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VORWORT. 


Der  wünsch  nach  einer  vollständigen  Sammlung  der  ahd.  glossen  ist  so  häufig 
geäufsert  worden,  dass  ich  mich  der.  begründeten  Hoffnung  hingeben  zu  dürfen  glaube, 
mit  dem  ersten  bände  einer  solchen,  welchen  ich  nunmehr  vorzulegen  im  stände  bin, 
den  anfang  zur  ausfWung  einer  fühlbaren  lücke  in  unserem  wissenschaftlichen 
apparate  gemacht  zu  haben,  freilich  ist  die  Vollständigkeit,  welche  ich  biete,  eine 
sehr  relative;  absolute  würde  nur  derjenige  erreicht  zu  haben  sicher  sein,  welcher 
sämmth'che  lateinischen  hss.  Europas  bis  hinab  zum  zwölften  jh.  der  durchsieht  unter- 
zogen hätte,  dass  es  aber  ein  ding  der  Unmöglichkeit  für  einen  einzelnen  ist,  dieser 
idealen  an f orderung  zu  genügen,  liegt  auf  der  Hand  wollte  idh  nicht  blofs  sam- 
meln, sondern  das  gesammelte  auch  andern  zugänglich  machen,  so  muste  ich  mich 
damit  begnügen,  alle  bisher  bekannten  glossenhss.  auszubeuten  und  nur  innerhalb 
fest  bestimmter  gränzen  der  jagd  auf  unbekannte  nachzugehen,  ich  zweifle  nicht, 
dass  später  noch  manche  hs.  auftauchen  wird  und  ich  wünsche,  dass  gerade  diese 
Sammlung  zu  weiterem  nachspüren  anreizen  möge;  immerhin  aber  dürften,  wie  mir 
scheint,  die  grundlinien  gezogen  sein,  innerhalb  deren  neuen  funden  ihr  platz  wird 
angewiesen  werden  müssen. 

Obwol  eine  reihe  von  jähren  verflossen  ist,  seit  ich  an  die  herbeischaffung  des 
materiah  gieng,  so  würde  doch  dieser  erste  band  schwerlich  schon  jetzt  haben  aus- 
gegeben werden  können,  wenn  mir  nicht  mein  freund  Sievers  bereitwillig  seine  mit- 
hilfe  angeboten  hätte,  die  auch  den  folgenden  bänden  in  ähnlichem  mafse  zu  gute 
kommen  wird,  seinerseits  steuerte  er  abschriften  der  Oxforder  hss.  Jun.  25  und  83, 
der  Carlsruher  Aug.  ic  und  cxi  sowie  der  Casseler  theol.  fol.  60  bei  und  hat  dann, 
teils  auf  grund  dieser,  teils  unter  benutzung  meiner  copien,  alle  durch  einen  stern 
ausgezeichneten  wummern  bearbeitet.*  diese  äufserliche  trennung  hat  allerdings  einige 
auch  durch  meine  superrevision  nicht  zu  beseitigende  ungleichmäfsigkeiten  zur  folge 
gehabt,  so  namentlich  die,  dass  in  den  von  mir  herrührenden  partim  die  zur  erklärung 
und  beridutigung  nötig  erscheinenden  bemerkungen  gleich  in  den  noten  beigebracht, 
dagegen  in  den  von  Sievers  redigierten  für  das  spätere  Wörterbuch  verspart  wurden; 

*  für  die  Keronischen  gll.  lagen  zwei  collaüonen,  die  von  Sievers,  deren  resultate 
er  Zs.  15,  120  ff  mitgeteilt  hatte,  sowie  die  meine  später  angefertigte  vor:  einige  mal,  wo 
Sievers  an  seiner  von  der  meinen  abweichenden  lesart  festhalten  zu  sollen  meinte,  gab  er 
in  den  noten,  durch  S.  und  St.  unterschieden,  unser  beider  lesung  an.  vgl.  aber  die  nach- 
trage am  Schlüsse  des  bandet. 
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aber  sie  schloss  nicht  aus,  das»  wir  uns  nicht  gegenseitig  nach  besten  kräften  bei  der 
lösung  aller  sich  erhebenden  Schwierigkeiten  —  und  deren  waren  nicht  wenige  — 
zum  teil  mit  zum  teil  ohne  erfolg  unterstützt  hätten. 

Gegen  die  ärt  der  bearbeitung  wird,  wie  ich  nicht  zweifle,  manigf acher  tadel, 
begründeter  und  unbegründeter,  erhoben  werden:  ich  gestatte  mir  daher,  hier 
wenigstens  für  einige  puncte  die  principien,  von  denen  ich  mich  leiten  liefs,  kurz 
zu  skizzieren. 

Von  vorne  herein  erwies  sich  die  beibehaitung  derjenigen  folge  der  glossierten 
Schriften,  welche  eine  reihe  grofser  sammelhss.,  wie  die  Münchner  Codices  18140  und 
19440  (Bibl.  1.  und  2.)  oder  die  Monsee-Salzburyer  coüection,  bieten,  als  untunlich, 
denn  diese  mss.  weichen  sowol  unter  sich  wider  häufig  in  der  anordnung  ab,  das 
eine  enthält  mehr  als  das  andere,  mitunter  dasselbe  zweimal  an  verschiedenen  orten, 
als  sie  auch  in  ihren  einzelnen  partim  wider  nächste  Verwandtschaft  mit  ganz  ver- 
schiedenen einzelhss.  der  glossierten  Schriftwerke  aufweisen,  es  wäre  also  bei  einem 
solchen  verfahren  der  umfang  dieser  Sammlung  zum  mindesten  verdreifacht  worden*, 
es  wäre  das  zusammengehörige  auseinandergerissen,  ein  übelstand,  dem  selbst  die 
genauesten  Verweisungen  nur  mangelhaft  hätten  zu  steuern  vermocht*;  es  wäre 
endlich  ein  wesentlicher  zweck  dieser  arbeit  verfehlt  worden,  denn  es  lag  mir  daran, 
schon  äufserlich  der  Überzeugung  ausdruck  zu  geben,  dass  den  einzelnen  glossenhss. 
einer  familie  kein  selbständiger  wert  innewohne,  und  vor  der  weiteren  anwendung 
des  bisher  beliebten  grundsatzes  zu  warnen,  wonach  die  gleichen  an  der  gleichen  stelle 
in  verschiedenen  hss.  widerkehrenden  glossen  als  ebenso  viele  selbständige  zeugen  für 
die  existenz  des  deutschen  wortes  galten,  vielmehr  repräsentieren  sie  alle  zusammen 
nur  einen  beleg,  ebenso  wie  das  anal;  eigrjfÄivoy  eines  mhd.  Schriftwerkes,  auch 
wenn  es  viele  hss.  desselben  gedicktes  überliefern. 

Muste  aus  den  angeführten  gründen  das  glossenmaterial  anders  geordnet 
werden  als  die  Überlieferung  an  die  hand  gab,  so  fragte  es  sich,  nach  welchem  ge- 
sichtspuncte  das  princip  der  Zerlegung  durchzuführen  sei.  da  habe  ich  denn  kein 
bedenken  getragen,  denjenigen  einteilungsgrund  zu  adoptieren,  der  durch  die  sache 
selbst  gefordert  schien,  und  habe  demgemäfs  die  sämmtlichen  mir  bekannt  gewordenen 
glossen  zu  jeder  besonderen  schrift  als  selbständige  gruppe  dargestellt,  doch  nicht 
etwa  so,  dass  ich  alle  zu  einem  werke  vorhandenen  glossen  zu  einem  ganzen  in  der 
weise  zusammengearbeitet  hätte,  wie  sie  beispielsweise  Graff  im  zweiten  bände  seiner 
Diutiska  für  einen  teil  der  Prudentiusgll.  in  anwendung  gebracht  hat:  wer  einmal 
in  der  läge  war,  diese  Graff  sehe  Sammlung  zum  gegenständ  seines  Studiums  zu 
machen,  der  wird  wissen,  wie  lästige  Schwierigkeiten  eine  derartige  anordnung  allen 
Untersuchungen  sprachlicher  natur  entgegenstellt,  vielmehr  liefern  sich  nur  diejenigen 
glossenhss.,  welche  mehr  oder  minder  direct  auf  ein  gemeinsames  original  zurück- 
weisen,  in  tiner  nummer  vereinigen;  die  gar  nicht  oder  nur  entfernt  verwandten 
musten  als  besondere  nrn  eingereiht  werden. 

*  die  practische  Unbequemlichkeit  dieses  modus  der  widergabe  %eigt  recht  augenfällig 
Hattemers  erster  band,  obschon  selbst  dieser  gelehrte  gewisse  modificationen  der  hsUchen 
folge  hat  eintreten  lassen. 
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Nim  erhob  sich  die  weitere  frage:  in  welcher  folge  sollen  innerhalb  eines 
jeden  glossierten  Werkes  diese  wummern  geordnet  werden?  verschiedene  wege  boten 
stck;  die  anordnung  konnte  nach  dem  alter,  sie  konnte  nach  einem  von  an  fang  an . 
festgesetzten  überall  gleichen  tumus,  sie  konnte  aber  auch  nach  dem  verwandtschafts- 
verhältnis  vorgenommen  werden,  ich  habe  mich  für  den  letzten  weg  entschieden, 
weä  er  geringere  unzuträglichkeiten  mit  sich  brachte  ah  die  beiden  andern,  denn 
4er  erste  modus  erschien  allzu  trüglich  und  geeignet,  falsche  Vorstellungen  zu  er- 
wecken, der  zweite  hätte  zwar  bei  diesem  ersten  bände  der  bequemlichkeit  des  lesers 
besser  gedient,  indem  derselbe  dann  immer  sofort  gewust  hätte,  wo  er  innerhalb  einer 
jeden  biNischen  schrift  die  gü.  einer  bestimmten  hs.  oder  hssgruppe  suchen  müsse, 
während  er  jetzt  mitunter  ein  wenig  zu  blättern  genötigt  ist;  für  die  folgenden  bände 
aber  erwies  sich  dies  verfahren  als  nicht  durchführbar,  weil  dort  für  jede  glossierte 
schrift  neue  hss.  in  bctracht  kommen. 

Ick  habe  also  innerhalb  der  glossierten  bücker  diejenigen  gruppen  vorangestellt, 
welche  zu  einander  in  verwandtschaftlicher  beziehung  stehen:  um  die  erkenntnis 
dieser  Verwandtschaft  zu  erleichtern,  wurden  hinter  der  einzelnen  gl.  in  eckigen 
klammern  die  nummern  verzeichnet,  in  denen  das  gleiche  deutsche  wort  zur  wider- 
gäbe  der  gleichen  textstelle  erscheint;  ein  *vgV  vor  der  zahl  deutet  an,  dass  die 
Identität  keine  absolute  ist,  sondern  geringe  abweichungen  stattfinden,  wenn  die  Ver- 
weisungen nicht  ganz  vollständig  sein  oder  bisweilen  kleine  fehler  sich  eingeschlichen 
haben  sollten,  so  bitte  ich  das  damit  entschuldigen  zu  wollen,  dass  bei  der  correetur 
nicht  immer  alle  die  gü.  6ines  buches  enthaltenden  bogen  zur  vergleichung  vorlagen. 
an  diese  naher  verwandten  gruppen  reihen  sich  die  ihnen  ferner  stehenden  und  die 
ganz  selbständigen  an. 

Waren  für  eine  gruppe,  wie  das  in  den  meisten  fällen  stattfand,  mehrere  hss. 
vorhanden,  so  sind  dieselben  durch  kleine  buchstaben  bezeichnet  worden,  welche  an 
der  spitze  jeder  nummer  sich  zusammengestellt  finden,  es  hätte  nahe  gelegen  und 
war  auch  anfänglich  meine  absieht,  allen  benutzten  hss.  feste,  durch  das  ganze  werk 
hin  sich  gleich  bleibende  siglen  zuzuteilen;  zweifelsohne  würde  damit  die  Übersicht- 
lichkeit und  die  benutzbarkeit  der  Sammlung  in  Sonderheit  für  lexicalisehe  zwecke 
gewonnen  haben,  aber  ich  muste  dem  umstände  rechnung  tragen,  dass  neues  unbe- 
kanntes material  immer  noch  zuwächst  und  dass  somit  ein  zahUnmäfsiges  siglensystem 
durch  jeden  neuen  fund  wider  über  den  häufen  geworfen  sein  würde,  eine  bezeichnung 
der  hss.  aber  mit  buchstaben  würde  ebenso  compliciert  und  unbeholfen  ausgefallen  sein 
wie  semer  zeit  Graffs  abbreviaturen. 

Wenn  ich  daher  auch  gern  zugestehen  will,  dass  andere  arten  des  verfahrene 
möglich  und  diesem  oder  jenem  angenehmer  gewesen  wären,  so  glaube  ich  doch  ver- 
sichern zu  dürfen,  dass  ich  niemals  ohne  reifliche  Überlegung  und  stets  im  hinblick 
auf  das  ganze  gewaltige  der  bearbeitung  harrende  material  vorgegangen  bin. 

Als  zeitliche  gränze  der  aufzunehmenden  gü.  ist  das  ende  des  11  und  der 
mfang  des  12  jhs.  festgehalten,  man  darf  sich  somit  nicht  wundern,  dass  zb.  die 
9L  aaluat  wol  fach  der  SGaüer  hs.  19  p.  8  zu  Ps.  7  (Hattemer  1,  407")  keine 
aufnähme  fand:  sie  stammt  erst  von  einer  hand  des  13/4  jhs.  her.  jüngere  hss. 
wurden  nur  in  soweit  benutzt,  als  sie  abschriften  älterer  vorlagen  boten,  und  daher 


Digitized  by 


Google 


x  Vorwort 

rührt  es,  dass  einzelne  in  den  kreis  der  bearbeitung  hineingezogene  Codices  bis  in 
das  15  jh.  hinabreichen. 

Der  vorliegende  erste  band  enthält  die  mir  bekannt  gewordenen  gü.  zu  den 
biblischen  büchem.  ausgeschlossen  sind  selbstverständlich  die  gü.  zu  commentaren 
biblischer  Schriften,  wenn  dieselben  ausschtiefslich  oder  zur  gröfseren  hälfte  die  worte 
des  commentars  und  nicht  die  der  U.  schrift  betrafen,  diese  werden  vielmehr  dem 
zweiten  bände  einverleibt  werden,  welcher  die  gü.  zu  den  aufserbiblischen  bückern 
enthalten  soll  und  den  ich  in  längstens  zwei  jähren  folgen  zu  lassen  hoffe,  ob  der- 
selbe auf  einmal  oder  in  zwei  abteilungen  auszugeben  sein  wird,  kann  sich  erst 
während  des  druckes  entscheiden,  wenn  der  umfang  genau  zu  überschauen  ist.  der 
dritte  band  bringt  die  alphabetischen,  nicht  zu  nachweisbaren  einzelwerken  gehörigen, 
und  die  nach  sachlichen  categorien  geordneten  vocabulare  sowie  die  tier-  und  pflan- 
zennamen.  den  vierten  und  letzten  band  wird  eine  alphabetisch  nach  den  jetzigen 
außewahrungsorten  angelegte  beschreibung  der  ausgebeuteten  mss.,  unter  angäbe  der 
stellen  dieses  werks,  wo  sie  benutzt  sind,  eröffnen;  es  sollen  dann  Untersuchungen 
über  die  handschriften  folgen  und  ein  lateinisch- deutsches  register,  welches  nament- 
lich die  bestimmung  neuaufzufindender  gü.  und  ihres  Verwandtschaftsverhältnisses  zu 
erleichtern  geeignet  sein  dürfte,  den  schluss  bilden,  nach  der  Vollendung  des  ganzen 
behalten  wir  uns  vor,  ein  ahd.  Wörterbuch  zu  liefern. 

Bei  einer  derartigen  anläge  der  Sammlung  dürfte  es  vielleicht  wunder  nehmen, 
dass  unsere  erste  numtner,  die  Hrabanisch-Keronische  sippe,  in  diesen  ersten  und  nicht 
in  den  dritten  band  aufgenommen  ist,  da  doch  Lachmann  längst  nachgewiesen  hat, 
dass  ihre  Überschrift  teuscht  und  sie  keineswegs  ausschließlich  gü.  zur  bibel  enthält, 
eine  Scheidung  der  bestandteile ,  ans  denen  jenes  grofse  vocabular  geschöpft  hat,  war 
leider  bisher  allen  bemühungen  zum  trotz  nicht  möglich,  sie  wird  erst  nach  dem  er- 
scheinen der  von  Löwe  zu  erwartenden  Sammlung  der  lateinischen  glossare  ihrer 
lösung  näher  rücken,  wenn  wir  dennoch  die  familie  dem  vorliegenden  bände  bereits 
einverleibten,  so  leiteten  uns  gründe  wesentlich  practischer  natur,  einerseits  die  eminente 
sprachliche  Wichtigkeit  des  denkmals,  die  eine  baldige  publication  in  gereinigter  gestalt 
dringend  empfahl,  andererseits  der  wünsch,  die  vier  bände  dieses  Unternehmens  in 
annähernd  gleichem  umfang  an  die  Öffentlichkeit  treten  zu  sehen. 

Wird  auch  der  vierte  band  das  vollständige  hssverzeichnis  bringen,  so  scheint 
es  mir  doch  für  die  bequemlichkeit  der  benutzung  und  zur  controle  nicht  unzweck- 
mäfsig,  hier  in  kürze  eine  vorläufige  Übersicht  der  in  diesem  ersten  bände  ganz  oder 
teilweise  benutzten  hss.  zu  geben  (ich  mache  dabei  die  bisher  gänzlich  unbekannten 
hss.  durch  einen  stern  kenntlich):  Admont  508*;  Apponyi  ohne  nummer;  Berlin 
th.  lat.  fol.  481;  Bern  258;  Brüssel  3641.  18725;  Carlsruhe  Aug.  lxxxiii.  ic. 
cxi.  cxxxv.  clxxviii.  ccxxxi.  ccxLviii.  SPeter  ohne  nummer;  Cassel  th.  fol.  60*; 
Coblenz  fragment;  Cöln  cvu.  ccxi;  Einsiedeln  16*.  32.  127*;  Engelberg  i  4/11; 
Fulda  Aa.  2;  SGallm9.  28.  63.  70.  283.  292.  294.  295.  296.  299.  911.  1395; 
Göttweig  103*;  Hamburg  17;  Innsbruck  711;  Leiden  Voss.  lat.  69  4°;  Leipzig 
stadtbibl.  Rep.  n.  A.  6;  Lindau  im  Privatbesitz  der  frau  vRenne*;  Mainz  C  131* 
und  ohne  nummer;  Melk  fragment;  München  cg.  5153*.  cl.  2571*.  4606.  6217. 
6225.    6230.    6411.    9534.    12625.    13002.    14179*.    14345.    14584.    14689. 
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14745*.  14747.  14754.  14804.  17403.  18036.  18140.  18530,1.  19410.  19440. 
22201.  22258.  22307;  SOmer  312;  Oxford  Jim.  25.  83;  Paris  2685.  7640; 
SPaul  xxv  a;l.  xxv  d/82  und  fragment;  Schlettstddt  ohne  nummer;  Stuttgart  öffentl 
bibliothek  thcol.  et  phiL  fol.  218,  Handbibliothek  s.  mqj.  des  königs  herm.  26; 
Trier  seminarbibliothek*;  Wim  162.  223.  482.  751.  804.  1239.  1761.  2723. 
2732.  SuppL  2883*  und  ein  unsigniertes  fragment*;  Wolfenbüttel  Wiss.  47; 
Würzburg  Mp.  th.  f.  3.  18.  20.  77.  quart  60;  Zürich  cantonalbibliothek  Rheinau  66. 
im  ganzen  101  hss.  ich  muss  jedoch  bemerken,  dass  1)  die  fragmente  aus  SPaul 
(nr  x)  van  mir  nur  nach  Holders  abdruck  gegeben  sind,  ab  ich  1873  an  ort  und 
stelle  war,  kannte  ich  zwar  ihre  existenz  aus  Hoffmanns  von  Falter sieben  Selbst- 
biographie (2,259)  sehr  wol,  spürte  ihnen  aber  vergebens  nach,  obwol  ich  sdmmtliche 
aus  SBlasien  stammende  pergamenthss.  durchsah,  auf  grund  meiner  aufzeichnungen 
kann  ich  jetzt  nur  vermuten,  dass  sie  sich  in  den  10  bänden,  die  unter  der 
nr  174  aufbewahrt  und  als  fürstabts  Gerbert  correspondenz  bezeichnet  sind,  vor- 
finden;  diese  allerdings  würdigte  ich  als  papierhss.  keiner  durchsieht.  2)  die  beiden 
Cömer  hss.  cm  und  ccxi  wurden  nach  Wattenbachs  publication,  die  völlig  genügend 
erschien,  widerholt.  3)  die  wenig  erhebliche  Berner  hs.  258  wurde  mir  durch  Hagens 
ausgäbe  erst  bekannt,  als  ich  schon  längst  Bern  besucht  heute,  eine  neue  reise  dort- 
hin war  mir  seither  noch  nicht  möglich;  die  eventuellen  resultate  einer  nachver- 
glächung  werde  ich  dem  zweiten  bände  beigeben.  —  von  den  bisher  unbekannten  oder 
doch  unbenutzten  hss.  gewähren  drei  ein  besonderes  interesse;  ich  meine  die  dm. 
14745.  17403.  22201.  die  beiden  ersten  dadurch,  dass  sie  zeigen,  wie  mechanisch 
und  verständnislos  gll.  noch  bis  tief  ins  14  jh.  abgeschrieben  wurden,  sodass  also 
namentlich  der  Schreiber  von  17403,  der  mit  clm.  13002  aus  der  gleichen  quelle 
schöpfte  (nicht  ihn  abschrieb,  wie  noch  AHartmann  Zs.  23,  189  anm.  annimmt),  wahre 
Wortungeheuer  zu  wege  brachte,  da  er  ziemlich  consequent  das  t  deutscher  worte 
mit  p  vertauschte,  der  Schreiber  von  22201  dagegen  ersetzte  alles  ihm  unverständ- 
liche durch  moderne  dem  glossierten  lateinischen  Stichwort,  aber  auch  nur  diesem, 
nicht  dem  zusammenhange,  genau  angepasste  Übersetzungen:  er  gibt  für  textkritik  im 
angemeinen  wie  für  den  Wortschatz  und  die  grammatik  des  12  jhs.  manchen  wert- 
vollen fingerzeig. 

Damü  sind  folgende  Grafische  siglen  ganz  oder  teilweise  erledigt:  A.,  Bibl., 
Bibl.  1. — 13.,  BI.,  D.  1. 128.— 257.,  D.i.  257.-279.,  D.  ii.  16S.— 188.,  D.  h.  190., 
D.  n.  282.-287.,  D.  ii.  378.  379.,  Em.  19.,  Em.  26.,  Em.  27.,  Em.  29.,  Ep.  can. 
1.— 7.,  Ep.  P.  1.— 4.,  Gl.  K.,  Gx.,  Ja.,  Ib.,  Id.,  Ie.,  (Ka.,)  La.  i.  1.,  Le.  1.— 5., 
Jtfa.  — Mz.,  Ma.  —  Mg.,  M.  31.,  OA.,  Pa.,  Pb.  1.2.,  Ps.  2.,  (Pt.,)  R.,  Ra.,  Rao., 
Rb^  Rd.t  Rf.,  Rg.  1.  2.,  Rx.,  Rz.  (=  Rx.),  Sb.,  Sg.  70.  283.  292.  299.  911., 
Tg.  1.  5.,  W.,  Wo.  244.  460.  863.,  Wo.  3.,  X.,  Zf. 

Über  das  verfahren,  welches  bei  der  widergabe  der  hss.  beobachtet  wurde,  sowie 
über  die  einriehtung  des  druckes  habe  ich  einige  erläuternde  bemerkungen  hinzuzu- 
fügen, die  lateinischen  worte  erscheinen  durchweg  mit  auflösung  aller  abkürzungen, 
soweit  diese  letzteren  zweifellos  zu  eruieren  waren,  und,  wo  mehrere  hss.  vorlagen, 
in  der  gestalt,  welche  als  die  ursprünglichste  sich  erwies,  doch  sind  m  diesem  falle  alle 
rem  graphischen  differenzen  der  hss.,   der  Wechsel  von  u  und  v,   von  i  und  y,    th 
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und  t  usw.  nicht  verzeichnet,  sondern  nur  die  tatsächlichen  abweichungen  oder  solche, 
welche  vielleicht  über  die  entstehung  von  fehlem  winke  zu  geben  vermögen,  notiert: 
in  dieser  hinsieht  glaube  ich  eher  noch  des  guten  zu  viel  als  zu  wenig  getan  zu 
haben,  bei  den  deutschen  gll.  dagegen  sind  alle  abkürzungen  conserviert  worden,  da 
dieselben  nicht  selten  sowol  zur  illustration  des  näheren  Verhältnisses,  welches  zwischen 
hss.  der  gleichen  familie  besteht,  als  auch  zur  erklärung  von  fehlem  recht  geeignet 
sind,  alle  bemerkenswerten  eigenhexten  sind  in  anmerkungen  am  fufse  jeder  columne 
zusammengestellt,  auf  welche  besondere  zahlen  verweisen,  man  wird  darin  öfters 
der  angäbe  * übergeschrieben*  oder  €im  context'  begegnen,  damit  soll  nur  die  aus- 
nähme  von  der  regel  angedeutet  sein:  wenn  zb.  eine  hs.9  in  der  die  gll.  dm  lateini- 
schen Worten  im  context  folgen,  hin  und  wider  auch  interlineargll.  bietet,  so  wurde 
diese  tatsache  im  etnzelfalle  durch  die  bemerkung  * übergeschrieben3  gekennzeichnet 
und  umgekehrt,  also  ist  dadurch  keineswegs  ausgeschlossen,  dass  nicht  auch  eine 
andere  hs.  die  gleiche  glosse  ebenfalls  übergeschrieben  bietet,  vielmehr  war  diese  art 
der  eintragung  bei  letzterer  die  regel  und  wurde  daher  nicht  angemerkt,  die  genauen 
nachweise  auch  hiefür  bringt  der  vierte  band,  aber  einige  besonderheiten  der  hss. 
bedurften  nicht  immer  specieller  anmerkungen,  sie  konnten  durch  gewisse  zeichen 
bereits  im  text  kenntlich  gemacht  werden,  runde  klammern,  welche  ein  lateinisches 
Stichwort  einschliefsen  oder  einer  deutschen  gll.  unmittelbar  vorhergehen,  deuten  daher 
an,  dass  die  letztere  amrande  stehe;  eckige  klammem  umgeben  diejenigen  lateinischen 
worte,  welche  wir  aus  dem  bibeltexte  zur  erleichterung  des  Verständnisses  hinzufügen 
zu  sollen  meinten,  ein  doppelpunkt  bezeichnet  rasur  eines  buchstaben.  hin  und  wider 
schien  es  zweckdienlich,  den  zeilenschluss  durch  einen  senkrechten  strich  kenntlich  zu 
machen,  durch  commata  ist  in  einigen  partim  darauf  hingewiesen  worden,  dass  die 
folgendm  lat.  erklärungm  übergeschrieben  stehen. 

Die  abkürzungen,  deren  wir  in  den  noten  für  einige  bücker  uns  bedienten, 
darf  ich  zwar  als  allgemein  verständlich  voraussetzen,  wiU  aber  dock  aller  sicherkeit 
wegen  zum  mindestm  erwähnm,  dass  mit  Wright  1  und  2  dieses  gelekrtm  beide 
Volumes  of  vocabularies  (1857  und  1873),  mit  Ökler  die  von  ihm  in  Jahns  Archiv 
für  philologie  und  paedagogik  13  (1847)  publicierten  ags.  gll.  gemeint  sind,  dass 
EttmüUer  dessm  Lexicon  anglosaxonicum,  Ziegler  die  Italafragmente  der  Paulinischen 
briefe,  Marburg  1876,  Sabatier  1.  2.  3  die  Bibliorum  sacrorum  latinas  versiones 
antiquee,  Paris  t743 — 51,  anzeigt,  und  dass  endlich  mit  Vercell.  auf  das  werk  des 
batnabiten  CVercellone  Variae  lectiones  vulgatae  latinae  bibliorum  editionis  bezug 
genommen  wird,  von  welcher  ausgezeichnet  arbeit  in  folge  des  ablebens  ihres  Ver- 
fassers leider  nur  die  beiden  ersten  bis  Regum  iv  reichenden  bände  zu  Rom  1860.  64 
erschienen  sind,  die  beiden  letztgenannt  bücher  warm  es  in  Sonderheit,  welche  eine 
reihe  von  glossen  bestimmm  halfen,  die  an  der  hand  der  Vulgata  festzustellen  nicht 
hatte  gelingen  wollen,  hinsichtlich  der  angaben  der  biblischen  citate,  auf  welche  die 
gll.  sich  beziehen,  möchte  ich  noch  bemerken,  dass  im  allgemeinen,  wenn  nicht  ander- 
weitige  erwägungm  dagegen  sprackm,  von  mehrerm  in  betracht  kommendm  stellen 
immer  die  erste  als  die  von  dem  glossator  gemeinte  angenommen  wurde. 

Soweit  es  irgmd  die  einrichtnng  unseres  Werkes,  das  freilich  für  wissenschaft- 
lich unmündige  nicht  abgefasst  ist,   sondern  auf  etws  nachdenken  bei  seinen  Usern 
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redmet,  zulief*,  haben  wir  es  um  angelegen  sein  lassen,  für  die  leiehtigkeit  und 
bequesntickkeit  der  benutzung  sarge  zu  tragen,  zu  dem  zwecke  wurden  am  köpfe  jeder 
seite  die  bisherigen  abdrücke  der  einzelnen  glossare  mit  ihren  Seitenzahlen  und  die 
Grafischen  sigien*  vermerkt,  die  Zeilen  einzeln  gezählt  und  die  auflösung  der  in 
gduimschrift  geschriebenen  warte,  soweit  diese  nicht  bereits  aus  den  umgebenden  gll. 
erhellte,  in  den  anmerkungen  mitgeteilt,  die  blatt-  oder  Seitenzahlen  sind  angegeben, 
damit  demjenigen,  der  für  einzelne  stellen  die  hss.  wider  befragen  wiü,  zeit  er- 
spart werde,  sie  musten  —  wol  ohne  schaden  —  bei  dem  glossar  Rz.  fortbleiben,  da 
die  benutzte  coUation  sie  nickt  bot.  dass  der  von  mir  bei  den  deutschen  warten  an 
der  hand  der  mss.  durchgeführte  Wechsel  von  scriptum  continua  und  distincta,  während 
Sievers  durchweg  distincta  verwandt  hat,  Schwierigkeiten  des  Verständnisses  hervor- 
rufen könne,  hoffe  ich  bei  den  benutzern  dieses  werkes  nicht  befürchten  zu  brauchen, 
ick  habe  jene  unterschiede  darum  beibehalten,  weil  die  ort  der  worttrennung  nicht 
selten  die  entstehung  von  fehlem  erklärt  oder  für  nähere  Verwandtschaft  einzelner 
hss.  zeugt,  freilich  muss  ich  bekennen,  dass  in  diesem  betrachte  die  von  mir  gelie- 
ferte* texte  manches  werden  zu  wünschen  lassen,  denn  einerseits  lagen  bei  der 
bearbeitung  nicht  die  originale  selbst,  sondern  meine  abschriften  oder  coüationen  vor: 
und  kann  schon  eine  sonst  exacte  abschrift  den  hss.  in  diesem  puncte  nur  unvoll- 
kommen gerecht  werden,  so  ist  das  in  noch  viel  geringerem  grade  einer  callation 
möglich;  andererseits  geschah  es  auch  bei  der  Herstellung  des  druckmanuscripts  zu- 
weilen, dass  glossen,  die  sich  nur  durch  zusammenschreibung  oder  trennung  ihrer 
buehstaben  unterschieden,  unter  iinem  ansatz  zusammengefasst  wurden,  ein  versehen, 
für  welches  bä  der  carrectur  aus  raumgründen  eine  remedur  nicht  immer  ein- 
treten konnte. 

Überhaupt  sind  wir  uns  völlig  klar  darüber,  wie  weit  unsere  leistung  hinter 
dem  idealbilde,  welches  wir  uns  von  einer  solchen  geschaffen  hatten,  zurückbleibt. 
es  ist  eine  billige  anf orderung,  die  man  an  den  Herausgeber  eines  einzelnen  glossen- 
denkmals  stellen  darf  —  der  übrigens  von  unsern  Vorgängern  bisher  nur  in  ganz 
seltenen  fällen  genügt  wurde  — ,  dass  er  die  von  ihm  benutzte  hs.  erschöpfe:  wo 
aber,  wie  hier,  hunderte  von  hss.,  zuweilen  unter  den  ungünstigsten  äufseren  Ver- 
hältnissen, im  kämpf  mit  widerwilligen  bibliothekaren,  auszubeuten  waren,  da  wird 
es  wol  entschädigt  werden  können,  wenn  dann  und  wann  eine  kleinigkeit  übersehen 
oder  eine  glosse  ausgelassen  wurde:  es  wird  das  entschuldigt  werden  können  im  hin- 
blick  auf  die  wesentlich  verbesserte,  zuweilen  total  umgeänderte  gestaü,  in  welcher 
ziemlich  alle  bisher  bekannten  glossendenkmdler  nunmehr  erscheinen. 

Sind  wir  somit  der  ansieht,  dass  eine  allen  denkbaren  anforderungen  völlig 
genügende  ausgäbe  erst  das  resultat  einer  nochmaligen  minutiösen  vergleichung  unserer 
texte  mit  ihren  hss.  sein  könnte,  so  hoffen  wir  doch,  wenn  im  laufe  der  jähre  uns 
ein  nach  folger  erstehen  sollte,  der  gewillt  wäre,  die  ganze  entsagungsvolle  arbeit  zu 
widerholen,  diesem  sein  werk  in  gleichem  mafse  erleichtert  zu  haben,  in  welchem  das 

*  nur  dass  statt  Grafts  abbreviatur  Bib.  die  verständlichere  und  gangbarere  Bibl.  ge- 
wählt und  für  M£.  =  Acta  apostolorum ,  das  in  seinem  Verzeichnis  auf  einem  druck  fehler 
beruht,  die  im  Sprachschats  selbst  regetmäfsig  angewandte  beteichnung  Mz.  eingesetzt  wurde. 


Digitized  by 


Google 


xiv  Vorwort 

unsere  gefördert,  ja  überhaupt  ermöglicht  wurde  durch  die  rastlose  tdtigkeit  des  treff- 
lichen maimes,  der  voll  und  ganz  sein  leben  lang  das  wort  der  schrift  militia  est 
vita  hominis  betätigt  hat  und  dem  dafür  diese  blattet  an  ihrem  teile  dm  zoll  dank- 
barer Verehrung,  mit  dem  unsere  undankbare  Wissenschaft  bisher  schnöde  kargte, 
abtragen  sollen. 

Manigfacher  Unterstützung  hau  sich  dies  unternehmen  bisher  zu  erfreuen  gehabt, 
ich  werde  im  vierten  bände  gelegenheit  finden,  der  mdnner  zu  gedenken,  die  mir  im 
einzelnen  förderung  zu  teil  werden  liefern,  hier  habe  ich  vor  <Mem  meinen  ehr- 
furchtsvollsten dank  dem  k.  preufsischen  cultusminister ,  herrn  dr  Falk  excellenz, 
abzustatten,  welcher  durch  ein  1873  mir  erteiltes  reichlich  bemessenes  reisestipendium 
diese  arbeit  veranlasst  hat;  sodann  der  k.  preufsischen  akademie  der  Wissenschaften, 
welche  auf  so  liberale  weise  den  druck  subventionierte,  dass  trotz  des  überaus 
schwierigen  satzes  und  des  grofsen  umfangs  des  vorliegenden  bandes  ein  sehr  niedriger 
Verkaufspreis  normiert  werden  konnte,  weiter  gebürt  mein  dank  meinem  verehrten 
lehret,  herrn  geheimen  rat  KMüllenhoff,  auf  dessen  gutachten  hin  sowol  das  königL 
ministerium  wie  die  königl.  akademie  sich  zur  Unterstützung  des  Werkes  entschlossen, 
den  herrn  professoren  KHofmann  und  BDümmler  bin  ich  für  mehrfache  wertvolle 
nachweise,  herrn  professor  KWeinhold  für  eine  noch  vor  Inangriffnahme  dieser  Samm- 
lung mir  gütigst  mitgeteilte  abschrift  der  Hrabanischen  gü.  verpflichtet,  die  für  ihn 
unter  Sickels  aufsieht  in  Wien  angefertigt  worden  war  und  die  ich  sodann  an  ort 
und  stelle  mit  dem  originale  verglich;  daneben  konnte  noch  eine  copie  meines  freundes 
MRoediger  benutzt  werden,  herr  dr  Seemüller  ferner  erwies  sich  stets  hilfsbereit, 
wenn  es  galt,  in  Wiener  hss.  zweifelhafte  punete  sicher  zu  stellen;  ihm  verdanke  .ich 
auch  die  abschrift  der  Apponyischen  hs.,  welche  er  anfertigte,  als  der  codex  anfangs 
dieses  Jahres  auf  kurze  zeit  seinem  ungarischen  versteck  entrissen  zu  Wien  ausge- 
stellt war.  ich  nenne  weiter  mit  aufrichtigem  dankgefühl  die  Stifter  SBenedicts  in 
Österreich,  Kärnten  und  der  Schweiz,  in  deren  gastfreien  hallen  ich  arbeite-  und 
genussreiche  tage  zubrachte,  und  gedenke  der  vielfältigen  Unterstützung,  die  auf  der 
Wiener  hofbibliothek  der  gelehrte  her  ausgebet  der  Tabulae,  herr  custos  J Haupt,  mir 
zu  teil  werden  liefe,  zu  ganz  besonderem  danke  bin  ich  endlich  dem  director  der 
hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  herrn  professor  KvHalm,  sowie  seinen  beamten, 
herrn  oberbibUothekar  GLaubmann  und  herrn  secretär  W Meyer,  für  die  über  alles 
lob  erhabene  liberalität  verbunden,  mit  der  sie  seit  nunmehr  bald  sechs  jähren  meine 
Studien  und  speciell  die  arbeit  an  diesem  buche  gefördert  haben. 

Erlangen,  den  4  december  1878. 

STEINMEYER. 
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A.  ALPHABETISCHE  BIBELGLOSSARE. 

i* 

DIE  HRABANISGH-KEKONISCHE  SIPPE. 

JHe  erste  columne  entk&lt  den  gemeinsamen  lateinischen  text  für  die  deut- 
sckcn  glL  der  zweiten,  dritten  und  vierten  spalte;  und  »war  bedeutet  bei  differenzen 
der  hss.  a  den  Codex  Parisinus  7640  —  Pa.,  b  den  Codex  SGaUi  911  =  Gl.  K., 
c  den  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxi  =  Ra.  die  fünfte  columne  bietet  den  lateinischen 
wsd  deutschen  text  der  Hrabaniscken  gü.f  deren  hss.,  wo  mehrere  vorhanden  sind,  in 
dißfermzfdtten  durch  folgende  siglen  bezeichnet  sind:  a  =  Codex  Yindobonensis 
162  =  R.,  ß  =  Codex  Vindob.  482  —  Rx.f  y  —  Cgm.  5153*  =  X.,  d  = 
Em.  29.,  nur  erhalten  in  Sanftls  abschrift  in  seinem  hslichen  kataJog  der  SEmme- 

hss.  auf  der  k.  hof-  und  Staatsbibliothek  zu  München,  tom.  m  p.  1805/1 


I 

Althochdeutsche  gloesen  I. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


l 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

12  Abrogans1 

13  hurailes  a  humilis  b 
U  Abba 

15  pater 

16  Abnuere 

17  renuere 

18  recusare 

19  refutare 

20  Absque  federe  (uetere  b) 

21  absque  amiciüa  (amicicia  b) 

22  Abincrucnt'  a  Abincrueatum  b 

23  abinmittentes 

24  Absit 

25  longe  sit 

26  Abest 

27  deest  b  teest  a 

28  Abdicat 

29  abhominat  a  abominat  b 

30  denicat 

31  repudiat  a  repudat  6 

32  Abstrusum  a  Abstruhum  b 

33  clandestinum 

34  latentes  a  latens  6 

35  occultum 

36  reinotum 

37  Abstractum  a  abstractum  6 

1  die  glossen  2,  12 — 4,  7  stehen  nur  in  ab ;  dagegen 
gehen  in  c  13  nur  lateinische  glossen  voraus,  welche 
in  ab  fehlen 


Pa. 

D.  1,128*  (124*)  INCJPIUNT 

GLOSAE  .  EX  NOUO  ET  UE- 

TER1S  TESTAMENT!; 


aotmot 

faflih 

fater 

pauhan 

pipauhan 

faruuazzan 

fartripan 

uzzeaa  mootscaffi 

uzzena  friuntscafß 

ana  sciupanti 

ana  lagkende1 

fer  si 

rumo  si 

fram  ist 

uuan  ist 

farquidit 

faruuazzit 

sarsahhit 

fartribit 

ungafori 

uuidarzomi 

gaborgan 

tuncli 

cabrorit 

D.  129  farzogan 

1  ana  lagkende]  das  g  in  halb- 
uncialer  form,   eorr.  aus  c 
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1*  Dn  Hbabamsch-Keromscae  Sippe 


Gl  K. 

Hj,ttP(4)]NGi- 

PICNT  ttOSAS  EX 
lETERfJ      TESTA- 
MENTO 


IIa. 

D.I,128b(76*)IN- 

CJPIUNT    GLOS^ 

NO  ET  ÜETR  t 


dheomodi 

samftmaati 

fateriih 

faf 

ferbucDen 

paubneo 

faninaaan 

fartriban 

uzzaoa  moatscaffi 

nzzaoa  friunUcaffi 

ana  sceopandi 

ana  lazceade 

fer  ü 

ramo  gl 

fram  ist 

uoao  ist 

farcbuuidhit 

faraaazzit 

farsabchit 

fartribit 

ancafori 

(5)  uuidanoami 

eaporgan 

ElS^luocIo 

caroarit 

farzocan 


*.  5,  37/ 


R.  Rx. 

£.  H,  960*  (I0a)   IN  NOMINE  DI 

SÜMl  INdPIÜNT    GLOSAS  HRAB . 

MAÜRI  *  a 

Inchoant  pikinnant  a 

Congregaüojies  samaounga  a 

Verborum  uuorto  a 

Ex  nouo  fooa  deru  niuuiun  (nivutuu*  ß) 

Et  uetere  anti  (&  ß)  deru  altun 

Testamente»  euu  a  eu  ß 

Nidor  odor3 

Abrogans  sanftmoti  a  sanfmoti  ß 


3.5,35/'.  20,  10/    Abba*  pater  faflih  (faterliih  ß)  fater 
Abnuere  farlaugnen 


recuaare  uuidarsahan  ß* 
$.  5,  10 
Absque  foedere"  anu  triuua  t  uuara  a  anu 
[uara  I  triuua  ß 
absque  amiciüa  anu  friuntscaf  a    anu 

[friufscas  ß 
Abinmittehtes  ana  sentente 
Absit  fer  si 


*.  22,1/ 
*.  22,  3  / 


1  hierauf  folgen. 
13  blofslat  g losten 


E.90O"  Abest  fona  ist 

8.  5,  11 
Abdicat  farqhuidit  a  farquidit  ß 
Abhominat'7  laidazit* 


Abstrusum  occultum  a 
Arcbaoum  clandestinum  a 
«.  5,  12 


Abstractum9  farzogan  a  farzogan:  ß 

1  Überschrift  rot  *  nivuiaD]  das  letzte  n  aus  m 
radiert  ß  •  steht  in  ß  nach  abnnere  z.  16,  dafür 
hat  ß  hier  die  glosse  tecwre  mudarsahao  («.  18). 


*ababa/9    *  s. 


3    •  federe  ß    T  abominat 


ß     •  laidaxit]  %  ans  c  corr.  ß     °  A  batractam] 
»ansehen  A  und  b  ein  loch  im  pergament  a 

1* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1  subductum 

2  Absurdum 

3  dispar 

4  inconcilium 

5  Abluit 

6  emundat 

7  lauat 

8  s.  4,  13 

9  s.  4,  5 

10  s.  2,  19 

11  *.  2,  27 

12  «.  2,  34 

13  Adscuerat  bc  Adstuerat  a 

14  adfirmat 

15  Adminiculum  ac  -colum  6 

16  subsidium  bc  subdium  a 

17  solatiuro  ac  solactum  b 

18  auxilium 

19  adiutorium1 

20  Adnitentem 

21  opitulante  a  opitolantem  6  opilulante2  c 

22  adiuuantem 

23  Adneclit 

24  asciscit 

25  adiungit 

26  Adnectens 

27  notans 

28  ligans 

29  Adnixa   • 

30  coniuncta 

31  Anus 

32  uetula 

33  Adulta  ab  adulta  c 

34  matura 

35  Abba  c 

36  pater  c 

37  Abrogans  bc 

38  humilis  bc 

39  Arrogantia  ac  Abrogaucia  b 

1  adiutorium]  ri  tnit  ratur  aus  rl  in  Hgatur  corrigiert  c 
*  opitalantö]  über  dem  t  eine  ratur  (l?)  c 


farlaitit 

ungafoari 

ungamah 

uugamez 

aruuaskit 

careinit 

duahit 


cafrumit 

cafastinot 

helpfa 

folzuht 

traost 

helpfa 

helpfa 

ilentem 

helphantem 

farslahit 

farspanit 

gamahot 

farslahaati 

casprangit 

cabuntan 

gamahhot 

gafoagit 

artop& 

aralt& 

gelo 

riß 

8.2,14  a  20  10/ 

8.  2,  12/ 

D.X30(124b)hrom 
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I*  Die  IbuBuiiscH-KsROMscHE  Sippe 


GL  1 

fariaiüt 
ODgafoari 

OBfi 


Ra. 


R.  Rx. 


ungames 
arauaskit 
cachrenit 
tbouuahit 


cafrumit 

D.  129  kifmmit 

cafastinod 

zo  kifestinot 

belfa 

helfa 

folzuht 

folzuht 

troet 

trost 

belfa 

helfa 

belfa 

belfa 

Saiitem 

jlante 

helflantem 

helfantan 

folzeobantan 

fanlahit 

farslahit1 

farspanit 

farspanit 

camaheoht 

kimahot 

farslahaodi  (6) 

farslahanti 

IL  MO*  caspraitandi  kipreitanti 

capintanti  * 

kipintanti 

camachot 

kimahot 

cafoagit 

kifoagit 

artop& 

artop&3 

araltfi 

arhalt&  4 

gelo 

kelo  1 

riffi 

riffi  2 

fateriih 

D.  180  fater 

theomoti 

samftmoti 

hroam 

hroani 

'capintanti]  von 

1  fanlahit]!  atft 

p  an  auf  rasur; 

ratur  aus*  corr. 

es  stand  wol  ca- 

tpraitajati 

s.  5,9 


(10b)  Adseuerat  casag&  a  kasak&  ß 
Abluit  arduog  a  arduoog  ß 
Refutare  fartripan  a  fartri'pan1  ß 
Deest  uuan  ist  a  uan  ist  ß 
Lalens  midanti 

s.  5,8 
Adfirmat  kafestinet 
Amminiculum  adiutorium  a 


Solatium  auxilium  a 


Adaitentem  zilenten  a  zil&en  ß 
E.  9611  Opitulantem  adiuuantem  a 

Adnestit*  zo  gacbnupbit  a  zo  kacgnupbit  ß 
Asciscitur8  farspanit 


Adnixa  zo  gamahhot  a  zo  kamabhot  ß 

Anus  uetus  a 

Adulta  kauuahsaniu  a  kauahsanui  ß 
matura  rifi  a  riffiu4  /? 


Arrogantia  lactantia  a 

1  fartri^ptn,  ri  in  tigatur  ß        *  adnectit  ß 
3  asriscitnr]  n  auf  ratur  et  aseiscit  ß         «  riffln] 
»wischen  i  und  f  ein  loch  im  pergameni,  darüber 
noch  spur  vom  obern  ende  eines  i  ß 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


l      petulantia  a  petulancia  b  putulantia  c 

sohenti 

2      iactantia  a  iactancia  bc 

gelf 

3      superbia 

ubarmoti 

4  Arroganter 

hromlihho 

5      elate 

prait 

6  Algor 

glati 

7      frigus  ac  frigor  6 

Trost 

8  Angor 

angust 

9      angsior  a  Anxior  b  anxior  c 

angustit 

10      tristor 

unpladendi 

ll      coartoT  ab  coastor  c 

ganaotit 

12      constringor  a  contringor  b  contringor  c 

caduungan 

13  Angore 

ganduungani 

14      anxietate 

mit  angusti 

15  Affatim  ac 

follo 

16      abunde 

ganoc 

17      satis  uberti  ab  irät  c 

uparcanoi 

18  Affare 

follun 

19      alloqui  a 

sprehan 

20  Affatus  a 

follun 

21      locutus 

sprehan  ti 

22  Ambrosiae  a  -ie  b  -ie  c 

liuplih 

23      diuine 1 

gotchundlih 

24      pulchre  ab  pulcre  c 

figiri 

25  Abnuere  ac 

uuidaruuazzan 

26      rentiere  a  rennuere  c 

27      recusare2  c  raui  a 

uuidar 

28      refutare  ac 

29  Alternatim 

D.  131  ainstritan 

30      uicaria  ab  -i?  c 

uuidar  zom 

31      id  est 

daz  ist 

32      ad  uicem  b  Ad  u.  a  ad  inuicem  c 

ceim 

33      reciproca  ac  -ga  6 

gasgait 

34  Alternanti 

zue.ondi 

35      dubitanti  ab  -ndi  c 

zuiflonti 

36  Adamaas 

minneonti 

37      lapis  ferro3  duriör  (durio  b) 

stein  isarne  bartiro 

1  diuine  über  cotchundlih  nachgetragen  von  2  hand  c 

*  recusare]  c  auf  ratar  c        3  fenro]  e  auf  rasur  c 
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Google 
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Gl.  K. 

Ra. 

R.  Rx. 

soahchaDdi 

8uahanti 

petulantia  inquietudo  a 

cchf 

keU 

nbarhuhct 

uparhucti 

hroamlihcho 

hrearaliho 

Arroganter1  hromlicbo  a  broomlihbo  ß 

praitherze 

preitherze 

elate  kaillihbo  et  keüliihho  ß 

chaldi 

chalti 

(10e)  Algor  frost 

frost 

frost 

angidba 

«ingida 

Angor  sorga  l  sorgem3 

angust 

angust 

unplidbem 

unfirau 

tristor  kaunfrauuit  pim  (pl  ß) 

canotit 

kinotit 

coartatur  kiduungan  ß 

cadhungan 

kidungan 

constringor  kaduungan  pim  «  kadungam 

cadhungani 

kiduungani  (76b) 

[pim  ß 

mit  angusti 

mit  angusti 

folio 

follo 

Affatim  habundanter  a 

canoac 

kiauoc 

ubargooac 

uparkinuoc 

Satis  ubertim  uparcanöc  et  ubarkanooe  ß 

follun  (7) 

follü 

Affäre  loquere  a 

sprehchandi 

sprehanti 

Affatus  locutus  a 

Uuplih 

liuplih 

Ambrosiae  flagrante  a 

eotcundlili 

cotchundlih 1 

fegm 

fagari 

*.  3,  16  ff 

farlaugDen 
uuideron*  laugaen 
faruuazan 
fartriban  * 

aiostritä 

D.  131  einstritan 

Alternatim  uuebsaliihbo  3  a    uuelisalliibho  ß 

oodar  zouuaim 

untar  zueim 

uicaria  uuehsal 

daz  ist            [temdaz  ist 

H.  140b  undar  mit 

,-  untar  mitte 

casacit1 

kisceit 

reeiprocans  Intuuihslenti . 

zheoadi 

zuheonti 

zouwulantan 

zuiflonti 

minnontan 

minotan 

Adamans  lapis  ferro  durior.    Id  est  genus 

stein  isarnehardiro  sie  isarne  hartiro 

[gemme4  a 

1  cas*adt]    die 

1  cotchundlih]  das 

1  arogantes  ß       *  sorgem  fehlt  ß        *  uueh- 

eorrectur       vom 

letzte  h  mitrasur  aus 

sallibho]  hsa  auf  rasur  a        A  Id  6  bis  gemm? 

rubrieator,  rot 

bcorr.   *  von  zweiter 
hand  über  reonue^ 
nachgetragen    3  far- 
triban] das  b  mit  ra* 
sur  aus  p  corr.,2  hand 

steht  nach  sneller  s.  9,  *.  3  a 
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A.  Alphabetische  bibelglossare 


1  id  est  genus 

2  gemme 

3  Alacer 

4  letus 

5  gaudens  ac  caudens  b 

6  hilares  ab  hilaris  c 

7  ut  alias  a  ut  alia  bc 

8  fortis 

9  expeditus 
10  Armonia 

li      conpetans  a  conpetens  bc 

12  CODIODCtK) 

13  ut  alia  ab  ut  alias *  c 

14  ex  raultis 

15  uocabulis  ac  -us  6 

16  Apta  ac  abta  6 

17  modolatio  a  iöodolotto  6  modalatio  c 

18  aut  e»6 

19  ut  inuenitur  ac  -ietur  6 

20  duplex 

21  sonus 

22  Arduus  ab  arduus  c 

23  altus  ab  Ahus  c 

24  grauis  ac  crauis  6 

25  difßcilis * 

26  Arua 

27  fuma 

28  humus  bc 

29  telus 

30  a  terre  a 

31  Aula 

32  domus 

33  regia  ac  regna  b 

34  Aulaces  ac  -er  6 

35  ministri 

1  alias]  8  auf  rasur  van  2  Aand  c       *  diffi^lis 


Pa. 
duz  ist  chunni 
giaimono 
fraoer 
plidi 

mendenti 
slehtmot 
das  ander 
stimangi 
biderbenti 
roituuari 
arpittenti 
gamahhido 
daz  ander 
fona  managen 
namom 
cafori 

edo 

daz  pifunti 

zuiualt 

hluti 

D.  132  uuidarperc 

haoh 

aüar 

unsest 

(124 e)  angar 

ruchi 

fuhti 

salihus 

hus 

cbuninchli 

chamarare 

ambät 
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Google 


I*   DK  HÄ4BAN1SCH- KLONISCHE  StPPB 


GL  K. 
cbunni 
gknmono 
trainier 
plidhi 
mandhendi 
dehtmoati 
so  andhre 
streng!1 
pitharpan 
mitooari 
arpitandi 
(S)  camahchidha 
so  andhra 
fon  mislihctaem 
Dämon 
cafori* 

eddo 

so  ftindan  ist 

zuiualt 

hluü 

uuidharperg 

hob 

souuar 

unodbi 

aogar 

nicchi 

fohü 

molta 


Ra. 
daz  ist  cbunni 
kimman ' 
fraoer 
plidi 

mendanti 
slehtrooti 
so  ander 
strengt 
pidarber* 
mituari 
arpitanti s 
kimabida4 
so  ander 
fona  manegem 


IL  Rx. 


kifori 


so  funtan  ist 

zuiualt 

hluü 

D.  138  uiarpc 

haoh 

suar 

unodi 

angar  & 

ruihki 

fubti 

molta 


Alacer1  sneller 


expeditus  muntar 
Armoma  liudeon 

conpetens  kalimflih*  a  kalimfliih  ß 


[kaforiu  ß 

Apta  kafokiu  t  kafoorlibhiu  a  ca.  kafokiu  ut 

modulatio3missüih  sanco  missaliih  sanc/? 


(10d)  Ardaus4  uuidarperki  a  uuidarpegi  ß 


difficilis  unsenfti  l  unodo  (unodi  ß) 
Arua  angar 


E.  141*  saühus 

hus 

diuniglih 

cbamarare 

chamarare 

1  es  sieht  fortis 
eipeditos  streng! 
phhtrpan  hs.  *es 
steht  abtamo  cafori 
dolotio  aot  ks. 


selihus 

bus 

cuninhlih 

camarara6 

äpahti 


Aula5  domus  regia  a 


Aulaces6  Incbnehta  a 


1  die  deutsehe  glossie- 
rung nach  jedem  einzelnen 
laL  textwort  '  pidarber 
auf  rasur  von  2  hand  * 
arpitanti]  nfmtt  rasur  aus  t 
eerr.  4  kimMdi]  das  letzte 
a  aus  i  corr.  6  angar]  das 
»weite  a  scheint  ausn  eorr. 
9  eorr,  2  hand 


1  atecer  ß       *  conpetens]  eteos  und  der 
untere  teil  des  Schaftes  des  folgenden  k  auf 
rasur  a       *  modolatio  ß        4  Ardiws]  Ar 
auf  rasur  a       *  a:nla]    d   radiert  o 
•  Aulaces]  nlace  auf  rasur  a 
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A.  Alphabetische  Boelglossabe 


Pa. 

l      regis 

chuninchli 

2  Amoena  a  Amoen:a  b  Amoenia  e 

liuplih 

3      loca 

stat 

4      delectabilia 

gauualit 

5      fertilis 

peratih 

6      uel  amoenitas  ab  -ietas  c 

edo  liuplih 

7      iocunditas  a  iucunditas  bc 

iucundlih 

8  Adtonitus 

pidonarondi 

9 
10      intentus 

nihaltanti 

11      stupefactus  ab 

arq;mani  . 

12      ut  alia  a 

13      aut  stupore  b  Aut  st.  a  aut  staupore  c 

edo  archomani 

14      defixus 

gafastinot 

15  Agrestis 

undaralih 

16      rusticus 

rustih 

17  Adstipolatus  a  -ulatus  bc 

cafocando 

13      adiunctus 

camhaoth 

19  Adstipolator  a  -ulatur  b  -ulator  c 

D.  13S  cafocander 

20      idoneus 

canuhtsamer 

2i      testis 

sagender 

22      adprobatur  ab  -us  c 

gachorot 

23  Adstibulatione  a  Adstipulacipne  b  Adstipulat.  e 

mit  fastinode 

24      adsponsione 

migaizzu 

25      adinterrogatione  ac  -cione  b   ' 

mit  fraganu 

26  Absque  foedere 

anu  gamahlihha 

27      absque  amicitia  ac  -cia  6 

anu  friuncaf 

28  Abincruentes  ac  Abingruentes  b 

ana  lecgende 

29      abiomittentes  a  -mitentes1  bc 

ana  uuerfande 

30  Auxpicia  ab  Auxspicia  c 

souuarida 

31      somnia 

slaf 

32      signa 

zaihan 

33      inicia  a  initia  6c 

aerista 

34      rudimenta 

laera 

35  Auipicati  sunt  ab  Auxspicati  sunt  c 

arsuar&e  sint 

36      «•  10,34 

37      consecuti  sunt 

gafolg&e  sint 

38 

39  Acer 

sarpher 

1  abinmit : :  tes]  ea  ausradiert  b 

Digitized  by 
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61.  K. 

Ra. 

R.  Rx. 

chuninges     &ho  j 

ambahte  chuninges 

\ 

liuplih 

liuplih 

Amoenum  uunnisam 

sUt 

stat 

lustlih 

lustlih 

delectabile  lustlih  a  luslliib  ß 

perandi 

peraoti 

fertilis  uuasmiic 

&ho  liaphb 

edo  liuplih 

raeundlih 

iungundlih 

iocunditas  uunnisami 

pithonorondi 

pidouarot 

Adtonitus  hlosenti1 

seadi 

pihaltandi 

sehanti 

intentus  kerner  a  kerni  ß 

archu&nandi 

stupefactus2  arqhuomaner  a  arqjnian  ß 

so  sum^ 

cdho  archomini 

edo  archueman 

cafesünot  (9) 

kifestinot 

undaralih 

undarlib 

Agrestis  uuildi 

rustih 

rasti  hertlih 

cafoacaxtdi 

kifokenti 

Adstipulatus  adflrmans 

camabehot 

kimahot      [kenter     adiunctus  zo  gamahhot 

eafoacander 

D.  138  (76c)  kifo- 

canubtsamer 

kinuhtsamaer  1 

idoneus  kanuhsamer 

sagender 

sagentes 

cachorot 

kichorat 

mit  fastinodhe 

zi  festinde 

mit  cahaizzu  * 

za  gabeiza 

Adsponsione  promissione 

mit  fraguogo 

za  fragungu 

aso  canozscaf 

ana  kinozscaf 

s.  2,20/" 

aoo  friantseaf 

anu  friuntscaf 

am  lagde 

ana  leickianti 

8.  2,22f 

ana  uoerfaode 

fona  uuerfauten 

souuaridha 

suarida 

slaf 

slaf 

fi.  141b  zeihcban  zeiban 

az  erista 

az  eristin 

blera 

laera 

8.  11,36 

arsoüarre3  sint 

arsuar&  sint 

Auspicati8  sunt  fogalonte  sint 
Rudimenla  Nouitate4 

cafolgam  .  de  sTt 

kifolgenti  sint 

Consecuti  sunt  kafolgente  sint 
S.  951b  Asper  arendi 

sarpfer 

sarpfer 

Acer  sa'f  l  crimer 

1  Abo]  h  aus  o  corr.        l  kinuhtsamaer] 

1  hlosenti]  e  atis  a  corr.  ß         *  stupefactis 

*  cahaizzu]  das  zweite      ae    aas   a  corr., 

ß;  mit  arqjman  bricht  ß   ab          *  auspicati] 

a  aus  \  corr.     *  arso      2  hand 

8.  auf  rasur         A  Nouitate]  tc  auf  rasur  . 

üarre]  e  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibklclossabe 


Pa. 

1      durus 

hart 

2  Aceruitas 

sarphida 

3      crudelitas  a  crudilitas  b  crudeliditas  e 

uualugirida 

4  Aceruus 

sarpher 

5      cumolus  ab  comulus  c 

huffo 

6  Acerbus  a  Aeerus  bc 

crim 

7      malus 

B.  134  upil 

8      immatura  a  inmatura  b  inmaturus  c 

unriffi 

9  Ater 

salouuer 

10      niger 

souuarz 

ll  Atra 

salauuo 

12      nigra 

souuarzo 

13      tenebrosa 

finstro 

14      obscura 1 

tunclo 

15  Atrum 

saJauui 

16      nigrum 

souuarz 

17      tenebrosum2  ab 

fiustar 

18      obscurum  ab 

luncal 

19  Atrox 

(124dj  ainstritandi 

20      crudelis 

uualugiri 

21      seuus  ab 

slizzari 

22      malus  ab 

23      pessimus  ab 

uuirsisto 

24  Atrocem 

uuidarqu&um 

25      amarum 

pittren 

26  Alma  ae  Alama  b 

uuih 

27      clara 

hlutar 

28      sancta  a  scam  dita  b  scäMitas  c 

haer 

29      Candida  a 

sginandi 

30      pulchra 

fagar 

31  Almum 

uuih 

32      darum 

hlutar 

33      uel  (aut  c  fehlt  a)  serenum 

edo  haitar 

34  Anet  a  Annet  6c 

scinit 

35      fulget 

plecb& 

36  Anguis 

nagal 

37      serpens 

natra 

38 

1  9.  coh  4  anm.  2 ;  obscura]  a  aus  o  corrigiert  b 
1  tenebrosum]  an  bro  unten  radiert  b 


Digitized  by 
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GL  K. 

Ra. 

hart  (10) 

harter 

sarfida 

sarpida 1 

uualugiridha 

uualukirida 

sarfer 

sarpfer 

huffo 

huffo 

crim 

grito 

ubü 

B,  134  upil 

unriffi 

unriffi 

salauuer 

salauer 

aouuan 

SUftTZ 

salauuo 

saluo 

souuarzo 

suarzo 

finstro 

finistro 

lunchlo 

tunclo  2 

salauui 

saltti 

souuarz 

suarz 

fioslar 

tunehal 

aiDStritanti 

einstritanti 

uualugiri 

criunlih 

slizzari 

uuirsisto 

uuidharchuetum 

uuidarchu&un  3 

pitran 

pittri 

uuih 

uuih  # 

hlutar 

hlutar 

her 

ercban 

casginanli 

sckinanti 

fagar 

fagari 

H.  142  ■  uuih 

uuih 

hlutar 

hlutar 

edho  haitar  (11) 

edo  heitar 

sginit 

skinit 

pletcb&  i 

piplickit 

UDg  nagal 

ung  nagal 

natra 

natra 

(1 1*)  Aceruitas  seueritas  t  feroeitas 

Aoeruus  puhil  l  laeo1 
cumulus  huffo 

Mulus  ramatura  aphol  unriphar 

Ater  niger  I  saloer 


1  es  steht  pietchfe  folget       *  corr.  2  hand    s  obscura 
tunclo  nacktrag  2  hand 
8  -chn&un]  auf  rasur  von 
2  hand 


Atrox  ungahiurer  l  crudet* 

Atrocem  ungahiuren 
Alma  sSä  l  pulchra 


Clarum  peraht 

Annet  scinit3 

Anguis  serpens  Id  est  unc 

Vngues  nagala 

1  1  laeo  mit  dunklerer  ante  *mi- 
gahiurer  1  crude)]  r  l  c  auf  rasur  * 
durch  den  obern  punkt  des  s  und 
den  runden  schaß  des  c  ist  ein  ver- 
ttcaler  strich  geführt  (c  corr.  in  k?) 
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A.  Alphabetische  Bibklglossabe 


Pä. 

1  Angia 

D.  135  nagala 

2      Ferrum  intus  (iuter  c) 

isarn  innena 

3 

4      buccula  6  bucula  c  poccol  a 

rantpaui 

5      scute  a 

seilt 

6  Angina 

uuassi 

7      glandula  a  -ola  6  glangula  c 

drosi 

8      uel  morbus  (uel  fehlt  6  ä  c) 

edo  suht 

9      faucium  a(  faucibus  c 

coamono 

10  Angusta  a  Angust  6  Agusta  c 

uuirdic 

11      pulchra 

fagari 

12      sancta  ae 

uuih 

13  Augustorum  b  Agustorum  c  Austorum  a 

frehtigero 

U      sanctorum 

caaer&ero  uuibero 

15  Augustius  a  Agustius  bc 

freh  tigern 

16      magnificenciis  a  -centus  6  -cencius  e 

armarit 

17  Ad  fines  ac  A  fine  b 

az  ende 

18      proximus  a6  -os  c 

nahist 

19  Adfinitas 

az  entim 

20      propinquitas 

nahistun 

21  Agmen 

fornondic 

22      cornu 

born 

23      uel 

edo 

24      multitudo 

managi 

25  Acie  ac  Acie  b 

uuasse  orde 

26      turba 

managi 

27  Aciem 

uuassa 

28      oculorum  ae  oculum  b 

augono 

29      aut  uim  c  aut  a  aud  b  (ohne  uim) 

edo 

30      gladii 

suuert 

31 

32  Agone 

foranandigemo 

33      pugna 

fehte 

34  Arbiter  bc  Abit  a 

uuanendi 

35      iudex 

soneo 

36      a  (fehlt  c)  duobus 

fona  zuaim 

37      electis 

cachoranem 

Digitized  by 
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uvaflsi 

hnuaasi 

dhroasi 

dros 

edho  subt 
coamono 

edo  suht 

commono 

uuirdhig 

uuirdihc 

fagari 

fagar 

uuib 

frehtigero 

frebtigoro 

noibero 

uuibero 

frehtihe 

frebüc 

armant 

az  ende 

az  eintie1 

nahisto 

nahisto 

az  andim 

az  einlim 

nahist 

nabida 

fornontig 

(76d)  fornantic 

hornes 

hörn 

edbo 

edo2 

manag 

managi8 

orde 

orte 

managi 

uaassa 

huuassa 

augono 

augono 

edho  magin 

edo  megin 

sonnerdes1 

suertes 

foranondigemo 

fornontigemo 

fehu 

febu  1 

H.  142*  uuanandi 

uualtanti  3 

sooneo 

urteilo  4 

fona  zouoeiiB 

zueim  5 

cachoranem 

arcoranem  *  2 

1  es  steht   and 

1  eintie]  das  *weüe  i  kann 

ghdjj  edbo  etc.  hs. 

schwerlich  als  t  gelesen  werden 

*•  *  nachtrag  2  hand  nach 
ü  maltitndo  4  eleclis  arcora- 
nem ist  vor  vorigen  g lasse  ge- 
tagt* 


faucium  gaomono  * 

Augustoruni  eruuirdigero  2 
Augustius3  eruuirdig6r 


(llb)  Adfinitos  kalange 
Adfinitas  propinquitas 
Agmen  coetus 


Acie  orte 


Aciem  aspectum 


Acutus  huas 
Agon  eilen 

Arbiter  iudex 


1  gaomono  auf  rasur  *  eraoirdi- 
gero]  ro  auf  rasur  *  augustius]  ugu 
und  der  untere  teil  des  dicken  Schaftes 
van  a  auf  starker  rasur 
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A.  Alpbabbtische  Bibklglossark 


Pa. 

l  Ambro  ac  Abro  b 

D.  1S6  pinoman 

2      consumptor  ac  consuntor  b 

pifangan 

3      patrimonii  ab  -io  c 

frats  arbes 

4  Ambrones 

pifangane 

5      deratores  ab  detractores  c 

piscarite 

6  Ambiciosus  1  ab  Ambitiosus  c 

listiger 

7      expedens  ab  expetens  c 

sobeudi 

8      honorem 

haera 

9  Aruina2 

ubarspichi 

10      caro  pinguis  (pinguida  c) 

fleisc  feizzit 

ll      ferina  ab 

mittilacarni 

12 

13      aut  adeps  ab 

Mo  smero 

14      uel  exunia  ab 

hlaiba 

15  Alites  ac  -ter  6 

(124e)  kafedare 

16      aues 

fogala 

17      uolucres 

fliugante 

18  Altilia  ac  Alitilia  6 

kafedere 

19      uolatilia 

fliugante 1 

20  Alates  ac  alates  6 

kafedere 

21      pinnates 

flagifedarum 

22  Aucupator  a  Accupatur  b  Aucupatur  c 

pifabanti 

23      captator 

habendi 

24      uel  uenalor 

edo  iacondi 

25      auium 3 

fogalo 

26  Anceps 

zueo 

27      ambiguus 

undar  zuaim 

28      dubius 4 

zuifal 

29      uel  incerlus5 

edo  unehundh 

30  Ancepitem  ab  Ancipitem  c 

gouuiganden 

31      dubiam  ac  dubium  b 

zuiflonten 

32      uel  duplicem  ab 

B.  137  edo  zuiualt 

33  Astra 

zaihan 

34      sidera 

sedhal 

35      caeli  ab  c^li  c 

himilo 

36      uel  stelle  ab  ü.  Stellas  c 

edo  sterna, 

37  Artus  ab  Arctus  c 

fornonti 

38      stelle  a  stille  b 

dero  sipuneo 

39      septemtrionales  a  semtemtr.  b  vuitrionanalis  c 

sipurstirneo 

1  Ambiciosus]  an  mb  unten  radiert  a    *  Aruina]  dar  rocAto            *  fliugante]   das  1  scheint 

schenket  des  a  gräfstefUeils  ausradiert  a       *  auium  nacktrag      aus  i  corrigiert 

2  hand  c        *  dubus]  correctur  2  hand  c       *  ineertus  »o- 
sa  z  2  Aanrf  c 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

praoman 

D.  186  pinoman 

Ambro  guila 

pifangan  (12) 

consurmere1  farneman 

fater  arbes 

consummare  kaenteon 

bifangane 

pifangane 

Ambrone  khake 

{Hscarite 

bisprechare1 

Mistiger 

listiger 

Ambitiosus  cupidus 

snabcfaendi 

era 

vparspicchi 

uparspicki 

Aruina  smero  hleip 

Heise  f  rezzit 

flesc  feizit2 

mkticarni 

ferina  mittigarni 

farina2  melo 

aiapi 

adeps  spint 

edho  smerolaiba 

axunia  smero 

cafedhere 

kifedan; 

Alites  uolucres 

fogala 

fogala 

fleogande 

fleoganti^ 

cafedbere3 

kifedare2 

alites8  aues 

fleogande  4 

cafedhere  1 

kifedarel 

Altilia  uolatilia 

shgifedherom  2 

pifahandi 

püahanti 

Avcupator  fogalari 

habendi 

captator  faaho 

edho  iacondi 

(llc)  uenator  Iagari 

foeala 

zmra^ho 

xueio 

s.  19,  12 

undar  zouuaira 

uotar  zueim 

zoBuioal 

zuuai 

(13)  edho  unchtmdi 

zoiiaihandan 

zuihaeintan 

zouuiflondan 

edho  zouoaldan 

zaibchan 

D.  137  zeihan 

s.  19,  14 

H.  143'  sedal 

himik) 

edho  sterna 

fbranontig 

fornontic 

s.  19,  15 

thero  slerno1 

äpon  sterneo 

s.  19,  16 

1  es  steht  stille,  thero. 

1  naehteag  2  hand 

1  consu :  mere]  m  radiert     2  Farina] 

semtem .  sterao .  trionalee . 

1  caro  fiese  ping.  fei- 

ariaa  auf  schwacher  rasur      *  alites] 

«paostenieo 

sit  hs. 

i  auf  rasur 

Althochdeutsche  gleisen  L 
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A.   AlHUBITOCB*  BlBELCLOSSUU 


Pa. 

l      uel  si  in  caelum  ab  ü  sidus  in  celo  c 

edo  in  himüe 

2  Aelam 

fasti 

3      porticum 

pforcib 

4  Ambkus 

kaduinc 

5      circuitus 

umbi 

o      uel  potentia  ac  (potencia  b) 

edo  mit  mahti 

7  Ambages 

duinc 

8      circuitiones 1 

sinuuirbüi 

9  Ambagines  ac  Abaginea  b 

kaduinc 

10      loca 

atati 

11      flexuosa 

pugihafto 

12      s.  16,  26  f 

13 

14      s.  16,  33  f 

15      8.  16,  37 

16      8.  16,  39    . 

17  Anfrata  a  An  fr  acta  bc 

18  uel  tortuosa 

19  aut  difflcilia  a  aut  dificilia  bc 

20  Apostata 

21  refuga  ab  refugata  e 

22  Altercatio  a  -gacio  b  -gatio  c 

23  Utes 

24  contentio  a  -cio  bc 

25  deaceptatio  a  disceptacio  b  disceptatio  c 

26  Altercator  ab  Altergat  c 

27  litigat 

28  obiurgat 

29  Aliger  a  Aliter  6 

30  allobroges  ab  Allobroges  c 

31  Alligator  a  alligotor  b 

32  gallus 

33  vgl  18,  38 
34 

35  Apter  ab  Apts  c 

36  aut  inpleat  (implet  c) 

37  Apta  ab  Apta2  c 

38  congrua  aft  congruü  c 

39  utilem 

1  circuitiones  auf  rasur  (für  loca  sUfei?)  c       "  AptSJ 
tS  von  2  A«wrf  aw#  ts  corrigiert  (*.  co/.  4,  anm.  2.  3)  c 


caprohan 

edo  chrumbo 

edo  unaodi 

faruuazzan 

arfloban 

roaflari 

sabha 

paga 

pisouuih 

pagari 

sabhit 

pibaizzit 

D.  138  sahbari 

in 

roahhari 

bano 


cafoaro 
edo  cafulle 
oafoari 
cafoarsamo 
pidarpi 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

edbo  iu  himfle l 

fasti 

ferti 

forzih 

cadhuing 

kiduinc 

Ambitus  circuitos 

umbi 

edbo  nahti 

cadhuing 

kiduinc 

Ambages  circuitiones 

sinuuirfoüi 

eadbuing 

.kiduinc 

Ambagines  chrumpi 

stau 

sleti 

pogibafto 

biuuntono 

Anceps  dubius 

ambiguua  dubius 

Astra  sidera 

Arctus  daz  ist  der  uuagan  in  hüüile 

Septentrionales  nordhalpa 

caprohchan 

kiproban 

E.  902*  Anfracta*  tortuosa 

edbo  cnimbo 

edo  kiridan 

edbo  nnodib 

cdo  unodi  * 

faruoazzan  (14) 

fartragan 

Apostala  refuga 

arfloban* 

arflaugit 

roaflari 

hrolfida 

Altercatio  coolrouersia 

sagcha 

lites  seccbea 

W 

pisouuib 

disceptaüo  disputatio 

pagari 

pagit 

Altercator  pagari 

sagcbit 

aacbit 

litigat  obiurgat 

pibaizzit 

sagchari 

in  gühnissi 

D.lSSingiübnussi 

Allobroges2  in  galihnisse 

roa'chari 

bano 

Congruenter  conpetenter 
Ordinate  decenter 

H.  HS*  cafoaro 

giuuoro  2 

Apte3  kaforo 

edbo  cafulle 

edo  gifullit* 

cafoari 

kifuari  * 

cafoarsamo 

pitbarbi 

1  Umik]  himi  auf 

1  unodi]  nodi  von  2  hand 

1  Aufracta]  n  aufrasur      s  Allo- 

rasmr      *  zwischen 

*■  *  diese  glosse  ist  mit  b  am 

brogee]  broge  auf  rasur      *  Apte]  p 

nfeg^und  aritoban 

untern  rande  dar  teile  nachge- 

auf rasur 

rasur  von  arflohan 

tragen  von  2  hand    4  kifuari]  ri 

aiterfacio 

(in  Ugaiur)  aufrasur  von  lhand 

** 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 

l  Aptemus 

(124fj  soachemes 

2      adiungimus 

camahomes 

3  Afflata 

pifuntan 

4      inspirata  ac  -to  6 

ana  plait 

5      inluminata 

inliuhtit 

6  Adieias  ab 

zoa  toa 

7      addas  ab 

zoa  toas 

8  Adeas 

zo  gangis 

9      accedas 

D.  139  zo  galidis 

10  Abba  ab 

fat'lih 

11      pater  ab 

fater 

12  Adeptus  l 

pifangan 

13      consecutus  b  consenectus  a 

ca'foJgendi l 

14  Adepiscit  ab  adipiscit  c 

pigizzit 

15      adquerit  ab 

casohit 

16      obtenit  ab 

pioiusit 

17  Adepiscitur  ab 

pigezzenti 

18      consequitur2  ab 

cafolgendi 

19  Amictum 

umbipifangan 

20      uesümentum 

uuat 

21      indumentum  ab  g.  iodumentum  c 

cacarouui 

22  A  stirpe 

foroa  baerostin 

23      ab  origine 

fona  ufchume 

24  Aliquanlis 

duruh  deso  manake 

25      per  aliquamdiu  a  per  aliquandiu  bc 

eddes  ui  langeo 

26  Artus 

fronondic 

27      digitus 

Ungar 

28      membra 

29      uel  noda  ab 

edo  zaihan 

30 

31  Arta 

uuidarperc 

32      angusta 

angi 

33      stricta 

cadoinc 

34  Anlrum 

hol 

35      specum 

loh 

36      spelunca  ab  specula:  c 

aeiooti 

37  Admissum 

D.  140  cafrumit 

38      peccatü  a  peccata  b  pecatü  c 

sunte 

39      uel  (fehlt  c)  reatum 

edo  ßculd 

1  Adeptus]  über  dem  e  ein "  ausradiert  c      *  consequitur            '  ca'folgeudi]    zwis 

sieht  zweimal  b 

dem  a  und  f  oben  ein  s 

rechter  strick,  ansät»  etwa 
eines  1 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

soabchemes ' 

soahemes 1 

camahchomes 

kimabomes 

pifundan 

pifundan 

(lld)  Afflata  inspirata 

ana  plahit 

inleohtit 

10a  toa 

Adicias  addas 

zoa  tos 

zoa  cangis 

zo  ganges 

Adeas  accedas  2 

zoa  calidhis 

D.  139  zo  galides 

s.  2, 14/1  4,  Zhf 

pifangan  (15) 

pifafi"  2 

Adeptus  cahalonti  1 

endi  cafolgandi 

pigizzit 

pigizzit 

Adipiscitur  adquiritur 

casoahchit 

eodi  piniosit 

pige*zendi  * 

cafolgendi 

uoptfangan  canusgit 

(77*)  umpisuaifan 

Amictum  splendidum 

Tnat 

kiuati 

Amictum  indumentum 

cakaranoi3 

Inslauf3 

fonadhrame  fona  hero-  fona  drume 

A  stirpe  fona  ouuahsti 

fon  ufchnme            [stin 

fona  ufgange 

ab  origine  ab  initio 

thur  edhes  manage 

eddes  manege 

edhes  in  lango 

foranondig 

fornontic 

Artus  membrum  l  digi 

fingar 

fingar 

H.  144'  lidhi 

lid 

edho  zaihchan 

Articula  zaeha 

uoidbarpert 

uuidarperc 

Arta  uuidarpergi 

aogi 

engl 

cadhuing 

pistri'kit 

hol  (16) 

hol 

Antrum  speluoca 

hlofa 

specum  hol 

eiooti 

cafrumit 

D.  140  kifrumit 

Admissum  peccatum 

ßoota 

edho  scold 

1  soahchemea]    das  erste 

c        l  corr.  2  hand    * 

desgl 

mit  rasur  aus  a  earrigiert 

8  Inslanf]  nf  auf 

rasur 

1  pi|ge*zendi]  ge  am  zeilenan-    van  2  hand 
fsng  nachgetragen      "  caka- 
noni]  das  letzte  a  aus  u  corr. 
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A.  Alphabetische  Bibelglgssabe 


1  Absit 

2  longe  sit 

3  Abest 

4  deest 

5  Adest 

6  presto  est  ac 

7  Adesto  ab  Adstare  c 

8  auxiliare 

9  Adero 

10  auiiliabor 

1 1  occurro 

12  Addita  ab 

13  adiuncta  ab 

14  Addidit 

15  in  Ulli  t 

16  Annuit 

17  adnuit  ab 

18  fauit 
19 

20  promittit 

21  consentit 

22  Abdicat 

23  abhominat  a  abominat  b  abominaz  c 

24  denegat  ac  denicat  b 

25  repudiat  ac  repudat  b 

26  Alueus  bc  alueus  a 

27  s.  22,  32 

28  profundus 

29  uel  (fehlt  c)  torrens 

30  Amnis 

31  fluuius 

32  Aluus 

33  uenter  ac 

34  Aletus  a  Alitus  b  elatus  c 

35  nutrilus 

36  Alendum  ab  Alitum  c 

37  nutriendum 

38  Altricem 

39  nutricem 

40  Amitlere 


Pa. 

fer  si 

rumo  si 

fer  ist 

uuaaoa  ist 

az  ist 

pi  selpemo  ist 

az  uuis  du 

helfan 

az  pin1 

hilfu 

incagan  hlaufo 

zo  catan 

zo  camahhota 

zo  toit 

pringit 

pauhnit 

inmal& 

cahaizzit 

farkipit  caheizzit 

cahangit 

forquidit 

faruuazzit 

(125*)  farsahbit 

fartribit 

«trau 

tiufi 

edo  ünslehti 

aha 

flohat 

D.  141  sinuuerbal 

uuamba 

moasendi 

foateHti 

mastenti 

ceohanti 

zuhtariun 

foteraidi 

farsantan 

1  pin]  in  aus  m  corrigieri 
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GL  K. 

Jtn. 

Jt. 

'erst 

fer  si 

s.  %ur 

ramo  si 

hrömo1  si 

fer  ist 

fer  ist 

s.  2,  26  f 

uoui  ist 

uuan  ist 

as  ist 

az  ist 

Presto  est  preseos  est 

az  irais  thu 

az  stantao 

Adesto  az  oois  du 

bdfan 

helfan 

az  pim 

as  pim 

Adero  az  pim 

hilfu 

hilfo 

ucacaa  Maaf« 

ioa  catan 

im  camahcfaoha 

zoaa  toit 

zo  gatoit 

priDgit 

Intulit  ana  prähta  i  narrauit 1 

pauhnit 

pauhnit 

Annoit  adnuit 

inmaMt 

cahiizit 

(12*)  Faoet  adiuoet 
fouet  lohot 

cahaixxit 

cahangit 

giheogit 

farchoidhit 

farcbuit 

Abdicat  contradicit 

faraoaxiit 

leidazit 

fareabchit 

farsahk 

deneget  farsahhit 

(17)  fartribit 

fartripit * 

straom 

straom  2 

Alueos  straü 
aluos  innod 

lioffl 

edho  ansieht! 

aha 

aha  1 

Amnis  fluuius 

H.  144*  float 

sinaoerbal 

D.  141  sinuuerpal8 

s.  23,  27 

moasandi 

mosenti 

Alitus  nutritus 

foatandi 

. 

mastendao 

Aleadum  nutriendum 

zeohandi 

zohtamm 

zuahtrun 

Altricem  notricem 

foataradhi 

fonantan 

farsaintan 

Amittere2  selpfarläzan 

1  correctur  2  hand     %  fartri-  *  narrauit  mit  kleinerer  schrift  und 

pi(]  p  mit  rasur  aus  b  eorr,      wol  von  anderer  hand  nachgetragen 
8  sioaoerpal]  1  auf  rasur  s  A :  mittere]  m  ausradiert 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


Pa. 


1      perdere 

2 

3 

4  Amisgig 

5  perdiüs  ac  perdisti  6 

6  Amputaui  ab 

7  tuli  ab 

8  Apex 

9  interdum 

10  tistinctio  nocte  a  distinccio  note  b  distinctio  note  c 

11  aut  (uel  c)  summa  pars  teli  (caeli  c) 

12  Audet 

13  augus  est 

14  Audenter 

15  confidenter l 
16 

17 

18  Anathema  ab  Aoathsema2  c 

19  perditio  ac  perdicio  6 

20  siue  abhominabilis  (abominabilis  bc) 
2t  Arundine 

22  cannae  a  canna  bc 

23  uel  calamo  (docalamo  a) 

24  A  nudus  tertia  a  A  nutus  tercio  b  A  nudus  ma  c 

25  a  die  tertia  (tercia  b) 

26  Aperit 

27  ostendit 

28  Agebat 

29  gerebat 

30  Arces 

31  edificia  ac  aedificia  b 

32  summa 

33  uel  palatia  munita 

34  Arces 

35  iuga  a  iugu  6 

36  summa  ab 

37  montium 

38  Architector  (s.  26,  21.  28,  18) 

39  qui  domum  degit  (tegit  6c) 

1  confidenter]  das  letzte  e  aus  u  corrigiert  a       *  Ana- 
thaema]  ae  von  2  hand  aus  a  corrigiert  c 


summa  iuga  c 


farleosan 


farsantan 

farloranem 

farsnaid 

canam 

abcd 

untar  zuaim 

cascait  notono 

edo  daz  oporasttc  titulo 

catar 

caturstic  ist 

caturstlihho 

catriulihho 


farhuuazan 

farlor 

sama  farmeinisot 

raore 

fedarfotar 

D.  142  scripisarn' 

fona  mittemo  za  drittin  l 

fona  tage  drittln 

antluhit 

caaugit 

tot 

teta 

roaistar 

cimbro 

hohostono 

edo  phalance  cafastinot 

chraf 

iocho 

haohi 

pergo 

trisuues  pigankeo 

der  daz  hus  dachit 

1  drittin]  in  aus  m  corri- 
giert? 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

farleosan 

farleosan 

amittere  fleosan  * 
admittere  zo  toen2 

farsante 

farsantem * 

farioranem 

farlorene 

Amputaui  apa  farmeez 

farsnaid 

cannm 

abcds 

a.b. cd. 

Apex  summa  pars  litter$ 

undar  zoouaim 

cascait  notono 

edho  thaz  oporaista  titulo 

Tela  arma 

calar 

kitar 

Audeat  presumat 

caturstig  ist 

kituristic  ist 

caturslihcho 

kitursliho 

Audenter  katrustlihho 

catriulihcho 

Reriter3  ernustlihho 

' 

fidurialiter  paldlihho 

faruuazzan 

ahtunga 

E.  952b  Anathema  farhuazzan 

farios  (18) 

samo  farmainsot 

rora  rata 2 

fedharfoatar 

edbo  scripisarn 

fona  mitmemozathranüa  tage  D.  142  fona  zadrin  tage  A'  nudus  fona  disu  nu 

fona  tage  thrittm  l 


Arundine  raorre: 

(12b)  canoa  rorre  t4  fedarfotar 


antluhchit 

inluhit 

caaugit 

iraugit 

toat 

toet 

Agebat  gerebat 

t&a 

maistar 

.    mei :  stra  3 

Arces  hnolla 

H.  145*  zimbro 

zlprida 

bohostono 

haofaosta    * 

edho  falaazo  fastiaot 

munita  festiu 

hchraft 

(77 b)  craf 

iohcho 

hohi 

pergo 

Irisouuer  pigang::2 

tresoes  pigengio 

Architectus  der  haohspaho  id 

ther  tbaz  hus  thacchit 

der  hus  deickit 

[est  magister 

1  estUkttag&.hrittm 
1  pigaag::]   am  Schlüsse 
zwei  buckstaben  unleser- 
lich,   tu    Halt,    wahr- 
scheinlich  eo  SL 


1  farsantem  doppelt,  das  zweite 
durch  drei  übergesetzte  punkte 
getilgt  'rata  corr. 2 hand aus 
rota  8 mei: stra]  es  stand  ur- 
sprünglich mest  .  .  . 


*• 2  beide  Zeilen  auf  rasur 
8  vor  Reriter  steht  ein  zeichen  S 

4  rorre  l  übergeschrieben  mit 
blasserer  tinte 
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A.  Alphabetische  Bibclglossahe 


1  Architi  a  Arcity  b  Archidiis  c    (*.  26,  6) 

2  uocati  ab 

3  Arcit  ab  Arcct  c 

4  uetit  oft  uetat  c 

5  prohibit  oft  prohibet1  c 

6  Architi  uocati  c 

7  Arcire 

8  repellere 

9  Arcentibus 

10  prohibentibus 

11  Arcarius  a  Arcariui  b  Archarius  c 

12  dispensator 

13  Archanum  ab  Arcanum  c 

14  secretum 

15  occullum 

16  Archana  a 

17  adita  a  Adita  b 

18  abdita  a  Aldita  & 

19  secreta  ab 

20  occulta  ab 

21  Architector  6 

22  Azymis  a  Acimie  b  Azimis  c 

23  oblationibus  oc  oblacionibus  b 

24  Auenis 

25  retenacolis  ab  -cutis  c 

26  Agere 

27  strata 

28  siue 

29  ■  uia  puplica  (publica2  c) 

30  Autumant 

31  dicunt3  ac  dicun  b 

32  estimant  a  stimant  bc 

33  Austeritas 

34  seueritas 

35  amaritudo 

36  Austerior 

37  agrior 

38  Aegris  a  Egeris  M 

39  inbicilis  b  inbicili  a 

40  inualidis 

1  p  :  hibet]  h  ausradiert  c  *  publica]  b  mit  raiur  au* 
p  corrigiert  c  3  dicüt  a  4  tfw  glasten  26,  38—32,  3 
/>A/en  in  c 


herostun 

canamte 

ni  lazzit 

uuarit 

furipiutit 

«.  26,  1 

(125b)  tripan 

fartriban 

pipeotantem 

D.  143  piuuargentem 

muntporo 

scario 

fraonisc 

carati 

caholan 

fraonsc 

zoa  catan 

farnoman 

ainrati 

caholan  farbannan 

s.  24,  38.  28,  18 

uuizzotbPot 

oblatono 

fon  athroni 

pizogan 

toan 

ardanit 

so  sama 

arplahanti 

q;dant 

uuanent 

abohnassi 

slizzanti 

pittri  anti  crimmi 

crimmira 

surira 

undaralih 

B.  144  uuaih 

unmahtik 
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Cvi.  Jl« 

Ra. 

R. 

etscote  berostun 

cote  heroston 

Arcity  de  herostun1 

canamte 

ni  lazrit  (19) 

ni  lazit 

Arcet  prohibet  l  constringit 

QQlrit 

furibiuüt 

triban 

tripan 

Arcire  repellere 

fartriban 

pipeoUBtem 

pipeotante 

Arcentibus  prohibentibus 

pianariantem 

mnntporo 

D.  143  muntporo 

Archariua  patronus 

searo 

fronisg 

Arcbanüm  secretum 

carati 

cabolan 

zoa  catan 

farnoman 

Abdita  occulta 

ainrati 

cabola  farbannan 

hcrosto  ibagchio 

nuizbotpt 

uuizod 

Azimis  oblationibns  id  est  der- 

oblatono 

[pem 

uon  adhrom 

fon  adrom 

Abeois  ligaturis 

pizocan 

retinaculis  pizogum  l  quic- 

toan 

toan 

[quid  retinet2 

ardhanit 

Strata  uia  publica 

castrauuit 

H.  145*  cafundaner 

arplahandi ' 

arplahant 

Autumant  estimant 

chuedhant  (20) 

uuanant 

abohnissi 

apohnissi 

(12')  Austeritas  seueritas  2 

süzzandi 

pitlri 

pitlri 

crimmira 

crimmira 

Austerior  Crimmiro  1 

surora 

surara 

aodbaralib 

Egris  siuhhen 

onaih 

unmabtig 

inualidus  unmabtic 

1  hierzu  am  rande  reckt*  zwei 
;  ähnliche  »eichen  *  l  qcqd  retinet 
mit  blauerer  Unte  nachgetragen 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  molestis 

2  Aeditus  a  Edilus  6 

3  natus 

4  Aemulis  a  Aemulus  b 

5  imitatur  a  inmitatur  b 
6'Aemulo  a  Emulo  b 

7  inuido  a  inuidio  b 

8  Aemula  a  A  emulo  b 

9  imitatrix  a  inmitatrix  b 

10  siue  aduersa 

11  Aemulatio  a  ^mulacio  6 

12  zelus 

13  contentio  a  -cio  b 

14  inuidia 

15  Aestuaremus  a  ^stuaremus  b 

16  ferueremus  a  seruemus  b 

17  bxierimus l 

18  Architector  a 

19  Aedes  a  Nedes  b 

20  domum 

21  uel  templum 

22  Asiltum  a  asilum  b 

23  quod  est  locus  (lucus  b) 

24  sacer  rome  (rom^  b) 

25  Aemulumentum 

26  lucrum 

27  uel  questum 

28  Aequiperaot 

29  aequant 

30  conpinsant  a  conspinsant  b 

31  ccordant  a  cnardant  b 

32  similant 

33  Aeque 

34  iuste 

35  Aequalitas  a  Aequilas  b 

36  iustitia 

37  Aequalante2 
39      simile 

39  diuisione 

40  Aegesta  a  Aegestas  b 

1  h:xterimu8]  rasur  eines  strichet,  etwa  ansatzes  von  v\  a; 
amuallemcchxlerirau8  b;  das  h  ist  offenbar  für  an  in  Ugatur 
verlesen        *  dh.  aequa  laoce 


Pa. 
uuaih 
cascafao 
caporan 
antharonti 
antharari 
antharom 
abanstigom 
antharota 
anthara 

so  sama  uuidaront 
antharunga 
anado 
pacuncta 
abanst 
arhaizzemes 
aruuallemes 
arangustemes 
haerosto  dacheo 
cadum 
hus 

edo  tempal 
ainlot  stat 
daz  ist  stat 
uorumu 
cauuin 
castriuni 
edo  pigezzan 
(125°)  camahhont 
kaebanont 
B.  145  scauuont 
casonent 
calihhant 
epano 
rehto 
epani 
rehti 

spancalihhemo 
calihhemo 
cascaitte 
uuadalih 
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uua'h 

icascaffan 

caporan 

anltrondi 

aDtnri 

aitrom 

apansügom 

antronda 

antrarit 

so  sama  uuidharuuert 

antronga 

ando 

pagunga 

apanst 

arbeizzemes 

arauallemec 

arangustemes  (21) 

i.  24,  38.  26,  21 

cadhum 

hus 

edho  tcmpal1 

ainlot  stat 

tha:z  ist  stat 


(Ra.) 


H.  14A*  cauuih 

castrimii 

edho  pigezzan 

camahchont 

eapaoont 

scaquuont 

casonant 

calihchaot 

epano 

rekt 

*pani 

rehti 

aepancalihchemo 

calihchemo 

eaacaite 

uoadhali  (22) 

1  es  steht  nel  templum. 
infam,  edho  tempala.  io- 
loMat  hs. 


molestus  unsemfti 
Aeditus  natus 

Aemulus  imitator  t  contr  * 


Aemula  contraria 


Aestuaremus  arheizzetim 
ferueremus  arauelim 


Aedes  kadum 


Asilum  hailac  stat 

sacer  uuiih 
Aemulumentuin  *  laon 

quesitum  pikezzan 
Aequiperant  kepanlihhont ' 
aequant  k^panont 

concordant  kazüftent 

Aeque  epano 
iuste  rahto 


Aegestas  zadal 

1 1  contr  nachgetragen  *  Aemulonrtü] 
das  zweite  o  auf  rasur  *  kepanlihhont] 
nl  auf  einer  verletzten  stelle  des  pergam. 
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A.  Alprabetischb  Bibelglossare 


Pa. 


1  inopia 

2  Aequora  a 

3  mare  a 

4  uel  campi 

5  Aestus  a  IJstus  b 

6  calor 

7 

8 

9 
10 
11 


armida 


vgl  30,  10 


uabor1  a  uapor  b 
anxietas 

12  Aeuo 

13  grauis  a  crauis  b 

14  sexu 

15  infirmus 

16  uel  etate  a  uel  etate  b 

17  Aeuum  a  Aeuu  6 

18  aetas  (etas  6)  uel  tempu» 

19  Aeuita  a  ljuita  6 

20  aetas  a  etas  b 

21  Aeuulsus 

22  separatus  a  seperatus  b 

23  abductus 

24  Aethyops  a  Aetihiobs  b 

25  gens 

26  sub  occasu 

27  Aethiopia  b 

28  tenebre  b 

29  Aeoigroa 

30  typus  a 

31  figura  a 

32  uel  species 

33  aliter 

34  obscura 

35  Aeternum 

36  pereonem 

37  perpetuum 

38  sempiternum 

39  Aegomet 

1  oabor]  a  aus  u  corrigiert  a 


seouui 
edo  feldir 
heizzi 
suiluceom 


arslagan 

angida 

alti 

suuuar 

haiti 

unmahtic 

edo  t  anu  alti 

altida 

alti  edo  ciit 

pipirc 

D.  146  alti 

piuualcit 

arsgeidan 

farleitit 

moori 

chunni 

incagan  sunnun  sedait 


gamahhida 

galihnessi 

galihhida 

edo  scaoni 

andaruuis 

tuncli 

eo  uuesandi 

^eo1  uuonendi 

so  samo 
ihha 

1  eo]  o  aus  o  com'giert 
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annidha 


edho  feldhir 

hairi 

soirailizzo 


anlagao 
angidha 
alü 
souvar 

eiü 


edho  ana  alti 

aldidha 

ziz1 

pipirg 

aldi 

pioualztt 

arscaidhao 

fariaitit 


(Ra.)  Ä. 

inopia  armida 
Aequora  seo  uuazzar 


(12d)  Calor  hizzea  1 1  uuarmi 

caomate  suilizunga 
Sapor  kasmacho 
Anniuersaria  2  Iares  umpihuurfti 
E.  968'  Vapor  daum 


Sexus  heit 

Aeuum  saeculum 
:euita  Jruuis3  l  piuuarte 
Auulsus  aruualziz 
abductus  Intleitit 


channi* 

IL  146b  incagan  sunoun 

mo:ri 

finstre 

camabchida 


edho  5coni 
aDd::hraanis9 
tanchi  (23) 
eo  noerandi 
eo 

vuonandi 
sasamo 
ibcba 


1  äi]  das  leUtetvom  rubricator  rot  in 
l  eorrigiert    *  channi]  h  aus  correctur; 
über  dem  hn  ist  nach  ein  strich  sichtbar 
,Md::hr*-]  r  und  noch  ein  buchstabe  rad. 


senigma  raiussa 
typus  figura 


Egomet  ego  ipse 

1  hizzea]  te  auf  einer  verhüten 
pergamentstelle      *  Annioersaria] 
das  leiste  a  aus  i  corrigiert 
■  Iruure  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  ego  ipse 

2  ego  inquid 

3  ego  dixi  a 

4  Arcessire 1 

5  accire  ab  acere  c 

6  euocare  ab 

7  Adittfs 

8  introitus 

9  accessus 

10  Aculeus 

11  Stimulus  ac  stimolus  b 

12  Argues 

13  increpas 

14  doces 

15  Attritus  ab  Atritus  c 

16  diminutus 
1?  Abstrusum 

18  glandestinum  a  clandesünum  bc 

19  Jätens 

20  occultum 

21  siue  remotum 

22  Abstractum  bc 

23  subductum  be 

24  Auidus  ab  auidus  c 

25  auarcarus  a  auarus  b  Auarus  c 

26  insaciabilis 

27  aliter  b  Aliter  a 

28  inprobis  seuus  ab 

29  Ad  culmina 

30  sublimia * 

31  Aer  ac  %r  b 

32  inier  caelum  (celum  6  c^lum  c) 

33  et  terram 

34  Aerem  ac  Erem  b 

35  cacum  a  cacumen  b  cacumem  c 

36  uel  summitate  ab  -te  c 

37  Aerarium  a  Erarium  b 

38  thesaurum  afr 

39  Argeui 

1  A'cessire  a         *  sublim'a  b 


Pa. 

ih  selbo 

ih  hquad 

ih  quidu 

soahhen 

haloa 

ladon 

zoacanc 

incant 

zoa  calidan 

ortuuuasse 

stechunga 

tbrauuis 

sahis 

laeris 

D.  147  farthrosgan 

farmulit 

ungamah 

ungalimhfliih 

tarni 

tuocal 

so  sama  aruuagit 


kiri 

arc 

unfotlih 

(125d)  andaruuis 

aboh  slizzandi 

za  haobidu 

uftihhero 

suep 

untar  himile 

anti  erdu 

luft 

hnahc 

edo  aparosto 

caperc 

D.  148  triso 

liuti 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

ih  selbo 

ih  qhuad 

soahchan 

D.  146  sohan 

Arcessire  ladon 

hoioa 

halon 

arcire  halon 

ladhon 

:euocare  inuitare 

zo'cant 

zoganc 

Accessus  aditus 

iogant 

inganc  • 

zocalidhant 

zo  galid'nt1 

ortnoassa 

orthuuassa 

Aculeus  ango  l 

stehchu : : :  nga 

gart 

Ihranuis 

drauuis 

sahcfais 

leris 

faithrescan 

B.  147  fardroskan 

Attritus  fardroscan  t  phinot 

farmolit 

ungamah 

UDgimah 

ongallfaiih 

uuidarzomi 

tarni  (24) 

kiborgan 2 

tonchal 

tunelo 3 

so  samo  aruuagk 

satna  kirorit 

Remotum  arhrorit  t  secretum 

farzocan 

farzogan 

Abstractum   arzogan    (*.    34, 

farlaitit 

urleitit 

[26  f.  36,9fl 

kiri 

kiri  2 

AuidiiB  cupidus 

H.  147'  arg 

arc  1    . 

(13*)  auarus  nefkerer  l  arc 

unuollanlih 

andhruuis 

aboh  slizzandi 

" 

inprobus  frauali  unganuarer 

za  hohidbu 

za  hohidu: 

edho  uflihcheru 

ouep1 

suep 

Aer  luft 

undar  himile 

endi  erdha 

loft 

hilf* 

hoach 

Cacumen  hnol 

edho  oparosto 

caperg 

A«rarium  kapere  l  trisuhus 

triso 

liaü 

D.  148  liuti 

Argiui  liuti  id  greci 

1  es  steht  qrnuep 

1  zo  galid'nt]  e  ausradiert 

9  ki-         *  vor  ango  rtne  rasur 

borgan]  b  mit  rasur  aus  p,  das  g 
desgL  aus  a  com    *  tunelo]  clo  auf 
rasur  von  2  hand    *  lulf]  If  auf 
rasur  von  1  kand  (für  p:T) 
Althochdeutsche  gloaten  I. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  greci  ab  gr^ci  c 

2  uel  medi1 

3  Asiani  a  Asiam  6  Assiani  c 

4  greci  ac  creci  b 

5  Ausonia 

6  italia 

7  Afluentia  a  Affluentia  b 

8  abundantia  a  abuntancia  6 

9  Antecipat  ab  Anticipat  c 

10  praeoccupat  a  preoccupat  b  precunctat  c 

11  Adtentiuß  ab  -cius  c 

12  diligentius 

13  Adminißtrat 

U      percurat  ab  procura!  c 

15  siue  sugerit  ab 

16  Adcelerat  a  Adcelerat  b 

17  adpropiat  ab 

18  fesünat  ab 

19  Ad  officium 

20  ad  (ab  c)  ministerium 

21  ad  obsequium 

22  Ad  liquidum 

23  ad  purum 

24  Adoliuit  a  Adoluit  6f  Adoleuit  c 

25  creuit 

26  Abstractum  a 

27  subductum  a 

28  Adoliscit  a  Adolisci  b 

29  crescit  ab 

30  Adolere  ac  Adolore  b 

31  incensum  offerre 

32  Ait« 

33  dicit 

34  canit 

35  fatur 

36 

37  Aspera 

38  orreda  ab  orrida  c 

39  tristis 

40  dura  ab  aduersa  c  (*.  36,  3) 

1  ueJmedi  c         a  Ait::]  die  ausradiert?  c 


Pa. 
chrechi 
edo  mittilari 
lantscaf 
chrechi 


uparfleozzandi 

ganuht 

furilahit 

pifastinot 

pihaltantliho 

kernlihho 

ampahtit 

scerco  hab& 

so  sama  spanit 

hrato 

nahit 

ilit 

za  oflbronne 

za  ampahtenne 

za  striunenne 

za  aiuualtemu 

za  luiremo 

uuahsit 

uuahsanti 

farzogau 

D.  149  farlaitit 

uf  gangit 

uuahsit 

suuuecchari 

uuihrauh  pringan 

quad 

quidit 

singit 

gihit 

farf 

uuidhar  ruzzand 

harti 
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uparfieozzandi  (25) 

caaufat 

forislahit 

pifastinot 

pihaltantlihcbo 

gernliho 

ambahtit 

scira  babat 

spanit 

hrato1 

nahit 

ilit 

za  opfrooo 

za  äbahtanne 

za  striuoanne 

za  ainoaltemu 

za  luira::mo2 

E.  147b  uuahsit 

uuabsandi 

%.  32,22/1  36,9/ 

of  cangit 

nuahsit 

souueichan 

uoiraoh  pringan 

qh'ad 

(26)  qhuidbit 

singit 

gihit 

sarf 

uuidhar  ruzzant 

unplidhi 

hart 

1  hrato]  über  hra  eine 
rtuur  *  lata::moJ  re  aus- 
radiert 


(77c)  farslahit 
pibantantliho 
zo  ampah'it 


io  ampabtan 

za  gastriunanne 
zeimualterao 
zi  lutremo 
uuohs 


D.  149  souuelcban 
cbuad 


sarpf 


Affluentia  fleozantiu 

Anti:cipat  furifangot1 
pr^occupat  fori  qhuimit 


Suggerit  spenit 
Adcelerat  zo  ilit 


Adoleuit  crescit 


Incensum  uuihrauh 

Canii  singit 

Iubilatio  sango  scaonista 

Orridum  Ingruentlih 

1  furifangot]   fang  auf  starker 
atur 

3* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Annua 

2  anniuersaria  ab  annuersaria  c 
Adueraa  b  aduersa  a  (s.  34,  40) 

4  Absurdum 

5  dispar  ac 

6  incongruü  a  -uo  b  -uum  c 

7  Auiam 

8  extra  uiam 

9  Abstractum  a 
10      subductum  a 

ti  Auelli  ab  Auellit  c 
12      tolli  ab  tollit  c 

13 

14  Ambit 

15  circuit 

16  circumdat 

17  Ambire 

18  circuire 

19  Abluit 

20  emundat 

21  Angere 

22  lacerare 

23  cruciare  ac 

24  Agili 

25  acuto  ab  acuta  c 

26  aspero  ab  \ 

,      >  seu  aspero  c 

27  seuo  ab      J  r 

28  malo 

29  Alias  ab 

30  aliter  o6 

31  Ab  orrea 

32  manacio  ab  mauuatio  c    (vgl  42,  1  f) 

33  Aruspes  ac  Arupes  6 

34  qui  ad  aras  (ora  b)  sacriftcat  (sacrißcat  fehlt  c) 

35  Ariofus 

36  uatis  ac  vatis  b 

37  qui  et  fariolus 


Pa. 
iare  picanc 
iares  übiuuarsfl 
uuidarost 
ungamah 
unkalih 
ungafoaro 
auuicki 
uruuicki 
(125e)  farzogan 
farleitit 
aruualce 
arzuhche  neman 

ficeot 

umbi  cat 

D.  150  umbi  habft 

zuuuiOoo 

umbi  caogan 

aruuaskit 

cahrahrit 

angan 

slizzan 

pfioon 

sarph 

orthaft 

aboh 

slizzanti 

ubil 

andre 

audaruuis 

fona  cfaornhus 

uualonti 

parauuari 

de  za  demo  parauue  ploazzit 

ainlisteo 

Qlu 

anti  üLulieteo 
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Gl  K. 

Ra. 

Ä. 

iares  pigang 

iares  piganc 

iares  umbiuuerf 

iares  üpiuuserft 

uuidharuueit * 

aogamah 

unginaab 

Dispar  ungalih 

nogafbaro 

incoDgruum  unga 

amikgi 

auuicki 

Auia:  auuicki 

unraiegi 

uzan  uueges 

«.  32,22/1  34,26/ 

aruualze 

arzogan 

Auelli  arzuki 

arzuccbe2  neman3 

nimit 

toili  neman 
tolle  nim 

fizzeot 

fiz'eot* 

(13b)  Ambit  pihöp& 

ombi  cat 

> 

umbi  hab£ 
zouuuilon  - 

D.  ISO  übigibit2 
zuMon3 

ombi  cangao 

aruuasgit 

aruuaskit 

carainit 

augä 

a'gan4 

Augere  sorgen 

slizzan 

lacerare  slizan 

fioon 

cruciare  pbinon 

sarf 

sarpfemo 

Agili  snellemo 

orlbait 

uuassemo 

acuto  huazsemo 

H.  MS*  (27)  aboh 

saraa  pittrem 

slizzan4 

ubil 

upilemo  5 

andhre 

andharuais  * 

fooa  chornhas 

fona  chornhus 

uualondi 

- 

parauoari  tbe  za 

parauari 

Aruspes  qui  ad  aras 

themo  uuedbar*  ptoazit 

dee  zi  demo  kipete 

kittit 

aialisteo 

einlisteo                [plozit 

Ariolus  anapetari 

fila 

uaüs  poeta 

codi  fihdisteo 

uariolus  uatis 

1  u"ii4ar-,  dh.  n  durch  zwei 

1  correctur  2  hand 

**«- 

punkte  in  icorr.    *areuccbej 

satx  2  hand     ■  correctur  2 

i  scheint  aus  c  corr.  zu  sein 

an  , 

3  et  steht  Nemambit    4  es 
steht  mdo.  malo.alizzan.  ubil 
sindhanrai8]  mns  nachgetr. 

•  naedfcar]  dbar  auf  rasur 


hand    *  correctur  2  hand 
5  upilemo]  p  mit  rasur  aus  b 
corr,;  auch  über  dem  i  eine 
schmale,  aufsteigende  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Ardalio  ab 

2  glutto  a  clutto  b 

3  Austat  a  Austa  bc 

4  putata  ab  potata  c 

5  Auserat  a& 

6  gustauerat  ab 

7  Abominabitur1 

8  alienabitur  ac  -bit  6 

9  damnabitur  ab 

10  Absorbit 2 

11  absumit  oft  adsumit  c 

12  degluttiuit  aJ  deglutiuit  c 

13  Absorta  e*6 

14  degluüita  ab 

15  Athor  a  Adhor  bc 

16  acus  a  achus  b 

17  gregus  a  cregus  b   grecus  c 

18  Animaduerto 

19  animum 

20  iUuc  (illic  c)  aduerto3  (aduer  b) 

21  Animaduersio 

22  cognitio 

23  intellego 

24  Are 

25  aKare 

26  Are  a  Ar<{  6  Aree  c 

27  ubi  (ebi  a)  granum 

28  trituratur 

29  Adcomodä  a  Adcomoda  b  Adcommodä  c 

30  apta  ab  äptä  c 

31  utilem 

32  Adcommodatius  a  Adcomodatius  6  Adcomrautaüus 4  c 

33  utilius 

34  Adnatare 

35  natare 

36  Adnatabat  ab 

37  natabat  ab 

38  Adrisit 

39  gauisus  est 

40  Alienigena  ac  aliena  b 

1  Abominatur  c  *  Absorbit]  corr.  2  hand  c  »  adaerto 
auuandi  steht  erst  hinter  Aoimadaersio  a  *  Adcommu- 
taüus]  das  letzte  u  »irt  r<wr  o«t  g  corr.  c 


Pa. 
farslintanti 
farsuuelgandi 
zoa  danchendi 
uuanendi 
anbaiz 

D.  151  cachunn&a 
faruuazzan 
arfirrit 
cauuizzinot 
arsuffit 
farnimit 
farsuuuilgit 
farsoffano 
farsuuaolgano 
liutscaf 
liuth 
chreah 

moatzouuarpidu 
moat 

dara  zo  auuandi 
moates  uuandida 
archanida 
farnimu 
arin 
altares 

D.  US  flazzi 
dar  man  chorn 
drisgit  edo  chorn  chumit1 
za  gamezze 
cafoaren 
pidarpi 

(125f)  gamezlihor 
pidarplihor 
zo  suuuimtnan 
suuuimraau 
zo  suuuam 
suuam 
chinii 
frao  ist 
framidi  chun 

1  edo  chora  steht  übet 
chumit,  und  dies  nach  altare» 
als  ob  es  ein  tat.  wort  toäre 
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cachniin&a 

faruuazzan 

ar:uirrit . 

cauaizzinot 

arsufßt 

farnimit 

fanrailgit 

farsoflano 

fanounolgano *  (28) 

lintscaf 

iiot 

chreach 

noat  zotuu'rbitbu  2 

moat 

tbara  zoa  uuandi 

noates  uuanditha* 

aruuarditha 

farnimu 

H.  U»  arin 

aharea 

fiazzi 

thar  man  chorou 

thrisgä    edho    choron  * 

za  gamezza  [chirnit 

cafoari 

pilharpan 

cameslihchor 

pidharlih&or 

zoa  souuimmaii 

ioaaimman 

(29)  zoa  souuam 


chinit 

fro  ist 

framadhi  chunnig 


zo  deiokenti 


D.  151  faruuazit 
arfremidit 

arsufit 

farnimit 

farslant 


liulscaf 


mot  uuarpiu 


mot  zo  uuantiu 


aeinn 
alten 
B.  152  fleizzi 


zo  kamezan 

kimab 

pidarpüh 

(77d)  kimezlihor 

zo  auimman 


Iahet 

fremidi  chunni 


Ardalio  glutto 

B«  968b  AusU  zo  denchenti 

Auaerat  Inpeiz 

Damnabitur  ist  kanidarit 


B.  954b  (14c)  Ära  t  altare 
Area  tenni 


1  fanoanolgaDo]  das  zweite  o  aus  a  eorr.  s 
Hin*  rbitbo]  i  raa\  a  aora».  moates.  adueraio.  uuan- 
ditha  ks.      *  choron]  das  erste  o  aus  i  eorr. 


Ad  commodum  za  gafore 
(14d)  apta  kafokiut  kaforiu  2 

Adcommodatius  farlihantlihor  1 

Ad  natandum  za  suimmanne 

natare  suimman 
Adnatabat  zo  suam 

Adrißit  hlöc 

ouans  gauisus 
Alienigena  eliliut 

*Ara]  a  auf  starker  rasur;  die  glossen 
Ära  39, 2*— Additus  43, 25  stehen  in  der  hs. 
»wischen  Apostata  53, 36  und  Baritrum  55, 1 . 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabb 


Pa. 

l      alterius  generis 

gandres  chunnes 

2  Aduena  ae  Adueni  b 

alilandi 

3      peregrinuß 

piligrim 

4  Accula  ab  Acola  e 

lantsidileo 

5      qui  alienam  terram  colit 

der  framade  erda  niuzzit 

6  Adulator  a  Adolatoris  b  Adlator  c 

slibteo 

7      planditor  a  blanditor  b  pranditor 1  c 

plehhari 

8      adsentator  ab 

D.  153  gihangando  limendo 

9  Accidiatora  Acidiator.6 

quelando 

10      estomacator  ab 

urmageo 

11  Adtestator  ab  A testatus  c 

rachari 

12      testimonium2  dat  (dat  fehlt  c) 

cauuizzida  gipit 

13  Adumbrat 

scuit 

14      effiügit 

lizzot 

15      simulat  aut  egit  (aut  egit  fehlt  ac) 

zuuueot 

16  Adgressi 

zo  cagancane 

17      adorti  ac 

za  quemaoe 

18  Adpensi 

zoa  cabangane 

19      suspensi 

saspraitte 

20  Adgredior 

zoa  gam 

21      conor  (canor  b)  inuado  (inuadar  c) 

22 

23      arripio  inchoo  (incchoo3  b)  ab 

cilem  ingam  1 

c^grifu  pigritu 

24  Adfligor 

caduogan 

25      maus 

ubilu 

26      oppremor  ab  obpremor  c 

capressot  pim 

27  Adflictus  ab 

piduogan 

28      perditus  a  perditor  b 

farloran 

29  Adfligit  ab 

diuuingit 

30      percutit  ab 

triffit 

31      occidit  ab 

slahit 

32  Adfliccior  a  Adfltiör  b 

duingit 

33      tedium  a  tecum  b 

unlust 

34      patior  «6 

tholem 

35  Alternis 

uoundarlihem 

36      diuftrsis 

D.  154  misftalibem 

37      mutuis  ab 

uuantotem 

38  Ambobus 

paedem 

39      utrisque 

eocauuedarerau 

1  pranditor]  o  au*  u  corr.c      *  testimonium  :]einpunkt 

1  ingam   sieht   noch  fast 

radiert  b         3  incchoo]  das  letzte  o  zutatz  zweiter  band  b 

ganz  über  conor 
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Ra. 

R. 

andhres  chennes 

andreas  chunnes 

alüandi 

zochumftic 

Aduena  peregrinus 

pQigrim 

lantsidhilo 

lantsidilo 

Accola  lantpikenkeo 

ther  framahhaerda  nazzit 

litheo 

lideo 

Adolator  flebari 

flebari 

blanditor  slihtari 

guiaiigauQO 
bqoelando 

hlimaodo 

rahchari 

D.  153  rahchari 

cauuizzidha  gipit 

senk 

scatu.it 

tizzol 

EfBngit  simulat 

(30)  zouueot 

zoa  gacanga:ne* 

zo  gankante 

Adgressi  zo  gagangane 

zoa  hqh"omane2 

IL  149*  zoa  "haogane 

zo  gahangane 

Adpensi  zo  gahangane1 

zaspraila 

suspensi  arbangane 

zoa  cam 

zoa  gam 

Adgredior  zo  gäm 

gilem  in  ga 

conor  studeo2 
inuado  ana  gä 

calriffü  idginno 

arripio  kachripfiu 

cadhungan 

zo  duingu 

Adfligor  kauuizinot  pim 

abil 

capssot  pim 

obprimor3  fardubit  pim 

pidhungan 

Adflictus  kauuizinot 

farloran 

tbuiogit 

triffit  edho  cazil& 

slahit 

Ihuingin  (31) 

(15*)  Adficior  adfligor 

anlast 

tedium  unlust 

tholem 

uundarlihchem  3 

uundarlihem 

Alternis  uueslum 

missalibchem 

uuandondem 

pethem 

D.  154  pedem 

Ambobus  utrisque 

eocanuedramu 

1  gacanga :  ne]  ein  strich  rad. 

1  20  gahangane  auf  starker  ra- 

1  io*hqh$m*nt  mit  rasnr  ans 

sur      2  studeo]  c  aus  i  corrigiert 

zoabqfanemant  corr.  3  nundar- 
lihchem]  das  erste  h  fhit  rasttr 
aus  c  corr. 


3  obprimor]  i  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


\  manatio  c  (vgl  36,  31  f) 


1  Aborret 

2  discrepat  ab 

3  dissonat  ab 

4  Argumenta 

5  studia 

6  Astuüa l 

7  ingenia 

8  Argumen2 

9  quod3  rei 

10      dubia  ab  dubiam  c 
lt      fidemdat  (dat  fehlte) 

12  Alimentum 

13  uictum 

14  uel  eibum 

15  Alimentum  ab  -ta  c 

16  nutrimentum  a  numentum  tri  bc 

17  alimentum  ab 
IS  Amplare 

19  cotla  a  cottaa  b 

20  Äffecto  a  Affectu  bc 

21  studio 

22  Adiectus  ac  Adictus  b 

23  vgl  42,  30 

24  adpositus 

25  additus 4 

26  Adclinus  ab  Addimus  c 

27  ineumbens 

28  humilior 

29  Aduentus  a  Auectus  6  Aduectus  c 

30  aportatüs  ab  adportatus  c 

31  Aut  proeul 

32  non  longe  uel  prope 

33  Adtollit* 

34  eregit 

35  edificat  a  $dificat  bc 

36  constituit  a  construit  bc 

37  Adsignat 

38  tradit 

1  astntia  zur  vorigen  glosse  gezogen  a  *  Ar- 
gamen::] wol  td  ausradiert  c  '  q:uod  St., 
q:od  S.  b;  qd  c  *  additus]   ditas   auf  rasurc 

5  Adtollit]  d  aus  ansatz  vor  t  a 


Pa. 
uuidar  ruzzit 
farscirpinot 
farlazzit 
uuappi  gaciugi 
ilunga 
suuuepfri 
spahida 
ebraft 
daz  sahha 
zuiflera 

calaubun  gibit 
gascaft 
biliban 
edo  moas 
(126*) 
zuht 

p'aiten 

zotein 

lupu 

ilungu 

faruuorfan 

gasacit 

zo  gatan 

inbald& 

ana  hlinendo 

D.  ,155  aotmotiro 

pringandi 

tragandi 

edo  rumo  1 

nallas  ferrana  edo  näh2 

nimit 

rihtit 

uuerchot 

eimbrot 

zaibnit 

salit 

1  darunter  ratur  von  Dimit  rihtit, 
das  zur  folgenden  glossegehört  *  nSb] 
in  der  vorläge  wird  ein  circumflex  ge- 
standen haben,  der  auch  in  der  jetzigen 
hs.  zuweilen  einem  abkärzungsstrich 
sehr  ahn  Höh  ist 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

unidhar  nuzit 

uuidar  ruzit 

Aborret  ingruet 

farskirbinot 

tarlazzit 

nuappi  caziugi 

Argumenta  adancha 

iDunga 

su'ffri1 

sonueffiri 

bchraft 

Graft 

tbaz  sahcha 

zonuifleru 

calaupnn  gibit 

caseaft 

caseaft 

Alimentum  fotar 

piliban 

fibo1  moas 

foatar 

ruht* 

saht2 

H.  148b  preitan  (32) 

preitan :  * 

zattan3 

lopn 

lupu 

Affectus  amor 

lüngu4 

ilunga4 

- 

fonmorphan 

foruuorfan 

Adiectus  zo  gauuorfan 
adportatus  fartragan 

casazzit 

zo  gasezit 

adpositus  zo  gaseziz 

zoa  catan 

zo  kitan 

additus  zo  gauhbot 

inaldh& 

zoa  kihaldit 

E,  9ö3b  (1 3b)  Adclini :  s  inhald& 

ana  hlimcndo 

incumbens  anahlinenti 1 

odhmotiro 

priDgaodi 

D.  155  zoa  pringanti 

Aduectus  zo  gaforit 

tragandi 

adportatus  zo  gatragan 

edfao  rumo 

edo  brumo 

hAud2  procul  nalles  fer 

nalleß  ferrana  edho  nah 

non  longe  nalles  rumo 

bnimit 

nimit 

Attollens8  exaltans 

rifatit 

nnerchot 

rimprot 

zaihnit 

zeihnit 

salit 

1  &:fao]  c  ausradiert 

1  Domeotom.  trizobt  ks. 

1  -attao]  n   aus  m  radiert 

4  Aflecln    studio.     !«»«» 

liofo  ks. 


lapui. 


1  correctur  2  hand  s  nu- 
mentfi  trizuht  hs.  •  preitan:] 
tausradiert  4 affecta studio 
lupu  ilanga  hs.,  dahinter 
eine  rasur  von  ca.  6  buch- 
staben 


1  anahlinenti]  hl  auf  rasur 
*  hAud]   das  h    von   derselben 
hand,  d  auf  rasur     *  Attollens] 
das  erste  t  auf  rasur 
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A.  Alphabetisch«  Bibelglossabe 


Pa. 


1       restituit 

casazta 

2  Artat 

pitoat 

3      concludit 

piluhit 

4  Adtrectat  ab 

cblochot 

5      tangit  ab 

hrinit 

6      palpat  a  polpat  b 

foalaccit 

7  Adsumit l 

antnimit 

8      presumit 

antfahit 

9      usurpat  ac  usurbat  6 

gat2stico 

10  Abscondit 

farpirkit 

11      pretermittit 

farseotit 

12  Australis  plaga 

suntaruunta 

13      septemtrionalis 2  locus  (locus 

fehlt  a) 

sipunstirnes 

14  Abusiue 3 

Iboa  kiuuooun 

15      ab  usu  tratum  (tratu  b  trato 

c) 

fona  kiuuandu 

16  Autenticum  ab  Adueoticum  c 

frumahaften 

17      auctoritate 

ortfrurau 

18      plenum 

follun 

19  Antecellit 

D.  156  furi  quimit 

20      antecidet  ab  anteced : :  4  c 

furi  erlidit l 

21      siue  eminit  ab 

' 

so  sama  slihit  furi 

22  Ardens  ab 

aiprinnandi 

23      fragrans  a  flagrans  b 

flogarondi 

24  Ardentes5 

prinnaote 

25      festinantes 

ilente 

26  Ardebat 

prau 

27      cupiebat 

kerota 

28  Animequis 

motu  uuelih 

29      patiens  ac  pacieos  b 

cadultic 

30      uel  (fehlt  c)  longanimis 

31 

32  Alueriaria  ab  Aluearia  °  c 

edo  laocmot 

chaftaerc 

33      uasa 

faz 

34      apium 

pineo 

35  Aspernatur 7 

farhukit 

36      despicit  ab  dispicit  c 

farsihit 

37      conteoit  a  contemnit  6  contempnit  c 

fardanchit 

38  Adserunt  a  Adeserunt  b  Adheserunt  c 

chlep&un 

39      adpropinquaueruot  ab  -querunt  c 

zoa  nahtun 

1  Adsum : : :  t  b     a  vn  trionalis  c 

8  Abushue  b  *   4  an- 

1  erlidit]  r  sieht  wie  g  aus, 

tec^d::]  it  ausradiert  c        5  Ar.dei 

ltcs]  t  aus  d  corr.  c 

nur  kleiner 

6  Aluearia]  am  r  die  schlinge   eines  a  radiert  c       7  Aapna- 
tor  c 
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GL  K. 

Ra. 

R. 

casazta 

(13c)  Reatituit  arsazta. 

pitoat 

pitoet 

Artat  concludit 

pilahchit 

hchocbot 

Adtreclat  lirinil 

(33)  hrinit 

foalazzit 

palpat  crifit 

ennhnit 

nimit 

infahil 

Pr^sumit  audet 

catursticot 

uindicans  usurpans 

firpirgit 

farpirgit 

firsentit 

* 

Pretermittit  selpfarlazit 

strotaruuinda ' 

sundaruuinta 

Australis  sundarhalpa 

siponsteroes  stat 

fona  kiuunoDOD 

(78*)  fona  kiuuonom 

fona  kiuaoodu 

frumhaflan 

frumahraftan 

Autenticum  alt 

H.  150*  ortfrumu 

auctoritas  orlfruma  l  heer- 

follan 

[taom  }  piladi ! 

fori  qhuimit 

D.  156  furi*  chumit 

Antecellit  fora  hlin& 

for  lidit 

furi  lidii 

antecedil  preibit 

edbo  fori  sühit 

eminet  antecellit 

arprinnandi 

Flaglans2  ardens 

flogrondi 

fragrans3  suehhanti  sooz :  o 4 

prinneode 

prinnanti 

Ardentes  festinantes 

(34)  ilanle 

pran 

pran 

kerota 

motu  buuelih 

motes  uuelih 

kithuldic 

elho  lancmod 

Longanimis  furipurtic 

* 

magnanimis  mihilamöt 

chaftere 
faz 

chaftere    . 

Alueario  uas  apium  l  piutta 

pineo 

firhukk 

farhugit 

Aspernatur  uparhukit5 

firsihit 

furtbenkhit 

• 

az  ciepeton 

az  klipun 

(13d)  Adheserunt  kachlipun 

zoa  nabton 

1  -no:nda]  i  radiert  SL, 
-oirinda]  i  auf  rasur  S. 


1  fu :  ri]  der  »weite 
zug  des  u  auf  rasur 
von  2  hand 


1  1  —  piladi  am  rande  links  von  der- 
selben hand  *  Flaglans]  glans  auf  lad. 
stelle    *  fragrans]  das  erste  r  auf  rasur 

480oz:o].  8  atisradiert  *  n  parhukit] 
zwischen  u  Und  p  eine  lädierte  stelle 
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A.  Alphabetisch«  Bibelglossare 


Pa. 

1  Aduerte  ac  Adferte  b 

kahuuerue 

2      intellege 

3 

4  Ad  limina 

farnam 

za  drisguflim 

5      ad  domum 

za  hüse 

6  Abolere 

(126b)  arkezzan 

7      de  memoria 

fona  gahucti 

8      excludere  ac  exclude  b 

pilühhan 

9      tollere  a  retollere  6 

farneman 

10      dilire  ab 

farstribhan 

11      obliuiscere  ab 

D.  157  arkezzan 

12      extinguere  ab 

arlasken 

13  Aedemit  a  Ademit  bc 

farciuhit 

14      abstulit 

farnimit 

15 

16  Ad  imum  (imu  6) 

iz  nidarost 

17      in  profund  um 

in  tiufi 

18  Animatus 

saelhaft 

19      uegitatus 

festinonti 

20      confortatus  bc  confor  a 

s trän  gen di 

21  Aquilum  ab  Aquüinum  e 

22      nigrum 

su"arz 

23      fuscum  ab  fäscum  c 

salo 

24 

25      vgl  46,  37 

26  Amplum 

preit 

27      uastum 

preitenti l 

28      spatiosum  a  spaciosum  bc 

studihaft 

29  Altioribus  a  Alcioribus  b  l 

haohorom 

30      trictioribus  a  striccioribus  b  strictiobus  e 

gaduunganorom 

31      angitioribus  a  angustiobus  b 

Angustioribus  c 

anzlihhem 

32  Abacta 

, 

oba  kitanemu 

33      immolata  ac  inmolata  b 

inhaizzanemu 

34  Acceptatur  a  Acceptatus  b  Acceptator  c 

piginnandi 

35      auctor 

ordofruma 

36      conscriptor  ab 

scripannes 

37  Austris 

sundaruuint 

38      uentis 

uuinti 

39      siccis  ab  sicc's  c 

thurre 

1  statt  Altioribus,  welches  fehlt,  hat  c  Angustioribus  als 
lemma 


1  preitenti]  das  zweite  e 
ist  unklar,  wahrscheinlich 
o  am  i  corrigiert  und  dies 
o  wieder  in  e  geändert 
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GL  K. 

Ra. 

Ä. 

kiaueroi 
fernim 

zo  uuerpi 

Aduerte  intellege 
animaduertite  intellegite 

zi  driscuflim 

za  driscluuim 

Ad  limina  za  driscufle 

li  hose 

erkezzan 

argezan 

Abolere  obliuisci1 

fooa  kihucti 

abolere  id  est  de  memoria 

püuhichao 

[excludere 

firneman 

firstrihhan  (35) 

delere  fargnitaa2 

irkezzan 

irlercben 

firziuhil 

D.  157  farziuhit 

Ademit  arziuhit 

firnimit 

farnimit 

exemit  arzaoh 

iz  nidorostin 

az  nidarosüo 

Ad  imum  iz  nidarost 

IL  150*  in  dittffi 

selhaft 

selhft 

Animatus  kaqhuichit 

fesünoDti 

uegitatus  kamak& 

strankendi 

confortatus  kastarchit 

nordanondi 

nordanontic 

Aquilo 3  norduuintt  nordhalpa 

souuarz 

salo 

Ad  auram  za  uuaniuuiDte 
Auster4  sundaruuint 

prekl 

preit 

preitendi 

stukihaft 

hohorom 

Altioribus  haohirom 

kithunckanorum 

2 

anclihchem  (36) 

anchlihem  1 

angustioribus  5  engirom 

ob  kidanemu 

ob  kitanemo 

(14*)  Abacta  fona  gatanem 

inheizzemu 

immolata  kaplozaniu 

pikiunandi 

piginnanti 

ortfrume 

urfrümio 

scrippanes 

suDdaraoind 

suudaruuintom 

vgl  47,  25 

uuindi 

tharre 

1  obliuisci]  das  letzte  i  auf  rasur 
8  fargnitan]  far  auf  rasur        s  Aquilo] 
o  auf  rasur       4  Auster]  er  auf  starker 
rasur      5  aogustjorib ;  hs. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Afrigus  ab  Africus  c 

2  uentus 

3  meridianis  a  -anus  bc 

4  Allabitur  ac  -tus  b 

5  leüiter  ab  -tur  c 

6  decurrit  a&  decurruot  c 

7  Ast  ego  a&  Astergo  c 

8  ego  autem 

9  Aries 

10  genus 

11  tormenti  a  tomenti  b  ü.mti  c 

12  expugnationes  ab  -onis  c 

13  Adliouatus 

14  exilis 

15  gracilis  ab  gratilis  c 

16  subülis 

17  Austro  locus  ab  Astrologus  c 

18  estimatur  a  estimator  6  ^stimat'  c 

19  siderum 

20  Aetra  a  IJthera  b 

21  rota  caeli  ab 

22  Apustia 

23  crapula 

24  saturitas 

25  Aethon  a  Edlion  b 

26  aquila  aft 

27  Alapaslrum  a  Alabastrum1  bc 

28  uascolum  a  uaculuui  b  uasculum  c 

29  genug 

30  marmoris 

31  preüosi  a  preciosi  6 

32  Apologia  ab  Apollogia  c 

33  excusatio  ac  -acio  6 

34  Ancilia 

35  arma 

36  caelestia  ab  cqlestia  c 

37  Allegoriam  ab  -ia  c 

38  aliut 

39  pro  aliut  (aliud  6) 

1  alab:astrum  c 


Pa. 

arfrosti 

uuiut 

mittilatagun 

umbi  slifanti 

lithliho 

hlauffit 

D.  158  ih  pira 

ih  cauuisso 

uuidar 

chunni 

pinono 

opa  f eh  tun 

gadunn& 

lucikem 

druinon 

smalem 

suntarstat 

uuänenti 

sternono 

umpihuuerft 

rat1  himiles2 

ummez 

upurazzi 

fulli 

fogalchunni 

aro 

salpfaz 

flascono 

chunni 

marmules 

tiurlihhes 

(126c)  antrahha 

laida 

galaupo 

uuafan 

himillihiu  atülihiu* 

D.  159  spelpauhan 

ander  qdat 

ander 

1  hinter  rat  ein  langer  senkrechter  strich, 
wol  ansatz  von  h     s  himiles]  hinter  dem  h 


ein  punkty  wol  ansät*  von 


;8lil|lihiU;| 


(das  i  an  h  angehängt)  eteht  am  linken  rande 
der  cohmne  vor  Altegoriä 
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6t  K. 

Ra. 

urfrosti 

frort 

wund 

meddiladaccun 

nmpi  slipheod. 

mnpi  slipent 

lihtühbo 

hlauffit 

ifa  pim 

D.  158  ih  pim 

ih  kimriaso 

ih  uuizodlih 

uuidhar 

uuidar 

cfaunni 

pinoiio 

oba  kifehtum 

kitfaunned  (37) 

kidnnnet 

huzfekem 

tramom 

H.  151*  smale 

aundarstat 

sundarstat 

uuaoendi 

sternono 

onpiuuerft 

rad  himfles 

ummez 

umez 

nparazi 

fulü 

focalkhanni i 

uro 

salpfax 

salpa 

flaseou 

chuooi 

nnnnales 

duirlibcher 

andrahha 

antraha 

laida 

kilaopo 

kilaupo 

uuaflan  (38) 

kunilicu* 

spelpatib 

J>.  U9  spelpatih1 

aodher  quidit 

andber  recbit 

1  -Umnai]  k  aus  € 

corr. 

1  spelpatih  die  hs.;  der 

*  es  stand  ursprünglich 

Querstrich  des   t    scheint 

tiaulea,  das  i  nach  1 

halb 

aber  erst  von  2  band  zu- 

unter d.  teils  nachgetragen 

gesetzt  zu  sein 

B.  SM*  Affricus  ueotus i 
meridiamis  2 

relabitur  intslffit 
leniter  sl&hto  l  lithto 
decarrit  zahlaufit 

Ast  ego  eoti  ih 


Adtenuatus  gadunn& 

exüw  smaüher 

gracilis  amal  l  chleini 

subtilis  chleini 
Aatralogua  conaiderator  side- 
[rum 

Aethra  altissimum  c^lum 

rota  rad 
Apußtia  ummez 

crapula  uparfulli 

Aethon  aquila 
Alabastrum  salpfaz 


(14b)  Apologia  excuasatio* 
Aocilia  arma  c^lestia 

Allegoria  spiritalis  aignificatio 


la  *  hinter  uentua  und  vor  nte- 
ridianus  je  eine  gröfsere  rasur 
a  excussatio]    satio    auf  starker 
rasur 


Althochdeutsche  gbaaen  L 
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A.  Alphabetisch»  Bibulglossahb 


1  siguifieans  ab  -at  c 

2  Anagogen 

3  auperior 

4  intellectus 

5  Analogia 

6  ratio  ae  racio  fr 

7  uel  origo 

8  aut  sapientia 

9  Altrinsecus  ■ 

10  ab  inuicem 

11  Anilia 

12  amentia 

13  Antes 

14  eitremi  ordinea 

15  uinearum 

16  Antiae  a  Ancie  frc 
17 

18  capilli 

19  admissi 

20  Adpeudit 

21  aestimat  a  estimat  fr  ^stimal  c 

22  Arpitrium  a  Arbitrium  be 

23  oppinatio  (opinatio  e)  meatis 

24  Ab  incursu  ab 

25  ab  inpugnatione  a  -cione  fr 

26  Abrizum  ab 

27  splendor  ab 

28  auri  ab 

29  Arbusta 

30  uinea  fructuoaa 

31  uitis  qui  in  arbore  crescit  fructifica1  ab 

32  Arripit 

33  adpraehendit  a  adprebendit  be 

34  Actenus* 

35  usque  nunc 


37  profundum 

38  Apocalypsis  a  Apocalipaia  be 

39  reuelatio  ae  reuälacio  fr 

40  Apocrifa  ab 

1  uitis — fructifica  steht  vor  njDea  fract.;  crescit 
über  arbore  übergeschrieben,  9^  for  rubricator 
kam  b       *  acteinos  b  6 


Pa. 
cazaihnit 
üflih 

anti  upiror 
enkid 
uuistdm 
reht1 

edo-  üfchumi 
edo  spahida 
aBtar  ganaozsgafli 
untar  zuakn 
liuplihhi 
miDoeontlih 
ei  antelode 
uzzen  antiprurti 
uuinkartoDO 
antilodi 

fahso 

gafrumit 

zo  hangendi 

üuancndi 

cauualtida 

keniDga  motes 

fona  anablaufti 

fona  cafebtem 

D.  160  fona  skknin 

perahti 

goldes 

perantpaum 

u'inrepa  perantiu 

uuinrapun  deo  in  paume  uuahaant 

picrifit  [perant 

pifahit 

diu  dingu 

unci  nu 

abcrunti 

cruntiaoai 

intdacnassi 

antrigani 

uneaqüc 

1  reht]  Über  dem  t  ein  punkt 


X 
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St 


ffl.  K. 
endi  zaihinit 
nffih 


Ra. 


Anagogen  superior  inteltoctus 


apiror 


eakid 


mristom 

uuiatpm 

Analogia  ratio 

rehd 

edho  ufehumi 

edho  spahidha 

• 

andar  kinozsceffi 

(78b)  In  ginozsceffi 

Altrinsecua  pedahalp 

undar  zuueam 

Imptihhi 

liuplihi 

minneontlih 

minneontlibi 

Amanta  minnontiihhiu i  2 

H.  lölk  iz  aodilothe 

iz  eintiiosta 

Ante«  uuingartun  1 

nzzana  endipnirdi 

extremi   ordinis  dcra  uzza- 

uuincardono  (39) 

[rostun2  gaseziida 

anülodi 

eintilodi 

Anthie  reid 
antie  loccha 

fahao 

kiframit 

zo  hankendi 

zoa  hengit 

Adpendit  az  henk& 

uuanendi 

* 

kiouaMitha 

kiuualtida 

Arbitrium  adptoom 

kerunka  moates 

o:pinatio  ^gtimatio 

fona  anahlaufti 

Ab  incursu  fona  anahlaufti 

fona  kifchle 

fona  »dm 

Obrizum  arsotan  gold 

perahti 

coldes 

peripau 

B.  MO  peripaum 

nuinrepa  perandia 

picriffit 

pigrifit 

pifahil  (40) 

.     pifahit 

thio  dinkn 

diu  dingu 

Actenus  usque  nunc 

uuzi  DU 

abaimdi 

abcrunti 

Abyssus  tartarus 

cnraüoasi 

iatbecnessi 

iodechnes 

Apocalipsis  reuelatio 

iarikani 

Inrigani 

nnqoidi 

Apocriffa*  zuifalcascrip 

1  minnontiihhiu]  hi  aufratur    *  uz2a:|r08tun] 
starke  ras.    *  Apocriffa]  der  gerade  sehaft  des 
turnten  f  und  der  runde  antatst  des  a  auf  rat. 
4» 
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A.  Alphabetische  Bibblglossulh 


1  recondita  ab 

2  Aegyptus  a  Egiptus  b 

3  tribulatio  ab 

4  Achademicus 

5  philosophus 

6  Achademia 

7  locus 

8  ubi 

9  plato 

10  tractabat  ac  tractabo  b 

11  Armilustrium  ab  -lustrum  c 

12  quod  armis 

13  locus 

14  lustretur  ab  -atur  c 

15  Alecti  ab  -tis  c 

16  electi  ab  -tis  e 

17  Anfreti 

18  mare 

19  Arnos 1 

20  potens 

21  siue  fortis 

22  aut  (au  b)  populum  ab 

23  depellans  a  debeUaos  b 

24  Ageus  fesius  c 

25  sanctus  siue  sollempnis  c 

26  Abdias  ac  Abdicas  b 

27  seruus  domini 

28  Abbacuc  ac  Abacuc  b 

29  amplexans 

30  Ageus  ab 

31  festus  ab 

32  uel  solemnis  ab 

33  Andreas2 

34  uiriliß 

35  gregum  est  ab  gr^cum  est  c 

36  Aportatur  a  Apostata  b 

37  refuga  ab 

1  Amors]  r  radiert  c     *  vor  Andreas  eine  kalbe 
%eile  leer  b 


Pa. 
furipuntan 
egipti 
arapaiti 
spahi 

unmezuuizzo 
camahhot 
stat 
dar 
plato 
trahtota 
uuaffan  sliffant 
daz  uuafan 
(126d)  stat 
caslihtit 
cacbunn&e 
cachorane 

D.  161  uuazzar1  thunni 
seo 

chreftic 
mahtic 

so  sama  starch 
edo  floch 
fehtant 
«.  52,  30  ff 

uuizzago  2 

scalch2  truhtioes 

abbacuc  2 

halseodi 2 

ageus 

tuldi 

aerbafti 

andreas 

gommaulih 

chrehistiz 

farhazzfi 

arflohan 

1  uuaizar]  das  letzte  a  eorr.  aus  u 
1  uuizzago  scaleh  abbacuc  halsendi] 
uuizzag  scalch  abba  hal  codi  aufrasur 
und  xtaar  stand  fUr  die  beiden  ersten 
werte  ursprünglich  die  glosse  von 
%.  28,  dh.  abbacuc  hilseodi,  für  die 
letssteren  ageus -aerhafti 
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Ct  K. 

Ra. 

R. 

faripundä  endi  furipotan 

ekifli 

(14c)  Aegyptus  tribulatio  l  an- 

arpesti 

[gustia  l  tenebr^  i 

spabi 

spabi 

Acbademicus  sapiens 

mmnanniiao. 

unmesuuizo 

philosopbus  uparuuiazo 

H.  152*  kimatabot 

kimahot 

Achademia  locus  ubi  plato  trac- 

[tauerat 

Hur 

pbta 

trabtoto  (41) 

uuaEan  slifoo 

üuafao 

Armilustrium  quod  armis  locus 

daz  uoafao 

[lustretur 

stet 

kislitit' 

kkhunn&e 

kichuDD& 

Alecti  kaebunnete 

kkherene 

:electi  kachorane 

unazzarcbuimi 

D.  161  uuazarchunni 

seani 

krefdi 

krefüc 

Arnos2  potens  i  fortis  2 

mabdtc 

so  sama  st:arc* 

cdbo  fok 

febtandi 

Debellaus  arfehtanti  1 

dultitago 


uoizzaco 

uuizago  - 

Abdias  seruus  domini 

seale  drubtines 

abacue 

Abacue  amplexans 

habendi 

halsenli 

azeus 

s.  52,24/" 

Aggeus  festus  l  solemnis 

doldhidaco 

edho  erfaafti  (42) 

Andreas  uirilis  grecum  « 

commanlib 

commanlib 

ereches3  ist 

firbaoft 

s.  18,20/ 

Apostat^  fredfc3 

iifioban4 

1  kisßtit]  das  kitte  I  scheint 
nachgetragen  *  8t :  are]  r  aus- 
radiert a  nach  creeht»  ist  <j 
ausradiert  *  irfloban  in  capi- 
talehen 


1  l  tenebr^  nachgetragen,  1 1  auf 
schwacher  rasur  *  von  hier  an 
bis  adflictus  41,  27  beginnen  die 
lemmata  meist  mit  minuskeln  • 
hiernach  folgen  in  der  hs.  dieglos- 
sen  An  39,  24  bis  Additus  43, 25 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


l  Baratrum 


2 

3 
4 
5 
6 
7 


10 
11 
12 
13 


gurgitem 

uorago 

fouea 

uel  fossa 

ut  alia  terrae  (terre  b)  ab  aut  al&*r$  c 

iatus  a  iactus  bc 

8  Baridus 

9  stolidus 
stultus  ac  stutus  b 
uel  ebis  (ebi  c) 
brutus  1 
siue  inrationabilis  (inrationabilis  b) 

14  Barbaras 

15  trucolentus  ab  turculentus  c 

16  Brudiscunt  a  Brutiscunt  b  Brutascunt  c 

17  stulü  ftunt 

18  Brauium  a  Bradium  bc 

19  munus 
uicturi?  a  uictorie  b  uictori$  c 
ut  (aut  c)  alia 
genus 
palme  (palm^  c)  uicturi$  (uictori?  6  fehlt  c) 

24  Beati 

25  felicis  ab  felices  c 

26  Beatitas  ac  Betitas  b 

27  beatitudo 

28  Beniflcus  a  Beneficus  be 

29  benefactor 

30  Beniuolus  ac  beneuolus  b 

31  benignus 

32  Berillus 

33  genus  * 

34  saxi  candidi 

35  Baptismum  ac  Babtismus  b 

36  lauacrum 

37  diluuium  a  diliuium  c 

38  Baiastrum  ac  balastrum  b 

39  balneum  ac  balneneum  b 

40  Bargine 


20 
21 
22 
23 


Pa. 

toalle 

tuncculle 

craft 

cropa 

edo  aruuolit 

daz  andrera  edun 

uzuuerf 

D.  16S  gap&rlos 

stumpal 

narro 

tisic 

unfroat 

so  sama  in  unreht  uuis 

uncadiuti 

ungasprahi 

artopent 

za  narrom  uuerdant 

forataila i 

kepa 

sikinoomi 

da&  ander 

chunni 

palma  sikinoomi 

salike  aota  * 

salike 

salida 3 

salichafti 

frumahaft 

uuela  toandi 

uuelauuillic 

uuelafol 

pisleht 

chunni 

felises  scinandi 

D.  165  taufl 

duahal 

flot 

(126*)  pahuuuazzar 

padh 

urlante 


1  brutus]  am  r  unten  radiert  a 


1  forataila]  tai  auf  rasur  (/&>!:•?) 
1  aota"  am  rande  vor  Beati       3  salida] 
sa  auf  rasur  fUr  bea 
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&.  K. 


Jto. 


toalfe 

toall$ 

R  854*  (15*)  Baratrum  hol* 

tanecuUe 

tuncnlle 

gurges  uuaag  t  tamphilo2 

craft 

crtft 

uorago  uuaag 

cropa 

cropa 

inraofit 

edo  aruuolit 

so  aadhre  erthun 

uxooerf 

H.  IM*  kibartos 

D.  162  kiparlos 

Baridus  kameit 

stüpal 

stumpal 

stoüdus  stuhus 

narro 

tosic 

edo  tusic 

unfroat 

unfrot 

brulus*  unuuis 

so  sama  in  unreht  uuts 

so  same  so  in  unreht  uuis 

(43)  unkithiuti 

ungidiuti 

Barbaras  elirarter 

onlusprachi 

unsprahi 

taiculentus  atrox 

irpoleot 

artopent 

Brutescuat  artopeot 

n  narrom  mterdanl 

forateüa 

forateila 

(15b)  Bradram  munus  uictori^ 

kepa 

kepa 

äUnomaa 

sigonomo 

so  andher 

dnmiii 

palma  stanomin 

pataw»  uictoriae 

odeke 

otag<j 

safike 

sauge 

satttha 

salida 

Beatitas  beatitudo 

beühafti 

beilhaft 

frumahaft 

firumahaft 

Beneficus  frumahaft 

nuela  toandi 

B.  856'  benefactor  uuela  toan- 

nudaunülic 

(78°)  uuakuuilih 

Beniuolus  uuelauuillic       [ter 

fromafol 

frumafol 

benignus  enstic 

päeat 

pilent 

Berilltis  genus  saxi  candidi 

cfauiiii  (44) 

fcfoes  sciaendes 

tanffi 

D.  165  taufl 

thuoabal 

thaal 

pislihtendi 

pislihtenti 

pahauazzar 

pähuuazar 

Balatrum  balneum 

bad 

päd 

uriente1 

urlente 

Bargine  peregrin? 

1  vtente]    am  leUien  e 

1  vor  hol  ist  eine  starke  ratur     *  uuaag] 

klebte  ratur 

Ul 

lag  auf  ratur,  1  tumphilo  von  derselben  hand 
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A.  Alphabetische  Bibelslossare 


Pa. 

l      peregrine1  ac  peregrini  6 

elilante 

2  Budu  a  Buda  6c 

tatco 

3      storia 

carehtida 

4  Bibliotica 

poahfaz 

5      ubi  libri  (libmm  a) 

dar  man  poah 

6      reconduntur2  b  recundimtur  c 

pirkit 

7  Bipertitom  c  bipertitum  a  biperditum  b 

8      duobus 

zueim 

9      aliquid  diuisum  ac  aliquid  b 

D.  166  fihesuuaz  casacidan 

10  Biceps  a 

zuiuualt 

11      duorum  ab 

zuano 

12      capitum  ab 

baupilo 

13  Bioipeti 

zuiske 

14      dupleti 

zuiualte 

15  Bigamus 

zuiro  hiuuit 

16      qui  duas  a  habuit  (habet  c)  mores 

der  zua  hab&  q;nun 

17  Bacha  ab  Baccat  c 

ploastar 

18      sacrificat 

cepar 

19  Baccum  ac  Baccum  6 

strangi 

20      uinum 

uum 

21  Bacchi 

furnike 

22      antiqüi 

antriske 

23  Baccatum 

castainit 

24      margaritatum 4 

camaricreozzot 

25  Baccatur  ac  Bacatur  b 

zarinnit 

26      discurrit 

zalaufit 

27  Baus 

UQurm 

28      nomen 

namo 

29      serpentis  ac  serpentes  b 

natrun 

30  Batus 5 

uuurm 

31      anfora  ac  anforta  b 

einslibit 

32  Bragata 

liutscaf 

33      gallea  ab  gallia  c 

D.  167  caUa 

34  Belliger 

scenneo 

35      belatur  a  bellator  bc  . 

fehtari 

36 

37  Bella  (bfella*  b)  gero 

cafeht  toam 

38      inimicitias  a  inimicicia 7  b  -cias  c 

fiantscaf 

39      exerceo 8 

pikam 

1  peregrine]  i  aus  e  corrigiert  c         *  reconduntur  fehlt  a, 
steht  nach  biperditum  b        s  qd^s  a       4  margaritatnm  c 
5  B:atus]  wie  es  scheint,'  ein  e  ausradiert  a       •  bella]  die  aorrec- 
tur  von  2  hand  h        7  inimicicia]  da*  zweite  i  unter  der  zeih 
nachgetragen  b        •  ex«rceo  c 
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tafco 

kirechida 


H.15S*  thar 

pirgit 

qmoujJt 

zoonaim 

ethesuuai 


poah 
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boprt 

quiste 

qirifalte  (45) 

quiro  lüauid 

tbcr  zuoa  hab&  quinun 

ploastar 

«Bio  cepar  ploazzit  * 

stranh 

unin* 

farnike 

andiske 

kistenit 

knaericreozzod 

zirinnit 

zOdanfit 


natroD 

normchunni 

eioslihbin 

lioUcaf 

gallia 

(46)  scirmeo 

fehtari 

kffihtoam 
fiantscam 
pika:an* 

1  nuio]  das  i  und  der  erste 
sv*  des  n  auf  rasur  fpi- 
ka:tn]  es  seheint  n  radiert 
tu  sein 


zuiualt 


D.  166  zuuisk$ 
zuifalie 
zuiro  ghrait 

phostro1 
zeber  plözit 
stranh  * 

fornige 
eintriske 


zirinnit 
zhilaufit 
uurm 


uurmchunni 
ein .  sulihin 
liutscaf 

B«  167  skinneo 
faehtari 

kifehtom 


R. 


1  pl :  ostro]  1  ausradiert? 
s  straohumü  vinum  hs. 


Reconduntur  absconduntur 
Bipertilnm  In  zuei  gatailit 


Biceps  zuihanpito 

Bicipiti  duplici 
Bigamus  bis  nuptus 
Bacha  plostar 
Bachom  uinum 
Bacbi  forntke  l  aotiqui 
Baccatum  kasteinit 

u 

margaritü  kamericreozot 
(15°)  Baccatur  zarinnit 

Batis  uermis  nomen  serpentis 
B  zatus1  mons 

c 

Bragata  uomen  prouinfi^ 

gallia  prouincia  gallorom 
Belliger  bellator 

bellicosus*  choner 
Bella  gero  uuic  töm 


1  B:atas]  t  ausradiert? 
licosus]  c  auf  rasur 


»bel- 
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A.  Alphabbtuchb  Bibelolossabe 


Pa. 


1  Butis  ab  Bütis  c 

stufiala 

2      stilla  comisq;  quasi  comam  a  st.  amomis  b  st  comis 

fahses  deo  so  sama  fah* 

3      habens  ab 

[qui  quasi  c 

habendi  si 

4  Buccula  ab  Bucula  c 

. 

rantpauc 

5      uaccula  ab  uarcula  c 

thuihal 

6  Bustum 

fuirstat 

7      ubi  homines  (hominis  a) 

dar  man 

8      conpuruotur  a  conburuntur  6c 

prinnant 

9      aut  (ut  a)  sepultura  mortuorum  ab 

edo  daz  crap  taotero 

10  Busta  ab  Busti  c 

aemuria 

11      ignis 

fuir 

12  Boreas 

uuint 

13      uentus 

uuint 

14      aquilo  ac  aquila  b 

nordroner 

15  Boare 

iuuent  sih 

16      clamare  ac  chamare  b 

harent 

17      resonare 

hlutent 

18  Belue  a  Bilue  bc 

(126f)  uuolf 

19      bestiae  a  bestie  6  besti^  c 

chunni 

20      marinis  a  mirinis  b  marin^  c 

D.  108  teor  farmidanü 

21  Bidentes  ab  Bedentes  e 

placendi 

22      oues 

scaf 

23      belantes  ab  belentes  c 

plazzanti 

24  Bulimus 

uuerna 

25      famis 

hungar 

26      magna 

mihil 

27  Bardus 

liudari 

28      carminum  ac  carmium  b 

leodslakkeo 

29      conditor 1 

scapheo 

30  Bubum  ab 

sanc 

31      sorbellum  ab 

scaffonti 

32  Bumboso 

liudonteo 

33      sonoso 

hlutenteo 

34      furibundo 2 

callacento 

35  Biuira  ab  Biuera  c 

anderem  1 

36      «.  58,  34 

37      secunda 

aftira 

38      cooiux 

queda 

1  et  steht  hd.  scaffö.  cvhd.  conditor  6;  Hattemer  löst  die 

1  andereru]  das  »weite  er 

um$teUung$%eichen  fUUchUch  durch  haad  auf 

*  faribu*doa 

aus  o  corrigiert 
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GL  K. 

Ra. 

R 

ftnlUm 

stuflala 

Butis  Stella  quasi  comam  1  ha- 

ILlÄS^ahses  theososama 

[bens 

habendi»           [sianu 

ifahs 

ranthauc 

rantpauc 

Buccula  umbo'  raotpauc 

thuuahal 

uaccula  thuuihal 

faintat 

fuirtsUt 

Bustum  incensum 

tha  man 

prinnant 

edho  crap  toandero 

enmria 

eiumuria 

Busta  conbur:ta 

fair 

fuir 

oainit1 

uuint 

Boreas  uentua  aquilo  (vgl  47, 

uoind 

21) 

infen  sih 

iosen  sich 

Boare  strepere  clamare 

hären 

hinten  (47) 

moV 

uuolf 

Beluf  bestif  marin$ 

chunni 

deU  firmi:dandi* 

D.  188  teor  farmidanti 

placeandi 

plazanti 

Bidentes  oues 

acaf 

pbnandi 

uuernemes 

balantes  plazantiu 

faudtar 

mihhil 

liudari 

liudari 

Bardus  conditor  carminum 

Ipdslaho 

leodslago 

scaffo 

sanc 

(15*)  Bubulus  uuisunt 

scafioati 

s.  61,  20 

liuthondo 

liudooto 

Bumboso  sonoso 

hrtendo 

kalaaando 

s.  59,  36 

H.  IM*  anderem 

aodriu 

Biuira  bis  nupta 
Furibundus  ualde  iratus 

enü  aftara 

qoen  eddo  camaehida « 

l(48) 

1  ooiiiit  Hott.  St;  ich  mächte  mit  Halt. 

<  comam]   mam   auf  deutlicher 

«HL  Heber  mint  lesen 

,  da  der  letzte  %ug 

raeur       *  umbo]  o  auf  raeur 

dm* 

am 

3 


nmr  xuflUUg  nach  unten  verlängert 
1  fifmhdaadi  (n  aueradJ  S.) 
ictida]  d  auf  raeur 
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A.  Alphabetisch*  Bibelglossabb 


Po. 

l  Bona  caduca 

koat  zarisanli 

2      quibus  ab 

demu 

3      nemo  succedit  heris  ab 

neoman  ni  folk&  arpeo 

4  Bissum  ab  Byssum  c 

kazuirn£ 

5      syricum  a  siricum  6c 

kadrait 

6      tortuosum  ab  tortum  c 

kachlankhit 

7  Bilis 

zoa  karatan 

8      ira  ac  irai  6 

Di  169  gapolgan 

9      commotio 

gahrorida 

10  Bellum  ciuilem  (ciuile  c) 

kafeht  kaipurscaflih 

11      domesticum  a  domesticum  (domescum  b)  bellum  bc 

hiuuisclih 

12  Babbillon  a  Babilon  c 

babilogia 

13      confusio  a 

kikoz 

14      uel  translatio  (tranlatio  6) 

edo  uuito  zipraitit 

15  Baronia  a  Bariona 1  6c 

ainfalti 

16      fllius  columbe  (columpe  6) 

chind  tupun 

17  Bartholome  a  Bartholomeus  6  Bartholemeus  2  fllius  c 

18      suspendens  ab  suspendentis  e 

ardenit 

19      aq;  a  aqua  6  aquas  c 

uuazzar 

20      8.  58,  31 

21      vgl  60,  10 

22  Copulat  ab  Conpulat  c 

kafokit 

23      conglutinat  ab  concluthnat3  c 

kasitot 

24      eonsociat  ab  consotiat  c 

kanaozsamot 

25  Copulatus  ab 

kafokendi 

26      coniunctus  ab 

kamasondi 

27      sociatus  ab 

kanaozsamot 

28  Conectere  a  Connectere  6c 

kascaidan i 

29      coniungere 

kafoge 

30      coaptare 

kasiton 

31  Conixe  ab  Connixe  c 

pizogan 

32      conligate 4 

pipuntan 

33      conpacte 

pifangan 

34      coniugate  ab  Coniugate  c 

kauu&an 

35      coniuncte 

pizuban 

36  Conpleti  ab  Conplecti  c 

pisnorhan 

37      conprehendi 

D.  170  pifangan 

38      constringi  ac  constricti  6 

pidungan 

39  Conperi 

pifandc 

1  Bariona]  n  auf  ratur  e       s  Bartholemeus]  hol  '  kascaidan]  d  aut  tcorrig.;  tl 

auf  ratur  c        3  concluti :  nat]  es  stand  ursprünglich         kann  nicht  mit  Graff  gelesen  wer- 
m  für  n  c        4  conliga::te]  ga  ausradiert  b  den,  denn!  hat  unten  stets  eine  bie- 

gung  nach  rechts,  die  hier  fehlt 
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tif.  ML» 

Ra. 

R. 

coad  zirisendi  aenti 

cot  zarisenti 1 

tbemo 

neoman  ni  folkft  erpeono 

qaiqnirn& 

(78d)  kizuimet 

Byssum  cotauueppi  huizaz 

kodrait 

kidrait 

syricum  mezih 

kiklenkind 

kiclemkit * 

tortuosum  kadrait 

zikiratan 

zi  kiratam 

Bylis  iracundia 

kipolgan 

D.  169  "bolgam 

. 

kihroritba 

kifeht  kipunciflih 

kifeht  kiporsalih 

vgl  61,  21 

hiuaisclih  kifeht 

hiuuiscli  feht 

Babylon  confusio  id  est  com- 
[mixtio 

edbo  unito  zipretit 

Babylon  translatio  karechida 

einfallt  eoti  eintraft 

einfalti 

Bariona  filius  columbe 

khind  tupü 

bartboloms 

^ 

Bartboloms  suspendens 

ülbenit 

noazzar  (49) 

Sorbellus  elaho 
Ciuilem  :purclihhan 

kifokit 

kifogit 

Co:pulat  kamachot 

kisitat 

kilimit 

kioo*zsamot  * 

kinozsamot 

kifokendi 

Cotpnlatns1  coniunctus 

kimahehondi 

kisnithan 

kisnidan 

E.  966b  Connectere  kacnupfen 

kifoken 

kifogan 

coniungere  kamahbon 

kisitoo 

kisiton 

coaptare  kafogen 

pizohan 

pizogan 

Conixe  kamahlibho 

pipnntan 

pipuntao 

(16*)  conligate  kapint& 

H.  154b  pifangan 

pifangan 

conpacte  kafooclihho 

kiauetan 

kiuuetan 

eoniugat$  nupt$ 

pizoban 

pizogan 

pisnoraban 

pisnoraban 

Conplectere  kaflebtan 

D.  170  pifahan 

conplectitur  *  kabalsit 

pitbungan 

pidungan 

constringi  kaduungan  uoe- 

pifaot 

pifand 

Conperi  ib  pifand             [san 

1  kinozaamot]  das  überge- 
schriebene a  gen*  fein,  aber 
doch  woi  van  erster  hand  S. 


1  Bona  cot  cadaca  lari-  l  Corpolatos]  n  ausradiert 

lentiA*.     *  es  scheint  wirk-  a  Conplectit']  p  auf  einer  verletzten 

Hch  eher  kiclemkit  als  ki-  pergamentstelle 
cleinkit  %u  stehen 
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A.  Alphabetische  Blbblglossare 


1  cognoui 

2  didioi 

3  inueni 

4  Conspiratio 

5  conipentia  a.conibentia  b  conhibentia  e 

6  consensio 

7  Consultum 

8  iudicium  ac  iudicia  b 

9  sinodale  ac  sinodole  6 

10  Consultat 

11  iudicium  ac 

12  qu^rit  a  querit  bc 

13  Conitio 

14  estimo 

15  arbitror 

16  reor 

17  opinor1  ab 

18  Contumax  ab  Contomax2  c 

19  contemptor  ac  contemptator  b 

20  superbis  a  superbus  b 

21  Contritio  ac  Contricio  b 

22  mota  plaga 

23  Confragosa 

24  aspera  ac 

25  Consitum 

26  conpositum 

27  id  est8  ab 

28  contcxtum  ab 

29  arboribus  ab 

30  Condit 

31  reponit 

32  reseruat 

33  Condidit 

34  aediflcauit  a  edificauit  bc 

35  instituit  ab  instruit  c 

36  Cunctamini4  ac  Cunnctamini  b 

37  interrogamini 

38  Conpulsa  a  Conuulsa  bc 

1  opinor]  o  aus  a  corrigiert  b  *  Cootomax]  das  zweite 
o  aus  t  corrigiert  e  *  id— arborib;  {eine  teile)  auf  rasur  a; 
wahrscheinlich  stand  hier  ursprünglich  die  folgende  glosse 
Condit— reseruat;  das  grofse  G  und  dit  sind  noch  wol  zu  er- 
kennen       4  Conctamini]  n  mit  rasur  aus  a  corrigiert  c 


Pa. 

inchnata 

kalernfi 

pifandh 

lanapiast 

follazuth 

kahangida 

pflec 

sona 

in  senode 

pfligit  plichit 

sona 

sohit 

(127')  hukkiu 

uuaniu 

ana  uuam  pi 

hriusu 

inperanti 

zaplabanner 

fardanchend» 

ubarhucdte 

farmulit 1 

kabrorto  uunta 

pibrog& 

skimplac  sarpf 

kasitot 

D.  171  kasacit 

daz.  ist 

kanoi  edo  kafogi 

paumes 

piuuiotit* 

pilegit 

pihaltat 

kascaffot 

cacimbrot 

casttot 

forsconti 

anti  fragenti 

aruualcit 

1  farmulit  kafaror  und  ua 
auf  rasur  für  die  gL  der 
folgenden  zeüe  pihrog& — 
sarpf  >  pinointit]  das  erste 
u  aus  n  corrigiert 
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Gl  I. 

Ra. 

R. 

irchanU 

kflirn&a 

pifant 

anaplast 

anaplast 

Conspiratio  kahantreihida 

(50)  foilanibt 

folzoht 

conibentia  kanoahhida 

kih»fikitha 

kihenkida 

consensio  1  kahenkida 

bpkc* 

Consultant  karatan 

sona 

senothe 

synodale  in  synodo  consul- 

phlikit 

flikiit 

[tum 

sohchit 

hnckiu 

huckiu 

Conicio'  reor  {  interpretor 

marin 

ana  man  pkn 

farinsa 

hrrasu 

inperandi 

riplahanner 

siplaner 

Contumax  einstriti  t  frauali 

firtbenkendi 

fardenkenti 

contemptor  framano 

uparbncdic 

finmdit 

farmulida 

Contritio  phinonga 

kihrorto  unntan 

mota  kahrortiu 

pinket  edho  scnbahc 

pihraget 

(16b)  Confragor  kapreh 

kisitot 

kisitot 

Consitum  conpositom 

kisenit  (51) 

D.  171  ki:seait* 

du  ist 

kinoi  paiimo 

contextum  kanuepan 

edho  kifokilha 

pinnindit 

piuuintit 

Condit  abscondit 

H.  1W  püakit 

pilegit 

piballit 

kiscaffot 

kiscaffot 

Condidit  creauit 

kicymbrit 

kistot 

instituit  conposuit 

foneondi  endi 

farscuntenti 

Cunctaimni  frakentte  pinit 

fnkendi 

mnaltit 

imoalzit 

Conuulsa  ardunaaniu 

1  'das  h  Ut  kalb  gelöscht3 

1  ki . :  senit]  i  ausradiert 

1  Consensio]  io  auf  starker  ra- 

Bett. 

sur       ■  Conicio]  c  mit  rasur  aus 
t  earrigiert 
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A.  Alphabetische  bibblglossakb 


P«, 

1      separate 

arscaidan 

2      eradicata  ab  eradicate  c 

aruurzot 

3      uel  fracta  ab 

edo  arprohan 

4      aut  dissipata  ab 

edo  farslizzar 

5  Constita  a 

kauuizzo 

6      testis  *  ab 

chundeo 

7  Contagio 

pismiz 

o 

9      morbus 

suth 

10      uel  conluuio 

edo  pislagar 

lt      inmunditia  a  -cia  b 

mit  unhreini 

12  Conmode  a  Commone  b  Commode  c 

kamezliho 

13      honeste 

chüsco 

14      bene  ac 

uuela 

15  Conmodius  a  Commodius  bc 

cam6tsamor 

16      s.  64,  13 

17      utilius 

pidarplibor 

18  Coomodum  a  Commodum  bc 

kauuin 

19      lucrum 

kastriuui 

20  Contiguus 

D.  178  pihrinanti 

21      prozimus 

nahist 

22      uel  conminus  (Continus  c) 

edo  meinscaf 

23  Contio 

kasamanunta 

24      conuentus 

dinc 

25      popuU  ab 

folch 

26  Contionatur  a 

kamahhari 

27      conloquitur  a  loquitur  b 

kasprehhari 

28      alloquitur  ab 

sprihit 

29      uel  conclamat  ab 

edo  pihar& 

30      deiudicat  ab 

pisonit 

31  Cupia  a 

kanuhtsami 

32      abundantia  a  abundancia  b  habundantia  c 

kanoki 

33  Copiosa 

kanuhtida 

34      multa 

filu 

35  Culmen 

uflih 

36      altitudo 

haohida 

37      fastigium 

upiror 

38      uel  summitas  ab 

(127b)  edo  za  oparosüa 

39  Culmis 

arriran 

40      gillionis * 

abiro 

41      id  est  stramen  spicarum 

daz  ist  strac  speltoao 

1  lest*  b       *  &illlonis  c 

• 
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edho  firslizzan 

dissipata  farslizaniu l 
Conscia  kauuizzida 

cundeo 

pismez 

pismez 

Contagio  pismiz 
contaminatio  pismiz 

suhl 

edbo  piblakan 

conluuies  guila 

mit  ttnhreinni 

kimezlihcho  (52) 

kimezüho 

Conmode  aeruuirdühho 

cfattsco 

s.  65,  16 

kimolsamor 

kimezlibo 

Conraodiu8  kafoorlihhor 
honeste  chusco 

pitharplibo 

kiauin 

kiuuin 

Conmodum  hierum 

kistriuni 

pihrinendi 

D.  172  (79*)  pihrinnenti  Cootiguus  naher 

aahisto 

cdho  meinscaf 

conminus  eminus  naah 

kisananuo 

kisamanunga 

kathinc 

kidinc 

folcon 

Contionator  scephin 

kisprehchari 

(16c)  conloquhtm  aamansprabha 

pisprihchit 

alloquitur  kasprihhit 

edho  piharel 

edo2  pisonit 

Copia  habundantia 

kinoki 

kinogi  2 

kinohtitha 

kinuhtida  1 

filu 

uflih 

ufllh 

Culmen  hnol  t  first 

hobitha 

haohi 

H.  156*  opireor  (53) 

upireor 

fastigium  altitudo 

«dho  ii  oparostin 

summitas  opanontic 

orriran 

urriran 

Culmis  halm 

ahiero 

gilliones  agana 

daz  kistrauui  apeltono 

stramen  strao 

*  inkadiaa  Hau.,  irek*ithan  (Ih  %weifel- 

1  farslizaniu]  farsliz  auf  bereits  vor- 

Ufl SL)  ht.      *  cdho]  das  h  rot 

her  verletzter  stelle 

Althochdeutsche  glooen  I. 

5 
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A.  Alphabstische  Bjbklglossare 


1  Cultui  ab 

2  habitu  ab 

3  uel  uestitu  (uestitum  b)  ab 

4  Caeleps  a  Celeps  bc 

5  s.  66,  2 

6  uirgo 

7  uel  uir  sine  semine 

8  Caelebem  a  Celebem  bc 

9  soKtaria  a  solitari  b  solitariam  c 
10  Caelihis  a  C^litus  b 

il      caelestis  a 

12  Coetu  ac  Cetu  6 

13  multitudo  ab 

14  conuentu 

15  uel  coocilio  ab  ü  multi  c   (t?^/.  66,  13) 

16  Caelatam  a  Cektam  bc 

17  sculptam  ab  scuptam  c 

18  Citam 

19  uelocem 

20  Citatus  ac  citatus  6 

21  agilis 

22  in  lingua1 

23  Citato  tramite  ac  Citatu  tramitte  b 

24  ueloci  curso  (curro  6  cursu  c) 

25  Caelotes  a  Celotes  b  Celoces  c 

26  ueloces 

27  Caenum  a  Cenum  bc 

28  lutum 

29  uel  (fehlt  c)  stercus 

30  Crepusculum^ 

31  locus  a  lucis  b  luce  c 

32  Oriente  uel  uespere 

33  Caerimonia  a  Cerimonia  b 

34  relegionis  ab  -one  c 

35  siüe  sacrificia 

36  Cliens 

37  susceptus 

38  CKentella 

39  officium  clientis  (clientes  bc) 

40  Clemens 


1  lingua]  i  verschmiert  b 
aus  1  corrigiert  a 


*  Crepo8Cölöi»J  a  mit  rasur 


Pa. 
nuzze 
karouuida 
edo  cauuati 
hrainhaft 


edo  coman  anu  samuD 

D.  173  ainsedalo 

uuostansedalo 

himilisc 

himiilih 

kasamanida 

manaki 

dinc 

edo  söna 

pihecuuuan  * 

pisnitan 

sniumen 

hratan 

rachendi 

kazal 

in  zungan 

sniumo  suuuipfendi 

rado  hkufli 

rade 

kahe   . 

cor 

horo 

edo  daisc 

ialoendi 

leohtes 

üfchumi  edo  za  apande 

anthaizza 

aehaft 

edo  cepar 

inthapfi 

D.  174  infengan 

infahandi 

ampahti  intfahanti 

kanathhaft 

1  pi  hee  annan  zeigt  das* 
die  vorläge  offenes  a  hatte 
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€rl.  K. 


Ra. 


R. 

Cultui  piiunke 


carouuitha 

s.  67,  5 

edbo  kiuuati 

breinhaft 

hreinbaft 

E.  956*  Celeps  hagustalt 
habitus  kahapa 

thtorma 

edbo  comman  ano  soman 

eisedhalo 

D.  17S  einsedaehii 

Celebem  uitam  hagustalt  liip 

muMtansedbalo 

bimiligr. 

Celkus  hkniliscliihho 

himil 

kisamanitha 

kisami :  nida 

Coetus  turba 

manaki 

thinc 

dinc 

conuentus  dioc  l  cftncilium 

edbo  sano 

(54)  pibaunaam 

pihauua 

Celatam  kastemphit 

pisotan 

sculptam  kagrapanaz  l  ka- 

sniaman 

sniuman 

(16d)  Citam  uelocem    [prahtaz 

rathan 

reehendi 

sahenti 

Citatus  agilis 

ki»P 

in  zniigun 

eniomo  suuipfendi 

ani'mo  souipfeht 

Citato  sniumemo 

rado  hlaufti 

tramite1  phath 

rade 

hrade  * 

Caelotes  ueloces 

kahe 

caelox  uelox 

zost 

dost 

Caenum  horo 

horo* 

horo 

lutum  leim 

edbo  dheiac 

deiac 

faleouendi 

faluentt  . 

Crepusculum  tagarood 

leohtes 

ofctaumi 

H.  156'  anthe'zza 

antheiza 

Cerimonia  kelt  l  ploostar 

ehafl 

edbo  cepar 

inhabfi  (55) 

inhapet 

Cliens  sodalis  socius 

infankan 

inbhldi 

D.  174  infahanti 

Clientella  contubernium 

ampahti  infahantes 

kinathaft' 

kinadbaft 

Clemens  kanadfc 

1  kizal]  z  aus  c  eorrigiert         '  über  dem  bogen  des  d       '  Tramite]  e  aus  «  radiert 
Mqtamhoro  £&,  lutatiihoro      eine  sehmale  aufsteigende 


S.     '  kioalfaaft]  in  seheint     rasur 
aus  m  eorrigiert  zu  sein 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  pius 

2  placidus 

3  Carene 

4  nimpla  a  nimpha  bc 

5  uel  aqua  ab 

6  Ca  utis  ab 

7  niuile  ab 

8  cumbe  a  curape  b 

9  Cautes  ab 

10  rubes  (rupes  b)  uel  saxa  ab 

11  ingentia  ab 

12  Cauillatio  ac  -cio  6 

13  calumnia  ac  calunia  6 

14  uel  accus  atio  ab 

15  falsa  ab 

16  Clipeum  afr  Clippeum  c 

17  scutum 

18  parma 

19  uel  pelta  a& 

20  Clibanus 

21  camera  ac  camara  b 

22  fornax 

23  Clerus 

24  sors 

25  uel  heris 

26  Caeleber  a  Celeber  bc 

27  frequens 

28  uel  sanctus 

29  Celebre 
30 

31  sollempne  a  solemne  bc 

32  Celebritas  ab 

33  conuentus  ab 

34  Celeberrimi  ab 

35  preclari  ab 

36  Celeberrimus  a  celeberrimus  b 

37  uenerabilis  ab 

38  festus  ab 


Pa. 

6rhaft 

lihhenti 

prunchulle 

müsse 

uuazzar 

uuarido 

snaeuuac 

piciuuit 

staufe  staina  l 

edo  filise 

unmezze 

triugan 

härm 

(127c)  ludari2  edo  roakendi 

luckiu 

skirm 

uuafan 

pirenüt 

edo  pisiuuit 

stain 

fan 

der  meisto 

zala 

hluz 

D.  175  edo  arpinomo 

aeruuirdic 

ofto 

edo  uuih 

uuerdlih 

thirlih 

uuerdunga 

samanchumi 

uuerdlihostun 

hlutarostuo 

tiurlihhosto 

aeruuirdigosto 

dulgosto 

1  staufe  steht  über,  staina  am  rande 
vor  Cautes  9  fodari  steht  am  zwischen* 
rande  vor  oel 


Digitized  by 


Google 


I*  Dm  Hrabam8ch-Keko5ischk  Sippe 


69 


Gl.  K. 

Ra. 

R. 

erhaft 

erhall 

lihchendi 

placidus  lihhenti1 

prunchuße 

prUnchulle 

Cari:na  sceffes2  podü 

müsse 

nrasse 

nknpha  sturmuuint 

edbo  unazzar 

uuaredho  hcnollon 

sneuuaac 

pizrauit 

staufe  steina 

Cautes  saxa 

edbo  felisa 

rupes  scessun* 

timmaTtA 

ingentia  ummezlihhe 

driufcan 

triugao 

Cauülatio  hohunga 

härm 

härm 

calumnia  barmqbuiti 

edbo  leitba  rogenti 

(17*)  aecusatio  anachundi 

luckiu 

'56)  scirmuuafan  * 

skirmuuafan 

Clippeum  chamfscilt4 

sclit 

scutum  parma  I  pella 

pirentit 

pirentit 

edbo  pizogan  edbo   pir 

ofen                    [suuiuit 

ouan 

Clibanus  ouan 

steinofan 

steioouan 

carmera  zeta 

tber  meisto  ofao 

zaia 

zaia1 

Clerus  sors 

hlat 

hloz2 

edbo  erpinomo 

H.  156b  eruuirdic 

D.  175  eruuirdic 

Celeber  »ruuirdic 

ofto 

frequenter  ofto 

edbo  uuihi 

uaerüih2 

uuerdlih 

Caelebre  aeruuirdlih 
caelebre  nomen  marer  namo 

diuriib 

tiurlih 

uuertbunga  2 

- 

samanchunni 

öocrüiboston  * 

(■Ivb  fr  #a«*4%0#  A 

Caeleberrimi  de  maristun 

muiiarosio 
diorliboslo 

eruuirdicosto 

dolrtdaco  (57) 

1  vor  stin&miafan  ist  eine 
halbe  zeih  frei  »ootMtKh, 
roesibuDga,  anesüihoston 
mit  st  Hatt.,  rt  dafür  zwei- 
felnd 5t;  mir  seheint  das 
verschlungene  rt  sieher 


1  zaia]  das  erste* 
auf  rasur  *  hloz] 
1  mit  rasur  aus  b 
eorrigiert 


1  lihhenti]  lih  auf  deutlicher  rasur 
'  sceffes]  das  letzte  s  auf  starker 
rasur  8  scesaun]  durch  c  ein  senk- 
rechter strich  4  »wischen  s  und  c 
in  -seilt  ein  kleiner  strich  {wol  zur 
correctur  von  c  in  k) 
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A.  Alphabetische  Bibelglossark 


Pa. 

l      uel  sollempnis  a  uel  solemnis  b 

&mal 

2  Censura 

sgauuuida 

3      sententia  uel  discretio  ab  setencia  c 

tömquiti  edo  kasgait 

4  Celsa  ac  Celsa'  b 

haiohi 

5      excelsa 

üfbaohi 

6      uel  (fehlt  ac)  sublimia 

haohlibhosta 

7  Casus 

stürz 

8      pericula 1 

zalida 

9  Casu  ab 

fal 

10      uentu  a  euentu  b 

kaquimi 

11      uel  prouentu  ab 

opaquemanti 

12  Casum  ab 

fal 

13      obitum  a  obidum  b 

fart 

14      interitu  a  interitum  6 

faruuurt 

15      ruinatum  ab 

zariranan 

16      s.  70,  13 

17  Cassa  ab 

lotara 

18      uana2  ab 

üpidarpi 

19      inania  ab 

italida 

20  Cassabundus  ab  Casubundus  c 

D.  176  in  zuei  rabhondi 

21      tiiubans 

in  zuei  zogondi 

22      uacelans  a  vacellans  b 

uastilli 

23      uel  instabilis  ab 

edo  unstatahaft 

24  Caterua  ab 

casamanida 

25      multiiudo  ab 

manaki 

26  Cateruatim 

camahhida 

27      multipliciter 

kamanacfaltot 

28  Causidicus 

in  einu  quidi 

29      aduocatus 

zoa  caladot 

30  Carpit 

piflidit 

31      detrahit 

piziuhit 

32      fruilur  ab 

pruchit 

33      potii  ab 

triachit 

34  Clangor  ab  Clangit  c 

chlingison 

35      tubarum  sonus  ab  turbarum  sonus  patitTr  e 

trumbono  hluii 

36  Cascinne  a  Caccinne  bc 

(127d)  kafaazzen 

37      risas 

hlahtar 

38      inutilis 

unpidarpi 

39  Calculus  ac  Calcolus  b 

slengiatain 

40      gladhis 

uuaffan 

1  perecola  e       *  uana  auf  rantr  b 
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GL  K. 

Ea. 

R. 

edho  etmal 

scannitha 

scauida 

Censura  Judicium  I  urteilida * 

toamqniti  edho  kiscetd 

toamchuiti 

hohi 

höht 

Celsa  excelsa 

ulbohi 

ufhahi 

edho  holihosta 

Sturz 

stürz 

Casus  fal 

staüda 

freisa 

bl 

Caso  UDuueringun 

kahquemi 

euentus  uurt  I  kapuriunga 

edho  opanana  quemen 

fal 

Casa  uasa'   (vgl  70,  17) 

faxt 

$.  71,  16 

fimort 

ziriaan 

• 

ruiaauim  hrisanti 
obitus  hinafart* 

lotara 

$.  71,  12 

unpitharbi  i 

italida 

- 

(58)  in  qnei  rahchondi 

D.  178  in  zue  rahonti 

Cassabundus  cadens 

in  qoei  aocondi 

In  zuei  zocconti 

titubans  uuanchonti . 

ooßülli 

(17b)  uacillaos*  instabilis 

edho  unstatahaft 

IL  157*  kisamanidha 

B.  966b  Caterua  multitudo 

managi 

kimabchida 

kimabida 

Catematim  huufmalum 

kimanafaltot 

en  einu  qnidi 

ein  ein.nuchHi 

Causidieus  aduocatus 

znkilatot 

pifbtit 

piflihtit 

Carpit  ruecchot 

bizrahit 

prubh 

driaehit 

■ 

chfingieon 

küngisot  * 

thahawii 

(79*)  kihazam 

Caecinnum  chahhazen 

hhhtar  luti 

«npitharpi  (59) 

slengistein 

slengisteim 

'   Calculüß  lapis 

noafan 

1  vapi  auf  ratur 

1  kliagisot]  am  zweiten        * 

urteilida]  il  auf  deutlicher  ratur 

i  seheint  radiert  %u  sein    s  zwischen  beiden  Worten  ein  loch  imper- 
gament      *  desgl.  zwischen  hina  und  fert 
4  Uadllans]  i  auf  ratur 


Digitized  by 


Google 


72 
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1  lapideus l 

2  Calcolum  a  Calcum  b  Calculum  c 

3  numerum 

4  Caupo 

5  qui  uinum  uißdit  (uendit  c) 

6  Caeruleam  a  Ceruleum  bc 

7  trilicum 

8  Clam  occulte 

9  uel  latenter  a  uel  latentur  b  latenter  c 

10  siue  subito  ab 

11  Cathazizat  ab  Catezizat  c 

12  refutat  ae  refugat  b 

13  redarguit  ae  iredarguit  b 

14  obiurgat  ab 

15  Cathicuminus  a  Caticuminus  b 

16  instructus  a  instru&us  b 

17  audiens  ab 

18  siue  docet  ab 

19  Cathoiicus  ab  Cathologus  e  (vgl  72,  25) 

20  rectus 

21  Catholica  ab 

22  uniuersalis  ab 

23  Canonem  a  Canomcn  b  Cano:nen2  c 

24  rectum 

25  Cathalocus  a  Cathoiicus  b  (vgl  72,  19) 

26  ordo3  series4  ab 

27  Caule  ab  Gaul»  c 

28  ouile 

29  Curia  ab  Curiam  c 

30  congregaüonem  ae  -cionem  b 

31  Caenubium  a  Cenubium5  b 

32  congregatio  a  -cio  b 

33  Caus  ab  Chau::6  c 

34  profundum 

35  uel  confusio 

36  uel  caligo  confusa  ab 

37  omnium  rerum 

38  Chathaplum 7  ab  Cataplum  c 

39  conuentus 

1  lapideus  a  a  Caoo:oen]  das  »weite  n  ow  m  radiert  e  3  ordo] 
aal  «roten  o  unten  eine  rasur  b  4  s&ries  «  s  Cenubium — kisa- 
manunga  am  ranrfe  nachgetragen  von  alter  band  b  6Ghau::] 
sa  ausradiert  c        7  Ghalbaplum  b 


Po. 

stani 

zala 

rim 

uuernari 

ther  uuin  farchauöt 

chornchunni 

huuaizzi 

D.  177  suntrigo  tunclo 

tarnigo 

ferlihho 

arstaupit 

fartripit 

kadrauuit 

kaharmit 

uuastiparn 

kapazzirot 

kahaorendi 

laerendi 

rehtlih  upar  al 

rectus 

rihlida 

allero 

ainfalt 

rectum 

haertomi 

pruTtnassi  makanes- 

auurst 

scafhus 

kamahida 

samanunga 

munistiuri 

samanunga 

sahha 

tiuffi. 

higoz 

edo  duncali  kacos 

allero  sahhono 

D.  178  kamabbida 

aindingida 
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stein 

zala 

zala 

rin 

hrim 

anernari 

uuernari 

ther  nuin  farchauffit 

chornchunni 

chornchunni 

daz  ist  uuazzi 

uueizi 

sonUri  dunchalo 

D.  177  suDtar  tunchalo j 

edho  dernico 

edho  farlihho 

irstaupit 

arstaupit 

firtribit 

kidrauuait 

kihirmit 

ifestipam  (60) 

. 

kipazzirot 

kihorendi 

edho  lerendi 

rehtlib  upar  al 

rehtlih  upar  al 

reht 

H.  157*  rihttitha 

allero 

erafalt 

einualt 

reht 

herdomi 

endiprardnessi  mekia 

auista 

ausle 

seafhus 

seafhus 

kimahhitha 

kimahida 

kisamanunka  * 

kisamuounga 

munisdiores 

kisamanunga 

hsahba 

saha 

diuffi 

edho  kicoz 

(61)  *  edc  tuüchali 

. 

edo  allero  sahehono 

knnahchitba 

D.  178  kimahida 

einthingidda 

einkida 

1  kisamanunka]  ki  vom  schrei-        l  es  steht  Clam  snntar 

her  der  randschrifl  {$.  72,  anm.    occulte  tunchalo 

5)  nachgetragen      a  die  #. 

61 

beginnt  schon  mit  confusa 

Calculum  numerum 

Caupo  dispensator  uini 

caupo  qui  uinum  uendit 
Caeruleum  uueitinaz 


Catazizaz 1  erudiet  l  sanctificat 
refutat  uui:darscurgit  t  ga- 
redarguit  drauuit  [uuinnit 
obiurgat  sahhit 

Caticuminus  gaseganot 
instructus  eruditus 


Catholicus  uniuersaKs  l  chir- 
[liher 


(17c)  Canonem  rectum 

Catbalogus  numerus 

series  enti  I  antreiti2 
Caul$  ouile 

Curia  mahal 


Chaos3  mihi]  finstar 

confusa  gagozan 
Chathaplum  conuentus 


1  Catazizaz]  das  leUte  z  könnte 
auch  tsein  J  1  antreiti  steht  über 
enti      s  Chaos]  o  aus  n  corrigiert 
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A.  Alphabetische  Bibklglossabe 


Po. 


t      nauium 

SC^fib 

2  Coborta  est  ab  Cohorta  c 

opa  suuepenti  ist 

3      subito  nata  est 

farunga  suimmanti  ist 

4  Cys  (Cis  c)  uel  citra 

in  aina  halp  upiror 

5      id  est  de  ista  parte1 

daz  ist  fona  desemo  ante 

6  Cuneus 

drupo 

7      turbas  ab  turba  c 

manaki 

8      minoris  ab  minorum  c 

minira 

9  Cunctans  ac  Cuncta.sis  6 

zueondi 

10      dubitans 

zuifalondi 

11  Colaphus  ac  Colapus  b 

fuston  fliz 

12      pugnus 

kafeht 

13      *.  74,  16 

14  Colaphizamur  2  ab 

(127e)  kafustot  pirum 

15      pugnis  ab 

kafebt 

16      caedimur  a  cedimur  b 

piflllit  pirum 

17  Coaceruans3  ac  Caceruans  b 

kamahonti 

18      congregans  ab 

kasamanonti 

19  Conglutinans  ab  conglutinans  c 

kasitoti 

20      uel  coaptans  ab 

edo  kamanonti 

2t  Condensa 

farbolan 

22      secreta  a  segregala  c 

ainrati 

23  ConstipaU  ac  constipata  b 

eitigchit 

24      repleta  ab  reposita  c 

kafullit 

25  Coufestim  ab 

huuil  aina 

26      mox  ab 

snhimo 

27      coutinuo  ab 

D.  179  rado 

28      extimplo  ab 

horsgo 

29      statin»  ab 

sareo 

30  Circumseptus 

umpi  pifangan 

31      circumcinctus 

umpi  pigurtit 

32  Circumplectus  ac  circumplectus  b 

umpi  halsenti 

33      circumdatus 

umpi  hab& 

34      circumuentus  a  cireuentus  b 

umpi  quemant 

35  Cudire  a  Cludere  b  Cudere  c 

hc)ochon 

36      fabricare 

smidon 

37  Conflictus4 

cathungan 

1  pante]  t  ausradiert  e         *  Colaphizamur  a        s  Coacer- 

uans] n  am  ansät»  von  8  corrigiert  c        4  Conflector  b 
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R. 

seeffo                          [ist 

spanantio  ist  pasuuependi 

spananteo  uuepitenti 

fanwka  suuimmandi  ist 

in  ein  halp  edho  upiror 

I  eina  halp : l  edo  upiror  Cis  1  hinont 

das  ist  fona  desem  einte 

citra2  enotit 

thropo 

drupo 

Cuneus  agmiaa 

ndaflu 

menigi 

mianira  (62) 

qaeondi 

ZUOQÜ 

quifakradi 

zuiulonti 

flizzendi  faston 

flizenti 

Colaphus  pugnus 

kifeht 

fust 

Cedimur  arslagan  pirü 

H.  158*  kifustot  pirnm 

Colapizamur  kafüstot  pirum 

mihfl  fehtu 

fillit  pirü 

s.  75,  13 

kimahchoDdi 

kimabonti 

Coaceruans  huuffonti 

kisamanondi 

kisitondi               t. 

kisitonti 

Conglutinans  caliimti 

edho  kimabebondi 1 

coaptans  kafogenti 

firholan 

farholan 

Condensa  dichiu 

citighit 

citighit 

constipata  umpi  pidrungan 

kifullit 

buuil  eina 

Confestim  sniumo 

soiamo  (63) 

ratho 

continuo  extimplo 

horsco 

sareo 

umpifankan 

D.  179  umpi  pifangan 

i  (17dj  Circumseptus  umpi  pi- 

ompicurtit 

[hekit 

vmpihalsendi 

umpi  pihalsenti 

Circumplectus  umpi  pihalsit 

mnpi  pihabet 

circumdatus  umpi  piselit 

umpi  piqueman* 

circumuentus  deeeptus 

cloccon* 

clockon 

Cudere8  smidon 

smithon 

smidon 

fabricare  aedificare 

khhuncban 

kiduungan 

Conflictus  certamen 

1  khnahcbondi]  corr.  von  alter         l  halp:]  a  auera- 

1  Ctg]  i   auf  rasur,   zwischen  i 

hana\  dach  mit  schwärzerer  ante      diert 

und  8  noch  ein  punkt,  der  Über' 

*  ptqnemaD]    qae  ausgedrückt 

rest  eines  ausradierten  buchstaben, 

durch  q  mit  einer  von  rechts  oben 

sichtbar      *  citra]  i  auf  rasur 

nech  Hnks  unten  durehge%ogi 

men 

3  Cudere]   das  erste  e  aus  t  cor- 

schleife,  das  a  auf*  aufgesetzt 

'  rigiert 

'doeeoo]  das  mittlere  c  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  certamen  ab 

2  Confligit  ab 

3  luctatur  ab  luctatus  c 

4  certat  ab 

5  Consule 

6  prouide 

7  Conpulit 

8  coegit 

9  Conmissationibus  a  Commigsacionibug 

10  luxoriosis  ab 

11  conuiuiis 

12  Collega 

13  sotius  ac  socius  b 

14  Colone 

15  incole  ab  incolone  c 

16  inquiline  ab  inquibne  c 

17  Consors 

18  particeps 

19  Coram 

'  20      palam 

21  manifeste  ab 

22  siue  (fehlt  c)  euidenter  (euident" 

23  Conraertium  ab  Commertium  c 

24  lucrum  ab 

25  uel  (fehlt  c)  conpendium 
26 

27  Corruit  ac  Curruit  b 

28  cecidit 

29  Contabescit  ab  Contubescit  c 

30  exsiccat  ab  ßxsicat  c 

31  Controuersia  ab  Cantrouersia  c 

32  iurgiä  a  iurgio  b 

33  litis  a  Utes  bc 

34  uel  causa  ab 

35  Culpat  i 

36  infamat 

37  uituperat 
33      accusat  ab 

1  Ciulpat  b 


Pa. 

cafeht 

dathumgit 

ringit 

suuaiffit 

pithenchi 

furi  sih 

capaitta 

canaota 
b  Commisationibus  e  unmezlibhem 

frinlustlibem 

kadringum 

kamahida l 

kanaozscaf l 

lantpuun 

inlente 

innena  lantes 

D.  180  hleozzandi 

tailente  nemanti 

Tora 

offano 

chundliho 
b)  so  sama  casehanlihho 

camainscaf 

kastriunida 

edo  kamahhida 

arrisit 

pifailit 

fardorr& 

artruchn& 

uuidaruuerti 

härm 

sabha 

edo  ardingun 

(127f)  missafahit 

missatoat 

uparquimit 

farrogit 

1  kamahida  und  kanaozse  auf  ra- 
sur;  ursprünglich  scheint  anmexlibhem 
frinlustlibem  der  vorigen  ghsse  ge- 
standen %u  haben 
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A. 

kifeht 

kithuunkit 

Confligit  certat 

rinkit 

rigant 

luctatur  ringit 1 

snuiaffit 

. 

pithenki 

pidenki 

Consule  garaat 

fori  sih 

prouide  fora  siih 

kipeitta 

kipeitta 

E.  957'  Conpulit  kapeitit 

Unoida 

kinota 

coegit  kanaotit  l  gapeitit 

(64)  unmezlihhem 

unmezlihem 

Conmessationibus      )  uxoriosis 

firinlustlihhem 

[conuiuiis 

kidrinchum 

kimabchitba 

kimahida 

Collega  socius* 

H.  158b  kinoazscaf 

kinoz 

lanpuuuo* 

lantpuun  * 

Colone  kaporo 

1U1C1IIC 

innan  lantes 

iaquiline*  lantpuanter 

hleozzendi 

D.  180  kileozenti 

Consors  epanhluzoo 

deil  nemandi 

fora 

fora 

oftano 

auzortit 

Palam  offanliho 

khundlihbo  * 

so  sama  kisehanlihcho 

(18*)  euidenter  aucsiuno 

timahilha 

(79c)  kimahida 

Conmertium  negotium 

kistriunitba 

edho  kimeinscaf 

kimeinscaf 

conpendium4  kafori 
conpendium  skemmi5 

irrisit 

irrrsit 

Corruit  cecidit 

pfeift  (65) 

pifellit 

firthorrA 

fardorret 

Contabescit  ersuinit 

irtrokbe:net* 

artrunckoet 2 

exsiccat  artruhn& 

uuidarauerdi 

uuirdaruuardi3 

Controuersio  contentiones 

härm 

iurgium  litis 

sechea 

secbia 

edbo  erdhiocun 

misfahit 

misfahit 

Culpat  reprehendit 

mistoad 

infamat  kaunhliumunteot  i 

nparqirimit 

[kascentit2 

fiirokit 

1  khniidlilibo]  1  auf  rasur 

1  laotpaun]  das  zweite  n 

1  ringit]  gi  auf  deutlicher  rasur 

*  irtrokhe:oet]    t  ausra- 

aus m  radiert    *  artrunck .  j- 

(riogida  scheint  gestanden  *u  ha- 

diert (es  stand  Ursprung- 

net]  das  »weite  r  mit  rasur 

ben)      J  wie  71, 12      3  inqui  lioe 

Hckk) 

aus  u  corr,        *  -uuardi] 

wie  71,  16         *  Goopeodiä  auf 

r  auf  rasur  von  2  hand 


starker  rasur      *  scemmi]  c  durch 
einen  senkrechten  strich  in  k  corr. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Conubula  a 

2  initia  a 

3  siue  rudimenta  ab 

4  Crudelis  ac  Cludelis  b 

5  inmitis 

6  Cruor 

7  sanguis 

8  Cruenta  ab 

9  uexatio  ab 

10  Cruentum 

11  sanguinolentum  ab  sangui.  mulentu  c 

12  Cana 

13  antiqua 
U      uetusta 

15  uel  -(fehlt  c)  cariosa 

16  Cano  ab    (vgl  34,33/) 

17  dico  ab 
IS  Canora 

19  canto  ac  Canto  b 

20  grauia 

21  uel  suauia 

22  idem  bene  sonaos  ab 

23  s.  80,  32 

24  Concinnent  ac  Concinent  b 

25  consonent  ab  -ant  c 

26  concrepent  a  concrepaai  b  increpant  c 

27  Cataractarum 

28  in  uoce  tonitruarum 

29  Cedros 

30  montes 

31  aitos i 

32  siue  (sue  a)  arbores  ab 

33  Carnifices 

34  interfectores 

35  Calledus  ab  -idus  c 

36  durus 

37  malitiosus  ac  maliciosus  b 

38  astutus  ab 

39  Caluit  ac  Concaluit  b    (vgl  80,  2) 

40  araauit 

1  altes  c 


Pa. 

iz  aeristun 

auakin 

so  sama  kastudi 

uualogiri 

unmilti 

niuuiplot 

S.  181  ploat 

niuuiplotenti 

uuinnanti 

smerzanti 

ploatenti 

fornic 

autisc 

firni 

edo  uralt 

singu 

quidu 

kingilonti 

singu 

liupliho 

edo  suzlihho 

auar  uuela  hlutenti 

singant 

hhitent 

hellant 

ci^tarectas 

in  stimuu  thouaronnes 

cedros 

pirki 

haohe 

edo  pauma 

fleisckerne 

arslahare 

ungaprubhi 

harti 

palouuic 

D.  182  suuephar 

uuarm& 

minneot 
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Google 
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Jta. 

R. 

Conabuia  ludra  1 ! 

so  sama  kisitiidi 

rudimenta  recentia 

uualokiri 

uualugiri  2 

Crudelis  uoalukirer 

unmilti 

* 

ninplot 

niaplot  1 

Cruor  sanguis 

ploat 

niaplotendi 

Cruentauit  kaplotagota 

onroa  edbo  uuinnandi 

aaerzzendi  2 

D.  tU  niuplotenti 

Cruentum  sanguinolentum 

H.  159*  plotendi  1 1 

forank  (66) 

fornnic 

Cana  grai 

aostrise 

firni 

cd  uralt 

cariosa  antiqua 

singn 

Cano  canto 

qnidha 

kinküonti2 

kingilonti 

(18b)  Canora  kingilon 

ÜDgn 

Ihiplihho 

edbo  saoazlihbo 

afa  auda  hlutcndi 

Cantilena*  kingilon 

singant 

singn-nti 

Coneinnant  consonant 

Uatent 

beBart 

concrepent  praston 

catareclas 

himilkerto 

Cataractas  rinnun 

io  atinuio  thonaronnes 

cedros 

kibirgi 

Cedros  cedarpaum 

pirki 

hohe  (67) 

edbo  pauma 

floataue 

fleisckeroe 

Carnifex  pano 

irslabare 

interfectores  arqhellente 

müüpmchi 

ungibrubi 

Callidus  astutus 

berti 

pabnoic 

malitiosua  bazzal 

saoephar  nbiles  edo  atedii 

ünmanD&             [kotes 

D.  182  inuuarmet 

Calluit  arcbustigota 

mioeod 

1  er  «Mfaangai  plotendi.  noleo-        !  singnfnt]  e  *«#- 

1  steht  vor  77,  36          ■  Ca 

tan  «u?  stoor  vor  Graentaii 

i           radiert 

lena]  i  auf  rasur 

79 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  dilexit 

2  Concaluit  ab  (vgl  78,  39) 

3  exardescit  ab 

4  Crapula 

5  aebrietas  a  ebrietas  b  qbrieta»  c 

6  nausia 

7  post  (p  c)  potum 

8  Crapulatus 

9  sobitus  a  subitus  6  subitos  c 

10  id  est  ab 

11  subito  ab 

12  inebriatus  a  inebriatus  b 

13  Crisma  ab 

14  untio  b  un  a 

15  Crismata  ab 

16  dona  ab 

17  siue  gratiae  (graci$  b)  ab 

18  diuine  a  uine  b 

19  Crisma  a  Cacrisma 

20  donum  ab 

21  spiritale  ab 

22  Calabris 

23  uentis  siccis  ac  uentis  6 

24  Classis 

25  nauigia 1 

26  nrilitum 

27  Casleo  ab 

28  miasis  a  mensis  b 

29  nouember  ab 

30  Carmen  a 

31  canlicum  a 

32  Cantalena  ab 

33  a  canendo  ab 

34  Caihactismum  a6  Cataclismum  c 

35  diluuium  (düuium  6) 

36  Caere  a  Cere  6c 

37  uale  ac  uuele  6 

38  Crepetus  ab  Crepiius  c 

39  sonitus 

«i , 
1  na.gia  a  oaugia  c 


Pa. 

inuuarm& 

inprinnit 

unmezzi 

upartrunchani 

uuullido 

after  tranche 

uparhlatan 

kahun 

dahz  ist 

cahonti 

üpartruncban 

hcresamo 

salpa  uuih  anti  fraehtic 

(1281)  kachresamot 

kepa 

edo  huldi 

gotchundlih 

chresamota 

kepa 

keistlih 

kalabris 

uuinti  thurri 

kazaoha 

scef 

milizzo  anti  barimannö 

kasleu 

manot 

niunto 

D.  183  leoden 

sanc 

cantale 

daz  ist  fona  singanne 

cathaclismum 

daz  ist  unmezflöt 

mahticlih 

magis 

striplendi 

filu  bluti 
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R. 

tiopot 

inutiarm& 

Concaluit  aruuarm&a 

uipriniiit 

ummaxzi 

uomazi 

Grapula  upfulli 

upartrunkhani 

H.  IM"  uuillidbo 

n'usia  uullido 

äff  drankhe 

post  potum  afler  tranche ! 

uparhlatan 

upartrunkan 

Crapulatus*  uparfol 

kahun  (68) 

sopitus  Insnepit 

daz  ist 

kahondi 

upardrunkhao 

khresmo 

Crisma  chrisamo 

salba  uuih  endi  frehdic 

kicresmot 

Crismatum*  kachri&amoot 

iepa 

edo  huldi 

cotkuntlidhi 

crismoU 

kepa 

kektlih 

calabris 

uuintom 

(18c)  Calabris  uentis 

iraindi 

kizoa 

kiioa 

Classes  nau:es 

codi  scef 

miiizzo  eodi  herimanno 

cadft 

Casleu  mensis  souenbris 

manod 

nhwto 

(69j  cantaie 

s.  79,  23 

daz  ist  fona  sinkanne 

- 

catadismum 

B.  9ö7b  Cathaclismum  cusse 

daz  ist  ummezfloat 

D.183  dazistummazfloat 

[l  diluuiun 

mahdidih 

mahtlih 

C»r$  mahüc 

mekis 

megis 

uale  salue4  siue  ualeas 

stripeleadi 

striplenti 

Crepitus  prub 

ftloti 

AHhochdeatache  glomm  I. 


1  tranche]  c  auf  rasur     *  unter 
dem  G  von  Crapulatus  eine  rasur 
9  CriamatG]  das  u  auf  rasur 
4  saloe]  uc  auf  rasur 
6 
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A.  Alpbabbtische  Bibelglossare 


1  strepidus  a  strepitus1  bc 

2  Crepitans  a  Crepidans  6 

3  resonans  a  rosonaus  b 

4  Cristatus 

5  galleatus  ac  calleatus  b 

6  Caessaries  a  Cesaries  b  Cesaries  c 

7  capilli 

8  Cladis 

9  pestes  ab  pestisc 

10  loes  ab 

11  uel  (fehlt  c)  calamitas  ac  uel  carit  b 

12  Cacumen 

13  summitas 

14  Catus  ab 

15  sacer  ab 

16  Cadus  ab  Cecdus  c 

17  anfora  (amphora  c)  semis 

18  Cardo 

19  ubi  uertitur  (uerlitus  b) 

20  ianua 

21  Claustra  ab 

22  *•  82,  15 
23 

24  porta  ab 

25  aut  clausura  ab 

26  Claustrum  ab 

27  serraculum  a  serracolum  b    . 

28  ostis  a  oslii  b 

29  Capitulum  a  Capitulium  b 

30  summum  ab 

31  caput  regionum  ab 

32  Carcer  ab 

33  forceps  ab 

34  Cadauer  a  Cadauerum  b 

35  a  casu  corpus  ab 

36  mortuum  ab 

37  Capacitas 

38  amplitudo  ab  ampltudo  e 

39  Caligo  ab 

1  B:repUos]  t  ausradiert  b 


Pa. 

strekendi 

cbregenti  * 

hlutenti 

kauuaranot 

kafastinot 

fahses 

harir 

sieht 

pisleht 

calicheot 

edo  kahluttrit 

hnachc 

iz  oparostin 

skiupo 

sgalto 

risi  • 

untar  samiquechem 

ango 

D.  184  thar  uuiruit  ana 

turi 

piloh 


porta 

edo  UDpiloh 

uuerfa 

nagal 

turi 

haupithaft 

diu  oparostun 

haupit  chuningo 

charchella 

naotbaft 

(128b)  umpiröht 

umpiforpot 

lib  taotiu 

sniumo  zalonti 

pr&enti 

farnibuli 
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Ra. 

R. 

strekendi 

strepitus  l  clamor 

chrekendi 

Crepitans  hlamoti  I  prestanti 

hlotendi 

kiuuaianod 

kiuuaranot 

kifestinod 

Galeatus  kahelmit 

fahses 

fahses 

Caesaries  leihfahs 

H.  180*  barer 

barir 

capilli  crines 

sieht 

sieht 

Cladis  suht 3  l  uuool  seu  sterpo 

pishled 

pisleht 

kilihot 

edho  kifalat 

iohazh 

opanontic 

Cacumea  hnol 

12  oparoston 

sdupo1 

diCatus3  dedicatus 

sealdo 

$.  83,  22 

risih 

[khem 

risih 

Cadus  peorfaz 

undi  ar  samin  (70)  que- 

anfora  seinis  halp  einpar 

ango 

ango 

(18d)  Cardo  tureo  ango 

thar  unirsiht  ana 

tori 

piploh 

Claustra  sera 
saeer  uuiih 
inpinge  skiup4 

porta 

edho  umpiloh 

clausura  piloh 

anerfa 

eodi  nagal 

• 

tnrio 

haupithaft 

Cdpitolium*  haruc 

thiii  oparost&n 

haopit  chuningo 

chark'eUa 

Cancer  morbus 

nothafti 

forceps  zanga 

piroht 

Cadaner  hrao 

endi  umpiforbot 

lih  toadiu 

sniimiitha  endi  zalondi 

D.  184  zalonti 

Capacitas  animaduersio 

endi  ptendi  (71) 

• 

firnibuli 

Caligo  tunchli 

sdopo]  a  ausradiert 


1  Strepitas]  t  auf  starker  rasur  und  über  die  übrigen 
buehstaben  hinaus  ragend     *  saht  auf  starker  rasur 
*  diCatus]  di   nachgetragen       *  skiup]   k  aus  c  wie 
77, 26      *  Capitoliom]  o  aus  n  corrigiert 

6  + 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  tenebre  a 

2  Contemplatur  a  -tor  b  -ts  c 

3  intuitur 

4  speculatör  a  -tor  b 

5  considerator  a  considerat  b 

6  Conflagrauit1  a  Conflagauit  b 

7  concremauit 

8  siue  exussit  (excussit  b) 

9  Conglutinauit 

10  copulauit 

11  coniunxit  a 

12  Coaculauit  a  Coacolauit  b 

13  constrigit  a  conslringit  b 

14  Coruscatio 

15  splendor 2 

16  flagrans 

17  micans  a  migans  b 

18  Conditio  a  Conditio  b 

19  potestas 

20  siue  lex 

21  coaposita  a  inposita  b 

22  Comis 

23  fidelis 

24  Comiles 

25  benigne 

26  humane 

27 

28  Conlustrare 

29  circumquaque 

30  considerare 

31  Corda 

32  animum  a  animus  b 

33  Citerum 

34  alia 

35  fabula 

36  Circiter  b  Circit  a 

37  fere   , 

38  nel  prope 

39  Circumquaque  a 

1  die  folgenden  glouen  bis  »um  schlösse  des  buchstaben  € 
fehlen  in  c      s  spel'odor  b 


Pa. 
finstri 

ainfalto  scauonti 
pihaltanti 
spehari 
scauonti 
farpluhita 
piscanchit 
edo  pizuskit 
D.  185  cafoakida 
cacbaerida 
camahida 
karinnit 
kasiigit 
plechunga 
skimo 
flogaronti 
skinanti . 
kascaft 
mäht 

edo  aeuua 
ungasaztiu 
fasti 
catri 

mituuare 
frumafolle 
manuliupe 

umpi  hlustrenti 

umpi  in  chirch 

sgauuonti 

herza 

moat 

ander 

ander 

spräha 

in  ganahidu 

näh 

edo  pii 

umpi  in  chirch 
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einfaldo  scafondi    , 

pihaMandi 

spekalari 

sca~uuondi 

firphlhida 

pisenkit 

H.  WO*  edho  pixusUt 

kifoagda 

kikherda 

kiripinH 

kisigrb'd 

plechunga 

scimo 

flokrondi 

scinendi 

kiscaft  (72) 

mäht 

edho  euui 

ankisazdia 

fasU 

kitrinui 

nutrauare 

fromofolle 

manaliupi 

«Dpi  hlustremdi 

umpi  chirc 

scauuuon 

herxa 

moad 

ander 

ander 

spracba 

in  kinahilha 

nah 

edho  pi 

s.  84,  29 


Ra. 


einualto  scaffonti 


amplitudo  preiti 
Contemplatur  scauuot1 
intuetur  uuart& 
speculator  explorator 

Confraglauit  farpran 
concremauit  eiussit 

Conglutinauit 2  kaliimta 
copulauit  coniunxit 

Coagolauit  caran 

(19*)  constringit  kaduinkit 
Coruscationes  fulgora 

splendor  scimo 

flagrans  suaue  odorans.    fraglans  ar- 

micans  splendens  [dens 


Inposita  ana  gasaztiu3 
Comis  fahs 

Comites  mites  seu  kasinda 

humani4  mites 
humanitas  mansuetudo 
Conlnstrare  umpi  pifaran 
circumquaque  umpi  eohuar 


Ceterum  elihor 

Tabula:  sprahha 
Circiter  so  hue 
fere  liuni 


1  über  o  von  scauuot  ein  punkt  mit  feinem 
aufwärts  gerichtetem  striche  *  zwischen 
Cod  und  glutinauit  eine  stark  verletzte  stelle 
des  pergam.,  auf  der  auch  gl  s  gasaztiu] 
az  auf  deutlicher  ras.      *  Humani]  i  auf  ras 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  undique 

2  Caedunlur  a  Ceduntur  b 

3  occiduntur 

4  truncantur  a  truncatur  b 

5  Credidi 

6  desideraui 

7  Concilias 

8  amicum  facis 

9  Ceu 

10  quasi 

11  C rateras  a  Creteras  b 

12  uasa 

13  uinaria 

14  fialas 

15  scypus  a  syphus1  b 

16  Callcs 

17  uie 

18  in  silue 

19  anguste 

20  Calcis 

21  suromitas  a 

22  Cariosus 

23  uetustus 

24  Cacule  a  Caicule  b 

25  serui  militum 
26 

27  Cacula 

28  ligna 

29  arida 

30  Careo  a  Cereo  b 

31  nolo 

32  Caret 

33  nolet 

34  non  uult 

35  Carentes 

36  proictentes 2 

37  Carcire  a  arcire  b 

38  abicere  a  abicire  b 

39  Clamitat 

1  scyphue  Hatt;  der  Unke  Schenkel  des  y  ist 
oben  %u  einem  kreise  zusammengekrümmt,  ohne  dass 


Pa. 
in  feronolihha  eocahuuar 
pihamalote 
D.  186  arslagane 
pistüplot  edo  stucbim  galagan 
(128c)  kalaupta 
gerota 
kasonis 
friunt  toas 
piuurti 
soso 

uuoginne 
faz 

uuines 
anti  auh 

in  andra  uuisun  eataniu 
altuuicki 
uueke 
in  holze 
anke 
baohi 

iz  oparostin 
faralt& 
arfirn& 
frä 
scalcho  milizzo 

uuint  thurri 

uuitu 

thurri 

ni  moz 

ni  uuille 

nist  mozzic 

ni  uuilli 

ni  uilleol 

uuorfonti 

D.  187  faruuerfanti 

faruuorfan 

ni  caumen 

strittilihho  har& 


man  aber  cy  lesen  dürfte 


p'cientes  a 
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in  feronolihha  edho  eokiuuahar 
pihamaiote  (73) 
irsbkane 

pt&tumpanlot  edho  stukim  cislahan 
kibopta 

noiüeota  kerota 
kisonis 

E.  IST  edho  kasio  manaheiti  friunt 
piourti  [toas 

so  edo  soso 
oookine 
fax 

uaines 
endi  sttaf 

ia  adara  unisun  kitaaiu 
abnuigki 
noege 
in  höbe 
wage 
hohi 

firaltfi 
infirnit 

framkhehta  (74) 

scalkha  mitizzo  edho  herimanno  edho 
[eouuelihhes  mannes 
üuint  thopri 
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Ümrri 

ni  rooaz 

ni  ouilla 

nist  moanic 

ni  unilli 

ni  uoilleot 

nnorfendi 

fironerfandi 

firniierfaji 

ni  kaumen 

emstridlihho  baredi 


E.  958'  Ceduntur  oeeiduntur 

tniDcatur1  pistüplöt  ist 
Credidi  ::kalaup:ta2 

(19b)  Concilias*  casonis 

.  amicuni  facis  friunt  toos 
Ceu4  sie 

Crateras  cbupfa 
uasa  uinalia  uuinfaz 

fialas  scala 

Calles  stiga 


Calx5  summitas 


Cariosus  alt  paü 
arbor  uetustus 
Cacul^  franenehta 

Cacula  uuint  durri 

Careo  anu  pim 


Carcire  faruuerphan 

Clamitat  har& 

1  Truncatur]  T  aus  F  radiert  *  vor 
kalaup:ta  ist  in  ausradiert  •  Concilias] 
Gon  auf  ratur  4  unter  e  von  Ceu  ein 
kleiner,  ganz  feiner  senkrechter  strich 

1  Calx]  x  auf  deutlicher  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


i      sepius  clamat 

2  Certat 

3  contendit 

4  Cicatricem 

5  uestigium  uulneris  (uuloeris  fehlt  b) 

6  Cliscit 

7  crescit 

8  Cristallum  a  -os  b 

9  genus  a 

10  saxi 

11  candidi 

12  Cerastes  a  -tus  b 

13  serpens 
u      cornuta 

15  Ciliarcus 

16  tribunus 

17  qui  mille1  uiros  habet 

18  Certatim 

19  paulatim 

20  Cernis 

21  •   uides 

22  Cerlus 

23  sciens 

24  Conparat 

25  adsimilat  a  adsimulat  b 

26  Coercit 

27  tenit 

28  uetat 

29  prohibet 

30  cohibet  a  -bent  b 

31  Coercitor  a  Cohercit  b 

32  retentor  a  -to  b 

33  Conuescit  a  Couescit  b 

34  conportauit 

35  Comectura 

36  suspicio  a  suscipio  b 

37  uel  argumentatio 

38  Coniectorem 

39  arbitratorem 

1  qui  mille]  ui  und  m  auf  rasur  a 


Pa. 
ofio  har& 
flizzit 

pagit 

lihlaoa 

spor  uulneris  uuntua 

pirinnit 

uuahsit 

cristallus 

chunni 

felise 

skinande 

uurmchurm 

oatra 

horootheo 

uueraltchraft 

cotioc 

deri  tüsünt  comanno  bab& 

(128d)  smahaliben 

licikem 

uuartes 

sihis 

chund 

uuizzanti 

gamahot 

calihb& 

D.  188  an  chlep& 

hab& 

uuarit 

faruuarit 

nintlazzit 

ahoa  dilepenti 

pibabenti 

prahta 

eatrauc 

cauuarf 

uuan 

edo  carebtuuanida  1 

uuanentem 

huckentem 

1  careht  uoanida]   t   auf 
rasur 
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©fto  harft 

flizit 

pakit 

fihlauai 

Cicatrix  lihloi 

BL  Mlb  spar  aantua 

uestigium  nulneris 

(75)  prwnit 

Cliscit  crescit 

aaahsit 

cristattas 

CrißlaUus  lapis  splendidissimus  * 

fefliso 

sänaatefo 

aurkhunni 

Cerastis  genus  serpentis 

natanio 

boniohteo 

uueraltkliraft 

Ciliarcus  zehanzoherosto  t  milia 

cotiac 

tribuaus  ampahtman 

tfaer  thusunt  manno  hab&  edho 

qui  l  raille  priest  uiris 

smahlihhem                    [caroano 

Certatim  In:  flifz 

huzicem 

(19c)  pauiatim  opamözom  l  pilanga- 

vuardes 

Cernis  consideras                      [nemo2 

sahis 

khunt 

uuizzendi 

kimahchot 

Conparat  uuidar  mizit 

kiühhit 

ana  depft 

Coercet  kaduingit 

(76)  pihab& 

ouerit 

u:etat  cohibet 

firuuerit 

lanit 

aoa  clepenti 

Coercreor  piduTDgan  pira 

pihabenti 

reteneor  pihap&  pim 

prabta 

Conuescit  edit 

kitruac 

[pretatio 

kiuucrf 

Coniectura  karechida  l  kauuerf  t  inter- 

uuao 

suspitio  urtriuuida  t  zumuarida3 

edho  kirehduuairitha 

argumentatio  adanch 

mianeaten 

Coniectorem  arbitratorem 

imckentem 

•" 


1  splendidissiro']  en  auf  rasur  *  l  pilan- 
ganemo  steht  klein  am  linken  au/senrande 
vor  Paolatim  3  l  zuniuarida  über  urtri- 
uuida nachgetragen 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Corruptor 

2  adultor 

3  Contaminatur  a  contaminator  b 

4  coinquinatur  a  coinquinatör  b 

5  siue  incestatur  (incertator  b) 

6  Conditus 

7  funeratus 

8  sepultus 

9  Cognomen 

10  alium 

11  cum  proprio  nom  (nm  b) 

12  Coaluit 

13  concreuit  a  congreuit  b 

14  Confestus 

15  debilitatus 

16  Conpungar 
n      conserer 

18  Comma 

19  J»reuis 

20  dictio 

21  Congerat  a  -ant  6 

22  adunat 

23  Conlabuntur 

24  corruunt 

25  Cohors 

26  multitudo  militum 

27  collecta 

28  Coturno 

29  calciamento 

30  Curtinam  a  Curtiinam  6 

31  responsum 

32  Curticulum  a  Curriculum  b 

33  cuncli  temporis 

34  cursum 

35  Cuoctis  b  Cuctis  a 

36  uniuersis 

37  Concursus 

38  conuentus 

39  Conuersa 

40  mutala 
A\  Consumpta 


Pa. 

piproh 

iz  uzarost 

picbleimenti 

pismizzanti 

edo  pisgraugenti 

D.  189  piuuntan 

piraißt 

picrapati 

miltinamo 

ander 

mit  aiganu  Damin 

intspiranc 

cauuohs 

za'lifan 

zaurheilonti 

cachnusit 

ioseuit 

cadiuuurti 

scurz 

quiti 

catot 

in  einu  catöt 

cascritan 

irrisont 

chraft 

manaki  milizzo 

calesan 

hrekil 

cascohi 

antQuurti 

antlangi 

(1280  umpihhufl 

allero  citeo 

hlaust 

D.  190  upar  al 

cauualih 

zohlauft 

zoquuroi 

cauuantalot 

faruuihsalit 

farnomau 
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piproh 

H.  Itt*  ix  uzorost 

pikhlanenti 

pisoizzeiidi 

<77)  edfao  pispbenkenti 

piuuodan 

pkaiffit 

pierepan 

miltinamo 

andber 

mit  eigenu 

inspranc 

kimwhs 

räljffan 

zorfaefleodi 
kicausit 


(Ra.) 


namin 


khanurti 

scun 

draidi 

kitoat 

in  etno  kMoat 

kis:critant 1 


kbnft 

codi  maaaki  (78) 
kileran 
hregil 
kiscohi 
aatuurti 
anüenki 
wnpihbufl 
aüero  ziti 
Uauft 
opar  al 
allein 
zohlaft 

H.  IW  zoquemi 
kiuoartaJot 
firuuthsüit 
fimomaD 
1  k*:criUnt]  t  attsradiert 


Corniptor  uüemari 
adultor  unrehthio  * 
conlaminator  coinquinator 

incestum  farhaltani 
Cooditus  absconditus 
funus  cadauer 

(19d)  Cognomen  miltinaoio 


Coalutt  concreuit  pollebat 

Confectus  infecius 

E.  958b  -debilitatus  *  kauuanaheilit 
Coopurgar  pim  gahreinit  l  kahluttrit 

con&erer  casait  pim 
Comma  scemmi 


Conlabuntar  farsliffan  sint 
Cohortem  cateruam 

Colurno  calciamento 

Curtinam  ehartilahhan 

Curriculum  hlauflli 
cuncti  temporis8  allera  ziti 

Concursus  samanhlauft 


Conaumpta  kaenteotiu 

1  unrehthio]  ht  verschlungen        *  Debili- 
ta tos]  b  aus  ucorr.      s  temporis]  tauf  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibblglossare 


Pa. 

1      transacta 

upar 

2  Coacta 

canaotit 

3      conpulsa 

cachunsit 

4  Conponire 

casacen 

5      ordinäre 

caantiprurten 

6  Cuiuspiam 

so  uuelih  so  iz  si 

7      cuiuslibet 

so  uuelihes  so  luste 

8  Consolet 

flobrit 

9      temperauit 

temparota 

10  Consternatus 

ardanit 

11      prostratus 

12 

13      aut  metu  perterritus  (perteritu  b) 

arsci 

edo  mit  forohtun  casciuhito 

14  Conpatior 

epantholem 

15      miserior 

canadic  uuirdu 

16  Census 

cens 

17      substantie 

aehti 

18      diuiti^  a  diuicie  b 

uuelac 

19      facultates  a  -tis  b 

folaehtic 

20  Censetur 

21 

22      statuetur 

pisihit  * 

D.  191  kistallit 

23  Cessauit 

stal  kipit 

24      desiniuit  a  desinuit  b 

farlazzit 

25  Culix 

focal 

26      cinzala 

tbaha 

27  Corax 

corax 

28      coruus 

hram 

29  Cgrep  a  Coreb  b 

corep 

30      uitulus 

chalp 

31  Capit 

pihap& 

32      accepit 

antfahit 

33  Caepit  a  Cepit  b 

infadit 

34      incoauit 

inginnit 

35      initiauit  a  iniciauit  b 

anaprurtit 

36  Conpeditus 

cazogan 

37      eruditU8  a  -tur  fr 

calaerit 

38  Conmis8um 

pimahot 

39      creditum 

pifolahan 

1  pisihit]  am  b  ist  allerdings  in  der 
mitte  ein  ansatz  nach  rocht*,  aber*  xool 
nur  ein  sprtt*  der  feder,  so  dass  nicht 
f  %u  lesen  ist 
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upardan 

kiDodid 

kksusit 

kisezzea 

kj«indi(79)prusteo 

so  imeliher  so  ii  si 

so  uueübes  loste 

flobrit 

temparod 

iitdenit 

irscotisonü 

eAo  mitforahton  kischiubit 


kiaadic  uuirtbu 

eins 

Mi 

OBeiaki 

folehdic 
pisütit 

kstdlk 

sul  kipit 

fariaist* 

fötal 

daha 

corax 

biiiD  (80) 

coreb 

khalp 

bpihabfi 

plfahit  edbe  infahit 

iafahit 

iaLinnil 

aaprordit 

H.  183*  kizocan 

tilerit 

pimahehot 


lfaria:xit]  tausradiert 


(Ha.)  R. 

Coacta  canaotit 
conpulsa  Capeitit 


Cuiuspiam  einikes 

cuiu'libet  so  huelihher  so 
(20*)  Consolet  temperat 

Consternatus  arfellit 

[falianemo 
mente  constemata  motu  ar- 
consteroatus  perterritus 

Conpatior  epandolem 

Census  scaz 


Censetur  nemnit  t  celit1 
censetur  scauuot 


Culix  fliuga  Mucca* 

Corax  nabthra  l  nahtigala 

Coreb  uitulus  l  moas  i. 

Cspit  nimit 

Coepit  pigan 

initiauit  sanetificauit 
Conpeditus  kafezarot 

Conmissum  Couiunctum 
creditum  conmendatum 

1  celit]  c  aufraiur     *  Mucca  nach- 
getragen 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  depositum 

2  Confusa 

3  conturbata 

4  Conari 

5  temptari  a  -re  b 

6  contendere 

7  Conatus 

8  temptatus 

9  siue  motus 

10  Consumimus 

11  expendimus 

12  Cumolum  a  Comulum  b 

13  congregationem  a 

14  Consisturium 

15  rupis  alta  a  rupis  b 

16  Caribdis 

17  pseudofluctus  a  psreudo1  b 

18  Ceruleis 

19  uiridis 

20  Conpacta 

21  coniuncta  a 

22  Coephas  a  Cephas  b 

23  petrus 

24  syrum  (sirum  b)  est 

25  Cananeus  a  Canoneus  b 

26  possedens 

27  siue  possessio 
28 

29 

30  Corus 

31  est  modii  (estimodi  b)  xxx 

32  Caduß2 

33  gregum 

34  anfora  est 

35  habet  ornas  (coroas  6)  tres 

36  Caenomia  a  Ceoomia  b 

37  non  musca 

38  canina 

39  wd  (set  b)  musca  omuimordax 

1  ps:eodo]  q  ausradiert?  b        s  Gad    a 


Pa. 

uesacit l 

cacozzan 

catropit 

choron 

chunnen 

eilen 

choroDti 

chunnenti 

edo  cahrurenti 

kaanteomes . 

farspildemes 

huffo 

kasamanunga 

D.  192  üf  staotanti 

rumo  haoho 

(128f)  unkapreh 

saeuuiu  unde 

:  groeotem  2 

cronnem 

kamahhot 

kafogit 

caephas 

p&res 

kaiihhida  ist 

pifahanti 

kasacen 

edo  haarpit 


mez  ist 

mutteo  drizzuo 

cadus 

in  chrehiseun 

kalihida  ist 

hap&  hörn  driu 

caenomia 

naltes  fliuga 

huntm 

auh  de  fliugun  allo  pizzant 

1  oesacitj  e   ist  Ä«>et/V/- 
los,  o  etwas  verwischt 
2  :groentem]  k  ausradiert 
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Cr».  A. 

kisezzit1 
kicozzan 
kxlropit 
cboroD 

khnnnj>n 

zilen 

kborondi 

chnnneodi , 

edo  kihrorendi  (81) 

kienfomes 

fiispfllhames 

kuffo 


(Ra.)  R. 

deposilum  kasezzit 
Confusa  mixta 


Conare  studere 
(20b)  temptare  Chunnen 


Consumimus  kaenteomes 

exspeudimus  kaspentomes 
Cumulum  hüffun 


uf  stanleodi 

mmio 

mdüpreii 

seulio 

craentem* 

cromtem 

kinahchot 


Consistorium  haoh  chlep 

rupis  skesso  1    • 
Carybdis  :uueruo 

pseudo2  fallax 
Ceruleis  uueitinem 

uiridis  Croni 
Conpacta  copulata 


cf  phas  regit 
pb&arcs 

kiljhiifa  ist 

pi'ahandi 

kto>yfayi 

edho  kierpit 


C$phas  petrus  syrum  est 


ist 

drfzoc  manteo 
cadas 

io  grekisk'un 
kilihdikb  ist  (82) 
H.  MS*  hab&  hörn  trfu 


nlles  fle*ga 
canineisc  aub  raus 
kipizzandi 

1  kiaczzit]  »mitrasuraus 
t  affigiert  *  craentem] 
■  uemHek  ausradiert 


Opern3  aotmali 

E.  959*  opus  uuerc  l  dürft 
Chorus  mez  drizuc  mutteo 

Cadus  chrlhhisc  eimpar 


Cinomia  fliuga 

musca  canina  omnioo  mordax  .  m. 
habet  cornua 


1  skeeso]  k  ausc  «u'e77, 26;  darnach 
ein  wort,    wol    haob,    ausradiert 
1  Pseado]  o  aus  u  eorrigiert      J  Opem) 
vor  e  sehwache  rasur,  das  e  aus  a  corr. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Comptus 

2  conpositus 

3  Dedunl  c 

4  tradunt  c 

5  Deiscens 

6 


7 

8 

9 

10 


apenens 

hinias  a  hinians  6  Inniens  *  c 


patifaciens  ab  patefaciens  c 
li  Dispectus  ab 

12  coDtemptus  ab 

13  Digeris 

14  ignobilis 

15  uel  dissimilis  ab 

16  parentibus  ab 

17  Dedunt  ab 

18  tradunt  a 

19  Degit  ab 

20  uiuit  a 

21  babitat  a 

22  agit  a 

23  Dicata  ab 

24  dedicata  ab  Dedicata  c 

25  consacrata  ab  sacrata  c 

26  uel  constituta  (constita  b) 

27  Dedicare  ab 

28  consacrare  ab 

29  uel  pro  relegioue  ab 

30  offeris  ab 

31  Deuotus  ab 

32  dedicatu  ab 

33  promissus  a6 

34  Deuotione  ab  Deuocione  c 

35  bonitate  ac 

36  uel  honore  a 

37  Defenerauit 
3S      ditauit 

39  Deuictissimo  ac  Diuictissimo  b 

40  inseperabile  ac  inserabile  b 

1  Inniens]  I  mit  rasur  au*  a  corrigiert  c 


Pa. 
camahot 
casazz& 
8.  96,  Mf 

D.  193  ioluhenti 

antzunenti 
anttoanti 

offan  toant 

farsehan 

fardanchit 

uruuis 1 

unadallih 

edo  uugalib 

altirom 

kebant 

sallent 

pithechit 

leb& 

puit 

hrorit 

caquetan 

cauuihit 

camotsamot 

edo  casacit 

uuihen 

camotsamon 

fora  aehafti 

pringis 

anthaizzo 

ainqti 

pibaiz 

sculdicnassi 

cotnassi 

D.  194  edo  aera 

cafraehticota 

pazzirota 

uncimahbonti 

uncisceidenti 

1  urauis]  r  corrigiert  aus 
ansatz  von  u 
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«.  k. 

Ra. 

Ä. 

kinahcbot 

Comptua  kahrustit 

kiseoed 

D.  193  kepant 
sellant 

(20°)  conpoaitua  kacaruit 

inliikhendi 

Inluhenti 

Dehiacena  :  zaacrintanti 
dispectua  fanehan 

inzuoendi 

Inzu'enü  i 

intoeBdi 

Intoenti 

hinni:ens  hueionti 
eirisaariua1  reinneo 

eflan  toeodi  * 

offen  kitao 

patefaciens  offan  toanti 

irsefcan 

firthenkit 

aruuis 

(79d)  unnm 

Degeneria  igaobilis 

m^athalHh 

undarlih 

edbo  unkilih 

Dispar  diaaimilia 

atthruB 

(S3j  kepant 

$.  97,3/ 

Deduot  daot 

seDent 

pitfaekit 
kkraeUn 

Degil  lep& 
Dicata  dedicata 

kiuuihit 


kimotsamit 

edbo  kisezzit 

muhen 

kimoisamö 

edbo  Tora  eohafti 

pringb 

antbeizxo 

Deuotua  hold  t  intentua 

aupiidi 

dedicatum  kaheizan 

1.164«  pihei 

scuhicaesai 

aculdicnuaae 

Deuotione  mit  huldi  l  kerni 

kifrehücola 

D.  194  kifrehtigota 

DefeNerauit2  farlaeh 

kiperirota 

kipezorata 

ditauit  kaaotagota 

unzunahchondi 

unzimahonti 

anzisc&hedi 

1  «  steht  pati.  offen,  fa- 

1  cormtur  2  hand 

1  enissarioB]  das  e  von  jüngerer 

«m.  toeodi 

hand  vorgetettt       *  Defeaerauit] 

N  auf  rasur 


Althothdffatsche  gloaen  L 
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A.  Alphabetische  bibelglossabb 


1  Deus  recens 

2  deus  nouus 

3  Delibutus 

4  unctus  ac 

5  perfusus  ac  pfusus  b 

6  Demura  ac  Demu  b 

7  denique  ab 

8  postremo 

9  igitur  ab 
10  Deinceps 
tl      deinde 

12  postea 

13  rursus  a  rursum  b 

14  iterum  ab 

15  Difigultas  a  DifBcultas  bc 

16  difficilitas  a6  dificiltas  c 

17  dubitas  a  siue  tubitas  ( 

18  uel  labor  ab 

19  Difficultatibus  i 

20  que  non  queunt2 

21  Dilata  a  Delata  bc 

22  non  longum  ab 

23  ducta 

24  vgl  108,  15 
25 

26  Dilatus  ab 

27  adductus  a 

28  proditus  a& 

29  Dilator  a  Delator  bc 

30  diabolus  a  diabulus  bc 

31  crimenatus3  a  crimenator  b 

32  Disserit  bc 

33  dispotat  6  disputat  c 

34  declarat  6 

35  interpretat  b 

36  Dudum 

37  paulo  ante  ab 

38  Dehinc  a  dehint  ft  debinc  c 

39  postea  a 

40  Delubra 

1  DiffiMltatiba8]  M  auf  rasur  c  *  so  b;  qne  nquennt  a, 
quen$  qa'ant  (da*  übergeschriebene  e  von  2  handf)  c  J  #. 
co£  2  <mm.  1 


Pa. 
cot  croni 
cot  niuui 
pismicit 
casalpot 
picozzan 
iz  untarostin 
za  spari 
aftarostin 
cauuisso 
(129*)  fona  diu 
danna 
afls  diu 
sareo 
afar 

unsamfti 
unaodi 
zuifali 

edo  arapaitsä 
unaothem 
daz  ni  machun 
praht 

nalles  rumano 
calaitit 


zoa  prahta 
zö  calaitit 
zö  priugit 
farlaitenti 
unaholda 
firinari  * 
*.  102,  14  ff 


D.  185  nuiz 
lucicu  aer 
fona  binna 
afts  diu 
p&apur 

1  crime,  darüber  firina- 
rinatos  die  h*. 
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er».  £• 

co  enroi 

cot  niuai  (84) 

pisniait 

pieozzan 

ii  undarostra 

ri  speri 

aftrostin 

kiuuis*6 

fona  thin 

thana 

ift$  thin 

«reo 

afar 

oasemTdi 

uoodhi 

edho  zooiaQi 

edbo  artpeitsam 

ooothem 

daz  Di  magon 

prabt 

mües  nunana 

tilei-drdit 


iS5)  zua  praht 
zoa  prinkendi 

firleitenti 

ooahohha 

irinari 

rilazit 

kispuoot 

kihlutint 

kirekit 

aoiz 

1. 164*  lucic  er 

fona  hraa 


Ra. 
cot  croni 
cot  niuui 
pismizit 

xz  hintirostin 


fona  diu 
dana 


umaamfti 
unodi 


unodem 


praht 
kileitit 


farleitanti 
unol :  da l 

D.  195  zHazit 
kispunot 


Recens  nouus 

Delibatus  kaplözan  l  insak& 


(20d)  demum  iz  iunkist 
Denique  hinna  1 
postremum  aftrost 

Deinceps  postea  l  fräraort 


DifBcultas  unsemftida 


Dilatat  altinot  l  amplat 
Delaturus  pringanti 
Dilatus  kaaltinoter 

proditores  meldare1 
Delator  proditor 

criminator  lastrari 
Disserit  rahhot 
disputat  stritit 
declarat  Innotescit 


niuz  2  Dudum  giu  forn 

fona  danam  hina  fona 2 1 


petapnr 


petupär 

1  unol :  da]  1  auf  rasur 
1  disputat  kbpuaot  fona  | 
daoam  —  fona  I  Dudum  hs. 


Delubra  haruga' 


1  meldare]  dare  auf  Harker  ra- 
sur *  haruga]  ga  auf  starker 
rasur 

7* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  templa 

2  are 

3  idolorum 

4  Distraxit 

5  abstraxit 
6 

7  Dissidia 

8  igoauia 

9  pigricia  a  -tia  bc 

10  Dissidiosus  a  -uosus  b 

11  otio  cupidus  ab 

12  Dedalus  a 

13  ingeniosus  ab 

14  uario's  a  uarius  6 

15  uel  artifex  ab 

16  summus  ab 
17 

18  Deueliabaot  a  -ebant  6c 

19  disrumpebant 

20  Deuellemur  ab  -imur l  c 

21  in  duas  partes  ab 

22  diuidemur  ab  -imur  c 

23  Deterremum  ab  -imum  c 

24  de  malo  peiore 
25 

26  Depromunt2  ab  Depromunus'  c 

27  proferunt  ac  proferter*  b 

28  Depromuerunt  ab 

29  detuleruot  ab 

30  Dabis  a  Dapis  6  Dapes  c 

31  cybum  a  cybus  6  cibus  c 

32  Dabibas  a  Dapibus  6 

33  epulis  ab 

34  escys  a  escis  6 

35  Diues 

36  opum 

37  locuplex  ab 

38  et  (ed  b  fehlt  c)  habundans 

39  Dites 

1  Deueilimor]  r  mit  rasur  aus  &  corrigiert  c      s  Depmunt 
a,  es  fehlt  der  haken  für  (p)ro  •  Depnratws  so  die  hs.; 

die  vorläge  hatte  offenbar  die  tigatur  nt  mit  gestürztem  t 
4  profer  cj  die  vorläge  von  b  hatte  offenbar  proferf 


Pa. 

tepal 
arin 

ploshuid 
zaciubit l 
farciuhit 

uuullido 

unuuullido 

ßiafüda 

urluster 

unpidarpi  kerer 

smaidar 

spahi 

firuuuiz  "hher 

cimprari 

haerosto 

aruualztom 

arprahhum 

zauuerfemes 

in  zuei  teil 

zasceidames 

fartanosta 

upile  uuirsiro 

D.  106  pcrant 

pringant 

peraati 

pringanti 

mezzi 

mos 

mazzimos 

caülih 

äz 

uuela  aehtic 

räthaft 

enti  canuhtsam 

antuuelaker 

1  zaciahit]  das  erste  i  sehr 
hoch,  wie  ansät*  von  d 
oder  h 
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Gl.  K. 

Ra. 

Ä. 

te.pl 

61TB 

pfazhoso 

:ziziahit 

ziziobit 

Distrarit  farchaufta 

firziobil 

iuziuhit 

abatraxit  dana  arzaob 
Vectigal  zol 

«uffitbo 

uaidlido 

Dissidia1  pigritia 

OBonillitbo 

uBauillido 

slafitfaa  (66) 

di< 

uritisler1 

Diaai.osua  slaffer2 

unpitherper    kirer  endü 

[frehc 

(211)  Dedalus  iugenioaus 

spabi 

finioizlihber 

edho  zimbirari 

artifex  spaber 

herato 

Didascohis  magister 

iranabtOB 

anraalztuB 

Deuallabant  sluzun 

trprabcbuB 

zeeacffomes 

ziuuerfames 

Deuellimur  diuidimur* 

in  zuei  teil 

firtaBOsta 

furtanosta 

S.  969b  Deterrimus  pess 

upile  uoirsoro 

Defectio  zurganc 

pcraat 

D.  196  peraot 

DepromuBt  uuoffeat 

pringaat 

pringant 

peraiti 

(87)  prahton 

Detulerunt  praabtun 

man 

meizi 

Dapia  cboheaoß 

moas 

meas 

kaomiih 

epulia  caumoro 

aas 

oüaahab 

otmali 

oada  ehdic 

ebti 

opuro  aotmalco  4  2 

ralbaft 

Locuples*  diues  1 

kiaubaameri 

H.  IM*  cbtic 

eht::ic 

Dites  rehtige 

101 


1  viaater]    am    »weiten 
Mf  des  ersten  n  radiert 


1  nach  Dissidia  |  starke  rasur  *  slaffer] 
la  auf  bereits  vorher  verletzter  stelle  a 
diuidlmnr]  das  letzte  i  auf  ras.  *  aotmaleo] 
co  aus  i  eorr.    *  Locuples]  s  auf  starker  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  diuites 

2  Diuum 

3  deorum 

4  Ditione 

5  potestate  ac 

6  Desapit 

7  delerat 

8  Distenat  ab  -inat  c  (vgl.  108,  23  f) 

9  disponit 

10  Depopulatus  ac  -tu  b 
H      deuastatus 

12  Deluit  ab 

13  lauit  ab 

14  Disserit  a 

15  dispotat  a 

16  declarat  a 

17  interpretat  a 

18  Digamon 

19  biccio  .ii.  a  bictio  b  bicti  c 

20  Deuortiuum  a  Deuortium  b  Diuortiuum  c 
2i      repudium 

22 

23  diuisio  ab 

24  coniugiorum  ab 

25  Densitate 

2e      spissitudine 

27  Detegit 

28  denudat  (vgl  106,  3  ff) 

29  manifestat  ab 

30  prodit  a  prodicit  b 
3i  Dogma  ac  Docma  & 

32  doctrina  ai 

33  uel  (fehlt  c)  difinitio 

34  Decalogum  ac  -cum  b 

35  decem  uerba  legis 

36  Deuteronomium  ab  -nominum  c 

37  iteratio  (-cio  b)   doctriue  (-n$  b) 

38  id  est  secunda  lex  ab 

39  Discrimen 


Po. 

edo  piuuoraht  uuela  filu 

cutum 

coto 

maganu 

mahti 

farchritit 

farstribit 

casitot 

casacit 

aritalit 

araodit 

aruuaskit 

duahit 

zalazzit 

caspuoot 

cahluttrit 

carechit 

zuifalt 

D,  197  zuiror  catau  sahha 

(129b)  cascait 

zalazzabe 

teilida 

zasamane  camahotero 

thincoassi 1 

dicbida 

indechit 

antnachutot 

cachundit 

pigihit 

laerhaft 

laera 

caantunga 

decalogü 

cehan  uuost2  aeuua 

afarlaera 

daz  ist  aftara  aeuua 

uukiscait 

1  tbmcnassi,  drei  tmver- 
hundene  striche  *  uuost 
deutlich;  in  der  vorläge 
stand  also  die  tigatur  für  rt 
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«.  JL  Ra. 

mehker  edbo  piauerah     uualaker 


eotam            [uaola  fiJu 

cotom 

Diuum  coto: 

cotto 

coto 

mekinu 

meginu 

Ditione  anauualtidu 

fircailit 

fargnidit l 

Desapit  missauueiz 

firstrihit  firdiligo 

fartigilot 

delerat  tapöt 

kistat 

kisitot 

Distenat  kaaitot 

kisent 

kisezzit 

disponit  kasezit 

iriiabt 

aritalit 

(21b)  Depopuktus  arheriot 

inxhit 

arodit 

deuastatus  araodit 

muaskit  (88) 

Deluet  lauit 

thaaahit 

*  98,32jf 

qmfalti 

ziuualt 

Digamon  zuihito 

edo  zuuiror  kitan  safafaa 

D.  197  ziuror  kitan 

biccio1  zuiro  gabiuuit 

kisceut 

kisceit 

Deuortioum  auerf  stnligun 

tihwani 

zilazani 

repudium  uuidarscurkcs  pooh 
repudium  fartripan 

deflitha 

repudium  diuisio3  coniugio- 

zttamanoBe  kimabhothero 

[rum  sine  consensu 

thkaesfti 

dicnisse 

Densitas  spissitudo 

tbiechida 

dickida 

rotbekit 

(80*)  indeckit 

Detegit  intdechit 

innakbutod 

innachutot * 

kikbunthit 

pigihit 

• 

lerfaaft 

laer::faaft3 

Dogma  doctrina 

kra 

edbo  keintun::ca 

keitunga 

difönitio  urteilida 
Decalogum  zehan  uuort 

zehan  uuort  euue  (89) 

zehan  uuort  eTa 

Deuteronomium  iteratio  doctrin? 

afariera 

uuarrale 

H.  185*  daz  ist  aftara  enui 

uakiscet 

unkiskeit 

Discrimen  zalida 

1  qäifsJt]  das  zn  rot        l  fargnidit]  ar  aufrasur      *  in-  *  der   hs.   nach  zweifelhaft 

nachutot]  d\  zweite  t  zusatz  2  hand  ?  ob  Biccio  oder  Biaio     s  diuisio] 

•  laer : :  haft]  et  scheint  ft  ausrad.  st  auf  rasvr 
zu  sein:  über  dem  ersten  a  eine  ras. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


deflexio  in  ali*  paf  e 


1  pericolum  ab  -ulum  e 

2  preiudicium 

3  uel  laborem  ab 

4  Diuersorium  ab  Deueraorrium  c 

5  domum  hospitale  (-em  bc) 

6  Domicilium 

7  domus 

8  uel  habitatio  ab  -cio  e 

9  Diuerticolum  a  Diuerdiculum  b  Diuerticulum i  c 

10  deflexio  (fekh  b)  de  altera  ab 

11  in  altera  parte  ab 

12  Deuiat 

13  errat 

14  Deditus 

15  subiectus 

16  seruiens 

17  traditus  ab 

18  Dedita  ab 

19  opera  ab 

20  ualde  data  a  ualde  b 

21  Diadema 

22  uitta  ab 

23  capitis  rigalis  (regalis  bc) 

24  ut  alia  dicitur  ab 

25  Corona  imperialis  ab 

26  Decus 

27  gloria 

28  uel  dignitas* 

29  Dimiciar  a  -tiar  6c 

30  diudam  ab  diuidar  c 

31  Discernit  ab 

32  deiudicat  ab 

33  Delinquet  ae  Derelinquet  b  (vgl  106,  1) 

34  peccat 

35  Dolo  ab  (vgl  112,  17  ff) 

36  fraude  ab 

37  Deserta 

1  Dinerticalmn]  das  zweit»  i  aus  e  corrigiert  c 
1  dignitas}  ni  aus  m  corrigiert  b  digni::tas  e 


Pa. 
*aü*h 
furisftna 
edo  arapait 
missalihhero 
hüs  keisteole  ] 
sälida 
hüs 
pü 

D.  198  uuantenti 
inpiucanti  fona  andrem 
in  andrem  tailum 
äuuickeot 
irreot 
farkepan 
thuruhtheo 
theonoü 
fersalit 
farkepan 
uuerch 
filu  kepan 
deadema 
hrinc 

haupites  chunindihes 
daz  andre  quedant 
sikihelm  chaisurlih 
scaoni 
cötlih 

edo  uuir'lih* 
camizzu 
zascaidu 
zascaidit 
casonit 
missat6t 
tfünteot 
faiban 
scado 
faraodit 

1  keisteole;  in  der  vertage 
war  wol  le  von  hospitale 
übergeschrieben  *  unii^lih] 
h  radiert  atis  d 
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foraona 
edho  anpeid 
■usnühhero 
kestio  bus 
sefitha 
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missilihero 
aelida 


Diuersorium  kasthuus 


edho  po 
oueBtendi 
fooa  andrem 
teil 


(90) 
thvuhtheo 


D.  198  uueateoti 

auuickot 
farkepan  l 


findit 
firkepan 
wiat 
filo  kepan 


kiiic 


qhnedhani1 
corooa  keiaurüh 


uuitta 
bric 


scom 


coallih 

edho  uoirtlih 

kmuzzo  kimizu 

zufatbu  ziseeidu 

H.  1*6*  riseeithit 

kkonit 

mistoat  mistoÄ 

mtfabit  (91)  edbo  sunteod  sunteot 2 

fefaifahao 

scatho 

firoüt  farodit 


Diuertkulum  aruuentida1 
(21c)  *  Defleiio  kapiagunga 

Deuiat  errat  l  auuickeot 


Subiectas  untardeonot 


1  qbvcdfaaiii]  i  scheint 
ein  t  sein  zu  sollen 


1  hrke^n]überdem 
e  eine  eckmale  auf- 
steigende   rasur 
*  snnteol]  das  zweite 
t  aus  r  corr. 


Diadema  chuninchelm 
vitta  uuitte 


Decus  pulcbritudo 


Dimitias  kamizzis 

Discernit  zaseeidit 

diuidit  zateilit 
Delinquet  peccat  l  aunteot 

Dolo  imiuitte 

Deaerta  uu6sti  siue  aodi 

1  aruuentida]  das  zweite  u  auf  rasur  f  das 
pergament  ist  auf  dieser  seile  an  sehr  vielen 
stellen  verletzt,  so  105,22  an  stelle  des  V  in 
Vitta,  ebenda  nach  uoitte,  bei  i  von  Diluculo 
107,9,  beim  zweiten*  von  tagoühan  107, 15, 
bei  lih  von  näariihho  107, 21,  bei  plicata  von 
Puplicata  107, 35,  bei  ectü  von  Defeclü  109, 11 
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Pa. 

l      derelicta 

farlazzan 

2  Distituit  6  distituit  a 

zasacit 

3  Denudat*  a  (vgl  102,28/) 

D.  199  antna:chutot L 

4      dcuulgat  a  Deuulgat  b 

camarit 

5      defamat  ab  Defamat  c 

capraitit 

6      manifestat  ac 

cachundit 

7  Deuito  a  Dioitio  6  Diuito  c 

piuuirfu 

9      deuerto  ab  diuerto  c 

piuuarpiu 

9  Delucolo  a  Deluculo  b  Diluculo  c 

frö 

10      mane 

in  morgan 

11  Decuria 

(129c)  zehanunga  roapa 

12      numerus  (numerorü  c)  x  (fehlt  c)  homioum 

zehan  manno 

13  Diaconus  a  -unus  b 

iacuno 

14      minister  ab 

ampahti 2 

15  Diurnum 

decalihida 

16      unius  diei  ab 

aines  takes 

17  Diutürnum  ab  diuturnum  c 

tacolihan 

18      multi  temporis  a 

manakero  ctteo 

19  Dispendium 2 

uncamöti 

20      damnum 

unfruma 

21  Dumdaxat  a  Dumtaxat  6 

danne  uuanit 

22 

23      dum  (Dum  c)  tarnen 

danne  diu  uuidaru 

24      uel  (fehlt  c)  sine  dubio  (tubio  b) 

uzzar  zueon 

25  Depluidis  ab  Deploidis  c 

caspan 

26      sagum 3 

chelatoh 

27      uel  ciamidis  (damidis  b)  ab 

chucilahban 

28  Dirimit 

zasnidit 

29      diuidit 

zatailit 

30      detrait  a  detrahit  bc 

zaciuhit 

31      separat  ab 

arscaidit 

32      dededucit  a  deducit  6 

farlaitit 

33  De  peculato  ab 

unfarfaolano 

34      de  furto  ab  De  furto  c 

D.  200  unfarstolano 

35      publico  ab  peculato  c 

aeuuisclih 

36      siue  debredato  (depredato  b)  ab 

farmarit 

37  Dicretum  a  Dcretum  b  Decrelum  c 

cazomida 

38      deflnitum 

caantida 

1  Denudat]  d  mit  rasur  aus  1  corrigiert,  daher  auch  die  x  t.   col.    1,    anm.    t 

rasur  in  intna:chutot  a       *  Dispendium  e       •  sagum]  a  mit      *  ampahti]  über  dem  sweiten 
rasur  aus  g  corrigiert  e  a   ein  strich,   wol   ansatz 

von  h 
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firiazzan 

farlazan 

derelicta  farlazaniu 

zisezzit 

Destituit  apa  gap 

känarit 

De'uulgat  kamärit 

kiprritit 

D.  199  kiprekit 
kichundit 

de'famat  kamärit 

piuuirfu 

piuuirfu 

Deuito  piuuartem 

pianerfio 

piuuerbio 

fruo 

Diluculo  pi  leohte  l  froa 

in  morkan 

in  morgan 

zehanunka  roapa 

zeahanunga 

E.  960*  DecuHa  x.  homioum 

zetan:: l  maano 

[caiculus 

iacuno 

ampaht 

tefoUhhidk* 

tagalihida 

Diurnum  tagolihan 

enis  dakes 

- 

dagolihha 

tagalih 

(21d)  Diurnum  diutinum 

unkimoti 

ungimoti 

untrama 

unfruma 

(92)  thanne  uuanit2 

Dumtaxat  uüanlihho  Ikaüuisso 
dumtaxat  rehto  sus 

Üanne 

mit  diu  danne 

edbo  thiuuida  uzarri  queon 

uuindlahhaii 

uuintlaban 

Deploidis  uuat  l  amictus  usque 

khelatoah 

kelatuah 

[ad  pedes  contingens 

edbo  zozilahhä 

,    clamidis  lahhan  2 

zisnidit 

zisnidit 

Dirimit  diuidit  1 

züeilit 

ziteliit 

ziziuhit 

irskeidit  ^ 

firieiüt 

H.166*  unferholano 

*.  107,  35 

De  peculato  de  furto 

vnfirstolano 

D.  800  fona  stalu 

eurisclih 

unfarholan 

puplicatum  kaacuuissot  2 

firmarit 

depredatum  farheriot  1 

kizomidha 

.z.  kizamida1 

Deretum  urteilida 

klentilha 

kientida 

definitur  ist  arteilit 

1  Bebao: :]  es  scheint  no  ra- 
diert su  sein  *  uoanit]  a 
etrrigiertaust;  es  stand  ur- 
ssrungUch  mrinit  8  irekei- 
dil]  k  aus  c  eorrigiert 


1  kizamida]  das  erste  a 
aus  einem  andern  buch- 
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Pa. 

l      statutum  ab 

casacida 

2  Decrepitus l 

caproh 

3      ualde  senex 

fiiu  alt 

4  Difficus  a  Diffisus  6  Diuisus  c 

zatailit 

5      disperatus 

urmoat 

6  Demersit  ab  Dimersit  c 

farsanchit 

7      degluttiuit  ab  deglutiuit  c 

farsauilgit 

8  Diripiunt  ac  Deripiunt  b 

picrifant 

9      auferunt 

nemaot 

10      rapent  ab 

pifahant 

U  Desectum 

zaslahit 

12      decolatum  a  decollatum  bc 

arhalsit 

13  Dedestabilis  a  Detestabilis  b  Destestabilis  c 

laidlih 

14      abhominabilis 

faruuazzan 

15      peasimus  ab 

uuirsista 

16  Dilatasti 

v 

zazuki 

17      dissoluisti  ab  dissuluisti  c 

iopunti 

18  Demicatur 

uuionanti 

19      pugnatur 

fehlanti 

20  Dira 

sarph 

21 

22      amara  ab  amarum2  c 

pittari 

23  Digtenat  ab  Distinat  c  (vgl.  102, 

8/) 

castichit 

24      disponit  ab  disponat  c 

casacit 

25      contendit  ab 

pihalit 

26  Districtio 

caduinc 

27      rigor 

naotida 

28  Delosit  a  Delusit  bc 

D.  201  pihahot 

29      circumuentt  ac 

umpiquimit 

30  De  uertice  (oertic^  c) 

, 

fona  8caitiluo 

31      de  summitate  (summitata  c) 

ac 

fona  opanootigen 

32  Discola 

(129d)  unsempfli 

33      difficilia  ab  dificilia  c 

unaodlih 

34  Differt  a  DetTert  b  Difert  c 

pipringit 

35      honorat 

aer& 

36  Dilfero  te 

uuirditt  dih 

37      hooora  te  ab  honoro  ie  c 

aerem  dih 

38  Dempsit  ab  Demsi  c 

screot 

39      rasi 

sear 

40  minui  ac  miniu  b 

slihta 

1  Decrepitus]  8  aus  m  corrigiert  b         *  amarum]  um 

auf  rasur  e 
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R. 

kisezitha  (93) 

statutum  kasezzit 

kjproh 

kiproh 

Decrepitus  uralt 

filo  alt 

• 

zrteflit 

ziteilit 

Diffisus  disperatus 

annot1 

unnoat 

firseokit 

farsenkit 

Demersit  farsaufta 

firaoilkit 

farsualh 

degluttiuit  faslant 

pkriCut 

pigrUant 

Deripiant  canemant 

pininaot 

pinemant 

pifabaot 

(22*)  rapent  fahant  2 

zidafait 

zislagan 

Defectum  zasnitao  1 

irbakit  apa  irchukit 

upa  arhalsit 

decollatom  arqhueiit1 f  haupites 

lekflih 

leidlib 

Detestabilis  abhominabilis   [pilaoait 

finmaaan 

mnrnsU 

riniki 

zizugi 

iopandi 

InpuDti 

Dilatasti  kapreittos 

nueeMii 

uuronenti 

dissoiuisti  zalaostos 

fefataidi 

Dimicatur  flhtit 

sarpfi 

(80b)  sarphii 

Dira  unhiuriu 

pittri 

pittat 

dirus  ariup 

ktslikhil 

kistigit 

fcazzit  (94) 

kisezit 

Distenat  disponit 

pibel» 

kitboaioki 

kidungani 

Districtio  starcbida 

naditha 

noatida 

rigor  starcbida 

pihobot 

D.  201  umpi  bohata 

Delusit  pibohota 

umpiqniiDit  edho  umbi 

■  Opichuimit 

circumuenit  pisuihbit 

foiia  sceitilun        [sitot  fona  sceitilun 

De  uertice  fona  :nolle* 

aasenfti 

tinsemfti 

Diseola  unsemfti 

E.  IST*  nnodlih 

unodlih 

pipriagit 

pipringit 

Differt  altioot  l  untarteilit 

ef& 

ouirtbiu  tbih 

uuirdiu  dih 

Differo  te  bonoro  te 

ercom  thih 

* 

screod 

screot 

Dempsi  cauuan& 

scar 

rasi  scar3 

slibta* 

minui  caminnirota 

1  nnubl)a  über  einem  ver-           *  urphi]  p  aus 

1  arqhuclit]  uelit  auf  rasur     f  :oolle] 

stkmterten    bmchstaben 

n  eorrigiert 

h  ausradiert     3  vor  scar  starke  rasur 

1  ifibta]  h  auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibblglossark 


Pa. 

1      uel  deduii 

edo  arlaiüa 

2  Deliniti  ab 

pisalpote 

3   "  pagati  a  pigati  b 

capate 

4      uel  udcü  ab 

pismiruit 

5  Debellat  ab 

pifihtit 

6      expugnat  ab 

uparuuinnit 

7      uastat  a  uasta  b 

aitalit 

8      siue  euertit  oi 

edo  so  sama  aruuentit 

9  Deflet  ab 

uuofflt 

10      luget  ab 

hiupit 

11  Delibor  a&  Delimor  c 
12 

insakem 

13 

U      immolor1  oi  inmolor  c 

inhaizzu 

15  Dissipientium  a  Desipientium  bc 

ainstritero 

16      amentium  a  conentium  bc 

ainkartero l 

17  Duris  ab 

hartem 

18      crudelibus  ab 

D.  202  uualokirero 

19  Delabunt 

cascritant 

20      deficiunt  ae  diflciunt  b 

arlikent 

21  Desistere 

caufslagon 

22      cessare  ab 

stal  kepan 

23  Desinere  a  Disinire  b  desinire  c 

zalazzan 

24      rccidere  ab 

arfleohan 

25  Dementia 

unsalida 

26      insania 

unhaili 

27  Dementicus2 

uparpittenti 

28      amenticus 

unmez  pittenti 

29  Deuinctus  ab  Diuinctus  e 

pizokan 

30      ligatus 

pipuntan 

31  Deuinxerat3 

pihaftta 

32      cooligauerat  ae 

pipant 

33      vgl  110,  27/" 

34  Defessi 

farprohane 

35      fatigati 

araioite 

36      uel  infirmi  ab 

guhtike 

37  Dispicabilis 

farsehanlih 

38      contemptibilis 4 

farthanchidlih 

39  Dependit 

arpiutit 

40      reddit 

arkipit 

41  Discors* 

ungaherce 

1  immobor  b      *  Dementi:«»    b  ausradiert  b       *  Denmxe- 

1  ainhartero]  in  eu*  q 

rat  b       4  contemptibilis  e       *  Discors]  o  aus  t  corr.  e 

corrigisrt  - 
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edo  irieidda 

pisalpote 

(22b)  Deliniti  pagati 

kipale 

. 

edo  :pinniruit i 

pifibtit 

Debellat  expugnat 

(95)  nparuumnit 

inUlit 

uastat  aruuostit 

edho  irauentit 

euertit  missauuent 

nuoffit 

Deflet  uüofit 

111 


insakem 


insagem 


Delibor  Insagfc  pim  l  sacrifico 
delibor  Ineihan  pim 
delibor  plozu 


inhezzo 

einstridere 

einstritem 

Desipientium  Insipientium 

dohankro 

einhartero 

E.  060b  amen8  uuoteoti 

hardem 

oralokirem 

kistritant 

D.  202  kistritant 

Delabunt  zasliifant 

jriikeot 

külgent 

kiosslagon 

kidagon 

Desistere  cessare 

slal  kepan 

tibnan 

züazan 

irfleohhan 

oosahha 

HDsalida 

Dementia  Insania 

unheili 

uparpäendi 

nparpkteDti 

Dementicus  Insanus 

uunaz  pitendi 

amenticus  urmoti 

pisocan  (96) 

pizogan    , 

Deuinctus  ligatus 

pipnntan 

pipuntan 

E  167*  pibafta 

pibafta 

Deuinxerit  ligauerit 
Mendicus  p&aiari 

firprohane 

farprohane 

Defessi  fatigati1 

irmoite 

armote 

edo  snhüke 

firseaalih 

farsehantlih 

(22c)Dispicabüis  contemptibilis 

firthenkitlih 

arpiatit 

arpiutit 

Dependit  mizit 

argipit 

ukihene 

uginherz 

Discors  ungaherz  I  ungazam 

1  .pinninrit]  g  ausradUrt 

1  fatigati]  fa  auf  schwacher  ras. 

Digitized  by 


Google 


112 


A.  Alphabetische  Bibelglossake 


1  dissimilis  cordes  (cordis  c) 

2  Disto 

3  dissimilo  a  disimulo  6  dissimulo  c 

4  differro  a  differi  b  difero  c 

5  De  interitu  ab 

6  de  morte  a 

7  Desolauit 

8  dissipauit 

9  Dextrum  ac  Destrum  6 
10      prosperum 

U  Diregere  ab 

12  eitendere  ab 

13  Dipecis  a  Dispecis  b 

U      contempnis  a  contemnis  b 

15  Disrumpamus 

16  frangamus  ac 

17  Dolosus  (vgl  104,  35/) 

18  insidiosus 

19  fraudulentus l 

20  Dum  anxiaretur  a 

21  dum  tristaretur  a 

22  Dum  conderet  (conteret  b  cooderit  c) 

23  dum  constitueret  (construeret  b  construerit  c) 

24  Distiterunt  a  Distituerunt 2  6c 

25  cessauerunt 

26  Derogans 

27  detrabens 

28  uituperans  a  uetuperans  b 

29  Detractat  ab 

30  ualde  tractat  ab 

31  Detractare 

32  recusare 

33  Dinarius  ab  Denarius  e 

34  pondus  est  xxui 

35  Disceptis 

36  scrutatis  ab  scurtatis  c 

37  Disceptator  ac  -tur  b 

38  litigat  ac  ligat  b  (vgl  18,  26/) 

39  contendit  ab 

40  altercatur  a  altecatur  b 

1  fran^lentos  e         s  Distituetirt  b  Distituer :  e 


Pa. 
uncalihherce 
intciuhu 
zuiflom 
fartholem 
fona  faruurti 
fona  taode 
D.  SOS  zalaosit 
zaslizzit 
caceso 
caforo 
carihten 
ardannen 
farsihis 
farhugis 
zaspaltemus 
prehhemes 
faihantc 
faric 
scatal 

(129*)  danue  ang& 
danne  uufrauuit 
danne  cascaffot 
dann«  cacimbrot 
opalipum 
stal  cabum 
pihlidmonti 
pisprehanti 
pichoronti 
pisprihit 
filu  lastrot 
pifanton l 
uuidar  uuazzan 
scaz 

edo  pfantinc  ist  dri  anti  zuuainzuc 
pisuuuinhem 
scauuuontem 
D.  804  pisuihhari 
sahhi 
pagit 
stritit 

1  pifanton  auf  raeur  für  pfeprihit 
der  vorhergehenden  flaue 
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Ä.  (X.) 

ankifihbene 

ioziaka 

inziuhu 

Disto  zateiliu 

zDoioakHB 

zuiulon 

dissimilo  tibi  ungalfh  pim  dir 

firtbolem 

fooa  firoarti 

De  interitu  fona  faruuortani 1 

osoiit  krät 

D.  203  zilosit 

mlizk  (97) 

Dissipauit  zasleiz  l  perdidit 

kizoso 

kizesa 

Dextrum  kazeso 

krforo 

proaperum  kasunti 

kiribten 

Diri:gere  rihten* 

irtbeaacD 

firsibis 

tirfaagkr 

nspaldumes 

zispaltemes 

Disrumpamus  zaprechamea 

fekhaaic 

feihan 

Dolosus  Inuuitter 
insidiosus  fariner  ay 

seadhal 

fraudulentus  archnstic  [stit 

tbane  aag& 

Dunranxiaretur  do  unas  caangu- 

Üuna  uitfraimit 

dum  tristerem  do  uuas  caun- 

tbanne  kiscafo 

kiscafot 

[frauuit 

thanne  kicymbarot 

obüpun 

oblipun 

Destiterunt  pilipuu 

sul  kapun 

9S)  pilisüDondi 

pilistinonti 

(22d)  Derogans  detrabens 

pisprekbeiidi 

pichoeondi 

H.  V»  pbprihit 

Detractat  uituperat 

fila  lastrot 

pifutoB 

pifanton 

imirüurfaiiaazzaB 

Recu:sare*  vuidaraahhan 

scn              [zaueiozuc 

scaz 

Denarius  pfentinc 

edho  pheiräce  dri  mdi 

pisanihheai 

pisuibem 

scauaoote 

scauuonte 

pimiiihaii 

D.  204  pisuihari 

Disceptat  disputat 

sabhit  (99) 

sahit 

pakit 

Uridit 

altercatio4  Conlentio 

Altliodidmitache  glooen  L 


1  farooortani]  das  zweite  n  aus  o  rad.  *  rihten]  h 
aus  d  corr.  •  Reco :  sare]  s  ausrad.  *  Altercatio]  c  auf 
starker  rasur  und  über  die  andern  buehstaben  hinaus- 
ragend 8 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


Pa. 


l  Dana  a  Damna  b 

scado 

2      cabrioli  a  caprioli  b 

caizzi 

3      similis  ab 

calih 

4      id  est 1  capra  ab 

daz  ist 1  caiz 

5      agrestis  ab 

aiDluciu 

6  Dumus 

unm5monti 

7      spine  a  spne  b  spinea  c 

thorno 

8      asperitas 

sarphi 

9  Dulces  animus  ab 

sozzi  moat2 

10      dulcis  (-ces  b)  spiritus  ab 

sozzi  atum 

11  Diluuium  a 

fiot 

12      lauacrum  a 

duahal 

13  Denuntiat  ab 

cachundit 

14      predicit  a& 

piquidit 

15  Desiluit  ac  Disiluit  b 

zaslahit 

16      discrepauit  ac  discerpauit  b 

zaprihit 

17      discendit  ab 

zastigit 

18  Demolitur 

" 

farmolit 

19      exterminatur  ab  exminatur  c 

castrutit 

20  Distinguntur 

za  scaidane 

2i      uariantur  ac  uariatur  b 

caforte 

22  Duces  ab 

harizoho 

23      doctores  a  Doctores  b 

laerari 

24  Depascit  a  -is  6 

capizzit 

25      consumit  ab 

cacbauuuarot3 

26      comedit  ab 

morit  frizzit 

27  Dulcia  a 

sozzi 

28      iocunda  a 

iuchundlih 

29  Danihel  a6 

D.  205  danihel 

30      iudicium  dei  a 

sona  eotes 

31  Dragma 

drimise 

32      est  (fehlt  c)  criptölus  (tridulos  b  scriptulos  c)  .in. 

ist  ander  halp  scaz 

33  Didragma  ac  didragma  b 

zuiro  drimisa 

34      dragma  due  a  dragme  due  b 

35 

36 

37 

dragme 

duo  c 

drimise  zua 

38 
39 

1  id  est]  .i.,  darnach  rasur  eines  buchttaben  a 

1  daz  ist]  z  i  auf  rasa 

^nfeoat]  a  nickt  'ganz  sicher, 
weil  durch  einen  Unienßeck 
verdeckt  3  ca  chauuuarotjj  das 
letzte  a  aus  r  corrigiert 
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keizzi 

küih 

keix 

rinlazziii 

muDämanti 

throno 

sarphi 

souozzi  *  mod 

sunozzi  atä 

i.  54,  36  f 

kikfaonnid  * 

pkjah* 

zislihit 

zipribhit 

zistikit 

ännalit 

kisftrndit4 

zi  sceithenne 

kiäarte 

1 100)  herizoboo 

krare 

kiptzzit 

kikbaoaaroh 

H.  M8b  frizit 


Ra. 


ummammunti 


(80c)  zislihit 
ziprihit 

fannulit 

zisceidenti 


R. 
Damma  taamo1 
capriolus  reeho 

capra  edus 
agrestis  uuildi 
Dumus  dornlöh 


Lauacrum  dhuahal 
Denuntiat  kasag& 

Desiluit  kasuigeta 
discrepuit  zaprast 

Demolitur  farmulit 
exterminatur  kasturit 

DistingUDtur  sint  zasceidan 
uariantur  sint  kamissalihhot 


(23*)  Depascit  frizit  I  uuinit2 
consumit  kaenteot* 


sona  kotes 

trimisa 

ist  ander  halp 

qmro  dragnaa 

ma  drimise 


D.  205  drimissa 


scaz 


zuiro 


1  iruozzi] roier  jmnkt  *  es  stand 
käbumit;  t  ist  in  d  corr.  und  der 
terUndungsstrich  sunsehen  i  und 
t  dttrck  punkte  getilgt  »  piquil]  t 
getilgt   *  kistrodit]  kiatr  a*/>«tfr 


Iocundum  uunnisam 
Danihel  Iudicium  dei 

Dragma  drimisa 
E.  961*  scripolis  ander  halp 


E.961bOpaca4  occulta  Idensa5 
Taberna  cbuchina 
Perperam  uuidarmoti 
De  siliquis  fona  eihlöm 
Expetiuit  pat 

1  taamo  auf  starker  rasur       a 
uuinit  auf  starker  rasttr      8  kaenteot] 
ente   desgl.         4   Opaca]  c  desgl. 
6  1  densa  nachgetragen 

8* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


1 

2 
3 
4 
5 
6 

7  Elegans  ab  Eligans  c 

8  grata  ac  crata  b 

9  uel  pulchra  (pulcra  c) 

10  Elegantia  ab  Eligantia  c 

11  pulchritudo 

12  Editio 

13  expositio 

14  prolatio 

15  Ededit  ab  Edidit  c 

16  exposuit 

17  protulit 

18  fecit  a 

19  Expromimus  ac  -nus  b 

20  exponiraus 

21  Edito  *  loco  ab  Edito  2  c 

22  excelso  loca 

23  Euitare 

24  gaui  a  caui  b  acuere  c 

25  refugire  d*  fugire  c 

26  Enitet 

27  fulget  ab  -it  c 

28  Enituit  ab 

29  damit  ab 

30  eluxit  a& 

31  Enitiscere 

32  clariscere  ac  -cer  6 

33  splendiscere  a& 

34  Eminet 

35  extat 
36 

37  Eminens 


cachoran 

tunclih 

edo  fagari 

(1291)  urmari 

liuplih 

cascaf 

casacida 

frampringunga . 

scaffota 

casazta 

fram  prahta 

t&a 

foactum 

casaztum 

cascafaoero  st&eo 

baohero  st&eo 

pipergari 

piporgen 

piflehan 

scinit 

plech& 

pisceioit 

D.  206  piplichta 

piliuhta 

piluchen 

pisuuuichen 

pliplicchen 

mihhil& 

maer&  anti  prat& 


praitenti 


1  Edito]  d  aus  ansatz  von  x  eorrigiert  a        s  Edito]  über 
dem  d  rasur  eines  aufsteigenden  gehaftet  c 
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Ra. 


R. 

In  amentia  In  uuoti 

Anagliffa  Imago* 

Intriuerat  kapckota2 

In  aluedo3  In  teigatrog: 

Cohortem  managi 

In  catino  In  troke  in  sulcichare* 


kikhoran 

kichoran 

Elegans  smechar* 

thancrlih 

cdho  fagari 

unnari 

urmari 

Elegantia  s:mechrio 

liopüh 

kiscaf 

kiscaf 

Editio  cauuerch 

bsezzftha 

kisezida 

(23b)  expositio  karechida 

edho  frampringunga 

prolatio  frampringunga 

scafota 

scaffota 

Edidit  capar  l  narrauittconpo- 

kkaita  (101) 

kisazta 

exposuit  carachota        [suit 

fram  prabta 

protulit  fram  praahta 

kifoaclom 

kifuactum 

Expromimtis  cafuuhtum 

kisaztom 

kisaztü 

kiscafianero 

kiscaffaneru 

Edito  cauuorahtemo 

stau  hohem 

pipcrkan 

pipergan 

Euitare  piuuarten 

piporken 

caui  ih  piuuart&a 

pifleohan 

scinit 

scinit 

Enitet  fulget  2 

plechere 

piscem 

prplicta 

piplickit 

Eöituit  fulsit  1 

piiiahta 

pilhihten 

niciiniMtAn 

D.  806  piliuhten  i 

Enitescere  folgere 

IM&UlllIallCU 

piplickhen 

mihitt 

mihilet 

Eminet  uuz  lok& 

H.  169*  meret  endi  pteo 

E.  962*  preminet  fora  hlin£ 

preitendi 

preitaenti * 

Eminens  fora  hlinenti 

1  piliuhten]  iumit 

1  Anagliffa  und  Imago]  das  erste  a  und 

ratur  aus  u  corr. 

o  auf  starker  rasur    *  kapckota]  pckota 

1  preitaenti]    »  aus 

desgL         *  aluedo]  edo  desgl.,  ebenso 

a  corr. 


.  rasur  nach  trog        4  in  solcichare  von 
erster  hand  über  In  troke  nachgetragen 
*  vor  smechar  rasur      •  s:mechri]  e 
ausradiert? 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1 

excellens  ac  -es  b 

2 

altus  a 

3 

uel  magnus  a 

4 

Emicat  ac  -gat  b 

5 

efulget  ab  effulgit  c 

6 

resplendit  a  replendit  b 

7 

exilit  ab  Exilit  c 

8 

apparit  ab  aperit  c 

9 

uel  clarit  (-et  c) 

10 

Emanat  ab  Eminat  c 

11 

fluit 

12 

exit  a  exiit1  bc 

13 

erumpit 

14 

Emimus2  ab  Eminus  c 

15 

dod  longe3 

16 

uel  prope  ac 

17 

Elimentis 

18 

creaturis  ac  -ra  b 

19 

Elimentum  a 

20 

celum  a& 

21 

terra  ab 

22 

aer  a& 

23 

sol  a  so  6 

24 

ignis  a 

25 

Elimentum  a 

26 

natura  a  -ram  6 

27 

genus  a 

28 

initium  a 

29 

Egentes  a 

30 

penuria  a  -iam  6 

31 

patientis  a  -tes  6 

32 

Exoritur 

33 

nascitur 

34 

Exortus  ab 

35 

natu«  ab 

36 

oriundus  ab 

37 

editus  a 

38 

Exordium  ab 

39 

principium4  ab 

40 

inicium  a 

1  exiit  vor  fluit  c         *  Emimus  6        s  le*ge]  rfa*  «r^0 
6  in  o  corrigiert  und  n   übergeschrieben   von  2  Aanrf  c 
4  princip(am  6 


Pa. 
dihanti 
haoh 

edo  mihili 
pisuuep& 
piplichit 
piskinit 
arsliuphit 
caaugit 
edo  haitrit 
rinnit 
fliuzit 
uz  cat 
arpribhit 
mittilodi 
nalles  rumo 
edo  nah 
camahhida 
cascaft 
cascaft 
himil 
erda 
suep 
sunna 
fuir 
cascaft 
kikunt 

D.  207  chunni 
anagin 
uuadale 1 
armöti 
tholenti 
us  quimit 
caporan  ist 
uf  queman 
caporan 
us  quemanti 
cascaphenti 
ufquimi 
haertöm 
anagin 

1  uuadale]  e  aus  i  corr. 
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Ihihendi 


Ra. 


excellens  upari  hlinenti 


H02)  pfaaebet 

pipüdrit 

pBcinit 

irsliafpi:!1 

kiaokit 

edbo  hodirit 

rinnid 

flimzit 

uz  kat 

oz  irprihit 

mfttilothi 

nalks  rumo 

edo  nah 

kimahrtiitl^i 

kiscaft 


pisuebit 
piplickit 

arsliuöt 


hrisnit 


mittilodi 


kimahida 


Emicat  scinit 


exilit  scrichit 


Emanat  fliuzit  l  uuz  rinnit 

exiet  uuz  kaat 
(23c)  erumpit  arplestit 
Eminus  naah 


EKmentis  creaturis 


himfl 
ertfaa 
lofl  suuep 


kikunt 


aer  luft 


inathale 

Egentes  uüatle  l  zaadlonte 

armoü 

penuria  zadal  l  armida 

tfaolendi 

(103)  uf  chuimit 

S. 

207  unfarchuimit 

Exoritur  uuf  qhuimit 

kiporan  ist 

kipirit 

uf  kbaman 

Exortus  uuf  qheman 

kiporao 

ediius  natus 

nf  quemandi 

oriundus  uuf  qhTemanti 

kuephendi 

ufquimi 

Exordium  Initium 

bertoam 

1  ireüufpi :  t]  n  ausradiert 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Exordia  ab 

2  incipiam  ab 

3  iniciam  a  initiam  b 

4  Exorsus  ac  -tus  b 

5  inicians  a  initians  1  bc 

6  uel  locutus  ab 

7  Edidi  c 

8  Exosus 

9  odio  habitus 

10  odiosus 

11  Exosa 

12  manifeste 

13  peccata  ac 

14  Effectus  ab  Effatus  e 

15  locutus  ac 

16  Effare  ab 

17  loquere  a 
IS  Efflcax 

19  acutus 

20  Efflcacia  a  -tia  b 

21  agilitatem  ab 

22  Efficacior  a  -tior  bc 

23  agilior  ac  -liter  6 

24  l  otior  a  uelocior  b 

25  acutior  a  agutior  b 

26  Efficacibus  a  -tibus  6  Effacübus  e 

27  persistentibus 

28  Ensis 

29  mugro2  ab  mucro  c 

30  gladius 

31  Execrat  ab  Exegerat  c 

32  ahhominat  a  abomina  b  aboBiinat  c 

33  maledicit  ab 

34  iurat  a 

35  Exagerat 

36  explorat 

37  exprobrat  a  -bat  b 

38  prouocat  a 

39  Exarcebat  a  Exacerbat  bo 

40  exasperat 

41  adfligit  ab 

initial]  das  d  von  2  Aontf  c       * 


foranaöüki 
piginnan 
iz  aerist 
ufquimi 
anagin 
edo  spraha 

palouuic 

fiant  habenti 

flantscaf 

pifuntan 

khundo 

sunte 

(130*)  mundalonti 

sprehhanti 

mundaloD 

S.  208  sphan 

kahi 

buuuas 

kahida 

hrati 

rado 

borsgo 

edo  sgero  sniumo 

uuaslihbo 

kahem 

duruhataütantem 

buuas 

suuert 

uuafan 

laidacit 

farhuuazzit 

upilo  quidit 

suarit 

caduadic 

arpitit 

caduftic 

caladot 

gramizzot 

apohot 

duingit 


nragro]  gr  aufrxuurb 
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Google 


GL  K. 
foranondiki 

pigianan 
ex  trist 


H.  M9*  edho  spracba 

paloamc 

fan^s^af  habendi 

fiendi 

pifontan  (104) 

kuntheo 

mnnähndi 
mnnthilpm 

kahi 


kilhiha 

hraü 

rado 

horsco 

scero  edbo  soiamo 

haoaBlihhor 

kabea 

Iharnh  stantentem 

hooassa 

säuert 

edo  nuafan 

leideziit 

finmazzit  (105) 

npilo  quithit 

kiünraathit 
irpitit 
kithof:  titbot 

kroDizzot 

apuhot 
Üroningit 


Die  Hjubamscb-Kkrokischb  Sippe 

Jlo. 

R. 

ufchuim 

Iuitior  Incipio 
Exorsus  Inchoans 

aaagin 

sagada 
palaaic 

Exosus  abhominabilis 

pifundan 

Exosa  odibilia1 

muDdilonti 

Effatus  affatus  2 

D.  808  cahi 
uuas 

hrador 

EfBcaciter  huuaslihho  1 

acutus  huas 
Efflcatia  huassi 

agilitas  snelli 
(23d)  Efficatior  huuassoro 

121 


borskiro 


kabem 

huiiassa 
suert 

leidazit 


kituuahüt 
arpitit 


gremizot 
apuhot 


Persistentibus  duruhstaotantem 
Ensis  mucro 


Execrat  detestat 

Exagerat  explorat 

exprobrat  faruuiizzit2 
Exaceruat  Inritat 


1  odibilia]   li  auf  deutlicher  rasur 
*  faraaiizzit]  iin  auf  deutlicher  ratur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Explorat  a 

2  exquaerit  a  Exquerit  b 

3  Excubias 

4  uigilia  a  -ias  b  iugilias  c 

5  uel  custodias  (-des  c) 

6  Excubias  a  Exubias  bc 

7  indumenta  sunt 

8  spolia  ab  sploa  1  c 

9  hostium  ac  ostium  b 

10  Effigiem  ab 

11  figura  ab 

12  uel  simulacrum  ab 

13  Efßngere  ab  Effigere  c 

14  formare 

15  uel  (fehlt  c)  expremere 

16  Exausta 

17  euacuta  a 

18  consumpta 

19  Effeta  a  Affecta  b 

20  sterelis  ab 

21  siue  senex  ab 
22 

23  Extinctus  a  Extintus  b 

24  diletus  a& 

25  mortuus  a  -os  6 

26  Esu  ac  Esuescat  b 

27  esca  ac  Escas  6 

28  Edax 

29  glutto 

30  uorax 

31  consumptor 

32  Examine  ab 

33  iudicio  a 

34  Ex  (ex  b)  inprouiso  (-su  c) 

35  subito 

36  uel  repente  ab 

37  Excors  ab 
39      fatuus  ab 

39  excors  b 

40  uel  sine  corde  ab 

1  Bploa]  o  mu  i  corrigiert  e 


Pa. 

arpitit 

kasohit 

raupa 

uuahtunga 

pialtida 

D.  209  numpft 

kacarauuit  sint 

caraupi 

fianto 

calihnassi 

kalisida 

kalihida  manues  edo  teores 

folom 

sgapheD 

edo  kaduingan  situfangon 

arhrospan 

aritalit 

farnoman 

daz  ist 

unperanti 

so  sama  alt 

arlaskit 

farstrihan 

taot 

Upleila 

mos  pilipi  az 

ezzo 

suuelgo 

slinto 

sluhhov 

töm 

soua 

unfarsehanti 

kabun 

edo  fanugun 

S.  210  urhirci 

unpidarpi 

edo  dnu  herza 
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Gl.K. 


Ra. 


R. 


ki>oafahit 

raopa 

(80d)  raupa 

Excubias  uigilias 

uuabtnnca 

ribo  pihalditha 

custodia  pihaltida  l  uuarta 

nrnnft 

S.  209  niimft 

Exubias  spolia 

kikarauui  sint 

kiraupi 

fianto 

hostium  Inimicorum 

E  170*  kilihnessi 

Effigiem  similitudinem 

kilifatha 

wibokilihlha  (106)  raan- 

foion                         [nes 

fulon 

Effiogere  simulare 

sctfen 

sceiff.an  * 

[eben 

edho  kitinrin 

expri:mere  CarahhoD  l  care- 

irhrospan 

arhrospan 

Exausta  euacuata 

firnomaD 

fornomaD 

daz  ist 

E.  961*  Effeta  sterelis 

uoperendi 

edo  alt 

effeta  aperire 

erieskit 

firstrihhan 

Deletüs  festrihban 

toat 

lipleidi 

lipleita  2 

(24*)  Esus  eibus  1 

moas  pilipanaz 

fflXO 

ezo 

svodco 

suelcho 

GlutieDS  deuorans 

slindo 

slindo 

slohho 

sluko 

toam 

Examen  Iudicium2 

nnfurisehandi  (107) 

unfarsehanti 

Ex  inprouiso  subito  t  unfora- 

kahnn 

[uuisun 

edho  farinkun 

urherzi 

Excors  urherz 

umpitbarpi 

nrbirzi 

exsors  urhlözi8 

am  hena 

istt\S\Zvi\daMUntergeschrie-  *  eibus]  i  auf  deutlicher  rarar 

bene  i  von  2  hand    *  lipleita]      *  Judicium]  icium  auf  verletzter  stelle 
p  mit  ratur  aus  b  eorr.  '  urhlözi]  hlö  auf  verletzter  stelle 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  Elabe 

2  euadere 

3  efugire  ab  effugire  c 

4  Eluens  ab 

5  labaos  ab 

6  Eluere 

7  urguere  ab  arguere  c 

8  En  ab 

9  ecce  ab 

10  uel  ab 

11  et  cum  ab 

12  Enueclatim  a  enueclatim  b 

13  clare  a 

14  shie  manifeste  a 

15  Exul 

16  peregrinus  ab 

17  profugus 

18  naufragus  i 

19  Extorris  a  Extores  b  Extorrens  c 

20  expulsus 

21  patria  ab 

22  alienus  ab 

23  uel  extbreus  a  uel  extraneus  b 

24  Exilis  (vgl  48,  13/f) 

25  gratilis  ab  gracilis  c 

26  adtinuatus  ac  attinuatus  b 

27  Exinanire 

28  exquirere  ab  exquerere  c 

29  Examinat 

30  explorat 

31  uel  equaliter  (aequaliter  b)  ab 

32  deiudicatur  a  -cat2  & 

33  aüter  (alter  b)  oecidit  ab 

34  Examinasti 

35  probasti 

36  Exaltat  ab 

37  anielam  a 

38  emittit  a 

39  Exanimis  ac  -mus  6 

1  Daufragus]  r  ata  anxate  von  a  corrigiert  a 
1  deiodicat]  ic  ata  eorrectur  b 


Pa. 

piscrit 

picanc 

piflihu 

uuascanti 

duhanti 

arflauuen 

strängen 

inu 

inu 

edo 

anti  mit 

inu  umpibalito 

hluttare 

edo  chundhliho 

racheo 

pilicrim 

anttrunneo 

sgefpraho 

(130b)  pigangeo 

fartripan 

falsarpes 

tbarpo 

edo  anu  pisgerito 

smalem 

D.  211  lucikem 

dünnem 

aiscon 

sohhen 

kafogit 

kafilabit 

edo  epano 

zasonit 

anderuuis  arslahit 

piforscotos  i 

pichoroto 

haobit 

inpor  arhafit 

edo  arfaflt 

fona  mote  edo  fona  saelu 

1  piforscotos]  pifor  aufra- 
$ur;     vielleicht    stand    ur- 


sprünglich  haohi    (zur 
genden  glosse  gehörig) 


fol- 
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«.  IL 


piscrit 
pigaat 


üohbeodi 
irfiauuen 
strenken 
E  170*  inu 

ffiU 

edho 

ffldi  mit 

ina  unpihelito 


Ra. 
S.  210  piscrit 


arflaauen 


R. 

Enadere  Canesan 

Eloens  lauans 

Eluere  arduahan 

urguere  cogere 
Eü  ccce 


Eoucleatim  cascelit 


reebeo 

pffikrim 

aßUnmeo 

untkenkeo  edo  scefpro- 

pikenkeo  [cho 

firtriban  (108) 

falarerpes 

tharpo 

edhoano  edho  piscerito 

smalem 

lazzike 

ihannem 

eischon 

sofaheo 

kifokit 

kiülahit 

edho  epano 

kisoanit 

andber  irslahit1 

piforscoios 

pichorotos 

bohit  edbo  irheflt 


reckio 

antrunno 
undgengio 
pigengio 
fartripan i 


smal 

D.  211  lu.-zic 

exiskon 
soohen 
kifogit 
kiflihit 


piforscotos 
pichorotos 


[selu  (109) 
fona  moate   edho    fena     fona  selu 


1  inlahh]  ir  auf  rasur 


1  fartripan]  p  mit 
aus  b  corr.  (2  handf) 


Exul 1  extorris 

profugus  antrunneo 
naaflragus  scefsauffi 

Expulsus  fartripan 


extraneus  alienus 

Exilis  smal 
gracilis  chleini 
adtenuatus  kadunn& 

(24b)  Exinanire  euacuare 


Aequaliter  epanlihho 


Exaroinasti  cxpurgasti 

Exalat2  ,raatmazit 

anhelat  fnaasteot 

emittit  uuz  sentit 
Exanimis  urseli 

1  »wischen  Ex  und  ul  verletzte 
stelle  des  pergaments  *  Exalat] 
at  auf  rasur  an  einer  schon  ver- 
letzten stelle  des  pergaments 
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A.  Alphabetische  Bibelglosmre 


Pa. 


2      exsaoguis 

fona  plote 

3  Exuixa  a  Enixa  b 

offan 

4      partu  ab 

caporlihbo 

5      liberata  ab 

arlaosit 

6  Exuixius  a  Eoixius  bc 

offanlibho 

7      manifestius  a 

chuDdlihbo 

8      largius  ac 

rümlihbo 

9 

10      leuius  ab 

lihtlihho 

11  Euellere  ab 

aruualcen 

12      exponere  ab 

kasacen 

13  Ergastolum1  ab  -ulum  c 

ainoti 

14      carcer  ac 

charchella 

15      uel  custodia 

edo  pihalti 

16      aut  depressusa 

edo  piduuungaa 

17  Eubo  ab 

D.  212  eubo 

18      oleo  ab 

oli 

19  Erus  ac  cerus  6 

haeroro 

20      dominus  a 

truhtin 

21      uel  uir2 

edo  cöman 

22      sed  (set  b)  magis  a& 

auh  maer 

23      per  h  scribitur  a  perscripitur  b 

duruh  eh  scripan 

24  Era 

haerora 

25      domina3  ac 

frauuue 

26  Eroas  a  Eruas  6c 

maganic 

27      iortis  ac 

strangi 

28  Ethnicus  4  ab 

hinnici 

29      gentilis  a& 

baidanisc 

30      aut  moralis  ab 

edo  uuislaos 

31  Edocat 

foatit 

32      nutrit 

ciubit 

33  Effeb;  a  Effeb  bc 

farcertit 

34      puer 

chneht 

35      inperbis5  ab 

unkazogan  l 

36  Edropicus 

uuazzarhaft 

37      aqua  editus  a  aditus  6  aquamaticus  c 

uuazzares  z6kanc 

38  Essentia  a&  Esseteotia  c 

casscafti 

39      substantia  a  sub'tantum  c 

.    spotida 

40      uel  natura  a  natura  c 

edo  kapurt 

1  Ergastolum]  a  aus  o  eorrigiert  a        *  uir]  r  mit  rasur         1   unkazogan]  o    aus  a 
aus  s  eorrigiert  e      3  domina]  a  aus  ic  eorrigiert  c      *  Ethni-    eorrigiert 
cus  c        *  inperbis]  ioperb  auf  rasur  b 
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GL  K. 


Ra. 


R. 


conclamatus  ursprachi 

foaa  ploate 

fona  plotu 

exsanguis  urploti 

oflan 

Euixa  parturiens 

kiporaÜhho 

uiosit 

offanlihho 

oflanliho 

Enixius  manifestius 

hrumliho 

largius  miltlibhor 
largius  raumlihhor 

K  171a  lihdihho 

inuulzen  1 

Euellere  arliuhhan 

kisezzen 

eiaodi 

einoti 

Ergastolum  carcer 

edho  pihalti 


eobo 

Eubo  oleum 

oli 

berro 

D.  212  heriro1 

heros  dominus 

edho  conto 

iah  mer 

thnrahscribao 

. 

httn 

herra 

nagmie 

maganic 

humid 

Etbuicus  gentilis 

heithinise 

edho  ouislos2 

moralis  daulih  1  sUulib 

foaüt 

foatit 

Edocat  lerit 

üahit 

fircertit 

farzertit 

Effebus  Inperbis 

cocht  (110) 

nnkijAf^p 

[hapft1  in  uuampa 

uoazariiaft 

uuazarhaft 

(24c)   Ydropicus  der  uuazzar 

zokang 

madidus2  naz 

kasceflo3 

kasscaflli 

Essenüa  eouuesanti 

1  iraulKD]  e  aus  a  c*rr. 


1  her:ro]  i  autradiert  l  der,   nua,  zar  und  hap&  auf 

ig  aus  n  corr*  starker  rasur  *  Madid]   4  auf 

1  kaseefto]  o  ist  jünger  starker  rasur 
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A.  Alphabbtischb  Bibslglossabe 


Po. 

l  Experta 1 

chauffit 

2      docta  ac 

kalaerit 

3  Expertus  ab 

archannit 

4      gnarus  a  ignanarus  b 

5 

archnait 

6      sciens  a  suens  b 

uuaiz 

7      cognitus  ab 

intgizzit 

8  Experte  ab 

S.  213  archannenti 

9      aperte2  a  aparte  6 

offano 

10      culpe  ab 

missatat 

11  Experire 

chunnen 

12      temptari  a  tempta  c 

choron 

13  Experiar  ab 

(130c)  chunnem 

14      cognoscam  a 

arebanniu 

15  Expiati 

kahluttrit 

16      expurgati3  ac  -at  6 

cafürpit 

17  Expiabat 

hluttrida 

18      effundebat 

goz  hluttar 

19  Eximius 

mari  ainmari 

20      egregius  ac  egressius  b 

kakhoran 

21      preclarus  ab 

druhluttar 

22      magniGcus  a  -eis  b 

mari  mihil 

23      nobilis  a 

adallih 

24      sublimis  a 

arhapan 

25  Eximitas  a  -ietas  6  -iaetas  c 

prunne  kang 

26      sublimitas  ac 

in  doldö  arhapani 

27  Episcopus  a  Ep4  6 

pisc6f 

28      superspector  a  -tur  6 

uparsehanti 

29      uel  speculator  ab 

edo  kauma  nemanü 

30  Eatenus 

diu  diDgu 

31      ea  ratione  (racione  b) 

diu  rehtu 

32      uel  {fehlt  c)  eo  modo 

edo  diu  mezzo 

33  Eundem 

den  samun 

34      ipsum 5 

aelpan 

35  Eologium  ab  Eglogia  c 

unrat 

36      faraam  ab  fama  c 

hungar  marida 

37  Eolilogi 

D.  214  quiti 

38      uersicoli  ab  -uli  c 

uersieclin 

39  Euge  ac 

uuela 

40      beue  ac 

duruhuuela 

1  Experrta]  d  ausradiert  a 

s  apte  a       3  expurgati] 

atl  at*/'  rasur  c       4  Episcopi  5f. 

8  s.  129  co/1  1  anm.  1 
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tri.  A. 


Ra. 


kialtit1 

irkbenait 

ircbäit 

öueii 

iokizzit 

ircbumendi 

oflana 

nisfaoc 

khaooen 

kbnooem 


kiuflit 


D.  SIS  chunnen 


kihiottirit 

kihlutrit 

üforpit 

arforpit 1 

E  171'  hlottirida 

hlutrita 

koz 

koaz 

nari  edho  eiumari 

einmari 

Likborao  (111) 

kichoran 

tbonihhhiUar 

man  mfliil 

R. 

Experta  conperta 


gnarus  uuiis 
gnarus  filius 


E.  961b  Expertum  pifuntan 

Experiar  pifindu 
Expiati  expurgati 


Eximius  urmaari 1 
egregius  urmarer 
preclarus  perehter 


diu  diogu 


pruackan  edho  sundar-     suntarlihi 

[ühhi 
pbcof 

apandiandi 

edho  kauma  nemandi 
thiu  thingu 
tbin  rebto 
edho  tbiu  mezza 
theo  samon  * 
wlpan 
anrad 

hoocar  maritha 
qaidi 
aerridin 


dem 

selpan 

unrat 

hungar 

D.  214  (SV)  chuiti 

uersiclin 

uuela 


Eximitas  sublimitas 

superspector  uparscauuari 
Eatenus  diu  gamezzu 

Eundem  den  selpon 
Eulogium  fana  l  legatio 
Eolilogi  uersicoli 
Euge  bene 


1  kiuftit]  das  %weüe  i  aus  u 
mit.,  durch  durchstreichen  des 
tntm  wage*  *  er  steht  Euode 
^cm.  iatanoD.  sdpao 

Althochdeutsche  gloüen  I. 


1  arfarpit  auf  ratur  l  urmaari]  i  auf  rasur;  danach 

noch  eine  starke  rasur,  in  der  noch 
spuren  von  langen  balken  sichtbar 
sind 

9 


Digitized  by 


Google 


130 


A.  Alphabetische  Bibklglossabe 


1  Epulantem 

2  edentem  f  ab 

3  manducantem  a 

4  Eflagitat  ab  Efflagilat  c 

5  expetit  a  -dit  b 

6  exposcit  ab 

7  Efudire  a6  Effudire  c 

8  interficere  a 

9  Effusus  ab 

10  prostratus  a6 

11  Excidio 

12  euersio  ab 

13  ruioa  a 

14  Exicio  ac  exitio  6 

15  pericolum  ab  -ulum  c 

16  Eurus 

17  uentus  subsolanns  (sublisolanus  c)  ac 

18  Exuberant 

19  profluunt 

20  abundant 

21  Ereticus 

22  diuisus 

23  Erumnis 

24  luctus 

25  Erudimini  ab 

26  intellegite  a  et  intellegite  6 

27  Ecclesia  a 

28  euocatio  a  Euocatio  b 

29  uel2  collectio  ab 

30  Exitum 

31  egressum 

32  Extollite 

33  extendite 

34  Exprobrauerunt9 

35  inprobrauerunl  ab  -bauerunt  c 

36  Ebitudo 

37  suffocatio  ac  -gacio  6 

38  Elul  ab 

39  mensis  ab 

1  edentem  zweimal  b  f  1  errf  fotm  schreiben 
der  deutschen  glossierung  nachgetragen  a  *  Ex- 
pbraneruQt  c 


Pa. 

kaumtem 

ezzants 

moasentem 

arflaehot 

arpiüt 

araerp&ot 

kalacken 

arslahan 

argozzan 

ardanit 

turnalon 

kasuuuaifit 

fal 

fraisa 

zala 

chunni 

uuint  untar  Stramin  samt  on1 

upari  gant 

upari  flezxant 

canuhtarsamont 

irari 

zascaidan 

h'ram 

hiupanti  uuoft 

calaerit  uues& 

B.  215  farnem& 

chirihha 

ladunga 

edo  samanunga 

uzfart 

canc 

haffent 

dannent 

itauuizzito 

unfaruuizzun 

farmuchit 

fordampsit 

elul 

manot 

1  das  samt,  on  gehörte  in  der 
vorläge  wol  zur  folgenden  teile, 


es  stand  eUoa  eannhtar 
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GL  K. 

IIa. 

kamneDtem 

kaumantian 

irfleobot 

arflehot 

(112)  irpitit 

irerpetot 

küeken 

kilegen 

inonan 

klhenit 

tanuüngiia 

turnalaiiga * 

kamwffit 

frosa 

frcisa 

zala 

roünchuDui  Baint  undar 

uuintcbuuDi 

[SUflüOD 

ubiri  kaut 

ubiri  gant 

opir  fleozzant 

IL  172*  kinubtsameiit 

rrari 

irrari 

nsceilhan 

hann 

barm 

Uanfeoti  uuof 

uuolf 

kiferit  uues  * 

endi  firoemaDt  (113) 

bthunga 

edho  samanuDga 

ozfarft 

S.  215  uzfart 

kaic 

.  uzkanc 

heftet 

hefiat 

theaeoA 

dennet 

itaooizzitoii 

ItauuizotUD 

finmizzan 

ürmochid 

farmuckit 

ürthemphit 

firdemfit 

dal 

matot 

1  oaes]  das  fehlende  et 

1  tur:na.  longa]  das 

(24d)  Epulantem  caumonten 


Efflagitat  pitk  2 
Eipetit  aoohhit  l  digit  1 

EBbdire  arstehhan 


Excidium  fal 
euersio  mi 

Exitium  zala 


Eurus  uentus 

subsolanas  untar  sunnun 
Exsuperant  upar  uueiant 


E.982*  Ereticus1  irrari 
Erumnus  arm  er  l  uuenac 
Erudimioi  uues&  kalaerte 


Euocatio  brooffc 
ooolectio  casamanuDga 

Exitium  zala 
egresaua  üzcaan 

Extollite  *  arhefph& 
extendite  deno& 

X.  962b  Exprobrauerunt  ituuiz- 
[zotun 

(25")  Ebitudo  »  argida  l  plaodi 

Elul  mensis  augustus 

1  Er&icoa]  &  auf  rasur,   hat  oben 
U  mm    tat.    texte  ge-      erste  n  mit  rasur  aus      einen  kleinen  ansät»        *  Extollite]  e 


**6*i 


m  corr. 


seheint  mit  rasur  aus  nr  corr.  %u  sein 
9  Ebitudo]  b  scheint  aus  u  corrigiert 
9* 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


1  agustus  ab 

2  Exoliscit 

3  deficit  a  defecit  bc 

4  Exoleuit 

5  in  obliuione  ab  in  oblionem  c 

6  uenit  ac 

7  Exin 

8  exinde 

9  ex  hoc  ab  Ex  hoc  c 

10  deinde  ab 

11  uel  postea  ab  postea  e 

12  Ergo  ab 

13  igitur  ab 

14  itaque  ab 

15  Erga  ab 

16  circa  a 

17  Exuit  oft 

18  deposuit  ab 

19  Exutus 

20  uincolis  a  -culis  6c 

21  liberatus1  ac 

22  Exempla  a 

23  sublata  ab 

24  Exemplum  ab 

25  formam  a 

26  Exemplaria 

27  similia 

28  Exponas  a 

29  edeseras  a  Edereras  b 

30  Eruditus  a 

31  inbutus  ab 

32  Elatus  a 

33  glorians  ab 

34  iactans  ab 

35  Exuror 

36  propicior  a  -tior  6c 

37  Exurire 

38  cremare 

39  incendere  ac 

40  Elimatus 

41  expohtus  a  -liatus  6 

42  ornatus 

1  liberatos]  8  mit  rasur  aus  t  corrigiert  o 


Pa. 

augusto 

casmahteot 

zaeäi  edo  arligit 

(130d)  arkizzit 

in  akezzali 

quimit 

danoa 

danan 

pidiu 

danna 

edo  afts  diu 

danne 

cauuisso 

edo  soso 

danne 

sinuuerft  umpi 

B.  S16  anthragilot 

casacit 

an*slozzan 

ur  pantum 

arlaosit 

pilohi 

praht 

piloh 

cascaft 

pilohhida 

calihhida 

zasacis 

cascaffos 

calaerit 

azogan 

hapan 

cötlihhenti 

croenli 

antlazzu 

canadicom 

suelzan 

smerzan 

inzunten 

cazupftit 

cacarauuit 

cahrustit 
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Jta. 

R. 

agusto 

kismahdeod' 

kisraahteot 

EoKscit  defecit 

zakat  edbo  üiikit 

zigat 

irkizat 

argizit 

Exoleuit  cregcit 

in  akezzali 

thaänan 

danan 

Exin  exinde 

thana 

dana 

hda  (114) 

piditt 

thaoas 

edbo  alter  dhiu 

after  diu 

thanne 

kianisso 

edbo  soso 

in  sinuaerft 

Erga  circa 

inhrtküot 

Exuit  se  Inkaruta  sih 

kisazit 

iaslozzan 

D.  S16  inslozan 

Exutus  Incaruttr 

nr  pantam 

Exempta  ablata 

prahl 

H.  172*  pilothi 

Exemplum  noroam 

püothlih 

pileidlih 

kiUhtha 

Exponas  lotimas 

kiscaffos 

Eruditus  Inbutus 

kizocan 

Elatus  keil 

koadlihhendi 

hromeBdi  (115) 

intazn 

iolazo 

Exusor  propitior 

kioathikom 

zoodzan 

suelzan 

Exurire  cremare 

svoethao 

suedan 

kiznmföt 

kigaruit 

Elimatus  cafiiblot 

kikarauirid 

expolitns  kasmechrot 

tihrustit 

kihrusiit 

1  tianabdeod]  das  streik  d  aus  1  (?)  cöit. 
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A.  Alphabetische  Bibklqlossahb 


Fa. 


1  Elucropratus  a  Elucrobratus  6  Elucubratus  c 

intptunti 

2      euigilatus  bc  eugilatus  a 

aruuachit 

3  Explet 

cafolg& 

4      proficit  a  perflcit  6  perficiet  c 

cafrumit 

5  Exigat 

S.  217  peitit 

6      agat  ac 

toat 

7  Edicto 

caquetan 

8      praecepto  a  precepto  bc 

pipotan 

9  Euidens 

auczoraht 

10     patens 

caoffanot 

11      apertum 

antluhban 

12  Euident  a  -ter  bc 

casehantlihho 

13      manifeste  a 

chundlihho 

14      pspicu^  a  pspicue  b  pspicue  c 

za  speri  uuesanti 

15  Exciti 

arrachte 

16      euocati 

caladote 

17      excitati 

aruuacbarote 

18  Extrusit  ab  Exstrusit  c 

farcispit 

19      expulit  ac  expolit  b 

faruuolit 

20  Electrum 

uiieralttiurida 

21      aurum  et  argentum  (argemtuum  b) 

cold  anti  silapar 

22      incoctum  (incoctu  a)  uel  crudum  ab 

23 

24  Eburneis 

uncasotan  edo  plaihendi 

tiurlibhem 

25      osseis  ab  exosseis  c 

peinneom 

26  Eliganter 

«   cachoranlihho 

27      urbane 

chunn& 

28  Enormis 

unscaf 

29      supra  modum 

upar  mez 

30  Epistolaria  ab  -ularis  1  c 

pikinis 

31      exponis 

casacis 

32  Erudi  a 

calaerit 

33      animal  ab 

m6thaft 

34      animal  b 

35  E  nubibus 

fona  uuolchanü 

36      de  aere 

fona  suepe 

37  Euertit  ab 

aruuantit 

38      funditus  mouit  ab 

D.  818  cruntun  gahrorit 

39  Expugnat  b 

f.  136,  1 

40  Euentus 

(130*)  anaachit 

41      incuraus 

anablauft 

1  Epiatalaris]  über  dem  ersten  s  ratur  (von\1)  e 
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GL  K. 

ito. 

R. 

ioprehttandi 

inpretanti 

Elugubratus  euigüatua 

inuhhit 

kifaflit 

kifottit 

Eiplet  arftillit 

kämmt 

<tarhto& 

peiüt 

D.  817  peitit 

Exigat  capeitit 

tiqo&an 

kichoetan 

(25b)  Edictum  Imperium 

pipotaa 

pipotaa 

augozoraht 

anzoraht 

Euidens  ofFanliihho  l  aucaiuno 

kMbnod 

iakhhan 

ksaotlibcho  (116) 

kisehanüho 

Euidenter  liquide 

n  «pari  unesandi 

zi  speri  uuesanti 

perspicue  durohsiunlühho  2 

Mähet« 

arracte 

Exciti  euocati  1 

Haltete 

kiiadote 

irauahecarote 

excitati  suscitati 

fireispit 

arzbpit 

Extrusit1  fartemnit 

frnoolit 

foruuolit 

expulit  fratripit 

nverakdiaridha 

uaeralttiurida 

Electrum  qhuehsilipar 

eoH  endi  sil'par 

udusotan    edho    pleibendi 

[plao 

obrizum  uparguldi 

diartihhem 

diurlihem 

Eburneia  elpfantpeinü 

H.  178*  peineom 

peinoa 

kikhoranlihho 

(81b)  kicoranliho 

Eleganter  smecharliihho 

tiUrauft 

kichunnet 

onscaf 

unscaf 

Enormis  Ingeas 

upar  mez 

pikiais 

piginnis 

Epistulariß  exponis 

kisciz»  cdho  kisitos 

[slati  nozzili  kimeanit  ist 

* 

~ 

aoathaft  (117)  io  antbareru 

*bo  DOS 

fona  oaolchaiiiim 

fona  uuolchnom1 

E  nubibtis  fona  nuolchnu 

foaa  lufti  fona  suuepa 

de  »re  fona  luft 

inraeatit 

Euertit  missauuentit 

kruadum  kahrorit 

npaifihtit 

aoasciht 

9.  SIS  anaachit 

Euentus  uurt  siue  kapuri 

Mahlauf.rt 

1  vielleicht  unolchonom  '  Extrusit]  trußit  auf  verletzter 

%u  lesen,  on  in  Hgatur  stelle 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  ex  pugna  a 

2  Exauriant  a 

3  consumant  a  consummant  6 

4  Exilici  a  Ex  silici  bc 

5  ex  lapide 

6  Extemus  ab  Extremus  c 
1      extremus 

8  uel  extraneus  ab 

9  Electis  a 

10  inlustris  ab 

11  claris  ab 

12  Exodus 

13  exitus  * 

14  uel  egressus  ab 

15  Euchariscia  ab  Ex  eucharistia  c 

16  gratia 

17  Exorabilis  ac  -ebilis  b 

18  facilis 

19  Extimplo 

20  continuo 

21  Eructuat  ab  Eruetat  c 

22  a  corde  ac 

23  emitlit 

24  Expressit 

25  explanauit 

26  Edissere 

27  explanare  ac 

28  Enarrare  ab  narrare  c 

29  aperire  ab 

30  Exultat 

31  gloriatur . 

32  Experientia 

33  exsuperantia  a  exuperantia  bc 

34  Euangelium  ab 

35  bona  adnuntiatio  ab 

36  Esaia  ab 

37  anno  (fehlt  a)  salus  domini  ab 

38  Ezecbhihel  a  Ezechiel  bc 

39  fortitudo  dei  bc  forliludl  a 

40  Ephod  a  Epohd  b  Epod  c 

1  exitus]  a  scheint  aus  g  corrigiertb 


Pa. 

uparfihtit 

scaphentem 

caoeinant 

fona  casile 

fona  staine 

hintarosto 

uzzarosto 

edo  framadi 

cachoraue 

urlastere 

hluttre 

danafundi 

uzcan 

edo  danafart 

uuizzod 

anst 

haerhaft 

aodlih 

sniumo 

sareo 

roffazzit 

fona  heacin1 

calidit 

capressot 

caepanot 

scaffon 

D.  219  cascapan  caepan  camarchoo 

kiregen 

antluhhan 

uuunnisamot 

cotlihh&  frao& 

uruuerf  unlat 

in  apoh  chregenti 

euangeliu 

cot  arun'poro  anti  cot  poto 

esaia 

haili  truhtines 

racbenteo 

strangi  cotes 

ahsalpain 

1  heacin]  R  aus  n  corrifiert 
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Ra> 

R. 

u  134,  39 

kinemant 

Exhauriant  seepfent 

fooa  khisile 
fona  steinne 

fona  kisile 
fona  steine 

(25c)  Ex  silice  ar  *  fliose 

hiodarosto 

hintorosto  * 

nzarosto 
edbo  fremithi 

uzorosto 

Extremus  üzarosto 
extraneu«2  alienns 

mlastrein  (118) 

hlouare 

Electis  kachoran&n 
inlustris  mar6m 

thanahindhi 

daoafundi 

ukaD 

edhokant  edho  ihianafart 

uzkanc 

Exitus  egressus 

nzoht 
aast  hnldhi 

fona  uuizode 

Eucharistia  uuizzod 

herhält 
ohtlih 

aerbaft 

Exorabilis  pittentlih 
facilis  aodlih  l  sanftlih 

sniiuno 

H.  178*  sareo  rado 

snfrno  2 

Extimplo  friuntun 

irroffeziit 

arhroflazit 

Erueluant  roffazent 

kililhit 

p&ebit  kipressot 
küpanod 

kiscapan  edho  noen  ki- 
[marcon  kiepanon 
kireken  (119) 
inzunen  &ho  inluhkan 

pislahit 
kiepaiiot 

kinoen 

E.  963"  Emittit  uz  sentit 
Expressit  farduhit 

explanauit  exposuit 
Edissere  enarrare 

oannisainit 
eoailihh&  froed 

D.  219  uuinnisamit 
co(lib£  3 

Exultet  gaudet 

omoerf 

nnlad  in  apob  krekendi 
[poto  endi  khouuntheo 
koad  aruntporo  endi  koat 
esaia 
beb  truhtines 

uruuerf 

Experientia  pifindunga 
exsuperat  upamuihit 
Euangelium  bona  adnuntiatio 

(25d)  Esaia  salus  domini 

ooarspeflo 

rebetreten  strenki  kotes 

uuarspello 

Ezechiel  fortitudo  dei 

ahsalpein 

ahsalpein 

Ephod  uestis  saeerdotalis 

1  hintorosto]  bin  auf  rasur  von 
2  Hand    *  8ni°mo  corr.  1  handt 
1  collib<fc]  t  von  2  Kand 


1  e  von  silice  auf  starker,  tr  auf  schwa- 
cher rasur  %  Extraneus]  tra  auf  deutlicher 
rasur,  über  dem  »weiten  e  ein  haken 
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Pa. 

1      quod  superhumerale  (superumerale  c) 

daz  upar  ahsla 

2      apellalur  a  apellat  b  appellatur  c 

cananit 

3      sine  cucullo 

änu  hals 

4  Ergo  a 

daone 

5      itaqu$  a  itaque  6 

za  spari 

6      igitur  a 

cauuisso 

7  Fastus 

firuuici 

8      superbi  a 

uparhuctic 

9      contemptor 

fardanchenti 

10  Faustus  ac  Fastus  6 

aerhafl 

ll      felix  ac  filex  6 

ceri 

12      laudabilis  a 

loplih 

13      clemens  ac 

canathaft 

14      benignus  a 

frumahaft 

15  Fautor 

sliteo 

16      qui  fauit 

D.  SSO  der  limit 

17      uel  consentii 

edo  cahangit 

18  Fauore 

hliumunt 

19      testimonium 

cauuizzida 

20      laudis  ac 

lopes 

21  Flagitat 

lochot 

22      querit  ac 

sohhit 

23      postulat 

pttit 

24      expedit  ab  expetil  c 

arlucbit 

25      exposcit  ab 

arpttit 

26  Flagris 

suingan 

27      flagellis 

Allen 

28      uel  uerberibus 

edo  pislahan 

29  Flabri 

(130f)  nnmez 

30      fabolosi  ab  fabulosi  c 

rachonti 

31      uentosi  a  uentos  b  et  uentosi  c 

uuaente 

32  Flabris 

uuaenti 

33      uentis 

uuint 

34      siccis 

durri 

35  Facinus 

firina 

36      maleficium  ab  -cum  c 

haupithaft  sunte 

37      scelus 

mainttt 

38      iniquitas  l  ab 

in  epanida 

39      iniuslitra  ab 

in  unrebt 

1  iniquitas]  iniquita  auf  rasur;  es  ist  nicht  unmöglich 
dass  ursprünglich  ioepankh  stand  a 
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(120/ I  thaz  upar  ahslcoa* 
kioeamit 
aaa  hak 

r'  späh 

fimnm 

&rdbe*kbe»di 

erfcaft 

H.  174*  zeri 
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firuuuizi 

fardenkenti 

erhaft 

zeri 


R. 


ephod  Id  est  qaod  superhu- 

[merale  uocatur 

sine  cucullo  anu  cugulun  < 


Fastus2  superbus 


Faustos  felix 


slitheo 

sliteo 

therlimit 

D.  SSO  der  limit 

edho  kihenkii 

hliomont 

hlimunt 

kraoizzitha 

lohdwt 

hlohot 

pitit 
irivhhit 

irpilit 

ranmkan 

fillen 

suiogan 

edho  pislahan 

nnmez 

unmez 

raa21)chond 
onabente 

muhendi 

uuaenti 

ouiod 

tharri 

firioa  edho  hanpkhaft  suote 

firina 

aupor 
meinUd 

zapar 
me'rut1 

nid 

oordicd 

1  #.  120  beginnt  mit  homemle 

*  ahslcoa]  o  aus  offenem  « 

f  meiert  und  der  erste  zug 

ist  letzten  durch  den  punki 

getilgt       *  it]  e  aus  i  corr.T 

1  me'Ptat]  eorr.  2 
hand;  es  seheint  nur 
ein  i  ausradiert  zu 
sein 

Fautor  suffragator 
qui  fauet  qui  suecurrit8 

Fauore  amminiculo  l  fame 


Flagitat  Inplorat 


expedit  pidarpit 
exposcit  urguet 
Flagris  flagellis 


Flabri  uuintonti 


Flabri  uuinta4 


Facinus  meintaat 

maleficium  palotft  l  luppi 
facinu*.  scelus 


1  cogaluD]  g  auf  deutlicher  rasur 
1  nach  Fastas  deutliche  rasur 

9  suecurrit]  rit  auf  deutlicher  rasur 
4  nach  Quinta  rasur,    wie  es 

scheint  von  l  uentus 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  s.  152,  13 

2  Facenum  ab  -intim  c 

3  factum  ac 

4  scelus  a  scelum  c 

5  Facinora 

6  flagitia  crimina  (crimena  b) 

7  scelera 

8  s.  140,  16 

9  Flagitium  a 

10  deformitas  ab 

11  adulterium  ab 

12  uitium  ab 

13  uel  libido  ab 

14  turpido  ab 

15  Flagitiosus 

16  criminosus 

17  Facilitas 

18  •    licentia  a  -cia  b 

19  possibilitas  ac  passibilitas  b 

20  leuitas  a 

21  Faoda  ab  Funda  c 

22  loquenda 

23  dicenda 

24  Fatu  a  Fatus  b 

25  locutus  o6 

26  Fatur 

27  loquitur  ac 

28  narrat1  ac 

29  disserat  a  -rit  6c 

30  Facundo  ab 

31  eloquente  oft 

32  Facundia 

33  eloquentia  ac 

34  Facundus 

35  copiosus  ab  cupiosus  c 

36  Fas  est 

37  ius2  est 

38  licet  a  lecet  c 

39  conuenit  ab  conuent  c 

1  narrat  erst  nach  disserit  c        *  Ju9:]  t  aus- 
radiert b 


Pa. 

quälmida 

catan 

maintit 

quAlida 

pi  ungareisni  firina 

meintet 

D.  221  uncaraisni 

mistat 

hoara 

unchust 

edo  firinlust 

uncbuski  ' 

faruuoraht 

flrinhafl 

aodi 

urlaupi 

sampfti 

lihti 

forsconli 

gprehanti 

q;danti 

forscbot 

sprihit 

forscot 

spribit 

rachit  iz 

frara  lazzit 

Tantonti 

sprebante 

forsconti ! 

sprehanti t 

canöcsä 

canuhtsam 

untana  ist 

nida  ist 

arlaupit 

carisit 

1  forsconti  und  6p,  e  und  antt 
von  sprehanti  aufrasur;  er  scheint 
ursprünglich  canfcs*  canohsam 
gestanden  %u  haben 
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R. 

Fore  fuisse 

quelmitba 

quelmida 

queiilha 

quelida 

(26*)  Facinora  flagitia 

Bokireisni  firina 

erimina  firina  seu  reprehen- 

Deiolad 

[810 

criminosus  reprehensibilis 
Flagitium  meiotat 

mistad  misuueil 

deformitas  unsconida  2 

boara 

uDcknst  Acte 

db©  firinlusti  (122) 

libi:do  firinlost  3 

H.  174*  uakfauski 

finmonht 

D.  821  faruuorabt 

Flagitiosus  meinfol  1 

firinbaft 

s>  141,8 

oüri 

otlih 

Facultas  senflida 

oriaOp 

samfti 

scmpfti 

• 

forscondi 

forsconti 

Fanda  loquenda 

sprthhaadi 

ebiniethaiHii 

ferekot 

• 

Fatus  locutus 

sprikhit 

forscbod 

forscot 

Fatur  loquitur 

fnm  lazzit 

disserit  narrat 

EaDtondi 

Facundus  eloquens 

sprehandi 

fakoodi 

(81e)  fagonti 

kiooazsam 

kinozsam 

kinuhtsam 

nntaoa  ist 

untan  ist 

Fas  ius 

nilha  ist 

nida  ist 

V 

kirisit  (123) 


1  emf  dem  untern  rande 
w  *.  121  sieht  verwischt 
ptans  von  2  hand 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Faleras 

2  ornamenta  equorum 

3  uel  fabulas  ab 

4  Falerare  a 

5  id  est  ornare  a  ornare  b 

6  «.  142,  3 

7  Facitus 

8  urbaous 

9  eloquens  a  eloquiens  6 
10 

11  Familiaris  a  familiaris  b 

12  domesticus 

13  amicus  ac 

14  Flagrans  a 

15  ardens  a 

16  fulgens  a 

17  Flagrantia  a  -cla  b 
18 

19  ardentia  a 

20  suauitas  ab 

21  uel  suauis  *  odor  ab 

22  s.  142,  16 

23  Flagor* 

24  strepidus  ab  -tua  c 

25  fremidus  oft  -tus  c 

26  Flagoris 

27  tonitrua  3  ac 

28  fulgora  ac 

29  flumina  ac 

30  Flagoribus 

31  magois 4 

32  sonis 

33  Flamina 

34  uenti 

35  uel  flatu  (-to  6  -tus  c) 

36  uentorum 

37  Falanx 

1  s'feais  a  suanis : : :]  das  zweite  8  aus  correctur  b  *  Fla . .  gor 
Hatt.,  die  doppelten  punkte  durch  einen  alten  riss  det  pergamenU 
veranlasst;  es  ist  nichts  ausgefallen  b  Flag:or  c  *  tfonitroa 
a        4  magnis]  i  durch  rasur  aus  u  corrigiert  c 


Pa. 
caciuki 

cabrusti  hrosso 
D.  822  edo  racha 
zupften 
daz  ist  hrusten 

toenti 

frumenti 

sprehbanti 

holdlih 

follaciuc  hiuuiskes 

friuot 

plubbenti 

prinnanti 

plecbenti 

falauuisconti 

prinanti 

soazzi 

edoazzi  suache 

suelchanti1  uuolcbnonli 
striplenti 

faimti 

ci. 
asm 

donarunga 

plechunga 

aha 

hlutida 

mihil 

bluti 

capl&t 

uuint 

B.  223  edo  plat 

uuinteo 

(131*)  aigilaibi 

1  suelchaoti  steht  vor 
Flagor 
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kiziuki 

kihmsti  hn>880 
edho  nhha 

du  ist  hrusten 


IIa. 

kiziugi 
kirusti i 


tfaoendi 

fnunendi 

sprefahandi 

D.  288  toenti 
frumenti 

boltlih  foUazeohaDdi 

hraniskes 

holdlih 

qL  44,23/ 

phakiioiakhiuidi 

sonizza                [suueke 
&  175"    edho    auuazzi 

mudkheiidi 
stripdendi  (124) 
f«mendi 

saelkenti 
striplenti 

ekisin 


Faleras  ornameota  equorum 

s.  143,6 
Falerare  ornare 

Fabulas  spei 
Facetus  fatus 

urbanus  purcliut1 

(26b)  Frumenti  bneizes 
Familiaris  domesticus 


s.  143,  22 
Fraglantia2  prunst 
S.  063b  flagrantia  suechea  soziu 
[vgl.  45,  22  / 


Fulgens  micans 
Fnagor3  capreh 
strepitus  claman« 
fremitus  cremizi 
Fragoris4  caprehhes 


blutitha 

Blhil 

hlutida                            Fragoribus  caprebbungom 

hludi 

kiplat 
uuindi 
eüio  pbt 
numdeo 

kiplat                              Flamina  uenti*  caplaida  uuin- 

[tes 

eikfleibhi 

D.  223  eingilibi              Falanx  fendeo  l  multitudo* 

1  es  steht  orot-         *  pnrdiot]  ot  auf  deutlicher  rasur      *  Fraglantia] 
menta    k}*ni8ti     Fr  auf  schwacher  ras.      •  Fitagor]  r  auf  starker 
equorom               ras.       4  Fragoris]  r  auf  deutächer  ras.       s  nach 

nenti  eine  rasur  •  1  moltitudo  von  derselben  band, 
aber  von  blassrbtUcher  färbe,  während  die  vor- 
hergehenden und  folgenden  worte  mit  schwarzer 
tinte  geschrieben  sind 
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A.  Alphabetische  Bebelglossare 


1  multitudo  a 

2  militum 

3  exercilus 

4  Falangis  ab 

5  multitudo  a 

6  Framea 

7  asta 

8  uel  gladius 

9  Falarica 

10  lancia  a  lantia  be 

11  magna  ab 

12  quod  est  ab  quod  c 

13  teli 

14  maximi 


Pa. 
manaki 
heri 
hari 

eocamuoti 
manaki 
uuari  agide 
ploh 

scar  edo  uuafan 
suuuinspeoz 
sper 
mihil 
daz  ist 
scafteo 
maista 


15  Farisei  ab 

16  diuisi  ab 

17  Falsiloquax  a  fals.loquax  b  Falsus  c 

18  mendax 

19  Fatue  ab 

20  stulte  a 

21  sine  sensu  (suanu  b)  ab 

22  Fanum ' 

23  templum 

24  Frarcire  ab  Farcire  c    * 

25  fulcire 

26  Famolus  a  -ulus  bc 

27  sculia  6  sculta  c 

28  minister  a 

29  seruus  a 

30  Fax  ac  Faxa  b 
31 

32  facula 

33  Facultas 

34  possessio  ac 

35  Facultatem 

36  conditionem 

37  Fallit 2 

38  decipit 

39  Flauellum  * 

1  Fanüu  b        *  Faljli1]  ül  nachgetragen  von  alter  hand  b 

8  F'aaellum]  1  darüber  in  einem  xuge  mit  der  deutschen 

gloue  uuinta   und  von  derselben  hand  und  tinte  geschrieben  a 


liutstam 

zalaosit 

luci  spräha 

caflaosari 

artop& 

unfr6t 

anu  huki 

ploazhus 

tepal 

pirätan 

pituhan 

ophar 

ampaht 

scalch 

fachla 

chen  liuhtenti 

D.  834  aeht 

casez 

raat 

cascaft 

liukit 

pisuihit 

uuinta l 

1  luuinta  hs*,  #.  col.  1 
anm.  3 


Digitized  by 


Google 


I*  Die  Hkabanisch-Kebonische  Sippe                            1 

GL  K. 

Ra. 

R. 

faeruDanno  heri 

hcri 

eokimundi 

oaeri  ekitha  ploh 

uuerida  egida  ploh 

Framea  uuafan 

scafl 

edho  ooafan  (125) 

sauinspeoz 

suinspeoz 

Falarica  speoz 

sper 

sper 

mflül 

<faz  ist 

scestoo 

tela  iacula 

mästo  codi  sumaz  ist  luzicu  . 

[mcrathanescefti  edho  phil 

butstam 

Farisei  diuisi 

nlosit 

loki  sprahari 

lugi  sparahari 

Falsiloquax  lugi  sprehhanti 

lucki  edho  flosari 

lucki  ed  flosari 

irtopet 

Fatuus  stolidus 

ana  buka 

ploazhus 

tcmpal 

H.  175*  piratan 

plozhus 

Fanum  haruc 

pirartan1 

(26°)  Frarcire  arstifulen 

pitrikan  (126) 

pitrungan 

fulcire  sustentare 

opphar 

ofar 

tripil 

tripil 

fackla  edbo  ken 

facla 

Fax  speit 
Fax  canis 

liuhtendi 

hliuhtenti 

Facula  kachla 

eht 

D.  884  aeht 

Facultas  possessio 

raad 

raat 

kbcaft 

kiscaft 

Ihikit 

hliugit 

Fallit  triugit 

ptsaaihhit 

uointa  aaifil 

uuinta 

1  pirartan]  n  oder  s? 
autradiert 

Flauellum  uuinta 

Althochdeutsche  gloven  L 

10 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  muscarium  ab  muscarum  c 

2  Frustra  ac  Fraustra  b 

3  sine  causa  (caus  c) 

4  uel  particola  (-ula  bc) 

5  Frustratur  ac  -tor  b 

6  decipit  ac 

7  seducit 

8  Fuma  ab  Fama  c 

9  terra  ac  terrai1  b 

10  Fucata  ac  Fugata  b 

11  tincta  ac  -ti  6 

12  uel  colorata  ac  -te  6 

13  Functus 

14  ministrans  ac 

15  Fulgidum  a 

16  splendidum  a 

17  Fumus  a  Fudus  bc 

18  mors  a 

19  Funera 

20  luctuosa 

21  mortis  ac 

22  Funesta 

23  scelesta2  ab  sc^lesta  c 

24  Funestum 

25  pernitiosum 

26 

27  Funestis 

28  mortiferis 

29  Fulcit 

30  munit 

31  firmat  ac 

32  Fulcitus 

33  subleuatus  . 

34  Fulciat  ab  -eat  c 

35  auxiliet 

36  adiuuat  a  -et  c 

37  Fultus 

38  auxiliatus  ac  auxiatus  b 

39  sustentatus  ab 

40  Fundi 

41  substantia  a 

1  terrai.]  das  i  und  der  punkt  scheinen  jünger 
zu  sein  b        a  Celeste  b 


Pa. 

fliucari  daz  man  im  mit  uuarit 

arouuuingun 

anu  sahha 

edo  undurftiuu 

triukit 

pisuihit 

farlaitit 

faum 

erda 

missalih 

cacehot 

edo  missafaro 

opfaronti 

aropahtenti 

scinanti 

plechenti 

stanc 

taot 

pichimpöt 

hiufida 

taodes 

pichinipida 

maintati 

ainchimpi 

palouuic 

D.  235  pchimpöt 

taod  tracanti 

falcit 

pihniutit 

cafastinot 

arrukit 

untarhapau 

(131b)  foüaceohe 

frummen 

helphao 

folzuht 

helpba 

ardauit 

caciuc 

caspoat 
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GL  K. 

Ra. 

flinkoiimeri 

fliagono  uueril 

aromringon 

aruuigom 

ido  eininca  soha 

edbo  unthunifteom 

driakit 

triugit 

firieiüt  (127) 

tbau 

daum 

erda 

mislih 

mislih 

kizeod 

cdho  nürfaro 

op'aroodi 

offaronti 

Jt.  (X.) 
mu8carum  fliagono 
Frustra  aruingnn 


Frostratnr  ist  pkerit  l  uacoa- 
[tur 

Fumus  racbi 

humus*  terra 
Fu'cata  kazehot 

tincta  cazehot 

colorala  cafaro 
Functus  prühhanti 


stianc 


stranc 


Funus  hreo 


püthimpot 

pikimpot 

hiofitha 

bikimbitba 

pikimpida 

Ftroesta  meiafolliu 

maoUti 

dnkbunpi  l 

einkimpi 

Funestnm2  peraitiosum 

palonnic 

palaouic 

(26d)  In  texendo  In  (in  y)  uue- 

pikimpot 

D.  .825  pikimpot 

[panne  cy 

tot  trakandi 
falcit 

tot  draganti 
falzit 

Mortiferis  taod  tragantem 

phiniotfid 

pihniutit 

Munit  firmat 

imikit  (128) 

irrackit 

Fultus  fidcitns  (vgl  146,  37) 

H.  178*  ondarhaban 

foDazeohe 

(81*)  folazeohe 

* 

frame 

fobuht* 

follazogan 

vgl.  147,  32            .     . 

helpha 

helfonti 

irthenit 

kizinhc 

kiziuhc 

Fundi  :uilla 

1  einkbirapi]  n  am  an  eorr. 

1  nach  Harn*  deutlich*  ratur 

*  folaht]  o  aus  n  cotr. 

9  Fönest  :ü  mit  deutlicher  ratur 

10* 
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agri  campi  6 


1  predia l 

2  uel  possessionis  a 

3  agri  a 

4  uel   campi  a 

5  Fruitur 

6  potitur 

7  adipiscitur  a  adepiscitur  b 

8  Frugalitas 

9  parsimonia  a  parssimonia  b 

10  abstioenda  a  -tia  b 

11  parcitas  ab 

12  siue  mediocritas  ab  si  midiocris  c 

13  Frugalitas  ab 

14  überlas  a 

15  Funicolum  a  -ulum  6c 

16  territurum  a  -turium  6  -torum  2  c 

17  Forte 

18  quamquis  ac  qua  quis  b 

19  etiam  sie  ab 

20  Fortuitu 

21  subito    • 

22  casu  3  ac  caus  6  (t^I.  70,  9  f) 

23  euentu  ab 

24  Fundatum 

25  ftrmatum  ac 

26  stabilitum 

27  uel  b 

28  Fulmen  a  Fumen  b 

29  flamraa  a  flammea  c 

30  Fuluum 

31  rubigundum 

32  Furua 

33  nigra  ac 

34  Functione  ac  Funtione  b 

35  ministerio  ab  misterio  c 

36  Fungitur  ab 

37  agitur  a 

38  obsequitur  a& 

39  Fungimur 

1  predi,  das  a  von  2.  Adrntf?  c  *  tsritorum)  u 
scheint  in  a  corrigiert  zu  sein  c  *  subito  casu] 
bis  9  auf  rasur  c 


Pa. 

cahresp 

edo  arpi 

achares 

feldes 

pifolot 

piniusit 

pikizzit 

furiperanti 

teilnemanti 

farhapenti 

haerenti 

edo  camezscaft 

uuahsmida 

canuht 

strangi 

raiffa 

uuaniu 

uualih 

D.  226  edo  so 

unforauuissingu 

faringun 

anaquimi 
castudit 
cafastit 
castathafti 

lohacen 
laue 

farouua 1 
rotenti 
raamac 
suarz 
deonost 
ampaht 
ustinot 
toat 
opfarot 
.ustinomes 

1  farouua]  das  erste  u 
aus  a  corrigiert 
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Äa. 

IL 

kihresp  harinumft 

kiresp 

akhares  crdo l  feldes 

pifolod 

pifualot 

Fruitur  potitur 

piaiusit 

piniusit 

pikizrit 

adipiscitur  cahalot  I  pikiziz 

operandi * 

farperanti 

Fmgalitas  fasten 

deilnemandi  das  ist  in- 

parsimonia  spari  ac  parcitas 

[bzzandi  (129)  fon  imu 

firhabendi 

hereandi 

edho  kimezhaft 

edo  mezhaft 

uuahasmitha 

strenki 

strengi 

Funiculum  lantmarcha 

rdffa 

reifa 

territurium  erdmarcha 

iraanin 

uuaniu 

Forte  aodouuan 

edho  uuelih 

huueolih 

quamuis  odo  huelih 

edho  so 

uaforauuisinkun 

D.  226  unforouuissungu  Fortuitu  unuuaringun 

farinkun 

uarunga 

casu  unuuaringun 

anaquim 

E.  964*  euentu  capuridu 

kistudii  3 

kistudit 

Fundatum  castudit 

kisteühaflit  (130) 

edho  kioreidit 

lohazenes 

lohacenes 

Fulmen  fulgor 

farouua 

farouua 

Fuluum  falo 

H.  176*  rottendit 

rodenti 

(27a)  rubicundum  rotenti 

ramac 

hramac 

Furua  nigra  l  pruinu 

theonost 

dionost 

Functione  ampahte 

ampaht 

oslinod 

Fungitur  pruuhhit 

opfarod 

ustinomes 

ustinomes 

1  erdo]  r  unsicher    *  firpc- 
nndi]  p  aus  corrtctur 
1  kistndit]  8  verschmiert 
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1  utimur  ab  uestimur  c 

2  soluimur 

3  Frutectum  ab  -ta  c 

4  arborum 

5  densitas 

6  Frutecti  ac  Fruteci  6 

7  ramos  ab  rami  c 

8 
9 

10  Frondosa 

11  ramosa  ac 

12  Fluctuat  ab  Flutuat  c 

13  uacelat  a  -bat1  6  -Hat  c 

14  dubitat  a 

15  Fluxerunt  ab  Flucxerunt  c 

16  ceciderunt  ac 

17  Furor 

18  dementes  a  teraeritas2  bc 

19  Furibundus  (vgl  158,  33) 

20  ualde  iratus 

21  Formidans 

22  timens 

23  Fomix  ac  -is  b 

24  radix 

25  origo  ac 

26  iniüum  ac 

27  Fomites 

28  incitamenta 

29  ioitia  ab 

30  Fouit 

31  nutrit 

32  refecit 

33  Fötus  ab 

34  nutritus  ab 

35  Fouendis  a  -di  b 

36  nutrieudis  ab 

37  Fomenta 

38  solatia  a  -cio  b  (vgl  4,  15jf> 

39  adminicula  ac  -cola  6 

40  uel  medicina  ab 


Pa. 
pruhemes 
inlaosemes 
spridahi 
paumo 
halces  dichi 
dichiöodi 
asti 


zuiodi 

astalohti 

flozz& 

undalot 

zuifalot 

fluzzun 

D.  227  felun 

haizherci 

caturstida 

capulant 

fllu  arpolgan 

antsicenti 

furahtenti 

fahsun 

uurzuo 

ufchumi 

anagin 

fahsohti 

piclipanti 

anagin 

(131c)  fodit 

ziuhit 

caumit 

foatenü 

ceohanti 

padonti 

ceohanti 

salpa 

helfa 

follazuth 

edo  I&chhitoam 


uacebat  auf  ratur  b 


*  mcritas  b 
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Ää. 

R. 

prukbomes 

inlasiumes 

spriibafai 

spridahi 

Frucletum  cahilmit 

eodi  hohes  tbickbi 

ducUunodi 

dickinoti 

esti 

esti 

ramos  esti: 
Formo:sus  pulcher 
Melodiam  scaoni  sanc 

quiohdi  (131) 

ziuobti 
astolohti 

Frondosa  ramosa 

flauet 

fleozit 

Fluctuat  undeot 

utfaalod  l 

undalot 

uacillat  uuaochot 

ftuzzun 

fluzun 

bdzberri2 

D.  227  beizberzi 

kfrusditha 

kituretida 

Temeritas  calurst  t  frauali 

kipold 

kipulad 

Furibundus  ualde  iratus  l  in- 

Uo  irpolkan 

[sanien8 

insiaeiidi 

insizzenti 

Formidans  timens 

forehtendi 

fahsum 

Fomes1  radix 

«ran 

uurzun 

fahsohti 

fahaohti 

Fomites  zuntrun 

picKpanti 

piklipanti 

incitamenta  zuntunga 

ix  eriat 

fodk 

fotit 

Fouit  minneot  t  lohot 

zohfid 

ziubit 

kaumit 

kaumit 

foatendi 

Fotos  nutritus 

leohendi 

H.  177*  pathondi 

fotendi  zeobendi  (132) 

salpa 

salpa 

(27b)  Fomenta'  solatia 

heJpha 

foUazubt 

follazuht 

edho*  lihhitoam 

1  ntbalod  aufrasur  ■  heixhergi 
Bett,  znicklgan*  sicher  *edho) 
t  sieht  fast  wie  c  aus 


1  Fomes]   es  auf  starker  rasur 
1  Fomenta]  o  aus  u  corrigiert 
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A.  Alphabetische  Bibelqlosmbe 


Pa. 

l  Format 

scaffot 

2      creat  ac 

scaphit 

3  Fornacem 

uphan 

4      arcum 

poco 

5      triumfalem  a  triumphalem  bc 

drifalt  siginomo 

6  Fortuna 

heilhaft 

7      felicitas 

salida 

8  Fortunatus  ab 

hailhaft 

9      felix  a 

D.  228  saalic 

to      beatus  a 

aotac 

11  Flos 

plomo 

12      decus 

scaoni 

13  Fore  («.  141,  1) 

noh 

14      esse 

uuesan  scai 

15      uel  futurum 

edo  zoauuert 

16  Foret 

forn 

17      esset 

uuas 

18      ualiret  ab  uel  ualeret  c 

mahda 

19  Fores 

uzzena 

20      introitus 

incanc 

21      uel  iaoua 

edo  tun 

22. Fore  a  Fere  bc 

näh 

23      forte 

uuanti 

24      uel  aliquotiens 

edo  uue  ofto 

25  Ferme  ab  Ferrn^  c  (vgl  84,  36  ff) 

ez  steti 

26      circiter  ac 

umpi 

27      prope  ac 

näh 

28      uel  propter  a 

edo  furi 

29  Foeda  ab  Feda  c 

unchuski 

30      turpia 

scantlih 

31  Foedus  ab  Foe.dues  c   (vgl  2,  20/.  10,  26 f) 

caf6csämi 

32      amicitia1  a 

friuntscaf 

33      pactus  id  est 

daz  ist  suart 

34      iusiurandum 

suuuerida 

35  Foedere 

foagen 

36      pacto 

mahalen 

37  Foederati  ab 

caf6csami 

38      amici  a 

friunt 

39  Fpederauit 

cafoagida 

40      paciflcauit  ac  -gauit  b 

casoanta 

41  Foedus  a  Fetus  b  Foetus  c 

mümönti 

42      filü  ac 

chind 

1  amicitia]  am  letzten  a  ofcn  radiert  a 
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scafod 


scaffot 


ophan 

ouan 

pO£0 

siginomo  edho  dhrifalt 

heilhaft 

heilhaft 

salitba 

salida 

h?ilhaft 

ploamo 

D.  828  ploamo 

sconi 

noh 

noh 

ouesan  scal 

edbo  zoooert 

forn 

forn 

uoas 

mabda 

uzzaoa 

uzana 

inkanc 

inganc 

oiho  duri 

nah 

nah 

ooandi 

uuanti  i 

edho    edho    Äbeshuueo 

iz  steti  [(133)  ofto     (821)  iz  steti 


R. 
Format  creat 

Fornicem  suipogun 


Fortuna  uurt 
Fortunatos  felix 


Flos  plomo 

decus  cliz  l  ceeri 
Fore  fuisse 


Foret  fuit 
Fores  tun 
Fere  so  hue  t  liuni 
Ferme  so  hue 


nnchuski 

unchuski 

Foedet  unscaoni 

scantlih 

scantlih 

kifoacsami 

kifoacsam 

Foedus  uuara  l  triuua 

daz  ist 

pactum  uuara 

snuart  endi  suuarilha 

H.  177*  foken 

fogen 

machalcn  siton 

mahele 

kifoacsama 

Foederati  catriuueote  5 

kifoagda 

kifoacta 

kisoanda 

kisoonta 

munmundi 

mammunti 

Foetus  melch  1 

" 

1  uuanti]  i 

auf  rasur 
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A.  Alphabetische  Bdilolosbibe 


Pa. 

l      agnorum 

lampo 

2  Fretus 

suuuepenti 

3      confisus  a  confusus  bc 

D.  289  zafleozzanti 

4  Fiducia  a  Fuducia  b  fidutiam  c 

paldi 

5      habens  ac 

hapenti 

6  Freta  ab  Fr^ta  c 

casuep 

7      marea1  ab  maria  c 

saeuues 

8  Fretum 

pifleöz 

9      mare 

saeo 

10      angustum  a 

anger 

ll  Fenus 

Ion 

12      usura  sunt  ab  usura  c 

uuohhar  sint 

13      repensatio  doni  ab  repiücio2  c 

uuidannez  laones  kepono 

14  Fenerat 

uueshlot 

15      mutuat  ab  mutat  c 

uuantalot 

16  Fremit » 

feimit 

17      rugit 

cristcrimmot 

18  Furit  a  friunt  6  furit  c 

crimmit 

19      seuit  ab 

slizzit 

20  Fremunt 

(131d)  cramizzont 

21      resonant  ab 

hlutent 

22      trepitum  (trepitatum  6  strepitum  c)  faciunt 

cherranto  toant 

23  Frendit 

pizzot 

24      deutibus  ab 

cenim 

25      stridit  ab  -is  c 

cristcrimot 

26  Fidibus 

calihida 

27      cordibus  a 

herein 

28      cytera  a  citera  &  cithara  c 

aftara 

29      uel  filiis  (filius  b)  ab 

D.  830  edo  chindü 

30  Fabrum  a  flbrarum  b  Fabrarum  c 

innida 

31      cordarum 

herzono 

32      uel  intestinis  ab 

indarmum 

33  Fero 

pringu 

34      dico  ac 

quidu 

35  Fertur  ab 

prungan 

36      dicitur  a 

kequidant 

37  Fertilis 

pringanüh 

38      fructuosis  a  -sus  6c 

uuahsantlih 

39      uberis  oft 

uffonti 

1  marea]  re  aus  a  corrigiert?  doch  steht  ein  ebensolches 
re  in  iouadere  162,  Ha  s  repiücio]  über  dem  p  eine 
rasur,  wie  von  dem  obern  zuge  einet  a  e  *  Fremit]  mi 
aus  od  corrigiert  b 
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zisauerpendi 
zifleonendi 

paldi 

Lisunp 

s«aues 
pifleoz 
seo 


Ra. 

kisuerpanti 

D.  289  kifleozaenti1 


kisuep 
seuues 
pifleoz 


R.  (X.) 

Fret:us  catruenti  l  adictus  * 

confisus  confidens 
Fiducia  paldi 

(27e)  Frcta  uuagi 


ouohhar  sint  (134) 

uoirthannez  lones  endi 

auebsaiod  [kepano 

uuaodalod 

feimit 

endi  criscrimmod 

crimmit 

siizzit 

hlotent 

kherrantdo  toant 

pizioot 

zenim 

kriscrimmod 

kilihhitba 


hon 
uuahar 

uuehsalot 

feimit 

criskimmot 

chrimmit 

kremizont  3 
4 

pizot  5 

criscrimmot*  6 
kilihida  1 


Fenus  usura 

*       [kepa  2 

repensatio  doni   uuidarmez 
Fenerat  lihit  1 

mutuat  uuihslit 
Fremit  dentibus  stridit  2 

rugit  rohot  1 
B.  964b  Furit  Insanit 

aeuit  crimmisot 
Fremunt  cremizont 


Fidibus  seitöm 


aftari 

edbo  khindam 

moilha 

herzono 

IL  178*  edbo  inthannnm 

pringa 

prunkan 


aftari  2 

D.  230  inuid:as 
herzono 

pringu 


Alis  fadumum 
Fibrarum  chordarum 

[in  innidom  y 

in *  intestinis  In  innidoom  a 
Fero  dico 

Fertur  dicitur 


prinkanlih 

anahsanüih 

nffonü 


pringanüih 
uuahsantlih 
ufonü 

1  kifleozaenti] «  aus  a  earri- 
giert  *  cris.  crimmot]  das 
erste  ri  auf  rasur  3  inuid:  a] 
i  ausradiert 


Fertilis  peranti 


1  t  adkto8  nachgetragen 
fehlt  y 


Md 
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A.  Alphabetische  bibelglossare 


Pa. 

1  Flores  ab 

ploaniun 

2      hylaTes  a  hilares  6 

tr'iü 

3  Finitimi 

umpisedalom 

4      uicini 

nahcapura 

5      uel  (fehlt  b)  confinis  (-es  c) 

nabana 

6      unus  (unius  6)  tribus  ab 

aines  chunnes 

7  Fistule  ab 

fistule 

8      lingue  ab 

ZUDgUU 

9  Fessis 

uncauuurtikem 

10      lassis  ab 

edo 

11      fatigatis 1  bc  fitigatis  a 

armoade 

12      infirmis  db 

suhtige 

13  Fingit  ab  Figit  c 

zuifalit 

14      simulat  ac  simu  b 

queot 

15  Ficolus  ab  Figulus  t 

raha 

16      fictor 2 

roata 

17  Figmentum  a&  Fictimentum  c 

calihida 

18      conpositio 

casacida 

19      humana 

mannisclih 

20  Femena  ab 

D.  231  uuiplih 

21      femora  a  Femora  b 

deoh 

22  Fiducialiter  a  Fuducialiter  b 

paldlibho 

23      fideliter  ab 

catriulihho 

24      audacter  a& 

caturstlihho 

25      credibiliter  ab 

26      uel  uelociter  ab 

edo  sniumo 

27  Festa 

foara 

28      compta  (vgl.  96,  1  /) 

eamah 

29      conposita  ac 

casacit 

30  Festiuus 

froer 

31      lqtus  ti  letus  6c 

plidi 

32      conpositus  ac 

casacit 

33  Ferocissimüs 3 

.  teorliliosta 

34      atrocissioius 

crimmista 

35      crudelis  a 

uualokiri 

36  Feretrum 

hrae 

37      mortuorum  ac 

taotero 

38  Fas 

uuizzic 

39      rationabili  a  raciooabili  b  rationabilibus  4  c 

rehtuuislic 

1  hiernach  in  b  grofse  rasur  van  G  teilen,  bis  »um  Schlüsse 
von  s.  135  reichend  a  fictor  über  der  teile  c  •  Ferocissiuros] 
das  erste  %  aus  i  corrigiert  b  «  hiernach  in  c  uel  honoribos, 
das  zur  folgenden  glosse  gehört 
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Ra. 

R. 

plomun 

Inuui 

Qmpisetfaalon 

umpisedalom 

Finitimi  uicini 

Dahkipuri 

edho  nahana 

confines  carmarchun 

eines  chunnes 
fetale 

uoius  tribus  eines  chunnes 
(27d)  Fistule,  pfifun  I  suegalun 

Mügua 

unkiaortcke 

ungiuuertige 

Fessis  lassis 

kemoathe 

(136)  irmoade 

armutae 

suhdige 

zuuiuaiit 

zuiualit 

Fingit  simulat 

qaeod 

zuehot 

nhai 

raha 

Figulus  Simulator 

roadia2 

roada 

fictor  ypocrita 

küihhilha 

kilihida 

Figmentum  cauuerch 

kisezzhha 

senisclih 

Dniplih 

theoh 

Femora  coxa 

piüih'o 

Fiducialiter  paldlihho 

kidriulihho 

fideliter  triulihhu 

kuJorsdlibho 

audacter  caturslfhho 

kilauplihho 

edbo  soiomo  frehtigo 

fro 

D.  231  fro 

Festa  solemnia 

kimah 

kimah 

conposita  cacaruit 

froer 

froer i 

[iüdhi 

teoriih(137)ho8ta 

teoriihosta 

Ferocis8imus  atrocissimus 

E.  178b  crimmista 

crimmista 

hreo 


hreo 


Feretrum  lectum  defuncti 


uutzzic 
rethuaislih 


uuizic 


1  raha  oder  raba?    Jroa- 
fk]  da»  o  au»  eorreetur 


froer]  roe  auf  rarur 
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A.  Alphabetische  Bdelglossare 


Po. 

1  Fascibus 

uuirdikem 

2      potestatibus  a  postestatibus 1  c 

mahtikem 

3      uel  hoooribus2  ac 

edo  aerhaft 

4  Fastigium  (vgl  64,  35  ff) 

(131e)  por 

5      culmen  ac 

uflih 

6      uel  altitudo  ac 

edo  haohida 

7  Fastidium 

uncapärida 

8      superbum  ac 

uparhuct 

9      contemptum  ac- 

upardaht 

10  Firmitas  a 

fasti 

11      fortitudo  a 

strengi 

12      sanitas  a 

heili 

13  Femur 

uparchniuui 

14      quod  super  ienuculum  (-olum  6)  est  ab  genuclum  < 

:    D.  232  daz  upar  chneo  ist 

15  Fluxum  ab 

flaoz 

16      uanum  ab 

suep 

17      fluit  a  Fluit  6 

flaoz 

18  Fluxa 

urflozzau 

19      resoluta 

zalaosit 

20  Fluere  ab 

fleozzan 

21      in  peius  ab 

un  uuirsira 

22      deiducere  a  deducere  b 

calaiten 

23      uel  conuertere  ab 

edo  cauuerfan 

24  Filippus  a  Philippus  b         .       . 

philippus 

25      os  ab 

mund 

26      lampadarum3  a& 

lebotfazzo 

27  Fateor  a  Feteor  6c 

clhu 

28      conflteor 

piclhu 

29  Fiducia  a 

paldi 

30      confideotia  ab 

catriuuuida 

31  Feralia 

tholentlih 

32      luctuosa 

•    hiufantlih 

33         Furibundus  c 

34 

*.  150,  19 

35 

36  Glosa  ab  Glosae  c 

camahida 

37      congregatio  sermonum  ac  (vgl  3,  6  /) 

caMmanunga  uuorto 

38  Grosa  a  Glosa4  6c 

opaz 

39      de  arbore  fructus  (fructös  c)  ac 

fona  paume  uuahsmida 

40  Glouo  a  -a  6 

opanontic 

1  postaestatibus]  ae  aus  a  coYrigiert  o         »li.  156,  * 

onm.  4        s  lamPfdarnm  a       4  Glosa]  aoui^  corrigiert  e 
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uairthike 


Ra. 
auirdigem 


R. 

Fascibus  uuirdikäm 


por 


por 


Fastigium  altitudo 


ankibaritha 


uogiparida 


Fastidium  Unlust 


Bpariminiii 

uparkniui 

du  aparedbo  umpi  cneon 

D.  232  umpi  kniu 

Supergenuculum  uparchneo 

kiöoi 

[ist 

smiep 

floz 

irflozan 

arflozan 

iflosid 

zilosit 

flconan 

in  uuirara 

kfleiteD 

edho  kauuerpiä 

pfaüippos 

Philippus  öS  lampadarum 

noat 

kohtfiaso 

pho 

gihu 

Fateor  coufiteor 

bigflm 

-13S)  kidriuoidha 

tboleiifih 

(82b)  dolentlih 

(28*)  Feralia  chara 

hiafa'dih 

uuofantlih 
furiuuntliho 

Oportunitas  ziitliihhi 
Laugueutibus  Inflrmantibus 

kinahchitha 

kimahida 

Gloaa  congregatio1  uerborum 

opaz 

opaz1 

Grosa  opaz  das  erist  log&  ar 
[paume 

opaaoiidic 

1  vor  opaz  steht  kimahida  *  vor  congregatio  rasur  von  G 

(aus    der    vorhergehenden 
glosse),  durch  punkte  getilgt 


Digitized  by 


Google 


160 


A.  Alphabetische  Bibklglossabe 


Pa. 


1      uertices  a 

scaitila 

2  Globo  ab  Glouo  c 

chliuuua 

3      collectio  (cellectio  a)  multorum  ac 

D.  233  caleran  managero 

4  Glomerat 

camabot 

5      coniungit  ac 

cafoagit 

6      coouoluit 

cafilabit 

7  Gomor 

mez 

8      mensura 

camez 

9  Gloriam  a 

coatlihhi 

10      maiestatem  ab 

makan 

11  Gradit  a 

stapot 

12      ambulat  a 

cangit 

13  Garrit 

chirrit 

14      subtiliter 

mutilot 

15      murmorat  a  murmorrat1  c 

murmulot 

16  Garrolus  ac  Garrus  b 

cherrari 

17      uerbosus  a 

uuuortalonti 

18  Gamus 

erista 

19      nuptiae  a  nuptie  6  numptie  c 

prutlaufti 

20  Gratia  a 

anst 

21      donum  a 

gepa 

22  Gratiae  a 

buldi 

23      gratiae  a 

anst 

24      indebiti  ab 

unsculd 

25      siue  opere  a 

edo  uuercb 

26  Gratissima 

uuerlibosto 

27      iocundissima  ac  incundissima  b 

unchundlibosta 

28  Gramen 

(131f)  gras 

29      erba  ab  herba  c. 

uuurz 

30      s.  160,  35 

_ 

31  Gramma 

chrebisc  uuort 

32      litlera2  dicitur 

pfthastap  caq;tan 

33  Gramioa 

D.  234  firscrouanfi 

34      arida  ac 

tburiri 

35  Grandeuus 

uralt 

36      grandis3  (grandi  c)  senex 

unmezalt 

37  Gradatu» 

plid& 

38      gratulatur4  ac  Gradulatur  b 

mandilöt 

nur                                                                         Jm 

1  morrat  e       *  littera  auf  rasur^  b  lit  e 

3  grandis  «te/tf  zweimal  b        *  gratulit  c 
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khlioua 
kimabchot 


kima 

H.  179*  mckin 


khirrit 
mutäod 


tternri 

erisU 
pnidhaft 
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chliuua 

D.  8S8  kimahot 

Globus  Bcimo  l  chliuua 

globum i  collectio  multorum 
Glomerat  dich&  l  congregat2 

mez 

Gomor*  mensura    . 

IllUftZ 

Gloria  tiurida 

Graditur  uadit 

kirrit 

Garrit  prahtit 

subtiliter*  grazliihho 

kerrari 

Garrolus4  uerbosus 

aerista 
purthaft 

Gamus  nuptiae 
Gratia  aast  l  kepa 

unscult  (139) 

Indebiti  unsculdige  ay 

BuerlihhoaU 

uuerdlihosto 

S.  965*  Graüssima  danclihhosta 

JakunlühosU 

(28b)  iocundiasima  uunnisa- 

g» 

cras 

Gramen  gras            [mosta-oy 

nun 

uurza 

Grandeuus  *  grauig ' 

creffec  uuort1 

kreihisc  uuorto  * 

Grarama  littera 

pohstap  kiquetan  edho 

so 

pohstap  2 

fincrouanet 

[kinemnit 

D.  234  farscrouuahnet     Gramina  arida 

uralt 

uralt 
u^mezhalt 3 

Grandeus  grandis 

pbdft 

plidet 

Gradatur  gratulatur 

menthilot 

mendUot 

1  Httort  auf  rasur 

t 

aoorto]  rt  auf  rasur  für 

1  Globum]  b  aus  u  eorrigiert     *  l 

f*r  pofcttap 

st 

*  pohstap]  s  aus  a  corrU 

congregat  über  dich&  nachgetragen 

giert    •  u»mez-]  correetur 

*  Gomor]  das  »weite  o  aus  e  eorr. 

2  hand 

4  Garrolus]  der  obere  teil  des  o  weg- 

rad.  {correetur  tu  u?)     8  Grandcuus] 

das  erste  u  auf  schmaler  rasur 

Altliochdeut»che  gioti 

»n  1 

11 
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A.  Alphabetische  Bibblglossaee 


1 

Grassatur 

2 

iauasor  ac  inusor  6 

3 

predatur  a  predat  6 

4 

latro  ab 

5 

Grauauit  ac  -iuit  b 

6 

honerauit  a  onerauit  bc 

7 

Gradatim l 

8 

.  paulatim 

9  Grassare  ab 

10 

predare  ab 

ll 

inuadere  a  inuade  b 

12  Ganeo  ac  Caneo  b 

13 

golosus 

14 

Gnarus*  (vgi  128,  4f) 

15 

sciens  ac 

16 

peritus 

17 

doctus  ac 

18 

Gazophilatium  3 

19 

diuiti^ 

20 

uel  thesauri  a 

21 

Germen  a 

22 

initium  a 

23 

flores  a 

24 

Gignit 

25 

nascit  a 

26 

genera  a 

27 

pululat  ab  pullulat  c 

28 

Gerit  ab  gerit  c  (vgl.  24,  29  f) 

29 

agit  oft 

30 

Gessit  ab 

31 

egit  a  agit  6 

32 

Gestit  * 

33 

cupit  a 

34 

•    cogitat  a 

35 

optat *  ' 

36 

exultat  ab 

37 

Gestat  oft 

38 

portat  a 

39 

Gestiunt 

Pa. 

muhhari 

insliho 

hüsphho 

diup 

kisuu&rta 

cahlot 

aioacem 

lucigem 

muhhon 

huscäpo 

in  cagan 

horsc 

ustar 

froat 

uuizzan 

capanihnot 

calaerit 

aotmahali 

uuelida 

edo  triso 

plomo 1 

anagin  i 

plomin 

archannit 

capirit 

D.  236  caparit 

capitit 

t6t 

tot 

t&a 

t&a 

tot 

kerot 

danchit 

uuunskit 

uuunnisamot 

foarit 

tragit 

foarant 


1  Gradatim]  i  aus  u  radiert  c        *  GnaRus]  r  aus  n  corr.  c 
3  Gazophilatium]  das  erste  a   aus  o  corrigiert  a  Gaz°phi- 

latiom]   das  erste  i  auf  rasnr,  c  4  Gestit]   das  erste  t  mit 

rasur  aus  s  corrigiert  a        •  opt*&  c 


1  plomo  anagiß]  plomo  an 
auf  rasur  für  aotmahali  der 
vorhergehenden  glotse 
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mohhari 

insliho 

huhsprebo 

scaüiari 

kisuuanta  (140) 

kihload 

einezzem 

tazzikem 

muhhon 

hol»  ircrapan 

in  kankan 

horsc 

osstar 

E.  179*  f road 


Ra. 
muuhuari  1 
insliho 


kisouarta 
kihliad 
einezzem 
luzigem 


horsc 
ustar 


R. 

Grassator  heriari 
inuasor  inkangari 

latro  murdreo  l  für 
Grauauit  casuarit 

Gradatim  stapfmalu 

Grassare  harion 

inuadere  ana  gangan  l 
Graneo  cupido 

gulosus  kitac2 
Gnarus  uuiis 


kipenihhot 

odmahali1 

aueütha 


aotmali 
uuelida 


Gazophilatinm  trisohuus 


Germen  lnitium  floris 


irkhennit 


arkinit 


Gignit  kachennit 


kipitit 

toad 

toad 

teU 

teta 

toad 


D.  236  kipitit  2 
to& 


to& 


(28°)  generat  gignit 
pululat  uuahsit 
Gerat  agit 

Gessit  fecit 

Gestit  cupit 


uanskit 
nnnnisamit  (141) 

forit 

forond 
1  odmabali]  i  auf  rasur 


uunskit 


foront 


optat  unnscit  2 
Gestat  portat  1 


1  mauhnari]  das  erste  u  *  gangan]  das  »weite  ga  auf 

steht  *-ähnUch  aus    *  kipi-       deutlicher  rasur        *  kitac]  c 
tu]  i  »irischen  die  beiden       auf  rasur 
t  hineingeschrieben 

11* 
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A.  Alphabetisch*  Bibelglossare 


1  cogitant  ac 

2  Gene  ac  Gege  6 

3  loca 

4  super  buccas  (pucca  b  bucca 1  c) 

5  Genitalia2 

6  loca  ab 

7  uerecundiosa 

8  Gerolug  a  -ulus  bc 

9  batolus 
10 

lt  Genimina  a  -mia  6  -mi'na  c 

12  generatio  ac 

13  Generis  a 

14  nubelis  a  nobilis  6 

15  Generositas 

16  pulchritudo  a 

17  l  nubilitas  a  ü  nobilitas  c 

18  Geometrica  a  Geuraetrica  bc 

19  mensura  terr^3  ac 

20  Gage  ab  Gata  c 

21  guti  ab  guthi  c 

22  Gremium  ab  Greminum  c 

23  sinus 

24  uel  prefectura 

25  sedis  ac 

26  Gremia  ac  Cremia  b 

27  siccamina 4 

28  lignorum 

29  Gripes 

30  alites  ab  aliter  c 

31  ferre  a  ferr$  6  terr^  c 

32  Gliscit  (vgl.  88,  6  f) 

33  pinguiscit  a 

34  crescit  oc 

35  Gelidum 

36  frigidum 

37  Gentes  a 

38  nationes  a 

39  Getulia  ab  Gethulia  5  c 


Pa. 

danchent 

erana 

stat 

upar  mund 

caciugi 

stat 

scamalih 

tracari 

f6rari 

chunni 

chunni 

chunnes 

adales 

cötcbunni 

fagari 

edo  adali 

spahida 

camez  erda 

(131*)  liuti 

D.  236  gudi 

pösum 

parm 

umpizotenti 


durri 
truchni 
uuitu 
suumganti 

edo  strängen 

fotit 

faizlfi 

uuahsit 

cafroran 

frost 

deota 

khunni 

cachunni 1 


1  bac.ca]  c:  mit  rasur  aus  u  eorr.  c      *  Genitalia]  ni  aus         *  cachunni]   über    dem 
m  eorr.  b      •  es  ist  zweifelhaft,  ob  terr$  von  erster  hand  steht  c      zweiten  c  ein  senkrechter 
4  siccamina]  In  aus  m  eorr.  b       »  GethuUa  e  strich,  ansatz  von  h 
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crana 

crana 

Gene  hiufilun 

edho  sut 

stat 

mupi  mund 

umpi  mund 

super  buccas  opar  mu 

kiziaki 

kiziuki 

Genitalia '  natalia 

edho  stat 

«a«»Kh  zesk:::: * 

samalih 

uerecondiosa  scamalih 

tracari 

tragari 

Gerulus  baiolas 

forari 

forari 

khunni 


kunni 


nugigerulus  unnuzzi  tra2 
Genimina  generatio 

Generis  generationis 


edho  adoles 

koatkhunni 

cotkunni 

Generositas  puchritudo  I  no- 
[bilitas 

spatntba 

spahida 

Geumetrica   mensura  terr$  $. 
[167,  16 

Uuli 

liuti 

Gage  liuti 

goti 

posö 

D.  836  puasum 

Gremium  posum 

parm 

parm 

sinus  scaoza  l  parm  2 

edho  umpizotenti 

perfectura  duruhfrumunga  1 

thorri 

durri 

Gremia  siccamina  durri  paü 

E.  180*  trohkini 

trunchani 

ouito 

suamkandi 

(82c)  suokanti 

Gripes  alites 

edho 

(142)  strenken 

fotit 

foatit 

Gliscit  crescit 
(28d)  pinguiscet*  feiztÄ 

kifroran 

kifroran 

Gelidum  frigidum 

frost  edho  cruntfrosto 

kruntfrost 

Gentes  deota 
nationes  chunni 

tikhonni 

kichunni 

Getulia  lantscaffi  namo 

1  ieak::::]  van  e  an  auf 

1  Genitalia]  ni  (verschlungen)  auf 

rtntr 

rasur    *  lies  traganti  oder  dgl. 
8  Pinguisc&j  og  auf  verletzter  stelle 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  mauritania 

2  Gregariis l 

3  uulgaribus  ac  uualgaribus  b 

4  Grus 

5  gruis 

6  Grumolus  ab  Grumerus  c 

7  ager 

8  Gurgibus  ac  Curgibus  b 

9  fluctibus 

10  undis  a 

11  Gamalihel  a  -liel  b 

12  retributio  dei  ab 

13  Finit*  b 

14  Gyrum  c 
15 

16  s.  164,  \Sf 

17  Haut  procul 

15  non  longe 

19  Haut  aliter  ab 

20  non  aliter  ab 

21  Haurit 

22  bibit  ab 

23  exinaniuit3  ac  exinamuit  b 

24  Haustu 

25  gustatu  ac  custalu  b 

26  Haus  a  hAusta 4  b  Haustu  c  («.  38,  3  f) 

27  epotata  ab  potata  c 

28  Habene  (vgl  26,  24  /) 

29  frena  ab  -um  c 

30  quorum  ab 

31  lora 

32  retinacula  ab 

33  Habelis 

34  aptus 

35  oportunus 

36  Hamens  ac  Amens  6 

37  ebis  (fehlt  c)  stupidus 

38  lentus  ab 

39  uel  seguis  ab 

40  Hactenus  ac  Hanlent  b  ($.  50,  34  f) 

1  Gregari:is]  bi  radiert  {et  Hand  aho  -bus)  a  *  Finit 
rot  h  S.  *  exhnaaiuil]  :n  aus  m  radierte  *  hAusta]  h 
nachgetragen  b 


Pa. 

edo  calihida 
arhleoane 
armartem 
santuuerf 


capraite 

achar 

suepim 

flufzim 

undeom 

gamalihel 

Ion  cotes 


edo  fona 

D.  237  oalles  rümo 

edo  anderuuis 

nalles  anderuuis 

seaphit 

trinchit 

aritalit 

chunn& 

inpizzit 

supbit 

calippfit 

zäum 

prittit 

dero  chnodun 

pihaftida 

situsam 

caföro 

carümo 

urmot 

arq;man 

unpata 

edo  areahot 

disu  dingu 
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X. 

Ra. 

R. 

edbo  fcilihitlm 

irfaleoneni 

arbleonem 
annartem 

K.  965b  Gregaris  uulgaris 

antuuerf 

santuuerf 

Graus  chranoh 

pifleoz 

pifleoz 

kjpte 

kipreitta 

Grumolus  ager 

akfaar 

ackar 

moarpuB 

suarpim 

Gurgillbus  uuakim 

flitojm 

{pmrfifrl 

Gamalihel  retributio  dei 

Ion  kotes 

emfi1 

umpiuuerf 


Galleroum  eolor 

Geumetrica   mensura   terrae1 

edbo  ofana 

edo  fona 

Haut2  miniine      [*.  165, 18/* 

nalles  nimo 

D.  237  oi  hrumo 

edbo  antheniuis  (143) 

nalles  antheniuis 

sepil 

sceffit 

Haurit  bibit 

trinkhit 

iritaiit 

aritalit 

khunnet 

chunen 

Haustum  truoch 

iopizzit 

inpizit 

gustatum  Inpizan 

saphit 

suffit 

Hausta  epotata 

edbo  kiliphit 

edo  kliupit 

zäum 

zäum 

Habene  pant  t  zuhil 

priddil 

priltil 

Ibero 

kioothon 

kinoton 

lora  reiffa 

pihaftitha 

H.  M©*  situsam 

situsam 

Habelis  aptus 

kiforo 

kiruiiio* 

urmod 

urmot 

(29*)  Ameos  ebes  segnes 

mpiemaii 

arcbueman 

stupidus  stupens 

nupata 

lentus  securus 

edbo  ircataot 

tbisu  thingu 

desu  dingu 

ActenuS  nunc  usque 

1  «rä  rot  *  kiranio]  ni  oder  m,  doch 
scheint  He  Verbindung  mit  dem  letz- 
ten, strich  ausradiert  zu  sein 


1  tsrae  auf  starker  rasur 
*  nach  Haut  rasur  von  H 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 

l      usque  nunc 

unci  nu 

2  Harunda  ab  -do  c 

raore 

3      sagitta 

sträla 

4  Humo 

mölta 

5    '  terra  ac 

D.  238  herda 

6  Humandi 

(131,b)  pitelpanti 

7      sepeliendi  a  sepiliendi  c 

picrapanti 

8  Humatus  a  Hunatus  6 

pitolpan 

9      sepultus  a 

picrapan 

•  10  Huiusmodi  a 

disu  mezzu 

11      talia  ab 

soiih 

12  Haere  a  Here  bc  (vgl.  80,  36  f) 

arpeo 

13      aue  ac  Haue  6 

bapo 

14  Heris  a 

aripeo 

15      fllius  a 

scbind 

16  Hesitare 

queon 

17      dubitare  a 

zuifalon 

18      trepidare  ac  tredpithare  b 

pipen 

19  Hirsutum  a6  HyrsutunTc 

urcatilih 

20      drustum 

uncaraisni 

21      asperum  a 

sarpf 

22      uellosum  ab 

uuidarzomi 

23  Hidor  ab  Hydor  c 

uuazzar 

24      aqua  oc 

uuazzar 

25  Herugo  oc  Erugo  b 

ecala 

26      sauguissuga  oc  sangussuga  b 

pl6tsuga 

27  Hedri 

uurmi 

28      serpentis 

natrun 

29      aquatici  a  aquadici  c 

edo  uuazzari 

30  Heiulans  ab  Hieiulans  c 

uuinnanti 

31      luctuosus l 

hiufanti 

32      clamor  ab 

herenti 

33  Hipocrita2  a6  Hypocrita  c 

B.  239  zuifalari 

34      subdolus  a6 

faihan 

35      uel  simulat  ab 

edo  zuiscalari 

36  Hymnus  ac  Hyemnus  b 

imno 

37      Carmen 

leod 

38     in  laudem  (laude  c)  dei 

in  lope  cotes 

1  luctuosus]  am  letzten  u  radiert  e         '  vor  Hipocrita 

am  Zwischenrunde  ein  atterisctu  a 
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BDzi  na  (144)  unzi  nö 

rorc  hro :  ara 

«trab  spirilin  pbil  sce- 
molta       [pSodi  flukhe     molta 


pilelpandi 

pitolpin 


solid 

erpeo 

bapo 


qtieoo 


D.  238  pitelpanti 


atrbio 
bapo 

zniulon 


R. 

Harundo1  calama  (vgl  24, 2 1  ff) 
Humus2  terra  l  molta 
Humaudi  sepeliendi 


Huiusmodi  soslihes  mezes3 

tale  solih 
Heri  kestre 

aue  salue 
Heres  arpeo 

Heaitare  dabitare 


pipen 

pipeo 

urketitih 

urgetilih 

tnkiresm 

uogirisni 

ttohbanomi 

mmzar 

uuazar 

«ab 

egala 

plod 

uoarmi 

uurmi 

edbo  miazzarnatrun 

uuazarnatrun 

uaioneodi  (145) 

uuionenti 

hitfandi 

uuofouti * 

hroafaodi  barendi 

Züoifalari 

D.  239  zuila  duuni 

feihheoe  feibhan 

[« 

edbo  zuuiseulari 

byemno 

lobsanc 

H.181*  leod 

leod 

»  lop  kotes 

1  auöfaeoti]  ae  aus  a 

corrigiert;  das  ae  sieht 

fast  wie  te  aus,  ist  aber 

sicher 

Hirsutum4  ruub 
dustrum  drauh 

uellosum  ruub 
Hidor6  aqua 

Erudo  saoguissuga 

Hy"dri  serpentes  aquatici 

Heiulans  uueinonti 


[atani 


1  Harundo]  o  auf  deutlicher  rasur 
9  Hu  in,  darnach  rasur;  das*  steht 

über  dem  m      8  es  von  soelihes  und 

mezes  mit  blasserer  tinte  geschr. 

4  Hirsutnm]  i  auf  verletzter  stelle 

*  Hidor]  i  auf  rasur 
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1  Hymnum  a 

2  laudem  a 

3  uel  canticum  a 

4  Hyantes  a  Hiantes  6  Hyaentes  e 

5  ös  ab  os  c 

6  aperientes  a 

7  Hiliis  a  Hilus  b  Hyliis  c 

8  intestinis 

9  Hiatus  ab  Hyatus  c 

10  fissura  ac  flrsura  b 

11  uel  (fehlt  c)  uorago 

12  Hiberbolice  ab  Hyperbolice  c 

13  elate  a  aelate  c 

14  Hyfobin  a  Hhyrobin  b 

15  saocta  mons  ab 

16  in  excelsis  dei  a 

17  Hyrographum  ac  Hirographum  b 

18  manus  scriplio  ab 

19  Hyena  a&  Hyaena  c 

20  bestia  a  lestia  bc 

21  cuius  a(  cui  c 

22  pupille  lapideae  (-dee  b)  sunt  ab  pipylle  lapid 


Pa. 

imno 

lop 

edo  cantico 

gineate 

mund 

intlühhante1  intoante 

innena 

in  herdarum2 

luhhili 

scruntusse 

edo  holir 

uncamezliho 3 

uparmoatlihho 

hirubin 

uuih  perc 

in  haohi  cotes 

cirographum 

hantcascrip 

staraplint 

des 
esc  seha  augono  stani  sint 


23  Hyemps  a  Hyems  b  Hiemps  c 

uuintar 

24      tempestas 1 

unuuitari 

25      uel  frigus  ab 

26  Honora  a 

(131*°)  aer& 

27      honore  a 

D.  240  aerono 

28      munerat  ab 

laonot 

29  Hostra  b  Hiostima  a 

cepar  edo 

30      uictima  ab 

antfangida  cote  ist  anti  cotes  pipot 

31  Holocausta 

anlhaiz                                     [ist 

32      integra 

alonc 

33      hostia  a 

cepar 

34  Horror  ab  Horor  c 

agiso 

35      timor  uel  a 

forahta  edo 

36      pauor 

arq ;  mani 

37  Horriscis  a  -eil  b  Horririscit  c 

arscütisot 

1  itöpestas]  p  ausradiert  e 

1  es  ist  nicht  zu  entscheiden  ob  intlftch- 

kante  dasteht  oder  ob  das  erste  h  aus  c  cor- 
rigiert  ist;  das  c  ist  jedes  falls  tum  teil  durch 
das  h  bedeckt  *  herdarom]  das  d  so  klein 
dass  es  fast  wie  a  oder  o  aussieht  *  un- 
camezliho] z  aus  1  corrigiert 
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&.  K. 


Ra. 


R.  (X.) 
Hymmirn1  lop 


kineote 
munt 


kioente 


Hiantes 2  gratake  a  gratage  y 


lonaoa 

in  hertharum 

luhhifin 

scruntusse 

edbo  holi 

ankimezlihho 

hirophin 
Tuih  perc 

cirograpbum 

haotkiscrip  edhohantmal 
stan 

pliod  <146) 
tfaes 

aukun  thes  sebuo  stein  siot 
[edbo  zi  steine  uoordato * 
ouintar 
ODuuitari 
edho  frost 


mnana 

in  herdarom 

lochilin 

scruntussa 

ungimezliho 


henükiscrip 

(82d)  stara 
plint 


uuntar 
unuuitari 


Iliis3  membris  l  intestinis 

Hiatus  apertus 
fissura  cropa  zascruntan 

Hiberpolice  uparmotlihho 
elate  keillihho  l  flaozlihho 

Hirobin  id  est  nomen  montis 
[qui  sanctus  mons  dicitur 
in  excelsis  dei 

Cyrographnm  poohatap  zila 

Hiena  bestia 


Hiems  uuintar 


Honorat  er& 


loood 

cepar  edbo  daz  kote 

aatfenki  ist  endi  kotespipot 

lotheix  [ist 

alonc 


D.  840  antheiz 


Hostia  zepar 
Holocausta  uictima 


ekiso 


egiso 


E.  9681  Horror  ekiso  * 


irquemani 
irscutisod 

1  noordato]  das  at  mit 
*mege*m      Buchstaben 

ftfSCmTieben 


arcbuemani 
arscutisot 

1  -kiecrip]  p  mit  ratur 
aus  b  corrigiert 


Horrescit  lngruet 

1  Hynum]  der  m-strich  an  den 
punkt  über  dem  y  mit  blasserer 
tinte  angesetzt      *  inhiantes  y 
*   %wiseken   I   und  lüg   verletzte 
stelle      *  nach  ekiso  starke  ratur 
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1  s.  170,  37 

2  pertimiscit  ac  plimiscit  b 

3  Horrendus  ab 

4  metuendus  a 

5  Horribilt  a 

6  infinitum  a 

7  Horrificum  a 

8  expauiscendum  ab 

9  detestandum  oft 

10  Heresis  ac  Heressis  6 

11  vgl  130,  21 

12  secta 

13  Heroas  (vgl  126,  26  f) 

14  fortis  uir 

15  Herus  ab  (vgl  126,  19  ff) 

16  uir  a 

17  uel  dorn i  du s  a 

18  Hera  ab  (s.  126,  24  fl 

19  domina  a 

20  Hibene  ab  Hybena  c 

21  spania 

22  Hisperia  ab  Hysperia  c 

23  italia 

24  Helitores 

25  ortolani  ab  hortolani  c 

26  Hyerusalem  a  Hierusalem  bc 

27  uisio  pacis 

28  Helia  ab 

29  domini  dei  ab 

30  Heliseus  ab 

31  dei  mei  salus  ab 

32  Inlustris  (vgl  136,  10  f) 

33  claris 

34  magnis  ab 


Pa. 

furahtit 

agisonti 

furahtenti 

akislih 

uncaanteot 

agisonti 

pipfnonti 

laidonti 

irrida 

camaitida 
chreflic 

streng!  coman  edo  como 
decan 
charl 

edo  truhtin 
haerra 
frauuu6 i 
liutstam 
spani 

D.  841  lantscaf 
untar    alpeö    anti    seuuiu 
[lancparta  daz  sint  rumare 
pflanzare 
kartare 
hierusalem 
casiht  casonida 
daz  ist 

truhtines  cotes 
heliseus 

cotes  mines  haili 
urlastrem 
hluttar 
mihhilem 

1  frauuu6]  das  e  ist  etwas 
undeutlich,  weil  die  schlinge 
zusammengeflossen  ist 
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R.  (X.) 
horrescit  cascutisot 


(29°)  Infinitum  ungaenteot  a 

[ungenteot  y 

H.  181*  pipinoodi 

ieitbendi 

inita 

irrida 

Hereses  catuolun 
heretici  irrare1 

kimeidita 

kimeitida 

secta  cazami 

(147)  kbacrefdic 

kreftic 

Heros2  fortis 

strenki  man  edho  < 

como 

kal  lekan 

Heros  dominus 

herra 

Hera  domina 

liutsUm 

liutstam 

Hebena  spania 

spani 

laalscaf 

D.  841  lantecaf 

Hisperia  italia 

uidar  alpeom  endi 

settuiu 

lancparta 

[das  sint  ramare  lancbarta 

pUanzare 

phzara 

Helitores  ortolani 

kartari 

kartara 

hierusate 

Hierusalem  uisio  pacis 

kisrot  kisoDitha 

gibt  sonidu 

daz  ist 

Helia  domini  dei 

druhtines  kotes 

beiiseus  (148) 

Heliseus  dei  mei  salus8 

kotes  mtnes  heli 

vbstrem 

arlustrs 

(!•  y)  Inlustris  man4  a  mar- 

klottrem 

tduttrem 

[reem  y 

m'Htftin 

1  nach  irrare  schwache  rasur  *Hero::8]  der 
nweite  radierte  buehstabe  war  a  *  hiernach 
folgen  in  /rft>^r/o«enioitiauil93, 35,  insidioeus 
1 13, 18,  inlustris  173,32,  instat  175, 26,  in  texcndo 
147,26,  intestinis  155,32,  indebiti  161, 24,  ioeun- 
dissima  161, 27,  inhiantes  171,4,  infinitum  173, 6, 
deren  Varianten  aao.  angegeben  sind;  dann  be- 
ginnt mit  inhutrat  175, 1  die  gewöhnliche  folge 
bis  179,  22  incL    4  vor  man  schwache  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Pa. 


l  Inlustrat 

inscinit 

2      inluminat 

inliuhtit 

3      clarificat  a 

bluttrit 

4      glorificat  a 

c6tlih& 

5      de  ciarat  a 

cahlutrida 

6  Inclitus 

fraonisc 

7      nobilis  ac 

adallih 

8      potens  ac 

mahtic 

9  Industria 

ustri 

10      uigüantia  * 

uuahari 

11       scientia  ac 

uuistoam 

12      ingenium  ab  Ingenium  c  (vgl.  42,  6/) 

spahida 

13      Studium 

ilunga 

14      efficacia  a  -tia  bc 

sniumida 

15      astutia  ab 

urstodli 

16      solertia  a6 

D.  242  suephari 

17  Insignem 

(13t2d)  ainzeibaner 

18      nobilem  a  (vgl  128,  20  ff) 

adallih 

19      darum  a 

hluttar 

20      egregium 

cachoran  l 

21      mirabüem  a 

uuantarlih 

22      äut  alia  nominatissimum  a 

edo  indra  uuis  namaaftosto 

23  Inops  (Inobs  b)  animo 

aramoti 

24      distitutis  a  -tos  b  -tus  c 

zasacit 

25      uel  pauper 

edo  dttrftic 

26  Instat 

ana  stat 

27      insistit 

ana  stantit 

28  Instar  ab 

thungida 

29      similitudo  a 

calihida 

30      aut  magnitudo  a 

edo   mihilo 

31  Instantem  a& 

ana  stanti 

32      uigilantem  a 

uuahhenti 

33  Instigat 

Ol 

arstungit 

o4 

35      incitat 

aruuachit 

36  Irrigat  aft  Inritat  c 

zuangöt 

37      stimolat  a  -ulat  6c 

staozzot 

38  irritum 

farmarrit 

39      sine  affectum  (affaectu  c) 

anu  fruma 

40  Inritabo 

uuerfiu 

41      prouocabo 

ladom 

1  vigilantia]  über  dem  ersten  i  ist  8  radiert  b 

1  cachortn]    das  erste  a  aus 

o  oder  c  corrigiert 
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GL  I. 

Äa. 

Ä.  X. 

inscinit l 

ioscioit 

Inlustrat  Inluminat 

inüahtit 

Inliubtit 

fronisc 


fronisc 


Inclitus  mari  a  marer  y 


Tstri 

ustri 

Industria  diligentia 

vabkri 

spahitha 

spahida 

Ingenium  claunida  a  clauuuida  y 

ilunka 

ilunga 

H.  ltt*  sniumitba 

efflcaciter  huaslihho  a 

orstothali 

smieffari 

solertia  clauuida  a 

«nzdhhener 

D.  242  einzeihaner 

Inaignis.  Inclitus  a  mari  y 

kikboran 

kicboranan 

(29d)  egregius  urmari  a 
nominatissnnus  famoßissinws  a 

annodi 

armoü 

Inops  armär  a  annida  y 

sezzit  (149) 

distitutus  apa  kepan  a 

edbo  tburfdic 

au  stal 

aoa  slat 

Ingtat  Insistit  ($.  173,  anm.  3) 

aoa  stendit 

ana  stentit 

thunkhitha 

Instar  sirailitudo 

aoa  Mantandi 

irrtnnkit 

arstungit 

fastigat1  conpungit 
.  instigatio  conpunctio  (conp.  1  in- 

inraegkbit 

aruueckit 

incitat  aruuechit        [prartida  y) 

raoankondi 

zuangot 

Irrigat  stimulat2 

lUnzot  edho  zeikod 

alehot 

innerridi 

farmerrida 

Inritum8  selpfarlazan  a  selpfnrla- 

ano  fruma 

ana  fruma 

[zeny 

uuerfiu 

uuirfu 

Inritat  kacremit  er  krerait  y 

lathom 

ladom 

prouocabo  Inritabo  a 

1  insdnit]  scinit  auf  l 

ras. 

1  inslhgat]  n  ausradiert  y    s  stimulat] 

u  auf  schwacher  rasur  a      *  irrilum  y 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Instauramus  ab  -mur  c 

2  renouamus  ab  -mur  c 

3  Inconsulti 

4  indocti  ac 

5  sine  concilio  a 

6  lnbubes  ab  lnpubes  c 

7  inuestes 

8  Insequor 

9  persequor 

10  Incassum 

11  frustrai  (vgl  146,2/') 

12  uacuum 

13  uel  sine  causa  ab 

14  Inlusit 

15  inrisit 

16  Inlubies 

17  squalor 

18  sordis 

19  Inuectus 

20  iuportatus 

21  Inuehitur  ab  lnueitus  c 

22  inportatur  a  -tat  bc 

23  Inuexit 

24  instruxit  a  intruxit  b  in&truxl  c 

25  Iulexit 

26  seduxit  ac  -cit  b 

27  Iuoleuit  ac  noleuit  b 

28  innotuit 

29  InLima 

30  preciosa 

31  Intimare 

32  suggerere  a  suggere  b  sugere  c 
<  33      indicare 

34  Intimabo  ab 

35  insinuabo  ab 

36  nuntiabo2  a 

1  frusPa  b       *  Btiabo  a 


Pa. 

cacehomes 

caniuomes  1 

frauuilaose 

ungilaerte 

anu  carati 

in  hregil 

D.  243  in  uuÄt 

folgern 

duruh  folgern 

undurufteono 

arauuingun 

taliugun 

ana  sahha 

pihohot 


pismiz 

unchuski 

unsupar 

foarenti 

traganü 

caf6rit 

catracan 

zauuirpit 

zaslizut 

pisuihit 

farlaitit 

(13 1*)  inmarch& 

cachundit 

inuuert 

tiurlih 

saken 

spanan 

cachunden 

sagem 

spanu 

chundiu 

caniuomes]  o  aus  a  cvrrigiert 
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an 

kixehooKS  (150) 

kioniaes 

frainriolose 


Ra. 
kizebomes 

frauailose l 


R.  X. 
Instaaratur1  renouatur 

Inconaulti  sine  conrilio  a 


h  hregfl 

in  oat 

folkem 

tfamuh  folkea 

QBÜHirnfteoiio 

iroouinkun 

rUÜDgQD 

edho  ana  safaha 

pitahot 

ptsmcm 


QDkbaski 

usepar 

forendi  (151) 

Irabodi 

H.  1Ä2>  ki/oarit 

kitnkan 

ionrphit 

aslizzit  ziximparod 

firiatit 

pisauibfaii 

iuurket 

kikhathii 

inmiert l 

dhirlih 

aken* 


kikhanthen 
«kern  (152) 

<P8DO 

1  iooMrt]  in  nach- 
gttrige*      *  saken] 


krekil 

D.  848  in  uuat 

folgern 

undurfteono 


pihuabot 
pismerot 
pismiz 
unchuski 

fuarenti 

tragranti 

kifuarit 

kitregit 

izuuirüt 

zislizit 

farleitit 

pisuihit 

(83*)  inmartö 

kichundit 

in  unuuerd 

tiurlih 

sagen 

spanen 


Inuestes  Inbubes  ungaparie  er 

Insequor  persequor  o 

(l^Incaasum*  frustraa  frustra 
[i  arauuingun  l  in  gameiUn  y 


fraauilose]  e  mit 
ausocorrigiert 


Althoekdeatiehe  glonen  I. 


[a  ungadunganiu  kirida  y 
Inlttbies9  ungaduungan  kirida 

(30*)  aqualor  afermi  a 

•ordre  UD8upar  er      [forit  y 
Inuectus  ana  kaforit  a  ana  ga- 

inportatus  ana  gatragan  4 
Inuehitur  ana  ist  caforit  (ka- 
[forit  y) 
Innexit  ana  caforta  a  ana  ga- 

instruxit  inbuit        [foorta  y 
Inlexit  fefellit 

Inolebit  pululat* 

[inuuert'u  y 

E.  986b  Intima   inuaertiu  a 

[kacanden  y 

Intimare  narrare  a  narrare  edo 

auggerero  spanan  a 

indigare*  chunden 

insinuare7  zeigon  2 
nuntiare  aaken  a  1 

1  laetruatur  y  '  den  Stichwörtern  der  glossen 
auf  e.  V  von  y  fehlt  meist  der  erste,  bis- 
weilen %wei  anfangsbuchstaben  *  (i)ogluaiea 
y;  hiernach  die  glosse  insinuare  177, 35  y 
4  anaftragan  y  •  (i)noleuit  pulnla:::]  ait 
ausradiert  y  6  indlcare  y  7  diese  glosse 
steht  in  y  nach  ingloules  177, 16,  es  folgt  hier 
gleich  indeptns  179,9 

12 
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A.  Alphabetisch*  Bibelglossarb 


Pa. 


2  Industria  a 

camuntrida 

3      labor  a 

arapait 

4      ingenium  a 

spaida 

5      Studium  ab 

ilunga 

6  Igitur  a 

D.  344  cauuisso 

7      itaque  a  Itaque  6 

so  sama 

8      ergo  ab 

danne 

9  Indeptus 

piniusenti 

to      adeptus 

pikezzanti 

lt      consecutus  ab  secutus  e 

cafolgen 

12  Id  a6 

daz 

13      hoc  ab 

daz 

14  Idcirco  ab 

umpi  daz 

15      ideo  oft 

pi  diu 

16  Id  est  idem  a  Idem  tidem  b 

daz  selpa  daz  sama 

17 

18  Iterum  (iterum  a)  atque  (adque  6)  iterum  ab 

auuar  anti  auar 

19      crebro  aft 

oftu 

20      uel  frequenter  ab 

samahaftingun 

21  Inuisus 

unfarsehanti 

22      qui  non  uidetur 

der  ni  casihit 

23  Inuisere 

sohhen 

24      uisitare 

uuison 

25  Incestat 

pitrohsilid 

26      coinquinat  a 

caunhreinit 

27      contaminat 

28 

29  Innuit 

pismizzit 

inpauhnit 

30      innotuit  ac 

cachundit 

31  Indidit 

casacit 

32 

33      inposuit 

casacit 

34  Incutit 

intazzit 

35      inmittit 

inuuirfit 

36  Ingruit  ac  Ingrauit  b 

ana  sfgit 

37      inruit 

D.  245  ana  fallit 

38      inminet  a  Inmimt  b 

ana  hald& 
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R.  X. 
Uissica1  platra  a 


inhuka 


Igitur2  iüu  nu  l  iou3  danne  l  ineu 


so 

[do  a  inu  nu  y 

tbaone 

• 

pioioseiidi 

D.  244  pihniusenti 

Indeptus*  ungahalot 

keseodi 

kifo&eodi 

consecutus  cafoikenti  et 

daz 
daz 

(30d)  Id  daz 

rnnpj  daz 

Idcirco5  pidiu 

pi  theo 

ideo  pidiu  l  danta         [selpo  y 

daz  seipa  daz  suma 

Idem  daz  selpa  l  der  selpo  er  der 
idem  ipse  der  selpo  samo 

eodi  aüar  after 

ofto 

endi  samaheflicum 

Hofenehandi 

unfarreihanü 

Inuisus  (Icid&  edo  y  fehlt  a)  qui 

ther  ni  kisihit 

[non  uidetur6  ay 

socken  (153) 

soohen 

Inuis:ere7  uisitare 

ooiso 

uuison 

pithrobsilit 

pitrobsilit 

Incestat  contaminat 

pkmezzit 

pismizit 

incestum  farhaltida 

H.  US*  inpauhhinit 

pauhnit 

Innuit  pauhhanta 
innotuit  cbuod  uuard 

kisezzit 

kisezit 

Indidit  namun  seephit 
inditum  denominatum 

kiseziit 

inposuit  ana  gasazta 

inbzzit 

inlazit 

Incutit  ana  gascutit 

inmiirphit 

inuuirfit 

inmittit  aoa  sentit 

ana  sikit 

aoa  sigit 

Ingruit  Inruit 

ana  fallit 

D.  S45  aoa  fellit 

aoa  halhalthä 

Inminet  ana  hlin& 

1  Uissica]  c  auf r antra  '  diese  gldsse  in y  nach 
Indeptos  s.  9  3  nach  inu  |  rasur  et  *  diese  flösse 
in  y  nach  indicare  177,  33  5  in  /ist  die  reihenfolge 
dieser  flössen  die  folgende:  ideo  pidiu  J  idcirco  pi- 
diu |  ideo  danta  id€  der  selpo  usw.  •  hier  bricht 
y  ab      7  Inois'.ere]  c  ausradiert? 

12* 
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Pa. 

1      incumbit  ab 

ana  blin& 

2  Incumbit  a  Incupit  c  (vgl.  192,  \Sf) 

ana  blin& 

3      insistit 

ana  hald& 

4  Ingluuies 

mago 

5      guyla  ac  guila  b 

platra 

6      glutto 

edo  suelgari 

7  Indaginem  a  -ine  6c 

forscunga 

8      inquisitionem  ab  -one  c 

fragunga 

9  Inquis 

gprihis 

10      agit  a  agis  bc 

rachot 

11      dicit  a  dicis  c 

quidit 

12  Inqua  a  -am  i-äc 

in  diu 

13      dixi  ae 

quad 

14  Inquiunt  a 

regent 

15      aiunt  a  agiuot  6 

sagent 

16      dicunt  a 

quedant 

17  Inquiens 

(131«)  unstilli 

18      iopaciens 

uncaduhic 

19  Inquietas 

unsüllida 

20      incitas 

arrachida 

21      conmoues  a 

cahroris 

22  Inquinates  a 

caunhreioit  sint 

23      maculates  a 

pismizzan  sint 

24  Immo  ab  Inmo  c 

maer 

25      quod  prius  est  ab 

daz  aerist  ist 

26      aut  potius  (pociu8  b) 

edo1  maer 

27  Immolo 

plözzu 

28      uictimo 

pifilahu 

29  Immolat  ab 

D   MS  inhaizzit 

30      sacrificat  ab 

31 

32  Inlibatus  ab 

plozzat 

garachit 

33      intemeratus  ab 

samanaftic 

34      inuolutus  tri 

inuuuntan 

35  Integer * 

alonc 

36      intactus 

unkihrotit 

37  Inmaculatus 

unpismizzan 

38      inreprehensibiü  a  -fis  b  Inreprehensibilis  c 

uncaraisanlib 

39  Iuconuutsa 

unpiuualcit 

1  Integer]  g  aus  r  corrigiert  c 


1  edo]  ed  aus  au  corrigiert 
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ana  hlinet 

ana  hlinet 

- 

aaa  haft& 

ana  haftet 

insistit  fok& 

■ngü 

mago 

Ingluuies  gula 

plaUra 

platra 

(154)  edho  smelgari 

forscnae 

forscome 

Indagationem  Inuestigationem 

frakaona 

fragungu 

(30*)  inquiaitionem  soohni 

sprihh» 

sprihis 

Inquiea  du  qhuidis 

rahhos 

rahos 
zchuidis1 

ih  cbuat 

ih  chuad 

Inquam  ih  qhuidu 

sakent 


QDStQli 

QDSÜlli 

Inquiens  dicena 

onkithuldic 

undultic 

inpatiens  undultic 

uaktttüytha 

unstillida 

Inquietaa  unstillida 

irri:hhitha 

ürida 

incitas  suscitas 
Inquinat  maculat 

meri1 

maer 

Immo  noh  meer 

daz:::eri»t*  ist 

ertho  mer 

edo  maer 

pioou  (155) 

ploazu 

Immolo  plözu 

pifihha 

pifiluhu 

uictimo  slahtom1 

inhrizxit 

ploazzit 

uictimat  plözit 

kirekit 

Inlibatus  ungahuemmit 

samanhafdic 

intemeratus  ungahuemit 

iBiQDlan 

inuolutus  piuuntan 

alanc 

D.  366  (834)  alonc* 

Integer  alanc 

irahrorit 

ungihrorit 

intactus  unpihriran* 

QBptfgnizTan 

umpismizan 

nokirefsentlih 

ungirefsenflih 

Inreprehensibilis  unlastarli 

H.  183b  unpibiHialz 

it       umpiuualzit 

Inuulsa  unlidauueih 

1  neri]  ri  in  Ugaturund  *  icbuidis]  q  autradiert  l  slahtom]  slah  aufverleUter 

de*  herabsteigende  i  durch  *  die  glossen  181,35— 1S3,  pergamentstelle        *  Uet  unpi- 

%wti  funkte  getilgt     *  ist  20/*  stehen  nach  Inopinata  hrinan 

ntradiert  197,32/* 
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1  inconmutabilis  ab  immobilis  c  (*.  182,  3) 

2  Inconcussa  ac  inconcursa  6 

3  inmobelis  a  immobilis  c 

4  Inplorat  ab 

5  obsecrat  i 

6  Incrimentum  a  Incrimetum  b  lncrementum  e 

7  augmentum 

8  Institutum  ab  Institum  c 

9  exemplum 2 

10  dispositum  ab 

11  propositum  a 

12  Insitam  a 

13  insertam  a  Insertam  bc 

14  infixam 

15  Inultam 

16  inuindicatam  ab  -dictam  c 

17  Indolis 

18  ingenium 

19  natura  mori  (moris  6)  ab 

20  Inclimens  a  Inclemens  bc 

21  inmisericors 

22  Inmemor  ab 

23  oblitus  a  olitus  6 

24  Inmoderatus  3 

25  leuis  oft 

26  inpatiens  ac  -ciens  6 

27  Inmodestus 

28  inmitis 

29  Imbres  ac  lnbres  ( 

30  pluuia  ac 

31  uel  fontes  ac 

32  Iadicia 

33  signa  a 

34  prodigia  a 

35  testimonia 

36  Inter  pocula 

37  inter  epulas  (epulas  c) 

38  Incuria 

39  negligentia  ab  neglentia  c 

40  In  aligoria  (alligoria  b  alligoria  c) 

1  :obse:crat  c  *  exemplum]  am  x  radiert  (es  scheint 
urspr.  &  gestanden  zu  haben)  c  *  Inmoderatus]  n  aus  m 
radiert  c 


Pa. 
unfaruuibslit 
uncascutit 
uncahrutit 
araerp&ot 
arpitit 
uuahsmida 
uuohhar 
casacida 
pilodi 
casitot 
cafoagit 
casitot 
cafastinot 
canacalit 
ungihaonit 
uncauuizzicot 
situ 

situbafti 

D.  247  cacbunni  uuisuos 
uncanadic 
unarmherz 
uncahuctic 
agezzal 
uncamezfast 
libti 

uncadultic 
uncamezfast 
unmilti 
tau 
regan 

edo  prunnun 
(132')  foraquidi 
zaihan 

duruh  zaihan 
cauuarida 
untar^'cum 
untar  caumom 
unroha 
caumalaosi 
in  aligoria 
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uDfirnnihsäil 

»kncHtit 

aogbcutit 

irrespetod  (156) 

arpetot 

lrpitil 

arpitit 

ooaboritfaa  uuohhari 

utfasmida 

esdi  anohar 

uuohar 

kiseznUa 

kisezida 

päothi 

kisitod 

kifestiuod 

kifestinot 

kmekXd 

kinegilit 

Bnkibonrt 

ungibonit 

aikiuiiizzinot 

ungiuuizinot 

sito 

D.  257  in  situ 

stuhafti 

in  situhafti 

kikiranni  uuisun  (157) 

mkiittdic 

unginadic 

BDharniaherz 

mkihucdic  * 

akezzal 

aukimexhafl 

D.247(83*)un< 

ütancrpit 

nkidnldic 

unmezfast 

ummazfast 

QDBUlti 

unmilti 

Uo 

tau 

lt.  [tentlih 

1.967*  inconmutabilis  unaruuen- 
(30*)  inconcussa  ungascutit 
inmobilis  ungahrorentlih 
Inplorat  pitit 

Incrementum  uuast 

Insti^tum  casezida 

depositum  case'zit 
propositum  foracase'zida 
Insitam  insertam 

infixam  ana  kafeatioot 
Inultam  inuindictam 

Indolis  dihunga 


Inclemens  unganadfc 

inmisericors  unarmherzi 
Inmemor  ungahuctfc 

Inmoderatus  ungamezbaft 


Inmitis  unmituuari 
Imber  clastregao 
pluuia  regan 


foraqoidi 


forachuiti 


Indicium  Signum 


kiaoaritha 

aitar  tranchü 

nnlar  caumom  (158) 

anrohha 

kamnalosi 

in  aiHgoria 

1  inkihucdk]  h  aus 


kiuuarida 

untar  tranchom1 

unrohha 

in  :  geistlihem  2 


tranchom]  ncho  auf  rasur 


prodigium  forazeihhan 

(31*)  Inter  pocula  untar  tranchum 

inter  epulas  untar  caumom 
Incuria  ünroha  l  uncauma 

In  alügoria  spiritali1  significatione 
nach  spitali   ist  radiert,   mal* 


*  :gdsüihem]  g  ausradiert,   rieht  oben  noch  einen  funkt 
das  %weite  i  aus  t  eorrigiert 
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1  in  spiritalia 

2  Indigina  a  Indigna  b  Indagina  c 

3  ciuis 1 

4  Incentiua 

5  cupiditas  ac  cupitas  b 

6  uel  acoli  uitiorum  a   uel  acoliu  morum  6  uitiorü  c 

7  Iogens 

8  magnus  ac 

9  Ingentia  a 

10  grandia  a 

11  inraensa  a 

12  Inmane  ab  -et  c 

13  crudeli  ac 

14  aceruum  ac 

15  Inmania 

16  orda 

17  uel  (feMt  c)  aspera  oe 

18  Inmanitas  a 

19  nimium  a 

20  ferox  a  forax  b 

21  Ignani9 

22  inscius2  ac 

23  indoctus  ac 

24  Ignauus 

25  inera  signis  piger 
26 

27  Ignauia  a 

28  inercia  a  Ioercia  6  Inestia*  c 

29  inbicili  a  inbilicia  b  inbicilia  c 
30 

31  Infinis  a  Infimis  bc 

32  humilissimus  ae 

33  minimis  a 

34  exiguis  ac 

35  Inbicilia 

36  infirmua 

37  Inexpertis 

38  indoctis  ac 

39  Inbuit 

1  ciuis]  das  zweite  i  aus  s  radiert  e        *  inscius]  ci  auf 
rasur  e       s  Ittcstia  c 


Pa. 

in  gaistlihhem 
innotei i 
puroliut 
inzuntida 
girnessi 

edo  picanc  arccbusteo 
unmezzi 
mihil 
unmezzir 
D.M8  mihil2 
ungamezzi 
unmanahaitic 
uualögiri 
aarf 

unmaMtomi 
aipar 

edo  uuidarzomi 
unmanalomi 
unmez 
uuildi 
unfrot 
unuuizzo 
nncalaerit 
unpauhnic 

unzaihanhaft  eali  zaiban 
0az 
ungaumi 
unhunki 
unselli 

unlindlih 

aoimoatista 

minista 

lucic 

unmahtic 

siuh 

unchunnenli 

uncalaertan 

piziuhit 

1  innotei]  e  in  o  oder  o 
In  e  eorrigiert  *  mihil] 
das  zweite  i  auf  t 
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io  keistiihcm 

ioftttle  in  innote 

porcliot 

E.  184'  inzwiditha  inxuntida 

firnessi 
edbo  pigaat  spizze  un- 

[kusteo  ummez 


R. 

Indigena*  lantptkengeo 

ciues  porcliut 
Incentiua  inzuntida 

aculei  ortes 
Ingens  unmez  mibhil 


Ingentia  Inmenaa 


munanabeideo 


D.  948  nnmanabeito  *    Inmane  unmez 


ri1  uaisanalemi 

fpar  edho  amndi  edho  eipar 
[uuitbareomi 


crudelia  uualakiri 
acer:am  crimman 
Inmania  ingentia 
ardua  aha  I  uuidarpirkiu 


ouölh  codi  deorlih(  159) 
onfrwt  unfrot 


Ferox  fortis  I  crudelis* 
Ignarna  inacios 


Bopauhhinic 
«ueihhannaft 


unbarski 2 

unsüli*  endi  aueih 

lihtlih* 


UBpanfa'aic 


(83b)  unhorski 
nnsnelli * 

lihtlih 


Ignarus  arc  t  plaodi 
(31b)  ineris  unhorsc 
segnis  lazzer 

Ignauia  argida 
inercia  slafflda 
inbeciflia  uueihhi* 
inbecilüs  unmahtic 

Infimts  ignobilis 


onmahdic 

aueih 

anchanDStem 

unmabüc 

siuh 

uncbunstigem                Inexperüs  unpifuntanem 

pa'ubit 

piztthit 

1  Qunaiiaioin :  i]  o  ausrad. 

1  aohimki]  k  aus  corr.t 

'•DftUiMferaofilH  4aht.- 

Iih  Hill,  liht.lih  ist  sicher 

1  aomanaheito]  das  zweite         l  Indigena]   dig  auf  deutlicher 
a  aus  e  ccrrigiert    *  an-      rasur     *  1  cradet  nachgetragen 
soelli]   das  zweite  n  auf     *  nach  uaeihhi  eine  rasur,  noch 
rasur  (ftir  1?)                         zwei  punkte  sind  zu  sehen 
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A.  Alphabetische  Bibelglossabe 


1  instituit  a 

2  informat 

3  Innitentes 

4  incumbentes  a 

5  insistentes 

6  Inpendit 

7  erogat 

8  uel  supereminit  a  uel  pminit  b 

9  Insulto 

10  inrito 

11  Insoliscere 

12  superbire  ac  insuperpire  6 

13  iDsolerler 

U      insolite  ac  -ter  6 

15  uel  iniuriose  ab 

16  Insolentia  ac  -cia  b 

17  instabilitas  ac 

18  uel  stultitia  a 

19  uel  inpacientia  a 

20  Innecti  a 

21  perficiae  a  perfice  6 

22  Innectit 

23  inuoluit 

24  ioligat  ab 

25  Innixa 

26  inligata 

27  Innixus  ab  Innixiius  c 

28  incumbens 

29  Iobibil  ac  Inibit  b 

30  prohibit  ac  -buit  b 

31  Imperium  ac  Inperium  b 

32  rcgale  (-lern  c)  potestatem  1  ac 

33  In  oromala  2 

34  uisione  ac  -em  6 

35  Igonisma  ac  Ignonisma  b 

36  imago 

37  uel  (fehlt  c)  flgura 

38  Inscia 

39  ignoranti  (Ignorantia  b)  mihi 

1  potestalS]    über  dem  e   ein   a   ausradiert; 
das  a  am  e  corrigiert  c  *  In°rfroata]  i  n?/#- 

radiert  c 


pisacit 

piscafot 

D.  849  ana  bnekenti 

ana  halden 

ana  liben 

farspentot 

catatlit 

edo  uparzatit 

(132b)  haohon 

pisraerem 

caihn 

flaonan 

unroahlihho 

unscolalihho 

edo  prastentlibho  edo  barmentlihho 

camaithait 

unstatahafti 

unfroati 

edo  uncadulti 

insnerahan 

duruhton 

insnirahit 

inuuintit 

inpintit 

zazocan 

inpuntan 

ana  hnigandi 

ana  baldenti 

uuerit 

uuarit 

chaisartöm 

D.  250  chunniclib  mäht 

uuarta 

casih 

calihida 

calihnassi 

manaliho 

unuuizEO 

unuuizzanteinu  mir 
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pikaffot 

piscalFot 

ana  hnekkendi 

D.  248  an :  na1  hnegente 

aaa  hlineodi 

(160)  firspentod 

forspentot * 

Inpendit  mizzit 

kideilit 

kitelit 

edho  upurpolod  endi  pi- 

boahom                   [zetit 

hohom 

Insulto  inrideo 

pisnereni 

pis::merem3 

kok» 

keilen 

Insolescere  unstillen 

et  flozzen    edho   upar- 

ubarbuckian 4 

iinroahlihbo        [hucken 

uaruhliho 

Inserierter  unclaulihho 

onscolalihbo 

unscololiho 

S.  887*  insolite  ungauuonalihho 

E184b  edho  soneotlibho 

iniuriose  uuidarmootlihho 

kimeitheit 

kimeitheit 

Insolentia  Inquietudo 

thnrnhton 

innirahit 

innirahit 

ioaaindit  (161) 

inuuintit 

inpindit 

zizokan 

zizogan 

iopantan 

inputan 

ana  hnicando 

ana  hniganto 

aoa  haltend! 

ana  hententi 

uoerit 

uuerit 

mieril 

kheisartoam 

kheisartom 

ouarta 

D.  350  In  uuartu 

tisihit 

kisiht 

kiliuhtitha 

kiübida 

kilibnessi 

kilihnisi 

edho  manalihbo 

uomiizzo 

unuuizo 

vnuuizzentemo  mir 

1  an: na]   a  ausradiert 

1  forspentot]  e  au*  o  corri- 

giert      '  pi8::merem]   me 

ausradiert     *  ubarhuckian] 

b  mit  rasur  aus  p  corr. 

lnnexum  anak'chnuftaz 1 

Innectit  ana  gachunphit 
inuoluit  pifaldit  l  piuuintit 


Inligata  ana  gapuntaniu 
Inntxus  Incumbens 

(31e)  Inibet  prohibet 

Imperium  pipot* 

In  oromata  spiritatis  uisio 

Iconisma*  Imago 


1  anakichnnftaz]  ki  von  derselben 
kand,  aber  wie  das  leiste  z  (auf  ra- 
sur) von  blasserer  färbe  *  pipot]  i 
und  ot  auf  deutlicher  rasur  8  Ico- 
nisma]  c  auf  deutlicher  rasur 
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Pa. 

1  Inberbis1 

unpartohti 

2      sine  barba 

anu  part 

3  Inermis 

uruuafan 

4      sine  arma 

and  uuafan 

5  Inusto  ab  Iusto  c 

unuuis 

6      inusitato  ae  inuisitato  6 

uncauuona 

7  Ignosce 

unlaz 

8      parce  ab  parc^  c 

ere 

9  Inedie 

ilgi 

10      famis  ae  -ir  b 

hungar 

lt      uel  Stridor  dentium  (dentium  fehlt  c) 

edo  cristcrimmod  laoe 

12  In  (l  c)  etberium 

merikerte 

13      caeleste  ae 

himiliih 

u  In  exercitatione  (excitacione  b  exercitacione  c) 

in  pigangu 

15      in  operatione 

in  uuerche 

16  In  excessu 

(132c)  in  tualme 

17      in  pauore 

in  arq;manBassi 

18      uel  in  timore  ae 

in  forahtun 

19  In  occasu 

in  sunnun  sedale 

20      in  flne  ae 

in  ante 

21  Intempesta*  nox 

D.  S51  kistillandi  naht 

22      media  nox  ab  medio  noctis  c 

mitti  naht 

23  In  interitu*  a 

in  faruurt 

24      in  morte  a 

in  taode 

25  Inpenitrabile  a  Inpenetrabile  bc 
26 

unduru'farantlih 

27      in  (fehlt  c)  interiore 

in  innarom 

28      uel  inaccessibile  a  -abile  6  Inacoessible  c 

edo  unkiliüih 

29      quod  adire  (audi  c)  non  potest 

daz  zacangan  ni  mac 

30  Intra  moenia  (memia  6  monienia  c) 

inna  uuerim 

31      intra  muros 

innena  murom 

32  Item  ab 

afar 

33      iterum  ab 

afar 

34      itemque  ab 

afar  cauuisso 

35  Infit 

mundulit 

36      infert 

motacit 

37      .i.  a  inds  e 

daz  ist 

38      dicere 

caq;tan 

39      incipit 

inginnit 

40  Iafertat 

pringit 

1  InWb  b       *  Intcmpaesta]  ae  am  a  eamgiert  e 

3  i„«. 

Centn  a 
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uabartnbti 

unbarthoti 

lnberbis  Inbubis 

(162j  ana  hart 

ana1  bart 

oiannuafan 

uouuafan 

Inermis  uruntfni 

aao  unafan 

anu  uuafan 

BDUOis 

uonuis 
uogiuuono 

Inttsto  inurshato 

miaz 

lnlaz 

lgnoaee  concede 

ere 

acre 

Üki 

ilki 

Inedia1  fam» 

hnnkar 

hungar 

«fco  xeni  kriscrimmoa 

JLVUT  merikerte 

merikerte 

In  ^thereum  In  ehestem 

10  pikaoku 

Io  pigaagu 

In  exerötatione  In  hurseidu* 

io  unerche 

in  operatione  In  uuerchnngu 

in  taoafane 

In  dualme 

In  excessu  in  adinuentione 

io  inpemaonessi  *  (163) 

in  pauore  In  fonnidine 

in  sudbud  sedalc 

In  »unnnn  sedalae 

In  occasn  in  sunnun  sedalkange 

[nant4 

kisüllaodi  nabl 

D.  SU  kistillanti  naht  Intempesta : : 3  noctis  in  stillidu 

nritti  naht 

intempesta  nox  media  nox 
In  interitu  in  faruuortani 

untbarohraraiidih 

unduahfarantlih* 

Inpenetrabile  in  taueli 
(31dJ  inpenetrabile  unarfarant- 

io  inoarorö 

[Uih 

unkilitlih  ungalihlih 

tharmankikankan  nimac 


ianana  unerino 
inoaiia  murom 
afar 

iTar 

afar  kiouisso 

muBtilH 

modaiit 


innana  uuerun 


lntra  m'enia  Intra  muros 


mundilit 
mnndozit 


Inflt  dicit 
infert  ana  pringit 


(164)  ebuuetan 

inginnit 

prinkit 


pringit 


Infestat  inportat 


„^«]  q  mit  *  an?]  das  erste  a  aus  l  Inedia]  a  auf  starker  ras.  *  hurseidu] 
4*rckkre**temsehafl—  u  eorrigiert  *undueh-]  hur  auf  ras.  3  Iutempesta::]  wakrsehein- 
qae  s  mit  ras.  aus  1  corr.       lieh  te  ausrad.     *  nant]  nt  eapiteliltgatur 
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1  inportat 

2  Informamor  a  -ur  bc 

3  instruemor  a  -ur  6c 

4  docemor  a  -ur  b 

5  Inhabitabile  oft  -let  c 

6  in  deserto 

7  Ingemiscemus  ab  -imus  c 

8  plangemus 

9  Iouio 

10  in  deserto  ac 

11  In  uestibulo 

12  in  ingressu 

13  Inormis 

14  inmensus 

15  infinitus 

16  Inimicum  a 

17  gemus  ab 

18  inuisum  a  inusum  b  Inuisum  c 

19  odiosum 

20  Inimica 

21  contraria 

22  Interdum 

23  frequenter 

24  Intercapido 

25  interiectio  ac  -ccio  b 

26  Intestibilis  a  Intestabilis  b  Instabilis  c 

27  sine  fide 

28  testiura 

29  Inians  ab  Innians  c 

30  intentus  {s.  10,  8  ff) 

31  uel  adtonitus  ab 

32  Intonuit 

33  insonuit 

34  Integer 

35  sanguine  ac  singuine  b 

36  plenus  ac 

37  Interpres 


Pa. 
trakit 
scafomes 
zimbromes 
laeremes 
unpuantlih 

in  aodi  edo  in  uuosti 
arsufleomes 
uuoffemes 
in  ceuuicge 
S.  253  in  uuosti 
in  zapalonne 
incange 
unscaff 
unmezzi 
ungaanteot 
fiantscaff 
anasiuni 
casiht 
fiantscaflih 
unfriuntscaf 
uuidaruuert 
untar  diu 
kilamo 

(132d)  untarsualafat 
uutaruurft 
uncachundlih 
anu  triuuua 
chundari 
hlustrenti 
pihaltenti 
edo  pitumilonti 
pidonarot 

pihluhtit  edo  argillit 
puzzenti 
plotes 
fol 
farscangenti 
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trekrt 

tregit 

seaflemes 

(83e)  scaffomes 

nfaranes 

zimpmes 

uopuaatlih 

unpuantlih 

i&  iiuosti 

In  uuorti l 

irsafteoaies 

arsufteomes 

Dooffeom 

in  aouicke 

in  auuike 

in  zapalone 

D.  252  in  zapi 

10UOK6 

uiscaf 

inscaf 

ankienteod 


Ä.  X. 

Infonnamur  pirü  cascafan 
instrui:mur  docemur 

Inhabitabile  unpuantlifh 

Ingem'scimus l  cblagomes  t  cha- 

[romes 

(2a  y)  lnuio  uruueke  a  uruuicke 

[edo  auuickun  y 


Innormis4  Inmensus 


infinitum  ungaenteot  a 


E  1ÄP  anasiuni 

kisiht 

kisit 

Inuisum  odiosum 

fiaatscaflib 

fiantscaflih 

unfriuoUcaf  (165) 

unfriuantsaf 

muthanraert 

uuidaruuart 

oadar  diu 

untar  diu 

Interdum  crebro 

kitomo 

frequeoter  ofto  y 

uUrsuualaht 

untarsualaht 

Intercapido  untarfrist 

QDtarnarf 

iniectio5  untaruurf 

ankikhuoüih 

ungichundlih 

lntestabüis  unchundentlib  a  -hh*y 

ana  kitriuuuon 

sine  fide  anu  triuua  a 

kunthari 

Uttsterendi 

hlustrenti 

Inbians  gratac  a  gratach  y 

pihaltendi 

pihaltenti 

(32*)  internus  kern  a 

edho  pitu—lonü 

pithonarod 

pidonarot 

pthlntit  edho  irkiilit 

pihliulit 

pmzeadi 

puzzenti 

ploades 

fifdenkendi 

firslenkenti 

Interpres  antfrist 

tuw>rü]  das          *  1 

Ingenwcim']  unter  i  rasur     %  hiermit  beginnt  y 

] 

r  deutlich         iL  2' 

;  die  re 

ihen  folge  der  glossen  in  y  ist  folgende: 

191,11.  9.  13.  18.  22-26.  29.  37-193,  10;  iL  2': 
193, 15.  16.  22.  23.  25.  24.  28.  33.  195,4.  10. 19. 17. 
22.  27.  25.  37.  32.40.  197, 18.  3. 10. 14. 199, 6. 197, 24 
*  in  fehlt  y  *  ioormiB  y  9  interieetio  y  °  uq- 
chondentlib]  nt  stark  verletzt  y 
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A.  Alphabetische  Bibblglomabe 


Pa. 

1      coniector 

faruuerfanti 

2  Iaplacabilis 

unlihhantlih 

3      absque  (usque  c)  federe  (foedere  id  est  b  foedere  c) 

D.  S58  auu  friantseafida 

4  Inexorabiüs 

ungap&Iih 

5      inexaudibüis 

ungahaorlih 

6  Idiota  a  Indiota  b  Indicta  c 

ungalaerte 

7      igoauus  ab  ingnauus 1  c 

unuuis 

8      inscius 
9 
10  lopolitus 

unuuizzo 

unduruhzocan 

11      ineruditus 

unduruhlatrit 

12      siue  mediocrus  ab 

edo  mez  calih 

13  In  praecipiti  (precipiti  6c) 

farnipulte 

14      in  abrupto  loco 

1S 

in  farprohaneru  stati 

16  Intestimonium  a  Intestinum  bc 

innapureo 

17      domesticum  ac  domesti  b 

hiuisclih 

18  Incubat  ac  Inculpat  b  (vgl  180,  2  /) 

ana  hlin& 

19      insistit 

ana  hneg& 

20  Inculcat  ac  -lat  b 

lochot 

21      ingerit 

22 

ana  toat 

23 

24      insinuat  ac  -ad  6 

spanit 

25  Incola 

urlanti 

26      peregrinus  (vgl.  40,  2  f) 

pilicrim 

27      siue  aduena 

edo  alilaoti 

28  Incuruat  ac  Incruat  b 

inpiugit 

29      humiüat 

aotmotit 

30 .    insinuat 

spanit 

31  Ius  fas  que  ratio  ab 

(132')  rehtlihiu  racha 

32      et  quod  oportet  ab 

anti  daz  carisit 

33  Ius  (ius  b)  iurandum  ab 

todar  ait 

34      federis  ab 

friuntscaf 

35      idest  (ide  b)  pacis   iuramentum  ab 

daz  ist  sona  aidsüart 

36  Iuculat  a  laculat  b  Iugulat  c 

D.  264  murdit 

37      nerat  a  negat  6  necat  c 

farslahit 

perimit  ab  peremit  c 

duruhqualit 

1  ingn«uus  e 
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firuoerfandi  (166) 

nplihhantlih 

aoo  friuntscaf 

onirpetontlib 

onkiborenlib 

unkileste 

QÜOIUS 

UBDuino 

aDthanünokan 

uothonAlerit 

edho  kknezüh 

finipolte 

in  firpbaneni  stcü1 

inaporeo 

H_  188*  huiuschb 

aoa  blinet 

aaa  hneket 

lohkot  (167) 

aaa  ioad 


Ra. 


unlihantlih 


D.  853  unarpetonlih 

ungilaester  1 
unuuis 


undarhzogan 


firnipolte 


mDapereo 
hinuisclih 
faana  lin& 
ana3 
lohloi 
ana  to& 


spenit 

urlenti 

pOiaim 

edho  eülenü 

mpiokit 

otawHt5 

spenit 

rehtÜh  reht 

fdi  daz  kiriait 

ÜMHbareid 

fnontskephi 

da  ist  käsonitad 

nraitbit 

firsbhit 

finlahit  (168) 

l*LqueBatL;  es  steht 
tj,  des  herabsteigend*  i 
***£  durchkreuzt  wie  q 
«fr  sbkSrzung  von  qae 
1  otnotft]  das  untere  i 
*w  verschmiert 

AlthoehdeatKhe  gloarai 


elilenti 


inpi  git 


D.  854  murdrit 
farslahit 

1  ongilaesler] 
•t  deutheh 
*  ana]   n   aus 
h(?)  radiert 


R.  X. 

coniector  hidicator1^  t  sonariy 

lnplicabiüs  (inplacabilis  y)  unlida- 

[uueih  a  unlidauue  .  .  .  y  2 

Inexorabilis  unarpittenüih  a  -fihy 

E.968ainexaudibilis  ungahaorent- 
Idiota  unpoohhicaunpohhicy  [lih  er 

Iota  i 

Inpolitus  ungasraechrot 
ineruditus  Indoctus  a 

In  preeipiti9  in  stechli 
in  abrupto  loco  In  stechleru  st&ia 
in  abruptis4monübus  in  Stechern6 

Intestinum  uiscera       [(stechlem  y) 
[pergum 

Incubat  ana  gatoot  a 


Ingemuit  arquar  y 
Ingemesco 6   chlagöm 

insinuat  zeigot 
Incola7  aduena 


a  clagom  y 


Incurbat8  kapiukit  o  kapiugit  y 

Ius  fas  a 
Iusiurandum  eidsuart 


*  indicator  coniector  y  *  die  letzten  buch- 
staben  von  onlidauue...  verletzt  y  •  preeipiti] 
über  dem  zweiten  p  rasur  eines  aufsteigenden 
Schaftes  (von  b?)  a      4  arabtia  y     •  atejcheita  a 

6  ingemesco]  em  verletzt  y      7  Incola]  c  auf 
deutlicher  rasur  a      ■  Incu'aat  y 
13 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Iure 

2  iuste 

3  uel  (fehlt  c)  merito 

4  Iures  ab 

5  domino  a  -ne  b 

6  Iure  ab 

7  quaerit  a  querit  fr 

8  merito  ab 

9  quaerit  a 

10  Iubar  ac  -at  6 

11  splendor 

12  uel  lucifer 

13  que  solis  ortu  ab 

14  aparit  a  apparet  b 

15  Ioram 

16  diaconus 

17  Iugibus  a  sangulem  b 

18  assiduis  a 

19  Iugiter  i 

20  perseueranter  ab  -tur  c 

21  uel  semper  a6 

22  Iubilate  ac  -t&  b 

23  strepite 

24  cantate  a  ü  cantate  c 

25  Iurgat 

26  pugnat  ac 

27  Iurgium 

28  contentio  (vgl.  18,  22  /f) 

29  altercatio 

30  Iugerum  a  iurgerum  b  Iurgerum  c 

31  arripennem  a  aripennem  b  tripenoem  c 

32  Iactans 

33  uanus 

34  Iactus  ab 

35  iactatus  a  iactus  b 

36  uel  casus  ab 

37  Iactura 

38  damnum 

39  detrimenti^m  ac 

40  Inanitor  a  lanitor  bc 

1  Iu:giter  o 


Pa. 

anauualt 

reht 

cauuuraht 

auauualtenti 

truhtin 

pi  uualti 

sohlt 

uuurabtim 

sohit 

plichida 

sgimo 

edo  tacastern 

suDDun  ufcanc 

caaugit 

lacho 

lachono 

simpligem 

simplem 

sincalihho 

duruhuuooft 

edo  simplü 

uuatrit 

striplfi 

sing& 

uuinnit 

fihtit 

uuinna 

paga 

striit 

D.  265  uuionart 

flizzari 

hromari 

pihaizzari  edo  itai 

uurf 

slaugenti 

edo  fal 

piuuerf 

unfruma 

uruu"rt 

turiuuart 
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Ra. 

R.  X. 

anauualt 

anaualt 

. 

reht 

reht 

edbo  kimmht 

anamialtaiidi 

(32b)  Iures  sn'ries  a  sueries  y 

berro 

pi  kiuaaltithn    . 

sohhit  i 

pi  kiuorihlim 

piickhiU 

plickida 

Iubar  splendor 

SCÜDO 

skimo 

edbo  dakastern 

5UDDon  nfcanc 

kiaukit 

H.  136*  i.caho 

iaguno 

iacuoo 

simpiigem 

Iugibus  continuis  a  contiouis  edo1 
[emazigem  y 

sincallihho 

simplom 

Iugiter  semper 

thurubuooDenÜihho 

durhuuonenliho 

edbo  siplum  (169) 

ouaderö 

uua(r& 

Iubilate*  singat 

strepaled 

8tripl£ 

uuinnit 

uuinoit 

lurgat 3  litigat  et  litigat  edo  sahhit 
[t  pagit  y. 

nuinna 

uuiona 

Iurgium  litis 

W* 

paga 

slrid 

striit 

uuinnari 

D.  255  ouinnari 

flizzari 

flizari 

hroman 

(834)  hromari 

Iactans4  hromenti  a  hroment  y 

pibeiaari 

piheizari 

unrf 

slenkirendi 

edbo  fal 

piouerf 

piuuerf 

Iactura  frobni  a  froohni  y 

UDfnuna 

umfruma 
uruurt 

toriunart 

turiuuart 

Iankor  hostiarius 

1  sabbh  Batt.,  sohbit  Ja., 

1  edo]  e  scheint  aus  o  corrigiert  zu 

des  o  wie  öfter  eckig  und 

sein     Mubi....,  der  rest  verletzt  y    * 

daher  dem  a  ähnlich 

iurg..,  desgl.  y     *  iact...  desgl.  y 
13* 
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1  custus 

2  hostiarius  a  osciarius  b 

3  Iam  dudum  1 

4  iam  ante 

5  Ilico 

6  statim  a  statimit 2  b  (s.  74,  25  /f) 

7  mox 

8  confestim 

9  continuo  ab 

10  In  cenoleis 

11  in  conuiuiis 

12  Incestum  ab  -tu  c 

13  adulterium 

14  lncentor  ab  -dor  c 

15  stimulor 

16  incitor  ab 

17  cogor  ab 

18  Insons 

19  innocens 

20  Inprobus 

21  inconsideratus 

22  uel  qui  soll  ab 

23  sibi  (siui  b)  uolunt  bonum  ab 

24  Intolerabilis  a  Intollerabilis  bc 

25  inportabilis 

26  inlecibris  a  -cebris  bc 

27  in  uoluntatibus  ab  in  uoluptahus  c 

28  que  sollicitant  ab 

29  uel  deducunt3  ab 

30  Infronitus 

31  indegestus 

32  Inopinata 

33  non  sperata  ab  inspirata  c 

34  uel  repente  subito  ab 

35  Intemperantia 

36  leuita  a  leuitas  bc 

37  uel  laudatia  (audatia  b)  ab 

38  Inter  septa 

39  inter  clausa  (clusa  c) 

1  es  seheint  dotlam  zu  stehen  e         *  statimit]  it  und  der 
letzte  zug  des  m  auf  rasur  b        *  dedac:unt  h 


Pa. 
pihaltari 
turiuuart 
(132f)  giu  forn 
giu  aer    • 
sar 

in  stati 
sniuino 
cahun 
rado 

in  caumom 
in  trinchun 
missatat 
hoara 

inzuntit  pim 
stechom 
aruuachit 
capaitit 
unscolo 
unsculdic 
uncacborot 
uncascauuuot 
D.  256  edo  ainun 
im  uuellant  coot 
uncadolentlih 
uncatracantli 
unarlaupentlih 
unuuilieon 
de  pihucgent 
edo  laitent 
unfarhalit 
unpidachit 
unuuanenti 
ni  hucgent 
edo  cahun  fAringun 
D.  257  uncazocani 
lihti 

edo  caturst 
untar  lohum 
untar  chlusom 
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Ra. 


pihaltari 


pihaltari 


tonimil  usinan 

(I70):::ia  *  forn 

Igiu  uorn 

iu  er 

iu  aer 

SU 

sar 

in  st&i 

sniamo 

soiomo 

kahan 

cahua 

ndo 

in  catunoai 

In  gaumom 

in  kitrinchum 

in  trinchom 

onisitad 

onisitati 

H.  U71  hora 

buor 

innmdit  pim 

inzuntit  pim 

slekbom 

st:hehom  l 

inraekit  pim 

kipeidit 

unscolo 

unscolo 

ansculthic 

unsculdihc  2 

nnkikborot 

uogichorot 

unkiscauuod 

edbo  tbe  eninom 

im2  uillant  coat 

nnkitholenüih  (171) 

D.  256  ungidolentlih 

onkitrakeDÜih 

oniriaupentlih 

unarlaupentlih 

in  irailleom 

ihe  pihuckent 

iho  leitent 

nnfirfaeUt 

unfarhelit 

nnpithekit 

muniaoenü 

UDuuanenü  s 

nalles  huckendi 

kann  farinkun 

afarhuckendi  umkazoka-  D.  257  auarhukenti 

iibü 

[oii 

*bo  kidoret 

nntar  lobhum 

untar  loban 

nntar  cfrseom 

1  ::-.io]  iam  ausrad. 

1  st:hehom]  e  ausrad. 

*  im]  m  aus  o  eorr. 

1  unsculdihc]   das  »weite  u 

mit  ras.  aus  \  corr.    *  hiern. 

stehen  in  d.  hs.  d.gü.  Integer- 

Inclemena  L81,35— 183,20/* 

Jl.  (X.) 

Iam  dudum  giu  6r  l  giu  forn  a 
[iu  er  y 


In  cenoleis  in  conniuiis  ay 
Incestum  farhaltida 
lncentor1  inzuntit  pim  ay 


cogor  pim  gapeitit 
Insons  innocens  ay 

Inprobus  frauali  l  ungauuar 


Intollerabilis  *  inportabilis  ay 
Inlecebris  unarlaupentlihem 


Infronitus  ungacraupit 

(32c)  indigestus  unfardauuit3 
hiopinata  ungauuanit 


Intemperantia  ungamezhaftida 

audacia4  presumptio  [nit 

Intersepta  untarhekit 5 1  untarzu- 
interclusa  untarlohhan 

1  .nee....]  der rest verletzt y  Mn- 
tolerabilis  y  8  unftrdauuit]  far  auf 
rasur  *  Audacia]  c  mit  rasur  aus 
t  corrigiert  •  nach  untarhekit  eine 
rasur 
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Pa. 

1  Infule  fraehtic 

2  uitae  a  uite  b  uita  c  lip 

3  sacerdotalis  ac  -lern  b  prestlib 

4  Iberbolice  a  Inberbolice  bc  uparprahi 

5  superbus  uparmoü 

6  Inuenta  ab  funta 

7  prima  ab  aerist 

8  elate  a  aetati  6  alti 

9  Infandum  (vgl  140,  21  ff)  za  fardakennc 
10      nee  dicendum  ni  za  qjdanne1 
u  Inuerecundus  c  Inuercundus  6 

12  inpudens 

13  Incolomis 

14  integer 

15  saluus  c 

16  Insidns 

17  dolis 

18  Iouergit 

19  infundit 

20  Infolas 

21  dignitatibus 

22  Intomiscere   b   Intumiscere  c 

23  inflare 

24  Incidit 

25  ingredit  c  (vgl  160,  11  f) 

26  ambulat  b 

27  Insuper  b 

28  Iners  (t#J.  184,25) 

29  piger 

30  Inertis  b 

31  inutilis 

32  Iesus  b 

33  saluator  b 

34  Iohel  b 

35  Incipientc  domino  fr 

36  uel  dei  b 

37  Iona  b 

38  eulumba  1  b 

39  uel  docens  fr 

40  ludith  fr 

1  eulumba]  1  am  b  radiert  b  l  hiermit  bricht  die  hs.ab 
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R.  (X.) 

frehdic  (172) 

frehtic 

lnful{  uuirdi 

lip 

prestlih 

uparbrachii 

uparprahi 

upannodii 

fundan 

Inuenta  funtaniu  ay 

H.  IST  eriston 

ahi 

ri  firthakenni 

zi  firdagen 

Infandum  ne  dicendum 

ini  u  quethanni 

unscamahaft 

unscamahaft 

Inuerecundum  unscamahaft 

Merhafi 

kisnnt1 

kisunt 

Incolomis  sospes1 

aJoac 

faiunkam 

in  farangom 

In  insidiis  in  lagom 

fclhhannm 

feihanom 

pispradit 

(84*)  pispratit 

lnuergit  infundit 

pizkinzzit 

pigiuzit 

beitaft 

aerhafti 

E.  968b  Infulas  aerbaft 

uaerthunkam 

uuerdungom 

(173)  irsuuelban 

arsuellan 

Intumescere  suellan 

irpben 

arplaen 

ao  skhit 

arslahit 

Incidit  ana  fä 

ana  stepfit 

ar^teffit * 

ingreditur  In  kaat  3 

lenkit 

apar 

Insuper  upar  daz  I  unpruhic  2 

trakii 

tragi 

Iners  piger  1 

Iraker 

traki 

uopidarpi 

umpidarpi 

nergendo 

(32d)  lhs  saluator 

kihahhandeo 

iohel 

Iohel  incipiente  domioo 

pikinnentemu  druhtine 

£bo  ist  cot 

iona 

Iona  columba  uel  dolens 

toba 

edho  losendi 

iudith 

Iudit  laudans  l  iuda 

1  kisnnt]  vielleicht  u 

1  •r«*flteffit]  das  r  wie 

es          '  sospes]  das  leHte  8  auf  starker 

sau  o  eorrigiert 

scheint  in  n  gebessert  und 

na      rasur 

übergeschrieben  von  2  hand 
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Gl  K. 

Ra. 

Jt. 

1      laudans  6                lopondi 

2      aut  iudea  b             edho  iudeon 

3  Ioseph  6                     H.  188*  ioseph 

Ioseph  auctus 

4      auctus  b                  ortfruma 

5  Iacob  b                       iacob 

Iacob  supplantator 

6      subplantatur  b         pisuihari 

7  Iohannes  b                  ioh 

Iohannes  gratia  dei 

8      gratia  b                   kepandi  anst  anti 

9                                             [huldi  kotes 

10          In  palustribus  c                      [(174) 

inbuaro.auinemo 

11  Kt  b  Kalendas  e         az^risla  manothes 

iz  erist  manodes  2  Kalendas  a  colendo  dici- 

12      uel  initium  b  ini-  edho  anakin 

[tur  2 

[tium  mensis  c 

13  Kalyps  b  -ips  c           kruhkhe 

chruckia  1 

Kalips  chruch :a*  1 

14      furka  penalis  b  für-  edho  zanka  uuizlih 

15           [ca  peuea:lis  c 

Caritas2  amor   super- 

16  Liquidum     [didum  c  linthi 

D.  258*  lindi 

Liquide4  certe    [nus:3 

17      splenditum  b  spen-  scinendi 

skinenti 

18      lucidum  b               liuhtendi 

19  Liquet                          heitirit 

heitrit 

Liquet  chund  ist 

20      claret  i                     hluttarfi 

hlutrct 

21  Licuntur  b   Liquun-  floskezzendi 

floskenzent 

Licuntur    cahlutrent  l 

22      defluunt        [tur  c  upar  fleozzant 

zifliozent 

[rionit  * 

23  Linquid  b  Liquid  c     flrlazzit 

farlazit 

Linquid  farlazit 

24     relinquid2  b  -it  c    (175)  firlazzit 

25     deserit(t?flft  104,37/)  ni  hrinit 

26  Linquimus  b   Liqui-  firlazzumes 

farlazemes 

27      deserimus    [mus  c  ni  hrinumes 

28  Limat                           slihtit 

slihtit 

Limat  fiihlot 

29      mulcit                      seihhit 

sehhit 

30  Litat                            erpotot 

arpetot 

Litat  insak&  t  ptöiit 

31      preces  c  precat  c    petoth 

petot 

32      obsecrat                   kipet  irpetit 

33  Lipo  b  Libo  c             pifilahu 

pifilahu 

Libo  immolo 

34      sacrifico                   ploazzu 

plozuo 

35      offero                      prinku 

36  Libare       [180,  29/)  pifelahan 

pifelahan 

Libare  ploozan 

37      sacrificare  b     (vgl.  H.  188b  ploazzan 

38      immolare                 kiantheizzon 

kiantheizon 

1  c :  laret]  e  attsrad.  e       *  az]  a  auf  rasur 

1  vor  chruch   und  zwischen  ch  und  i 

8  rclinq'aid  b  relinquit 

starke  ras., 

,  an  der  »weiten  stelle  stand  wol 

nach  deserit  c 

o    *  carita 

8]  c  mit  rasur  aus  K  corr. 

*  supern' :]  a  ausrad.  T    *  nach  Liquide  rat. 
B  l  rinnit  mit  blauerer  tinte  nachgetr. 
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R. 

Limifi 

thriscufli 

driscufli * 

Limes1  marcba 

1 

fines  fr  -is  e 

endi 

enti 

2 

trenunos1  fr  Uimv-  edho  endilosta 

entilosta 

3 

Lis                  [dos  c 

seche 

seke 

Lisca  litis 

4 

Iiiem  6  litemus  € 

roac 

5 

Lineas 

nithondi  (176) 

niithonti 

6 

inwdens 

apanslikandi 

apanstic 

7 

übeos 

lustendi 

lustenti 

(33a)  Libens  lustenti 

8 

uoleos 

uuellendi 

uueillenti 

9 

Libuil  6 

lustac 

Libuit  lust:a 

10 

placnit  6 

lihhenta 

11 

Libuit  6 

streih 

Libuit  plozta 

12 

supernix  b 

uparsaIpo:ta 

13 

Limina              [nis  c 

antilothi 

entilodi 

14 

cogitaciooes  fr  -tio- 

kitha 

15 

toaplamenta 

khorunka 

16 

Libamina        [nes*  c 

antbeizzitha 

antheizida 

17 

oblaciones  fr   -tio- 

oblatun 

18 

siuc  sacrificium  fr 

edho  cepar 

19 

Umpido 

klad 

dat 

20 

puro 

hluttar 

21 

Liberaris  fr  Libaralis  c 

keUtarari 

keltarari 

Liberalis  friihalslih 

22 

fflUOlfiCUS 

metari 

metari 

munificus  uuerdlih 

23 

largns  fr 

(177)  irlosari 

24 

Lioor 

kund 

chund 

25 

iouidia 

nid 

26 

od  dolor 

edho  suuero 

27 

Liberal 

kiuuikit 

kiuuigit 

Librat2  mizit  l  uuigit 

,28 

eqoat 

epanot 

D.  268b  epanot 

29 

Limpha 

straum 

straum 

Limpha  aqua 

30 

aqua 

uuazzar          • 

31 

uel  unda 

edho  unthe 

32 

Lixa 

unuuatlih 

unuuadlih 

33 

ailts 

untharalih 

undarlih 

34 

Limitata 

H.  189*  kisceila 

kisceitban  * 

35 

lenoinata 

kienteod 

kienteot 

36 

Libani 

rihhe 

rihi 

Libani  potentes  seculi 

37 

potentes  saeculi  (s$-  mahtike  uueralti 

38 

ad  forte«     [culi  c)  edho  strenke 

39 

't»raiiuiosfr     *obla- 

1  driscufli]  ig  und  der 

'Limes]  e  mit  blasserer 

tkwea]  das  a  aus  i,  <feu 

»weite  mug  des  r  auf 

Hnte  aus  i  carrigiert 

e  «t  i  eorrigiert  e 

rasur  ffir  sc     *  kiscei- 

1  Lib  rat]  »wischen  b  und  i 

r 

thao 

cei  auf  rasur 

verletzte  stelle  despergam, 
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1  Liminum  b  -nium  c 

2  seruitium 

3  Linchinum  b  -em  c 

4  candele 

5  cicindele  b 

6  Leperidi  b  Lepere  c 

7  teneris  b 

8  molles 

9  diligati  b       [oia  c 

10  Lenocinia  6   Linoci- 

11  seducciones  b   se- 

[ductiones  c 

12  persecuciones i 

13  circumuenciones  b 
U  Lesus 

15  offensus 2 

16  Letalis 

17  mortifera 

IS  Lepos  [nilas  c 

19  orbonitas  b   orba- 

20  eloquentia 

21  LepedumftLepidumc 

22  uoluptarium 

23  L^na  b 

24  uiciorum  b 

25  seductrix  b 

26  Lesia 

27  paradisi  b  -sum  c 

28  Leua  6  Lenk  c 

29  senixtra  6  sinistra  c 

30  Leuem 

31  formonsum  6  -sa  c 

32  Legale 

33  ex  lege 

3*  Lege«    Ulegislatorc 

35  lator  j 

36  legis  dator  (tator  c) 

37  Lectitat 

38  erebrius 

1  persecutiones    e 


GL  K.  Ra. 

trikilod  strigilot 

opparoht  (178)       offaron 
leohtfaz  leohtfaz 

kherziun  cicuntenne 1 

cicindalun      edbo 
[clesinu  leohtfaz 
samftlihho  samftliho 

habes 
slafto 
pifaogan 

leitha  (84b)  leida 

pisuuihhitha 

ahtnessi 

uupiquemannassi l 

teriendi  terienti 

firspurnan  (179) 

teriantlih  teriantlih 

tot  perandi 

rahha  raha 

quidi 

sprahha 

leffendi  leffenti 

flrinlusüih  flrinlustlih 

lihditha 

uocusteo 

pisuuih 

mammundi  mammunti 


lenka 
uuinstra 
liuplih 
liruuizlih 


lenka 
uuine'stra 
liuplih 
firuuizlih 


Ä. 

Limioium  diuinutn  ser- 
[uitium 
Lichyne  lucerns 

cycindil^  lucerna  ui- 
[trea 
Leperedi  samftliho 

tener1  maro 

mollis  uueih 

diligati  smechre 
Lenocinia  suasiooes 


circumuentiones  pi- 
[suihhida 

Letalis  mortalis 


Urbanitas  eloquentia 

[(vglU%Sf) 
Lepedum  uoluptas 

(33b)  Leena  archustigiu 


H.  189b  uuizzodlih  uuizodlih 
fon  euuiu  fona  aeuu 

euue  euua 

preitendi  preitanti 

(180)  euue  kepandi 
lesendi  lesanti 

ofto  *  ofto 

1  unpiquemannassi]  q  mit        !  cicuntenne] 


Leua  sinistra 
Leuem  forme  :sam 
Legale  eliih 


Lectitat  delectat 


1  offeDsas]  das  zweite  s    durchkr.  schaft  —  que     *  es    unten  auf  ras. 
mit  rasur  aus  n  corr.  c    steht  erebrius  legit  ofto  lisit 


1  nach      Tcner 
schwache  rasur 
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GL  K. 

IIa. 

R. 

legit 

lisit 

lisit 

1 

Legionis  fr  -nes  c 

scefina 

sceftina 

2 

ehoortes 

khunpalporun 

cumpalporon 

3 

Legiüma 

eulih 

D.8W  euilih 

4 

iodiria 

toam  etho  pipot 

5 

Lurilha  fr  -ida  c 

uueitin 

uueitin 

Lurida  fuul 

6 

palida 

pleih 

pleihi 

7 

Luit 

irluhit 

arhluit' 

Luit  dro&  id  patitur 

8 

soluit  b  soluit  poe- 

inlosit 

9 

Loere                [nas  c 

lubhen 

luhen 

10 

solaere  6 

losen 

11 

hure 

rumen 

hrumen 

12 

Lapiaar 1 

zatre 

zatre 

13 

meretricmn 

extupra 

14 

od  habhacio  6 

edho  piselitha 

15 

Lnstra  b  -nun  c 

kisloof 

kislof 

16 

fcrarum 

teoro 

* 

17 

cubilia  6 

muuuerf 

18 

Lüstram 

liuhlilha 

liuhtida 

19 

quinqucnium  b 

finfta  teil  (181) 

20 

temporis  b 

zidi 

21 

Lustrare 

lustrihhon 

lustrihon 

E.  969*  Lustrare  cir- 

22 

ärciiire  b 

circon 

[cuirc 

'  23 

perager  e  fr 

thuruhtrennilon 

peragrare  durubfaran 

24 

perambulare  fr 

thuruhkankan 

25 

Lucenlissimus  fr 

leohtosla 

26 

spleodedissimus  fr 

perahtista 

27 

copiosismus  fr 

kinuhtsamorta 

28 

Lues  (j.  82f9/) 

uparkan 

uparkanc 

Leue  pestis 

29 

pestis 

briuua 

30 

Luxus 

unlust 

urlust 

Luxus  lust 

31 

Imoria 

firinlust 

32 

Lopa 

H.  190*  lupin 

lupin 

Lupa  meretrix 

33 

meretrix  fr  -tix  c 

zatre  (182) 

zatre 

34 

Lucubre 

uhhizenti 

uhbizanti 

Lucubre  luctuosum 

35 

luctuosum 

hinbanti 

36 

Lnctaotes 

cbuuelanti 

chuelanti 

37 

contendentes  fr 

pagandi 

vgl.  88,2 f 

38 

certates  fr  -Dies  c 

cerandi 

zaeranti 

39 

LmtODum  fr   Lusco-  lekhari 

lecchari 

Luconem  deuoratorem 

>  40 

deuoratorem[numc 

;  slintari 

slinlari l 

41 

Qel  gliitto  fr 

edno  suuelkari 

42 

1  Lopaar  b 

1  slintari]  lin  auf 
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1  Logo  b 

2  limine  b 

3  longo  (Longo  c)  or- 

4  tracto  b  [dine 

5  Loca  (loca  b)  sinta 

6  inculta 

7  spinosa  b 

8  Loquax 

9  uerbosus  uuortalonti 

10  Locuplex  (*.  100, 37/")  kiziuchaft 

11  abundans  b  habun-  kinuhsam 

12  Longeuus         [dans  c  lanlip 

13  senex  alts 

14  Lotos  b  -tus  c  liuhhit 

15  labatus  b  lauatus  c     kithuuakan 


Gl.  K.  Ra. 

lango 

altitbu 

lankeru  enprurdi 

kitrahtot 

steti  unartoto         steti  uuartoto 

unkikankano(183)  umpigangono  * 

thornohteo 


lageru  enVprurdi 


sprehanti 
uuortalari 
kizuchaft 

lancliper 

D.259"  luhit 


Longeuus  froot  l  lanc- 
[fari 
Lotus  lauatus 


16  Lactas  b  -tat  c 

aukit 

sugit 

17      nutrit  b 

ziubit 

18      fouit 

foadit 

fotit 

19  Labe  b  Lub^  c 

unchuski 

unchuski 

20      sorde 

unsupar 

unsupar 

21  Lapsit  b  -sis  c 

sclit 

(84c)  s:lifh2 

22      ruina 

fal 

fal 

23      uel  macula 

edho  psmiz 

24  Laris 

leoht 

lehot 

Laris  ignis 

25      ignis  c 

26  Lacone 

druküih 

tragulih 

Lacone  flos 

27      fosse  b  -a  c 

lacungule(184)1 

28  Lanterne 

H.  190b  edho  ste- 

steinon 

Lanterne  lucern^ 

29      id  est  uasa 

daz  ist  faz      [non 

30      lucerne l 

leohtfazzo 

31  Laqueari  b  Lauconie  i 

;  strikhi 

stricki 

Laquearia  catena  aurea 

32      catena  b  -e  c 

khunauuithi 

chunuuidi 

33      auria  b 

falia 

34  Lautus 

kilopod 

kilopot 

Lautus  electus 

35      electus  (5. 136,9/)  kikhoran 

36      inlustris 

urlastri 

37  Loconie  6 

uuithi 

s.  204,  31  f 

Loconi^  catenae 

38      catene  b 

khunauuithi 

39  Laureatus 

kihaubitpandot 

kihaupitpantot 

Laureatus  cahaupitpan- 

40      redemtus  b 

pipundan 

[tot 

1  luce'oe  c        *  die  erste  »eile  von  s.  184 
•   *        ist  ausrad.,  auch  z.  2  be- 
ginnt mit  einer  rasur 


1  ompigaDgono]  das  »weite  g  aus 
ansaU  von  n  corrig.  9  8:lifti]  c 
ausrad.,  f  auf  rasur  für  p   * 
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Gl  K. 

Jta. 

R. 

coronatus 

kikhoronot 

1 

Labrum 

liuf 

tiuf 

2 

ioferiom   b    infer- 

innarira 

3 

Lacertns         [num  e 

oahsana 

oahsana 

(33c)  Lacertus  brachia 

4 

brachia  ' 

arm 

5 

Latehra 

zoauuan:  (185) 

zouuan 

Latebra  tarnuuinchila 

6 

refogia 

zoafloht 

7 

Laüboiom  ilat-  b) 

uueri 

uueri 

Latibulum  helothelm 

8 

defensaculum  6  de- 

kiscirmi 

kiscirmi 

defensaculum     pro- 

9 

[fensiculum  c 

[tectio 

Latentes 

slifheodi 

slifenti 

10 

acolantes 

huuazzandi 

huuazauti 

Aculantes  orthuasso 

11 

Lasciue  b  -nie  c 

uuotenti 

uuotenti 

Lasciue  unstillo 

12 

feraede  b  -ide  c 

uuinnendi 

uuinenti 

13 

Lascimtur 

uuinnit 

uüinnit 

Lasciuitur  luxoriatur 

14 

loioriatur 

firinlust 

15 

Laotomie 

einginothi 

einginodi  * 

Latumi^  charchella 

16 

carceris 

kbarkhella 

17 

Labefactus 

ii  lotare  kitan 

zi  lotere  kitan 

Labefactus  pislifan 

18 

ad  nihihis  (-um  c) 

zi  n'uuuihü  ki:::- 

19 

[redactus 

[uuorfan1 

Lande  6  -ci$  c 

uuitharuuaki 

D.  860*  uuidar- 

20 

poodere           [re  c 

uuaka  (186) 

[uuagi 

21 

mansare  6  mensu- 

mez 

22 

LariBiosmn  6  Lanc-  c 

E.  191"  zislizzan 

zislizan 

Laciniosum  pannosum 

23 

pannosum 

lutbarom 

ludrom 

24 

Laicus  6 

laihman 

25 

popularis  b 

folchlih 

26 

Lötens  b 

luteris 

Luteres  (frt  lapel 

27 

dicitur  6 

ist  kiquetan 

28 

cooca  6 

khorca 

29 

Lebitas  6 

lihtira 

Leuitas  huera 

30 

cacabolus  6 

hafan 

31 

minoris  b 

minnira 

32 

Lucas  fr 

ruhe 

Lucas  haruga 

33' 

ipse  6 

selpo 

34 

eaurargens  b 

irslantenti 

35 

aue  eleuans  6 

edho  irhefendi 

36 

Maob 

noh  uuili 

noh  uuili 

Mauis l  magis 

37 

magis  uis 

mer  uuili 

maer  uuili 

38 

Malusse 

uuolti 

uuelti 

Malluisse  magis  uoluisse 

39 

1  bitfhi*  <?              •  1 

Li:::  üuorfan]         l  einginodi]  über        l  nach  Maois  steht  ein  durchttr. 

tan  atisrad.               od  ©in*  rarer           uncial- 

M  mit  einem  punkt  darüber 
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1  magis  uoluisse 

2  Manat 

3  currit  fluit  c 

4  Medita  b  Madita  c 

5  humida i 

6  Madefactus 

7  humifactus 

8  Materia  cimbar 

9  causa  sahha 

10  Machera  uuafan 

1 1  gladius  suuert 

t2  Mancipando  b  -dum  c  manahaupitondi 
13      iungendo  b  -dum  c  mahhondi 


Gl.  K. 

mer  uuolti  (187) 
rinnit 

Ra. 

hrinnit 

R. 
Manat  rinnit 

uuelc 
fuht 

uuela  kitan 
fuht  kitan 

uuelc 
fuht 
uuelc  kitan 

Madita l  humida 

Madefactus  cafuuhl&  t 
[cadauuit 

zimpar 


uuafan 


14  sociandum  b 

15  Mansoleum 

16  sepulchrum 

17  Maoda  b 

19  Mandemus  b 

19  commedamus  b 

20  Maculosus 

21  pullutus   b   pollu- 

22  uarius  [tus  c 

23  Maturius2 

24  Mane  b  mane  c 

25  Magnanimus3  b 

26  Mansuetus  b 

27  Maioribus  b 

28  Melioribus  b 


kinozsceffendi 

holeo 

edho  crap 

pipiut 

khiuuuemes 

nosiumes  (188) 

flechohti 

pismizzan 

H.  191b  misfaro 

foa 

in  morgan 

mibilmoad 

mituuari 

merom 

pezzirom 


29  Malum  punie  (-cum  c)  upil  pulleohti 

30  mala  granata  c 

31  Marsubium  b  -pium  c  putil 

32  sacculum  b  -olum  c  sabkhilin 

n 

33  Mas  coma 

34  masculus  c  macu-  thekan 

35  Mares  [lus  b  comana 

36  masculi  thekana  (189) l 

37  Manna  quod  hoc  6     manna   huuaz   ist 

[daz  daz  ist  moas 
[himillih 

1  humida:  c    9  Ma'nrius  b 

1  MaGnamimns  St.,  Macwa-      s, 
nimus,   gn    in  ligatur,  ani 
desgl  S. 


Macher  :a2  gladius 


manahaupitonti     (33d)  Mancipandum    za 

[deononne 

Mausoleum  sepulcrum3 


hlaeo 
crap 


flecchohti 

froi 

im  morgan 


1  Die  erste  xeile  der 
189  leer 


Mandemus  comedamus 


Maculosus  flechohti 


Maturius  ziitlihhor 

Magn :  animus   mihhil- 

[möt 


npil  pulleohti       Malum  punicum 

putil  Marsupium  saccolum 

sacclinchin 

comman  Mars  cafeht 

degan 

comana 

degana 

Manna  cybus  celestis  t 
[quid  est  hoc 

1  Madita]  t  durchstrichen  undd 
darüber  geschrieben  9  Macher :  a] 
i  ausrad.  *  aepulcra  zwischen 
Maasoleü  und  Mandemus  von 
erster  (T)  hand  übergesehrieben 
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GL  £ 

Ra. 

R. 

Manna 

picrifl 

pigrift 

1 

manipola 

karpa 

karpa 

2 

Mannuie         [huntor 

hantfol          [bant  (84d)  hantfol 

Manubie^  raupa 

3 

que   manu    detra- 

daz  mit  hendi  ziu« 

4 

k)  est  spolie  b 

daz  ist  regil  endi 

t 

5 

Macherie  b  Macerie  c 

pslittium      [raupa  pslittiun  l 

6 

sepes 

zuni 

zuni 

7 

Maranotha  6 

maranatha 

8 

dominus  ooster  b 

druhtin  unser 

9 

Martirium 

martartoam 

D.  260b  martra 

10 

testimoniom 

kiuuizzitha  (190) 

kiuuizida 

tl 

Magistratiis 

maistarari 

maistrari 

Magistratus  hartpuri 

12 

principe*  6  -ceps  c 

herosto 

herosto 

13 

Maoripatas 

kitheonot 

kideonot 

• 

14 

ninctus 

kipuotan 

kipuotan 

15 

Nancipare  b 

manahaupit 

16 

deseruire  b 

theonoQ 

17 

Haans  b 

hant 

19 

potestas  6 

mäht 

19 

ael  multitudo  6 

H.  192*  edho  ma- 

20 

Mactat 

uurkhit          [nagi  uurgit 

Mactat  occiriit 

21 

iuculat  b  iagnilat  € 

cuuuelit 

chuelit 

iugulat  stehbot 

22 

Manticulat 

sotod 

satot 

Manticulat  feihnot 

23 

fraudat 

tarod 

tarot 

24 

fnrat 

stilit 

25 

Matheus  b 

matheus 

Matheus  donatus 

26 

donatos  b 

kepo 

27 

qnoDdam  b 

sü 

28 

Martinis  6 

marcus 

E.  969b  Marcus  sum- 

-  29 

excelsus  b 

höh  (191) 

[raum  preceptun: 

1  30 

Mandate  b 

pipoto 

31 

Mulcrt 

smilcit 

smilzit 

Mulcet   slihtento  min- 

-  32 

delectat 

lustit 

lustit 

[neol 

t  33 

placet  b 

lihhet 

34 

Molcendus  i     [lect-  c 

smelzendi 

smelzenti 

35 

delactandus   b  de-  lustendi 

lustenti 

36 

Mnnia  b  Mumat  c 

festinot 

festinot 

Munia  firmamenta 

37 

edificia  b  aed-  c 

cymbrumka 

vgl  24,  30  ff 

38 

ael  Annitas 

edho  strenki 

39 

Monttus 

pifestinot l 

pifestinot 

40 

1  Moleendnft]  e  aus 

1  pjfestioot]  f 

1  p8littino]   das. 

letzte   i 

a  radiert  e 

aus  eorreetur 

auf  rasur,  auch  über  dem 

n  eine  rasur 
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A.  Alphabetische  Bibelglossire 


Gl.  K. 

flu. 

R. 

l      circumdatus 

umpitan 

. 

2  Munimen  b 

festitha 

Munimeo  firmitas 

3      tucio  b 

scauuitha 

4  Munißcus 

erhaft 

mezhaft 

(34a)  Muniflcus  honori- 

5      honorificus  c 

aerhaft 

[ficus 

6  MuniÖcencia 

moazzico 

muazigo 

Muniflcentia  honorifica- 

7      libertas  b  libera  c 

frihalsi  (192) * 

[tio 

8      libera  b  libaertas  c 

frihals: 

9  Musitant 

mutilond 

mutilont 

Mu.-sitant1  murmorant 

to      murmurant 

murmulont 

11  Murina 

puzze 

puzza 

Murina  naoraz 

12      pocio  b  potio  c 

dranhc 

13      diuina 

kotkundaz 

U      que  a  gregis  (gre- 

fona  kikhoranem 

15      nectar           [eis  c) 

nectar             [tan 

nectar  dulcido 

16      dicitur 

H.192bistkique:~ 

17  Multifarie  6  -ie  c 

manakem  rahhom 

manage  rahom 

18      multis  sermonibus 

manakem  uuostü 

19  Multifario  b 

mislih 

20      multiplice  b 

manacfald 

21  Mucro 

spizze 

spizze 

22      summa 

parastin 

23      pars  teli 

(193)teiluuafannes 

24      cuiuslibet 

so  uu'Iihhes  tbih 

25  Mulosus 

ro'heo      [eolustid  hrudeo 

26      canis 

hunt 

27      rusticus 

rustih 

28  Muntus  b  Mundus  c 

irthiski 

irdi'ki 

29      c^lum  b  celum  c 

himil 

30      uel  omnia  (fehlt  c) 

enti  al  therda2 

31  Musia                [terra 

huft 

huft 

Musia  nidus  suricum 

32      nidi 

nest 

nest 

33      suricum 

museo 

museo 

34  Multatus     [temptus  c 

pismah& 

pismahet 

Multatus  pauuizinot 

35      contentus   b   con- 

firthenkhit 

fardenkit 

36  Mutuor  (a.154,  14/") 

firuuantalom 

D.861*foruuanto- 

Mutuor  faruuihslit  pim 

37      feneror  b  foneror  c 

firuuisleu 

farauisliu      [lom 

fenor  farlfhu 

38  Municeps 

furdharosto 

fordarostQ 

Municeps  ciuis 

39      prineeps 

herosto 

40      primus 

hervsto 

1  zu  an  fang  von  s.  192 
sind  4  zeilen.  leer  gelassen 
1  therda]  a  aus  e  eorr. 


Mu:  sltani]  8  ausradiert 
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&.  K. 

Ra. 

Jt. 

Mnsopula 

falla 

falla 

Muscipula  falla               t 

bqneo«  b  -eos  c 

strik  (194) 

stric 

nd    temptaüo     b  edho  freisa 

[temptaao  c 

lefflh  b  -dh  c 

iachha 

lahida 

aedkameatum 

lachitol 

hhtom 

rfijfulium  ft 

lahunka 

od  sanitatem  b 

edho  heilitha 

Mediocrera   b   Midio- 

kimezlih   . 

mezlih 

temperatnmttrem1* 

H.  198A  ki&porod 

■estos 

unfro 

unfro 

10 

tratis 

onplitbi 

umplidi 

n 

■etos  6  Merit  c 

unfroQiii 

unfrauit 

12 

trätat 

unplithit 

13 

plorat 

uuofhit 

14 

Meror 

sorka 

sorga 

15 

laerime 

zahari 

16 

■ero  animo 

hlutaru  motu 

hlutru  muotu 

17 

ampliee  b 

einfaltu  moatu 

18 

od  sincera  b 

edho  hlutaru 

19 

Hera 

cht 

clat 

20 

pura 

hluttar 

21 

ad  sincera  & 

(195)  edho  thuruh- 

22 

Kenia  i  Moeoit  c 

fah              [hlutar 

fah 

Moeaia  mura  {vgl.  207,  23 

sdificia  6    edificio-  kizimbaritha 

[37/)  24 

[rum  c 

Merum  most                 25 

Moromm  6  mör-  *  c 

murono 

26 

od  ciuitas 

edho  pure  [uuisso 

27 

ant  edes  pablici  *  6 

edho  hiobreidi  ki- 

Edes  cadum  (vgl  29, 1 9)  28 

■dum 

mit  forahtun 

forbtun 

29 

ütcuaait  ft 

kiknusit 

30 

terrorem  6  terror  c 

mit  e^sin  pifellit 

31 

ürcurrit  6 

pirinnit 

32 

Meunora 

stein 

stein 

Metallum 1  geuus  mar-  33 

geiit  b  genus  c 

khuni 

[moris  34 

marmoris 

murmules 

35 
in  metallis  in  ediflciis  36 

Kelodia 

liuplih 

(85*)    liuplih  a- 

Melodiaanicenacantatio  37 

dalcido  6  -cio  c 

suuazzi 

[marlih 

38 

1  Kdiotrem]  das  »weite  i 

1  JtocAMetallCL  etneraiur 

*HQcorri£iertc   smororfi] 

•rt  auf  rmntr  e    a  pnblici] 

**üras.eusb  ecrrigUrtb 

Althochdeutache  glotien  I. 

14 
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A.  Alphabetische  Bibelglossire 

Gl.  K. 

Jta. 

R. 

i      cantus 

sanc 

2  Mermis 

uunn 

uunn 

Mefmis  formica 

3      formica 

amaizzun 

anufzun  * 

4  Hetreta  b  Metra  e 

half 

balp 

Metreta  mutte1 

5      anfora 

stukhi 

stucki 

6      demedia  b  dim-  c 

haflanothi  (196) 

7 

modium  mutti 

8  Meta 

durum 

drum 

9      fines  b  -is  e 

H.  193b  endi 

enü 

10  Mens  b  mens-  c 

moad 

1t      animus 

buku  moad 

12  Mercedis 

meida 

mfra* 

13      precio  b  peticio  c 

uuert 

14  Mercatur  6  -tor  c 

marcbat 

marcbot 

(34b)  Mercator  negotia- 

15      conparator  c 

chaufit 

chaufl 

[tor 

16      uuindit  b 

uuantalod 

17  Micat 

scinit 

skinit 

Micat  splendet 

18      rutilat 

rot& 

D.  261b  :  rötet 

rutilat  rot* 

19      fulget  c 

20  Misterium  b  Myst-  c 

kiradi 

kirati 

Mysterium  runa 

21      sacrum 

kirunni 

22      uel  absconditum 

edho  firbolau 

23  Mirra  b  Myrra  c 

mura 

Myrra  unguentum 

24      ungentum  b  ungu- 

salpa 

salpa 

[entum  c 

25      uel   (/eftß  c)  pig- 

edho  piminta 

[mentum 

26  Mitra  6  Mytra  c 

nestila 

nestila 

Mitra  boot 

27      amictus 

pant 

amictus  stola 

26      capillorum 

baupito 

29  Minitatur 

kun& 

cbunnet 

Minutatur  ist  caminni- 

30      assiduae  6 

simplum 

[rot 

31      minatur  c  Minita-  t'erauuuid 

minatur  arguet 

32  Memioit          [tur *  b 

(197)  kimundit 

kimundit 

33      recordatur  b 

kihukit 

34  Miriflcum 

firuuizlih 

firiuuizlih 

35      dictum  mirabile  b 

quiti  uuntarlih 

36  Mistica  b  Mystica  c 

fronisc 

fronisc 

Mystica  mysteria 

37      Sacra  diaioa 

uuih  kotkhunthi 

»  MioiUtnr]  ila  auf 

1  ama^znn]   correctur  2 

1  nach    matte  rasur 

rasur  b 

hand 

9  m&'a]  durch  das 

von  a 

&  ein  strich  gesogen,  der 

wol  ein  i  darstellen  soll 
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vi«  JL» 

Ra. 

Jt. 

oelcaelis(eeiesUae) 

edbo  himilih 

1 

Mobtur 

auifahit 

uuihit 

Molitur  mahhot 

2 

excogitat  b 

dhenkit 

3 

tempUt  b 

khannet 

4 

Mobt  »  -tar  e 

scaffot 

seaffot 

5 

fonnatar 

skeffit 

gc^ffit 

6 

Modobeio  b  -tio  c 

maritha 

roarida 

7 

dukido 

suuazzi 

8 

aoeis 

H.  194a  stimoa 

9 

Moderare 

kimezzon 

kimezon 

10 

eorbaaare  *  6  gu- 

stiuren 

stiTren 

. 

11 

regere     [bernarec 

rillten 

12 

loderatio 

kimeziilha 

kimezida 

13 

padentia  6 

kiduhlt 

14 

od  (fMt  c)  lem- 

(198)  edbo  tempa- 

15 

[perantia* 

[runka 

* 

loderatts  b  Med-  c 

kimezhaft 

kimezhaft 

16 

rtefos 

reht 

17 

Morbus 

suht 

saht 

Morbus  subt 

18 

egrotatio 

suuhero 

suero 

19 

moraida  b 

subdic 

20 

iosaaa  b 

unheil 

21 

Mos 

sidu 

uuisa 

Mos  situ 

22 

consuetudo 

edhouuisakiuuona  kiuuona 

23 

Modestia  6  -istia  c 

kimezhaft  * 

kimezhaft 

24 

sereenndia 

scama 

scama 

25 

Mooeo  6  Maneo  e 

manom 

manom 

26 

preetpio  b 

pipiutu 

27 

teslor 

khunthiu 

chundiu 

28 

dennntto  b 

kikbantheo 

29 

MoDes  fr 

shfte 

30 

nnitale  b 

31 

MoDibus  6  Molli  c 

uuahhem 

Bueihem 

32 

botninibus 

mannu 

33 

Mallem'  6 

uuahhii 

34 

Maguitudinem  6 

(199)  mihhalitha 

35 

in    capud    mulie- 

in  haupit  uuipo 

36 

Xooifia           [rum  6  khelotuh 

kelatoh 

Monilia  casteini 

37 

1  autanare]  nare  auf 

rar         *  kimezhaft] 

% 

«r  •     s  temperaotia]  über      auf  rasur 

n  rtsmr  b      »  Mollem] 

das 

■  etagewitcht  und  unter- 

pmHferf  b 

14* 
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A.  Alphabetische  Bibklglossare 


1  pectoria 

2  uel  ornamenta  b 

3  Monimuna  b 

4  artificia  b 

5  Monarcus  b  -chus  c 

6  singularis 

7  rex  c 

8  Monarchia 

9  solitarius  b 

10  pugna  singularis  c 

11  Monstrum 

12  Signum  c 

13  ostendum  b  -tum  c 

14  Monagamia 

15  uidua  c 

16  MoDumentis 

17  momoris  b  mem-  c 

18  Messias  6 

19  christi  b 

20  Michie  b 

21  quis  6 

22  iste  b 

23  Maria  6 

24  inluminat  6 

25 

26  uno  late  b 

27  rependen  b 

28  quo  manachi  6 

29  utuntur  b 

30  Manmona  b 

31  diuicie  6 

32  Maritima  c 

33  Macies  c 

34  Malitiosus  c 

35  Nazareus 

36  sanctus 

37  Nauus 

38  stutus  b  stultus  c 

39  piger 


61.  K.  Ra. 

halpirc  halsperc 

edho  kihrusdi 

pustare 

spachit 

H.  194b  einberosto  einherosto 

suutaric 


einherodi 
uuoslansethalo 

pauchan 

kiaukitha 
einluzzi 

kraft  (200) 

kihuct 

messias 

kristi 

michie 

huuelih 

theser 

maria 

inliuhtit 

einferi 

hanckendi 

thes  municha 

pruhhant 

fura 

ehti 

«.  213,  15 

8.  78,  37 

nazareus 

uuiher 

narro 

unfroad 

traki  (201) 


einheroti 


D.  262*  pauhan 


einluzi i 

craft 
kihuct 


kistor 

magar 

palauuic 

(85b)  nazarischo 

uuiher 

narro 

unfrot 

tragi 


R. 

pecturia  habpirc 

Molimina  artificia 
Monarchus  singularis 

Monarchia  principatus 

Monstrum     zaupar    l 
[scinleih 

Monogämia1  bigama  ui- 
[dua 
Munimenta  memoria 

(34 c)  Messias  Christus 

Miche  huelih 

Maria  seo  t  stilla  maris 

Melotis  daz  fei  municha 
[fora  im  tragant 


Mammona    cupiditates 
[secuU 


E.  970'  Nazareus2  sanc- 
[tus 
Nauus3  stultus  2 


1  krist]  i\inUgatur,über 
den  i  noch  ein  senkrechter 
strich    , 


1  einluzi]  n  mit       *  Monogämia]  das  »weite  o 

rasur  aus  1  corri-  aus  a  rad.       %  nach.  Nazareus 

giert  eine  ras.     '  vor  Hanns  ist  IG 

(von  erster  hand?)  nachgetrag. 
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Gl.  K. 


R. 


Naoilia 

seef 

scaef 

Nauilia  sceflifahiu  3 

1 

loa 

ßt&i 

• 

2 

n  qua  nauis  edu- 

thar  seef  kilentit 

a 

[cantur  (naues 

[aint 

Naaiter  [educuntur  e) 

horsco 

horsco 

Nauiter  borsclihho  1 

4 

tfrinue 

suuefbaro 

sueffro 

5 

otffiter 

pitharplihho 

6 

uriüter  b 

stranlihho 

7 

Nare 

H.  ISS*  suuepen 

suepsn * 

Nare  Datare 

8 

aatare 

suuimman 

suiraau 

9 

Naado  e  mendo  6 

suuependi 

suepenü 

Nando  natando 

10 

nafrftflfl 

suuimmandi 

suimmantt 

11 

Saoale1 

hroft 

hroft 

12 

proelio 

uuic 

uuic 

13 

W»  « 

14 

■aritnaa  h  man-  c 

kiator 

$.  212;  32 

Maritima  seolib 

15 

Naetus  }  Nan&us  c 

piniusit 

piniusit 

Nanctus  adeptus 

16 

iauentus 

pifundan 

pifuntan 

17 

adcptus 

pikezzan 

18 

Naaristi  b  -sei  c 

piniuaen 

piniusan 

10 

inaenire 

(202)  pifuntan 

20 

adepiscere  6  adip- c 

pikezzan 

21 

Natura 

kikbunni 

kiebunni 

22 

corpus 

lih 

23 

ingeninm 

kiscaft 

24 

Natas  b 

kiporan 

25 

ffinirmi 

uzzar  queon 

ni  firkan 

Nimirum  reuera 

26 

qerc  prorsus 

uuar  zkperi 

27 

proeol  dubio   (tu- 

uzzar  zuuifal 

28 

Niieas              [bio  c) 

hnekendi 

hnegenti 

Nitens  scMnanti 

29 

incombena 

hlinendi 

30 

Nimpham  ft-ic 

klinka 

klincon 

Nympha    unuuitari    1 31 

deaquarum 

fona  uuazzarum 

[uuazzarcblinga 

l  32 

Nimbus2 

kisuuorc 

ksuorc 

Nymphus  sturmuuint 

33 

tempestas3 

unuuitari  (203) i 

unuuitari 

34 

Nimborum  c      [gri  c 

kisuerc 

Nymphorum     uuolcnc 

>  35 

Dubtum  nigelli  ni- 

[stürm1 

1  36 

NiüÄcit 

scinit 

skinit 

(34d)  Nitescit*  scinit 

37 

splendiscet  b  -cit  e 

perahtet 

36 

1  Xt9*\t]  das  »weite*  aus  '  vons.  203  ist  die  l  suepaen]  ae 
t  esrrigiert  (2  handf)  c  erste  teile  leer  ge-  aus  a  corri- 
1  Nhab;  eorrigiert  in  Nim-   lassen  giert 

'  *° 
Ms«  e      »  tempestasas  b 


1  uuolcnoslturmau/'tw- 
leUter  stelle  des  perga- 
ments    *  Nitescit]  e  aus  i 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Nidares 

2  odores 

3  Nisus 

4  conatus 

5  Nitunt  b 

6  conantur  b 

7  Nisan  b 

8  mensis  b 

9  marcius  6 

10  Nicolais 

11  dactilos  b  -ylos  c 

12  Nihilhominus 

13  et  tarnen  b 

14  uel  omnino 

15  Nihil  obfuit 

16  nihil 

17  inpetiuit 

18  Nee  non  b 

19  sed  et  b 

20  Nequeunt 

21  nequeunt    6    non 

22  Nemus       [possunt  e 

23  silua 

24  Nemora 

25  silue 

26  Neuum 

27  macula 

28  quod   in    homini1 

[nascitur 

29  Necolaum 

30  stultum  c 

31  in  eccl^sie  b  accl  c 

32  languentem 

33  Nexe  (vgl  60,  31  f) 

34  ligate 2 

35  Ncctit 

36  alligat 

37  Necüre  b  -ere  e 

38  inmittere 


Gl  K. 
stenkhe 
guuekhe 
niusenti 
eilenti 
niusent 
eilent 
nisani 
manot 

H.  195b  marceo 
nicolais 
foaz  mere  in 
neouuihti  min 
endi  thiu  uuitharn 
edhoallukai  (204) 
neouuiht  ni  traue 
neoht2 
ni  marta 
auh  ni 
auh 

ni  makun 
ni  mahta 
holz 
uualth 
holzilin 
uualthilin 
smiz 
flech 

daz  in  manna  ki- 
[khennit  (205) 
liulstam 

[kimeinithu 
daz  in  khirihhun 
suhtiker 
pichufid 
pipuntan 
pistrihhit 
pintit 
slahan 
in  anauuerfan 


Ra. 
D.  863 b  stanc 
sueckia 
niusenti 
zilenti  l 


Nidores  odores 
Nisus  conatus 

Nisan  marcius 


foaz 
neoihü  min 


neoiht  ni  traue 
ni  marta2 

ni  magun 

holz 

uuald 

holzilin 

uualdlin 

smiz 

flec 

liutstam 


piknufit 

pistrikit* 

pintit 

slahan 


Nihil  obfuit  nihil  noeuit 

nihil  inpetiuit  muuiht 

[ni  roarril 


Nequeunt  non  possunt 
Nemus  forst 


Neuum  flecho  mit  diu 
[man  gaporan  uuirdit 


Nectit  chnuphit 


1  homini]  das  zweite  i        l  hiernach  sind Steilen  l  zilenti]  das  erste  imitrasuraus 

mit  rasur  aus  a  corri-    teer  gelassen     *  neoht]  e       a  eorrigiert    *  es  steht  nihil  iope- 
giert  e     *  ligate:  e         aus  i  eorrigiert  tinit  ni  marta  hs.        •  pistrikit]  k 

aus  e  eorrigiert? 


Digitized  by 


Google 


I*  Du  Hm^fiAia&cs-KERarasGHR  Sippe 


215 


nel  od  ttini  b 
carni  b 
Keeter 


Necat 
occidit 

Kenias 
(abuias 
■d  res 


Nimpe  b  Nempe  t 

Donne  fr 

oeU/UUr^nimeum1 

:öutique  b 
Necesse  rede  6 

Sefario 

scelerato  b  sc$l-  c 

avt  mille  scelos  b 
NefaDtum 

cruentum 
Sequaquam  b 

oallatenusfr  Null-c 

oel  nullo  modo  6 
[aalla  modo  e 
Nenles 

fila        [quentes  c 

tarquentes  b    tor- 

Negromanlicus  b  Ni- 

[gromanticas  c 

enocalnr  fr 

umbrarum 

diuinatio  fr 
Nebula 


61  K.  Ra. 

stenkhe  stecke 

ranum  ritum 

edho  suueche 
H.196*izoparostin 
[suuaszitha 
honakes  edho  uui- 
fleiskes(206)  [nes 
Doh  mietbar  nob  uuedar 

in  mittamu 

slahit  alabit 

irslahrt  arslahit 

racha  raha 

spei  spei 

edho  sahha 
upar 
kimez 

kiuuiso  kiuuisso 

auh  ni 

edho  uzzar  zueon     uzar  zueos1 
oalles  kiuuiso 
thuruft  rehto 


Neuter  nob  huedar 


Necat  qhuelit 


Nenias  uanitates 


firintad  (85c)  firintat 

meiutad  meintat3 

edho  thüs  meinia- 
meinlih  [teo  (207)  meinlifa 
firinlih  firinlib 

neo 

neinineu  dinku       nohbeinu  diogu 
edho        neininku 
[mezzu 
spinnend!  D.  868*  spinnanti 

fatbum 1 
thrandi 
bleotharsazzo  hleodarsaz 

kinendit 

scuuuo 

uuizzannnc 

H.  196b  nebul        nebul 


t 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 
10 
lt 
12 
13 
14 
15 
Nempe  zasperi  16 

17 
nimium  ualde  18 

19 
20 

Nefas  mein  21 

Nefario  meinfollemo  22 
23 
24 
25 
26 

Nequaquam  nullatenus  27 
28 
29 

30 
31 
32 
(35*)  Negroan  hleodar-  33 
[sizzeo 
34 
35 


37 


>mne|]  *  wegen  räum-  l  et  steht  fila-       l  sueos]  ontitrasur  aus 

**ngeU   am  ende  der  tnr.  fathnm.  quentes.   8  (?)  eorrigiert    '  meintat] 
uäe  Mkergeeehrieben  b  tbrandi  A#.  nmitrasurous  t  corrigiert 
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Gl  K. 

Ra. 

Jt. 

l      umbrosa 

scuhaft 

acuhaft 

Umbrosa  scatohaft 

2      uel  (fehlt  c)  obscura 

edbo  finatri 

- 

3  Nemorosa  b  -rasa  c 

kilihhitha  (208) 

kilihida 

4      frondosa        [13  f) 

kibaritha 

kiparida 

5  Ne  dispicias  ($.  112, 

ni  flrsih 

ni  fanebes 

6      ne  contemiias  (con- 

ni  firthekbi 

[tempna  c) 

7      uel  spernas 

edho  ni  firhuki 

8  Ne  sinas 

ni  laz 

ni  lazes 

0      ne  pennittas 

ni  firlaz 

10  Neophitus 

kiaezzit 

kisezit 

Neophitus  uuestiparn 

U      nouella 

niuuuiu 

noudla  noua 

12      plantatio  b  -cio  c 

planzunka 

13  Nundina 

nundinas 

nundinas 

Nundina  muniza  l  com- 

14      merkati  b  -cati  c 

kimabbot 

kimahot 

[mertium 

15      potestate  b 

mäht 

16      uel  magestate  b 

edbo  meginig 

17  Nobelis  6 -His  c  [13/)  athallih 

adallih 

18      genere    {vgl  164, 

in  chunne 

19      clarus  uel  opere  c 

20  Nurus 

snur  (209) 

snor 

Nurus  bruta 

21      bruta 

proaton 

proatun 

22  Nutrice 

foatareidi 

foatareidi 

23      gerule 

zuhtte 

zubte 

24  Nota 

kbunt 

chund 

26      cognita 

einknosli 

einchundalih 

26  Notu  b  Nutu  e 

mahti 

mahti 

Nutu  nomine 

27      uohintate  t 

28  Noncubat   b  Nuncu- 

namod 

namot 

Nuncupat  appellat 

29      nominat  c      [pat  c 

30  Nuper 

nu 

Nuper  nu  unforn 

31      nunc 

nu 

nu 

32      uel  modo 

edbo  nu 

33  Nulli  fas 

neininc 

ni  eininc 

34      nulli  licet 

neininc  ni  moaz 

ni  eininc  ni  moi 

r 

35  Nummisma 

lih 

süiha 

Nummisma  i  forma 

36      nummi 

silihha 

[nummi 

37      percussa 

tburuhslagan 

38      ids  denariTs  e 

39  Nonnullos 

nalles  fohe 

ni  alles  foe 

40      mukös  c 

41      aliquantos 

ethea  in  manake 

Nfinriama]  u  auf  deutlicher  rantr 
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sprata 
rihti 


Gl  K.  **. 

od  phrim*  b  H.  197*  edho  ma- 

Noxa         [eati  rea  c  scaldic  [nake  sculdie 

6  pec-  »UDtihaf  (210) 
sprata 
regüh  rihti 

ordo  mensnra  (m-  prurdi  kimez 
nd  forma  i  [wie)  edho  kiscaft 
Hont  kan 

scwhat  uueiz 

Ron  est  fas  ni  ist  chuski 

nist  reht 
oalles  unuuätlih 
nalles  reht 
nalles  ununan 
nist  zouiual 


■on  est  instom 
Non  putatane  b 
Sob  est  instom  b 
Non  patatne  6 

■od  est  dnbium  b 


khan 
unissa 

&.868bnistchos- 
nist  reht         [ki 


Noxa  peccata 

Norma  forma  l  exempla 

Norat  seit 


vgl  140,  36 


ft»adidas(s.20,6/)  ni  zo  ni  noirf       ni  so  uuerfes 

Boa  addas  ni  a"hho 

Noo  coangustamur  b  ni  anguste:mes 

bob  contristamur  b  (21 1)  ni  umptithu- 

Bonconfringimord  n'cirpchomes'tmes 

Nob  (hob  b)  conüdi-  ni  firmullumes       ni  muHetnes 
[mur 

Bon      constrangi- 

Noi  süet         [mTr  c  ni  suuiket 


Don  tacet  ni  thaket 

Nana  frauui 

gennes  b  -en  e  ploamo 

sioc  eonsolacio 1  edho  drost 

Noetreorax  nahkela 

Dodna  nahtfokal 
onlti  c 

bobone(böboneinc)  daz  iz  ouiclaf  uuari 

[eose  contendunt 

aß  anen  (aü  b)  sume  daz  iz  unari 

in  orientem  in  ostanond  [focaJ 

qne  noetarnns  (no-  H.197*  kerne  daz se 

[etnrnos  c) 

corbos  appallant  b  nabtfocal  heizzant 
[cornos  appellant  c  [(212) 

Orsas  uf  queman 


ni  siuigft 
ni  daget 
frautii 
ploamo 

nabtagala 
nafatfogal 


uf  chueman1 


l 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 

Ne  putatiue  nalles  un-  12 

[uuan  13 

U 

Non  adicias  ni  auhhoes  16 

17 
18 
19 
20 

21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 

Noetkorax  nahthram     28 

noetna  nahtecala     29 

30 

bobonem  tifun        31 

32 
33 

34 

i35 

[eboans  est 
E.  S70b  Orsus  est  *  in-  36 


1  sio€  esohtio  c  *  cirpchuraes}  am  ersten  c  •  *  choemao]  das 
unten  ein  strich;  es  soll  (offene)  a  aus  e  eor- 
wol  f  sein  rigiert 


1  nach 
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Gl  K. 

Ra. 
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1      locutus 

sprehchandi 

sprehanti 

2      uel  cepit 

edbo  pikinoit 

3  Ore 

round 

round 

4      uultu  c 

antlutti 

5      uel  facie 

edho1  kakanuuirti 

i 

6  Oret1  b  Oro:2  c 

potö 

(85 d)  petom 

Oro  p&om 

7      peto 

pittiu 

pittiu 

8  Orator  b 

petondi 

(35b)Orator  furisprebho 

9      eloquens  b 

sprehhande 

10  Oracula 3 

kiped 

kipet 

Oracula  kap&  I  sprähha 

ll      responsa 

antlenki 2 

antleDgi 

12      precepta 

pipod 

13      uel  mandata4 

edho  aruudi 

14  Orditus 

iz  eristin 

az  eristin 

Orditus  Incipiens 

15      incipit 

pikinnit 

piginnit 

16  Ocior  (t#J.  120,24/) 

ratho 

brado 

Otior  uelocior 

17      uelocior 

sniumo 

skero 

• 

18      acucior  6  -tior  e 

uuahso 

uuasso1 

19  Ocius 

kabo 

kaicho 

Otius  citius 

20      cicius 

(213)  skiero 

skero 

21  Ouuans  b  Ouans  c 

frauuendi 

frauenti 

Ouans  gaudens 

22      gaudens  (vgl.  8, 4/) 

menthendi 

mendanti 

23      letans 

plithendi 

plidenti 

24      exultans  b 

uunnisamondi 3 

25      trepidiaus  b 

uuilleondi 

26      uel  crescens  b 

edho  uuahsandi 

27  Opifex 

maistar 

maister 

Opifex  artifex 

28      artifex 

smeidar 

smeidar 

- 

29      fabricat  b  -cat  c 

smid 

30  Officium 

opfar 

offar 

Officium  obsequium 

31      obsequium 

ampaht 

ampaht 

32      ministerium 

33  Obsecundare    b   ob- 

H.  198*  sicondam 

2  Obsecundare  obtempe- 

[scundare  c 

[rare  l  sequere 

34      obtemparare  b  Ob- 

temparo 

B.264*tempron21 

35               [temperare  c 

Obfuit  nocuit 

36  Obdutus  b  Obtutus  c 

pirhtit 

pituhtit 

lOr&]  kein  volles  &}  viel-       1edho]  unter  dem       l  ooauo]  o 

aus  u 

leicht  o  über   ange fange-  e  ein  rechtwinkliger   eorrigiert    *e$  steht 

nem  Buchstaben  b    *  Oro :]  haken      *  antlenki]   Obtemperare  tempron 

p  ausradiert  c     •  Oracula]   len  aus  correcturmit  obscundare  hs. 

cuaufrasur  c    4  darnach  rasur   *  aanoisamon- 

stehttuh  durch  punkte  ge-  di]     moodi    nachge- 

tilgt b 

tragen 
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GL  K. 


usus 

kisihit 

1 

aspectus 

2 

aaima  6 

uuan 

3 

iatHitiis 

scauuod 

4 

od  factena  * 

etho  toandi 

5 

Oppido 

fara  (214) 

fuara 

Oppido  castella 

6 

castro  fr  -a  c 

kisez 

kisez 

Castro  urbs 

7 

ael  rioitas 

edho  pure 

8 

sine  maro 

ano  mara 

9 

Oritor 

uf  quimit 

uf  chuimit 

Oritur  nascitur 

10 

nasritnr 

kiporan 

(manne 

11 

Oriantar  fr 

uf  quemandi i 

Oriundus  üf  za  qhue- 

12 

ortas*  fr 

iz  erist 

ortus  üfqhuumft 

13 

nah*  6 

kiporan 

14 

Opema 

fid 

preit 

Opima  l  kanuhtsam 

15 

«Dpb 

rumi 

hrumi 

16 

od  (Jekite)  magna  * 

edho  mihi) 

17 

od  spelia  fr 

edho  raupa 

18 

qnie  duz  6 

theo  herizoho 

19 

detrahit  fr 

irzuhit 

20 

Optnus* 

preid 

preit 

21 

saginatns4 

feizzit 

feizit 

22 

uei  crassus  6  mag- 

edho  kifotit 

23 

[nus  c 

Obasus*  pinguis 

24 

Obinrgal 

uüitharmodit(215] 

i  uuirdarmotit 

Obiurgat  sahhit 

25 

obpognat  fr 

fifatit 

26 

increpat  6 

trauuid 

27 

casligat  6 

castikot 

28 

od  cupat  b  culpat  c 

edho  misfahit  mis- 

•  mistoet 

culpat  reprehendit 

29 

Orhatns 

urstiufiti          [toit 

arstiufit 

(35e)  Orbatus  arstiufit 

30 

prinatns 

pilosit 

pilasit 

31 

seperatas  b  -tur  c 

irskeithan 

32 

Opalenda  6  -lia  € 

kauma 

k^uma 

Opulentia  habundantii 

i  33 

abundancia  b 

kinubt 

34 

rerum  fr 

H.  198b  sahhono 

35 

ad(/eMlc)fcrüiita« 

i  edho  uuahsmic 

ouasmic 

36 

Opitulancia  c  -tia  c 

helfa 

helfa 

Opitulatio  adiutorium 

37 

suffragia 

folzoht 

follazuht 

38 

Opern  c  opem  fr 

kinalba 

kinada 

Opern  auxiltum 

39 

1  Ortos  b       s  Opema 

i  —       *  nfquemandi] 

q  mit 

1  Opima]  das  verlängert* 

9 

■agna  mit  verwisungsxei-  durchkreuztem  schuft  «e 

i  auf  rasur     *  0he:8us]   i 

1 

tkm  am  ob.  rande  naehgetr.  que 

ausradiert? 
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1  auiilium 

2  Opitulantor  b  -tur  c 

3  auxiliator  b  -tur  e 

4  adiuuator  b  aduiui- 

5  Opes  [atur  c 

6  diuici^ 

7  Omitto 

8  pretereo  c 

9  dimitto  c 

10  Ob 

11  propter 

12  propter  eode  b 

13  Obtinatio  b  Obstina- 

[tio  c 

14  nequicia  b  -tia  c 

15  uel     contentio    b 

16  Obscenus         [-cio  c 

17  famosos 

18  turpiter  agens  b 

19  Obsessus 

20  occupatus 

21  possesaus  b 

22  circumdatus  b 

23  Obnixus      [strictus  c 

24  cootrictus  ft  con- 

25  submissus  b 

26  Obuixius  b 

27  subiectus  6 

28  Obnixe  i 

29  intente  c 

30  Obnixii 

31  intende  6 

32  subditi  rei 

33  Olus 

34  Olera  b  olera  c 

35  Olor'  b  Olor  c 

36  cignus  b  ciznus  c 

37  Olocres 

38  uolucres 

1  Obnixe]  e  ausn  ra- 
diert c 


Gl  K. 

helfa 

kiskirmendi 

helfendi 

helfandi 

ehti  (216) 

uuelaki 

firlazzu 


pithiu 
fora 
furfaru 
uuitbarpruht 

palo 

edho  pakuuka 

meintateo 

mari 

scantlihho  toandi 

pisezzan 

pifestiuod 

pisezzan 

umpihab& 

pifestinod 

kithunkan 

UDtarsentit  (217) 

pifestinotero 

untartheora 

kirilihho 


Ra.  R. 

kisciomeDti         .  Opitulatur  auxiliatur 


ebti 

uuelagi 

farlazu 


pidiu 
fora 

uuidarpruht 

palo 

meintateo 
mari 

pisezit 

D.264*  pifestinot 


pifestinote1 
kidungan 


Opes  dilitise 
Omitto  pretermitto 

Oh  fora 

Obstinatio  einstriti 

nequitia  niid 
Obscenus  scelus 

Obseuus  pisezzan 
Obnixus  constrictus 


kirihhiiiho 


Obnixe  intente 


pifestinote  pifestinote  Obnixii  subditi 

pihaltlihho 

unthartheo  sahhu    untardeo  sahu 

chol  khol  Olus  uurz 

H.  199'  cratcras      cartcras 

namo  namo  [mo  Oios  auis  id  cignus1 

kilih  themu  ande-  kilih  demo  andre- 

flokaronti     [remu  flogaronti2  Olocres  uolucres 

fliokandi  fliuganti 

1  dahinter  steht  subm  rei       *  id  cign1  (von  erster 
(#.  *.  32)  durch  punkte  ge-   handT)  übergeschrieben 
tilgt    '  flogaronti]  über  dem 
r  eine  rasur  (von  1?) 
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Gl.  K. 

Ä«. 

R. 

s.  220,36 

cignus  alpiz                i 

Qbprmm  b  Oppres-  pithunkan 

piduDgan 

2 

■eealns         [sus  c 

firslahau 

farslagan 

3 

Occasus 

fal 

fal 

Occasus  sedalcanc            4 

fioies  6  finis  e 

endi 

enti 

5 

•d  iBteritas 

edbo  firuurchi 

6 

Occobuit 

kileid 

kileid 

7 

latent  t  -ül  c 

flniuart  (218) 

8 

•ccidit 

irdoag 

9 

OUcofl 

hofartbti 

(86a)  houerofti 

§               10 

mo  rectus 

nalles  rebt 

[tittl 

nel  transuersus 

edbo  misuuentit 

Transuersus  missauuen-  12 

OMdbiie 

hnekendi 

bDeigenü 

Obsktioneumbisizsenne1  13 

BoaUaüooe  b  ual-  e 

taluudi 

laloDti 

(35d)  vallatione  umpi-  14 
[drigaune 

Obädnaenint 

kilakotoo 

kilagotun 

Obsidiauerunt     cireura-  15 

iasidiati1  sunt 

starendi  sint 

[sederunt  16 

Opaga  6  Opa'ea  € 

taugal 

taugal 

Opaca2  occulta               17 

obscora* 

tbuDchal 

tQDchal 

18 

tenefarosa 

fiastar 

19 

OMastnas 

iuliuhtendi 

ioliuthenti 

20 

arcraspiriens  * 

unpisehaudi 

21 

Obtttentum 

urpohbi 

urpohbi 

22 

oMiuione 

abkenal 

23 

riMcuruin  c 

24 

ObbttenU4  (oWitera- 

(219)  urpohbi  ist 

i  argezan  ist 

OblitteraU  est  oblita  est  2s 

oblkaest    [tat)  est  irkeszan  ist 

26 

Onera 

purthin 

purdi 

Onera  sarrina                27 

uraea 

purthin 

purdin 

28 

Ooflatnm 

kiscoppot 

kiseoppot 

Onustum  kahlatan          29 

ptaum  c 

30 

oneratum 

kiblaun 

31 

grauatum 

kisuuarit 

32 

Osama  6 

-osanna 

Osanna  saluifica             33 

»hriuifica  6 

kibeli 

34 

vdsdmun  fac  b 

H.109bedhokibal- 

* 

35 

Olimpom  6  -phom  c 

uflih    [tanan  kitoa  B.  865*  uflib 

Olimpum  rolum             36 

cctom  c 

37 

Ohio  6  Optio  c 

uuinsc 

UUDSC 

S.  971*  Optio  uudsc       38 

nolontas  c 

39 

1  iMMiti  c     *  otoeura]  a  mit  rasuraustcorrigiert              l 

umbisiezenne]  sizz  auf  ver- 

*  '-«pecieas]    ds  ra# 

rantr  am  m  corrigiert  c             leUter  Helle  de»  pergaments 

4  ObüUlmU)  t  ausradiert  e 

1  Opaca]  c  auf  starker  rasur 
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1  uel  potestas 1  aut  c 

2  arbitrium 

3  Oboediens 

4  dicto 

5  parens 

6  Operire  b 

7  expectare  b 

8  Obice  b  -c^  c 

9  repelle 

10  Obiciuut 

11  obponunt 

[culis  c 

12  Obstraculis  b  Obsta- 

13  inpedimentis 
U  Obtundere 

15  prohibere 

16  Obtunsus         [tus2  c 

17  obscecatus  b  obcca- 

18  uel  clausus  b 

19  Obtundentes 

20  abscondentes 

21  Opinio 

22  DOtitia 

23  uel  fama 

24  Obsecrat 

25  qui  alium  rogat  b 

26  Obtruukat  b  -cat  c 

27  occidit  c 

28  Obprobrium 

29  inproperium  b  -pri- 

30  Obstructum       [um  c 

31  preclusum 

32  Obcumbere 

33  cadere 

34  mori 

35  Obstat 

36  contradicit 

37  Olnallatum  b  Obual- 

[latumc 


Gl  K. 

hokiuualti 

horsam 

quidi 

karo 

iuluhben 

pilan  (220) 

firuuirpbe 

flrlrip 

firuuerfant 

irlekeut 

uuitharsili 

marunka 

pistozzan 

uueren 

pisturppolod 

irplendit 

edho  pilohhan 

pistumpalondi 

kipkaudi 

maritha 

kikunt 

edbo  maritha 

(221)  piül 

ther  antharan  pitit 

firklenkit 


Ra. 


kihorsam 

chuiti 

karo 


faruuirf 
fartrip 
faruuerfant 
arleckeant 

uuidarsili 

marrunga 

pistozan 

uuerien 

pistumpolot 

arplentit 

pistumpolonti 

marida 

pitit 

farslecnkit* 

itauuiza 


itauuizza 1 

hoha  pismer 

picymbarot  pizinbrot 

pilohhan  pilohan 

hlinen  hlinen 

fallan 

irsterpan 

uuirtharstat  uuidarstat 

H.  800*    uuithar- 

pislakan      [quidit  pislagan 


Operire  tegere 

Obice  inkagan  uuirf 

[fant 

Obiciunt  Inkagan  uuer- 

obponunt  Inkagan  se- 

[zent 

Obstaculis  uuirdarsten- 

[tidoiu1 

Obtundere  farpliuuan 


Opinio  hliumunt 

Obsecrat  pisuerit 

Obtruncat  pistumplot 

Obproprium    inprope- 

[rium 

Obstructum  furizimprit 

(36*)  Obcumbere  hlinen 

Obstat  uuidarstat* 
Obuallatum  obstipatum 


1  potestas]  das  erste  s       l  es  steht  Obpro-      *  farslecnkit]    dh,      ■  uuirdtretentidom]  rd 

mit  ras.  aus  t  eorr.  e  brium.    inproperinm.  wol  e(c)    corrigiert  auf  deutlicher  ratur 

*  obccatus]  über cc  eine  Hanoi»,   hoha    pf-  aus  offenem  a  'oaidarslat]  d  auf  ras» 

ratur  {von  e?)  c 


Digitized  by 


Google 


I*  Die  Häabanöch-Reroniscbb  Sippe 


GL  K. 

Ra. 

Jl. 

oatiqne  munitum 

in  feranolihha  ki- 

undique  munitum  eo-    i 

Obflnm          [diam  c 

stukin       [festinod 

stueki 

[gahuanna  cafestinot l    2 

fanedram  b  dimi- 

halp  (222) 

3 

seriptuii  b  scribalic 

scriptulus 

4 

afiqvas  m  6 

silihha  trio 

5 

(fön                  [doe 

forn 

forn 

Olim  *  forn                     6 

q*andoqne  b  quan- 

huanne 

7 

sd  aliqnando  * 

edb  &harhuanne 

8 

Ooix 

tein 

stein 

Onix  genus  marmoris   0 

gertes  fr  genus  c 

cbunni 

10 

marmoris 

marmules 

11 

Oaa> 

ozia 

Ozia  fortitudo  dei         12 

fertitado  dei  b 

strenki  kotes 

13 

faxet  b 

hdhendi 

Oseae  saluator               14 

sataatur  6 

kihaltandi 

15 

Omelia                 [est  omelia 

tagaspraha 

Omelia  popularis3  pre-  16 

gregnm  (grecmn  c)  khrechisc  ist 

[dicatio  l  popularis  n 

qnod  latina  est  b  daz  latina  ist 

[traetatus  18 

[qd  liüne  e 

dicitur  €  dcitur  b 

kikhouetan 

19 

popularis 

folclihho 

20 

Indus 

tractat 

21 

Obstinates      [Mus  c 

einkhirpi 

einkirpi 

Obstinatus  einstriti        22 

tisperatus  b  dispa- 

uruuani  (223) 

D.  365b  uruuani 

23 

inreuocatbilis 

UDkiuerfentlih 

UDgiuuenuantlih1 

[                                             24 

Pasam 

samfto 

samfto 

Passim4  uüito               25 

leoiter 

lihto 

lihto 

26 

ud  ubiqne 

edho  uuar 

27 

Passimoiua  *  b  Parsi- 

teilondi 

teilon1' * 

Parsimonia  spari           28 

frugalitas    [moniac 

furipurt 

furipurt 

frugalitas*  abstinentia  29 

abtinentia  i 

firbabüha 

[inopi*  30 

od  penuria  6 

edho  chuuala 

penuria    zadal    seu  3t 

Param 

lozichiz 

(86b)  luzic 

Parumper   paulalum  I  32 

perpanun 

thuruhluzic l 

durhluzzic 

[parum  33 

PanludimenUim  b  Pa- 

uuindlahhan  3 

uuinthlahan  3 

Paludimentum  lahhan  *  34 

[ludimentum  c 

[t  clamidem 

damidem 

n+kilahhan  4 

nuskilahan 

35 

PaiBspcr  c  paul-  b 

luzziks*  1 

luzig& 

36 

1  aliqindo  b      *  oder 

1  thorahlozic]  1 

[      *  ungioner :  uantlih]      *  cafestinol)  estinot  auf 

hniiMMia;  Au  «rrfe  s 

scheint  nachgetragen 

i  u  oder  b  ausradiert 

deutlicher  rasur    *Otim] 

*  bedeutend  kleiner  als 

*«f«fottpatdis.lii* 

>  *  correetur  2  handf  lim  auf  starker  rasur 
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zike.  perpaululnm  hs 
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rigiert  Iah  auf  schw.  rasur 
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l      paululum      [nun  c 

i  H.  800b    thuruh- 

durhluzzic 

2  Panthcram  b  Pande-  (224)  tranc  [luzzic 

tranc1 

Patheram1  fialam 

3      aurit  b  ausit  c 

scaphit              [2 

4      fialam  bibit 

endi  lid  trinkhit 

5  Palmites 

uuinrepun  paum 

uuinnepun* 

(36b)  Palmites  zui 

6      sarmenta 

uuidbi  edho  zaini 

uuidi  edo  zeini 

7  Placito 

lihhendi 

lihenti 

8      tranquillo 

sieht              [mes 

sieht 

9  Patramus 

thurahfrummiu- 

durhfrummemes 

Patramus  perflc'emus 

10      peragimus 

thuruhtoames 

11  Patrauit 

thumbfrumk 

durhfirumit 

12      perficit 

thuruhtoat 

13      expleuit 

kifullit 

14  Patrantur  b 

4hunihfrummant 

15      perficiuntur  b 

thuruhuuesant 

16      perpelrantur  b 

thuruhzaukenendi 

17  Pari 

kilih            [(225)  kilih 

Pares  similes 

18      simile    equale    (a- 

epani 

19  Palmas          [quile  c)  palmas 

siginumpft* 

Palmas  uictorias 

20      uictorias 

sicnumf 

21  Polimitem  c 

fehtalarifedarfeeb 

i 

22  Patulis  b 

kipit& 

23      expansis  b 

irtheoit 

24  Palpat 

irfoalod 

arfolit 

Palpat  folit 

25      fouit 

flistirit 

flistrit 

26      blanditur  b  blandit  e 

:  llebot 

flehot 

27  Parabula  b 

spei 

Parabola  similitudo 

28      skmlitudo  b 

kilihhitha 

29  Pangit 

pintit 

pintit 

Pangit  coniungit 

30      coniungit 

camahhot 

kimahot 

31      conligat 

kipeotit 

32  Patefacit 

offan  toat 

D.  266*  offan  to&  Patefacit  offan  toit 

33      aperit 

inluhhit 

inluhit 

34  Ponsa  b  Paosa  c 

irtbenit 

ardeuit 

Pansa  aperta 

35      aperta 

offan 

offan 

36  Palam 

aukazuraht 

auuizoraht 

Palam  puplice  t  offano 

37      publice  b  -cq  c 

akiuuis 

augiuuis 

38  Paulus  b 

H.  801r  paulus 

Paulus   mirabilis    siue 

39      mirabilis  b 

(226)  uuntarlib 

[electus 

40      siue  electus  b 

edho  firnemmandi 

> 

1  tranc]  n  auf  ratur 

1  Patbenm]  ath  arnfstar* 

1  -RCpun]  r   ata  p  corri- 

her  ratur 

giert  *correctur2kandT 
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Pasea  b  Pascha  e 

ostarun 

.  ostargauma 

Pascha  transitus  domini    i 

Inositiis  b   -itio  € 

fart 

fart 

2 

Paiacütnn 

drostendi 

troeteeti 

Paracletus  consolator      3 

coasolaturiiun       b 

fiouerendi 

4 

[consotorium  e 

Parasceuea1 

paras 

aostortaga 
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prfparaüo 

kikarauui 

[preparatio   6 

Papula» 
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7 

pascua&(*.  225,1) 
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23 

PatricidioBi         [rum 
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Pbosm 

deoh  slahanti 

Plausus  hantaslagonti    26 

risus  stultorum 

27 

Piandit 

plestit 

28 

manibtis  sonnt 

29 

PUuditc 

clahezziat1 

30 

gaudete 

• 

31 

Parta 

forscot 

E.  971b  Pata  quesita      32 

qaesita 

33 

PauiiUum 

luzzic 

Paxillum  cazeltstecc^o    34 

naalölam  uel  mo- 

35 

1225,17     [dicam 

Conibentia  coniunctio  *  36 

Paäbulom 

paumlih 

Patibulum  calgo             37 

stipis 

stultecko 

38 

lPirn»nen  c    '  dUfoU 

1  oder  dahczriat? 

1  uueide]  eid  auf  starker 

taien  ghesen   bis  233,  1 

rasur,  das  d  zerflossen 
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*  coniunctio]  ctio  auf  deut- 

AhhoelideiilMlie e\<m 

ien  L 

licher  rasur 
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1  Paralipominon 

2  pretermissorumud 

[requum    de   re- 
[gum  libri 

3  Predia  («.  146,  40/f) 

4  fundi  uel  possiones 

5  Priuilegia 

6  quod  ex  iure 

7  Perspicue i 

8  precipue 

9  aperte 

10  Perspicabilis 

11  coDspicabilis 

12  Plerique  2 

13  frequenter 

14  Prestigia 

15  fallacia 

16  Prestolantem  3 

17  exspectantem 

18  Prefatio 

19  locutio 

20  Preuata 

21  ante  dicta 

22  Prestancior 4 

23  melior  potior  (vgl 

24  Pendite  [230,  3) 

25  considerate 

26  Percmptus 

27  interfectus 

28  Perspicacem 

29  uigilantiorem 

30  Perfectus 

31  per  undas 

32  Presaga 

33  presicia5 

34  diuina 

35  Presagium 

36  prescieotia 

37  uel  Signum 

1  Perepicue]  das  zweite  e  mit  ras. 
aus  um  corr.  *Pleriqoe]  das  erste 
e  auf  ras.  *  Pstolantem  hs.  4corr. 
2hand     6ps:cia]  i  ausradiert 


(Gl  K.)  Ra. 

furi  kisantero 


(86c)  herinumft 

Predia  fundum  (s.  234, 

skerienlih 

D.  266b  kiuualtidi] 

[12) 
Priuilegia  selpuualtida 
i                              [lihho 

zi  speri 

Perspicue      duruhsiuo- 

pipo:tan  1 

pr^cipue  roaxime 

zisperihaft 

diccho 
ofto 

Plerique  nonnulli 

kiflosida 

lugiheft 
farlihantian 

Prestolantem    expectao- 

foronontic  * 

[tem 
Prefatio  foraspraaha 

furichuiti 

tiurlihora 

Prestantior  melior 

kheos& 

prestantior  potior 
Pendite  considerate 

archuelit 

Peremptus  Interfectus 

urstodli 

Perspicacem   uigilantio- 

[rem 

durhfluzi 

cotlih 
forauuizo 

Presaga  forauuizac 
preseia  forauuiis 

forapauhan 


1  pipo :  tan]  n  ausrad. 

*  foroaonüc]  das  erste 
o  sieht  fast  wie  ein  u 
aus 
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lto. 


Presmmt(5.44,8/) 

osorpat 
Preadram         [gium 

auüram  ue)  refa- 
Pctuiauüa  (5. 6, 1  /) 

iactantia 
Pcrnix 

coastans 

perseuerans 
Pernities 

naiitia 

ttfL  205,  12 

t  227,  9 
Peruicax 

iütencione  durus  u 
Pertinax     [contamax 

ioreuocabilis      uel 
[constans 
Pertiaatia 

doritia 
Perpende 

pcrpensa 
Percuacta 

interroga 
Paetrat 

mlrat  [25  ff) 

Peoetrafia  (vgl.  188, 

iateriora   siue    se- 
Peripsima  [creta 

purgamentum 
Periü  (p^.162,16/) 

docti 
Per  ambitionem 

de  honoris  cupidi- 
Prediti  [täte  i 

mstructt 
Preditas 

potens  autepositus 
Preuias 

precurrens 

1  atpiditate]  id  auf  ras. 


piheuit 

kitursteot 

foHaiuht 

piheizon 

hrom 

durhaoot 

einhart 

fratati 


einferi 

D.467*  einstriti 

einstriti 

pidenki 

piscauuo 

piniusi 

durhferit 

durbfaraotüh 

Wut:  tri 
furbida 
kipinote 

darb  sliiz  listeo 

fora  chuetane 

kilerte 

forist 

fora 

fora  Klaufenti1 

1  Klaofenti]  über  demu 
eine  rasur  (von  o?) 


R. 

(36d)  Persistebat  duruh-  1 
[stoont   2 

3 
Presidium  amminiculum    4 

5 
Petubntia  iactantia  6 

7 

Pernix  agilis  8 

9 

10 

Pernities  palo  n 

12 

lasciuia  Inquietudo      13 

constans  einharti         14 

Peruicax  einstriti  15 

16 

Pertioax  einuuiili  17 

inreuocabilis      unga-  18 

[imententliih 

Pertinatia  einuuiili  19 

20 

Perpende  aduerte  21 
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Percuncta  Interroga        23 

24 

Penetro  perrtraoseo1      25 

26 

27 

28 

Peripsima  purgamenta    29 

30 

31 

32 

Per  ambitionem  per  cu-  33 

[piditatem  34 

Prediti  cauuerdote  35 

36 

Preditus  cauuerdot  37 

38 

(37*)  Preuius  uuegauui-  39 

[so  2  40 

1  per.transeo]  s  ausrad, 

15* 
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{vgl   14, 
[34ft 


1  Pepigit 

2  iniit 

3  Percussit 

4  spondit 

5  Presolem 

6  principem  uel  de- 

7  Penes         [fensorem 

8  caput 

9  Penes 

10  arbitros 

11  iudices 

12  Persulto 

13  uocifero 

14  Pre  inopia 

15  pre  paupertate 

16  PerfuDctus 

17  Lransactus 

18  PerfuDCturia 

19  traositoria 

20  Perfruitur 

21  utitur 

22  Pernititur 

23  celeriter 

24  agtliter 

25  Pernox 

26  pernoclans 

27 

28  Precipuus 

29  perfectus 
So      elegans 

31  Perpetrat 

32  cdmmittit 

33  Peruio 

34  transitus 

35  Preconium 

36  uox  laudis 

37  Pignora 

38  liberi 

39  Pristinam 


(Gl  K.)  Ea. 

(86d)  pimarchot 

analdi 

slooc 

kiheizit 

herostun 

birnipolla 

scefflna 
uualtante 

hlutiu 

summa  pringu 
furi  durlti 

kimabot 

kilitan  kilan 

kifogi 

D.267bmurcfari 

pruhit 

niuzit 

einzeinliho 

hrado 

durhnaht 
durhnahtenti 

meisto 
kidikan 

durhfrumit 
kimabot 
durh  uuec 

zerida 

uuetti 


R. 

Pepigistis  cahantreihtut  1 


Presul  princeps  seu  pon- 
[tifex 


Penes    me   apud  me  t 
[iuxta  me 

Persulto  uocifero 

Pre  inopia  pre  pauper- 
ftate1 
Perfunctus  lransactus 

Perfunctoria *    transito- 
[ria« 


Perniciter  paloliliihbo 4 


[lenti 
Pernoctans     duruhoab- 
Perhibetur  ist  casak& 
Precipuus  maximus 


Pignora  chind 


aenra 


1  paupertate]  pau  von  erster  kand  über- 
geschr.    *  Perfunctoria]  o  aus  n  corrig. 
3  tranaitoria]  o  desgl    *  paloliliihbo]  das 
letzte  i  auf  ras. ;  es  sollte  h  geschr.  werden 
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Ra. 


R. 


priem  antique 

Priorem  pristinum 

1 

Pilo 

fitamf 

B.  9721  Pilo l  stamphe 

2 

asta 

hAsta*  sperascaft 

3 

Pen 

puutil 

Pera  malha* 

4 

saecolum 

rachi1 

5 

Pyra 

purdi 

Pyra  focus  2 

6 

rogus 

eit 

7 

ignis 

8 

Priscai 

fornic 

Prisca  dei  erirun  1 

9 

ao  Liqua 

10 

Pigricia 

slafli 

Pigritia*  slafBda 

11 

Stupor 

archueman 

12 

Pias 

aerhaft 

(37b)  Pins  aerhaft 

13 

idegiosos* 

aerlih 

14 

PieUte  trbaftidu 

15 

Prioat 

pUosit 

Priuat  piteilit 

16 

predat  heriot 

17 

fraodat 

tarot 

fraudat  strutit 

18 

sobtrahh 

19 

Piacohim 

firina 

Piacula  facioora 

20 

seelus  flagitium  (vgl  140, 

21 

probum                       [üf) 

apuh 

probum  cachorot 

22 

Priatnan 

nama 

23 

maUhttn 

B.  S68a  matta 

' 

24 

Prorsos 

so  ist 

Proreus  peititus 

25 

peDtns 

-  zi  speri 

26 

ommno 

27 

Protiooa 

hrado 

Protinus  repeote 

26 

sutim  cootinuo  confestim 

confestim  continuo 

29 

Proles  [(a.74,25/f.  196, 6jf) 

tuhtare 

Proles  progenies 

30 

iafantes 

31 

Propagamos 

nabames  * 

Propagatum  firam  arlotan 

t  32 

eitendimas 

dennemes 

33 

PoBet 

uuahsit 

Poilet  gUscit 

34 

floret 

pioet 

35 

excdkt 

triuuit 

excellet  opa  hlin& 

36 

Pollens 

uuahsanti3 

37 

ualens 

Ualet  mac 

38 

uieiis 

uiget  kamak& 

39 

1  Prisca]  ca  auf  ra$ur 

1  deutlich  so     *  oahames] 

1  Pilo]  i   aus  y  radiert    i 

i 

sreJtgio6os]  das  taUte  *  mit 

das  »weite  a  einem  uähnUch 

h  Asta]  b  nachgetr.    8  malha]  1ha 

i 

rssur  aus  n  eorrigiert 

3  uuahsanti]  h  mit  rasur 

auf  sehn.  ras.    4Pigritia]tiaa»/k 

aus  8  eorrigiert 

kaum  bemerkbarer  rasur 
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1  Problisma 

2  propositio  uel  pa- 

3  s.  226, 23    [rabula 

4  Profana 

5  pulluta  coinquinata 
6 

7 

8  Prora 

9  prior  pars  nauis 
10  Puppis 

tl      ultima  pars  nauis 

12  Promulgat 

13  instituit   proposuit 

14  Posscit 

15  proposcit l 

16  petit 

17  Polum 

IS      globum 

19  c^lum 

20  Poli 

21  cacamina 

22  celi 

23  Polita 

24  ornata 

25  rotunda  induuia 

26  Perhabita 

27  posita  uel  possessa 

28  Pontum 

29  mare 

30  lacum 

31  Procella 

32  uis 

33  uenti 

34  Promam(t;sftl00f26f) 

35  proferam  dic*m 

36  Progeniem     («.  254, 

37  sobolem         [10/) 

38  stirpem 

39  Prodigium 

1  proposcit]  s  aufrasur 
fUr  c 


(GL  K.)  Ra. 

foraspraha 


(87')  mein"11 * 


prot 


kimahot 

pilit 
arpitit 

himil 
himilihi 

enti 

zueoe  naccha 

kihrustit 
piuun)"2 

pipuuanti 

meri 

hseo 

uuac 

unstilli 

megin 

uuintes 

pringu 

D.  S68b  chunni 
zuhes 

foraieihan 

1  eorrectur  2  hand  '  tan 
(offenes  a  aus  dem  andern  a 
earrigiert)  von  2  hand  über- 
geschrieben 


Problema  propositio 

Potior  melior 
Profana  meinfol 

Populäre  berion 

Popula  pircba 

(37e)  Prora  sceffes  crans 

Puppis  gubernatio 

Permulgat1  camarit 

Poposcit  poscit 

Polum2  caelum 


Polita  casmecbrot  (vgl 
[231, 19) 


Possessa  possessiooes 
Pontus  mare 


Procella  unst 


Promit  tiffit 

profert  fram  pringit 
Progenies  framchumft 


Prodigium  forazeihhan 

1  Permulgat]  das  c  von 
blasserer  Hnte  *  nach  Vo- 
lum 
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A*. 

R. 

deformem 

ungizami 

1 

PortenmiB(«.234T9/f) 

traganti 

Portentum  monstrum1     2 

ndHimD 

kichuiti 

[tenti   3 

Pmhcas 

unsp'rahenti 

Prodigus  spildenti  istru-   4 

enersas  deuorator 

euersor  missahuarpari   5 

Plorata 

fora  praht 

Prolata  fram  pruganiu      6 

emissa 

furilazan 

7 

Profecti  sunt 

kidigane  siDt 

Profecti  farante                8 

promouerunt 

9 

ProstitrU1 

laatkeokia 

Prostituta  farhaltaniu      10 

meretrix 

zatre 

U 

Prosapia 

adal    - 

Prosapia  framchunni       12 

progenies       origo 

13 

Prooerbiinii  [cagaatio 

furhiu:rti* 

(37d)  Prouerbiura  figura  14 

uerbi  figura* 

[uerbi  15 

tTosa 

apuh 

Probra  obprobria             16 

crimina  crilia  iniu- 

17 

s.  102,  30        [ria 

Prodit  meld&2                18 
Polita   cotauueppi    (vgl.  19 

Poeteritas 

uuidaruuart 

[230,  23)  20 

posterior 

afteruuart 

[suntida  21 

s.  232,  10 

B.  972b  Prosperitas  ca-  22 

Frocai 

kahosonti 

Procai  hueller                23 

veibosiis 

uuortalonti 

24 

Postergum 

hiotanontic 

25 

post  dorsum 

afts  ruckie 

26 

Pnrtenms 

ablih 

Proteruus8  fraualer        27 

oir  excellens 

comman  khahi 

[ler  28 
conuentiosus  zürnen-  29 

s.  198,  12 

inpudens  unchüsker  *  30 
inreuerens   unerhaft *  31 

Prolixa 

forazubat 

Prolixa  longa                  32 

longa 

% 

33 

Protopbustum 

aeristo 

Protuplaustus      primus  34 

primo  plasmatum 

az  erist  kiscaffot 

[plasmatus  35 

Prodientibus 

kknahidom 

Pro  clientibus  pro  sociis  36 

pro  sociis 

kinozscaf 

37 

Proceres5 

fordarom 

Proceres  hringa  2           38 

'Prottitrta]  vmit  rasur 

aus  a  corr. 

1  fariuu:rti]    das 

1  nach  monstrfi  rasur    * 

*fyvn)ii  aus*  corr.     »1l 

proceres — prin- 

zweite  u   noch  mit 

nachmt\d&  verl.pergament- 

opes  am  untern  rande  von  2  band  nach- 

au f  rasur 

stette    •  Proteruus]  das  erste 

getragen,  dasj  entspr.  1i 

steht  vor  Pro- 

\k  auf  starker  ras.   4  unchus- 

cenra;  ein  desgl.  ist   nach  maguitudo 

ker]  k  aus  c  corr.  wie  77, 26 

232,  5  ausradiert 

*  unerhaft]  e  aus  *  radiert 
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1  priores  pnncipes 

2  Procerum 

3  allum  prolongum 

4  Proceritas  * 

5  magnitudo 

6  Pollicitacio 

7  promissio 2 

8  Propiatio 

9  misericordia 

10  Prosperitas3 

11  felicitas         [17/f) 

12  Profugus    {vgl   124, 

13  de  patria  expulsus 
U  Promiscua 

15  diuersa 

16  Porro 

17  uerum  ceterum 

18  Profundum 

19  altum 

20  dimersit 

21  Protilat 

22  proloDgat 
23 


24 

25  Pupißcere 

26  crescere 

27  Pululare 

28  germinare 

29  Pudore 

30  sordes  («.176,17/) 

31  squalor 

32  Prurientes 

33  scalpientes 

34  Pube 

35  uirilia 

36  Pubis 

37  inberbis 

38  Pubertas 


(Gl  K.)  Ra.  R. 

D.  269*  ferrana      Procerum  excelsum  1 


craft 

Proceritas  excelientia 

kiheiz 

Pollicitatio  promissio 

kinada 

Propitiatio  caiia**  l  ®r- 

armheizi 

[baftida 

(87b)  kifori 

salida 

s.  231,22 

reckio 

Profugus  freideo 

kimiskit 

Promiscua  commixU 

mislih 

ptdiu 

(38*) '  Porro  kauuisso 

ceterum  elihor 

crunt 

Profundum  tiuf 

tiuf 

farsenkit 

Inmahot 

Protelat  proloogat 

arlengit 

trouuen 

uuahsan 
irsceozan 
scama 
unsubri 

klauuenti 

scapenti 

baodun 

commanlih 

khindiski 

ungizamot 

chindU,ki 


Propheta  qui  plus  nouit 
[quam  hominis  modus 
[desuo  genere  exislat 
Predicator  forasago 
Pubescere  germinare 

Pululare  crescere 


1  Proceritas]  it  mit  ratur  aus  es  corri- 
giert      *  pmissio]  über  dem$  einerasur 
*  Prosperitas]  e  ans  i  corrigiert 


Pubertas  iuuentus 

1  bL  38*  ist  das  pergament  an 
vielen  stellen  verletzt,  wie  abge- 
schabt 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

adohscencia  e 

uuahsroida 

1 

Padieitia  c  pudititia  b  scamahafti  3 

scamahafti 

Pudicitia  chuskida1         2 

integritas  c 

3 

Caritas1                  hrenessi  t 

4 

oerecuiidia  b            scama  2 

5 

cerUmiaa  6              kiuuin  4 

6 

Posülum                      loicic 

Muzic 

7 

modicom  « 

8 

Pnmptaaria                 funthi 

D.S69b  kellara 

Prumptuaria  chellari       9 

ceflaria                     hardii 

[nari  10 

Popucaoos*                 aukuzoraht 

auuezoraht 

Puplicanus  agauuisflri-  11 

tefotari  b  -ins  c     zolanari 

zolhnari 

teloniam  zol*            12 

PiaWitesft  Puplites  c  kneoradon 

koeoradem 

Poplitea  hamma             13 

saffiragiiM»                edho  theopra 

deohpratun 

suffragines  uuadun     14 

ad  geoaa  6             etho  koeo 

15 

Pfrpitat  b  Precipitat  c  eruuakhit 

aruuaukit 

Precipitet         haohana  16 

iapetiit                      piuualzit 

piuuelzit 

[scurkit  17 

oeldealto  deiecitft  edho  hohona    ar- 

18 

Precordia  6   Precor-  umpiherxa  [uuirpit 

umpiherza 1 

19 

cors3  est  c    [dia  e 

20 

Pelliülie  6  Pellitie  c  H.  301b  harir 

harir2 

Pellitiae  seduetiones       21 

sednedonis  b  -es  c  pisuuih  irzocban 

pisuih  arzogan 

22 

Prtaalui                        pitrahta 

pitrahta 

23 

fortior  fui  c 

24 

Puerperium                  khnetb  kiperandi 

kneht  peranti 

Puerperium      puerum  25 

Ponurnft  poenim  t    koebt 

[generans  26 

generalis                  kiperandi 

27 

aut  com  paer  na-  etbo  rait  diu  knehd 

28 

Promit  b          [seit  6  [kiporan  ist  (228) 

29 

toquitur  b 

30 

prompsit  b  Promi-  piheizzota 

piheizota 

(36b)  Promisit  uufla      31 

locutus  est     [sit  c  sprehhandi  uuas 

32 

Propono  6  (t^J.  92, 4/)  furi  sezziu 

33 

ordioo  b                   endi 

34 

Postnmius  c 

afterhlaibo 

35 

Prodio  b        [ticum4 

[libri  moysi  36 

pentaüco  b  Penta-  Ömfiu 

fiouiu 

Peatatheucum  quinque  37 

quinque          libris  flmf  poha 

.   38 

Paulus  b        [(-os  c)  paulos 

$.  224,  38/               39 

'hiermit beginnt* wieder  'PubHcaoas] 
ic  mit  ratur  aus  pl  carrigiert  e  *  coro] 
***  0  aus  dem  ersten  zuge  einet  r  ge- 
*****  c    *  PeDtaticom]  i  auf  ratur  c 


1  umpiherza]  p  mit  l  chuskida]  k  au*  c  corrig. 
ratur  aus  b  corrig.       *  nach  Teloniü  und  zol 

*  harir]  das  erste  rasuren;  das  e  von  Tel  und 
r  aus  a  com.  das  1  von  zol  auf  rasur 
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Gl  K. 

vundarlih 

philipus 

munt  leohtfazzo 

alba 

linin 

prestarlih 

in  lin 

kithunkan 

pauhhan 

forazaihhan 


Äa. 

*.  158,  24  ff 

alba* 
linin 


1  mirabilis  b 

2  Pihilippus  b 

3  os  lampadarum  b 

4  Pudore  b  Podere  e 

5  linea 

6  sacerdotalis 

7  corpere  b 

8  adstructa  b 

9  Portentum  pauhhan  pähan 
to      prodigium 

11  Signum    uel    indi- 

12  s.  226,  3  /  [cium  c 

13  Puerpera  >  6 

14  qui  primum  mas-  thra  eriston  kneht 


Phiplippus  6s  lampada- 
[rum 
Podere  alba  linea 


(22»)  knehtperan 


[pierit 
pi  rehte 
eikan  uuirlhida 
s.  251,  9 


[culum  parit  b 

15  Prerogatiua 

16  propria  dignitas 

17  Patrocinia  e 

18  Platauus  e 

19  Passus  c  c  s.  252,  37/ 

20  statium  c 

21  Purporea  c  «.  255,  27  / 

22  saturia  c 

23  Palleus  c  s.  236, 35/ 

24  quilius  c 

25  Quamobre  6  -rem  c  olthera  sahhu 

26  idcirca  b  -co  c  pithiu 

27  uel  ideo(*.l  78,14/)  edho  pithiu 

28  Quatit  uuekit 

29  contutieft  concutit  knusit 

30  mouit  [c  H.  202*  hrorit 

31  terit  hrimflt 

32  uexat  uuizzinot 

33  uel  (fehlt  c)  quassat  edho  hnotot 

34  Quatere  uueken 

35  mouere         [30  f)  hroren 

36  Quatenus    (vgl.  128,  thiu  uuitharu 

37  qua  (Qua  b)  ratione  uualihhu       rehtu 

38  uel  qualiter  b  edhouueo    [(230) 

39  Quandam  sumem 


pi  rehte 

helfa 
uuegarih 
scriti 
stucki 
uuormprun 
uueitin 
lahan 
ludilo 

(87c)  holderasa- 
[hu 

uuegit 
nutit 

krimfit 

B.  270*  uuizinot 

hnotot 

huueckian 

hrorian 

diu  huuiduru 


s.l82,32/f.230,39/. 
[231,  2/ 

Predia  fundum 
Puerpera  que  primum 
[tnascuhim  generat 

Prerogatiua  furi  prun- 
[gaaiu 


Quamobrem  opa   deru 
[rabhu 

Quatit1  concutk 


suman 


quassat  conlidit 
Quatenus  daz  das 
B.  973'  Quandam  suma 


1  am  untern  rande  von  $. 
228  steht  mit  kleiner  schrift 
und  verwücht  iodno  b 


1  alba]  b  mit  rasur         '  nach  Quatit  ein    loch 
aus  p  corrigiert  im  per#ammt 
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aliquant 


[cant 

quem  iunium  uo- 
Quandoquidem 

üiuc(/dUf  c)onani- 
Queremonia  [no 

maleficia 

uel  facio  fr 
Querilla   (s.  237,  8/) 

culpa 
Quescio  fr  Questio  c 

coDteotk)     (a.    18, 

disceptatio      [24/) 

auidifficilis(dific-e) 

expticaciofr  -tioc 
Qoestiones * 

eaosis 

iaquisitiones  6  -isc 
Quempiam 

quem 

quendam  6  Quen- 

uel  aliqoem  [dam  c 
Qoeso 

rogo  c 
Ooeam  6 
Qneas 

lialeas  fr  ualeas  c 
Questnarii  * 

meroenarii* 
Qoe8lus(t>jJ.  28,26/) 

hierum 

uel  qaeaiüo  (adqui- 
Qaestor  [aitio  c) 

iudex  c 

ad      requirendom 
[(querondum  c) 
Quemadmodum  fr 
Qoomodo  fr 


GL  K. 
sumem 
fimfto 
manod 

then  iunium  nSnent 
lhanna  kiuuiso 
thana  alluka 
luppi 
zaupar 
edho  daad 
sahhan 
misfanc 
sabhunka 
pakunka 
pisuuih 
edho  unolhi 
pifaltunka 
sohhi 
safahooo 
(231)  frakunka 
eioinka 
then 
suman 

etho  ethaslihhem 
forscom 

meki 

mekis 

mekis 

E.S02b  arnare 

metanemon 

kiuun 

kistriuni 

edbo  kiuuin 

gceffin 

zi  sohhenne 

thiu  kimezzu 
soso 


Ra. 

fimftum 


huuauoe  uuizod- 
[lihoi 
luppi 
zaupar 


sahan 
sahunga 


sohhida 


einingan 
huuenan 
suman 

forscom 
pitiu 

megis 

arnari 
m&anemun 
kiuuin 
kistriuni 

sceffln 


l 

QuiutiUum  mensis  unius   2 

3 

4 

5 

6 

Querimonia  chumunga    7 

maleficia  luppi  8 

9 

Querella  causa  10 

ll 

Questio  contentio  11 

questio  söhni  I  in-  13 

[terrogatio  14 

15 
16 
17 
18 
19 

Quempiam  quemquam   20 

21 

(38c)   quendam    su-  22 

[man  23 

Quesito  rogo  24 

25 

Queam  possim  26 

Queas  ualeas  27 

28 
Questuarii  mercenarii    29 

30 
Questus  lucrum  31 

32 

32 

Questor  söhhari  34 

35 
36 

Quemadmodum  diu  ga-  37 
[mezu  38 


1  Qaertioae]  das  letzte  e  aus  i  corrig. 
t  *  Qaeistuarii  (dh.  a  durch  2  punkte 
getilgt)  b  Qoestaarii]  das  »weite  a  ausn 


1  es  steht  Qaando 
huuan&e  quidem  uui- 
zodliho 


wrrigiert  e 


mercena1 


rii 
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Gl.  K. 

Ra. 

R. 

1      sicui  b 

apa      uuelihemu 

2  Quispiam 

einic            [(232) 

einic 

Quispiam  quisquam 

3  Quisquam  b 

eininc 

4      ullus 

eininc 

5      uel  aliquis 

edho  ethesuuelih 

6  Quippiam 

eouuih 

eouuiht 

Quippiam l  iuuiht 

7      aliquid 

ethasuuaz 

8  Quiuit  b 

mahta 

Quiuit  potuit 

9      potuit  b 

mahta 

10  Queuerunt 

mahton 

mahtun 

1t      potueruot 

mahton 

12  Quia  b 

pithiu 

13  Quietum  *  (vgl  224, 

stilli 

stillan 

Quietum  stillan 

U      placitum 

[7/)  lihhendi 

placitum    slehtan  \ 

15  Quietem  b  quietum  c 

stillen 

[lihhentan  t  anthlo- 

16      silencium  6  « 

■tiumc  ihakendi 

[gnaiT- 

17  Quippe 

kiuuiso             [on 

kiuuisso 

Quippe  cauuisso  l  u 

18      ccrte  nimirum* 

zi  speri  uzzar  que- 

[speri 

19      sine  dubio 

uzzar  zuuiuafali 

20      presenti  6 

thuruhfasto 

Presertim  precipue 

21  Quin 

noh  sim 

D.  270b  noh 

sim  Quin  immo 

22      immo  c 

etho  (233) 

sin 

23      quod  quia 

daz  pithiu 

24  Quin  etiam 

thoh  kiuuiso 

doh  kiuuisso 

25      insuper 

upar 

26      si  (fehlt  c) 

etiam 

opa  kiuuiso1 

27      magis 

mer 

28      ac  magis  b 

endi  mer 

29  Quidam  b 

sü 

Quidam  sumer 

30      modicum  b 

luzcit 

31  Quibus  b 

H.203*  them 

Quibus  dem 

32      omnibus  b 

alle 

33  Quidu^  b  -ue 

€ 

huueo 

huueo 

Quidue  aut  quid 

34      uel  quod  (quid  c) 

etho  uuaz 

35  Quilias  c 

$.  234,23/ 

ludilo 

36      palleas 

lahhan 

lahan 

37      uel  (fehlt  c) 

crien- 

etho  hemithi 

hemidi 

(38d)  Clientias  truzzi 

38  Quousque  b 

[lias 

vnz  uuaz 

Quousque  quamdiu 

39      quandiu  6 

huueo  lango 

1  in  e  ist  die  reihen 

1  kiuuiso]  is  aus  n 

*  f.  sii  234, 28     »  aothlo- 

folge    Quietum 

silentiü    corrigiert 

goan]    hl    auf    deutlicher 

quielü  placitum 

*  certe 

rasur 

nimirum  steht  zweimal  b 
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ffl.  f. 

Ra. 

Jt. 

Qoorumdam 

sumero 

shmoro 

Quorundam  sumero        l 

aüquorum 

etheslihhero 

2 

QuMidam 

iu 

iu 

Quoodam  giu  forn          3 

olim  (s.  223,  6jf) 

forni1 

forn 

4 

vel  aliquando 

etho  ethasvuanne 

5 

Quoque 

so  sama 

so  sama 

Quoque  so  sama  3         6 

diooo 

afar               [min 

Denuo  iterum  1              7 

Quo  Domioe  6 

(235)2  uuelihu 

na- 

Quo  nomine  huelihhu  1   8 

qua  potestate  6 

huuelihheru  5 

\ 

[nemin  2    9 

Quotiens  b 

oflo            [mahdi 

Quotie:s  so  ofto  so      10 

assidua  6 

simplum 

1t 

Quercus 

pohha  eih 

poaha  eih 

Quercus  eih                  12 

genus 

chunni 

13 

ligni 

uuitu 

14 

Quocirca  b 

ympi  daz 

Quocirca  dar  umpi        15 

qoapropter  b 

fora  thiu 

quapropter      durah  16 

Querimonia 

flizza 

flizza 

[daz  n 

querilla      (s.  235, 

seickhe 

seckia 

18 

ud  culpa       [10/)  edho  mistet 

19 

Quantoüus  c 

huueo  keroliho 

20 

Rapidus 

notnemo 

(87d)  nootne:mo  Rapidus2  rapax             21 

udox 

kahun 

kaher 

22 

rapax         [fehh  e)  jiodi  nimit 

23 

Rapido  cursu  (cursu 

sniumo  hlaufit 

snnumo1 

Rapido    cursu     ueloci  24 

udoci  cursu 

hrado  hlaufit 

hrado 

[cursu  25 

Rains 

H.  803b  uuanendi  uuaoenti 

Ratus*  arbitratus          26 

arbitratus 

uuanendi 

27 

Ratum 

festi 

festi 

Ratum  firmum              28 

ualidum 

filu 

fulu 

29 

definilum 

kienleod  (236] 

> 

30 

uel  certum 

edho  cund 

31 

Rates 

cheola 

keola 

Rates  floz  scef              32 

naues 

scef 

scef 

33 

Ram  6  Rar  c 

thornhus 

dornhus 

Ramnus  depandorn       34 

ramos  b  -os  t 

thornu 

doroom 

ramus  hriis               35 

spine 

thorn 

36 

ud  (fehlt  c)   uir- 

edho  zein 

37 

spine  fr      [gultum 

i  thornes 

38 

1  for»1]  ni 

i  am  zeilenschL 

f8ni:umo]i:  ausu 

1  huelihhu]    hhu    auf 

übergeschrieben       *  #.  234 

radiert;  die  reihen- 

schwacher  rasur      2  nach 

üf  /rrf  gelauen      *  huue- 

folge  der  gU.ütRi- 

Rapidus  ra».  von  R   *  Ratus 

lihheni]  heru  auf  rasur  für 

pido  sni:umo  udoci 

Ra  auf  starker  rasur 

mahdi 

hrado  cursu 
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1  Rancor  b  Ranchor  *  c 

2  inuidia  b  inui 2  c 

3  dolor  («.201,26/') 

4  Racha  c  racha  6 

5  inanis  uel  uacuus  c 

6  Rama  b 

7  eicelsa  6 

8  Radiatus  c  Ridiatus  b 

9  inluminatus  c 

10  Rariscent       [scent  b 

11  patiscent  c  piti- 
12'Redemitus  («.  204, 
13  coronatus  [40/) 
U      uel  ornatus  b 

15  Repperit 

16  inuenit  c 

17  Rependebat8 

18  reddebat  b  -pat  c 

19  Repente  (s.  122,35/. 

20  subito  6  [196,  34) 
2  t  Repeutimus  b 

22  subitaneus 

23  Relata 

24  reportata 

25  Reiecit  (vgl.  238,  34) 

26  recusauit  b 
2?  refutauit  b 
2S      renuit  b 

29  abicit  b 

30  respuit 

31  repudiet4  b  -iat  c 

32  Relator  6 

33  refector  b 

34  Reiecit  6 

35  Reticuit 

36  tacuit  b  tauit  c 

37  Reticentes  6 

38  tacentes  b 

39  Remotiora 

1  Ranchor]  n  mit  ras. 
aus  r  eorr.  c  *  es  steht 
inuidolor  c  *  Repende- 
bat:  c    4repadi*t  b 


Gl  K. 

rankason 
nid 

kisuuer 
iruuortani 

rama 

hob 

piscinan 

kiufent 

oflanod 

kihaupitpantot 

kikaronot 

edho  kihregilod 

pinisit 

irsazta 

irkap 

fariNkun 1 

kähun  (237) 

farunkun 

kahinkü 

praht 

kitrakä 

iruuirfit 

firuuazzit 

firtripit 

firsahhit 

ßruuirfit 

H.204*  firspiuuit 

piseitit 

praht 

prunkan 

iruuirfit 

firsuuiket 

thak& 

suuikente 

thakente 

kihro'rtora 


Ra. 

rangoson 

aruuortani 


Rancor 1  ira  l  iracundia 


Racha    umpidarpeo  l 
[unuuiso 


piskinan  (39a)  Radiatus  inlumi- 

[natus 
kiuffent 
offanont 
kihaupitpantot      Redemitus  coronatus 


pihniusit 


Repperit  conperit 


D.  271'  arsazta     Rependebat  uuidarmaz 

argap 

faringun  E.  978b  Repente  subito 


kahingun  subitaneus  cahinguo 

praht  Relata  narrata     [ganiu 

kitragan  reportata  afur  catra- 

aruuirfit  Reicit  aruuirphit 

vgl.2, 17/f. 6, 26ff     recusat  uuidarsabhit 
refutauit  rennuit 


farspiuuit 


Relatur  refertur 


8.  238,  25 

farsui&  Reticuit  tacuit 


[run 
Remotiora   arsuntrato- 


khrostora 


1  fariftkun]  in  icAmnt 
aus  un  in  ligatur 
corrigiert  «•<  *«*» 


1  Rancor]  c  auf  deutlicher 
rasur 


i L. 
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katfcau  hs.  *  Storio.  vorletzte  i  aus  t  ra-  eine  rasur  a    '  hiermit 

storio.       graphus.  dieri;  alle  correetu-  sehliefst  8 

grapbas  hs.  ren  von  2  hand 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1      pagina  c  paginec  b 


2  Specialiter 

3  omnino 

4  Stimulat  b  (vgl.  196, 

5  incidat  b        [15/) 

6  titillat  b 

7  imittit  b 

8  Scinditor  b 

9  *.  177,  17 

10  Sürps  c  («.230,36/) 
lt      origo  progenies  c 

12  Stripsit  b 

13  sternit  b 

14  Strio  [riusc 

15  mimrius  b   mima- 

16  Sterquillium    b    -ili- 

17  aceruus         [nus  c 

18  uel  ruderis 

19  Stipat  6 

20  conponit  6 

21  Stipata 

22  fulta 
23 

24  Strupulo  b  Scrupulo  c 

25  squalentes  c 

26  Scribula 

27  epistola  b  -ula  c 

28  Strepidus  6  (vgl.  252, 

29  tumultus  6    [28/D 

30  admonet  b 

31  Stupit 

32  mirator 

33  Scelerare 

34  contaminare 

35  Istats  est  nüm  b 

36  at    quidam    firma- 

[not  i  6 


Gl.  K.  Ra. 

edboeinpeine(263) 
[daz  ist  ein  kant 
[plates 
ackiuuislihho  kiuuisliho 

zi  alasperi 
stechot  stunkit 
karauuit 
khizilod 
zuuankod 
slizzit 


stubhi 

kilekit 

namo 

kilihhitha 

mistun 

sarpf 

edho  eipar 

stikhit 

kisezzit 

kistikit 

pistozzan 

finstari 


stucki 


namo 

kilibida 

mistun 


kistickit 
pistozan 


flnistri 
trurenti 

scrift  D.  876'  scripf 

foranondic  fornontic  arunü 

H.  211b  stripelendi 

praht 

manot  (264) 

irqueman  f  ist        archueman  ist 

uuntarod  uuntrot 

firinon     [cbusken  firinon 

pismizzan      piun-  pismizan 

uuaka   ist  silihha- 
[ono2 

so  sü  festinond 


Specialiter  singulariter 
Stimulat  stehhot 


Scinditur  ist  zaslizzan l 
Squalor  afermi 
Stirps  öuuahst 


Sterquilinium 2  mistun- 

[nea 


Sustentata  fulta 
Scrupulo  occasione 
vgl  254,  9 


StrepiUus  clamor 
Stupet  arqhuimit 


1  dh.  (aQfirmant 


1  irqueman]  qaeiot« 
219,12  'ailihhaono] 
das  erste  i  ausearr. 


1  zasliziaD]  ssan  auf  ver- 
letzter stelle  des  pergaments 
*  nach  SterquiUniü  eine  res. 
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Ra. 

R. 

unzia  unä  6 

unze  einu 

l 

aureos  sex  b 

skillinka  sebsi 

2 

sidos  b 

sidus 

3 

ab*  6 

hab& 

4 

Scripta)*  6 

scriptulos 

5 

x.  obolos  b 

cebani  hoflnac1 

6 

Seinifei  b 

mucke 

7 

eaücam  genas  b 

pma  chunni 

8 

penmrfestam  b 

thuruh  arapeit 

9 

Siod  sioB  b 

perc 

10 

Speeulatio  b 

(265)  anascauuun- 

11 

Sal  b 

sat                   [ka 

Saulus  lemptaüo            12 

temptaüo  b 

khora 

13 

oel  anguslia  J  b 

edbo  angust 

14 

Subprimos  e  -us  3  b 

untar  heroston 

untar  heroston 

Suppremum  nouissime  15 

Dorissimus 

iunkisto 

16 

Sununus  b 

hohosto 

17 

«.  256,  24  f 

Tripudiat  *  gaudet          18 

Sooipes  6   Sompes  c 

sonipes 

hros 

Sonipes    equos    stöfiu  19 

equus  6  ^qous  c 

hros 

[brös  20 

cornipes 

orohti  mosci 

21 

alipes  c 

22 

Sülo  6 

stil 

23 

grauio  6 

zraf 

24 

uel  calamu*  b 

H.  212J  edho  calo- 

[tionesuelinimicitia  25 

Simaltas  6 

unkimahhitha  [mo 

(4 1 c)  Simultates  conten-  26 

i.  255,  34  f 

Sinutaria  *  ceruleum  I  27 
[pu'poreum 

s.  256,  18 

Testamentum3  lex         28 

Tabes 

uueih 

uueih 

29 

macies  (s.  212, 33) 

magar 

magar 

Macies  magar                30 

Taxator  b 

uuanendi 

$.  255,  36 

31 

Trabes» 

patkikarauui 

patkigaruui 

Trabis  capr&                32 

nestes 

uuat 

uuat 

33 

siaaturia 

uueitin 

uueitin 

8,  255,  27                  34 

uel  purporia4  b 

edho  uuonnprun 

s.  234,  20/ 

35 

Taxator  c 

8.  255,  31 

uuanenti 

36 

1  a'gBOSustia   (ods  durch       *  hofioac]  i  und  der 
n  mit  verlängertem  durch-   haupUchaft  des  f  aus 
kreuilem  sehenkel   abgek.)   ■  corrigiert 
6    *  Subprim]  der  leUte  %ug 
da  m  nach  rechts  verL  und 
torchkr.b   » Trabes] teusi, 
*<nut(!)corr.c   4porporta6 


1  Tri:pudiat]  das  let^gj 
auf  starker  rasur  *  Sinutaria] 
Si  auf  rasur?  8  nach  Te- 
stamtü  rasur  von  T 
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GL  K. 


Ra. 


1  estimalör  c 

2  Tramite 

3  uie  transuerse 

4  Tantillius  b    -illus  c 

5  modicus  c 

6  Tranquillus 

7  placidus  c 

S  Trangredilur  b 
9  Tandem  c  tandem  b 

10  demum      (vgl.  98, 

11  postremum     [6/f) 

12  wel  (fehlt  c)  nouis- 

[simus  (-um  c) 

13  Tandundem   6    Tan- 

[tundem  c 

14  eadem  similitudo 

15  uel  similiter  b 

16  Talami  b  Thala :  mi  c 

17  cubicula l 

18  Testamentum  b 

19  pactum  6 

20  Termioatum 
2  t      flnitum 

22  Tetarce  b  Tetbarche  e 

23  quarta  (im  b)  pars 

[regni 

24  Trepidant  c  -diad  6 

25  gaudio  exultent  c 

26  Demerite    b    Tenie- 

[rite2c 

27  inconsiderate 

28  Temuleutus  6  -es  c 

29  furibundus 

30  Terga 

31  dorsa 
32 
33 


h^cgepugi  eckipugi 

uueka  (266)  in  an- 
[thra  fera 
luzic        [kiuuante  hluzzic 


sieht 


sieht 


Tramitem  pfad 
transuersum   duerah 

Tantillus  paruus  2 

Tranquillus  sieht  1 

[upargaat 
E.  975b  Transgreditur 
Tandem1  demum 


uparkenkit 

ethas  1  2  eddes 

uuanne  1  huuanne 

iz  iunkistin  iz  af- 
[trostin  2 
edho  iunkista 


ethashuuanne  eddehuuanne         Tantundem  daz  selpa 


dazselpa  kilihhitha 

edho  sama 

kheminatun  kheminatun 

chamara  camara 

euui  uuizzod 

mahal 

kienteod  kientiot 

kiflnit  (267) 

in  eina  halp  in  eina  halp 

feorlha  teil  rihhes 


^ga 
^iel  coria 


pipinod  pipi :  nont 1 

kidurstlihho  kitursliho 

unkiscauuontlih 

kidurstlihho  [lihho  kiturslihen  2 

H.  218b  furifunt-  furifundliher 

aftanondic  aftanontic 

hrucki 

arsbelli 

edho  hindindic 


Thalamum     pruutcha- 
[mara 
9.  255,  29 

Terminatur  flnitur 

Tetarcha  fearda  teil 


s.  255,  18  (ttyi.218, 

[22JTJ 
Temeritate  frauaü 

[tyj.258,29 
Temulentus  ebriosus 

vgl.  158,  33 
Terga  hrucki 


1  cubicula]  das  zweite       !  es  steht  also  de-       '  pipi :  nont]  t  aus-        x  Tandem]   Tan  auf 

c  mit  ras.  aus  \  corr.c       mum.  uuanne.  tandem.  radiert      *   kiturili-  starker  rasur 

>  Tenierite]  ni  in  Ugat.  e  ethas      s  aftroetin]  a  heu]  r  aus  b  corri- 

aus  eorreetur  giert 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

Tdam 

scefti 

scefti 

Tela  uuafan 

1 

qood  uuleerat 

daz  uuntod 

2 

Tetnun  b  Trerum  c 

unsupar 

D.276b  unsupar 

(41d)  Tetra  nigra 

3 

nigrum l 

suuarz 

4' 

inimuidaiD 

unhreini 

5 

patidom 

suuehhandi 

6 

Teaos 

thiu  thinku 

diu  dingu 

Telus  unzi  daz 

7 

usqueftusque  Dane 

un  daz 

unzi  DU 

8 

Temerata                  [c 

(268)  pismizan 

pismizan 

Temerata1  uioiata 

9 

uiahta  b  uioiata  c 

piuuemit 

piuuemif 

10 

Terribilis  b 

eikisih 

lt 

metuendus  b 

•foranhtendi 

12 

terrendus  b 

pkendi 

13 

Teotnria  b  -oria  e 

husilin * 

husilin 

Tentoria  papiliones2 

14 

tabernacuh 

purii 

puri 

15 

papiliones  b        [b  sapphii 

t6 

Tegürium  e  Degurium 

thechi 

decki 

Tegürium  chupisi 

17 

bospiciumft  -tiurac 

casthus 

kasthus 

18 

nd  casa 

edho  hus 

19 

Tempsit 

finnanfi 

(89c)  farman* 

20 

cootempsit  c 

21 

Tedit 

sork& 

sorg& 

Tedet  piget  t  artrakfi  22 

tristatnr  c 

23 

angit 

ankit 

24 

pioetet  b  penitet  c 

hriuuot 

25 

Testitodo 

thikinothi 

dickinot 

Testitudo  pramahi 

26 

densitas. 

thienes 

densitas  spissitudo 

27 

romorom  6  raroo* 

esteo 

28 

Tenax             [mm  c 

eistridi 

einslriti 

Tenax  festi 

29 

perseoerans 

thuruhuuonendi 

30 

stricte    (fehlt    b) 

freb 

31 

Testa             [auarus 

hnacb 

nach 

Testa  hnel  baupites 

32 

capitis  c 

testa  daha 

33 
34 

Testinum  b 

testinum 

Testinum  oportunum 

35 

oportanum  b 

kifori  (269) 

36 

Terretns  b  -itus  c 

kisciuhit 

kisciuhit 

37 

tarbatus  c 

•JW 

Tegnen  e  Degmen  6 

H.  213*  thechi 

decki 

39 

odamen 

pihullid 

pihullit 

40 

Teguat  b 

thechent 

4t 

1  üigrnm]  g  (von    2 

1  hustlin]   in  aus 

1  Temerata]  das  erste  a  auf  star- 

*«if?) «hu  c  eorrig.  e 

m  corrigiert 

ker  ras.    *  papiliones]  lione  desgl 

Altkochdeutsche  gloisen  I. 

17 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


Gl  K. 

Ra. 

R. 

1      celant  b                   helant  2 

2  TenacitascTenatacisft  einstriti  1 

einstriti 

3      flrmitas  [tinentia  c  strengi 

4      condiuencia  6  con-  habuhnessi 

&Terris(v0j.2O9,29/f)  sciuhis 

sciuhis 

6      confundis                 kiscendis 

kiscentis 

7      terrorem  b              ekisö 

8      incutis                     irkiuuis 

9      uel  metum  b           edho  forahtun 

10  Tres  (in.  b)  solis          thri  sunni 

dri  sunni 

lt      triduujn  b  -um  c     tbri  decge 

dri  teckio 

12  Titan  b  Tita  c             titan 

titan 

TiUn  sol 

13      sol                           sunna 

sunna 

§ 

14  Titania  c   Ditanla l  6  liuhtitha 

hliuhtida 1 

Titania  luna 

15      luna                         mano 

mano 

16  Triumphum                  siginüft 

siginumpft 

Triumphum  tropbeum 

17      solemnitas   6    sol-  uuerthunc 

uuerdunc 

[lemnitas  c 

18      uictorie  b                sikginumfti 

19  Triumphato                  siginomo  (270) 

siginemo 

20      diuicto  b  deuictoc  uparfohtan 

21  TirannusftTyrannusc  uuotanherz 

uuotanherz 

Tirannus    riibher.    lu 

22      malus                       ubil 

upil 

[mala  parte 

23      uel  seuus          [9)  edho  slizzendi 

D.  277'   edo 

sli- 

24  Typus  (s.  30,30/*.  260,  tipus 

kilibnissi     [zanti  Tipum  flguram 

25      figura           [tus  c)  kilibnessi 

26      uel  aspidus  (aspec-  edho  aspidus 

27  Timidum&Tymitumc  trac 

tranc 

Timidus  forbtal 

28      uinum  b  umum  c    uuin 

uum 

29  Timolentus  2                upartruochao 

upartruncan 

Timolentus   uinolentus 

30      uinolentus                uuinac 

uuinager 

[t  ebriosus  (vgl  256, 

31  Tatis  b  Titis  c            uuazzar 

uuazar 

Tiüs  gurgis  2       [28) 

32      mare  c 

33  Titulat                         titulod 

kititulot 

Titulat  marcbot  l  sig- 

34      gigüificat 

zechinit 

[niöcat  1 

35  Timiamati  b  Tiamati  c  suuozzi 

suozi 

Timiamata  thus 

36      odor                        H.  213b  suuekhe 

37     «uauilatis                  suuozzitha { 

38  Tinuiens  c  -ies  b        khellaoti 

kellanti 

(42*)    Tinniens   cblin- 

39      sonans  c 

lutenti 

Igaoti 

1  Ditanla]  ol  aus  m  corr.  b       l  suaozzitha]  8  mit      l  hliuhtida]  ht  auf 
a  Timolentus]  t  auf  ras.  b   ras,  ata  %  eorrigiert    rasur 


Digitized  by 


Google 


I*  Die  HHABAmscH-KrakomscHB  Sippe 


259 


<K.  JT. 

Ra 

Ä. 

Tripnlacio  b 

arapeid 

1 

persecotione  6 

ahtnessi 

2 

THol+  b 

titula  (271) 

3 

■otis  b 

chunde 

4 

indküs  h 

kunnessi 

5 

obras  b 

plint 

6 

Tribus  b 

khunni 

7 

popoli  6 

folkes 

8 

dioisio  b 

ziteilitha 

9 

Tynis 

unsapar 

unsupar 

Tims  atrox 

10 

rnstigos  b  -cos  e 

rustih 

11 

Tjmpbanis1  b  Tym- 

cymbolon 

cymbalom 

12 

[panis  c 

trianim2 

cütriar+ 

13 

cantabaat  uel  con- 

14 

Tora       [laudabant  e 

uuizohd 

uuizod 

Torum1  testamentum 

15 

lex  c 

euua 

16 

Totidem  c  toüdem  b 

so  manike 

manage 

Totidem  so  sama  filu 

17 

erasdem* 

thes  selpio 

18 

Dumeri 

zala 

19 

Torrens 

klinkun  (272) 

clinam 

20 

flauius 

fload 

21 

ei  pluuia 

foaa  rekane 

22 

collectus 

kisanot 

23 

Torrendnm  6  Toni-  thurri 

durri  3 

Torridum2  aridum 

24 

tostam         [dum  c 

stiupaodi 

stiupenti 

4 

25 

siecum  c  sils  ft 

thuruhes 

5 

26 

Trochos 

rad  seipa 

rad  seipa 

6 

Trochus  kipa 

27 

rota 

rad 

7 

28 

ludentium 

spilontero 

8 

29 

Toga 

stoz 

stoz  1 

Toga  labhao  s 

30 

flaus 

pal 

pal  2 

flaus  Stigma 

31 

Toles  c  toles  b 

32 

membrasl(it/*ft  (273) 1  lihhi  sint 

33 

circa  uuam  6       [e) 

umpi  peri 

- 

34 

Tropbea 

hrekil 

regil 

* 

35 

spolia       [torum  e 

raupa 

hraupa 

36 

pooitorom  b  puni- 

H.214*uuizinthero 

i 

37 

1  Tym:pbanis]  pau#- 

1  273  beginnt  mit 

i 

1  Tora]  tt  auf  starker  ras. 

rafer*   6      s   triarfi   c 

It 

2  nach  i  in  Terridam  schwache 

Triir+  5      *  8  dem  fr 

ras.    *  lahhan]  lahh  auf  deut- 
licher rasur,  doch  nicht  du 
oberen  schäfte  von  1  und  hl 
17* 
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l      siue  uicoria  b          edho  siginüft 

2  Torus  b  Thorus  c       resti 

resti 

Thorus  lectum 

3      lectus                [c)   p&ti 

4      siue  recubitus  (-as  edho  hlina 

5  Toregina  b   Thoreg-  slipistein 

slifstein 

Toregina  drasli 

6      tornatura       [ma  e  uuendendi 

uuententi 

tornatura  draenti 

7  Tuta  c  Tuota  tuota  b  kis  kimiz  * 

(89d)  kisunt 

Tueatur  defendit 

8      secura                     ursorc 

ursorc 

9  Typu  b                       paukhan 

*.  258,  24 

10  Tronus  b  Thronus  c  secal 

sedal 

Thronus  ha.'osedal1 

11      sedis  c 

12      sella                        satul 

13      regalis  b  raegalis  c  chuninclih 

14      siue  celum               edho  bimil 

15  Trophologia                 trophologia 

uuisüh 

Tropolagia 2     spirilalis 

16      moralis  intellegen-  uuislihho  (274) 

[inteUectns 

[tia                 [firnemti 

17  Tollet  e  Teilet  b         firnlmit* 

farnimit 

18      delet  (vgl.  46,  9  f)  firstrihhit 

farstrihit 

19      extinget  b  -guit  c  irleskit 

20      generat  b                 kikhennit 

21  Tolerat  b                    thol£ 

22      sustenet  b               thuldit 

23      pacitur  b                troed 

24  Torpor                        tropi 3 

D.  277b  troapi 

25      crimen  error  e 

26      signicies  b  -ties  c  zaihhan 

27      Stupor  tarn  corpo-  piluh  lihhönu 

[ris  b  Stupor  c 

28      quam  animi  b         so  sama  selü 

29  Tutela  b  Tutilla  c       kis 

kisunti 

30      procuracio  b  -tio  c  roCha 

31      siue  defensaculum  edho  kiscirmitha 

[(-siculum  c) 

• 

32  Tundentes                   pozzendi 

paozenti 

33      pectora                    prust 

prust 

34  Torpidus  b                   kitrobit 

35      iratus  b                   kipolkan 

36      commotus  b            kihrorit 

1  kimiz]  mt  sieht  wie 

1  ha:osedal]  h  radiert 

no  ans      *  firnlmit]  nl 

s  Tropolagia}.  das  erste  a 

aus  m  corrig.      *  tropi] 

scheint  mit  rasur  in  o  cor- 

tro  auf  rasur 

rigiert  zu  sein 
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Tumida 

IL  214b  zisuuollan  kisuollan 

t 

iraU  c 

[(275) 

) 

2 

Torpolentes  b  -bulen- 

•  uuiluuerbic 

uuiluuerbic 

3 

obscnrns  c    [tus  c 

4 
Touuit  donorota             5 

Turpo  6  -bo  c 

truobi 

tropi 

Turbo     sturmuuiDt    l   6 

proceUa 

onstilli 

unstilii 

[uuintes  1  pruut   7 

caligo  c 

tunchal 

8 

tempestate  b 

unstiDitha 

9 

Tonditor  b 

porit 

Tunditur  pliuuit            10 

oefberatiir  b 

suuenkhit 

li 

Toitus 

scauuDka 

scauu :  nga  * 

12 

misertus 

kinatha 

13 

Tuire  b 

scauuon 

14 

nitare  b 

pipergan 

15 

defendere  b 

kiscirm 

16 

Tuiciooe  b  -tione  e 

scauuonka 

scauuonga 

Tuitione  defensione       17 

defensaculus  b 

kiscirmitba 

18 

Tbbc  ft            [-um  c 

tbanne 

Tum  tunc                     19 

nd  demum  6 

edho  iz  iunkistin 

20 

sine  de  presenti  b 

ao  sama  pi  kakan- 

21 

[uuertv 4 

Turibulum 

rauhchar  (276) 

rauhkar 

22 

ubi 

thar 

23 

tos  b  thus  c 

uuihrauh 

24 

incenditar1 

inzundit  ist 

25 

id  est  b 

daz  ist 

26 

timiaUnts  b 

raukhelle 

(42*)  timiatarius  tu-  27 

Toaura  b  Tauara  e 

unperendi 

unperanti 

[rabulum  2  28 

sterilis  c 

29 

Trudinat  b  -Unat  e 

khunnfi 

khunnet 

E.  976*  Trutina  State-  so 

repeodit 

far& 

[ra  1  3t 

perpensat 

scauuot 

32 

estimat  b 

uuanit 

33 

siae  metitor  6 

edho  mizzit 

34 

TrotiDare  b 

scauuon 

35 

perpensare  b 

tburuhscauuon 

36 

Tmx 

aariupo 

ariupo 

Trux  atrox                   37 

crudelis  c 

38 

Tnic» 

unkitrasü 

ungitrasum 

39 

1  ioeendh]  der  strich 

1  kSkan.uoertr]  v  viel-       l  scann :  nga] 

a        *   uuin|tes]  nun  auf 

über  dem  t  zusatz  der 

leiehtimit  einem  punkte    ausradiert 

starker  rasur 

Ikand  e 

zusammengeflossen 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

l      gentilis  b  -es  c 

heidinisc 

heidanisc 

2      asperi 1 

apuh 

abuohe 1 

3  Trucidat 

pinod 

pinot 

4      debilitat 

uuanaheilit 

uuadaheilit 

5  Tunsa  b  Tonsa 

piscoran 

piscoran 

6      cesa 

EL  215*  pisnitan 

pisnitan 

7  Tumolus  b  -ulus  c 

hleo 

hleo 

Tumulum 1  sepulchnjm2 

8      sepulcrum  c 

9  Turget 

piklipit 

piclipit 

Turget  pululat 

10      crescere  incipit  c 

n  Thomas  b 

thomas  (277) 

12      abysus  b 

abcruodi 

13      uel  geminas  b 

edho  zTuifalt 

14  Tatheus  b 

tatheus 

15      ipse  est  b 

er  selpo  ist 

16      et  iudas  b 

endi  iudas 

17      iacobi  & 

iacobi 

18  Talentus  un+  b 

talenta  eiu 

19      uel  xxx.  b 

ahttozo  pbunto 

20  Tyrus  b  -um  c 

enki 

engl 

Tyri  liuti 

21      angustia  c 

22 

Uatem8  propbetam 

23  Ualuas 

loh 

loh 

Valuas  katarun  2 

24      fenestras  b  -a  c 

finestruo 

25      ianua  postes  6  ia- 

turi  upartur 

[nuas  portes  c 

26      uel  hostia 

edho  cataro 

. 

27  Ualla  b  Uallata  c 

talohti 

talohti 

28      circumdata  c 

29  Uastus 

iritalit 

aritalit 

Vastus  uuiit  1 

30      magDus  ingens  ali- 

3  t            [ter  desertus  c 

Validum  megin:a4 

32      sufficiens  b 

kino 

33  Dades 

purkeon 

purgeun2 

Vades  iussores    , 

34      fideiussores 

kitriuuualiton 

35  üaticinatur 

marid 

marit 

• 

36      diuinat 

uuizzod 

uuizod 

37      predicat2  e 

38  Uaticinium 

coaridia  i 

marida 

1   asperi    nachir. 

1  dk.  maritha;  co 

1    abaohe  nack- 

1 TunralQ]  a  auf  starker 

2  hand  c     *  pdicat]   verleimt  aus  uncia- 

trag  von  2  hand 

rasur     s  sepalchrfi]  fl  mä 

cat    zutat*     von   2    lern  m,  di  aus  th 

8  pnTgeun]   die  eor- 

blasserer  tinte  aus  a  eorr. 

hand  c 

reetur  von  2  hand? 

*  nach  Uatem  rasur  von  u 

4  mcgin:a]  t  radiert 
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e/.  jt. 

Ra. 

R. 

prophetatio 

(278)  uuizinunc 

1 

prasagium  b   pre- 

lera 

Presagium  propbetatic 

>    2 

lafer          [sagium  c 

sniumi 

siniumi 

Vafer  suepfar 

3 

caUidos* 

suuefari 

sueffri 

4 

Uagitns 

D.  278*  hracz 

Vagitat  scrigit 

5 

ploratus        [los  e 

uuostendi 

buuof 

6 

ullulatns  b   ulola-  hiufendi 

7 

lastat  6  i$.  110,6/) 

irfurpit 

Vastat  araodtt 

8 

expolial  6 

irraupot 

9 

eipugnat  6 

H.215b  irfihtit 

10 

Cesübolus  6  -bulum  e 

oposa 

opera 

Vestibulum  Introitus 

11 

prima  pars  fr 

erista  teil 

12 

domi  fr 

buses 

13 

ant(/eUtc)cardines 

susud  edho  ulbus 

\  susun  edo  ufhus 

l 

U 

Ceredicus  6 

uuarqueto 

Veredicus  uuäruuörter  15 

Leiati 

so  sama 

so  sama 

Veluti  quasi 

16 

quasi  6  quas  e 

so 

so 

17 

leioerat  fr 

eret 

Veneratur     uuirdit    i 

18 

adorat  fr 

pctot 

fer* 

19 

Ceoenndnm 

nuerthoti 

uuerdonti 

20 

bonorandtim  c 

21 

Ceternosas 

iralüfc 

araltet 

Veternosus  uetustus 

22 

netastas               [c 

irfirnfi 

arfirnet 

[luppari  23 

Ueneficusfr  Ueniöcus 

zaupari 

(90*)  zauprari 

Venificus    eitargerio   1 

24 

erharius  b   herba- 

(279)  uurzari 

uurzari 

(42c)hErbarius1  uur- 

25 

[rius  c 

[zari 

Cenülabrum  c 

uuintpreitun 

26 

Ueotilaturium  b  uen- 

uuindpidun 

27 

[ülatttriam  c 

leclicalia2  fr    Uenti- 

nasabelmes 

nasabelmes 

Vectigal  zol 

28 

[galia  e 

a  uebendis  merci- 

zi  unerienni  meatö 

29 

[dibus  (-cedibus  c) 

omniumque  b 

allero 

30 

neguüum  b 

sciroDO 

31 

solacionis  b 

zilositba 

32 

Cersucia  b  -lia  e 

uuuuatlihho 

uuuualdliho 

Versutia  archustiki 

33 

contorta  b  torta  c 

kikrübi 

contorta  cadrait 

34 

sententia  b  seten- 

quiti 

35 

ücrna  fr            [cia  c 

trikil 

36 

Uernat 

mentbit 

mendit 

Vernat  florebit  3 

37 

1  ca'IWas  <?     *  üecü- 

1  ofhus]  h  mit  rasur 

1  hErbarius]  h  nachtrug 

tMia  6 

am  a 

eorr. 

erster  kand 
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1  letatur  c 

2  Uernabunt 

3  florebunt  c   slore- 

4  [bunt  b 

5  Uernaculus 

6  probus  6  proprius 

7  Uecors  [c 

8  Status  6(«.  54, 10 /f) 

9  siue  brutus  b 

10  Uecor  animo  b  ani- 

[mo  c 

11  mesero  b  misero  r 

12  et  anxio 

13  Uenustua  b  -sta  c 

14  scita 

15  docta  c 

16  agia  6  egia  c 

17  grata 

18  Uenusta  6  -stus  c 

19  pulchritudo 

20  Uenustauit 

21  decorauit 

22  Uehementer1  b 

23  cats  6 

24  Uellere 

25  College  b  colligere  c 

26  üelant 

27  tegunt  c 

28  Uertid  b  -tit  c 

29  permutat    b    mu- 

[tuat  e 

30  Uerbatinus  b  -botinus 


GL  K. 

laup&zent { 
ploent 

sundiric 

eican 

urbirzi 

unfroat 

edho  sie 

ur::herzmodi* 

H.  216*  arm 
endi  ango 
froad  (280) 
uuizzanda 

ahtfeoki 

in  thankhe 

liuplih 

fagiri 

kiliuplihota 

kicsta 

filu 

aealeizzo 

hrespan 

lesan 

hellent 

uuendit 
flruulhslit 


Ra. 

labazzent 

suotric 
urbeiz 


frot 


liuplih ! 

fagari 

kiliuplihota 


hrespan 

kisamanon 

helliant 

uuentit 
uuihelit 


Verna'*1*  innapuria  1 
Vernaculus  innapnrio  2 

Vecho's  brutus  stultus 


Venestus  scaoni  l  sme- 
[charlib 


Velant  tegunt 


so  ist  kiuuisso       so  ist  kiuuisso     Verbotenus   uuorüihho 


31  dico  c 

32  Ueruntamen  b 

33  Uexat 

34  fatigat 

35  adfligit 

36  Uexati  sunt  b 

37  temptati  sunt  6 

38  Uesperugo 

1  uehementer  b 


[c 


uuar  diiu  uuitharu 

uuem& 

moid 

thuinkit 

uuernendi  sint 

khunnendi  sint 

apanstun  (281) 

1  laop&.  zent]  nt 
in  ligatur  *ur|::- 
herxmodi]  ur  ausrad. 


uuernet 
rao& 


[stern  [spertioa 

D.  278b    apand-  Vesptrugo    Stella   ue- 

1  liaplih]  p  mit 
rasur  aus  b  corri- 
Siert 
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Gl.  K. 


Ra. 


stelle  c 

uespere  c  Uespere 

uesperu 

1 
2 

Cetera«!  b             [b  infirneto 

3 

antiquaoit  b 

aralteta 

4 

Cepperet  b  Uepres  e 

pramiun 

prammia 

Vepres  praamma 

5 

sentes  (s.  246, 9/) 

hiufallar 

hiufaltar 

sentes  spinc; 

6 

SpiBC  C 

7 

Uergit 

uuerfit 

uuerfit 

Vergit  Inclinat 

8 

inctioal  c 

9 

Gesania 

heilhafl 

beilhart1 

Vesania  Insania 

10 

■nie  sana  c 

11 

üetuperauit  b    Uitu- 

scalt 

scalt* 

Vituperauit  derogauit 

12 

[perauit  c 

tacrepauit 

traauitha 

13 

iaproperat    b    in- 

firuuiz 

14 

[proparauk  e 

Uescere  6 

ezzan 

ezan 

15 

manducare 

H.216"  mos* 

16 

Uescor  b 

mosiu  edho  izzu 

Vescor  aedo 

17 

comedo  6 

mämütu  mirmosiu 

18 

lectns 

prinkandi 

pringenü 

Vectus  caforit 

10 

portatus  c 

20 

Cecles 

krindila 

krintila 

Vectes  stanga  3 

21 

terre 

sloz 

sloz 

sera  claustra  4 
Veniunt  qhuemant  1 

22 
23 

Uibrat  c  übrat  6 

irziuhit 

arziuhit 

(42*)  Vibrat  huenit  2 

24 

micat 

scinit 

seimit 

25 

erispat 

kliokit 

clingit 

crispat  reid& 

26 

Ciberare  c  Uiperare  6 

(282)  acuten  hnutte  hnutten 

27 

asta  6 

ast  scaft 

28 

mtorquire  b 

piuea" 

Intorquere  uuintant 

29 

minkare  b  mimta- 

huueonen 

huueonen 

minitare  minare 

30 

Cget  b               [re  c 

uuekit 

B.  976b  Viget  camak&  31 

agitat  b 

irhrorit 

32 

ligor 

mekin 

megin 

Vigor  uim  I  uirtus 

33 

oim  6 

mekia 

34 

uel  ei  b 

ehto  mäht 

35 

m\  b 

mekin 

Vis  uigor 

36 

uiolentia 

noduuekitha 

notuuegida 

[uuehslum  37 

licissim 

in  kizaske 

in  gitaske 

Vicissim   hertoom  siue  38 

i 

heilhart]  r  auf  ras 

.  {fUr 

'") 

*  scalt]  alt  auf  ras. 
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1  alteroatim 

2  uel  mutuo  1 

3  Uicissitur  b   Uicisce- 

[tur  c 

4  conpcnsatur  c 
ö  Uis  anirai  b 

6  Uis  corporis  b 

7  Uirgula  b  -gulta  c 

8  Uirecta 

9  qui  uirbit  (uirent  c) 
10      in  agris 

lt      id  est  silua  c 

12  minuta 

13  Uidelicet  b 

14  Uindicamus  b 

15  Uacillum2 

16  labacrum  b 

17  Uinxiit*  b 

18  Uincere  6 

19  Uicin  b 

20  propinquus  6 

21  üiolant 

22  rapiunt 

23  Uiolasse 

24  ligasse 

25  Uirago  6  -ogo  c 

26  fortissimo  b  -a  c 

27  femina 

28  Uiscera 

29  proximae   partes 

[membrorum  c 

30  quibus  uita  b 

31  contenet  b 

32  Uigens  6 

33  uigax  b 

34  Uictima  (*.  170,  29/) 

35  bosti  6  -ia  c 

36  Uictima  6 

37  immolo  b 


Gl  K.  Ra. 

quiski  zuiske 

edho  in  kiuuihsli 

in  quiski  in  zuiski 


A. 


Vicissilur  ist  cauuibslit 


Virgulta  sumarlota 


Vindicare  usurpare 


mekin  selu 
mekin  lihhi 

hrispahi  brispahi 

brisir  hrisir ! 

thiu  croent 
in  acchar+ 
daz  ist  bolz  luzzic 
luzic  [(283) 

kiuuisso 
lonomes 
hreini 
tbuuahal 

H.  217*  pithuuanc 
kihefte 
nahkipuro 
nahisto 

pismizzant  (90b)  pismizant  ' 

kikrifant 

kihankriffon  kihantcreifon 

pintan 

strankiu  strangiu  Virago  uirgo 

strenkista 
uuip 

prust  prust 

nabiston    deil    li- 
[theo 
them  lip 
pihab&  ist 
festilha  (284) 
fertinunc 

karo  karo 

aulheiz  antheiz 

kariuuic 
pifllahu 


1  t  mutuo  auf  rasur  b 
1  U^illum  b      «  Ulxhil]  u 
oder  n  autradiert 


1  nach  minuta  sind  am 
Schlüsse  von  f.  90*  drei  »eilen 
ausradiert    • 
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Gl  K. 

Ra. 

R. 

Hduatus  fr 

uruuituid 

Viduata  orbata 

l 

orbatns  fr 

irstiuflt 

2 

fraodatus  6 

kitarod 

3 

llSÜHtt 

uulleote 

huueUentem 

Visibus  obtutibus 

4 

conaübus 

tilentem 

zilente 

5 

libei  6  Dipex  c 

zankar 

D.879*  zangar 

Vibex  ologa 

6 

plaga  e 

7 

Cisendi  b 

sehandi 

Visendi  sciendi 

8 

uidendi  b 

zihenni 

9 

Citrica  b  -us  e 

astaro  iunkiro 

aflaro 

Vitricus  secundus  ma- 

•  10 

secundus 

aflaro 

[ritui 

\  11 

maritas 

kharl 

12 

Ciscera  b 

innana  prustü 

13 

Uoluminc 

poah 

poh 

14 

longo  e 

15 

tractato 

Irahtot 

16 

LoIapUs 

firinlust 

firinlust 

17 

oblecUtio 

kiuurt  unreht 

kiuurt  unreht 

18 

Uoleiat 

H.217bfliukit(285)  fliugit 

Volitat  uolat 

19 

uobt 

fliukit 

20 

Uolutad  b  -at  c 

uuantalod 

uuantalot 

(43')  Volutat  faldit 

21 

pectore  fr 

mit  prustü 

22 

cogitat    6     cogita- 

thekhit 

23 

[ciones  repeüt  c 

Uoluere*  6 

fliukande 

24 

uoelocis  fr 

hrate 

25 

Uolobilitas 

uuiluuerbiic 

buuiliuuerbic 

26 

mentis 

moates 

27 

aarietas  c  Uarietas  missilihhi 

28 

Culgata                   [b 

kiiufBt 

kiuffit 

Vulgata  camarit 

29 

in  Dotiüam  6 

in"  kikund 

30 

talgas  b 

unuuadlih. 

Vulgus  populus 

31 

uilis  6 

untharalih 

32 

Uulgo  b 

kiiuffit 

33 

passim 

kipitit 

kipreitit 

34 

palam 

kifortharod 

35 

ClüroHJltroc(s.253, 

,  mer  uuib1 

mer  uuib 

Vitro  sponte 

36 

sponte             [5/)  uuillihafto 

uuillihafto 

37 

Ultra  6 

upar 

Vitra  eo  mer  upar  daz  38 

supra  fr 

upari 

39 

Utor 

uuizzinari 

uuizinari 

40 

uiodex 

(286)  rehtbari 
1  dh.  mer  uaili 

rebari 

41 
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1  Ultrices  b 

2  uindices  6 

3  Usurpat  c  Osurpat  b 

4  usum  facit 

5  Ulcus1  c  Alcus  b 

6  pestes  (s.  209, 23/) 

7  uel  lues  6 

8  Ulne  6 

9  uel  cubiat  b 
10 

iL  Umosion  b 

12  unus  substantieft 

13  Ubertas 

U      babuatantia  c 
16  Uberrima 

16  fructuosa  b  frutu- 

17  Ultimus  [osa  c 

18  nouissimus  c 

19  Ultatus  b 

20  damnatus  b 

21  Ultosus 

22  tristis  c 

23  Ultorem  b 

24  defensorem  b 

25  Unorus  b 

26  Urbs  b 

27  ciuita  6 

28  üri  6 

29  consuetutinarium  b 

30  Utensilia  6 
3t  Usibus  b 

32  necessaria  b 

33  Usto  b 

34  Uisitatio  b 

35  Utque  6 

36  aut  etiam  b 

37  Utere  b 

38  Uestire  & 


fit.  K.  Ra. 

uuizzinare 
rehhari 

kisturtikod  kitursticot 

kiuunnun  toad       kiuuoa:1  to& 
reiz  reiz 

stramilon  staramilun 

edho  rizzi 
elinna 
edho    elinamez 

[edho  spanmali 
umosion 
einem1  mahti  ei- 

[neru  spoti::* 
H.218*  uuasmic     huuasmic 

spodic  D.  279b  spotic 

uuahsan     perant-  perantlih 
uzzarosto       [lihhi  uzarosto2 

kiuuizziood 

pinod  (287) 

unfro  unfrao 

mundporo 

scirmeo 

kinoc 

hac 

burc 

prinnan 

kiuuonitha 

neozzandi 

uuisom 

nodthurufl 

pruhhit 

uuisondi 

kiuuisso 

edho  zi  speri 

pruhhan 

uuerihan 


Vltrices  uictrices 


Vilcus1  uulous 

Vln^  brachia 
armhll^  pauga 

Vbertas  abuodantia 


Vltosus  tristi 

Vltor  uictor 

Vnori^  multorum 
Vrbs  ciuitas  . 

Vridum  hei 

Vsus  consüetudo 
Vsto  usitato* 


1  Ulcus]  s  mit  ras.       l  eineru]  i  scheint       l  khiuon:]-  o  aus-       l  V:lcns]  u  ausradiert 

aus    einem    andern  autrad.    zu   sein    9  radiert     *  uzarosto]   *  usitato]    a   aus  o  corrig. 

buchstaben  corrig.  c   spo^j ::]  o  mit  rasur  das  letzte  o  sieht  fast 

aus  offenem  a   corr,  wie  u  aus 
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Itpiite  fr 

Rtestino  b 

l'sqoe  quaque  est  fr 

otro  b 

ibique  b 
[tinam 

obtaiitk  (uox  op- 
[Uotis  c)  est 
Espam  b 

ullom  locum 
üsquam  b 

alicab  b 
UmboDC  fr 
Oi* 

alkui  6 
Cila* 

aüqua  6 
Untiqoe  b 

a  orbi  terr^  b 
ürgeat  6 

glatüat  6 
Christos  6  Xps  c 

«actus  c  Unctos  6 
Ymoetw  c  innneus  l  b 

dormitans  c 
Tpotasis  c  Ipotasis  fr 

suhstantie  fr  -tiae  e 
Mm 

u^oti  fr  uuenti  c 
Zdus 

ionidia 
Zefaus 

Zelotibus  fr  zelotipos  c 
taaoia  fr  Zizania  c 
Zebedeos  fr 

fonatus  fr 
Zahens  fr 

iostificatns  fr 

»ot  iustes  b 

1 « sfefc  inrihi'nnneus, 
*"TfBrj  verleten  b 


Gl.  K. 
so  ih  uuaniu 
so  mir  thunkbit 

iah  her 
ioh  thar  (288) 
al  thar 
uunkentes  ist 

eoener 

einic  stat 

einic 

eininc  huualih 

scirmari 

H.21B*  einenkamu 

etheshuuelihhemu 

eininc 

ethesuualih 

eokiouanan 

fona  allem  erathu 

peite 

suuelke  slinte 

ehrist 

salpa  edho  uuibi 

restendi 


Ra. 


alder 


mäht 

(289)  spot 

zefera 

uoindi 

ando 

nid  apanst 

ellenhaft 

einsnel 

turd  krud 

zebedeus 

kepo 

zaheus 

rehthaft 

edho  reht 


upilaz 
[ratan 


krist 
kisalpot 

restenti: 
mäht 
spot 
uuint 

anto 
apanst 
ellanhaft 
einsnel 1 

turd  chrut  upilaz 
[ratun 


1  einsnel]  ne  auf 
rasur  (für  \\) 


A. 

1 
2 
Vsque  quaque  eo  sim-  3 
[plum  4 
5 
6 

7 

Vspiam  einic  5  8 

9 

Vsquam  eogahuuär  1  to 
11 

Vmbonem  rantpauc  4  12 
13 
14 
15 
16 

Vndique  eogahuanna  2  17 
18 

(43b)  Vrgeat  peite  3  19 
20 

Xps1  messias  21 

22 

Tmnum  *  laudem  23 

Ymneus  laudabilis  24 

25 
26 
27 
28 

Zelus8  anto  29 

30 

Zelosus  ellanhaft  31 

zelotypus  einsnel       32 

33 

Zebedeus  donatus  34 

35 

Zacheus  iustificatus  36 
37 
38 


1   nach  Xps   ein  x   autrad. 

1  nach  Ymnam  üteinyaus- 
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uel  iustificando  b 
Zacharius  b 

memor  dei  b 

uel  memoria  do 
Zarda 

alienatus 


Gl  K.  Ra. 

edho  rihtendi 
zacharius 
kihucdi  kotes 
edhokihucdidruh- 
[mini  b  irscopan        [tines  arscopan 
irfremidid  arfremidit 

Finit  closas 


Zacbaria  memoria  dei 


Zardar  alienatus 
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0  =  Codex  Oxoniensis  /im.  25  f.  ST.    R  =  Codex  Carohnth.  Äug.  ic  f.  56b. 


i  Abram  pater  excelsus  hohfaler  —  Gm. 

-  17,5  [17,27 

>  Aiienigena l  diboro  R  eliporo  0  —  Gm. 

*  Arawotom  suueiga  rindstal  —  Gen.  18, 7 

-  Anas  altio  —  Gen.  18, 13     [vgl.  ccclxvi] 
>AgBa*  chilburra  —  Gm.  21,28 

*  Arripoit  kkbrifla  —  Gen.  22, 10 
Mduena  qhuemaner  R    chuuemaner  0 
'    -  feit.  23, 4 

*  Aotram  spdunca  (hol  0  fehlt  R)  —  Gm. 

23,20  [x.  xt] 
'•  Ad  mediUndum  za  lirnee  (za  Hrnenne  0) 
•»    id  est3  ad  exercendum  se  ad  sagit- 
:t    tandnm  sicut  iuuenes4  solent5  facere 
•3    -  Gen.  24,  63 

>  Adoltis  cauuahsanem  11   cauuahsenen  0 
'•>    -  Gen.  25,  27  [v] 

*Adoptantes6  zaa  uunscante 

sAdicrit  zua  uuarf  —  Gen.  24, 19 

>>  Atligimus T  kirortomes  —  Gen.  26,  29 

ii  Aitrectauerit  kifualazzit  —  Gen.  27,  12 

ü  Abeam  hiaa  farc  —  Gen.  30,  26 

23  Attimadoertit  kaumun  nam   (na   0)  — 

a    Gen.  31,2 

decedere s  zua  gan  R  zua  kan  0 

*•  5?1  Accidere  9  kipurgen  —  Gen.  31, 35 

-Actruus"  hüffo    X    buffo  0  —  Gen. 

>  31,47  [x] 


(87d)  Aceruos11  flnbua  piga  29 

Aurora  tagarod  —  Gen.  32,  26  30 

Abigebat  uuiez  uuerita  —  Gen.  15, 11  3L 
Arrabon  "  pignus  fant  —  Gm.  38, 17  32 

[vi  II.  xvii]  33 

Arbilris    iudieibus"    aelpsuanarrun   R  34 

selpauanarun  0  —  Gm.  39,  11  35 

Adpetitus  kirida  —  Gm.  4,7  36 

Aquilonem    septentrionem  14    nordhalba  37 

—  Gm.  13, 14.  Ex.  26, 20  [26, 18  38 
Austrum  meridiem  sundhalba  —  Ex.  39 
Argumentum  listfaoe15  —  Gm.  39, 16  40 
Aduersi l6  uuidaruuartes 1T  —  Gm.  42,38  4L 
Adtollens  uf  burrenti  —  Gen.  43, 29  42 
Auguriari  fogalrarton  —  Gm.  44,5  43 
An  edo  —  Gm.  44, 15  44 
Agnitioni  urchnati  —  Gen.  45, 1  45 
Aula  hof  falanza  torzih  —  Gm.  45,  16  46 
Alendorum  za  nerrenne  —  Gen.  46,  32  47 
Auferas  kinemes  —  Gm.  47,30  48 
Adplicitos  1«  zua  prungane —  Gm.  48, 10  49 
[57b]  Area^  feld  tenni  —  Gen.  50, 10  60 
Asportate  arfuarret  —  Gm.  50,  24  51 
Archana  taugunnissa  R    taugannissa  O  52 

—  Ex.  7, 1 1  53 
(88a)  Aggeres  acerui  hüffun  R    huffun  54 

O  —  Ex.  8,  14    [xxxv]  [8,26  55 

Abhoroinationes  leidnissa  idola  —  Ex.  56 


1  tlienigenae  nam.  pl.  Fulg.         *  agnas  Fulg.        3  Ide]  1  auf  rasur  O       *  Iuuenes]  I 
**fw*r  für  1  O  *  solunt  O         •  Adoptantes  fehlt  Fulg.,  vielleicht  gehört   die  glosse 

*  inpreeantes  Gen.  24,60  7  Adtigimus  O         •  Accedere  fehlt  Fulg.  und  ist  wol  gegen- 

zkw  um  folgenden         •  acridit  Fulg.  I0  acervum  Fulg.  "  gegenglosse  zum  vor- 

fophende*T;    acervos  steht  Ex.  22,  6        '*  arrhabonem  Vulg.       13  Iudicibus]  I  auf  rasur 
fr  1  0       "  AqilonQ  septentrionU  O  lö  listfanc]  c  auf  rasur  O         ,6  Aduuersi  O 

r  widar-]  d  aus  r  eorr.  R        ,8  Adplicitos]  dp  auf  rasur  O        19  aream  Fulg. 
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1  Agreslis1  uuilder  —  Ex.  12,8 

2  Adpensum  zua  gihangauaz  11  zua  kihan- 

3  ganaz  0  —  Ex.  13,16 

4  Aluit2  nerita  —  Ex.  16,32 

5  Auaricia*  frechi  —  Ex.  18,21 

6  Auelies4  dana  uuelzes5  —  Ex.  21, 14 

7  Abortiuum  auuerf' —  Ex.  21,22 

8  Auersor  abhominor  ieidliben  abahon  — 

9  Ex.  23,7 

10  Acitabula  quia  acetura  fert  karel  ezzih- 

11  faz  —  Ex.  25, 29      [xxiv.  xxxi.  xxxiv] 

12  Astile  selppaö  (selbpaum  0)  chandalstap 

13  —  Ex.  25,31       [xxiv.  xxvih] 

14  Ansulasnustun  JInuBtumO — lte.26,4.  5 

15  Aptari  kimahot  (kimaho:t  0)  uuesan  — 

16  Ex.  28,27 

17  Anulos   fingiri   hringa  —   Ex.  28,  23 

18  [xxviii.  xxxi] 

19  Arula 6  cluatfanna  —  Ex.  27,  5.   [xxiv. 

20  xxvrn]  [29, 22 

21  Aruina7  adeps  pinguido  spint  —  Ex. 

22  Armum  puac  —  Ex.  29,  22 

23  [58a]  Ära8  altare  —  Ex.  34, 13 

24  Armilla 9  menichua  —  Ex.  35,  22 

25  Abieiarii  holzmeistres  ,0  —  Ex.  35,  35 

26  Artifices  uruuercbman  u  —  Ex.  36,4 

27  Ascellas  12  fedacha  —   Lev.  1,17  [xli] 

28  (88b)  Alas  «  fedacha 

29  Alimonia  14  muas  lipnara  —  Lev.  3, 16 

30  Aucupium 15  fogalfengida  —  Lev.  17, 13 

31  Adfinitate  sippu  kilengidu  —  Lev.  18,14 

32  Ariolus  16  qui  aras  colit  anap&ari  R  ana- 

33  petari  0  —  Lev.  20,  6 

34  Adulterium  ubarligida  —  Lev.  20, 10 

35  Amita17  pasa  —  Lev.  20,19  [xLr.  XLin] 


Auunculus18  oheiro  —  Lev.  20,20  36 
Albuginem  daz  uuiza  io  demu  augin  —  37 

Lev.  21,20  38 

[58b]  Adfiuis  sipper  —  Lev.  25,  49  39 

Acinum  trestir  uuioperro  —  Num.  6, 4  40 
Alea  clofolauh  R  cblofolaud  O  —  Num.  41 

11,5  [liii]  42 

Asellum  esilinchilin  —  Num.  16,  15  43 
Anathema  perdicio lö  faruuazani  R  far-  44 

uuahzani  O  —  JVtiro.  21,3  45 

Abstinentia 20  furiburt  —  Num.  30,  14  4* 
Alumni  iungirun  tiskun —  Num.  32,14  47 
(88c)  Arrogancia21  ruamilin  R   roamilin  4S 

O  —Deut.  18,20  49 

Agminis  fotehes  —  Deut.  25,  18  50 

Adinuentiooes  funtaunissa(fuütannissuO)  51 

adanca  —  Deut.  28,  20  52 

Aer   corruptus 22  luft  giuemit  suht  —  53 

Deut.  28,22  54 

[59*]  Aerarium  trisuhus  —  Jos.  6,  24  55 
Adtributi  zua  kakebaue  —  Deut.  29, 26  56 
Adtingerent  zua  kareigotin  —  Jos.  8, 13  57 
Africüm  sundaruuint  —  Jos.  18, 14  5s 
Artauit  duaoe  —  Jud.  1,34  59 

Acriter  pittaro  —  Jud.  11,5  60 

Anoiuersaria  iarkauuanta  — Jud.  21, 19  61 
Aceruus2*   mauipulorum   piga  carbono  62 

(karbono  O)  —  Ruth  3, 7  63 

Adnuo 24  kipuachonno  11  kipauchonno  O  64 
Abnuo  intpauchooDO  —  Ruth  3,  12  65 
Angebat  kiunfreuuita  kiangusta — 1  Reg.  1,  e>6 
Anos  ringa  —  1  Reg.  6,  5.  [c.  cii]  [6  67 
Astile  scaft  —  1  Reg.  17,  7  &s 

Amictus  pifauganer  —  1  Reg.  28, 14  69 
Arcearis25  piuuerit*  uuerdes  70 


1  agrestibus  Fulg.       *  aloi  Fulg.       3  Auaritia  O  svaritiam  Fulg.      «  euelies  Fulg. 
5  uuelzes]  zes  auf  ras.  O  •  arula m  Fulg.         7  Arjuna,  das  i  und  der  punkt  blasser  O, 

arvinam  Fulg.  ■  aras  Fulg.         9  armillas  Fulg.  10  holzmeistres]  r  auf  rasur  Ä,  lz 

desgl.  O        "  uruuerchman]  rch  auf  rasur  O        M  A . .  ellas,  %wei  Buchstaben  unleserlich  O 

18  wol  gegenglosse  zum  vorhergehenden;  alas  Ex.  37,  9  14  alimoniam  Fulg. 

15  Aucupifi  vom  ersten  u  an  auf  rasur  O  aueupio  Fulg.        "  ariolos  Fulg.      "  amitae  gen. 
sg.  Fulg.  "  avuneuli  Fulg.         S9  pditio  O        *°  abslineotiam  Fulg.       *»  Arrogantia  O 

ss  aere  corrapto  Fulg.  M  acervom  Fulg.  **  Adouo  fehlt  Fulg.  und  ist  wo!  gegen- 
glosse zum  folgenden  Adnuo]  0  auf  rasur  O  n  Arcearis  fehlt  Fulg.,  etwa  zu  argueres 
2  Reg.  3,8? 
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l  SSdj  Assatura  i  prato  —   2  Reg.  6,  19 
!    [ein.  cxxiv.  enn] 
3  ;59b]  Absorbeatur 2    farsuuolgan  uuerde 
1-2%  17, 16 

5  Aoöona  3  fruanta  (+  at  excussa  aaina  O) 

6  -  3  Reg.  4,  7 

7  Alliiia 4  dicU  quasi  alitilia  quia  aluntur 
>    kimastiu  —  3  Reg.  4,23 

9  Aaricularias  5  kiruno  Ä   orkiruno  0  — 

:•'    2  Reg.  23, 23    [cxxiv.  t^J.  cxix] 

it  W]  (89b)  Bucella6  leip  pizzo  —  Gen. 

:i     18,5 

i3Bos:  ohso  inti  chua  —  Gen.  33, 13 

uBIaadiciis  flehom  —  Gen.  34,3    [v] 

idBioiums  kiuuicki  —  Gen.  38,14 

16  Bissoa  uuizes  cotauuebbes  (cotauuahbes 

it     0)  —  Gen.  41, 42 

IS  Bases  stoliun  (stollum  0)  stozza  —  Ex. 

19  26,19    [xxxvij 

20  Bakeum  pruahhah  —  Ex.  28, 4 

21  Brateas  port  pleb  —  Ex.  39, 3  [xxxv] 
sBubo  mulü  contendunt  quod  sit  nicti- 
23    corax  *  id  est  noctua.  mulü  uero  ad- 

serant  quod  sit  auis  orientalis  qutj 
docIuiuus10  coruus  appellatur11  alii 
dieunt  quod  maior  sit  bubo  quam 
ooetua  uuila  (u'uuila  0)  —  Lev. 
11,17 
29 [6 11]  Belial    filii  absque   iugo   k&tilose 

30  iketilose  O)  man  —  Deut.  13, 13 

31  Bnbulnm   uuisunt.  Bubali n  uocati  per 

32  dirraatiooem  quod  (89c)  siot  similes 
boum  ualde  indomiti  qui  iugum  in 
ceruieibns  pre  feritate  non  ferunt  hos 
afriea  gignit  —  Deut,  14, 5  [lxv.  lxtiii. 
lux.  Lxxm] 


Beoeficiis  uuolatalio  R  uuolatatim  0  —  37 

Jud.  9,  16  39 

Bellicosum  uuiclihan  —  1  Reg.  16, 18  39 
[62a]  (89d)Condictumsamanqhuit  —  Gen.  40 

18,14  [25,22  41 

Conlidebaotur  kichnusit  uurtun  —  Gen.  42 
Consulere 13  ratfragon  —  Gen.  25,  22  43 
Coctione  kisode  u  —  Gen.  25,  30  44 

Ceremonia  ^  cotekeit  It  kotekelt  O  —  45 

Gen.  26,  5  46 

Calumnia  te  härm  —  Gen.  26,  20  47 

Consternatus  piturner  —  Gen.  27,  34  48 
Cacumen  spiz  —  Gen.  28, 12  49 

Copula  l7  kimaebida  R  kimahhida  O  —  50 

Gen.  29,27    [y.  x]  51 

Coutemptus 18  farmana  —   Gen.  29, 33  52 

[vgl.  v]  [29,  34  53 

Copulabit19  zua  kimah  uuirdit  —  Gen.  54 
Conduxit"  kimi&ta  —  Gen.  30,  16  55 
Caligauerunt  nibulton  (+  tu'kileton  "  O)  56 

—  Gen.  27,  l  [30,  39  57 

Coitus  rammalod  R  rammalood  O  —  Gen.  58 
Coutemplacio  23  scauunga —  Gen.  30,  41  59 
Circumuenit   umbisuueih  11   uubisuueih  60 

O  —  Gen.  31,7  61 

Cultoribus  artarum  —  Gen.  34,21  62 

Gonfidenter  baldlihho  —  Gen.  34,25  63 
Cogoomento  miltinemin  —  Gen.  35,  6  64 
Cum  parturiret  denne  (den'eö)  sihka-65 

rati  za  peranne  —  Gen.  35, 16  66 

[62b]  Caulas  euuista  —  Gm.  29,  7  67 

(90*)  Custos  uuartau  R  uuartal *»  O  —  68 

Gen.  4,9  [6,11  69 

Corrupta  kiuuan&  R  giuuanet  O  —  Gen.  70 
Cataracte24  bimilrionun  —  Gen.  7, 1 1  [iv]  71 
Culmen  first"  —  Gen.  11,4  72 


1  assatarem  Fulg.  *  Absorbeat']  das  '  scheint  jüngerer  zusats  zu  sein  O  3  aono- 
aaa  Vulg.  *  aHUiam  Fulg.  *  aaricolariam  Fulg.  •  Baccella  O  buccellam  Fulg. 
7  bore«  Fulg.  •  bivio  Fulg.  9  bobonem  Fulg.  nixticorax  O  I0  noct'nus  R  nocte~ 
oosO  »  apeHator  O  »  Bobali  Ä  »  consaleret  Fulg.  ,4  kisode]  de  auf  rasur  O 
u  eerimonias  Fulg.  "  calamniam  Fulg.  "  copolae  gen.  Fulg.  "  cootemptai 
V*lg.  *  Copolaait  O  copulabitor  Fulg.  *°  condoxi  Fulg.  "  tu*kileton  fehlt  Rf 
iutaU  »weiter  hand  .0  **  GoDteroplatio  O  -tione  Fulg.  M  ouartal]  rf<w  swefte  u  aiw  a 
wr,  1  auf  rasur  O       "  Cataracte  O        **  firat]  st  ««/*  rasur  O 
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1  Conualle  [inlustre  *]  tal  liohtaz 2  —  Gen. 

2  Crimen  •  firintat  —  Gen.  37,2      [12,6 

3  Coeam  kimah  uuerde  —  Gen.  38, 16 

4  Coccinum  uurmo*taz  R  uurmotaz  0  — 

5  Gen.  38,27 

6  Creditam  pifolabana  —  Gen.  39, 4 

7  Canistrum4  zeinna  —  Gen.  40,  16  [xv. 

8  x?i.  xtii] 

9  Coniectoris  :  traüskeidin  5  R  traüskeidia 

10  0  —  Gen.  40,22 

11  Confect^  zasamane  (zosamane  0)  kitan 

12  farsuuinan  —  Gen.  41,3 

13  Culmus 6  uuiritta  R  uuiritta  0  —  Gen. 

14  41,5.22  [16.25 

15  Commessuri  samant  ezzanti  —  Gen.  43, 

16  Consequenter  kilimflihho  —  Gen.  43,7 

17  Canos 7  craiu  harir  —  Gen.  42, 38  [vii] 

18  Contemplatus  scauuonter  R  scauonter  0 

19  —  Gen.  42,27 

20  Cibariis  fruanton  —    Gen.  42, 25 

21  Crux8  a  cruciatu  dicitur  uuizzi  —  Gen. 

22  41,  13 

23  Conicere   arratan    arskeidan  R  arrathan 

24  arsceidan  0  —  Gen.  41, 15 

25  Carpebant  zuuioton9  (zuioton  0)  ziasun 

26  —  Gen.  41,18 

27  [63a]  Consumptis  kinozzane  R  kinozza- 

28  nem  0  —  Gen.  41,20 

29  Condatur  kifolaban  uuerde — Gen.  41,35 

30  Copia  kanuht  —  Gen.  41, 49 

31  Commiserint  kimahhotin  R  kimahotin  O 

32  —  Gen.  44,7 

33  (90b)  Cohibere  kihabeu  —  Gen.  45, 1 

34  Commtitacio  10  uuehsal  —  Gen.  47, 17 

35  Conditio"  ea  kisezzida  —  Gen.  47,  26 

36  Conatus  est  ingan  R  inkan  O  —  Gen.  48, 1 7 


Coetu  liutkisemine  —  Gen.  49,6  37 

Ceragtes  hornobtiu  natra  —  Gen.  49, 17  38 

[xvi]  [49,2139 

Ceruus  emissus  hrusse  hiruz  l*  —  Gen.  40 
Condirent  ::sialzin  ,s  R  sialzin  O  —  Gen.  41 
Conderent "  fulubin  [50, 2  42 

Crepidine 1&  aluei  in  säume  des  straumes  43 

—  Ex.  2,  5  [xxviii.  xxxv]  44 

Conficiendos  za  pauuanne  za  pacbhanne  45 

Aza  pauanne 16  zapahanne  O — Ex.  5, 7  46 
Colunt "  uabent  R  irabent  O  —  Ua?.8,26  47 
Caminus 18  ouan  —  Ex.  9,  8  48 

Cessabunt  stal  gebant  —  Ex.  9,  29  49 
Conrodet  pignegit  R  picbnegit  O  —  Ex.  50 
Crudum  rouuaz  —  Ex.  12,9  [10,5  51 
[63b]  Conspersam  kichnetanaz  19  —  Ex.  52 

12,34    [xxvin]  53 

Colonia 20  breiti  (reiti  O)  huaba  —  Ex.  54 

12,48    [xxviii]  55 

Colonus21  lantpuuo  R  lantpuuuo  0—56 

Ex.  12,49  57 

Cultum  artunga  —  Ex.  13, 10  58 

Coartati  sunt  pidungan   (piduungan  0)  59 

sint  —  Ex.  14,  3  60 

Choris  kartsangun  —  Ex.  15,20  61 

Coliandri   chuliintares  —    Ex.    16,  31  62 

[xxiv.  xxvui.  xxxvu]  63 

(90c)  Consumeris  kinozzan  (kinozz*.°z  220)  64 

uuirdis  —  Ex.  18, 18  65 

Ceoturio23  bunno  —  Ex.  18,21  66 

Confodiatur "     prostcrnatur     kiscozzot  67 

uuerde  —  Ex.  19, 13  68 

Contestare   kiurchundon  kiuuarnon  (ki-  69 

uuarn  O)  —  Ex.  19,  21  70 

Concussi  kiscutte  —  Ex.  20, 18  71 

Cultrum25  sahs  uuafan  —  Ex.  20,25   72 


1  inlustre  fehlt  O  convallem  illastrem  Vulg, 
band  O         *  crimiae  Vulg.        4  canistw  Vulg. 


*  liohtaz]    z  auf  rasur  von  zweiter 
5  :traü-J  8  radiert  R        •  colmo  Vulg. 
7  Canos]  o  am  u  eorr.  O  8  cruce  Vulg.         •  zuuioton]  z  auf  rasur  R         ,0  Com- 

mutalio  O  -tione  Vulg.         u  Conditio  O  -tione  Vulg.         x%  hiruz]   z  aus  8  eorr.  R 
sialzin]  zi  radiert  R         l4  Gonderent  fehlt  Vulg.,  gegenglosse  »um  vorigen         "  crepi- 


ia 


dinem  Vulg.        ie  zapauanne]  apa  auf  rasur  O        n  Colunt]  olu  auf  rasur  O       u  Camino 
Vulg.         »9  kichnetanaz]   z  .auf  rasur  O  *°  eoloniam  fwfc.  fl  colono  Vulg. 

M  kinozz**z;  die  ligatur  an  trf  einem  z  sehr  ähnlich  O         **  centuriones  Vulg.         u  Coo- 
fo^'hat*  O  confodietur  Vulg.       n  Cultrü]  r  aus  u  eorr.  R 
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1  Connictis  nbanrannan  —  Ex.  21, 16 

2  Cornipeta  stachaller  R  stacaüer  0  —  Ex. 

3  21,29   [vgl  xxxiv.  xxxv] 

4  Cadauer  potoh  —  Ex.  21, 35 

5  Coodonenda *  lioht  za  qhuicbanne  za 
e  mabbonoe  Jt  za  chuichanne  mahonne 
7    0  —  Ex.  25, 6 

S  Cahmi 2  snuegalun  roor  —  Uta.  25,  31 

9  [üjl  xxxiv]  [26, 1    [xxvin] 

10  Cortinas  aaantlacban  hengilachan  —  Ex. 
n[64']  Cyatus*  staufili  —  £c.  25,29 

12  Conpago  samahafti  —  Ex.  26, 24 

13  Cebtoris  kibrachun  —  Ex.  27, 10 
uCidarim*    beihc   huat  —   Ex.    28,  4 

15  [ixnii.  xxxiv.  xxxv] 

16  Capicram  haubiüoh  —  Ex.  28, 32  [xxviii. 
n    xxxvn] 

IS  Oustula 5  protchunni  ano  prosamo  (psa- 

19  mo«  0)  —  Ex.  29,2 

20  Concisa 7  kakaunaniu  —  £c.  29, 17 

21  Cedet  kifaffit  kikät  (kikat  O)  —  Äp.  29, 26 

22  [xxvm] 

23  Conflatücm  kicozanaz  kasamane  R  kicoz- 

24  zanaz  zasamane  0  —  Ex.  32, 4   [»#/. 

25  ccccxcv] 

2S  Cultu  kikarauui  •  ziari  —  Ex.  33, 4 

27  (9C)  Consortio    kimabhidu    kinozscaffi 

»    (kioozscaf  0)  —  £r.  34, 29 

29  Caternam  mulütudinem  kisamini  Ä  kisa- 

3ö    mani  O  —  Ex.  35, 4 

M  Carpentarius  •   holzmeistar  11    holzmei- 

32  sthar  O  —  Ex.  35, 33   [xxvm] 

33  Catenulas  snuabilun  "  _  Ex.  39, 15 
31  Crepidinem  saü  ramft  —  Lev.  1,15 

35  Colliridas  kiprochotaz  "  prot— Lev.  7, 12 
*  [64b]  Cignus  suuana  (+  albiz  O  2  hd.)  — 


37 


I».  11,  18    [XL.  XLI.  XLDI.  ccccxciv*] 


Condemnabitur  12  fartribaner  uuirdit  —  36 

Lev.  13,8  39 

Caro  uiuo  13  qhuec  mardaro  fleisc  qbue-  40 

caz    (flei'c   quecchaz u  O)   —    Lev.  41 

13,10   [xlhi]  42 

[Cicatrix  anamali  —  Lev.  13,  19  [xlvi]  43 
Coma15  fabs  —  Lev.  19,27    [xli]  44 

Consanguineus 16  sipper  —  Lev.  21,2  45 
Contribules  katalinga  qTasi  de  uoa  tribu  46 

nati  —  Lev.  25, 17  47 

[65a]  Condicione  ea  —  Lev.  25,  24  [30  48 
Circulus  anni  n  pisciht  iares  —  Lev.  25,  49 
Confleiat  zasamane  kizuchoie  —  Lev.  26, 1 6  50 
Correptio 18  rafsunga  —  Lev.  26, 18  51 
Curiositas lö   forskili   firiuuizi   kerni  —  52 

Num.  4,20    [liii.  lvi]  53 

Cepa  surro  —  Nnm.  11,  5   [lviii]  54 

Cobibebo  piuuerru  —  Num.  17,5  55 

ConteDÜ  kafagun  —  Num.  18,24  56 

Conplosis  zasamane  kislaganen  —  Num.  57 

24, 10    [lvi.  lix.  vgl.  liii]  58 

Cedit  ™  sumit  R  rumit  O  —  Num.  24, 18  59 
Cis21  hinont  60 

Cilra22  enont  61 

Confinia  kimerchi  —  Num.  34,  4  62 

Confundatur  kimiski*  uuerde  —  JVttm.36, 4  63 
Coouersatio  lip  —  Beut.  1, 13  64 

Capre^  23  et  ibices  unum  sunt  quod  qui-  66 

dam  reb  dicunt  —  Deut.  12, 15  66 

[65b]  Classibus  cbubirron  skefo  managt  67 

—  Deut.  28, 68  [21, 18  68 

Coertitus  kirafster  kiuueriter  —  Deut.  69 
Cedere  ruman  —  Deut.  20,3  70 

Contumacem  uuidarpruhtigan  u  —  Deut.  71 

21, 18  72 

Condemnantes  sculdante  za  gelte  arteil-  73 

lante  —  Deut.  22,  19  74 


1  Gonci?nenda  O  concinnanda  Vulg.  *  calamos  Vulg.  *  cyalhos  Vulg.  *  Cy- 
dariiB  0  *  crastulam  Vulg.  •  psamo]  mo  auf  rasur  O  7  concisa s  Vulg.  •  kika- 
mna]  von  t  an  auf  ratur  R  •  opere  carpentario  fti^.  i0  snuabilun]  snua  auf  rasur  O 
11  kiprochotaz]  z  auf  rasur  von  »weiter  hand  O  "  Condepnabif  O  "  viva  Vulg. 
14  meA  qoeeehaz  /•*/*  in  O  ein  blatt,  die  gU.  bis  Gribana  276, 58  enthaltend  u  comam 
v*k*  *  coDjaiigoineie  Vulg.  "  anoi  circulua  Tufr.  M  correptiooea  /^wfe*.  ,ö  curiosi- 
tale  J%fc.  *©  eedet  Vulg.  «■  M  Cis,  Citra  fehlen  Vulg.  »  eapream  ^i%.  »4  uuidar-] 
Ur  corr.  Ä 
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1  Confcctus  1  kibeuuiter  kineizter  —  Deut. 

2  25,  18 

3  Cartallum  2  zeinna  fanari  —  Deut.  26, 2 

4  [lxviii.  lxix.  ccccxcv] 

5  Celabo  hilu  —  Deut.  31,  18 

6  Causeris  stauuoes  —  Deut.  30,  13 

7  Clyppeüs*  chamfskiit  —  Jos.  8,  18 

8  Conplodere  zasaraane  slagon  —  Jud.  7, 

9  19  [lxxxvui.  xci.  vgl  lxxxvi] 

10  Certare  s  tri  tan  illan  —  Jud.  3, 2 

11  Capulum    hanthabun    —    Jud.   3,    16 

12  [lxxxvi] 

13  Clauus  *    tabernaculi    chegil    nagal  — 

14  Jud.  4,  21  [lxxxvi.  vgl.  lxxxvui] 

15  Concerperet5  kazeasi  —  Jud.  14,  6 

16  Crines  locba  strangun  —  Jud.  16,  13 

17  [66a]  Commodum  lucrum  kasuah  kafuari 

18  —  Jud.  17,  8 

19  Coniugali  hilichemu  —  Ruth  1,  12 

20  Cultioribus  uestimentis  ziariron  kiuuatun 

21  —  Ruth  3,  3 

22  Carere  missan  darben  —  Ruth  4,  6 

23  Calce  fuazze  flne  —  1  Reg.  2,  29 

24  Cardines  skerdar  —  1  Reg.  2,  8 

25  Caccabum  a  sono  feruoris  nomen  habens 

26  chezzi  steinna —  1  Reg.  2, 14  [xcvni] 

27  Conticiscent  kadagent  —    1  Reg.   2,  9 

28  [xcviu] 

29  Casu  cahun  pi  fristi  —  1  Reg.  6,  9 

30  Cliuum  baldun  —  1  Reg.  9,  11 

31  Cauernis  holirun  —  1  Reg.  14,  11 

32  Cassis  galea  heim  —  1  Reg.  17,  5  [c] 

33  Casso  uulnere  farmisseru  uuntun —  \Reg. 

34  19,  10  [ex] 

35  Conlebebatur6  sleif  —  1  Reg.  21,  13 

36  Coniurastis  piheizotot —  l  Reg.  22,8  [cm] 

37  Conpetis  pidorfun  —  2  Reg.  1,  20 

38  [66b]  Conglobaü    zasamane  kacliute  — 

39  2  Reg.  2,  25 


Crepusculum 7  demar  —  2  Reg.  2,  32  40 
Conclaue8  p&tichamara  pilochannissa —  41 

2  Reg.  4,  7  42 

Commentariis  id  bibliotecariis  puahuuar-  43 

tun  —  2  Reg.  8,  16  44 

Carpenta  uuagana  —  2  Reg.  12, 31  [cxvii.  45 

cxix.  cxxvi]  46 

Cicer  chichirra  —   2  Reg.  17,  28  [cxix.  47 

cxxiv]  [cxix]  4S 

Conuiuo9  kimazzo  —  2  Reg.  19,  28  49 
Cantricum  10  singono  —  2  Reg.  19,  35  50 
Comines11   prineeps    milicu;  crauo    ut  5  t 

kasind  —  2  Reg.  20,  11  52 

Crassatur  uastat  kiherrot —  2  Reg.  24y2l  53 

[vgl.  cxxvi]  54 

Curriculium  12  reitlihero  —  3  Reg.  4, 26  55 
Cementarii  murara  flastrarra  —  3  Reg.  56 

5,18   [GXXXIV.  CXXXV.  GXLIII.  ttyi.cxxxtx]  57 

Cribans"  hritaronti  —  2  Reg.  22,  12]  53 
[70b]  (91b)  Dammododaz  nu  —  Gen.  19, 8  59 
Declinastis   kikhertot  R   kikertot  O  —  60 

Gen.  18,  5  61 

Dissimulante  dinc  aitontemu — Gen.19,16  62 
Domi  beime  —  Gen.  27,  15  63 

Dispiceret  farman&i  —  Gen.  29,  31  64 

Desisisset u  stal  gabi  —  Gen.  30,  9  65 
Ditauit l5  kiotogota  R  kiotokota  O  —  Gen.  66 

14,  23  [xvi]  67 

Delusa  pitrogan  R  p'itrogan  O  —  Gen.  6S 

31,  35  [iv.  v]  m  69 

Damnum  scadun  —  Gen.  31,  39  70 

Dare  ■•  keban  —  Gen.  34,  14  71 

Donare17  farkeban  72 

[71a]  Dolus  18  pisuuih  —  fie».  34,  13  73 
Distulit    kioborota   R    kioborata   O   —  74 

Gen.  34,  19  75 

Depopulati  sunt  piherroton — Gen.  34, 27  76 
Detestabilem  leidlihha  (leidlicha  O)  fluah-  77 

barra  —  Gen.  38,  10  7$ 


1  Confe8tas  Rt      *  cartallo  Fu(g.,  cartallum  Itarf.  26, 4      *  clypeom  Fulg.      *  darum 
Fulg.         5  discerpens  Fulg.,  vgl.  FereelL  2,  130*         •  collabebalur  Fulg.  7  crepnsculo 

Fulg.  •  in  conclavi  Fulg.         •  conviras  Fulg.  10  cantatricam  Fulg.  ll  comes 

Fulg.         IJ  equorum  corrilium  Fulg.        «  cribrans  Fulg.         M  desUaset  f  ulg.        u  ditavi 
Fulg.         ,0  Dar$  O        l7  Donare  wol  gegengloue  tum  vorigen;  dooavit  steht  Gen.  33,5. 11 
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1  Deformes  uniraathlihho  Jl  nnuuatlihe  0 

2  —  Gen.  41,  19 

3  Diuenoritim  *    ahixzi    uel    casthus    — 

4  Gm.  42,  27  [irin] 

l  Drtatio  obaninga  —  Gen.  43,  10 

6  Detestantur  leidlthent  —  Gm.  46,  34 

7  Diripere  *  saloo 

$  (910  Discarrerunt  lauffoton  11  lofforton  3 
9     0  —  fielt.  49,  22 
16  Disceptatio  strit —  Ex.  18, 16  [xxxiv.xxxv] 

11  [71kJ  Disponderit  kimahilit  —  Ex.  21, 9 

12  Depascat  *  piuuioe  (piuui :  nee  0)  frezze 

13  —  Ex.  22,  5  [10.  14 
u  DebQiUUun  arierait  arbehit  —  Ex.  22, 

15  Detnhis  *  luastrospisprichis —  Ex.  22,28 

16  Dnetiles«  kasbganiu  —  Ex.  25,  31.  36 
n  Depooe  nidar  legi  —  Ex.  33,  5 

is  Domtaator  unaltanto  —  Ex.  34,  6 

19  Dextralia  pauga  (pauca  0)  tarn  uirorum 

2u     quam  mulierum  —  Ex.  35,  22 

2i  Distinctum    kiuntarskeidan    R    kiuntar- 

22  seeidan  O  —  Ex.  36,  35 

23  Deserebat  farlefr  R  farleaz  0  —  Ex.  40, 34 

24  Defricabitur  kichnetan  (kicnilan  0)  uuir- 
2»     dit  —  Lev.  6,  28 

26  Deprebenderitkaumunnimit —  £et?.13,39 

27  [72*]  Dissuta  zatrantiu  —  Lev.  13,  45 

25  Deono  auar  —  Lev.  14,  48 

29  Dirute  zaruuorfano  zarfallano  —  Lev.  26, 
»j     33  [hju] 

31  Disponant 7  kimarchoen  —  JVt*m.  4, 19 

32  Deserto  farlazanemu  11  farlazzanemu  0 

33  —  Nam.  5,  19 

34  Decreuerat  arteilta  —  Nutn.  6,  13 

35  Dkoicant  pugnant  stritant  —  Num.  10,9 
3e  Deformali  sunt  kiscaffot  (kascaffot  O)  »int 
37  —  iftim.  17,  8  [2,  5 
ft  [72h]  (91d)  Diligenter  cleinlihho  —  Deut. 


Diligatus  zearrer  Jarzarter  —  Deut.  28, 54  39 

[lxix]  40 

Decreto  urteilidu  —  Deut.  17, 12  [lxix]  41 
Diffamatum  •  argo  gimartaz  R  Diffamauit  42 

argo  gimarta  0  —  Deut.  22,  19  43 

Deprauatus  kiabuhter  11  kihabuhter  0  —  44 

Deut.  18,  20  45 

Digesserat  arrahta  —  Jos.  8,  32  46 

Desiliens  nidar  schrichanti  (scrichanti  0)  47 

—  Jud.  4,  15  48 

Deuitans  midanter  —  Jud.  11,  3  49 

[73*]  De  industria  fona  uaisbeiti  R  fo:na  50 

uaihsheiti»  O  —  ÄuM  2,  16  51 

Digere  fardeuui  smelzi  —   1  Reg.  1,  14  52 

[cxni.  vgl.  cur]  53 

Demolitus  est  intuuorahta  faruuarta  far-  54 

los  —  1  Reg.  5,  6  55 

Deierare  suuerran  inrare  —  1  Reg.  20,  56 

17  [xcvm.  cm]  57 

Dolor10  ser  58 

Deligatus  muruer  —  2  Reg.  3,  39  59 

Domatum  u  tectorum  forzihho  R  forzibha  60 

0  —  2  Reg.  5,  8  61 

Domestici 12  uskinozza  R  buskinozi  O  —  62 

2  Reg.  16,  2  [cxxiv]  63 

(92*;  Desolatum  ereinetan  —  2  Reg.  17, 2  64 
Delibera  kimarcho  kiuueli —  21t^.24,13  65 
Docile  kilerlibhaz  —  3  Reg.  3,  9  66 

Disputauit  segita  arrahta  —  3  Reg.  4,  33  67 
[73b]  Disseruit  untarsegita  —  3  Reg.  4,  33  68 
(92c)Empticiuschaufscalch—  Gen.  17,12  69 
Edulio  azze  —  Gen.  25,  34  70 

Expulistis  uz  ertribut  —  Gen.  26,  27  71 
Eiulatu    uueinode13   —    Gen.  27,   38  72 

[X.  CCCCXCV]  73 

Exigebas  ersuabtos  —  Gen.  31,  39  74 

Exarsisti  arpluhitos  11   erpluhilos  O  —  75 

Gen.  31,  36  76 


1  direreorio  Fulg.         f  Diripere  fehlt  Fulg.;  %u  eripere  Gen.  37,  22?  8  lofforton] 

t  MMtrmÜert  O         *  depascatur  Fulg.         •  detrahes  Fulg.         6  doctile  resp.  duetilia  Fulg. 

1  dispooeot  Fulg.  •  diffamarit  Fulg.        •  fo:na  ouibsheiti  von  »weiter  hand  O 

*  Dolor  fehlt  Fulg.;  dolores  steht  1  Reg.  4,  19,   doloris  ib.  1,  16;   wahrscheinlicher  gehört 
die  glosse  jedoch  %u  dolo  2  Jlcgr.  3,  27  »  Domato  O         "  domeslicis  fttfc.        1S  aoei- 
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1  Erue  err&i  R  erre:ti  0  —  Gm.  32,  11 

2  Emarcuit  ertual  erdorr&a  (erdorreta  0) 

3  _  Gen.  32,  25  [nr.  ▼.  xvi] 

4  Exercete   uabat   (u-abet *    0)  artot  — 

5  Gm.  34,  10 

6  Expeditos  za  ferti  karaste  snelle  langare 

7  —  Gm.  14,  14 

8  [74a]  Euolutis  aruualztc  —  Gm.  38,  12 

9  Edibus  kadumun  R  kadamun  0  —  Gm. 

10  39, 5 

11  Emergebanl  uz  arduzzun  R  uz  arduzun  0 

12  —  Gm.  41,  3 

13  Euentus  kipuri  11  kiburitO  —  Gm.  41,13 

14  Edisserat  arsagee  (arsage  0)  arreche  — 

15  Gm.  41,  15 

16  (92d)  Exploratores  spihare  R  spihara  0 

17  —  Gm.  42,  9 

18  Exasperauerunt  kisarfton  R  kisatte  0  — 

19  Gm.  49,  23 

20  Equites  ritante  —  Gm.  50,  9 

21  Exsequies  *  leito  —  Gm.  50,  10 

22  Exercuerunt  kimachoton  R  kimahoton 3 

23  0  —  Gm.  50,  17 

24  Ex  aduerso  e  contra  in  parte  pi  fearu 

25  (pi  fe'ru  0)  pi  halbu  —  Ex.  5,  20 

26  Efferetis  uz  pring&  —  Ex.  12,  46 

27  Equites4  risheri   (heri  0)  kirit  —  Ex. 

28  14,  23  [vgl  xxxiv] 

29  Exaltabo  kihohhu  —  Ex.  15,  2 

30  Euaginabo  arprittu  —  Ex.  1 5,  9 

31  Expeterit6  suachit  (suahit  O)   digit  — 

32  Ex.  21,  22 

33  Effringens  arprechanti   R  arprehanti  O 

34  —  Ex.  22,  2 

35  [74b]  Estimatio  6  ahta  chust  —  Ex.  22,  5 

36  Exactor    sculdsuacho   uuerahsuacho   — 

37  Ex.  22, 25  [23,  13 

38  Externorum  alienorum  fremidero  —  Ex. 

39  Expandentes  zarspreitante  —  Ex.  25,  20 


Emunctoria  chluft  (cluft  O)  snuzza  —  40 

Ex.  25,  38  [xxiv.  xxvm.  vgl  xxxiv]  41 
Eminebant  uz  luag&on  —  Ex.  38,  7  42 
Egregius  urmarer  —  Ex.  38,  23  43 

(93*)  Expensum  est  kispildit  uuard  —  44 

Ex.  38,  24  45 

Extenuatis 7   kidunn&en   R  kidunnetem  46 

O  —  Ex.  39,  3  47 

Extorserit  arduuingit  —  Lev.  6,  2  48 
[75*]Execrandum  uruuibaz  —  Lev.  11,11  49 
Erui  uz  aruuelzit  uuesan  —  Lev.  14, 40  50 
Eruti  uz  aruualzte  —  Lev.  14,  43  51 

Egestate  in  zadale  in  armote  (rarmoleO)  52 

—  Lev.  26,  16  53 

Excelsa  abcuteo  (abcuto  O)  hohnissa  —  54 

Lev.  26,  30  [27, 16  55 

Existimabitur  8  kiabtot  uuirdit  —  Leo.  56 
[75b]  (93b)  Expetere  kihalon  —  Num.  31,3  57 
Euadere  intkan  —  Deut.  4,  42  58 

Exemplar  pilidpuah  —  Deut.  17,  18  59 
E  uicino  [fona 9]  nahun  —  Deut.  19, 3  60 
Exstrue 10  zimbaro  uurcbi  (uuHchi  0)  —  61 

Deut.  20,  20  [vgl  lxxui]  62 

Egesta  uz  fardeuuitiu  —  Deut.  23, 13  63 
Expendi  farspildta  R  farspildita  0—64 

Deut.  26,  14  65 

Egestas  ll  zadal  —  Deut.  28,  22  66 

Expositurus  arrechanti  —  Jos.  20,  9  67 
Experiar  arsuacbe  —  Jud.  2,  22  68 

Exanimis urseler R  ursellerO  —  Jud.  5,27  69 
Excuterem12  druski  scutti  —  Jud.  6,  11 70 
Euanuit  arsuuant  —  Jud.  6,  21  71 

Examen   apium   impi    piano  [aliquando  72 

uuaba  18j  —  Jud.  14,  8  73 

Exprimere  arrechan  —  Jud.  12,  6  74 
Expetam  kasuachu  [kahalon  u]  —  Jud.  75 

15,  7  76 

Effectum  kitat  R  kitan  O  —  Jud.  18, 5  77 
Emula  kiella  —  1  Reg.  1,  6  [cm]  78 
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1  [16*]  EitaJes  darma  —  1  Reg.  5,  9 

2  Exagitabat  uueicta  —  1  Reg.  16,  14 

3  EierceBs  panonterhurskenter*  R  panont* 

4  0  —  1  Reg.  20f  20  [ci] 

5  Erc  alieno  raiusto  debito  uaidannuatte 2 
€     —  1  Jtey.  22,  2 

7  Eiottm  [odiosam *]  leidlihha  Jt  leidliha 

6  0—2  Reg.  13,  15 

9  Diganti'  froniskemu  [smecharlihhemu *] 
10-2  At?.  14,  27 

11  Eqnestrium  ritükhero  R  ritliheru  O  — 

12  3  Reg.  4,  26 

nExtomt«  arduuanc  —  2  Reg.  23,  21 

14  [GUI?] 

15  [76b]  (93*)  Feruor  ?  diei  stredo  des  tages 

16  —  Gen.  18,  1 

n  Furnis  6  leiU  (le'la  0)  inti  re  —  Gen.  23,  3 
Ib  Fraudolenter  pisuuihliho  Ä  pisuuiblibho 

19  0  —  Cm.  27,  35 

20  Foluom*  eluuoaz  R  eluuaz  O — Cm.  30, 32 

21  [it.  v.  vm.  x] 

22  Fedam  rem  unkuske  (unscuske  O)  rahba 
ö    —  Gen.  34,  7 

24  Famosi lö  raarre  —  Cen.  6,  4  [x] 

25  Fauilia  u  faiauuiska  —  Gen.  19,  28 

26  Frnaris  niozzes  Ä  n'azzesO —  Gen.  38, 16 

27  Fluxerat  floz  —  fon.  40,  4 

28  Ferülitaüs  unahsamin  (uuahgamin  O)  ba- 

29  bundantie12  _  Gen.  41,  29 

90  Flagitii n  peccati  flrintati  —  fi«t.  44,  7 

31  Fraudatos  piskeriter  R   pisceriter  O  — 

32  Gen.  48,  11 

33  FundaU  kistudit  m  _  Ex.  9,  18 


Far  chornchunni  Ä  chornchunni:  l50 —  34 

JEr.  9,  32  35 

Fermentatum  arhabanaz  —  Ex.  12,  15  36 

Fasciculum    kipuntili    —    Ex.    12,  22  37 

[xxvni.  xxx]  38 

Fenne16  nah.az  selbu  —  Ex.  12,  37      39 

Formica  17  ameizza  40 

Falgora 18  laue  medili  —  Ex.  19,  16      41 

Frustra  in  kimeitun  —  Ex.  20,  7  42 

Fibula  "  hringa  R  rioga  O  —  Ex.  26, 11  43 

[xxxii.  xxxiii.  xxxiv.  xxxv]  44 

[77*]    Forcipes    xango    —    Ex.   27,  3  45 

[XXIV.   XXXIV]  46 

Fuscinulas  crauuila  —  Ex.  27,  3  [xxvm.  47 

xxxiv.  xxxv]  48 

(93*)  Fabrefacta  hasano  (hasaD0  O)  gitan  49 

—  Ex.  28,  28  50 

Femoralia20    linpruah   —   Ex.  28,  42  51 

[xxvni.  xxxvu]  52 

Fimum  cor  —  Ex.  29,  14  [xxvm]  53 

Frusta21  stucchi  —  Ex.  29,  17  54 

Fonnatum  M  kiscaffota  —  Ex.  32,  4       55 

Fnsoria  kicozzanlihemu  R  kizozhanlihe-  56 

idii  23  O  —  Ex.  32,  4  [vgl.  xxxiv]        57 

Foramen  "  loh  —  Ex.  33,  22  58 

Frigetur  kisuueizzit  kiherstit  (kisuueizit  59 

kiherMit  O)  kipratan  uuirdit25  —  Lev.  60 

6,  21  [xliii.  xlvi]  61 

Fictile  uas 2*  dahinaz  faz  —   Lev.  6,  28  62 

Fluxus  flusc  —  Lev.  12,  5  63 

Flauusplauuaz  Äplauaz*7  O  — Lev.  1 3, 30  64 

Fedus  unchusger  deformis  —  Lev.  15,  3  65 

Feri^  flrro  —  Lev.  23,  2  [xu]  66 


1  barakenter  fehlt  O         *  hiernach  in  R  die  glosse  Emiaaarüa  mioistria  obsequentibus 
(1  Reg.  22, 17)  und  dahinter  hambatl  ausradiert         *  odioaä  fehlt  O         4  elegantis  formae 
Fulg.       *  smecbarlihhemn  fehlt  O      •  Extoreit  ardooanc  am  untern  rand  von  hl.  92*  O 
1  fenrore  Fulg.  •  fnneris  Fulg.  •  farvom  Fulg.  10  am  rande  i$t  Famoai  mare 

wi  jüngerer  hand  widerholt  O         "  faviUam  Fulg.         "  »«abundanUe,  O        «  FlagidU  O 
u  kistudit]  *  auf  rasur  O        »  -chunni:]  i  ausradiert  O        ,e  fere  f«fe\        IT  Fo'mica 
0;  formica   /Siufct   rfcA  nur  Aira6.  6,6.  30,25;    unsere  glosse  gehört  also  eher  zu  fonnido 
Bx.  15, 16  *•  Falgora]  oouin  corr.  R         «•  fibnlaa   ft*fe\  *°  feminalia  Fulg. 

*  Freata]  a  *»/'  rasur  O  "  Formatü  Ä  Formaü  O  formavit  fw/g\  M  kizoxhanUhemu]  zo 
suf  rasur,  das  an  in  ligatur  O  **  foramine  Fulg.  **  traird..]  <#e  (ettten  letzten  buch- 
ttshen  gehen  in  den  falz  des  quaternio  hinein  O  "  Fictile:::]  uas  ausradiert  O  vas  autem 
fictile  Fulg.        *?  plauaz]  z  scheint  nachgetragen  zu  sein  O 
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A.  Alphabetisch*  Bibblglossabe 


1  [77b]  Falsa  suspicione l  luckemu  uuane 

2  Ä  lukema  uua: ne 2  0  —  Num.  5, 14 

3  Forinsecus  uzuuert  —  Num.  35,  4 

4  Fortuitu 3  kahun  —  Num.  35,  22  [lix] 

5  Fictor  triugo  —  Deut.  13«  5 

6  Fenerabis  anlihis  —  Deut.  15,  6  [lxthi] 

7  Funiculus4  nestilo  [saü5]  seil  —  Deut. 

8  22,  12  [lux] 

9  FuDditus  chruntUho  —  Jos.  6,  5 

10  (94")  Fragmen  6  stucchi  pruh  (proh 7  0) 

11  —  Jud.  9,  53 

12  Familiariter  suasliho  —  Jud.  19,  4 

13  [Fundi&s  slingon  —  Jud.  20,  16 

14  Familici  hungarge —  1  Reg.%f>]  [xcvm] 

15  Fornicem  triumphalem  pogun  sigtruälih- 

16  hau  R  pogö  sigiruä.  lichan  0  —  1  Reg. 

17  15,  12  [ex.  cxn] 

18  [78'J  Formellas  chasse  —  1  Reg.  17, 18 

19  [cm] 

20  Furiosi  uatage  (uuatage  O)  dicti  a  furore 
2i      —lReg.  21,15 

22  Feretrum  para  —  2  Reg.  3,  31 

23  Fistul? 9   dolun  —  2  Reg.   5,  8  [cxix. 

24  cxxiv] 

25  Frixam  in  fannun  10  kasuezzit  R  in  fco- 

26  mun  kasuuezzit  O  —  2  Reg.  6,  19 

27  Fama  marida  aliquando  liumunt  (lium'nt 

28  O)  —  2  Reg.  13,  30 

29  Frixum  kapratan  —  2  Reg.  17,  28 

30  Foueat  pruatte  rigiloe  liluche  (Hache  O) 

31  —  3  Reg.  1,  2 

32  (94b)  Generum  eidum  —  Gen.  19,  12 

33  Gnarus  kunstiger  —  Gen.  25,  27 

34  Germen11  uachar  R  uuachar  O 

35  Gratis  aruum  R  aruun  O  —  Gen.  29, 

36  15  [vgl.  vm] 

1  suspitione  O        *  uua: oe]  n  ausradiert 


Grates"  ensti  37 

Gira  umbiuuirf  —  Gen.  30,  32  38 

Gratum  Hub  R  lop  «  O  —  Gen.  30, 34  39 
Gelu  frost  —  Gen.  31,  40  [v.vm]  40 

[78b]  Gremium  "  parm  (parB  O)  puasum  4t 

—  Gen.  48,  12  42 
Grandines  «  hagala  —  Ex.  9,  18  43 
Graticula  16  rosüsan  —  Ex.  27,  4  41 
Gemmarii   gtmares  R   gymmares  O  —  45 

ab.  28,  11  46 

Graciarum17actio18danchotat — £et?.7,12  47 
Gyppus  bouarohter  (houarohls  O)  houar  4S 

—  Lee.  21,  20  [xli]  49 
Gramina  uurz  cras  —  Deut.  32,  2  50 
Gerula19  tragadiorna  -°  —  Rutk  4,  16  51 
Grandeuus  michiles  älteres —  1  Reg.  4, 18  52 
Grossitudo"  dicchi  —    3  Reg.   7,  26  53 

[111.  cxxxv.  gxlii]  54 

(94d)  Herentem  haftentan  —  Gen.  22, 13  55 
Habitus  "  karauui  —  Gen.  38,  14.  19  56 
Habitabilem  puhaftan  artlihan  R  panhafla'  57 

artlihaz  O  —  Ex.  16,  35  58 

Hostes  inimici  fianta  —  Ex.  32,  25  59 
[79a]  Humor  nazzi  fuhti  —  Lev.  15,  3  60 
Heremum  uuald  —  Deut.  1,  19  61 

Kleine  desiu  nu  —  Deut.  32,  6  [vgl.  62 

LXXIll]  e3 

Hilarior  plidiro  —  Ruth  3,  7  64 

Humerus  23  ahsala  R  hahsala  O  —  l  Reg.  65 

9, 2  [cxn]  ^ 

(95*)  Irritum  kimerrit  —  Gen.  17,  14  «,7 
Increpuit 24  erbalc  sih  stauuota  —  Gen. 

21,  25  [vgl.  v  *u  37,  10] 
In  struem 25  uuitufelah  —  Gen.  22,  9 
Intercedite  kidikfi  R  dicket26  O  —  Gen. 

23,  8  [x] 
0         *  Fortuitu]  uitu  auf  ratur  O       A  funi- 


68 
69 
70 
71 
72 


culos  Vulg.  *  saü  in  0  ausradiert  •  Fragin  A  Fragmem  O  7  prob]  o  am  u  corr.  O 
*  Fundia— hungarge  fehlt  O  °  fislulas  fwfr-  10  fannun]  un  mit  ratur  aus  ü  corr.  Ä 
11  germen  steht  Lev.  26, 4.  20,  die  glosse  gehört  aber  wol  tu  germanus  Gen.  27,  35 
11  gegenglosse  zum  vorigen  1S  lop]  o  aus  ?  u  corr.  0  t4  gremio  Vulg.  l5  grandinem 
fiifr.  >•  eraticulam  Vulg.  17  GratiaH-  0  "  actione  Vulg.  10  <#«<?  teile  auf  ras. 
für  Herente  haftentan  («.  s.  55)  Ä;  gerulae  Vulg.  *°  -diorna]  n  mit  ratur  aus  m  corr.  Ä 
11  Grositudo  0  M  habitu  Vulg.  **  humero  Vulg.  **  increpavit  Vulg.  u  in  altare 
super   struem   Vulg.  *  die  glosse  ist  am  obern  rande  mit  venoeisungsieichen  nachge- 

tragen O 
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1  loito  ingonnanemu  ana  kiganganemu  R 

2  inknnnanemn  ana  kikannemu   O  — 

3  Gm.  24,  54 

4  laprecantes  ana  b&onte  —  Gen.  24,  60 

5  Induit  kiuaerila  —  Gen.  27,  15 

€  Incuruentur t  kinikan  uuerden  —  Gen. 
7     27,29 

*  Innixum  ana  linentan  —   Gen.  28,  13 
9     [vin.  i] 

M  In  ülulam  [in  2]  auarnn*  —  Gen.  28,  IS 
H  [79*]  lnnalui  kimak&a  —  6m.  30,  8 
lllnditos  fribarer  —   Gen.   31,  1    [vgl 

13  v  sie  34,  19] 

14  Intueatur  ana  sehe  (-see  0)  —  Gen.  31,49 

15  iAseqoitor  ana  folg&  (folket  0)  —  Gen. 

16  32, 20 

n  lmitaotes  piüdonte  —  Gen.  34,  22 
IS  Inuasit  kichrifta  R  kicbrifta  0  —  Gen, 
19     35, 5 
%)  lnminente4  ana  linenlemu  —  Gen.  35, 18 

21  (95bj   In   arliculo   in    «;duu :  ngani 5  (in 

22  kiduuangani  0)  in  pifange  (pifange ::  0) 

23  in  anakinne  —  Gen.  7,  13 

u  lonoxias  inculpabiles  unsuntige  —  Gen. 

25  37,  22  [39,  14 

26  [601]  hinderet  honti  pismeroti  —  Gen. 
rlnopia*  armoti  unebt  —  Gen.  41,  31 
5*  lodidom    chundida   R   chundida  O  — 

29  Gen.  41,  32 

30  lodustrium   ingeniosum   (listigant 7)   — 

31  Gen.  41,  33 

32  lomanita  unfestiu  nngiuuarnotiu  (unki- 

33  ouarnotiu  O)  —  Gen.  42,  12 

34  Intercessisset  untar  kiangi  —  Gen.  43, 10 

35  Instrue  *    kistriuni   R    kistriani   O   — 

36  Gen.  43,  16 


In  furore  in  heizherzi  R  in  he'zherzi  O  37 

—  Gen.  49,  6  38 
lacula9  uurfi  skuzzi 10  —  Gen.  49,  23  39 
lnstruebat  kilerta  —  Gen.  49,  32  40 
In  cultum  n  in  nuzza  in   artunga  (ar-  41 

tungu  O)  —  Ex.  10,  26  42 

Incantaüone 12  calstar  —  Ex.  7,  11  43 
Intestinis  innodilö  —  Ex.  12,  9  44 

Indigenis  dar  giporane  (kiporane  0>  —  45 

Ex.  12,  19  46 

Inuoluit  inne  piuuant  —  Ex.  14,  27  47 
Industria 13  lirnungu  R  lernnnga  O  —  48 

Ex.  21,  14  49 

Inpensas"  kiziuc  —  Ex.  21,  19  [xxiv.  50 

xxvni.  xxxvn]  51 

Inuasit ib    ana   kigat   ana   kilaufit   (ana  52 

kilauflt  O)  —  Ex.  21,  32  53 

In  usus  in  nuzze  —  Ex.  27,  3  54 

[80b]lnducisi6inleitisinrihis—  Äc.27,7  55 
(95c)  Iecor  "  lebera  —  Ex.  29,  13  [vgl  56 

XXX  VIl]  57 

luge 18   sacriflcium    emizic  (emizzik  O)  58 

pluastar  59 

lgnominia  *ö  unliumunt  honida  [infamia20]  60 

—  Ex.  32,  25  61 
Incastrature  nuau  nuaü  —  Ar.  36, 22. 24  62 
Instrumenta    kirusü    lirnunga    —   Ex.  63 

38,  21  64 
Incidit  kiskrerot  R  kiscrerot  O  —  Ex.  65 

39,  3  66 
Iiia  lanchun  (lanchuot  O).    liian21  enim  67 

grece  M  uoluere  *3  dicitur  —  Lev.  3,  4  68 
[81a]  llico  staüm  sar  —  £et?.  11,  38  69 
Inprecans  ana  p&onti  fluahhonli  soluens  70 

—  lev.  16,  21  [xli]  71 
lgnominia24  scama  —  Lev.  18,  15'  72 


1  Incnrae*!'  O  *  in  fehlt  O  *  auarun]  das  erste  a  aus  n  corr.  0  *  Inminente:] 
s  ausradiert  R  -tes  O  *  in* duu :  ngani]  a  ausradiert  R  •  inopiae  Fulg.  7  liatigaDt 
fehlt  R        •  Inatrae]  e  mit  rasur  aus  h  corr.  O       •  lucula  0        10  ßkuui]  k  aus  1  corr.  R 

11  Incaltä  O         '*  Incantaüone«  OVulg.         lf  industriam  Vulg.        n  Inpaenaaa  O 
14  inTaaerit  V äffe-.       *•  inducea  Vulf.         "  iecoris  Vulg.       "  laie  0;  die  gloue  gehurt  tool 
eher  tu  placabile  sacrificium  Ex.  29, 33  als  %u  holocans!um  iuge  Num.  29,  6      "  ignominiam 
/'vfer.        *•  infamia  /»Att  0         *'  liian]  lü£  Ä  ilia  O         '*  grece]  Am  sweiie  e  aus  i  corr. 
Ä  gf  O       **  noolnere  O        u  ignominiam  Vulg. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  lnpetigo 1    est  sicca    Scabies  prominens 

2  a  corpore  cum  asperitate  et  rotundi- 

3  täte  form(j  hanc  uulgus  sarmä  uocat2 

4  —  Lev.  21,  20 

5  (95d)  Inrogaaerit  ana  pringit —  £et>.24, 19 

6  lnsignem  eincbnuadile  urmarr'em  3  (ur- 

7  marem  0)  —  Lev.  26,  1 

8  [81b]  Incassum  in  kimeitun  arauun  — 

9  Lev.  26,  20 

10  In  uia  in  ferti  —  Num.  9,  10 

11  In  trieribus  in  chiolun  R  in  chiolum*  0 

12  —  JVtim.  24,  24  [liii.  lvi.  lxii] 

13  Incrementa  uauahst  R  uuahst  0  —  Num. 
U      32,  14 

15  Inpulerit  skurgit  (scurgit  0)  stozzit  — 

16  Num.  35,  20  [lvi] 

17  Instructi     kiuuarnotae5    (kiuuarnote  O) 
IS      kiroste  —  Deut.  I,  41 

19  Incidetis  meizzat  snidat  —   Deut.  14,  1 

20  [lxix] 

21  Ingluuie6  kitagi7  R  kitachi  O 

22  lnterpellauerint   erruafant  mabalont  — 

23  —  Deut.  25,  1  [lxix] 
24lnliciant8   farspanen    —  Deut.    17,  17 

25  [vgl.  lxviii] 

26  (96*)  Incantator  farspanen  R  kalstrari  O 

27  —  Deut.  18,  11  [lxviii.  lxix] 

28  In  re  funebri  in  rachu   relicheru  tod- 

29  licheru  (todlidheru  O)  —  Deut.  26, 14 

30  Inpolitis  ungihasanoten  R  ungihasanote  O 

31  —  Deut.  27,  6  [lxix] 

32  Inluuies 9   secundarum  [82*]  diu  unrein- 

33  nissa  (unreinissa  O)  diu  afts  des  chin- 

34  des  kiburti  haft&  —  Deut.  28,  57 

35  Iniungüur 10  pifolohan  (pifolaan  0)  uuirdit 

36  —  Deut.  24,  5 


Inriteüs  kicruazz£  —  Deut.  31,  29  37 
Insanabile  unheillihaz  —  Deut.  32,  33  3S 
Inundatio  n  cussa  —  Deut.  33,  19  39 
In  iureiurando  in  eidsuerti  R  in  eidsuuerti  40 

O  —  Deut.  29,  12  41 

Infima 12  nidarosta  —  Jud.  6,  15  42 

Ius   pd   aliquando   lex   —   Jud.  6,  19  43 

[lxxxvi.  Lxxxvni]  44 

Indicens  mandans  kapeotanti  intpeotanti  45 

R  kipeotanti  inpeotanti  O  — Jud.  1 1, 27  46 
Instantius  akaleizior  —  Jud.  20,  39  47 
[82b]  Inicia l3  predarum  erista  herihun-  48 

dono  —  1  Reg.  15,  12  49 

(96b)Idolatria"heidangelt  —  1  lty.15,23  50 
IgnominiosQ  scantiihera  —  1  Reg.  20, 30  51 
Inpingebant 15  ana  steroz  R  ana  stero-  52 

zunie  o  —  1  Reg.  21,  13  53 

Interuallum  untaruuila  (4-  untarstal n  0)  54 

—  1  Reg.  26,  13  55 

Ignaui    slafle    trage    —    2  Reg.  3,  33  56 

[CXIX.  GXXIV]  57 

Iubilo  hohsange  —  2  Reg.  6,  15  58 

In  typo  laterum  in  gilihnissa  l8  ziago-  59 

Ioqo  19  _    2  Reg.  12,  31    [vgl.  cxn.  60 

CXXIV.   CXXVl]  61 

lnfatua  kitulisco  R  kitulisko  0  —  2  Reg.  62 

15,  31  [cxxiv]  63 

luga  20  montis  spizzi  pges  (perges  O)  enti  64 

obonontigi  (obontigi  O)  —  2  Reg.  16,  65 

13  [cxix]  66 

Inpedit  merrit  —  2  Reg.  18,  22  67 

lndictio  kipot  ruaba  —  3  Reg.  5,  13      6S 

Inpetrabis  kidigis  —  2  Reg.  19,  38  [vgl.  69 

cxvn.  cxix]  70 

(95d)  Kaleud^  dicte21  a  uocaodo  azfengi  71 

manodo  —  Num.  10,  10  72 


1  impeliginem  Vulg.  9  uocat  vor  sarmä  übergeschrieben  O  *  urmarrem]  der  erste 
zug  des  sckluss-m  durchstrichen  R  *  chiolum]  i  au*  e  corr.  O  5  kiuuarnotae]  ««w« 
corr.  R         6  Ingluuie  fehlt  Vulg,  7  kitagi]  gi  mit  rasur  aus  cki  oder  chi  corr.  R 

•  alliciant  Vulg.,  vgl.  Vercell  1,532\    hiernach  in  O  die  glosse  Kaiende.  282,71        9  iüovie 
Vulg.  ,0  iniangetur  Vulg.  "  inundationem  Vulg.  If  Infirma]  r  ausradiert  0   in- 

firma  Vulg.         u  Inicia]  das  erste  i  aus  c  corr.  0  initiis  Vulg.         u  idololatriae  Vulg. 
15  impingebat  Vulg.        16  sterozun]  un  %usatz  zweiter  hand  O        "  untanlal  xusatz  zweiter 
handO      "  gilihnissa |::]  sa  ausradiert  O       i9  tiagolono]  g  aus  1  oorr.  R  :::ziagolono  0 
10  iugnm  Vulg.        «  Kaiende  diele  (die  glosse  steht  nach  Inliciant  282, 24)  O  calendas  Vulg. 
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1  (%')  Utuit  uoard  farbohn  —  Gen.  35,  22 

2  [53']  Locnpletatns  statuluamer  —  Gen. 

3  26,13 

4  Leoiptis  kiaühte  Jl  kislihtem  0  —  Gen. 

5  6, 14  [in.  xt]  [39,  12 
iLariaia  saü  (saun  O)  siue  ort  —  Gen. 
7  Laeeiabunt  zanont  —  Gen.  40, 19 
sLoculum1  sarb  scrinne  (scrine  O)  lih- 
9    kir  —  Gm.  50,  25 

ig  Lacus  see  —  Ex.  7,  19 

n  Lionm  haru  —  Ex.  9,  31  [xxiv.  xxxiv] 

12  Lesmn  est  faruuertit  üuard  —  Ex.  9,31 

13  LeghimwD  ehaftaz  —  Ex.  12,  24 

14  Laseos  einaoge  —  Ex.  21,  26  [xxvin] 

15  Laminis*  plehbum  R  plehum  O  —  Ex. 

16  26,  29  [xxiy] 

17  Lebete*  chezzila  minnirun  (cheizzila  min- 
IS    niroD  0)  steinnun  —  Ex.  27, 3  [xxiv] 

19  Linea*  hemidi  —  Ex.  28,  4 

20  Laguia  kisotan  pt  (prot  O)  unkipacban 

21  dunni  mit  oleo  kasalbot  —  Ex.  29,  2 
n  Lila  kasalbot  R  kisalbot  O  —  £c.  29, 2 
sLabinm  Iabrum  unum  sunt  id  est  labal 

24  -  JEr.  30,  18  [xxvm] 

25  Locos  baraga  R  baraga  O  —  Ex.  34, 13 

26  [ran] 

2T[S3b]  Laxe  4  uuito  sito  —  Äc.  39,  19 
» Locatis  kistatte"   (kistate  O)  kimeate  — 

29  Ex.  40,  23 

30  Locobre  mente  5  kbaragemu  (kharagemu 

31  0)  muate  —  Leo.  10,  19  [xli] 
32(97')  Liquens    naz  uueih  smelzinti  — 
»    Lev.  11,34 

wLülum«  flaatar  boro  —  Lev.  14,  42 
»    [am] 

36  Latet  farholan  ist  —  Num.  5,  13 

37  Lopanar  huarhus  —  Num.  25,  8  [un] 
3%  Libertate  donaueris  frian  farlazzis  (far- 
39    lazanissi  O)  —  Deut.  15,  13 


Lapsum  pislipfit  JtpislitätO  —  Deut.  19,5  40 
Lambierint7  laffant  —  Jud.  7,  5  41 

Languenas    chruaga    R    cruaga    O    —  42 

Jud.  7,  16  43 

Latrocinia  scacha  —  Jud.  9,  25  [lxxxvi.  44 

xci]  45 

[84*]  Latita  bil  dih  —  Jud.  9,  32  46 

Licium 8    est    quo    stamina 9    ligantur  47 

quasi  liginum  id  est  canareba  —  Jud.  48 

16,  13  49 

Latibulis  holanem  st&in  R  holane  stetim  0  50 

—  Jud.  20,  37  61 
(97b)  Ligonem.  ligones  dicitur10  quod  52 

terram  leuent  id  est  quasi11  letiones.  63 
Ligones  rastra.  rastra  uero  a  raritate  54 
dentium  dicta  siue  quod  terram  ra-  55 
dant.  Ligones  m&tocas  —  1  Reg.  13,  20  56 

Lurica  amata 12  prunna  kicraphotiu  —  57 
1  Reg.  17,  5  [vgl.  ein]  58 

Limpidissimi 13  slebtistun  bantmazzistun  59 

—  1  Reg.  17,  40  [xcvm]  60 
[84b]  Liciatorium  mittuli  siue14  anapint  —  61 

1  Reg.  17,  7  [in.  ci.  cm.  cix.  ex.  cxii]    62 

Liquefaciens  zarlazzanü  —  2  Reg.  13, 8  63 

Laquearia  sunt  qu$ 15  cameram  subtegunt  64 

et  ornant  que,  et  lacunaria  dieuntur  66 

pro  quibus  nos  de  ligno  tabulas  pin-  66 

gimus  et  himil  nuneupamus  —  3  Reg.  67 

6,  15  68 

[85*]  (97d)  Muliebria  uuipkiziari  R  uuip-  69 

kiziarida  O  —  Gen;  18,  11  [viii.  xvi]    70 

Moneta 16  munizza  uuaga  —  Gen.  23,  16  71 

[iv.  v.  VII.  xiv.  xvi]  72 

[Monstra  n  ungihiri  forazeieban  —  Num.  73 

13,  34]  [lvhi]  74 

Minatur  drouuit  —  Gen.  27,  42  75 

Maculosum  flecchotaz  —   Gen.  30,  32  76 

[X.  X?l]  77 

Mature  «  fruo  —  Gen.  32,  22  78 


1  locolo  Fulg.  *  Lamiois  R  *  lineam  Vulg.  4  laxa  Vulg.  *  mente  lugnbri 
V*lg.  •  lato  Fulg.  '  lambuerint  Folg.  •  licio  Fulg.  9  atamioa]  das  »weite  a  aus  e 
«wr.  R       "  dicite  R  didt(  O         "  <jua»1  O  "  sqaamata  Vulg.        1S  Linipbidisisimi  O 

fapdisaiiftos  Fulg.  u  siue]  e  auf  rasur  0  15  qne  0  ie  Moneta]  a  auf  rasnr  Q 

Metae  fiffr.        n  <##  ^Äe  ,to^  tn  #  richtiger  284,43       u  Maturae  O 
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A.  Alphabetische  Bibelglossarb 


1  Milici^ l  kisindes  —  Gen.  37,  36 

2  Molesta  urdruzzigiu   unsenftiu  —   Gen. 

3  39,  10 

4  Macies2  magari  —  Gen.  41,  3 

6  Macilentes3  magaro  —  Gen.  41,  19 

6  Machinantur  sitonl  machont —  Gen.42, 1 1 

7  Molimur  machomes  —  Gen.  42,  31 

8  Miserias 4  uuenacheiti  R  uuenacheiti  0 

9  —  Gen.  43,  6 

10  Marsuppiis  scazfungl  Ä  scazfungim  0  — 

11  Gen.  43,  22 

12  Merore  tristicia  mornun  —  Gen.  44,  29 

13  Mutu?  unlar  suasun  —  Gen.  45,  1 

14  [85b]  Mandauerunt  inbutun —  Gen.  50, 16 

15  Maleficos  caucalara  —  Ex.  7,  1 1 

16  (981)  Muciet  tutit  pillit  —  Ex.  11,  7 

17  Monimentum  kihuct  —  Ex.  12,  14 

18  Mercenarius5  hagastolt  —  Ex.  12,  45 

19  Magnalia  michiltati  —  Ex.  14,  13 

20  Musitate  •  runizzenne 7  —  Ex.  16,  7 

21  Minutum  smalaz  luzzilaz  —  Ex.  16,  14 

22  [XXvill] 

23  Hutuum  8  analehan  —  Ex.  22,  25 

24  Munera  miata  Ä  meata  0  —  Ex.  23,  8 

25  Mitram  »  uittam  pant  —  Ex.  29,  9 

26  Munera  mez  aliquando  numerus  —  Lev. 

27  2,  12 

28  Metallum 10   zimbar   auri   argenti    aeris 

29  ferri   stagni  plumbi  —   Ex.   35,  24 
80      [vgl.  xxvm] 

31  [86a]  Macula  fleccho  (flecco  O)  inti  lastar 

32  —  Lev.  1,  10 

33  Minutatim  chleino  kiprochotaz  R  cleino 

34  kiphhotazu  O  —  Lev.  2,  6  [xlhi] 

35  Morticinum 12  stirbigaz  —  Lev.  7,  24 

36  Mergulus 13  skarua  —  Lev.  11,17  [xlii] 

37  Menstru^  manodpluatera  —  Lev.  12,  2 


Momenta  uuilo  —  Lev.  15,  3  39 

Matertera u    muama    —     Lev.  20,   19  39 

[xli.  xliii.  xlv]  40 

(98b)  Mancipari  hanthaft  uuesan  seruire  41 

—  Num.  4,  27  42 

Monstra  (ungibiuri  forazeihan15)  —  Num.  43 

13,  34  [lvhi]  44 

Murenulas  menni  —  Nnm.  31,  50  [liii]  45 
Meditaberis  dancdalloes  lirnees  —  Deut.  46 

6,7  47 

Maleficus  zaubarari  —  Deut.  18, 10  [lxix]  48 
Manubrium *«    balap    —    Deut.   19,    5  49 

[lxviii.  lxix]  50 

Machinas  kirusti  —  Deut.  20,  20  [lxxiii.  5t 

vgl.  lxix  zu  20,  19]  52 

Manzer  "  huarchind  —  Deut.  23,  2  53 
Marcetis  elanguetis  artuuel&  —  Jos.  18,3  54 

[LXXIX]  55 

[86bJ  Madens  nazzenti  —  Jud.  6,  39  [xci]  56 
Munilia  18   menni    seu   (omnia lö)  orna-  57 

menta  muliebria  —  Jud.  8,  26  58 

Maxiiia  uuanga  aliquando  chinnipacho  —  59 

Jud.  15,  9  60 

Mandibula  chinnipacho  —  Jud.  15,  16  61 
Molarem  dentem  chinnizan  —  Jud.  15, 19  62 

[lxxxvhi]  63 

Momenlum  20  uuila  —  1  Reg.  4,  20  64 
Mentum  chinnipeini  R  chinnipe'ni  O  —  65 

1  Reg.  17,  35  66 

Massa21  caricarum  kauuel  fieephileo  (ficef-  67 

fileo  O)  —  1  Reg.  25,  18  6S 

(98c)   Macie  magari   —    2  Reg.    13,  4  69 

[CXXVI]  70 

Matrimonium  22  hiun  —  2  Reg.  14,  27  7t 

Magnopere  michillicho  —    2  Reg.  1 8,  3  72 

Moliebatur    ingan    machota  —  2  Reg.  73 

20,  15  74 


1  militum  Fulg.,  vgl.  Fercell.  l,t36b  *  macie   Fulg.  •  macileotae  Fulg. 

4  miseriam  Fulg.         •  Merken trius  0  •  mussitastis  Fulg.  T  ruoizzeDne]  en  aus  ?& 

eorr.  O  •  mutoam  Fulg.  •  mitras  Fulg.  10  metalla  Fulg.  "  kiphhotaz)  am  ersten 
h  <rt  toitat  ein  \-ansat%  radiert  O  "  morticini  Fulg.  »  Mergulnm  0fi(4?.  u  Mater- 
tera] cfcw  «rite  aouin  corr.  O  materterae  f^ftr.  "  die  deutsehe  glossierung  fehlt  hier  R, 
s.  2*3, 73  "  naonbrio  Fulg.  ll  Mancer  O  "  moDilibus  f«fr.  lf  omnia  fehlt  R 
10  momento  Fulg.         9I  masaaa  fufe\         S1  matrimonio  Itala  bei  Sabb.  1, 539' 
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1  Mare  lahal  quod  in  templo  factum  est 

2  ob  magnitadinem    suam   mare  uoca- 

3  batar  —  3  Reg.  7,  23  [cxxxv.  cxxxni] 

4  [SV]  >984)  Nemo»  haruch  —  Gen.  21,  33 

*  Non  es l  passus  ni  dultos  —  Gen.  31, 28 
'  Neruum  uualteauahsun  —  Gen.  32, 25. 32 
&  Nefarium  unsprahlih  —  Gen.  34,  14 

«  Nun  inu  —  Gm.  29,  2 
MNimium  onmezzic  —  Gen.  39,  19 

11  NauUcios  kipurütago  —  Gen.  40,  20 

12  Noq  est  saper  nist  ri  (ani 2  0)  leibu  — 

13  Gen.  42,  36 

»  Nazaro  kiheiligotes  —  Gen.  49,  26 
i»  Nomen   ioposuit    namnn    (namon3   O) 
16    scuaf  —  Äs.  15,  23 
i"  Negotium  unantala  —  Ex.  18,  18 
i*  Negabit  arzihit  —  Ex.  21,  10 
»Nexus«  kifuacDissa  —  Ex.  26,  3 
»Nulrimenta  zuhli  —  Ex.  35,  14 
UNouerca   stiufmuater    —    Lev.  20,  11 

%     [lLI.  XLIH.  xlv] 

üNefas  inlicitom  mein  —  Lev.  20,  13 

u  Nouacula  skarsahs  —  Num.  6,  5 

8  'S7*]Naosia &  uoillido6  Ä  nuillido:  spi'a  O 

*  -  Num.  11,20  M-lvi] 

fl  Nibilhominus  niuuiht  min —  Num.  15,25 
^(99*)  Necis  slahta  —  Num.  32,  15 

5  Noper7  nu  nahun  (nahunt  O)  —  Deut.  24,5 

*  Neruicis*  funibus  adrine  seilun  (seilü  O) 
«    -  Jud.  16,  7  [xci] 

»  Nummum  qhaaz  R  quaz  O  —  l  Reg.  2, 36 
ä  Nates •  sezzun  A  sezzom  0—2  Reg.  10, 4 
»  Nitebatur  ingan  "  zil&a  —  1  Reg.  14,  4 
^Negauit"  arzeh  at  farlaugini  (farlaugi- 

*  nit  0)  —  2  Ä«j.  13,  13 

3*  Nee  non  iob  a*h  (anh  0)  —  2  Reg.  23, 13 


Korona"  regula  «  spralta  —  3  Äey.  7,  9  33 
[88']  (99b)  Occurre  kakini  —  Gen.  24,12  39 
Obstruxerunt  furiuuorahton  Ä  furiuuo-  40 

rohton  0  —  fiett.  26, 15  4t 

Offenderunt"  erpalcton  —  Gen.  26,  35  42 
Orbabor  irstiuflk  uuirdu  —  Gen.  27,  45  43 

[x.  xv.  xvi]  [—  Gen.  32,  17  44 

Obuium  ingagan  farantan  (uarantan  0)  45 
Occupatiskihaftekisceriten15 —  Ge».34,5  46 
Oblatio  urbot  —  Gen.  34,  18  [v.  vm]  47 
Odiosum  leidan  —  Gen.  34,  30  48 

Obstetrix  l6  heßhanna  —  Gen.  35,  17  49 
Odoratus  est  stanc  —  Gen.  8,  21  50 

Obduxero  piziuhu  pileittu  (pile'ttu  0)  —  51 

Gen.  9,  14  52 

Occidentem  uuesthalba  —  Gen.  13,  14  53 
Obesas"  feizto  —  Gen.  41,  18  [vm]  54 
Orreum  18  chornbus  —  Gen.  41,  35  55 
Orbe   mittilicarte   R   mitlilicarta   0—50 

Gen.  41,54  57 

Oneratis    kilatanem   R    kilatanS   0  —  58 

Gen.  44,  13  59 

Obtendere  ingagan  dennan  (den :  nan  0)  00 

—  Gen.  44,  16  Ol 

Omnino  za  ernusti  —  Ex.  9,  4.  6  02 

Occarrerent  ">  kikahotin  —  Ex.  14,27  03 
Obrignernnt    kistab&on    kistorchan&on  04 

(kistorkhaneton  0)  —  Ex.  15, 15  [vgl.  05 

xxiv.  xxx v]  [18  00 

[88b]  (99c)  Oracula^sprahhus  —  Är.25,  07 
Ora    säum   —  Ex.  26,  10    [vgl.  xxvnr.  08 

xxx  zu  28,  32]  09 

Operimentum  ubarheli  —  Ex.  26,  11  70 
Occupabit*1  pifahit  —  Ex.  27,  18  71 

Oppansum  ingagani  kispreitit  R  ingaga-  72 

niskispreititO—  ab. 27, 21  [t>$J.  xxvm]  73 
Offendicnlum  anaspurnida  —  Lev.  19, 14  74 


1  ts  0         *  ani]  d  mit  aufeesetstem  a,  das  einem  z  sehr  ähnlich  ist  0  *  namon] 

0  exs  a  corr.  0         *  nexu  Fulg.         •  nauseam   Vulg.  •  uuillido]   o  auf  rasur  0 

1  Nnp::  0        •  nerviceis  Fulg.         •  oder  %u  natium  l  Reg.  5,  0?         ,0  ingan  auf  rasur  0 

11  negabit  Vulg.        «  normam  ftt/ff.        »  recnla  0        "  offenderant  Fulg.        »  kisce- 
riten]  ei  öl»  an  coit.  0  »•  Obs*<ferix  Ä    Obsertrix]  rfffi  e  aus  t  corr.  0         «  obesis 

'*«*.       "  hotrea  f«fe\         I9  occurreront  Fulg.       »  oracoJl  Fulg.       "  Occnpabit]  b  otw 
o  corr.  0 
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i  Obligans  pintanter  —  Num.  21,  2 

2  Obturatus  furiuorfan  (furiuuorfan  0)  furi- 

3  stoppot  —  Num.  24,  3.  15 

4  [89*]  Obsidio i  pisezzani  —  Deut.   28, 

5  55. 57 

6  (99d)  Occasiones  frisii  —  Deut.  22,  14 

7  Opituleotur  helfem  —  Deut.  32,  38 

8  Optio2  uuala  —  Jos.  24,  15 

9  OccupaueniDt    pifeangun    pibaflon    — 

10  Jud.  3,  28  [xci] 

11  Oboixe  humiliter  submisse  deolicho  — 

12  Jud.  19, 7  [1,5 

13  Orbata  arstiufiti*3  R  arstiuftiu  O  —  Ruth 

14  Obstinato  animo  [89b]  farstrachetemu  (fru- 

15  strachemo  0)   muate  —  Ruth  1,  18 

16  [vgl  xcm] 

17  Olla«  steinna  —  1  Reg.  2,  14 

18  Ocreas  peinperga   —   1  Reg.  17,  6  [m. 

19  XCV1II.  €111.  cvni.  cix.  ex.  ccccxciv8] 

20  Obnoxia   sculdigiu   —   2  Reg.    19,  28 

21  [cxxvi] 

22  Obliquas  kleiffo  —   3   Reg.  6,  4  [vgl 

23  CXXX1II.   GXXXIV.    GXXXV] 

24  Ordinibus  zilon  R  zilom  0  —  3  Reg.  6, 36 

25  [89*]  (100*)  Prosperum  spuatlib  —  Gen. 

26  24, 21 

27  Paleae  strau  R  strou  O  —  Gen.  24,  32 

28  [xni] 

29  Prepucium  *  furiuuabst  —  Gen.  17,11 

30  Pronus  framhald  R  frähald  O  —  Gen. 

31  17,  3 

32  Pactum  kizumft  —  Gen.  17,  4 

33  Prouect^ c  Tram  kifuartes  R  frä  gifuartes 

34  0  —  Gen.  25, 8    [x] 

35  Pulmentum  pisufili  zaamuas  A   pisouili 
30     zuaTuos  O  —  C«i.  25,29 

37  Parui  pendens  luzil  (lucil  O)  uueganti 

38  —  Gen.  25,34 


Posterus 7  uaqhuemo  R  uaqhemo  0  —  39 

Gen.  26,4  40 

Perspicuum  ursinnic  Ä  ursiona  O  —  41 

Gen.  26,9  42 

Probens  8  arsuahanti  R  ersuahanti  O  —  43 

Gen.  28, 8  [29, 30  44 

Potitus  niozanter  R  neozenter  O  —  Gen.  45 
Protulit*  furi  prahU  —  Gen.  29,30  46 
Priuabit 10  piskerit  R  piscerit  O  —  Gen.  47 

30, 2  48 

Preripere11  furi  chripben  Ä  furi  chrif-  49 

fan  0  —  Gen.  30, 15  50 

Populeas  albarioo  —    Gen.  30,  37    [it.  51 

v.  vin]  52 

PlaUnus  "  ahurn  —  Gen.  30, 37  [it.tii]  53 
Prosequerer 13  furdir  kifoig&i  (kifolketi  54 

O)  pileitti  —  Gen.  31,27   [iv]  55 

Pastum  14  uuinne  (uuona  O)  cauma  —  56 

Gen.  34,5  57 

Placabo  kihuldu  —  Gen.  32,  20  [?]  58 
Paulatim  luzilem  R  lucilem  O —  Gen.  59 

33, 14  60 

Perpetrasset  kimahoti  R  kimachoti  O  —  61 

Gen.  34, 7  [2,  2  62 

PatraratkiraachotaÄkimahota  150 — Gen.  63 
[89b]  Paradisi 16  Qrtus  uunnicart  R  uun-  64 

nicarto  O  —  Gen.  2,9  65 

(100b)  Protagus  freidiger  *7  —  Gen.  4, 12  66 
Prohibete  piuuerr&  —  Gen.  8,  2  67 

Preualuerat  ubarmeginota  —  Gen.  12, 10  68 
Polimeta  "  multicoloria  feh  —  Gen.  37,  3  69 

[vil]  70 

Putabam  uuanU  duhta  —  Gen.  37, 7  71 
Presto  sum  az  henti  pim —  Gen.  37, 14  72 
Prostat  frumasin  (sin :  *9  O)  —  Gen.  37, 20  73 
Poiliceris  kiheizzis  —  Gen.  38, 17  74 

Propago 20  rebakerta  —  Gen.  40, 10  75 
Pristinum  erirun  —  Gen.  40, 13  76 


1  Obsidio]  o  aus  a  corr.  R  obsidione  Vulg.      *  Obtio  O     *  oder  areüofliu  Rf      4  oUam  Vulg. 

»  praeputii  Vulg.       •  Prooecte  0       7  posteris  Vulg.         •  probans  Vulg.       »  Pretulit  O 
Vulg.        10  privavit  Vulg.        n  praeripaeris  Vulg.        "  platanis  Vulg.        M  Proteqnere  R 

14  pasta  Vulg.  1S  diese  glosse  am  untern  rande  nachgetragen  O  ie  Paradis  R 
17  freidiger]  das  erste  i  auf  rasur  R  "  polymitam  Vulg.  "  sin:]  t  ausradiert  O 
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1  Pmdeiiter  fraatlihho  R  fruaÜihho  O  — 
1    Gen.  40, 16 

3  Piübalom  i  kalgo  —  Gen.  40, 22 

4  hlnstribos  locis2    fennist&im  R   fea- 

5  niste::  |  tun  O  —  Gen.  41,2 

6  Pulalabanl  aiMutun  —  fie*.  41, 5 
'Presagum*  forazeichaonän    forauuizzun 
*    (forazeicbanan  forauuizzou  0)  prescium 

9  foturonim  —   Gen.  41, 11    [viil  xvi] 

10  (1004)  Probauit  arsuahta  —  Gen.  41, 13 
U  Preco«  forachando  R  foracbuodo  0  — 

12  Gen.  41, 43 

13  PaboJum  fuatar  —  Gen.  42, 27 

U  Propaginem  *  frachnuat  R  frtchunuat  O 

15    -  Gen.  40, 10 

!6Protaoum  pollutnm   piuuollanaz  R   pi- 

17    uoolkn  O  —  Gen.  43, 32 

IS  Primogeoila  erburti  —  Gen.  43,  33 

wPrebens*  peotanti  R  beotanti  O  —  Gen. 

20    47,12 

11  [901]  Pubücis  i  frono  —  Gen.  47,  22 

22  Pertioax  frauali  ungibracbi  ehistic  (chi- 

23  sU  0)  —  Gen.  49,  7 

ftPreda*  herihunda   (heribunta  O)    scah 

S    -  Gen.  49,9.27 

«Preserüm  maxime  meistic  —  Ex.  6,12 

2?  Ptfrudem  faterrin  tohter  R  faterin  toht$  O 

2*    -  Ex.  6, 20 

29  Pestis  sealmo  fibusterbo  —  Ex.  9, 3 

%  (101*)  Palma  »  flazziu  haut  —  Ex.  9, 29 

31  Palpari  kifiialit i°  uueaao  —  JEb.  10,  21 

32  Pognator  uuigant  —  Ute.  15,  3 
33Pwor  plodi  —  Ex.  15,16 
uPrecinebat  fora  sanc  reh  —  Ex.  15,  21 
n  Pilo  tonsum  sUfe  farnauanaz  (farnuuua- 
»    üai  0)  —  Ex.  16, 14  [xxvra.  xxxv. 
37    mm] 


Pruine  «  rifin  —  Ar.  16, 14  38 

Peouria  zadal  armoti —  Ex.  17,3  [xxiv.  39 

xxvm]  40 

Peculium  suntaracaz  —  Ex.  19,  5  [xxiv.  41 

xxvm]  42 

Perstrepebat  durhprastota  prahta  —  Ex.  43 

19,16   [xxiv]  [20,20  44 

Probaret  arsuahti  R  harsuahti  O  —  Ex.  45 
Pudiciti$i2  castitatis  kihaltnissa  (kihaltan-  46 

nissa  O)  —  Ex.  21, 10  47 

[90b]  Pcücrit 13  digit  —  Ex.  21, 22  48 
Pupillo  1«  uueisin  R  uue'sin   O  —  Ex.  49 

22, 22  [22, 29  50 

Primicias  frumiuuahst  frumikifl  —  Ex.  51 
Primitiua  frumiuuahsti  —  Ex.  29,  28  52 
Propiciatorium   ubarlit  —  Ex.  25,  17  53 

[xxvui]  [25, 30  54 

Panes  propositionis 15  heilagtu  prot—  Ex.  55 
Paxillos  cbegila  sücbila  R  kegila  stikhila  56 

O  —  Ex.  27, 19  [vgl.  xxiv.  xxvm]  57 
(101b)  Policem  i«  dumun  —  Ex.  29, 20  58 
Pectusculum  prustpratun  prustpeini  —  59 

Ex.  29, 26  60 

Papillionis  kizeltes  "  —  Ex.  33, 8  61 

Protegam  skirmu  —  Ex.  33,22  62 

Precide  kimeiz  —  Ex.  34,  l  63 

Prumptissimi 18  funsislin  —  Ex.  35, 21  64 
PalmiiD  19  muot  —  Ex.  39,  9  65 

Palma20  flazziu  hant  66 

Pugillum  Tust  —  Leo.  2, 2  67 

Penitus  karo  —  Leo.  5,  8  68 

Preuaricans  ubarfahaoü  R  hubarfahanti  69 

O  —  Leo.  5, 15  [11,38  70 

Perfoderit  nezzil  durhkiuzzit  —  Leo.  7  t 
[91']  Profluuio  fräfluske  —  Leo.  12,7  72 
Pustula  21  qhuedilla  R  quedilla  O  —  Leo.  73 

13,2     [xUIl]  74 


1  patüralo  Fulg.  *  locis  palustr.  Fulg.  *  praesagnm  fulororum  Fulg.  4  prae- 
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^  ftfr.  t  paimas  Fulg.,  #.  287,  66  10  kifoalit]  k  auf  ratur  R  "  Prane  R  «  Pu- 
ifcäa«;  0  «*  Petigerit   O  expetierit  fiifr.  "  Pop:ülo  O  «  ppositiones  O 

"  PoücC::  0    pollices  ffcfer.         «  kizeltes]  z  «*/*  rute*  /fcr  k  Ä  »  promtissima  fiifr. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Pristinum1  eriruo  —  Lev.  13,4 

2  Perseuerans  durh2  (duruh  0)    uuesaoti 

3  —Lev.  13,51  [14,37 

4  Pallorem  3  pleicbi  R  pleichin 4  0  —  Lev. 

5  Papularum  pu'llono  R  pullono  0  —  Lev. 

6  14,  56    [xli.  XLn] 

7  Pellicatus5   domus    concubinarum    che- 
&      bisod  —  Lev.  18, 18    [xli.  xlih] 

9  (10  lc)  Publice  ö  liutzorahto  —  Lev.  19, 17 
10  Prostituas  za  huarmeatu  (bu'rmeatu  0) 
H      kasezzes  —  Lev.  19,29 

12  Perpetrauit 7  kimaehota  Ä  kamachola  0 

13  —  lev.  20, 10 

14  Punietur  uindicabitur  kauuizzioot  (kau|- 

15  uuizinot  0)  uuirdit  —  Lev.  24, 21 

16  Putabis  snidis  uuingartun  —  Lev.  25,  3 

17  [91b]  Pauimentum 8  astrih  (estrih  0)  erin 

18  —  Num.  5, 17  [lvi.  lvii] 

19  Passa  uua9  kidartaz  uuioperi  —  Num. 

20  6,4    [lvi] 

21  Precoce    uue  frumiriß   fruaiu    uuinperi 

22  (uuinberi  0)  —  Num.  13, 21  [liu.  lvi] 

23  Pleumonis10  lungunna 

24  Palmitem  rebakerta  (rebakrerta  0)  sni- 

25  tilinc  —  Num.  13, 24 

26  (101d)  Procere  Statur^  u  langeru  kiuuah- 

27  sti  (kiuuahHi  0)  —  Num.  1 3, 33  [liii] 

28  Presidium  adiutorium  festi  R  festini " 

29  0  —  Num.  14,  9 

30  Pollicita  est  kihiaz  —  Num.  30,  4 

31  Perscelidas    peiogiuueri  uuibo  R   pei°- 

32  kiuueri  uuibo  0  —  Num.  31, 50  [liii] 

33  Passus 13  skritimez  —  Num.  35,  4 

34  Promulgata  frä  kichundit  (kachundit  0) 

35  frä  kisegit  (gasegitO)  —  Num.  36,6 

36  Portentum  u  forazeichao  —  Deut.  4,  34 


Precipuum  furistin  —  Deut.  12, 11  37 
Pertimiscat l5  erfurbte  —  i>eut.  20, 3  3S 
Proteruum  frauallan  R   fra:ua:lan  0  —  39 

Deut.  21, 18    [lxxiii]  40 

Plectendum  zi   kiflehtaune  R  zi   gifleh-  41 

tannse  0  —  Deut.  21,  22  42 

Preceps  uahaldi  —  Deut.  22, 8  43 

[92A]  Perpessa  dultantiu  —  Deut.  22, 26  44 
Pignus  "  fant  —  Deut.  24, 10  45 

(100b)    Poudera   uuidaruuagi    —  Deut  46 

25,  13  47 

Procacissimam  fraualistuo  R  frauuarli-  4S 

stun  n  0  —  Deut.  28, 50  49 

Prurigo 18  luchido  (luahido 19)  mit  prun-  su 

sti   et  dicta  prurigo  a  perurendo  et  5t 

ardendo  —  Deut.  28,  27  [vgl  lxix]  52 
Prouocans  cruazeoti  —  Deut .  32, 1 1  53 
Pitaciis 20  tuachü  (tuachun  0)  urfiskim  at  54 

indiculum  —  Jos.  9, 5    [lxxvi]  55 

(100c)  Presidia  fastinna  R  fasli:na  0—  56 

Jos.  10,  19  57 

Potissimum  meistic  R  meista  O  —  Jos.  5$ 

24, 15    [vgl.  lxxvi]  59 

Postka21  turili  —   Jud.  3,24    [lxxxvi.  60 

lxxxvui.  xci]  [5, 17  6t 

Portibus  urfarum  2a  R  unfarum  0  —  Jud.  62 
Problema  [propositio  questio  23]   ratussa  63 

—  Jud.  14, 12  [lxxxvi.  lxxxvui.  xcu]  64 
(Pondus  funt  set  pondus  fem  libra  ar-  65 

genti24  —  Jui.  8,26)  66 

Pocula  lid  lidfaz  —  Jud.  9, 27  67 

Propugnacula  prustuueri  —  Jud.  9, 51  6$ 
Prouuba  25  paranimpbus  qui  nuptiis  pre-  69 

est  trubtinc — Jud.  14,20  [lxxxvui]  70 
Putunine  hacco  mit  diu  man  uspanna  71 

uuintit  —  Jud.  16*  9  72 


1  pristini   Vulg, 
corr.  0    pallore  Vu\g. 


3  durh]   h  auf  rasur  für  c  R         3  Pallorö]  o  mit  rasur  aus  a 

4  pleichin]  das  erste  i  auf  rasur  O        *  Pellicat1»8  O    -tum  Fulg. 

•  PupHce  O  7  perpetraverit  Vvlg.  *  pavimento  Fulg.  •  uTa]  o  ausradiert  R  un 
passa  Fulg.  10  Pleumonis  fehlt  Fulg.  u  Procere  ßtature  O  *  festini]  ini  wirkt 
ganz  sicher  lesbar  O  ls  passuum  Fulg.  "  PoUentü  O  portenti  Fulg.  "  Pertimescat 
OFulg.  ■•  Pinn+  O  "  frauaa:]istun]  1  ausradiert  O  »  prarigine  Fulg.  «•  w 
rf/tf  Am.,  zweifelhaft  bleibt  nur  für  O  die  lesung  lucchido  /ur  luahido        *•  Pitacus  RO 

91  potticum  ft%.       '■  M  urfarum]  <f<u  er*/a  rawo  corr.  Ä         M  propositio  questio  fehlt  0 

*  *  rfto«  ffiacf»  /eÄft  Ä        ■»  proDubiß  f«fc\ 


Digitized  by 


Google 


II*  Ib.  218—225.  Rd.  (GeeM.  11,  51—53) 


289 


1  [92"]  Pkxoeris *  kaflihtis  —  Jud.  16, 13 

2  [vgL  uaxnn.  xc] 

3  Pramptissimi 2  funsiatuo  —  Jud.  20, 46 

4  Priulegium  *  priuata  lex  suntrigiu  ea4 

5  —  Ruth  4, 6    [vgl.  xav] 

6  Porteritas*  aftarchamft  —  Ruth  4, 6 

7  flOO'j  Passim  auar  inti  auar.  Passim 
s    ubique  prauiseue  •  —  1  Reg.  4, 2 

9  Palterium  salmharfun,  R  satmharfun  0 

iü    —  1  Reg,  10,  5 

ilPrerupti    excise^7     rupis    extremitates 

12    scottodo  (scontm0  O)  fluahi  —  1  Reg. 

«     14,4 

u  Pepercil  lipU  —  1  Reg.  15, 9 

tfPerendie  ubannargan»  Ä  ubarmorgana 

16    0—1  Reg.  20, 12    [c.  cm] 

i:  Pedesseque    mitikangun  (mitikanlun  0) 

15    fonfolgun  —  1  Ä«0.  25,  42 

19  Pagum s  grece  uilla  latine  aliquando  ga- 

20  uuimez  —  1  Reg.  27, 8 

2i  '93']  (102")  Quin  ner  er  —   Gm.  23, 6 
22  Qoondam  gia  (:  iu  •  O)  er  —  Gen.  23, 17 
23Qaippiam  eddesuuaz  —  Gen.  39, 11 
24  Qoantotius l0    festinanter    illanto  u   — 
S    Gen.  45, 19 

26  Quo  dara  uel  uuara  —  Gm.  32, 17.  37, 
2:    30.  Ex.  19,20  [18,21.25 

8  Quinquageoarius l2  sculdheizzo  —  Ex. 
»Qaestioi*  strit  fraha  suahunga  —  Ex. 
»    24, 14    [xxvin.  ccccxcr] 

31  Quinquagenos 14  fimfzuc  R  ßnfzuc l&  O 

32  -  Ex.  26, 5 

33  Quin  potius  uzzan  mer  —  Lev.  7, 18 

34  Quispiam  uoer  eo  —  Lev.  7, 16.  11, 38. 
»    iVtc».  6, 9 

36  Querellas  sUunga  seccha  (secbca  O)  — 
»    Au».  14,27 


Quereum  eih  —  Jos.  24, 26.  Jud.  9, 6. 37  38 
Querebatur  causabatur  stouuota  —  Jud.  39 

14, 16  40 

Quin  immo  uzzan  nu  kiuuisso  (kuuuis-  41 

89  O)  —  1  Reg.  20, 3  42 

Quassata16  kiclechit  43 

(102d)  Reputans  arzellanti  —  Gm.  26,7  44 
Reseruaeti  kispar&os  —  Gm.  27,  36  45 
Refectis  kilaboten  —  Gm.  29, 3  46 

Residuum  "  za  leibu  —  Gen,  31, 14  47 
Resina i*  harz  au  (harz: : :  O)  fliad.  Resina  48 

est  quicquid  emanat  de  arbore  quod  49 

est  liquidum  —  Gm.  37, 25  50 

[93b]  Retentum  pihebitaz  —  Gm.  39, 16  51 
Retrudi  iucludi  inne   pilochan  (bilohan  52 

O)  uuesan  —  Gm.  41, 10  53 

Redacti  «  kiprauhte  —  Gen.  41, 47  54 
Reponerent  kipurgin  —  Gm.  42, 25  55 
Reciderunt  auur  kifazzun  (kifazun  O)  —  56 

Gm.  42, 36  57 

Rennuens  uuidaronti  —  Gm.  48,  19  58 
Riuus20  pah  —  Ex.  7, 19  59 

Renes  lenti  R  lentin  O  —  Ex.  12, 11  60 
Relegio  21  ehaltida  —  Ex.  12,  26  [xxviii]  6t 
Remiserat  uuidri  santa  —  Ex.  18, 2  62 
Rationale  prustkiuaeri  R  prustkiuueri  O  63 

—  Ex.  25,  7  64 

Retorta  kizuuirn&  —   Ex.  26, 1    [xxiv.  65 

xxnii]  66 

Receptacula  antfancnissa  JR  antfancnissa  67 

0  —  Ex.  27, 3  [29, 13  68 

Reticulum  nezzili  JR  mezziti  O  —  Ex.  69 
Renes  lentipratun  R  lentipraton  0  —  70 

Ex.  29, 13    [xxiv.  xxvm]  71 

(103*)  Renunculi2*  niorun  72 

Recensiti  numerati  kiscerite —  Ex.  30, 12  73 
Residebit  pilibit  remanebit  —  Ex.  34, 25  74 


1  Plenen«  O       *  Pramtissimi  0       *  privilegio  Vulg.       4  lex  — ea  auf  ratur  0 
*  Posteritäten!  Fulg.       °  promiacn;  0      T  excisse  O       •  pagl  fulg.      •  :io]  g  ausradiert  O 

10  Qaantoeina  O         "  illaoto]  o  mit  ratur  aus  er  corr.  0         «  qainqnagenarios  fw<gr. 

11  qoestionis  Vulg.        u  quinqoageoas  Vu\g.        1S  ünfcuc]  z  au/*  rasur  0       lc  Quassata 
Mft  Pulf.       mu  qaadrata  3  Jfegr.  7,31?       »  residoi  fufe\  ••  resinam  ft/fc.  lf  re- 


kelte F»4r.  *°  rivos  J'wfc.  91  Religio  OVulg. 
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A.  Alphabetische  Bibelglossare 


1  Respectantes  respicientes1    uuidari   se- 

2  hante  (sehanti  0)  —  Ex.  37,  9 

3  Retortum 2  uuidari  (uuidiri  0)  kiuunta- 

4  naz  —  Lev.  1,  15 

5  Ruminat  ituruchit  R  ilaruchit  0  —  Lev. 

6  11,3    [xli] 

7  Reptat  slihit  —  Lev.  11,41 

8  [94*]  Recaluaster  uachalauuer  (ruachala- 

9  uuer  O)  auurchalauuer  —  Lev.  13,  41 
10      [Ajii.  xlv] 

U  Rasura3  kiscorrini  —  Lev.  14,41 

12  Repudiata  relicta  farlazzaniu  (farlazaniu 

13  0)  —  Lev.  21,7 

14  Recentes    niuuiu   rauuiu    (ra:|uiu4  0) 
16      —  Num.  6,  3 

16  Riuis  pachira  —  Num.  16, 14 

17  Rebelies5  uuidaruuigun  —  Num.  20, 10 

18  Resciuit  pifand  6  —  Num.  30, 16  [lvi] 

19  Residere  kisizzen  —  Num.  35, 28 

20  Reponas  suntar  kilekes  kisparees  —  Deut. 

21  14,28 

22  (103b)  Repetis?  halos  —  Deut.  24,  10 

23  Rubigo  rost  militau  kelagunt  —  Deut. 

24  28,42  [15 

25  Recalcilrauit  uuidar  spirun  —  Deut.  32, 

26  Recentes  niuue  —  Deut.  32, 17 

27  Redundabit 8  arkiuzzit  —  Jos.  2,  19 

28  Regulam  zein  —  Jos.  7,21    [lxxvi.lxxix] 

29  Rutilent  rutichoen   R   rutichoent  O  — 

30  Jud.  5,  31 

31  Repetitione  halonne  —  Jud.  11,26  [vgl. 

32  lxxxviii] 

33  [94b]  Refocilauit  kalabota  —  Jud.  15,19 

34  [lxxxviii] 

35  Reconcüiari  kasuannan  —  Jud.  19,  3  [xci] 

36  Reficientes 9    ezzante    labonte    —  Jud. 

37  19,22 


Reditus  uinearum 10  urkift  uuingartono  3S 

—  1  Reg.  8, 15  [ex.  cxn]  39 
Retuns^11  uuidarpluano  —  1  Reg.  13,40 

21     [CXll]  41 

Retractatio 12    uuidartrahta  (uuidartrabta  42 
O)  —  1  Reg.  14, 39    [ex]  43 

Reliquus  farleipter  —  1  Reg.  16,11  44 
Rates19  chuburrun  fludar  —  3  Reg.  5,9  45 
(103d)  Scelere  flrintati  —  Gen.  19,  15  46 
Subuertam  zirstorre  —  Gen.  19,21  47 
Spelunca  14  steinloh  —  Gen.  19, 30  48 
Spaciosus  locus ib  ruimiu  (rumiu  O)  stat  49 

—  Gen.  24, 25  [26, 1 50 
Sterelitas  16  keisini  Ä  ke'seni  O  —  Gm.  51 
Spopondi  kihiaz  —  Gen.  26,3  52 
[95']  Subteminis  n  uueuales  —  Gen.  14,53 

23     [VIH.   XVI.   XVIl]  54 

Subplantauit  piscranchta  R  piscranhta  0  55 

—  Gen.  27,  36  56 
Subripuit  untarchrifta  —  Gen.  27, 36  57 
Subiugaui 18  untariauhta 19 —  Gen.  27,37  58 
Stabiliui  kistatta  —  Gen.  27,  37  59 
Sparso    uellere    kispranetemu   scappare  60 

(cappare  O)  —  Gm.  30,  32  61 

Spacium  rurai  —  Gen.  30, 36  62 

Serotina  spattiu  —  Gen.  30,  42  [v]  63 
Stramen20  kistreuui  —  Gen.  31,34  64 
Subpellectile 21  kiziue  azzasi  alapuu  —  65 

Gen.  31,  37    [x]  66 

<104a)  Saltim  doh  —  Gen.  33,  15  67 

Seuientes  crimmisonte  —  Gen.  34, 13  68 
Stuprum  farlegani  buar  —  Gen.  34, 13  69 
Sexus  natura  22  kipurt  —  Gen.  34, 15  70 
Scortum23  zaturra  meretrix —  Gm. 34,31 71 
Soporem24  suuilm  —  Gm.  41,21  72 
Suspicatus  est  uuanta  —  Gm.  38, 15  73 
Suggeras  spanes  —  Gm.  40, 14  74 


1  respicientes  Vulg.        %  relorto  Vulg.        3  rasura  e  Vulg.        4  ra:|aiu]  ui  auf  rasurO 
5  Rebelles]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  0      °  pifand]  d  au*  t  eorr.  O      7  repetes  Putg. 
8  Redundebat  O         °  reficientibue  Fiilg.  ,0  vinearom  reditaa  Vulg.  u  Retuose  0 

l*  retraetatione  Fulg.       u  ratibosl'tffc.      14  Spednnca  O      "Spatiosustf  locos  spat.  Fulg. 
10  stcrilitatem  Vulg,        "  Subtemiois]  das  letzte  i  auf  rasur  O       "  Sobiugaui]  iog  auf  rasur, 
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i  Suceedentibos  folgente  —  Gen.  40, 23 

2  [95b]  Solito  kiuuonemu  —  Gen.  40,  7 

3  Sqnalore  unsubri  —  Ceti.  41, 21 

4  Stola  kauuati  —  Gen.  41, 42 
»Süricis1   genas    ligni    auirouhpoum  R 

6  uairoubpoü  O  —  Gen.  43, 1 1 

7  Scipham  khelih  —  Gen.  44,  2 
sSenteotia2  urteilida  —  Gen.  44, 10 

9  Sabuecüone  3  untarfuarnissa  —  Gen.  45, 

:o  Safficit  kinah  —  Gen.  45, 28  [19 

ii  Soperstitem  ubarlibun  A  —    Gen.  46, 30 

t!    [xno] 

13  Solom  *  herda  erd  (herd  O) 

uStaüo«  stal  —  Gen.  49,  13 

isSitum"  kilegan  —  Gen.  50,  10 

16  Stilhut  trauf  —  Ex.  9, 33 

i"  (104b)    Scandalum    zuruuarida    honida 

i*    asuaih  —  Ex.  10,  7 

19  Soltmnitas  tuld  kimali  —  Ex.  10,  9 

2$  Superliminare  8    ubarturri  Ä  ubarturi  O 

21  -  Ex.  12,  7 

22  Sanctuarium  helac  cadum  (cadü  O)  — 
a    Ex.  15,17  [16,20 

24  Scatere  uuiüman  R  uuiumman  O  —  Ex. 

25  Sabbatizauit 9  firrota  rasta  —  Ex.  16, 30 

26  [ixnu] 

2:  Strenuis  käbare  uuizzigen  snellen  (uuiz- 
H  zige  snelle  O)  —  Ex.  18,25  [xxiv] 
» Stalptile  picrapht  R  pkraft  O  —  Ex. 
»    20,4    [vgl.  xxiv]  [20,25 

31  Sectis  kisagotem  R  kisegotem  O  —  Ex. 

32  Sobola  alaosa  —  Ex.  21,  6   [xxvm] 

33  [96*]  Segites  ezziska  R  ezzisca  O  —  Ex. 
»    22,6 

55  Sedoierit  pilriugit  —  Ex.  22, 16 

36  Stalua 10  imago  kilihnissa  auara  u  —  Ex. 

*    23,24 


Scrabrones12hornozza — ür.23,28  [xxiv.  38 
xxvm.xxx.xxxiii.xxxv.xxxvii.ccccxcivb]  39 
Semissem 13  scaft  runi  —  Ex.  25, 10  40 
Sciphus  t4  chupfili  —  Ex.  25, 31  [xxiv]  41 
Spherulas 15  skibili  —  &b.  25,31  [xxxir]  42 
Saga  lachan  —  Ex.  26,  7  43 

Solidum  festi  samabaftaz  *«  —  tfa?.  27,  8  44 
Successio  n  uaqhumft  —  Ex.  27, 21  45 
Superhumerale  ahsalkiuuati  —  Ex.  28,  4  46 
Sculpes  crebis  —  Ex.  28, 9  47 

(104°)  Stipite  seippaume  R  se'ppaume  O  48 
—  Ex.  37,  19  [Ex.  38, 8  49 

Speculis  scucharun  R  scucharum  O  —  50 
Subieiendis 18  untarkebane  —  Leo.  1, 12  51 
Sartagene  phaooun  —  Lev.  2, 5  [xlui.  l]  52 
Subucula  lihhemidi  —  Lev.  8, 7  [xlih]  53 
Seposita 19  dicta  quasi  seorsum  posita  54 
suntar  kilegit  —  Lev.  10, 14  55 

Satisfactionem  folpuazza  —   Lev.  10, 20  56 

[XLl]  57 

[96b]  Stelio   mol  —  Lev.  11,  30    [xl.  58 

XLI.  XLIII.  L.  ccccxciv"]  [13, 6  50 

Scabia20  iuchido  R  iuhhido  O  —  Lev.  00 
Subrufum21  est  inter  album  et  rufum  sa-  61 

miuuiz  —  Lev.  13,  19  62 

Subtilior  cleinira  —  Lev.  13, 30  03 

Stamen22  uuaraf  —   Lev.  13,  48    [xli.  04 

XLIII.  xliv.  xlv]  65 

Supercilia  obarun  prao  (prauua23  O)  —  66 

Zw.  14,9  [vgl.  xli]  67 

Superficies 24   obanontigi  (opanontigi  O)  68 

anasiuni  —  Lev.  14,37  09 

Stratum  kistreuui  R  kisfeuui  O  —  Lev.  70 

15,4  [15,8  71 

Saliua 25  speichilla  R  speichila  O  —  Lev.  72 
Sagma  sella  stual  saü  —  Lev.  15,  9   [xli.  73 

XLIU.   XLVII.   CCCCXCIV1]  74 


1  Storicis  0  atoracis  Vulg.        *  aententiam  Vulg.       9  Subuectiong  O    -nem  Vulg. 
4  QbtrliboD]  da*  zweite  u  in  o  eorr.  O        *  urspr.  wolgegengloste  zu  Superstitem  oder  %u  44, 20 ; 
wtom  =  terra  begegnet  erst  von  Levit.  an  Vulg.        *  statione  Vulg.        7  Sitan  O  sita  Vulg. 
'  «operiiminaribos  fttfcr.  •  Sabbati :  zaoit]  it  «*/  ratur  für  is  0  t0  atatuaa  Vulg. 

11  antra  sturfs  »weiter  band  O        »*  Scrab'onea  0  emitteos  crabronea  ftt/£.        "  Semiaö  Ä 
14  Kyphos  Vulg.        15  Spernlaa  O         16  samabaftaz]  f  auf  ratur  für  1  Ä        "  aucceaaionea 
'«fc-      tt  snbideodua  fiifc-.       I9  reposita  fttfc-.       *°  Scabies  V utg.       u  subrafa  Vulg. 
a  sUmiaef*%.      m  pmuua]  uaa  auf  ratur  {1  hd.)  O      **  superücie  fwfc-.      16  aalivam  Vulg. 
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1  Sagma  stualkastreuui 

2  (104d)  Sagma  panclachan  R  pancblahhan  0 

3  Segites  ezziska  —  Lev.  19, 9 

4  Susorro  runazzari  —  Lev.  19, 16  [xli] 
6  Stigmata  lihzeichan  —  Lev.  19, 28 

6  Statera  uuaga  —  Lev.  19,  36 

7  Spatula i    palma   plaU     Spatula   dicitur 

8  quia  in  modum  spate  est  factum  — 

9  Lev.  23,  40    [vgl.  zun.  ccccxciv*] 

10  Salices  felauua  >  —  Zw.  23, 40 

11  Seditio  liutpaga  heimstrit — Num.  16,42 

12  [97a]  Scopoli  fluahi  scorrono  —  Num. 

13  21,15 

14  Soluentes  keltante  intuante —  Num.  15, 3 

15  Silice 3    (chirsilinge    steine4)  —    Num. 

16  20,11  [7  [liii] 

17  Situla  eimbar  R  einbar  0  —  Num.  24, 

18  Sacrilegium5  heidangelt —  Num.  25, 18 

19  Suris  ribon  (rihom  0)  musculis  tibiarum 

20  —  Deut.  28,  35    [lxix] 

21  Sternens  streuuanti  —  Deut.  19, 3 

22  Stimulatus  kistuncter  —  Deut.  19, 6 

23  Scidit  sleiz  —  Deut.  21, 3 

24  (105*)  Sollicitant «  spanant  —  Deut.  24, 7 

25  Salutaris7  heilant  —  Deut.  32, 15 

26  Sudes  spizzi  stechun —  Jos.  23, 13  [lxxv. 

27  LXXVI.   LXXVII.   LXXXIl] 

28  Seuisset  sati  —  Jud.  6,  3    [lxxxvi] 

29  Suflbcatus  aruurgit  —  Jud.  5, 11 

30  Subuerteretis  zarstortit  R   zarstorrit  O 

31  —  Jud.  2, 2 

32  Sagum  al  lachan  cuius  diminutiuum  fa- 

33  cit  sagellum  —  Jud.  3,  16 

34  [97b]  Suspicabantur  uuanton  —  Jud.8, 1 1 

35  Sodalibus    kaleibon  R    kaleibom  O  — 

36  Jud.  11,  37  [lxxxviii] 

37  Sodales  kasellun  —  Jud.  14, 1 1  [lxxxviü] 

38  Stuppa8  uspunna  —  Jud.  16,  9 


Sarcinulis9  fazzon  (fazzö  O)  purdinü  —  39 

Jud.  19,  17  [vgl.  lxxxtiii]  40 

Statu   stalle   statnissu    (stauüssa  O)  —  41 

Jud.  20,  27  42 

Se  locauerunt  sih  inneaton  sih  pifuluhun  43 

R  sich  meton  sich  pifulahun  0—44 

1  Reg.  2,  5  45 

(105b)  Subsiste  kistulli  —  1  Reg.  9,  27  46 

[ex]  [10,  5  47 

Stationes 10  heriuuahta  liutstal  —  1  Reg.  48 
Siringium11  sirno  49 

Sitarciis  12  chiuuillon  R  chiullon  O  —  50 

1  Reg.  9,  7  [c.  cxii]  51 

Sportulam  keba  (kepa  O)  manaheiti  —  52 

1  Reg.  9,  7  53 

Sarculum  latisan  R  latisarn  O  —  1  Reg.  54 

13,  20  [cix.  ex]      ^  55 

Saltum  uuald  R  uald  0-1%  14,56 

25  [Hl]  57 

Spurios  nothus  l3  zuitarn  —  1  Reg.  17,4  55 
[c.  cm]  59 

Sarcinas  purdi  at  beribergo  —  1  Reg.  60 
17,  22  [cm]  €1 

[98a]  Sponsalia  prutkeba  R  prutkepu  0  62 

—  1  Reg.  18,  25  [ci]  63 
Suspicelur 14  uuanne  —  1  Reg.  22, 15  6t 
Singultum  15  fneskezzan  Ä  fneskeszeo  0  65 

—  1  Reg.  25,  31  [cm.  ex]  66 
Scrupulum  pisiunigi  Ä  pisi"nigi  0—67 

1  Reg.  25,  31  [ex]  6S 

Saccum 16  harrun  —  2  Reg.  3,  31  69 
Scurra 17  spiliman 18  tumari  —  2  Reg.  70 

6,  20  [cxix]  71 

Subegerat  untaruuant  —  2  Reg.  8,  11  72 
Serrauit  segota    —   2  Reg.  12,  31  [m.  73 

vgl.  cxix.  cxxiv]  74 

Sorbiunculas lö  sofmuas  R  sofoiuas20  0  75 

—  2  Reg.  13,  6  [vgl.  cxix]  76 


1  spatulas  Fulg.       *  felauua]  e  auf  ratur  für  a  O       *  silicem  Fulg.       4  chirsilinge 
steine  xusatz  zweiter  hand  0,  fehlt  in  R  *  aacrilegio  Fulg.  •  solliciUns  Fulg. 

7  salotari  Fulg.         8  stuppae  Fulg.        •  Sarci.nulis  O  J0  statio  Fulg.        "  Siiinginm 

fehlt  Fulg.  »  Sitarcas  O  »  not*üa]  h  von  zweiter  hand  O  u  Suspicit  0 

15  Sinrgültum  O        lfl  saccia  Fulg.      1T  Scorro  O  scurris  Fulg.      "  spiliman]  ili  aufrasurR 
19  Borbitiuncolaa  Fulg.        ao  sofoiuas]  oi  natürlich  verlesen  für  haibuneiales  m  O 
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1  Sauden*  ascendeDs  chlimbanti  R  clim- 

2  band  0  —  2  Reg.  15,  30 

3  (105c)  Stratoria  *  streuuikchan  —  2  Reg. 

4  17, 28 

5  Saösfoc  rebtspraeho  —  2  Reg.  19,  7 

6  Stenieretsatalotistreiraiti—  2  Jty.19,26 
:  Spectaculom *    uuntarscauuida  A    uun- 
&    taneammida  O  —  2  Reg.  23,  21 
9(1050   Totidem    ebanmanago    —  Gen. 
10    24,22 

it  Torrens'  leuoina  —  fiten.  26,  17 

12  Tedet  ardrinzzit  orlustit  —  Gen.  27,46 

13  Tribus  chumbirra  —  Gen.  27,  29 
14[9S>]  Tandemque  iota*  eddesuuenne  — 

15  fen.  29,  30 

16  Tomen«  suuellanti  —  Gen.  31,  36 

n  Teristnim  ^stiuum  pallium  sumarfano  Ä 

IS    samorfano  O  —  38,  14 

uTenues  duonia  —  Gen.  41,  6 

2ö  Tanc  demnm  doh  itamun  —  Gen.  41, 9 

21  Torpebant  artunalun  —  fien.  41,21  [yiii] 

22  Tenere  anice  einliho 5  R  einhilo  O  — 

23  Gen.  44,  20  [vni] 

24  Tantandem  •  so  sama  filo  —  Gen.  45, 23 
»  Termini»  roarcbon  —  601.  47,  21 

26  Tribatanvkelstrum  Jt  kelstr+  O—  fitoi.49, 
2?  Tuigentes  suuellanto  —  Ex.  9,  9      [15 

28  Tritanns*  crafo  —  £r.  18, 21 

29  Tnrphiido   scama   (skama  0)   erheli  — 

30  &.20,  26 

31  Turibula  rauhkar  —  Bx.  25,  29 

32  (106a)Tentoria  denilachan  R  deni:.lachan0 

33  —  Ex.  26,2 

34  Tabulas  suli *•  —  &?.  26,  15 

3*  [991]  Tabulata  kisuli  A  kisulit  Q  —  Bx. 

H    26,29 

£  Tintinnabulis  skellilinü  —  Ex.  28,  33 


Tiara ll  id  est  cidaris  id  est  pilleus  huat  38 

—  Ex.  28,  37  [xxra.  xxxvi]  39 
Tortam  protrinch  —  Bx.  29,  23  40 
Tumultum  stürm  R  strum  O  —  Ex.  32, 1 7  41 
Torqaeri   uuidari   kiuuntan  uuesan  —  42 

Ex.  39,  3  43 

Tulerunt  prahton  —  Lev.  9,  5  44 

Talpa  skero  —  Lev.  11,30  [xli.  xlhi]  45 
Tactus  kihruarida  —  Lev.  22,  5  46 

Testiculis  hodon  —  Lev.  22,  24  [xli]  47 
Tubicina12  hornplaso  qui  in  tuba  canit  48 
Tritura  dreska  —  Lev.  26,  5  49 

Tridentes   crauuila   R   chrauuila  O  —  50 

Num.  4,  14  [liii.  lvi]  51 

Terebat  mulita  —  Num.  11,  8  52 

(106b)Torculare^  troU  —  Num.  18,  30  53 
Trita  uia 14  kipeuuiter  (kipeuuit*  O)  uuec  54 

—  Num.  20,  19  [vgl.  lviii.  lxiii]  55 
Tedere  urlustison  —  Num.  21,  4  56 
Tumulus  huffo  crap  —  Deut.  13,  16  57 
Tragelafus 15    elaho.  Tragelafi    a    grecis  58 

nominati  eadem  specie  ut  cerui  sed  59 

uellosos  habent  carnes lö  ut  hyrci  et  60 

mento  [99b]  promissis  hirta  barbis.  qui  61 

circa  phasidem  gignuntur17  —  Deut.  62 

14,  5  [lxv.  Lxvni.  lxix.  lxxtii]  63 

Transfretare  ubar  ferran  (ferren  O)  —  64 

Deut.  30,  13  65 

Tributarius  kilstirro  —  Jos.  16,  10         66 

Tympus18    dunuuengi    —    Jud.  4,  21  67 

[lxxxti.  vgl.  lxxxviii]  68 

Truncabant  stübaloton  —  Jud.  7,  22       69 

Tortum  kidrait  kiuuntan  —   Jud.  16,  9  70 

Temulentam   uinolentam   trnnchana  —  71 

1  Reg.  1,  13  [vgl  cm]  [10  72 

Tonant l9  luttant  thonaront  —  1  Reg.  2,  73 

Tabescat  farsuuiae  —  1  Reg.  2,  33         74 


1  Statoria  R  *  spectacolo  Fuig.  »  torrentem  Fuig.,  torrente  Gen.  26, 19  4  loh]  I 
tu  1  corr.  O  *  einliho  aus  emliho  eorr.  R  •  Tant andern]  das  zweite  an  in  Hgatur  R 
Tiodg  0         *  tributia   Fuig.  •  tribnnos   Fuig.        •  denii:.lachan]   q  autradiert  0. 

•  null  i  aufrantr  (für  a?)  0         "  tiaram  Fuig.  «  %u  dangentibus  tubis  Lev.  23,24? 

Tobieen  fehlt  Fuig.,  tibicines  steht  nur  Matth.  9,23         »  torculari  Fuig.         14  tritam  viam 
Nr-  u  tragelaphum  Fuig.  »  carnea  Ä  armes  O  ,T  gignuntur  faftft  0 

"Typpoa  0  «•  tonabit  Fuig. 
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1  Truncus  stumbaler  —  1  Reg.  5,  5 

2  Triclinium  ufhus  de  tribus  lectis  dicitür 

3  in  quibus  solebant  antiqui  dedinare 

4  post  conuiuium *  —  1  Reg.  9,  22 

5  (106°)  Tridentem  2  isancabala  —  1  Reg. 

6  13, 21 

7  Tumulus  3  hohpuri  crap  —  2  Reg.  2, 25 

8  Teraeritate  frauali  —  2  Reg.  6,  7 

9  Tapecia  teppidi  —  2  Reg.  17,  28 

10  [100*]   Tempesta4   noctis    stillt    nahtes 

11  (stillinal  |  nahtes  0)  id  est  media  nox 

12  —  3  Reg.  3,  20 

13  Tali  anchalo  —  2  Reg.  22,  37  [cxxiv] 

14  Tribunal dincstual  —  3  Reg.7,7  [cxxxv] 

15  (107')  Uernaculus5  inburro  diliburro  — 

16  Gen.  14,  14  [v.  vi,  vm.  x.  xi] 

17  Uita  comite  Übe  kisinde  —  Gen,  18,  10 

18  [iv.  v.  x] 

19  Uallauerunt  umbihalboton  —  Gen.  19,  4 

20  [xv] 

21  Uulua6    qhuiti    (quiti    0)    muater   — 

22  Gen.  20,  18 

23  üictima  friskinc  —  Gen.  22,  7 

24  Uepres  prammo  —  Gen.  22,  13 

25  Uoluerem  uulli  (uu:lli7  0)   uuantaloti 

26  —  Gen.  24,  45 

27  Uenusto   fagaremu   R  fageremu  0  — 

28  Gen.  29,  17 

29  Uiolenter  noti  —  Gen.  31,  31         [xvn] 

30  [100b]  Uadum  «  fürt  uuat  —  Gen.  32, 22 

31  Uiolatam  9  piuuollana  —  Gen.  34,  7 

32  Uastantes  uuastante  R  uuastente  0  — 

33  Gen.  34,  28 

34  Uersatilis 10    uuarblih  pikherlih  (picher- 

35  üh  0)  —  Gen.  3,  24 


Uagus  hirrer  —  Gen.  4,  12  36 

Uegitat"    foarit    tregit   (tregit   0)  —37 

Gen.  9,  15  [x.  xiii]  38 

Uiatores  farante  —  Gen.  37,  25  39 

üincti  hafta  —  Gen,  39,  20  40 

Uridine    hei : 12    (heiu    0)    prunsti   —  41 

Gen.  41,  6  42 

Überlas 13  habundancia  u  kinuhtsami  R  43 

kinuhsami  0  —  41,  26  44 

Uictus  «  libleita  R  lipleita  0  —  Gen.  42, 7  45 
Uersatur  "  libit  ist  46 

Uterinus  n  lebarlago  —  Ceti.  43,  29  47 
Uiscera  innodi  —  Gen.  43,  30  4S 

(107b)  Uua  i*  botrus  drubo  —  Gen.  49, 11 49 
Uissice  platarun  —  Ex.  9,  9  [xxvni]  50 
Urguebantur 19  peitton  —  Ex.  12,  33  51 
Uulgus  smalafirhi  —  Ex.  12, 38  [xxxiv]  52 
Uixerit  kinisit  —  £&.  21,  22  53 

Usuris  firinuacharun  R  firanuuacharun  -°  54 

O  —  Ex.  22,  25  55 

Ultroneus  uoluntarius  uuilliger  —  Ex.  56 

25,2  .  57 

Uergit  inclinat  inneigit  R  hneigit  0—58 

Ex.  26,  18  59 

Uncinos  haceun  craphun  (chraphun  0)  60 

—  Ex.  28,  13  [xxiv.  xxyiii.  xxxiy]  61 
Uersum  «  zilun  —  Ex.  28,  17  62 
Uitta  nestilo  —  Ex.  28,  28  [xxiv.  xxvni]  63 
[101*]   üestibulo   forzihe   (forzWe*2  0)  64 

furihuse  —  Ex.  29,  32  65 

Utensilia  azzasi  kiziue  —  Ex.  30,  27  66 
Uermiculum  uurmottaz  R  uurmohtaz  0  67 

—  Ex.  35,  25  68 
Uestiuit"  kiuuerita  —  Ex.  37,  1  69 
Uenerationis  eru  —  Ex.  39,  29  tu 


1  in  cuiuiü  O       '  Triolenle  deutlich  R  tridentum  ffffe".        s  tumuli  Fulg.,  tumalum 
2  Ai^r.  3,  32       *  intempeatae  Vulg.       *  Ueniaculia  O  vernaculos  V ulg.      •  vulvam  f t*fc. 
7  uu:lli]  i  autradiert  O  •  üadüm  O  9  Uiolata  Öfwfe-.  10  veraaülem  />//#. 

11  Uegitat]  e  mit  rasur  au*  a  corr.  R  "  hei:]  u  halb  ausradiert  R  "  Überlas]  b  aus 
r  corr.  R  ubertatia  Vulg.  u  habundantia  O  "  \ictu\  Vulg.  w  versatur  Deut.  15,11, 
•tö8  Gen.  21,23?  "  uterinam  Vulg.  u  Uua]  dar  erste  %ug  des  zweiten  u  mit  rasur 

aus  1  corr.  R  uvae  Vulg.        ,9  urgebant  Vulg.      *°  firan-]  fira  «m/*  r«i*r  von  »weiter  kand  0 
11  Ueraü:  0  vereu  fi/fc-.        M  forziche]  h  Mowr  (von  »weiter  kand?)  O      M  Uestiuit]  it 
auf  rasur  von  »weiter  hand  O 
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I  UiUbiüs  midat  —  Lev.  11,  11 

llullor1  gir  —  Lev.  11,  14   [xli.  xliii. 

3      GCCCXCIT*] 

lüpoba   unitohoffa  R  uuitohoua    0   — 

5  Lev.  11,  19  [XL.  xli.  xliii.  l] 

6  UespertilioBem    flederemustrun  —  Lev. 

'       11,  19  [XL.   XLI.  XLHl] 

%  Clcus  suo  sponte  nascitur  tolc.   Uulnus 

9  ferro  fit  et  dicitur  uunta  —  Lev.  13, 18 

10  [njn.  xlvi] 

nUicioa5  carne    nahe:mu3  (nahemu   0) 

12  Henke  —  Lev.  13,  21 

13  (107*)  Uolatilis  flogarontiu  —  Lev.  13,57 

14  Ualüculas  talili  —  Lev.  14, 37   [xli.  xliii] 
l»  Uapor  thaom  —  Lev.  16,  13 

16  DUc  amahlih  —  Lev.  21,  7  [xl?i] 

t"  Ukarinm  figari  (ficari  0)  quia  aimilis  in 

15  vice  eius  ponitnr  —  Lev.  24,  18 

19  (tauet*  kkhaufit  uuirdit  —  Lev.  25,  34 
ftUixüh*  uictoria  heripaucbao  chundfano 

21  —  Num.  %  2  [liii] 

22  Uindieetis  *  kiuuinnfi 

23Uasta  solitudine  magna  solitudine  uua- 
24  stemu  einottc  (einote7  0)  —  Num.  14, 3 
2*[10Ib]  Uictunis»  lebent*  (iebant*  0) 
28  deone  —  Num.  24,  23 
2?  Oiaüeom  uuegancst  —  Deut.  15,  14 
2*    [unu.  lxix] 


Uentriculum  mago  —  Deut.  18, 3  [lxviii]  29 
Ultor  antrecho  —  Deut.  18,  19  30 

Uomere  uuagansin  —  Deut.  21,  3  31 

üacat  muazzot  irrot  (ir'ot  •  0)  —  Deut.  32 

21, 20  33 

Uiolentia  not  —  Deut.  28,  29  34 

Usurpauerunt   unrehto    kifalcton 10    —  35 

Jos.  7,  1  36 

Uellus  scappari  —  Jud.  6,  37  37 

(107d)Uicemlon  —  /tu*.  9, 16  [lxxxviii]  38 
Umbilicus11  nabuio  R  nabalo  O  —  Jud.  39 

9,  37  [lxxxyi.  lxxxviii.  lxxxix.  xci]  40 
Dehemens  drater  R  dratter  O  —  Jud.  12, 2  41 
Utile  nuzlih  pidirblih  —  Jud.  17,  9  42 
Uaccas  fetas  chuai  (chOa  O)  mit  chal-  43 

birun  —  1  Reg.  6,  7  44 

Ultro  iro  danches  kerno  R  iro  dankbes  45 

kgerno  **  O  —  1  Reg.  20,  30  [xcvm]  46 
Uicem  t3  antun  in  minan  stal  —  1  Reg.  47 

22,  8  [vgl.  cm]  48 

Uicissitudo  "  Ion  uuehsal—  1  Reg.  24,20  49 
Uia 15   conpendii  uuegarihti  —  2  Reg.  50 

18, 23  51 

Uncia 16  thumali.  In  hoc  loco  (Unciatum.  52 

mali  inhcolo  O).    Uncia  uero  unius-  53 

cuiusque  rei  xn.  pars  est  sicut  est  54 

uncia  in  libra 17  —  2  Reg.  21, 16  55 
[Zelotypie  zorna  fradi  —  JVtiro.  5, 14] *•  56 


1  vnltoran  Fulg.  *  Uicioa  O  8  nahe:mu]  i  radiert  (ei  war  in  Ugatur  geschrieben)  R 
4  Ueniat  O  Teoeant  Fulg.      *  UMlla  O      •  Uindieetis  fehlt  Fulg,      7  eiuote]  e  aus  i  carr.  O 

1  qvis  Ticturus  est  quando  Fulg.  •  ii^ot)  t  auf  rasur  0  10  kifalctoo]  a  mit  rasur  aus 
1  corr.  0  "  umbilico  Fulg.  "  gerno]  das  k  von  zweiter  kand  O  lf  vicem  meam 
fiifr.  "  Yirissitadinem  Fulg.  »*  viam  /'fffe-.  ,Ä  ancias  fw^r.  ST  nacA  libra  rfaAt 
n  Jl  finit  |  AMHN         »•  M*  O 
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A.  Alphabetische  Bibrlglossake 


in 

Codex  Parisinus  2685. 


1  (58')Frondosa1  astalathian—  3  Reg.  14,23 

2  Federatus  gitre  uuodi  —   3  Reg.  20,  34 

3  Fictiles  thama2  —  4  Reg.  3,  25  [clv] 

4  Fundibula  sol  ingaralia 3  —  1  Macc.  6, 51 

5  Fastidiosis    uuilliodion4    —    Hieronymi 

6  Praef.  in  Esdram 

7  Fummidolosis 5  glodion  6  —  1  Jface.3,56 

8  Fausta  ginadic  —  1  Macc.  5,  64 

9  Fibula  spasa7  —  1  Macc.  14,  44 

10  Feriatis  giledicnodien  8  —  2  Macc.  5, 25 

1 1  Facinorosissismus  o  sastigosto  i°  —  2  Macc. 

12  8,  34 

13  Furtim  stalingü  —  Judith  7,  7 

14  Femor  tb'oth  "  —  JtidtYÄ  9,  2 

15  Fugibundus 12  grencendi.  I  uothdien 13  — 

16  3  Reg.  20,  43  [«#/.  gxlu] 

17  Fuscinula  grauul  —  1  Reg.  2,  14  [xcvm. 

18  cm.  cvii.  ex.  cxn.  vgl.  cixj 

19  Grabbatis  dragab&hin  —  Act.  5,  15 

20  Grossitudo  thicki  —   3  Reg.  7,  26   [u. 

21  CXXXV.    CXLIl] 

22  Humeruli  scamala  —  3  Reg.  7,  30 

23  (58b)  Inpinguerent u  scurgit  dunt 15  — 

24  Act.  27,  41 

25  In    suo    condueti 16   insinemugime   de- 

26  domu 17  —  Act.  28,  30 


Industria  listi  —  1  Reg.  9,  24  27 

In  presidio  festidu  -*-  1  Reg.  22,  4  25 
Increuerunt  girie  dun  —  1  Reg.  25, 10  29 
In  singultum  snos  lition18 —  1  Reg.  25, 31  SO 
Incitat  giuorit  —  1  Reg.  26,  19  31 

Dia  lendibradoo  —  2  Reg.  20,  8  32 

(59*)  In  statione  inuahtu  —  2  Reg.  23, 1 1  33 
Interrasile  gigrauan  —  3  Reg.  7,  28  34 
Industrium  mariam19  —  3  Reg.  11,  28  35 
Incessus  anauarht 20  —  4  Reg.  9,  20  36 
Inpegerunt  [eam]  scyrgi  dunsi  —  4  Reg.  37 

11,  16  3S 

In  tritura  infarmulimus  21  —  4  Reg.  13,7  39 
Indixit22  giboth  —  4  Reg.  15,  20  40 

Inpegi   farstez  2*   —    Hieran.  Praef.  in  41 

Danielen*  42 

Iugulante  setandemo  —  Hieran.  Praef.  43 

in  Danielem  44 

Infectum  gilooht24  —  Dan.  4,  30  45 

Iispolito  ungis  iihtidemo  25  —  1  Bsdr.  5, 8  46 
iNcensam  2«  Inzalu  —  2  Bsdr.  7,  64  47 
iNstigasset  gispuon  —  2  Macc.  4,  1  48 
Iustitiae    [dei]    egotrhücemortole 27    —  49 

2  Macc.  8,  13  so 

In  gestatorio  IndragaNde 28  —  2  Macc.  9, 8  51 
In  consistorio  Ingisuasheidi  —  Buh.  5, 1  52 


1  frondosam  Vulg.         *  l.  thaina  3  /.  sclingarun?         4  /.  uuilliondion        *  formi- 

dolosis  Vulg.         •  /.  blodion  7  /.  spasal  Holtzmann         •  ic  über  rasur  von  ?c    /.  gilei- 

condien?   oder  zu  ledic?  wegen  des  c  vgl  iacada  297, 18         °  facinorosissimus  Vulg. 

10  /.  heistigosto?  vgl  Grein  4,24.   Graff  4,  1063  ll   /.  thioch  «   furibundus   f'«ftr. 

19  /.  gremicendi.  I  uolhendi  14  impegerunt  ^ul^r.  15  /.  acnrgidnn  te  condueto 

Vulg.  17  rfA.  in  sinema  gimededomu  («  gimietotemu);   aber  die  folgenden  worte  rem. 

schaboht.  int  inglorisus  sind  mir  rätselhaft  lB  l  snoflition  *•  l.  man  an.  darauf  folgt 
Insinum  enrrus  (3  Reg.  22, 25)  Inlocum  ubi  sedebat  ineurmaro :  eine  deutsehe  gl  ist  das  nicht, 
ich  zweifle  nur,  ob  in  camuro  oder  in  carru  urspr.  stand       *°  «  anauarth  «=  anavart 

11  l  in  farmulinussi?  **  ldix  hs.  «  Inpifar  siez  hs.  u  dh.  gilohot  Gra/f  2, 146  *  ongis 
Iihtidemo]  h  aus  corr.       *  in  censu  fi«/g\        *7  ce  goilihumu  arteile?        fi  in  dragab&de? 
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1  Lictora  bvdita  —  Act.  16,  35 

2  Lumbi  lendibradon  —  Act.  2,  30 

3  Largiter  breidlicho  —  1  Reg.  1,  10 

4  Ligon1  baua  —  1  Reg.  13,  20 

5  Liriatörium  mithil  —    1  Reg.  17,  7    [n. 

6  ci.  cm.  eix.  ex.  cxh] 

7  Fistulas  caual  —  2  Reg.  5,  8 

S  Latomoram  bauandiero  —  3  Reg.  5,  15 
9  Latent  manabirga  —  3  Reg.  6,  5 
10  Laqnearibus *  himtlopr  —  3  Reg.  6,  9 
u  (59b)  Limen  thiscutui*  —  3  Reg.  14,  17 
12  Lanceolas«  stralan  —  3  Reg.  18,  28 
uLatrenas*  fehgant*  —    4  Reg.  10,  27 

14  [cxlvh.  ciLnn] 

15  Moomta"  uuUIa*  —  M.  1,  7 

IS  Magistrates  palazgranian  *  —  4ef .  4,  1 

r  Minas  thrauuua  —  Act.  4,  29 

IS  Minauit  iacada  **  —  1  Ifcj.  30,  20 

19  Miiia  drif  —  4  Reg.  4,  24 

20  Mutao  aeeiperam  u  inleh  —  4  Äe</.  6,  5 

21  (60*)   Non    inquietari   ungilistian 12    — 

22  Ad.  15,  19 

23  Non  abnui  niuarsaguda  —  3  Reg.  20,  7 

24  Nammismatis  muniza  —  1  Maec.  15, 6 

25  NiieDlibus  glizendien  —  Esth.  15,  8 

26  Ocreas  bem  birga  13  —   1  Reg.  17,  6 
2"      [h.  xcvni.  cni.  cnn.  cix.  ex.  ccccxciv*] 
2S  Oracalom  gisprahni 14  —  2  Reg.  21,  1 
39  Ostiola15  giduinga  —  Dan.  14,  20 

30  Obdncta  GituDion'th  «  —  2  Adr.  4,  7 


Obiurgaui  Kestigoda  —  2  Adr.  13,  17  31 
Obstruere  Bilua^  _  l  itfo«..  i5t  39  32 
Plante  solun  —  Act.  3,  7  33 

Probare  Gu:uuar  festien  18—  Act.  24, 13  34 
Pubpi  stiorstas  19  —  Act.  27,  29  35 

Prora  plelta  —  Act.  27,  30  36 

Prolis  eunra  *°  —  Act.  19,  35  37 

(60b)  Prouolabat  21  gremida  —  1  Reg.  1 ,7  38 
Pre12fenoreuuarniungor23  —  1  Jtap.2,20  39 
Penitudine  riua  —  1  Reg.  15,  29  [cm]  40 
Pediasequa  24  arter 2B  fulgendi  —  1  Reg.  41 

25, 42  42 

Pagru  storpliu  di2«  —  1  Reg.  27,  8  43 
Pascuale27  ferzit26  —  1  Reg.  28,  24  44 
Piaculum  aruaskunga  —  2  Reg.  21,  3  45 
Politorum  gislittidero  —  3  Reg.  6,  36  46 
Preceps  frasscurgit  —  4  Reg.  9,  20  47 
Per  criptam  thuruch 2».  cruftü  —  Hieron.  48 

Praef.  in  Danielem  49 

Pellectilemaojnatusi—  1  Paraiipp.  26,27  50 
Paxillus  nagul  —  1  E$dr.  9,  8  51 

Perfuogar  ambathiu  —  2  Jfacc.  6,  28  52 
Precipuum  b&zista  —  Esth.  1,7  53 

Percussores31  budila  —  1  Reg.  8,  11  54 
Preconis82  furibodao  —  Hieron.  Praef.  55 

in  Judith  56 

Preclarior  muriera 33  —  Judith  16,  25  57 
Pestilentes  bifliendi34  —  1  Macc.  10,  61  58 
(61*)    Quattuor    inieiis    ßerediun 36    —  59 

Act.  10,  11  60 


1  Hgonem  Vulg.        '  dann  folgt  Lvcosi  (v  aus  0  corr.)  kackiasmerubum :  mir  scheint 
darin  zu  stecken  Logos  (3  R*g.  14, 15)  i.  sacra  siue  rubum        *  /.  thriscuaili  Hottzmann 

*  laoceolts  Vulg.  *  latrioas  Vulg.  6  /.  feltganc.  das  dann  folgende  Liberi,  deasinns 
ist  Liberi,  deas  aini  2  Macc.  6, 7  1  l.  Moments  •  «=  hutla         •  /.  palanzgrauian 

*  =*•  iagoda  ll  aeeeperam  ft*/$r.  1S  L  giunstillian  Holtzmann.  dann  folgt  Maioth. 
uaHla:  /.  Naioth  (1  Reg.  19,18).  nifla  "  l  beinbirga  u  L  gisprahhi  18  diese  und 
die  folgenden  gll.  stehen  folgendermafsen  in  der  hs.:  Idolam  (gehört  noch  zu  Oracnlum). 
otio  |  Legi  diooga.  obdncta  |  GitanionUh.  oblargaui  |  Kestigoda  (d  aus  corr.).  obstruere  |  Bilua. 
actus  apostolorum  {hier  also  eine  quellenangabe  erhalten)  w  /.  gitanihoth;  denn  das  1 
Hier  n  soll  vielleicht  nur  ein  h  daraus  machen  "  L  Bidaö?  I8  Gu:uuar]  rasur  von  u 
oder  a.    L  giunarao,  festien      lö  /.  stioretaf     *°  L  conni      21  provocabat  Vulg.      M  pro  Vulg. 

»  etwa  wianttangon  (dat.  pl.)  zur  Übersetzung  von  pro?  *4  pedisseqoae  Vulg. 

ö  L  alter  *  L  Pagus  torpliudi  Holtzmann.  pagi  Vulg.  *T  pascualem  Vulg.  *•  U 
feint,    ein  ähnlicher  fehler  oben  s.  17,10         *•  thuruch]  über  t  noch  ein  kleiner  strich 

*  {ad]  soppellectilem  Vulg.  Sl  praecursores  Vulg.  M  praeconiis  Vulg.  n  /.  mariera 
Holtzmann        M  dh.  binelliendi        *6  /.  fier  endiun  Holtzmann 
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t  Questum  uuochar  —  Act.  16,  16 

2  Quin  potius.  quin  immo.  neuo  auaere 

3  —  1  Reg.  24,  12 

4  Quas    uestigium   hominis,  quasi   imago 

5  quomademit  hiuuig  fustibist1 

6  Refocia  labuth2  arcuman  —  1  Reg.  16, 23 

7  Repedebat  3  fuor  —  2  Macc.  3,  35 

8  Raeptans4  scliandi5  —  1  Reg.  14,  13 

9  Retunsum  uuidar  blua  —  Becks.  10, 10 

tO        [CGXLIl] 

11  Rennuit  uuidaroda  —  l'Reg.  28,  23 

12  Repandi  uzghangendi   —  3  Reg.  7,  26 

13  Radü  speicon  —   3  Reg.  7,  33  [cxxix. 

14  cxxxi.  gxxxii.   gxxxiii.  cxxxv.  ex XXVII. 

15  GXXX1X.   CXL.   GXLI.   CXLIl] 

16  Rad'us  [sumj  ahlhoda  —  Eccles.  2,  10 

17  Stationem  uuahta  —  1  Reg.  13,  3 

18  Sarculum  geda  —  1  Reg.  13,  20 

19  Scopoli  felisa  —  1  Reg.  14,  4 

20  Saltum6  uuald  —  1  Reg.  14,  25  [u] 

21  (61b)  Serauit7  segoda  —  2  Reg.  12,  31 

22  [n.  vgl.  gxix.  cxxiv] 

23  Sollicitabat  bieschda8  —  2  Reg.  15,  6 

24  Stratorium  •   b&digistrouui    —   2    Reg. 

25  17, 28 

26  Sarta  teeta  cislizan  lut"ä  10—  4  Reg.  12, 5 


Simius  u  abannali 12  —  2  Paralipp.  9,21 27 
Specimen  13  blidi.  nendi  28 

Scitas  liudi  —  2  Macc.  4,  47  29 

Scaturirent  cridu  u  —  2  Macc.  9,  9  30 
Spronsorem"alheizeri16 — 2  Macc.  10,28  31 
Scortantium  huorendero  —  2  Macc.  6, 4  32 
Sarlagenis  n  pannü  —  2  Macc.  7,  3  33 
Scelentissime 18  sundigosto  —  2  Macc.  7, 9  34 
(62-)  Saltim  toch  —  Act.  5,  15  35 

Sedauerunt  gistildun 19  —  Act.  14,  17  36 
Seditionem  strid  —  2  Macc.  4,  30  37 
Seditio2o  athunga**  —  Act.  24,  5  38 
Satis  motfaga  fuisset22  39 

Superstitiores23  obarhaldara —  Act.  17,22  40 
Sudaria  sueiz  fano  —  Act.  19,  12  41 

Sine  offendiculo  bisprunnis"   —  Act.  42 

24,  16  43 

Tribunal  hostol  —  Act.  18,  12  44 

Tiranni  buchazeri2*  —  Act.  19,  9  45 

(62b)  Tridentum  baua  —    1  Reg.  13,21 46 

[cm]  47 

Torrentem  flot  —  1  Reg.  30,  9  48 

Tumuli  leuü  —  2  Reg.  2,  25  49 

Titulum  bauf  —  2  Reg.  18,  18  50 

Tali  raei  minouersna  —  2  Reg.  22, 37  51 
Torreri  hestrien  26  —  2  Macc.  7,  5        52 


1  die  erste  gl.  (L  Quasi)  endigt  mit  Imago  (3  Reg.  18,44).  dann  folgt  meiner  meinung 
nach  eine  neue,  welche  ich  zu  lesen  vorschlage:  quomodo  [occidissel]  mit  huuio  firtiloti 
3  Reg.  19,  1  *  refocillabatur  Vulg.  3  repedabat  Vulg.         4  reptans  Vulg.         *  dh. 

sclihandi        6  das  darauf  folgende  Si  lic&.  uuilla  (6T)  ist  «  Siceleg.  villa  1  Reg.  27,6 
7  serravit  Vulg.        »  Graff  1, 496  setzt  das  wort  zu  eiseön        •  stratoria  Vulg.    darauf  folgt 
Scutras.  ollas.  i.  iansas;  dies  ist  nur  ein  fehler  für  ansas,  vgl.  die  lat.note  über  Scutras  Germ. 
8,  393        10  /.  cislizanin  tah  "  simias  Vulg.         «  corruptel  von  affinna         «  Specimen 

nicht  in  der  Vulg.  die  einfachste  änderung  wäre  die  von  nendi  in  mendi;  aber  dann  lässt 
sich  mit  dem  latein  gar  nichts  anfangen;  eher  daher  ist  blikizendi  zu  lesen  und  Specimen 
könnte   eine  entstellung  etwa  von  Speciosam  Act.  3,  10  sein  "  vgl.  dazu  scatorit  criid 

fVright  2, 120'  "  sponsorem  Vulg.  >•  /.  antbeizeri  Graff        "  sartagines  Vulg. 

18  sceleatissime  Vulg.       «•  gistildun]  d  aus  t  corr.      *°  seditiones  Vulg.      S1  =-  ahtnnga 
11  hierin  kann  wol,  da  ein  satisfecisset  in  der  Vulg.  nicht  begegnet,  kaum  etwas  anderes 
stecken  als  satiafactione  Act,  17,9.    das  subst.  muotfaga  ist  freilich  bisher  unbelegt       "  soper- 
stitiosiores  Vulg.        u  l.  bisprunnissi  =*  biaparniaai?       u  L  liulhazert  mit  Graff  4, 1071 
"  /.  hereiien.    die  vorher  und  nachher  von  HoUzmann  aufgeführten  glL  zu  Tyaris  und 
Tentoria  (Dan.  3,21  und  4  Reg.  7,7)  sind  lateinisch 
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B.  GLOSSEN  Zu  DEN  EINZELNEN  BIBLISCHEN 

BÜCHERN. 


ZUR   GENESIS. 


a  =  Codex  Vindob.   1761. 
theol.  et  phil.  fol 


IV 

b  =  Codex  SGaUi  295.       c  —  Codex  Stuttgart. 
218.     d  ss  Codex  Oenipontanus  711. 


PROLOGOS 

1  Obtrectatorem  1  pisspracbarro  6  96   [viii. 

2  n.  x] 

3  Suggillationem  .  i .  huoch  \  hose2  e  1'  [vi] 

4  Nenias.  oanitates  l  mendacia  seu  morti- 

5  feros  cantus.  Fiotir  >  spracha  a  2*  [id 

6  est  6]  oanitates  1  morttferos4  cantus. 

7  seu  (siue  c)  spani.  seu  (siue  b)  loter- 
9  spracha  (lotarü  5  spracha  c)  6  97  c  1* 
9     [v.  viii] 

io  Vsurpata  kifalgta  b  98 

GENESIS 
n  BdeUium   [uero  6  u\  a]    plinius  scribit 

12 

n 

14 
15 
16 

17 


(seripsit  a)  arbor  aromatica  (aroma- 
ticam  arborem  6)  colore  nigra  (ni- 
gram  b)  magnitudine  oüu$  et  folio 
roboris.  fruetu  caprifici  (caprificis  b) 
.i.  (id  est  b)  murboum  a  5b  b  99  — 
2,  12  [vni] 
19  Ad  auram  post  meridiem.  hoc  est  (e  a). 

19  intherachuoii  [i.  a]  after  unterne  (un- 

20  ternes  6)  a  6b  6 100  —  3, 8  [vi.  vn.  viii] 


Bitumine.  bitumen  est  genus  luti.  id  est  21 
erdlei'm  b  101  genus  luti.  erdleim  c  lb  22 
—  6,  14  [vi.  xi]  23 

Cenaculum6  dictum  est  a  communione  24 


muosteti  hus7   c  lb  — 


25 

26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 


uescenüum 

6,  16  [vi] 
Cataracta  himilrinnun  b  101  — 7,11  [u] 
Lateres  .i.  ciegal  b  102  —  11,  3  [xiv] 
Cimentum»  flaster  b  102  —  11,  3 
Celebremus  mären  6  102  —  11,  4 
Expeditos*  fertika.  I  karauua  c  V  uer 

tigir  d  51*  —  14,  14  [vi.  viii] 
Uita  comite  kisuntemo  übe  (104  — 18, 10  33 

[ii.  v.  x]  34 

Dissimulante    tuualsontemo    6    104    —  35 

19,  16  36 

Sulphur  ...   erdfiur  enim  sulphur  uo-  37 

catur  *  104  erdäur  c  V  —    19,  24  38 

[v.  vi]  39 

Expostulans  redinonte  b  104  —  20,  10  40 
Monet?  public^  .i.  liutparrero  muniz'o  b  41 

105  —  23, 16    [n.  v.  vn.  xiv]  42 

Ydriam  vuazzerfaz  b  105  —  24, 14  [v]     43 


1  obtreetatorum  Vulg.         %  die  gll.  von  e  im  conlsxt,  wenn  nicht*  anderes  bemerkt 

*rf       *  F  —  francice  4  mortiferos]  das  letzte  o  auf  rasur  c      *  darüber  ringio  von  »weiter 

l  e       •  eoenacola  Vulg.      7  hos  aus  raummangel  übergeschrieben  c       8  caemento  Vulg. 
•  Expedit»  d 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.9.  (Hott.  1,225).  Wn.  863.  {Hoffmann  56).  Zf.(MafsmannW).  —  A.(Germ.2\y2) 


1  In  canalibus  est  in  uuazzertrogun  &  105 

2  —  24,  20    [v] 

3  Inaores  .i.  orringa    b  105   —   24,22 

4  [v.  vm] 

5  Destrauit   insatelota  b   105   —   24,  32 

6  [x.  xn] 

7  Rugitus  i    cremizzuoga    b    105    gremi- 

8  zunga  c  lc    [v.  viii] 

9  Tedet  indiuuirdit  b  105  —  27,  46  [vm] 

10  Lippis  erat  [oculis]  plenoukiu2   b    105 

11  —29,17 

12  Uenusto  aspectu  lustlichero  3  kisichte  b 

13  105  —  29,  17    [vnil 

UPIacito*  thingec  lc    thinch   b  105   — 

15  29,28    [v]  [30,32 

16  Gira.   congregata5   l  chere  b   106   — 

17  Fuluum  •   eluuuaz  b  106  eleuuaz  a  9b 

18  [ii.  v.  viii.  x] 

19  Furuum  7   brunaz   a  9b    prunaz   6  106 

20  —  30,  32  [v.  viii.  xv] 

21  Placiti  tempus  dinc  zit  a  9b  —  30,  33  [v] 

22  Populeas  albarino  a  9b    id  est  albarino 

23  b  106  albarina  c  V    —    30,  37   [ii. 

24  v.  vm] 

25  Amigdalinas    hesilino    mandalpoumine 8 

26  a  9b  —  30,  37 

27  Platanus 9  aorn  b  106  —  30,  37  [u.  vn] 


Decorticauit  skinta  b  106  —    30,  37  31 

[vgl  xin]  32 

Admissura 10   kimiskida   b  106   c  lc  —  33 

30,42    [v.  vm]  34 

Prosequerer n  bileitih   b  106  bilemti l*  35 

c  lc  —  31,27    [ii]  [31,30  36 

Esto.  13  et  situ,  "    AI  huulno  c  lc  —  37 

Sic  delusa  so  bitrogan  (106    bitrögan  38 

a  10b  bitrokiniu  c  1°  —  31,35  [n.v]    39 

Emarcuit  ardorr&a  a  llb  erdorreta l5  c  40 

lc  ardorreta.  I  eruuesineta  b  106  —  41 

32,25    [11.  v.  xn]  42 

Tunica  thalari  tinfero  tunichun   b  107  43 

—  37, 23  44 

Opilio  schafhirti  c  V  —  38, 12  45 

Tberistrum 16.  genus  pallii.   sabin   c  lc  46 

est  pallium  mulierum  sabin  d  51b  —  47 

38, 14    [viii.  xvi]  48 

Maceria  lectar  b  108  —  38,29    [vm]    49 

Pincerna  puttigilare  b  108    puttikilare  1 50 

sceinka nclc  —  40, 1   [v.  vm.  xvn]    51 

Obesas  carnalibus  18  kilatene.  t  pingues.  52 

crassas  b   108    ubirlatinen   c  lc  —  53 

41,18    [viii]  54 

Denuntiauit  firböt  b  108  —  43,  3         55 

Auguriari  19  leozzin  c  V  —  44, 5  [xv]    56 

Teuere  ceizzo20  6  108  —  44, 20  [vm]    57 


Codex  SPauli  xxv  d/82. 
PROLOGUS  GENESIS 

28  Nenias  uanitates.  I  mendacia  seu  morti-     Nemus  .i.  haruc  17b  —  21,  33  [11.  xvi]    && 

29  feros  cantus.   f.  lotes   sparcha 22   1 2*     SuJphur  polest  nutrire  ignem.    Nam  sta-  W 

30  [iv.  vm]  tim  incenditur  si  prope  fuerit.    Erd-  6° 

1  gl.  zu  irrugiit  27, 34      *  plenoukiu]  kiu  auf  ras.  b      *  lustlichero]  e  auf  ras.,  kann  auch 

0  sein  b       4  die  gl  vor  300,  1  bc       5  /.  congrega       •  nebengL  »um  folgenden       7  foroax  b 

8  mandalpoumine  übergeschrieben  a      9  platanis  Vulg.      I0  Admi88n,ra  c        M  die  gl  vor 

300,  22  c        «  l.  bileititi      "  zwischen  300,  24  und  300,  33  c     "  —  etsi  to      »erdorreta] 

d  aus  r  corr.  c      ,e  Theristrum]  T  rot  d        "1  sceinka  aus  raummangel  übergesehrieben  e 

18  Peresis  c  obesis  carnibus  Vulg.  i9  augurari  V tilg.  80  ceizzo]  cei  auf  rasur  b 

81    ich  habe   diese  glossen    als    besondere   nummer   gegeben,    weil   ihre    Ordnung  so 

»erstört  ist,  dass  es  nicht  tunlich  war  sie  der  nr  iv  unmittelbar  einzureihen        M  l.  loter- 

spracfaa 
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Ä.  (Germ.  21,  2.  3) 


1  phiur  enim   siilphur  uocatur  18b  — 

2  19,24    [it.  yi] 

3  In  siraem1    .i.   anakifoloh'en  *  18b  — 

4  22,9    [vgl.  thi] 

5  Adnena  .i.  zuoquemo  18b  —  23,4 

6  Mooete  publice,    id   chuninlihes  muniz 

7  18\  19*  —  23, 16    [h.  iv.  vn.  xiv] 
Süernaculus8   Innipurro   19*  —    14,  14 
9     [u.  vi.  vm.  x.  xi] 

10  Hidriam  uuazzirfaz  19*  —  24, 14  [iv] 
li  In   canalibus  .i.  lnuuazzartrogon  t   in- 

12  uuazzarrinnon  19*  —  24,20    [iv] 

13  Rogitos  4  germizzunga  5  19*    [iv.  vin] 
HPlacilo  dinc  19*  —  29,28    [iv] 

is  Inaures  örringa  19*  —  24«  22  [it.  viii] 
16  Lentis  .i.  linsi  19b  —  25,34 
\'i  Hospicium  gast  uuissi  19*  —  24,  32 
IS  Adultis  giuuas  shanan  19b  —  25,  27  [n] 

19  Aquauit  *  gitrancta  19b  —  24,  46 

20  Coire  gimisgen  19b  —  26, 10    [viii] 

21  Posnisü  i  mihi .  i .  trugi  19b  —  29, 25 

22  Venatu  giiagotemo  19b  —  27, 3 

23  Gratum  Hub  19b  —  30, 34    [u.  viii] 

24  Expediant  b  gibezziron  19b 

25  Austu  •  gilrunchenemo  19b  —  27,  25 
^  Expresserant  gibilidton  19b  —  27, 23 
27  lüdustrios  io  glouuar  19b  —  41, 33 
2S  Gnarus  uuizzo' "  19b  —   25,27 

•:'j  Affinitale  12  gimachidu  19b 
3<>  Ennlato  "  uuosta"  19b  —  27,38 
31  Gratis  iogimeitou  19b  —  29, 15 
n  Id  titulum  inceichan  19b  —  28, 22 

33  Vennsto  scouemo  19b.  20»  —  29, 17  [vm] 

34  Copule  gimachida  20*  —  29, 27  [ii.  x] 


Potitis  15  noz  20*  —  29,  30  3* 

Contemptui   firmananti   20*   —   29, 33  *6 

[vgl  ii]  37 

Expostulans  dingonti.  I  gremezzonti  20*  38 

—  20, 10    [vn.  viii]  39 

Placiti  tempus  dinc  zit  20*  —  30, 33  [iv]  40 
Altrinsecus  Ingagenandremo  20*  —  15,  41 

10    [vin]  42 

Supinus  io  ruchilingun  20*  43 

Scito  prenoscens  vuizintar.   fora  uituis  44 

20'  —  15,13  45 

Prouecte17  gitragenemo  20*  —  18,  11  46 
Comile  sindote  «  20*—  18, 10  [n.  iv.  x]  47 
Muliebria  regilziarida  20*  —  18,11  48 
Cubitum  restan  20*  —  19,  4  49 

Uallare"  pifahen  20*  —  19,4  50 

Contemptui   firmananti  20*b  —   29,  33  51 

[vgl.  ii]  52 

Prosequerer  kilecti20  20b  —  31,27  53 
Fulua21  eluuuaz  20b  [n.  iv.  vin.  x]  54 
Furua  prunat  22  20b— 30,33  fiv.  vin.  xv]  55 
Populeas  salahino.  I  albarino  20b  —  30,  56 

37    [n.  iv.  vi.  vn.  vin]  57 

Serotinus  23  dees "  paiatton  20b  —  30,  58 

42  [ii]  [31, 1  59 

Facultate  possibilitate.  I  eihti 25  20b  —  60 
Non  es  passus  nidoletos  20b  —  31,28  61 
Admissura    gimisgida    21*    —    30,   42  62 

[iv.  viii]  63 

Sic  delusa  so  bitrogen  21*  —   31,  35  64 

[II.  IV]  65 

Placabo  gihuldo  21'  —  32, 20  [ii]  66 
Emarcuit  Ardorr&a  21*  —   32,  25   [u.  67 

IV.  XVl]  68 


1  «Oper  steuern  Fulg.  *  kifolohnen   ist  pari,  prael,  *  Uernaculus]  das  letzte  u 

niekt  ganz  deutlich      vernaculos  Fulg.        4  zu  irrugiit  27,  34       5  /.  gremizznnga        e  ada- 
qoaTit  Fulg.  7  imposuiati  Fulg.  8  gl  zu  adorent  27,  29?  •  hausto  Fulg. 

*  indnstrinm  Fulg.        "  uuizzf  o?  doch  vgl  300,  44  forauitia        !I  gl.  zu  cognatione  24, 38? 

"  eiolato  Fulg.        ,4  /.  auofta        "  potitaa  Fulg.       I6  gl  zu  post  tergum  19,  17? 
17  ist  genetiv  in  Fulg.,  vgl.  aber  nr  xvi        »•  corrumpiert  aus  gisuntemo  unter  annäherung 
**  nndontemu  *•  vallavenmt  Fulg.  *°  l  kileiti         S1  nebengl.  der  folgenden 

29  vgl  Forrum  bnious  Rz,  Furuus  brunus  Isidor  ed.  Arevalo  7,  409        *s  serotina  Fulg. 
u  4«a]  das  zweite  e  aus  o  corr.        I.  dde  gpaatton?      M  =  Ahti 
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Ä.  (Germ.  21,  3).  —  Em.  27.  Hott.  1,  317 


1  Plandiciis  flehon  21*  —  34,3   M 

2  Deliniuit  slitha  21'  —  34, 3 

3  Oblatio  urspotiü  i  21'  —  34, 18  [u.  viu] 

4  Inclitus  frambari  21'  —  34, 19   [vgl.  u 

5  zu  31, 1] 


Differtur  giborot  21'  —  34, 22  20 

lncrepuit2   erbalcsich    21'    —    37,10  21 

[vgl  ii  zu  21,25]  22 

Pincerna  3  pu'tegilare  22'  —  40, 1  [it.  23 

XVIl]  24 


VI 


a  =  Clm.  14754.     6 

PBOLOGÜS 

6  Sugillationem 4  .  i .  huaf>oh.  hoscf-  indea 

7  uardamfunga5    a  44b   .i.    huofb6  6 

8  33    [iv.  vgl  xvi] 

9  Pro  uirili 7  portione  .i.  pro  uirium  facul- 

10  täte.  1 8  aller  smahemo  teile  6  33  .  i . 

11  aster  sma,f-ehmo   detle  a  44b 

GENESIS 

12  Uirago  .i.  frambarebarn  b  34  ()  frambj 

13  b'rap  9  Ä  45'  —  2, 23    [vu] 

14  (Ad  auram  post  meridiem)  Inder'achua- 

15  linu  after  huntor  a  45b  —   3,  8  [iv. 

16  vu.  viu] 

17  Bitumine  erdlime  6  36  —  6, 14  [iv.  xi] 
IS  Cenacula    muosstete 10    b    36    ( )     .  i . 
19      mu'ast&i  a  46'  —  6, 16    [iv] 


=*  Codex  SGalU  296. 

Calaracte  .i.  himilgiuuerch  (36 —  7,11  25 
Expeditos11  fertige12  a  47'  .i.  fertige.  1 26 

garauue  6  37  —  14, 14  [iv.  viu]  27 
Uernaculos  .i.  inburiua  b  37  —  14,14  28 

[ii.  v.  VIII.  x.  xi]  29 

Clamor  sodomorum.  1  brurom  a  48'  —  30 

18,20    [vu.  viu]  31 

Sulpbur  .i.  herdfiu'r  a  48'  —    19,24  32 

[IV.  V]  33 

Populeas  .i.  salabioo  a  49'  —  30,37  34 

[v.  vu]  35 

Obilio  .i.  scafare13  b  42  —  38,12      36 

(Coccinum.  genus  est  coloris)  |zza u  a  37 

52b  —  38, 27    [vu]  38 


1  /.  ui*pot?  es  scheint  das  pari,  arpotin  mit  hinein  gespielt  zu  hohen  *  increpavit 

Vulg.        9  vgl.  Pincerna  buttilarius  Ä**,  butticularius  Cod.  Bern.  258  f.  2*,  butiliariua  Isidor  ed. 
Arevalo  7, 409       4  Suggillatio  b      *  indea  uardamfunga  von  anderer  hand  übergeschrieben  a 
6  dh.  huroh         7  uirili  a         8  =  .i.         •  in  zwei  zeilen  am  rande,   der  beschnitten  ist 
10  muosstete]  das  zweite  s  aus  ?t  corr.b        ll  Expedito  b        "  von  anderer  hand,  der- 
selben die  indea  uardamfunga  schrieb,  übergeschrieben  a         ,3  ,i.  scafare  übergeschrieben  b 
14  |zza  vorn  abgeschnitten  a,  L  rezza 
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303 


Zf.  (Maß 


93.  94).  —  BibL  1.  4.  5.  6.  8.  10.  {Diut.  in,  422).  11.  13.  (DM. 
ii,  43).     Germ.  15, 352.    Ma.  319.    Sb. 


a  =  Codex  Stuttgart,  theo! 
l  Spiraculum  *  alimbläst2  o  ld  —  2,  7 
lllrago  .i.frambaribarn^*—  2,23  [vi] 

3  Ad  auram  post  meridiem  .i.  inderchvlin 

4  after  uodira  a  2*  —  3, 8  [it.  yi.  viii] 

5  Mallealor  hamirslagare  4  a  21  —  4,  22 
6Leuigaüs  .i.  kislibteo.  kiscaffoten  a  2b 
7    -6,14    [xv] 
*Sopor*  slai«  a  2*.—  15, 12 
»Eoptkius  'choufscalg 7  a  V  —  17,  12 
m    [u] 
u  Clamor  rfm  l   gelph  a  2C  —    18,  20 

12  [tu  toi]  [19, 26 

13  In  stalaam  salis  in  manliche  a  2e  — 
U  Eipostulaos  gremizzooto  a  2C  —  20, 10 

15  [V.  thi] 

16  Honete  public^  chuniglicher  muniz  a  2C 
K    -  23, 16    [u.  iv.  v.  xiv] 

IS  In  canalibvs  in  trogun  l  nuoskin  a  2C 
19    -  24, 20    [xvn] 


VII 

et  phih  fol.  218.      b  =  Codex  Oenipontanus  711. 

Armillasarmbougaa2e— 24,  22.30  [viii]  24 
Innixum  ananeganten  a  2C  anigenaicten  25 

b  51b  —  28, 13  26 

Quare  imposuisti 8  ziu  anagilegitost  a  2°  27 
Gira  vmbiuar  a  2C  —  30,  32  [—  29, 25  28 
Cras  anavvartes  a  2C  —  30, 33  29 

Populeas  salohlna  a  T  salbine  b  51b  —  30 

30,  37    [v.  vi]  31 

Platanus»  ahorn  a2c-  30,37  [iv]  32 
Cottvs  io  kimachida  a  2C  —  30,  39  33 

Ascendebantur  rammiloton  a  2C —  30, 41  34 
Admissura  rammilunga  a  2e  —  30,  42  35 
Circumuenit   me   umbificisota   mih  u  a  36 


2C  —  31,7 
Polimitam  .i.  feha  a  2d  —  37,3  [n] 
CocciDum  rezza  c2d-  38,  27    [vi] 
Cooiector12   .i.  troumrechare  a  2d  trö- 

rater  6  51b  —  40, 22 
Canos  grawin  a  2d  —  42, 38    [n] 


37 
38 
39 
40 
41 
42 


VIII 

a  =  Ckn.  18140.  b  —  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwie.  103.  e  =  Clm.  13002.  /  =  C/ro.  14689.  g  =  C/ro. 
4606.  Jk=  Clm.  14584.  i—  C/m.  6217.  *  =  Clm.  14745.  1=  Codex  Turie. 
(Ueno*.  66).  m  =  Cottec  Stuttgart,  herm.  26.  »  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 
'=  Chi.  22307.    j>  *=  Codex  Ädmont.  508-    j  —  Clm.  22201.    r  =  C/m.  17403. 

Obtrectatorum  pispraharo  a  1*  pfspra-  43 
haro  0  1'  pisp'hharo  b  9*  pispracharo  44 


PROLOGUS 13 


20  Presagio  foravuizactuome  a  1*  forauvi- 

21  tactoome  6  9*  forauuizzictuome  0  1* 

22  forauuizoctume  c  llb  vorewlsactom  9 

23  84a  vorwisagactvm  t  l1 


c  llb  pisprachare  e  218bl  fl  841  r  218*  45 
bispracbere  9  236*  Pisprach'ri  t  l1  46 
pissprachari  h  125'  tn  8*  n  2b  pisspra-  47 
chare14 1  2  pisspracheri  p  r  [iv.  ix.  x]    48 


1  uhu  davor  Mafsmann  auffuhrt,  ist  zu  lesen  dod  a  gubernandis  creatis        ■  im  con- 
b*L  »umblast]  b  aus  eorr.  a      *  im  context.    von  nun  an  andere  hand  a      4  im  context  a 
*  die  gl  nach  303,  4  a  •  im  context  a  7  im  context  a  *  die  gl  nach 

303,  31  a        9  platanis   Fulg.  10  coitas  Vulg.  fl  das  sodann  von  Mafsmann  aufge- 

/**rte  horrei  .1.  liberi  ist  lateinisch.   Gen.  36,  20  1S  coniectoris  Fulg.  «  die  gll  des 

P*tyr«  mi  a  übergeschr.       14  pissprachare]  das  zweite  p  corr.  aus  a  / 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  100).  10.  (Diu*,  ra,  422).  11.  13.  (Dittf.  u,  43). 
Germ.  15,  352.     Ma.  319.    56.  


1  Cudere  mächun1  o  1* 

2  Cudo2  munizun    a   1* 

I  b     muniTAn  3 


o  V   mimizon  c 

3  11 b  mvnizon3   b  9*  munizen  q  236" 

4  Proferamus  vuriziohemes  b  9*  furiziho- 

5  mes  a  1*  furiziomes  o  2*  vuiriziomes 

6  Aeque  sama4  o  2a  [ix]  [c  llb 

7  Deliramenta 5  topazunga.    t  gktrpcnks- 

8  sb6  a  lb  topazunga  c  llb  o  2*  tope- 

9  zunga  b  9*  topizuoga  A  125*  p  la  tö- 
to      pizvnge  t  1*  tobizunga  l  2  n  2b  tobi- 

11  zunge  £  84b  tobezuMga  m  8*    [ix] 

12  Hiberas  nenias  spaniskivgiposi.  I  Iptbr- 

13  sprbhb  7  a  lb  spanisciugiposi  sisuva 7 

14  &  9b  spanisciugiposi  c  llb  spaniskiu 

15  gipösi  o  2S    [iv.  v.  ix] 

16  YREPACmC&EC  i.  fidelis  protector 

17  et  pedagogus  magazoho  a  lb  o  2b 

18  Retulerint  sfgktxn 8  a  lb    [ix] 

19  Contulisse  chosun  a  lb  h  125*  choson 

20  6  9b  c  1  lb  i  3  chösön  o  2b  chosin  $  84b 

21  t  1*  chosen  k  74*  m  8*  chusen  n  3* 

22  Emendatiora 9  puoz  vuirdigorvn  a2*  puoz- 

23  vuirdigorvn  o3b  pozuuirdigor  &9b  [ixj 

24  Exemplaria  pilidpuoh 10  a  2*  c  12*  o  3b  pi- 

25  lidpuohc  &  9b  pilidpuoch  A  125*  pild- 

26  pflch  t  1*  pildeböch  g  84b  n  3*  pilde- 

27  buoch  m  8a  pildeböc  Z  3    [ix] 

28  Subire  u  hintersten  a  2*  o  3b  hintarsten 

29  6  9b  c  12*  [ix] 

GENESIS  i2 

30  Arida  truchinU3  a  2*  f  38*  £  85*  I  truchi- 

31  ni  b  9b  t  truchini  c  12'  —  1, 9 

32  Subicite  artot  a  2b  —  1,28 


Ascendebat  spranc  a2bb  10'  d  45*  e  219"  33 
g  85b  r  218c  spranch  c  12b  g  236f— 2,6  34 

A,  principio  fonna  io  a  2b  c  12b  —  2,  8  35 

Capita  urspringa  a  2b  ursprinch  6  10*  h  36 
125b  m  8b  p  lb  ursprinc  d  45*  e  219"1 37 
r  218d  ursprinh  n  3b  vrsprinch  t  lb  J  4  3S 
vrsprinc  g  86*  q  236*  —  2, 10  39 

Bdellium  u  plinius  dicit  quod  genus  sit  40 
gummi  fliet.  harzes16  a  2b  .i.  flied16  4t 
6  10'  «  219*1  r  218d  fiid  9  236«  fliet  d  42 
45*. i.  AUvs/^S*  —  2, 12  43 

Caprificis17  .i.  raurpoü  a  2b  .1.  murpo?  44 
6  10b  .i.  mürpoum  c  12b .  i.  murpoum  45 
«219*1  i.  murpeü r218d  murpo: um  ™  d  46 
45*  mulbovm  q  236«  [iv]  47 

Perizomata  heli19  a  3*  6  10b  c  13*  ei  45b/  4* 
38*  —  3, 7  49 

Ad  auram  post  meridiem 20  inderocbuoli  50 
aft  untornes  a  3*  Inder  chöle  äff  un-  51 
torns  g  87*  zichuoli  apht  untornes  6  52 
10b  zichuoli  c  13*  d  45b  .i.  ziderchuele  53 
e  219*1  .  i .  zi,  derchuli  21  9  236«  i.  zu  der  54 
chule  r  218d  chuli  /"38*  —  3,  8  [iv.  55 
vi.  vn]  56 

Uersatilem  wagantan  h  125b  vvagaman  57 
l  5  wagatan  n  4*  wagintan  m  9*  wa-  5S 
genten  g  87*  wsßgnt  t  lb  wegaent  k  59 
74'  —  3,  24  60 

Concidit  mutauit  colorem  vultus  sui.  ir-  61 
pleih&a  22  a  3*  irpleichete  g  87*  —  4,5  62 

Leuigatis  gedigaen  *  74*  —  6, 14  [xvn]    63 

Bitumen,  gluten.  lim.  *3  alii  piculam.  64 
peh.w  a  3*  nm  g  gg*  leim  Ar  74*  —  65 
6, 14    [xvu.  xvm]  66 


1  im  context  0        *  am  rande  die  gl.  aq        *  mvnizon]  i  angehängt  b        *  steht  in 
o  nach  304,  15      6  Deliramta  m,  ein  strich  über  m  ist  nicht  sichtbar      •  dh.  gitrocnissa 
7  dh.  lotarspraha     sisuva  übergeschr.  b      8  dh.  segitun      °  Emendatio**,  dazu  als  glosse gleich 
pilidpuoh  c       10  Exenipla  b  pilidpuoh]  d  aus  ansät»  von  p  c      "  Sabin  c      "  in  g  falschlich 
die  rote  Überschrift  Secundom  Lvcam  1S  im  context  f        M  Deilium  /*  Pdellinm  bdq 

V  Amde  #//.  übergeschrieben  a         16  .i.  flied  übergeschrieben  b  "das  tat.  wort  gehört 

noch  zu  dem  schoHon  zu  Bdellium.    Caprificus  bdeqr  18  murpo: um]  u  ausradiert  d 

19  im  context  d        *°  zwei  glL  b;  cdefqr  haben  nur  Ad  auram  (haurS  q)      "  die  corr.  von 
anderer  hand  q      "  von  anderer  handa      "  lim.  und  peh.  übergeschr.  a       bitamine  Vnlg. 
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NU.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maßmmm  100).  11.  13.  (Diu*,  n,  43).    Germ.  15,  352. 

Ma.  319.    5». 


1  Eipeditos  i  vartiga  5a3bc  13b  vartiga  6 

2  11*  aartiga  f  38*  uertiga  d  45b  ver- 

5  tiga  f  236*  Vartiga  g  89*  i.  uertige  « 
4    219*^218*  — 14,14   [iv.  n] 
süeraacahu*  innapvrio*  a  3b  —  14,  14 

6  [n.  t.  vl  x.  xi] 

?  Sabteminis  »  weuiles  9  89*  vu&ial  o  22* 

6    —  14, 23   [n.  xvl  xtu] 

9  Stauen*  niarf  o  22*  uiarfis  jr  89* 

io  Tnnam  spolo  g  89* 

u  Corrigia  caligtj7  hosanestila  a  4*  b  ll*b 
c  13*  L  hoftoestila  e  219*1  l  hosine- 
stila  f  236*  hosinestela  j  89*  18  hose 
oestda  h  126b  hosenestil  d  45b  hose- 
nestel  m  9b  i.  hosncstd  r  218d  — 
14,23 

n  Allrinseett».  aeparatim  einingaganandre- 

18    mo*  «4*  —  15,10    [v] 

tt  Eregioqe  iftagandero  balpo  a  4*  Ingagan- 

»    derhalp  g  89"  —  16, 12 

UDeneraDt  stalgapnn  o  24*  —  18, 11 

HMuliebria...  Tuipzierida.  I  lustunga  a  4* 

Q    c  13*  uvipzierida. t  lustunga  b  1  lb 

uuibxierda  ut  lustunga  r  218d  wib- 
nerda  t.  lustunga  e  219'1  wibziereda 
seu . . .  lustunga  d  45b  vuipzierida  seu 
tostanga  o  24*  wipzierda.  i  lustunga 
j89*  wibzirde  lustunga  j236h  uuip- 
ririda  /38*  —  18,11  [n.  x?i] 

»  Operon  dabo  •  lllo  a  4*  6  llb  c  13b iUo 10 

»    <*  45bf38*  —  18,12 

«Coüdictum  gidingoti  a  4*  6  llb  c  13b  d 

ö    45*  i.  gidinge  «  219*1  gedinge  9  236b 

*    i.  gedmg  r  218d  —  18, 14 


Clamor"  ruom.  sunta  a  4*  ruom  b  llb  35 

«  13b   d  45b  0  219*1  0  24'  i.  räm  r  36 

218*  nrom  5  89*   rAm  t  2*  ronn.  t  37 

ruf  q  236b  —  18, 20  [n.  m]  38 

Cognoscamus  pilickimes  a  4*  pilickim  c  39 

13b  piliccemes  b  llb  d  45b  e  219*1  9  40 

236h  r  218d  —  19,  5  41 

Abuümini  missinioz&  a  4*  b  llb  c  13b  42 

d  46* .  i.  missiniozet  /  38*  missiniezzet  43 

9  89b  i.  missiniezet  «  e  219*1  r  218*  44 

missnuzze  {  236*  —  19,  8  45 

Dissimulante  lihisontemo  13  a4'  — 19, 16  46 

Eipostulans  fcremizonl  a  4*  c  14*  cremi*  47 

zoüter  (  %lb  d  46*  4  236b  cremitinter  46 

^38*  —  20,  10    [v.  m]  49 

Velamen  heli  0  25b  —  20, 16  50 

Dure  vnfroliho  0  26*  —  21, 11  51 

Agnas  chilpur  0  26*  —  21, 28  52 

Conposuit  givalah   a  4b   giralach   b  1  lb  53 

giualach    c.14*  d  46*  e  219u  r  218*54 

guvialach  q  236b  gaualch  g  89b  —  22, 9  55 

Straem u    givolhani l5   a  4b  —  22,  9  56 

[vgl  v]  •  57 

Intercedite  gisprech&  b  llb  e  14*  d  46*  58 

i.  gisprechit  e219*1  i.  gisprqtht  r218d  59 

gesprehteth  q  236fi  —  23,  8  60 

Speluncam  steinhol  a  4b  —  23, 9  61 

Monete 16 I  manizisar  a  4b  —  62 

23,  16  63 

Quondam  giver"  a  4b  —  23, 17  64 

Adiurem18  gieitte  a  4b  b  llb  giente  c  65 
14*  d  46*  giente. 19  gieitte  f  38*  ge-  66 
eide  e  21 9'1  r  218t  geitto  j  89b  gietit  67 
q  236h  —  24, 3  68 


1  die  gl.  in  f  nach  305,  31  f  vartiga]   das  erste  a  dt»/*  roiur  e         3  vernaculos 

^v^.  4  in  aap  Trio  übergeschrieben  a  *  Sobtemen  0  •  rfw  ^r/.  wo/  nur  durch  Subte- 
Binie  hervorgerufen,  desgl  Tramam.  Stramen  g.  in  o  steht  Stamen  vor  Subtemen  7  Corrigia 
ctliga  (calia  er)  eqr  Gorriga  calige  a  Gor^gia  calig$  c  Corrigia  calid^  g  Gorrigiam  calig^  hlFulg. 

*  dniogaganandremo  übergeschrieben  a  9  dab  f  t0  im  context  d  "  die  gl  vor 
ttS*  W  gq  "  miaainiezct]  z  ow#  eorr.  e  1S  lihisootemo]  daneben  t  a  M  dt>  ^"/.  vor 
^  vorhergehenden  a  **  givolhani]  öÄ«r  g;  «in  r  fl  w  Mon&e]  darüber  r  a  n  givcr 
übergeschrieben  a        l8  Adiuram  oc/g  Adiur&  rf  Adiarauit  ^r        i9  giente  »m  context  f 

Alfhochdeutaehe  gloaien  L  20 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmatm  100).  10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  (DHU.  n,  43). 
Germ.  15,  352.     Ma.  319.     Sb. 


1  Inaures  oringa  h  126b.ro  9b  orringa  I  8 

2  n  5b  6rringe  j  90*  oring  t  2*  —  24,  22 

3  [iv.  v] 

4  Annillas  armpovga  l  8  armpouga  m  9b 

5  armpoYge  #  90*  armpöga  h  126b  arm- 

6  böga  n  5b  p  2b  armbögn  t  2*  —  24, 

7  22.  30  [vii] 

8  Uoluerem  ahtou  a  4b  —  24, 45 

9  Sciscitati  forscotun  i  o  4b  —  24,  58 

10  Ad  meditandum  zivopanne  a  4b  ziuftpanne 

11  b  llb  zi  vopanne  o  28*  ziuopanne  c 

12  14*  ziuoppanne  d  46*  e  219*1  ziuot- 

13  panne  r  21 8d  zeuürepanne  j  90*  zu- 

14  panichen  q  236h  —  24,  63 

15  Descendit2  irpeizta  a  4b  b  \ib  c  14*  ir- 


16 

17 


peizte  d  46*  irpezzit  g  236h  irbeizta 
$90*  i.  irbeizte  «219*1  r 218d  —  24, 64 

18  Operuit  se  hulta  sih  a  4b  b  llb  e  14* 

19  hulta  sich  d  46*  q  236h  hulte  sich  e 

20  219*1  r  218d  hulti  sih  g  90*  —  24,65 

21  Collidebantur  8    spornotvn   a  4b   b   llb 

22  sporuotunt  c  14*spornoten  d46*  i.  spor- 

23  notan  e  219*1  {  236h  r  218d  sporno- 

24  ton  g  90*  spurntun  o  29*  spurnten  h 

25  126b  m  9b  n  5b  spurinten  l  8  —  25, 22 

26  Hispidus  ruher ^  a  4b  b  llb  c  14*  d  46* 

27  6  219*1  «  237*  r  218°  —  25, 25  [xv] 

28  Oppido  drato  a  4b  —  25,  30 

29  Lentis  edulio  linsines  muoses  a  4b  lin- 

30  sineä  mösis  g  90*  —  25,  34    [xvm] 

31  Quare  imposuisti *   nobis 6  pitrugi  .... 

32  hinc  impositores  truginara 7  a  4b  pi- 
trugi m  10*  o  29*  pitruga  A  127*  19 


33 
34 
35 
36 
37 


n  5b  zipitrugidu  b  llb  c  14*  ziupidru- 
gidu  d46*  zupudrugidv  9  237*  ziubitru- 
geduunsich  «219*1  ziuditrugedurnsich 
r 218d ziwpetruge du  uns^90*—  26, 10 


Coire  gimiscan  a  4b  —  26, 10    [?]         3S 

Rugitus8  cremizunga*  a  4b  ft  12*  c  14*  39 

d  46*  e  219*1  q  237*  r  219*    [iv.  ?]     40 

Tedet  intuirdit  a  5*  6  12*  c  14*  pitragit  41 

e  219"  petragit  q  237*  pefget  r  219*  42 

inpaturat  rf  46*  —  27,  46  [iv]  43 

Innixum  analinen1"  a  5*  analinenten  g  44 

90b  —  28,  13    [n.  x]  45 

Gratis  °    araruingun  16  a  5*  arauvingun  46 

b  12*  arawingun  q  237*  arauingun  c  47 

14*    arauiungun    d  46*   arauuinge  e  48 

219*1  arauuin  r  219*  —  29, 15  [tyL  11]  49 

Uenusto  aspectu  sconemo  a  5*  lustlihe-  50 

gisihti  b  12*  lust  lih  hegisihti  c  14*  51 

lustlichero  gisichti  (Z46*lustlichergsichte  52 

q  237*    Lustlikergesihte  e  219*1  lust-  53 

liohersgsiht  r  219*  —  29, 17  [nr.  ▼]    54 

Copulae  hirates  0  30*  —  29,  27  55 

Mandragora  u  .  .  .  .  huius  due  species  56 

sunt,  femina  foliis  lactuc^  lattovch  g  57 

91*  .1.  latich  t  2* mascu-  58 

lus  vero  folia  bete  malta  h  127*  l  9  59 

ro  10*  n  6*  malt  t  2*  quam  lalini  ma-  60 

lum  terre  uocant  erdapfl.  quod  nos  pe-  61 

ponem  dicimus  p  3*  —  30, 14  62 

Conduxi  gimieteta  a  5*  gimietta  g  91*  —  63 

30,  16  64 

Experimento  vrsuohe  a  5*  vrs?ocho  g  91*  65 

—  30,  27  66 

Gira  Vmpisih  g  91*  —  30, 32  67 

Fnluum  "  elauraz  b  12*  elauuaz  c  14b  68 

d  46*  eleuuaz  f  38*  eliwaz  </  91*  elwai  69 

e  219"  eluaz  r  219*  plawiz  4  237*  -  70 

30,32    [n.  iv.  v.  x]  7t 

Maculosum  sprecchilohtiz  g  91*  —  30, 32  72 

Respondebit  gihillit  0  30b  —  30, 33      73 

Furuas «■•  pruniu  6  12*  c  14b  rf  46'  prüo  74 


1  forscotun  übergeschrieben  a      *  Descenderat  er       8  Conlidasbant*  c       4  raher  «*er- 

geschrieben  a      5  inposnisti]  darnach  rasur  von  s  g       •  nos  4crf      7  truginara  übergetehr.  a 

die  gl  in  a  über  Irrugit.  intonuit  27,  34  cremizunga]  cremi  auf  ratttr  c         •  Cratis  «. 

die  gl.  nach  der  folgenden  bcdeqr  10  aravuingun]   das  zweite  a  auf  rasur  a        l!  man- 

dragoras  fwfcr.        la  farvum  Vulg.        13  fürva  r«^. 
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UM.   1.  4.  5.  6.   8.   {Mafsmmn   100). 

Ma.  319, 


11.   13.    (DHU.  ii,  43). 
320.    56. 


Germ.   15,  352. 


€  219*  pran  r  219*  prnnez  q  237*  — 

30,33  (it.  ▼.  xv] 
Gratam  livp  «5*  —  30,  34  [n.  v] 
Popaleas  alparina   «5*  albarina1  g  91* 

—  30,37    [n.  it.  ▼] 
Adflsissura  zuolazan.  gimiskida  2a5*  zö- 

laznn  j  91*  —  30,  42    [iv.  v] 
Abigeres*    danauertw4    a  5*  dana,vor- 

üs  *  c  14b  danewörtist  y  91*   danäuo- 

ris«  b  12*  danannris  d  46*  danwrfeat 

e  219*  r  219*  danwereat  9  237*  — 

31,26 
Castra  Mri  0  31b  —  32, 2 
Matun»  froo  a  5*  —  32, 22 
Emarcoii  banc  ^  91*  —  32, 25 
Obstnpuerit  svein  7  «  5*  swein  g  91b  — 

32,32 
Ib  prinapio  ziuordorost  6  12*  ziuordrost 

*  5*  c  14k  ziuo'drost*  d  46*  ziuorde- 

rest  e  219**  zeuordrist  q  237*  zeuor- 

dent  r219*  —  33,2 
Opprimens*   pilickent  a  5*  piliccenter 

b  12*  pliccenf  c  14b  pilikkenter  g  91b 

phcehizunterd46a  plicchizentqre219** 

r  219*  pidrachot  9  237*  —  34, 2 
DeBniait  gitrosta  a  5*  6  12*  c  14b  gidro- 
•   au  d  46*  gilrfati  e  219**  gitroste  4 

237*  getrost  r  219*  —  34,  3 
Motno  ooteruns  c  14b  vnteruns  q  237* 

▼nUnns  b  12*  untrans  d  46*  —  34, 16 
Oblatio  fipoti«  a  5*  —  34,  18   [ii-  v] 
Tva-basti*11  me  givnfrovnitot  «5*  gun- 


vuroufitot"1*  b  12*  giunurouvitothnih  33 
c  14b  gitrubtost  mih  q  237*  —  34,  30  34 

Odiosum  giuehan  a  5*  giu^hen  b  12*  35 
giueh  en  q  237*  givehen  c  14*  —  34, 30  36 

Abuti  missiniozan  «5*  —  34,  31  37 

Polimitam  .i.  glutinatam alia  trans-  38 

latio  babeL  fecit  tunicam  talarem  en-  39 
chiltivP*  (enchiltiuf  g).  a  talo  .1.  en-  40 
chiJa  (enchil  g)  ab*  g  91b  —  37,  3    41 

Fomitem  quichilunga12  «  5b  —  37,  8  42 
[ccccxcv]  4$ 

Ministrauit  machota  a  bb  b  12b  c  14b  j  44 
91b  .i.  machote  e 219*f  machot  q  237*  45 
r  219a  dinote  d  46*  —  37,  8  [ccccxcv]  46 

Semniator  troumaceidari  b  12b  c  15*  47 
troum  sceidare  e  219**  tromsceidari  13  48 
d  46*  trömsceidar  {  237*  traumscaidar  49 
r  219*  —  37,  19  [ccccxcv]  50 

Euolulis  arganganen  a  5b  irganganen  6  51 
12b  c  15*  d46*  irgangen  «219**  jr92*  52 
9  237*  i.  ergangen  r  219*  —  38,  12  53 

Theristrum  "  sapon  15  a  5b  6  12b  c  15*  54 
d  46*  sapona  e  219*2  saponam  r  219*  55 
sabon  q  237*  —  38,  14  [iv.  x?i]  56 

In  bivio  ingivuicke16  a  5b  —  38,  14      57 

An-abonem  1T  phant  a  5b  0  92*  *  74*  II 0  58 
m  10b  pbänt  t  2*  pfänt "  p  3*  fant  5$ 
h  127*  uueiü"  0  34b  —  38,  17  [11.  60 
*™]  61 

Coituoi  samant  vuisti*0  a  5b  —  38,  18   62 

Haceriam21  uocat  membrannlam  secun-  63 
darum  lebtro  "  a  5b  —  38,  29  [iv]     64 


1  im  eontext  g      J  gimiskida  über  zuolazan  a      s  Abigerfa]  ronir  von  i  e      4  danaoortia 
übergeschrieben  a       *  daDa'vortia]  <fcw  »wette  v  auf  rasur  c         •  dana'ooria]  da*  sttw'fe  a 
angehängt  b        7  svein  übergeschrieben,  davor  ein  r  a        *  <fc>  *;£  schwor*  auf  rot  d 
•  Opriaaena  e  l#  vrpot  übergeschrieben  a  n  Tarbasti  9         lf  von  encbiltivf  an  über- 

geschrieben a.    qnichiliinga  übergeschrieben  a         IS  rft>  a;/.  schwär*  d        "  Teberiatram  c 
Teriatrun  aq,  die  gan%e  gl.  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen  q  "  sapon  über- 

geschrieben a        "  iDgivnicke  übergeschrieben  a        n  die  gl.  nach  der  folgenden  a.    Arro- 
booen  /         "  tm  eon<«rt  p  10  DedK  ei  p  arrabdae.    Arrab^aa.  i.  uadimoniü  und  über 

dem  lebten  warte  aaetti  o         M  samant  misti  übergeschrieben  a         u  maceria  Vulg. 
n  Wrtro  übergeschrieben  a 

20* 
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ML  1.  4.  5.  6.  7. 


8.  (Mafmann  100).  10. 
Ma.  320. 


(IHttMii,  422).  11. 
Sb. 


13.  (ltatf.ii,43). 


1  Gubern'abat  meistrota  a  5b  —  39,  4 

2  Argumentum  list  a  5b  b  12b  c  15'  d  46* 

3  /*  38*  g  92*  ?  237*  i.  list  $  219**  r  219* 

4  —  39,  16 

5  Pincerna  sceincho  MO  sceincha  h  127* 

6  ro  10b  scencho  n  6b  —  40,  1  [iv] 

7  Pistor   phister  1 10  m  10b  n  6b  pfistar 

8  *  127*  —  40,  1 

9  Propagines    zxgxn.   pfun  1  a  t>b   zugun 

10  g  92*  —  40, 10  [xvni] 

11  Gemmas  prpz  *  a  5b  proz  £  92*  —  40, 10 

12  Suggeras  untzelles  a  5b  «15*  untzelles. 

13  t  rates    6  12b   untarzelles  I    ratest3 

14  d  46*  unterzeüst  l  ratest  e  219**  r  219* 

15  untercellest.  t  ratest  q  237*  untirzel- 

16  lest  g  92*  —  40,  14 

17  Dissoluisset  irsciedi  a  6*  b  12b  c  15*  ir- 

18  sciede  e  2 19**  irsceidi  d  46*  zesceidit 

19  q  237*  —  40,  16 

20  Canistrum*  chorp  g  92*  h  127*  t'2*  Ar 

21  74*  ro  10b  n  6b  chorb  l  10  —  40,  16 

22  Coniectoris  troum  sceidares5  a6*  troum- 

23  sceidares  c  15*  troum  sceidaris  e  219*1 

24  trömsceideris   q  237*    troumscheiders 

25  g  92*  traumsaidars  r  219*  tromsceidares 

26  b  12b  tromsceidaris  d  46*  —  40,  22 

27  [XV.    XYl] 

28  Estimatoris  6  antfristes  g  92*  [vgl  xvii] 

29  Emergebant 7  vzsv^mmun.   t  uzsluffun  8 

30  a  6*  uzsvummun  6  12b  uzsuummü  c  15* 

31  uzsuummun  d  46b  ozswmmen  e  219** 

32  vzswmmen  9  237*    vzswmmin  g  92* 

33  uzsuuimen    r  219*    uzsummen   p  3* 


uzsumman  h  127*  uzsuvemmen  J  10  34 
vz8vemmen  n  6b  uzswemmin  m  10°  35 
vzgeswfnit  •  2b  —  41,  3  36 

Confectt;  irvuerane.  arvuigane.  ferbo-  37 
vuite  •  a  6*  iruveraniu  5  12b  imue-  38 
raniu  c  15*  irweraniu  d  46b  misse-  39 
machte  q  237*  —  41,  3  40 

Habitudo  veizti  a  6*  c  15*  ueizti  d  46*  41 
uuezti  6  12b  vezzet  4  237*  —  41,  4   41 

Expergefactus  irpttaner.  t  areprunganer.  43 
arbrat.f.10a6*  irpttaner.  t  ireprunganer  44 
b  12b  irpVtaoer. u  t.  ireprunganer  45 
c  15*  irpruttar.  t  ireprunganer  d  46b  46 
irawngener  «  219**  irsuungener  r  219*  4" 
irwechoter  {  237*  —  41,  4  48 

Uredine  "  durri  a  6*  6  12b  c  15*  rf  46°  4» 
g  92*  A  127*  U0  m  10°  {  237*  tum  W 
n  6b  dürre  t  219**  1 2b  r  219*  —  41,6  M 

Presagum  foravuizo1*  a  6*    — .   41,11** 

[iL  XVl]  53 

Obesis 14  uplataniv.  t  feizten 15  a  6*  vper-  54 

Lataniu.  t  vueiztiu  b  12b  vparlataniu.  1 55 

ueiztiu  c  15*   uberiadaniu  l  ueiztiu  <f  *6 

46b  vttadini  l  ueizti  9  92b  veizti  t  2*  57 

vaizt  *74*  veizit  e219*f  ueizit  i«r219*  58 

vezte  j237b  urazU  A  127*  iirazaU17^ 

m  10b  n  6b  vrascata  l  10  —  41, 18  *> 

[n.  iv]  61 

Uirecta  grxpnkx  **  a  6b  —  41, 18  [xti]  62 

Carpebant  azin  g  92b  —  41,  18  *3 

Torpebant  artvalun  1»  a  6*  —  41, 21  [u]  84 

Uento  urente20  miterhegetemovuinte  a6Ä  65 

mit  erhei&emovuinte  (uuinte  c)  b  12*  66 


1  übergeschrieben  a,  dh.  zogun.  profun  *  übergesehrieben  «,  dA.  pros  s  <to  ji 
schwor*  d  4  canistra  fttfer.  *  troum  sceidares  übergesehrieben  a  6  #Z.  «um  vorher- 
gehenden Coniectoris  7  Emergebat  i  •  6eüfo  worfe  übergeschrieben  a  9  ferboruiie 
übergeschrieben  a  10  arbrat  .f.  übergeschrieben  a;  arbrat  uf  proef.  t«A,  .f.  —  francice 
11  irproltaner]  <&>  übergeschriebenen  buchstaben  von  jüngerer  hand  c  "  Uridine  jc,  &* 
«r*fo  i  von  jüngerer  hand  in  e  eofr.  e  13  foravuizo  übergeschrieben  a  l4  Obesas  bcde 
ghilmnqr;  nach  Ob  wnrf  es  rasuren  von  8  /  "  t  feizten  übergeschrieben  a         ie  oäzit] 

t  undeutlich  r  1T  urazata]   z  au*  corr.,  tfos  fctefo  a  mtt  dunklerer  tinte  m  u  Äfor- 

geschrieben  a,  dh.  gruoniu        10  artvalun  übergeschrieben  a        *°  Yen lo  urente,  dannrasurs 
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Ml.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maf$mann  101) 

Ma. 


10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  (Diut.  ii,  43). 
Sb. 


1  c  15*  miterheiteme  winle  e  219"  mit- 

wtelc 

2  erheileme  r  219*  mitherheilem  winte 

3  q  237*  mittemo  heiftemo  winle  rf  46b 

4  —41,27 

sProuideat1  givuinne  a6*  giuvinne  6  12b 

6  gtuuinne  c  15*  giwinne  rf  46b  gewinne 

7  q  237*  gihugele  e  219**  bebute  r  219* 
*     —  41,  33 

9  Industrium*  givuaran  a6*  giooaran  cl5* 

10  ginUren  b  12"  giwaren  <f  46b  e  219u 

11  r  219*  gewaren  q  237b  gwarin  9  92b 
II     —  41,  33 

13  Condita  gisamanot*  a  6*  —  41,  48 
u  lafinniora4  unfestirun  a  6*  unfestirunt * 

15 
16 
17 
15 
II 


c  15*  unaestimo  5  12b  unuestiriu  d46b 
Unvestiriv  g  92b  vnuestin  9  237b 
uouesti  *  127b  m  10b  vnuesti  n  6b 
vnfesti  1 10  unuesl  j>  3*  vnvest  t  2b 
uBuerügc  e  219**  r  219*  —  42, 9 
» [Nee]  machinantur  nira  tant«  a  6*  vir- 
il    raunt  $92b  —  42,  11 

22  ExperimenUim  nrsuohc  a  6*  ursuoh  M2b 

23  c  15*  ureuoch  d  46b  vrsvoch  9  92b  vr- 

24  soch  f  237b  irsnoche  e  219**  irsuohen 
*     r219*  —  42,  15 

26  Per  salatem  faraonis  selmirdes  chünin- 

27  geshuldi  a6*  selmmirdiuchunigeshuld 7 
c  15*  slemmir  des  chuninges.  huldi  6  l2b 
semirdeschuniges  huldi  d  46b  semmir 
(samtr  q)  des  chuninges  hulde  g  92b 
«237b  somirdesehunigeshuldi  e219*" 

■IfMfcaM« 

somirdeschu      r  219*  —  42,  15 

»  Pabulum  »  fuotar  a  6*  c  15*  futar  /38* 

M     fuoter  *  127b  m  10b  fouter  6  t2b  Fvo- 


tir  9  92b  f»är  1 10  föter  *  6b  uftter  35 
d  46b  uoter  q  237b  voter  e  219**  uuter  36 
r  219*  —  42,  27  37 

In  diuersorio  •  inderoberipgo  a  6*  b  12b  38 
inderoheriperago  c  15*  inderaheriperga  39 
f  38*  indereherperga  d  46b  inderher-  40 
berge  e  219**  inderherber8*  r  219*  41 
unterwegen  q  237b  —  42,  27  42 

Sub  testificatione  iurandi 10  unturchun-  43 
doeidesa  6*  untderourchundo  eides  6 1 2b  44 
c  15*  untirderauriohundi  eides  f38*46 
unter  derurchundi  eides  q  237 b  unter  46 
urchunde  des  eides  d  46b  underdem  ur-  47 
chunde  deseides  e  219**  underdem  ur-  48 
chunde  r  219*  —  43,  3  40 

Amigdalarumilmandünuzza992bmantal-  50 
nuzsa  A  127b  mandelnuzze  t  2b  man-  51 
dilnvz  1 11  mandalnuz  m  10b  manda-  52 
lanuz  n  6b  —  43,  11  53 

In  marsuppiis  sechin  a  6*  —  43,  22      54 

Probatam  12  mitallo  a  6*  b  12b  mittallo  55 
c  15*  meUllo  "  d  46b  —  43,  23         56 

Continuit"  firpar  a  6*  b  12b  c  15*  d46b  57 
firbar  9  237b  flrprach  e  219*1  r  219*  58 
—  43,  31  50 

Augurari15  heilison.  xxk  zb  gpn  16  a  6*  60 
heilison  b  12b  d  46b  heilsun  g  92b  61 
helscon  q  237b  helisot  c  15*  heilscowen  62 
e  219**  heilscawen  r  219*  —  44,  5     63 

Obtendere  igagansprechan  n  a  6*  Inga-  64 
gansprechan  6  12b  ingagansprechan  <J  65 
46*  ingaganspehhan  c  15*  inansprechen  66 
q  237b  gagansprechen  e  21 9*1  gagen-  67 
sprechen  r  219*  —  44, 16  68 


1  Ptooidebat  er  *  IndastraO  q  *  gisamanot  übergesehrieben  a  4  die  gan%e  gl 
em  ramde  nachgetragen  r,  in  g  später  »wischen  309,  37  und  309,  50  •  nnfestirant]  <fa« 
fcfafr  t  dmrehsbnchen  e  •  nifi  tant  Übergeschrieben  a  7  iwcä  hold  abgeschnitten  e 
•  PaatralCT)  bditipe  •  Indtaersario  9  10  iorandi  /«ÄÄ  c.  sab  attestatione  inrisiurandi 
f«fc.  M  Amigdalam  /  «  Probatnn  6  Piobatom  <*  Probita  c  "  im  «mtart  «f 
M  Comanit  c  "  Aogvriari  aodeqr  *•  xxk  sb  gpn  übergeschrieben  a,  dh.  aaisagoa 
n  Igagaunfechao]  tfot  fe«e  a  angehängt  a 
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Bibl.  1.  5.  6.  8. 


(Mafmann  101).     11.  13.   (Diu*,  u,  43).     Ma.  320.    56.  - 
Zf.  (Mafmann  92/) 


1  Tenere  zeizo.  fknlkhp1  a6'  zeizzo  b  12b 

2  c  15*  zeizon  d  46b  zeizlichio  g  92b  zez- 

3  liehen  4  237b  —  44,  20  [n.  iv] 

4  Medulla2  dazpezista  a  6*  —  45,  18 

5  Cibaria*  uueganest  a6a  vueganestfr  12b 

6  uuegnest  c  15b  wegenist  e  219*a  genist 

7  r  219*  wegawist  d  46b  wegewisl  9  237b 

8  —  45,  21 

9  Anim«;  menniseun  a  6*  b  12b  d  46b  j  237b 

10  meniseun    c  15b    mennisken   «  219** 

11  Men"*  r219*  —  46,26 

12  Quod 4  est  opus  uestrum   vuaz  (uvaz  6 

13  waz  d)  chunnot  ir  a  6*  b  13*  d  46b 

14  yuazcunnotir  e  15b   wazehunnit  ir   e 

15  219*s  uuazchunit  irr 219*  waz  chun- 

16  net  ir  q  237b  —  46,  33 


Herba    vueida  a  6*  4  13*  uueida  c  15b  27 

weida  d4bb  e219u  q  237b  weide  r219'  28 

—  47,  4  29 

Sub  femore  unfderohuffi  a  6*   vntdero-  30 

huffi  6  13*  c  15b    unterderhufü  i  46b  31 

undirderhufö    e  219u    undirderhulTe  32 

r  219*   vnder   der  huffe   q  237b  —  33 

47,  29  34 

Condas  pkxflbhfs  *  a  61  —  47,  30         35 

Comniutans  screnchent  a6*  j237b  screo-  36 

chenter  b  13*  screnhenf  c  15b  schreo-  37 

chinter    g  92b    screnkenter  e  219*  3$ 

screnkent"  r  219*  —  48,  14  39 

Condita  pigraban  g  96b  —  49,  31         4u 

In  presentiarum  zantwrta  h  127b  zant  41 

wurta  m  10b  zantvvrti  J  11  —  50,  20  42 


IX 

ßxfea?  Stuttgart,  theo),  et  phil.  fol.  218  f.  1*. 


PROLOGUS  * 

17  Desideralas  liuba 7 

18  Traderem  kisegiti 8 

10  Obtrectatorum  bisspacheri 8  [iv.  vm.  x] 

20  Fedari  kiunsubirit  werdon 

21  Editioni  irrechido  [x] 

22  IUucescere 9  offinon 

23  Superflua  vmbiderbiu 

24  Iugulat  firslehit 

25  Confodit  durichstichit 

26  Sintagma  kiseizida 


Desiderant  kisuoebint10 
Eque  sama  [viu] 
Deliramenta  thobizunga  n  [vin] 
Nenias  sisua.  t  böse  [vin] 
Dogma  I6ra 
Abusiue  sitoloso  12 
Satisfaceret 13  kidangwerchoü 
Non  uulgarent  Nikiwitpreittan 
Extruxerit  kimachoti u 
Eadem  die  'nin  ib 
Retulerint  sekitin  [vm] 


43 
44 

45 
46 
47 
4* 
49 
50 
51 
52 
53 


1  fknlkhp  übergeschrieben  a,  dh.  einliho,  nicht  fioliho,  wie  Graff  3,  523  annimmt 
1  medollam  Vulg.  •  Gbaria  c  4  Quid  deqr  •  übergeschrieben  a,  dh.  pineiahea.  die 
gl.  in  a  vor  der  vorhergehenden  •  die  gll.  im  contewt,  nur  an  wenigen  sneeiell  ange- 
gebenen stellen  aus  raumtnangel  übergeschrieben  7  oder  luiba  •  von  »weiter  kand. 
/.  biaapracheri  9  eluceacere  Vulg.  10  kisuoebint]  der  »weite  strich  des  u  und  der  erste  bogen 
des  0  durch  wurmloch  zerstört  nt  ligiert  u  thobizunga  übergeschrieben  "  sitoloso 
übergeschrieben  "  satisfacerent  Vulg.  "  kimachoti  übergeschrieben  "  die  •flio] 
zwischen  die  und  nin  rasur;  a  von  »weiter  hand  übergeschrieben,  die  gl  ist  mir  unver- 
ständlich.   %u  ein? 
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1  CoBtulkse  RediDOD 

2  Trautet  aatfristot 
sBrthorieo  kisprachlichemo 
4  Teruit l  redinoC 

h  Damianos  ksdtioes2 
6  Emule,  elluare*  [x] 


Non  reprehendo  nilastiron  32 

Lioore  abuuste  83 

Aliud  est  .8.  dennizsinscolti  $4 

Emendatiora  puozwirdigora  [vm]  85 

Exemplaria  pilidpuoch4  [vm]  36 

Subire  hiutirstan  [vm]  87 


Fragmentum  SPauli. 


PROLOGUS 
:  (T)  Praesagio  fora  uuizzida 
fr  Obtrectatorum  pis.  bracbaro  [if.  vm.  ix] 
$Latratibus  Luotidom 
io  Sugillaüonem  uurgida 
n  Codere  Smidon 

12  Ingenium  ciauuida 

13  Testatus  sim  urchon  donti  pim 
uOpes  ebti 

üFoedare  uasubran 

16  Prouocauit  ghigruazta  5 

n  Editioue*  arrechida  [ix] 

i&  Traalatioue 7   fr*  rechida  l  ganomini 

19  logulat  stechot 

20  Confodit  Bigrebit 

21  Prouralgauit  Tora  gimar  ta 
22Proferamos  fora  priogemes 

23  Apocriforum  zui  ualero 

24  Dderameota  tobunga 

2*  Hiberas   neuias.    iuepta  carmina   ungar 

26  zamiu  leoth 

27  Archanum  thougini 

2SNod  uulgarent  nigi  märtin8 

29  Scriptalareot  •  scribiloün 

30  Retulerint  frä  b'actin 

31  Contulisse  ebono  bringan 


Copia  ginuht 

Transfer!  fr5  bri'git 

Afflatus  ciblait 

Texuit  giuuab 

Historiam  tatracha 

Emule  *o  elliuari  [ix] 

Spiritalia  atu  licho 

[inter]  Cbrismata11  ans'gebono 

Concitas  anazes 

Consule  frage 

Usurpata  bibabaniu 

Exemplaria  bilidhi 

GENESIS 


38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 


Imaginem  analichida  —  1,26  50 

Ornatus  cieritha  —  2, 1  51 

Cirgultum  agri  sumar  latun  —  2,  5  [xvn]  52 

Superficies^  ubar  slihtida  —  2, 6  53 

Forraauit  gibilidta  —  2,  7  54 

lnspirauit  anagibleas  —  2, 7  55 

Ad  inrigandum  cigifublanne  —  2,  10  56 

Bidellium  i*  prasinus  stein  —  2, 12  57 

Uirago  Cornaron13  —  2,23  59 

Callidior  Uizusora  14  —  3, 1  59 

Consuerunt  giflijctun  —  3,  7  [xvi]  60 

lnimititias  flaut  scaf  —  3, 15  61 


1  sieht  wie  Texati  aus       "  l  kisceltimes      •  /.  elünari      4  pilidpuoch  übergesehrieben 
5  gtigraatta]  h  auf  n         •  editioni  V ulg.         7  translatione  Vulg.         •  /.  nigimartin 
•  MriptiUriat  Vulg.      ,0  Emule]  dann  rasur      "  cbariamaU  Vulg.      "  bdellium  Vulg.;  da*u 
ist  prMwoa  gl.        **  cömamn  steht  in  der  hs.  fälschlich  gleich  nach  stein,  war  also  in  der 
verlege  übergeschrieben        "  Ui zu  fora  Holder,  das  richtige  Uizusora  Gerbert 


Digitized  by 


Google 


312 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böchern 


Bl  8.  9.  10  (Germ.  21,  136.  137) 


1  Insidiaueris  lagos  —  3, 15 

2  Uersatilem  Uuerfantaz  —  3, 24 

3  Adpelitus  kerni  —  4,  7 
*  Nam  inu  —  4, 9 

5  Uagus  auuiccun  —  4, 12 

6  Profugus  freidig  —  4, 12 

1  Nequaquam  [fiet]  nec'altist1  —  4,15 

8  Punietur  far  goltauuerde *  —  4, 15 

9  [ad]  Plagam  pihalbu  —  4,  16 

10  In  tentoriis  ingiceltum  —  4, 20 

11  Malleator  hamarari  —  4,22 

12  In  uulnusmeum  inuuntun —  4,23  [xvij 

13  In  liuorem  meum  intolc  —  4,  23  [xvi] 

14  Famosi  marre  —  6, 4  [u] 

16  (lb)  In  articulo  Ingiduuin  ge  —  7, 13 

16  Pecodibus  nozzil  —  9, 10 

17  Deinceps  fona  hinan  —  9,  1 1 

18  Uegitat  Cifuarit  —  9, 15  [n.  xm] 

19  Exercere  gihur  scan  —  9, 20 

20  Uerendor*  cra  —  9,22 

21  Robustus  strenger  —  10, 9 

22  Cemento  calc  —  11,3  [xi] 

23  Confundamus  gimiscemes  —  11,7  [xvi] 

24  In  or  caldeonun  inzundidu  —  11,28 

25  [ad]  Uallem 3  inlustrem  tale  marremu  — 

26  12, 6 

27  A  meridie  fona  sundiri  —  13, 3 

28  Rixa  secchia  —  13,  7 

29  lurgium  paga  —  13, 8 

30  In  oppidis  Introphom4  —  13,  12 

31  Ad  aquilonem  Zanor  dri  —  13, 14 

32  [iuxta]  Conuallem  mambre  ciebantale  — 

33  13, 18 

34  In  uallem  siluestrem  intaluuildaz —  14,3 

35  [xvi] 

36  Campestria  frauil  di  —  14,  6 

37  Aciem  anauuigi  —  14,8 

38  Auserat*  arfloh  —  14, 13 


Expeditos  piderbe6  —  14,14  39 

Uernaculu87iopurro — 14,  14[ii.t.  vi.vui.  40 
Inruit  aaafeal  —  14, 15  [n]  41 

Possessorem  herron  —  14,22  42 

A  filo  tegminis 8  fona  fadome  uueppes  —  43 
14,23  [xiv.  xvi]  44 

Procura toris  foracaumen  —  15,2  45 

Possessurus  pisizzenter  —  15,8  46 

Altrinsecus  peda  halp  —  15, 10  47 

Cadauera  hreae9  —  15, 11  *& 

Abigebat  uuerita  —  15, 11  49 

[cum]  Occumberet  pisaz —  15, 12  [ttyLxvi]  50 
Sopor  suuebito  —  15, 12  51 

Lampas  faccla  —  15, 17  52 

Utere  ea  niuzsea  —  16,6  53 

Empticius  gicoufter  —  17, 12  54 

De  stirpe  fona  cunne  —  17, 12  55 

Comite  [uila]  gisuntemu  —  18, 10  [n.  iv.  v]  56 
Prouecteque10fr2gifuartemu — 18,11  [u]  57 
PerterriU  kibruttiu  —  18,15  M 

Culminis  mei  ftrstes  mines  —  19, 8  [xn]  59 
Generum  eidum  —  19, 12  60 

Profectus  faranter  —  20, 1  61 

Clamen  "  hulilachan  —  20, 16  62 

Ablactationis  sinera  pispeniti  —  21,8  63 
Colonus  lantsidilo  —  21,34  64 

Properantes  farante  —  22,  5  65 

Prouidebit  fora  gisihit  —  22, 8  66 

Struem  huffo  —  22, 9  67 

Immolaret  capleruzzi  —  22, 10  6S 

Peperceris  libis  **  —  22, 12  69 

Uepres  brammon  —  22, 13  [xv]  70 

In  litore  instade  —  22, 17  71 

lus  reht  —  23, 4  72 

Intercedite  die  ch&  —  23, 8  [n]  73 

Publice l3  luit  lieberu  —  23, 16  [vgLin]  u 
Antrum  hol  —  23, 20  [n.  xv]  75 

Non  teneberis  nibist  pihabÄ  —  24,8    76 


1  neo  halt  ist?       «  l  fargoltä  uuerde       »  verenda  Fulg.      convallem  Fulg.      *  L  lo- 
torphom.    Gerbert:  In  Torophom        *  eyaserat  Fulg.         •  piderbe]  r  auf  rasur  ven  b 
7  yernaculos  Fulg.         •  snbtegminig  Fulg.  •  Gerbert:  Hreae         ,0  genetiv  in  Fulg. 

vgl.  nr  xvi        »  velamen  Fulg.        »  pepcrcUÜ  Fulg.      libis]  b  auf  p        "  Pubüce]  b  auf 
p  von  »weiter  hand 
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m.  10.  4.  5.  6  (Germ.  21,  137.  138) 


1  Prosperum  flunigan 1  —  24, 21 

2  Armütas  bonga  —  24, 22.  30 

3  Ac  destrauit  entimsatulola  *  —    24,  32 

4  [if .  in]  [—  24f  50 

*  (V)  [extra]  Placidum  s  eins  dinge  sinemu 
eSuseüati    sunt4    forsconti    uuarun  — 

7  24,58 

8  Comites  eius  casinde  sine  —  24, 59 

9  Adulüs  kizogauem  —  25, 27 

10  Ednüo  muase  —  25, 34 

n  Cerimonias  euua  —  26, 5 

12  Repataos  kizellenti  —  26, 7 

13  Perspicuum  est  durah  siun  lih  —  26, 9 

14  [xn] 

is  Locapletatus  est  gi  ehti  goter  —  26, 13 

l*    [»oi.  x?] 

n  Ad  torrentem  gerare  eile  uuinun —  26, 17 

18  (2*)  Mutoo  uuehsallihho  —  26,  31 

I9lnnnts  ana  fei  —  27,34 

ttHeiulatio«  aueinode — 27,38  [u.ccccxcv] 

21  lodignatio  abulgi  —  27,  45 

22  Orbabor  arstiuphit  —  27, 45  [n.  xv.  xvi] 

23  Taedet  me  unlustidot  mih  —  27,  46 
Nlanimm  analinentan  —  28,  13  [u.  vm] 

*  In  litulum  inmarka  —  28, 22 
»Lippis  brehenSWMC*"  —  29, 17  [xvi] 
ff  Dcdusu7  sineccarlih8  —  29,  17 

*  Hains  copule  dem  gimachida  —  29, 27 
»     [o.  v] 

30  Polius»  pruchenter  —  29,  30 

31  CoDlemptui  dera  farsem 10  —  29, 33 


Copulabitur  ist  camah  —  29, 34  32 

Qui  priuaoit  der  piteilta  —  30, 2  33 

Conparauit  me  unidar  maz  mih  —  30,  8  34 
Inualui  gimag&a  —  30,8  35 

Feliciter  saliclihho  —  30,  11  36 

Mandragoras  epphli  —  30, 14  37 

Fuluum11  elo  —  30,  32  [u.  iv.  v.  vra]    38 
Furuum  suuarz  —  30,  32  39 

Ifasculorum"  flecchoti  —  30, 32  [n.  xvi]  40 
Amigdalinas  hnuz  boum  —  30, 37  4t 

(3*)  Inclitus  mar  rer  —  31, 1  42 

Fetus  giburt  —  31,  8  43 

[numquid  habemus]   Residui  eileipu  —  44 
Amne  stroume  —  31,21  [31,  14  45 

Abigeres  far  tribis  —  31, 26  46 

Uiolenter  notlieho  —  31,31  47 

Necetur  ciuuizzinot  —  31, 32  48 

Sic  delusa  sollicitudo  so  pihohotiu18  sorga  49 
—  31,  35  50 

Turnens  suuellenti  —  31,  36  51 

Exarsisti  arbluhitos  —  31,  36  52 

Suppellectilem  azzasi  —  31,37  [u]         53 
Tumulum  hlee  —  31,46  54 

Aceruum  huffo  —  31,47  [ti]  55 

Transiera.pertransiero.ubar  gan — 31,52  56 
Properat  zuanahit  —  32,  6  57 

Fetas  melcho  —  32, 15  58 

Uadum  stroum  —  32,22  59 

Luctabatur  Rang  —  32,  24  60 

Neruum  s£no  adra  —  32, 25  [xvi  zu  32]  61 


1  l  alnnigan  mit  Gerbert      '  L  enti  inaatalota       *  placitum  V ulg.      4  sciscitati  sunt  Vulg. 

1  irrogüt  Vulg.,  vgl  Verteil  1,  99k       •  eiulatu  Fulg.        7  venusto  Vulg.,  vgl  FereeH 

t,  104"     •  /.  smeccariih  mit  Gerbert       *  potitos  Vulg.       l0  /.  fareeni  für  fanehani      "  Fol- 

nm  ist  vor.  lect.  von   Funram        "  maculosum  Vulg.    das  dann  folgende  Populeaa  uiridea. 

nnoi  postat  scheint  lat.:  resinam  portal        "  Holdere  änderung  in  pihoDotm  ist  unnötig 
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Zs.  5,  206  —  Mones  Anz.  4,  489,   —    Tg.  1.  —  A.  (Germ.  21,  2) 

XI 

Codex  seminarii  Trevirensis  f.  113b. 


1  Bitumen  1  ertlhim  *  —  6,  14  [iv.  vi] 

2  Cementum2  calc  —  11,  3  [x] 


Vernaculus 3  ingeburo.4  incneht  —  14, 14  13 

[iL  v.  vl  viil  x]  u 

Empücius  couf  schal  —  17,  12  [w]      15 


te 


XII 
Codex  SAudomari  312  f.  5*, 


3  Distrauit*  insadlada  —  24,  32  [iv.  x] 
4Rufa  rouma«  —  25,30 
5  Deliniuit  fleoda  *  —  34,  3 


Polimita.8    uariorum    colorum  .kl  est .  16 
gepluimedat  —  37,  23  17 


6  Uegitat  forit  —  9,  15  [u.  x] 

7  Antra 9  holir 


XIII 

Clm.  19410  p.  37. 

Incommodum 10  ungafori  18 

Decorticauit  eas  piskinta  see.  pirinta  —  19 


8  Prouecte  etatis  alti  gauuiganeru  —  18, 11         —  30,  37  [vgl  iv] 


XIV 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 


PROLOGUS 

9  Deleramenta  gitrugida J 1  2a 
GENESIS 

10  Lateres  ziegal  5*  —  11,  3  [iv] 

11  A  filo  subteminis  ide  afadame12.  filo  .i. 

12  fadam  5b  —  14,  23  [x.  x?i] 


Sata  mez  5b  —  18,  6 
Rogum13  ide  sakkari  5b 
Siclos   monete   munizzo  5b 
[n.  i?.  v.  VIl] 


21 

22 

23,  16  23 

24 


1  im  context.  I.  erthlim.  bitumine  Vulg.  *  caemento  Vulg.  •  vernaculoe  Vulg.  4  ta- 
geburo  im  context  ft  destravit  Vulg.  •  das  deutsehe  wort  gehört  als  Substantiv  xu  coetione 
rufa.  vgl  ags.  ream  hd.  rahm,  das  dann  folgende  Serolious.  dard  (30,  42  aerotina)  dürfte 
aber  lateinisch  =  tardus  sein  T  —  flehota  8  polymitam  V ulg.  *  antram  Gm.  23, 20, 
antra  Jtaf.  6,  2  10  Incommodum  nw?A<  tn  Vulg.  n  gitrugida  übergeschrieben  tf  •'•" 
dame]  a  w<  rft«  te*.  praeposition  li  gl  zu  stroem  lignorum  22,  9 
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XV 
Cedex  OxommuU  Jun.  25 '. 


l  (158*;  Perizomata  femoralia  umbisueift 

I  —  3,  7  [3,  24 
sCemtile2  uibrante'  giininontemu  — 
4  (159*)  Goncidit4  molaait  colorem  uultus 
9     sui   ghknuzota  faroa   antlnttes   sines 

6  —  4,5 

7  Sin  ri  non  sie  tibi  ni  so  —  4,  7 
h  Porro  uidelicet  gauuisso  —  4,  18 

9  Famo»  fama  nominati  gamarde  —  6,  4 

10  Leoigalis  limpidatis  ghislihlem  —  6,  14 

II  [n.  td] 

12(159*)  Bitumen5  genus  gluti  alii  picu- 

13  lam  alii  resinam  harz  —  6,  14 

14  Tristeca  tricamerata  dhridhilli  —  6, 16 
l*  lnlustrem  magnifieum  mihhillihan — 12, 6 

16  (159°)  Trimam  triennem  dhriiariga  — 

17  15,  9 

15  Altrinsecus  suntrigo  —  15,  10 

19  Abigebal  expellebat  dhanan  firtreip  — 
»      15,  11 

21  Ferus  iraeundns  ghibulahtigber  — 16, 12 

22  Sau  Nomen  mensurae  babens  modhim 

23  ei  semern  halbaz  —  18,  6 

24  (159*)  UaUanerunt  umbihalboton  — 19, 4 
2»  Cim  not  —  19,  9  [n] 

26  lnUiitns   adtendens  zua   uuartonter  — 

27  19,28 

25  Uepres  pramun  —  22,  13  [x] 

29  Quin  magis  l  potius  erdo  mer  —  23,  6 

39  Antrum  hol  —  23,  20  [u.  x] 

3t  (160")  Hispidus  ruher  —  25,  25  [?ni] 

32  Protinus  sar  —  25,  25 

33  Goarns  gaunarer  —  25,  27 

34  Ednlio  sodhe  —  25,  34 

35  Paroipendens  luzzil  hahtonter  —  25,  34 


Arcessito  gauuistemu  —  26,  9  36 

Quispiam  einigher  —  26,  10  87 

Seuit  serfisot  —  26,  12  38 

LocupleUtur6   gahotagoter    —  26,    13  39 

[vgl  x]  40 

Inuidentes  apunstont$  —  26,  14  41 

Olim  forn  —  26,  18  42 

Iargium  strit  —  26,  20  43 

(160b)  Pharetra 7  cobhar  —  27,  3  44 

Dudum  aniea  6r  —  27,  33  [ccccxcvi]  45 
Consternatus  piUrnt$  —  27,  34  46 

Orbabor  irstiuffit  uuirdu  —  27,  45  [n.  47 

x.  xvi]  [29,  27  48 

Copulae  coniunetioni  ghifuaghidhu  —  49 
Experimento  arsuahnissu  —  30,  27  50 
Furuum  brun  —  30,  32  [iv.  v.  viu  zu  33]  51 
Serotinus  8  spatigher  —  30,  42  52 

Opes  otmali  —  31,  16  53 

Clam  taugno  —  31,  26  54 

Necetur  arslaghan  uuerde  —  31,32  55 
(160c)  Depopulati  aruuasta  —  34,  27  56 
Libans  neihhenter  —  35,  14  57 

Fomitem  zuntrun  —  37,  8  58 

Nitebalur  pigonda  —  37,  21  59 

Opilio  hirli  —  38, 12  60 

Lacinia  ora  uestimenti  tradhun  gauuatis  61 

—  39,  12  62 

Canistra  ceina  —  40, 16  [n.  xvi.  xvu.  xvin]  63 
Coniectoris  traumscheidares  —  40,  22  64 

[vni.  xvi]  65 

In  eulmine9  in  halme  —  41,  5  [xvi]  66 
(160d)  Hachinantur  mahhont  —  42,  11  67 
Auguriari l0  leozzan  —  44,  5  [iv]  68 

Quantotius  so  rado  —  45,  19  69 

Rennuere11  uuidbaron  —  48,  19  70 


1  für  die  tat  worte  ist  das  im  Cod.  Carolsruh.    Aug.  ic  enthaltene  lat.  glouar  R%.  an- 
gelogen und  durch  R  vom  Cod.  Oxoniensis  (O)  unterschieden  *  ▼ereatilem   Fulg. 
1  ubrutem  R       4  coDcidit  voltas  eins  Fulg.      •  bitamine  Fulg.      •  Locupletatas  RFulg. 
7  Pharetra  R  -am  Fulg.      •  serotina  Fulg.      9  cnlmo  Fulg.     I0  augnrari  Fulg.      »  rennens  Fulg, 
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Rb.  491.  492 


XVF 


Codex  Carolsruh 

1  (53*)  Spiraculum  uite  an'plast  des  libes 

2  —  2,  7 

3  Callidior  listigora  —  3,  1  [3,  7  [x] 

4  Consuerunt    folia    kifluhtun    laubir   — 

5  Perizomata  umbipigurtida  —  3,  7 

6  Ad  auram  post  meridie  za  uuetare  alter 

7  mittemu  tage  —  3,8 

8  Gladium  alque  uersatilem  uuafan  inti  uue- 

9  rauantlihaz  —  3,  24 

10  De  adipibus  f:ona  spintun  —  4,  4 

11  Statin*  in   foribus   erit   saar   in   lorom 

12  uuisit  —  4,  7 

13  Adpetitus   eius  cauuurt  siniu  edo   lust 

14  siniu  —  4,  7 

15  Uagus  et  profugus  eris  unstetiger  enti 

16  fräfluhtiger  uuisis  —  4,  12 

17  Malleator  smidari  —  4,  22 

18  Occidi  itlum 1  in  uulnus  meum  arsluac 

19  ih  inan  in  uuntunn  mina  e:do2  in 

20  tolg  minaz  —  4,  23  [x] 

21  Et  in  liuorem  meum  enti  in  pleizun  mina 

22  —  4,  23 

23  Prona  sunt  frambaldiu  sint  —  8,  21 

24  Pactum  meum  euua  mina  —  9,  9 

25  Labii    unius    lefses    eines    edo    einera 

26  spracha  —  11,  1 

27  Confundamus  linguam  eius  3  camiscames 

28  zungun  sina  —  11,  7  [x] 

29  Conuallem  inlustram*  ebantal  marraz  — 

30  12,6  [—  12,9 

31  Ultra   progrediens   ubari   fora   canganti 

32  Bene  usi   sunt  uuela   niozanti   uuarun 

33  —  12,  16 

34  Ad  austraten)  plagam  zi  sundarun  halbu 


Aug.  ic. 


In  uallem  siluestrem  in  uuildaz  tal  —  36 
14,  3  [x]  37 

(53b)  Pepigerunt  quoque 6  cauestinoton  38 
cauuisso  —  14,  13  39 

A  filo  subteminis  •  fona  uadume  des  40 
uueuales  —  14,  23  [ii.  vin.  x.  xit.  41 

XVIl]  42 

Ditaui  illum 7  caotagota  inan  —  14,23  [u]  43 
Altrin :  secus 8  pedem  halbom  —  15,  10  44 
Cum  9  8ol  occumberet  denne  sunna  kisaz  45 

—  15,  12  [vgl  x]  46 
Lampas  ignis  liohtfaz  fiures  —  15, 17  47 
Ferus  homo  crimer  man  edo  theoriner  48 

—  16,  12  49 
Prouecteque  »täte 10  enti  frl  kiuaranemu  50 

altare  —  18,  11  5t 

Muliebria    uuibes    ciarida    —    18,  11 M 

[h.  vni]  53 

Sub  umbra  culmtnis  untar  scatu^  des  54 

firstes  —  19,  8  [x]  55 

Hoc  erit  tibi  in  uelamento  n  oculorum  56 

daz  uuisit  dir  in  hulidu   augono  —  57 

20,  16  58 

Nemus    plantauit12   forst   flanzeta   edo  59 

haruc  edo  uuib  —  21,  33  [n.  v]  60 
Probate  monete  publice  kichoraniu  uuaga  W 

liutlicbiu  —  23,  16  [n.  vgl.  x]  « 

Subter  femur  untar  huf  —  24, 2  B 

Ultra  urbabor  »  filio  pim  arstiupbit  su-  64 

niu  —  27,  45  [n.  x.  x?]  « 

Conlidebantur   filii   in   utero 14  uuarun  66 

samant  stozonti  chind  in  inneode  —  67 

25, 22  W 

Perspicuum  est  duruhsiontihc  »  ist  —  69 

26,  9  [x]  70 


35       —  13,  1 

1  Timm  Fulg.        ■  e:do]  r  ausradiert  T       *  eorum  Fulg*       4  ioloslräe]  ae  aus  a  corr. 

6  enim    pepigerant  Fulg.        6  subtegmiois  Fulg.       '  illu]  Abram  Fulg.  •  Allrifi:ae- 

cus]  c  ausradiert       •  cumque  Fulg.        10  tetatis  Fulg.        u  vciam^n  Fulg,  lt  plantarit 

nemus  Fulg.      1S  utroque  orbabor  Fulg.      u  coli,  in  utero  eins  parvuli  Fulg,  "  darufasian- 

lihc]  das  l*t*te  h  aus  1  eorr. 
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Rb.  492.  493 


t  Obstraxerunt      paleom  1 
1    puaa  2  —  26,  15 

3  (54*)  Sed  lia  lippis  erat  oculis  3  uzzan  lia 

4  pVehanem  4  uuas  augon  —  29, 17  [x] 

5  Taodemque  potitus  enti  az  iungist  cahei- 
«     öoter  —  29, 30 

iFuhram*  ei  maculosum  falo  enti6  flec- 

8  cbobü  —  30,  32  [ii.  x] 

9  Populeas  prichino::7  —  30,  37 
w  Guides  cruanno  —  30,  37 

U  Etamigdalinas  enti  nuzpaumino  —  30,37 
ttOnutem  subpellectilem  meum  allaz  ca- 
U    ziocali  minaz  —  31,  37 

14  Caroqoe  mature  surrexisset  enti  denne 
l*    frua  aretuant  —  32,  22 

15  SlatiiD  emarcuit  sar  ardorreta  —  32, 25 
n     [n.  it.  ?] 

19  E*  quod  tetigerit  neruum  femoriß  eius 

19    pädia  daz  ruarta  senaadra8  hufft  si- 

»    oera*  —  32,32   [x  %u  25] 

»  Ob  stuprum l0  uncbuski  —  34,  13 

BTonica    talari    tunicha    ancballichiu  — 

*    37,23 

UEuolutig  diebus"  kiuuantalotem  tagum 

»    -  38,  12 

ttTerisdrnm   ::sabun12   edo  fanun13   — 

«     38, 14  [iv.  vm] 

»Lacinia  uesümentorum  u  scozia  kiuua- 

»     üo  —  39, 12 

30  Canisdra  ceiona— 40, 16  [n.  xv.  x?n.  x?m] 

31  CoDiector1*  traumsceidari  —  40,22 
**     [toi.  xt] 


furicybarton     (54b)  Palustribus  fede  confecte  horuum  33 


unsubridu  kiplanftane  —  41,  2.  3  34 
Pullulabant  in  culmo  uno  uuoahsun  in  35 

einemu  halme  —  41,  5  [x?]  36 

Tenuaes  uridine  16  dünne  prunsti —  41,6  37 
Presagum  futnroram  forauuizzo  zuauuar-  38 

teroi7  —  41,  11  [n.  vra]  39 

Conice::::relg  eilen  —  41,  15  40 

Uireeta lö  carpebant  cruanoiu  uuineton  41 

—  41,  18  [vni]  42 
Deformes  unsconne:20  —  41,  19  43 
Consumtis  faruebotem  —  41,  20  44 
Squalore    torpebant    magari21   slaffeton  45 

—  41,  21  46 
Fertilitate:22  (41,  29)  consü:tura  den»  47 

uuocharhafti  faruebotem  —  41,  30  48 
Non   consummamu*  M  inopia  nollas  uuir  49 

sin  faruehot  in  unehti  —  42,  2  50 

Inmunitam  terram24    explorare   u'nistis  51 

unuestaz  lant  paspeohon  ir  heuamut  52 

—  42,  12  53 
Experimente)  **  paniusidu  —  42,  15  54 
Cybariis  liblentom  —  42,  25  55 
Molimur  birü  cylenti  —  42,  31  56 
Uterinum26  fratrem  inneohtliban  pruader  67 

—  43,  29  58 
Shciphum  in  quo  auguriari  solet27  che-  59 

lihc  in   demu  kabeilisot   uuesan    ki-  60 

uuoofi  —  44,  5  61 

Tenere  diligit  eum  fasto  minneota  inan  62 

—  44,  20  .  [—  45,  1  63 
Agnitioni  mutue  urchanati  uuehsalliheru  64 


1  puteoa—  obstraxeroat  Fulg.  ■  pacsa]  c  auf  rasur  für  z;  hiernach  stehen  in  der 
k.  10  glossen  zu  Esaias  *  davor  ur  gene!  von  2  hand  auf  einer  frei  gelassenen  zeile  nach- 
getragen        *  p'rehaBem]  das  1  ganz  fein,  doch  wol  von  erster  hand        •  furvum  Fulg. 

*  enti]  e  aus  i  eorr,  1  prichino::]  zwei  buchstaben  ausgewischt  •  über  sena  adra  ist 
«*»  «r  ausradiert  •  sinera]  i  aufrasur  l0  atapram]  p  aus  b  corr.  fl  evolutis  autem 
■mltig  <L  Fulg.  l%  ::aaban]  s:  ausradiert  "  ftnoo]  am  zweiten  n  eine  rasur  (es  war 
«  der  Ugatur  Dt  angesetzt)  u  Testfmenti  Fulg.  "  coniectoria  Vulg.  "•  teouea  et 
paciMsae  ur.  Fulg.  1T  zuaauartero]  das  letzte  u  aus  a  corr.  "  Coüice::::re]  nice  aus* 
radiert  »•  Uireeta]  a  mit  rasur  aus  e  corr.  *°  unsconne:]  r  radiert?  "  magari] 
czf  rasur  für  r      w  fertilitatia  Fulg.      M  eonaamamur  Fulg.      u  immuaita  terrae  Fulg. 

*  experimentom  Fulg.       *•  uteri  nü]  ü  mit  rasur  am  a  corr.;  fratrem  auum  ut.  Fulg. 
17  Kyphaa  .  .  .  augurari  solet  Fulg. 
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Rb.  493.  —  D.  u.  168.  169.  =  Pt.  (Germ.  22,392).     Sg.  292.  {Hm.   1,246) 


1  Tantundem  uuela  ofto  —  45,  23 

2  Totidem  so  sama  uilu  —  45,  23 

3  Superstitem  aftarlaz  —  46,  30 

4  Ingrauiscente   famc  ana  arsuuarentemu 

5  buogare  —  47,  4 

6  In  erarium  regis  in  trisachar  chunigges 

7  -  47,  14 

8  (55*)  Pertinax  einuuillic  —  49,  7 


In  statione  nauium  in  dinge  scheffo  —  28 

49,  13  29 

Cerastes  in  semita  hornohtiu  natara  in  30 

stigu  —  49,  17  [n]  3t 

Aromatibus    condirent  pimiUom1    sof- 32 

foton  —  50,  2  33 

Celebrantes  exsequias  tuldante  karehida  34 

—  50,  10  35 


XVII 

a  —  Codex  Carohruhensts  SPetri. 
PROLOGUS 
9  Suggillatio  2  erthempuoga  3  a  62"  [vgl.  vi] 

GENESIS 


Codex  SGaUi  292. 


10  Virgultum  sumer  lode4  a  62*1  — 2, 5  [x] 
lt  Perizomata  questa  a62i!  —  3,  7 

12  Versatilem  .i.  uibrabilem  quekilik  a62*1 

13  —  3,  24 

14  Appetitus  giritha  a  62*1  —  4,  7 

15  Leuigaüs  githigenon  a62*l,s  — 6, 14  [vin] 

16  Bitumen.6  est  feruentissimum  et  uiolen- 

17  tissimum    gluten    uastostolim   a  62** 

18  —  6,  14    [vin.  xix] 

19  Cubitus*  tiina  a  62**  —  6, 15 

20  Campestria  giuildi 7  a  62al  gifildi  6  4  — 
Jl      14,6 

22  Subtemen 8  Vueual 9  a  62**  weual  6  5 

23  —  14,  23  [ii.  vui.  xvi] 

24  In  canalibus  ennohin.  1  indrogin 10  a  62** 

25  i  nöhin.  I  in  drögin  65  —  24,  20  [m] 

26  Palee  "  strö  6  5  —  24,  32  [u] 

27  Pulmentum  t  suua)  a  62"  —  25,  29 


Vadum  uvrt  65  uörd"  a62bl— 32,22  [n]  36 
(Polimita  tunica13)  ImeloL"  l  decorata.  31 

sliht  a  62bl  —  37,  3  38 

(Teristrum)  uuimpal  .i.  hullidok  a  62bI  39 

—  38,  14  [xvni]  40 

(Arrabo  ")  Pant  l  uueddi  a  62bl  —  38,  41 

17  [ii.  vui]  42 

Armill^"  armborg  "  a  62bI  —  38,  18  43 
Obstetrix  uostmoder  a  62bl  —  38,  27  44 
(Goccinum)  t  godeuuebbi.  quod  scricum  45 

uocatur  a  62bl  —  38,  27  46 

(Pincerna)butüclaria62bl—  40, 1  [iv.  v]  47 
(Pistor)  brad  baccari  a62bl  —40, 1  4S 
Canistrumi*   zeinna  a  62bl   —  40,  16  49 

[u.  xv.  xvi.  xvin]  50 

(Coniector *»)  Antprest  a  62bI  -  40,  22  51 

[vgl  viu]  52 

Amigdalum20  mandale  a  62bt  —  43, 11  53 
[in]  Aerarium  tresecamere  a  62bl  —  47, 54 

14  [xvm]  55 

Coluber  slango*1  a  62bl  —  49,  17  56 
Cerastes  hörn  uurm  a  62bl  —  49,  17    57 


1  pim::tom]  co  oder  to  ausradiert        *  suggeHationem  Fulg.         *  im  eontext  a 
4  sanier  lode]  r  auf  ratur  a        5  bitumiae  Fulg.      •  am  rande  a.   cubitorum  Fulg.       '  cm 
eontext  a      •  sobtegmtais  Fulg.       •  im  eontext  a       10  beide  glL  im  content  a        "  pale« 
Fulg.  ,s  im  eontext  a  1S  taoicam  polymitam  Fulg.         l*  mm  gihimUot         ls  arrha* 

bonem  Fulg.        ,e  armillam  Fulg.         "  L  annbovg         u  caoistra  Fulg.         lfl  coaiectoris 
Fulg.        10  amygdalarmn  Fulg.         %l  slaogo]  g  auf  d  Holder 
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h.  14,  189/  —  Wattenbach  Codi.  Col.  137/1  —  Wattmbaeh  Codd.  Col.  157.  158 

XVIII 
Codex  Coloniensis  cm  /.  3*. 


1  Lentis  linsines  —  25,  34  [viii] 

2  $dulio  sedi  —  25,  34 

3  Coiisobriiia l  gesuia  —  29,  10 

4  Experimente  mid  ers  uogingo'  endi  mit 

5  eostongo  —  30,  27 

6  Popoieas  bdliein^  —  309  37 

:  Amagdalinas  s  mandalaboumes  —  30, 37 

sPlatanus*  mazaldra  —  30,  37 

9  Ciolenter  nodnuftigo  —  31,  31 

lö  Conglotinata  geUmit  —  34,  3 

n  Tonica  talaris  *  sidgeuuadi  —  37,  23 

12  Poiimita  polimid  —  37,  23 

13  Tberistrum  uaimpila  —  38,  14  [xvii] 
UAnabona«  bugithi7  —  38,  17 

ia  Goceinum  uuormo 8  —  38,  27 

IS  Propaginea  profun  —  40,  10  fvm] 

n  Tri»  canistra   irbia   ceinun  —  40,  16 

IS    [n.  x?.  xvi.  xvn] 

19  Coniectoris  erraderes  —  40,  22 


Emergebant  uzsuullon  —  41,  3  28 

Obesis  carnibus  benagenen  fleisseun  —  29 

—  41,  18  30 
Fertilität»  genuhti  —  41,  29  31 
Experimeotum 9  becostunga  —  42,  15  32 
Diuersorium 10  gastniasi  inde  gaathua  —  33 

42,  27  [n]  34 

Intercisset11  dilatio  underquami  marrunga  35 

—  43,  10  36 
Marsupiis  Ssoumun  inde  uuullocbun  —  37 

43, 22  38 

Uterinus  gereuo  —  44,  20  39 

Tenere  zardo  —  44,  20  40 

Superstitem  oüarlenon  —  46,  30  [u]  4t 
Erarium  triseeamara  —  47,  14  [xvn]  42 
Pro  commutatione  furi  beuuandelungun  43 

—  47,  17  44 
Redigatur  bekerit  uuerthe  —  47,  19  45 
Pertinax  fast  —  49,  7  46 


XIX 

Codex  Coloniensis  ccxi. 


20  Bdellinm  .....  ipsius  naturae  quae  gum- 

21  mi  gier l*  ....  cuius  et  über  numero- 

22  mm  (16, 31)  meminit  dicens.  erat  man 

23  quasi  Semen  coriandri  cullunder.  co- 
U    loris  bdellii  2*  —  2,  12 
BLeoigaüs.  bitumine   linitis.  bitomen  est 
26    feruentisaimum  et  uiolentissimum  glu- 
*"     ten  lim  2*  —  6,  14  [m  x?n] 


Mandragora 1S  dieta.  quod  habeat  mala  47 
suaueolenfia  in  magnitudine  mali  ma-  48 
tiani  cudine  2b  —  30,  14  49 

Styrax.  u  arbor  arabiae  similis  malo  eido-  50 
nii  pethuma  3b  —  43,  11  51 

Pulpa  l6  uero  est  caro  sine  pinguedine.  52 
dieta  quod  palpitet.  resilit  enim  saepe.  53. 
hanc  plerique  uiscum  mistil  uocant  4*  54 


1  conaobrinam  Vulg.         *  «=  hd.  ersttoebnngo  *  amygdalinas  Vulg,         4  platania 

lr*d$.       *  tonica  talari  Vulg.        a  arrhabonem  Vulg.        7  /.  bigithi  =»  bigibti  Bummler 
•  vgl.  Summ.   Beinrici  ix,  9  Coccnm  greci  nos  robram  seu  uernricolam  dieimus  (Cod.  Find. 
2400  f.  78")         9  diese  und  die  nächste  gl.  vor  319,  28         w  divereorto  Vulg.         «  ioter- 
eetsisaet  Vulg.        st  vgl.  ags.  gkere  suednum        1S  mandragoraa  Vulg.        "  atoracis  Vulg. 
u  vgl  hierüber  nr  xxn 
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Pb.  1.  (Gem.  8,  386).  —  Id.  344 

XX 

Codex  Parisinus  2685. 
l  Furtum  i  dun2  l  rot  49*  —  30,  32 


XXI* 
Codex  Oxoniemis  Jun.  83. 

2  Speraspistes 8   protector   fideiis  quem   dos   mundbore   possumus   appellare  3  — 

3  Hieronymi  Praefaiio 


xxn 

am.  2571. 
4  Pulpa 4  brato.  I  zentering  23b 

1  furvum  Vulg.  *  brun    vermutet  Holtzmann  fälschlich  >   vgl  Ettmüüer  562 

*  v7teQa<rm<nTis  Vulg.  4  diese  warte  stehen  am  rande  bei  der  aus  Fsidors  OriginesU,  \ySi 
entnommenen  bemerkung  Pulpa  autcm  .1.  caro  sine  pinguedine  usw.,  welche  ihrerseits  »wischen 
bemerkungen  zu  pulmentnm  (25, 29)  und  primogenita  (25, 3t)  eingereiht  ist;  den  anlast  *« 
der  glosse  bot  wol  das  wort  palpato  27,22 
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Gem.  M*d.  2,299.  — 
(Hau.  lf  232). 


A.  (Germ.  21,  3).    Bibl.  9. 
W».  863.  (Hoffmann  56). 


(flaff.  1,  225  /).     BiM. 
Zf^iMafmann  94) 


12. 


ZUR  EXODUS. 

xxra 

CMesc  monasterii  hermüarum  32. 
lürbes  taberoaculorum  selibfurgi1    202  —  1,11 


XXIV 


«  =  CWfir  SPati/t  uv  d/82.    b  —  Codex  Ftndoft.  1761.    c  —  Codto  Stuttgart. 

Iheol.  et  phiL  foL  218.     d  —  Codex  Sffa»  295.     t  —  Codex  Stfaflt  9.    f  — 

Codex  comüum  de  Äpponyi  f.  202'.    y  —  Codex  Oenijwmfanu*  711. 


2  Drbes  Ubernaculorum.  id  est  mansionum. 

3  meidipurigi   d  115    wa'diburjgi    c  9d 

4  uuedipuriki  e  265  i.  Uueldipuri  a  25* 

5  nneriburgi  b  27b  —  1,  11  [xxyiii] 

6 Elegantem2  .i.  pulcbrum.  I  fronisgen 

T    a  25*  -  2,  2 

ftScirpeam  [fisceUam]  pineziaez  d  115  — 

9  2,  3  [xivrn.  xxxit.  xxxvn] 

10  Exposoit  firsazta  d  115  —  2,  3 

n  In  carecto  s  .  i .  in  sahare  e  9d  in  sa'raha 

12  e  265  sahirach  g  51b  in  semida  l  in 

13  riote  d  115  in  loco  palustri  ubi  carex 
U  abundat  sahfer*  b  28*  —  2, 3  [xxxn.  vgl 
\i    xxvm] 

16  Crepido*  bamilstat  g  51b  —  2,  5 

17  Id  papirione  •  binuz  a  25*  pinuz  6  28b  .  i . 
IS  pinii  d  115  piniz  e  265  £  51b  in  pi- 
tt  lizze  c  9d  —  2,  5  [vgl  xxyui.  xxxi?] 
toVagientem  uueinonten  d  115  —  2,  6 
51     [xxxit] 

aRubus  est  genug 7  uirgulti8  spinosi. 
23    thornstuda  (thornis  studa  e  dorinstudo0" 


g  ,l#  tornstuda  c,  /eÄft  a)  I  (uel  ce)  24 
brama  (brama  e  braama  a  bnunah  g)  25 
in  (In  e)  quo  (qua  cg)  moraberi 9  (mur-  26 
beri  a  morberi  g)  crescunt  a  25b  c  10*  27 
dll5  «265.  266  $  51b  alii  uocant  28 
spraidacb  y  51b  h^e  a  grecis  morus  29 
dicitur.  in  quo  mora  crescunt.  Vnde  30 
ieronimns.  amos  propheta  mora  con-  31 
stringere  dicit    Dorn  studa  b  28b.  29*  32 

—  3,  2  [xxv.  xxn.  xxvin]  33 
Condixerat  sprach  a  26b  —  8,  12  34 
Linum  haro  d  117  —  9,  31  [u.  xxxit]  35 
Folliculos  pollun  d  117  —  9,  31  36 
Indigenis  ciuibus  I  inde  natis  .i.  gilanto  37 

a  271  —  12,  19  38 

Coxerunt  puocban  d  118  —  12,  39        39 
[Nee]  oecurrerant  io  nikimahtton  d  118  40 

—  12,  39  41 
Coloniam  kilenti  d  118  —  12,  48  42 
Obriguerunt  irstabeton  d  118  —  15,  15  43 

[xxxt.  vgl  n]  44 

Coturnix  grece  ortigometra  dicitur  simi-  45 


1  dh.  teti'burgt.  vgl  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxLvni  f.  104":  nrbs.  tabernaculum.  id. 
fetibor  *  die  gl  vor  der  vorigen  a  *  Carecta  g  4  dh.  aahrar  6  crepidinem  Vulg. 
*e  gl  nach  321,  33  g  •  Papirio  dg  7  genas  fehlt  a  •  uirgulti]  das  zweite  a  «w  1 
radiert  e.  rubi  uirgulti  c  *  moraberi]  ra  an/*  ramr  e.  diese  und  die  2  andern  gli  im 
ändert  e        t0  oeearrent  Vulg. 

Althochdeutsche  glatten  I.  21 


Digitized  by 


Google 


322 
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A.  (Germ.  21,  3).      AN.  9.  (Hott.  1,  226).    ML  12.  (Ifatf.  1,232).    Wn.  863. 
(Hoffmann  56).    Z/1  (Mafmmn  94) 


1  libus1  auibus  que  quasquil^  uocantur 

2  sed   maior  wahtile2  c  10b  —   16,  13 

3  [xxvni] 

4  Scatere  .i.  ebullire.  I  chredemin  a  27b 

5  wallen  c  10b  —  16,  20  [xxvni] 

6  Coriandri 3  cullentar  a  27b  chullintar  d 

7  119  e  268  chullioter  c  10b  —  16,  31 

8  [n.  xxvni.  xxxvu] 

9  Penuria  zadal  a  27b  —  17,  3  [n.  xxvni] 

10  Remisset4  nidirlazit  a  28*  —  17,  11 

11  Sustentabant.    id  enthabeton  a  28*   — 

12  17,  12 

13  Strenuis  b  id.  gambra  a  28* .  i .  gafnbren  • 
,  u      fr  34*  ga'mbren  e  268  cambren.  t  er- 

15  nesthaften  d  119  gambrer  c  10b  — 

16  18,  25  [u] 

n  In  peculium  sunt  scaz  a  28*  —  19,  5 

18  [h.  xxvni] 

19  Caligine  tuncli  a  28*  —  19,  9 

20  Perstepebat7  prastata  a28*  —  19, 16  [n] 

21  Fumebat8  rouch  a  28*  —  19,  18 

22  ContesUre  flrbiut  a  28*  (  34*  d  119  e  268 

23  firbiuth  e  10b  nirbiut  g  52*  —  19,  21 

24  Sculptile  grepthi  •  a  28*  —  20, 4  [vgl  ii] 

25  Sectis  gisnitiman  l0  a  29b  —  20,  25 

26  Cultrutn  "  mezzras  a  29b  e  269  mezzires 

27  c  10c  —  20,  25  [xxxiv] 

28  Subula  ala  a  29b  —  21,  6  [xxvra] 

29  Pugno  gifüustoot  a  29b  —  21,  18 

30  Inpensas  giziuch  a  29b  —  21,  19   [u. 

31  xxvni.  xxxvii] 


Abortiuam  eruuorfan  a  29b  —  21, 22    32 

Obruatur !*    [lapidibus]   gisteinot   a  28*  33 

—  21,  28  [—  22,  6  34 

Aceruo1*  .i.  tumnlos.  I  uimbon  a  30*  35 

Conductum u   gimeitit   a  30*    kiroietlaz  36 

d  120  gimetaz  c  10e  t  270  —  22, 15  37 

Dotabit"  vuidimit  d  120  —  22,  16       38 

llaleficus"  goculari  a  30*  —  22,  18     39 

Mutuum  "  Inlihen  18  a  30*  —  22,  25    40 

Pregustata  id.  erbizen  a  30*  —  22,  31 41 

Auersor  leidizo  a  30*  —  23,  7  [xxvm]   42 

Refrigeretur  gilaböt  a  30*  —  23,  12      43 

Scrabrones  «  horniz  a  30*  hornoz  e  270  44 

hornuzza  c  10c  d  120  —   23,  28  [ii.  45 

xxvni.  xxx.xxxm.xxxv.xxxvn.ccccxcnb]  46 

Crateras*0  choffa  d  120  choppba  e  10c  47 

choppha  «270  ctaoph  napf 21  g  52*  —  4S 

24,  6  [xxxiv]  49 

Pelles  arietum2*  .i.  sine  lana  gilouroth'3  50 

quasi  particii u  idraolite  *5  garachte M  51 

c  10d  —  25,  5  52 

Rubricatas27  [pelles]  kirottiu  dl20  gir-  53 

rottiu  a  30b  girotte  g  52*   kerosttio  b  54 

36*  kirotaze270  kirottaz  c  10c  —  25,5  55 

lantinas"  loskisfel  c  10c  d  120  ^lois-56 

keuel 29  g  52*  loskisfel  c  10d  loskifd  57 

/ioisgisfehl  e  270  lo'gi  a  30b  —  25, 5  58 

[vgl.  xxvni.  xxxi]  ,  59 

Ligna   sethim  ...  .  i .  hagan  30  b  36*  ha-  60 

gan^i  c  10e  d  121   hargan  e  270  —  61 

25, 5  62 


1  /.  8tiMÜ8        *  über  quasqutle,        •  Goliandri  ae       4  remiaiaaet  Vulg.      *  StrennoTOC 
6  dh.  ga'nbren         7  peratrepebat  Vulg.         •  famabat  ftifcr.  *  J.  grephti         M  /. 

gianittinan  "  GuUrum]  r  aus   corr.  e  »  rft>  ^  »wischen  322,   19  tauf  20  «. 

obraetor    fugr.  1S  iL   Aceraoa  mit  Vulg.  u  <fo*e  £>//.  tn  folgender  reihe:  Pre- 

gustata,  Mutuom,  Gondactam,  Mtleficus  a  "  vor  322,  36  rf         M  malefico  fiffe". 

17  mutuam  Vulg.  *•  l.  Iniehen        ,f  Scrabonea  aee  crabrones  Vulg.      *°  Cratera]  rate  aus 

eorr.  g.    später  zwischen  323,  9  resp.  25  und  31   ceg  Sl  napf  übergeschrieben  g 

"  die  gl.  nach  323,  35  e         **  verstehe  ich  nicht         u  l  partica  M  t#J.  Diefenbach' 

Gl.  284k  ydronlnm  ....  sunt  vaaa  facta  de  corjjs  vitulorum         M  —  garachote       ,T  Rabri- 
catum]  r  aus  corr.  c       _"  Iacinctinaa  beide  mal,  das  zweite  mal  nach  322, 52  e  hiantinom  * 
Ientinas  und    Pelles  iant  f   (nacA323, 13  imJ25)  lantina  g        »•  loiskeoel)  k  out  c  eorr. 
*  .i.  hagan  Ott/1  rj«/r  o        **  im  content  e 
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l  (fem.  21,  3.  4).    BOL  9.  (Hott.  1,  226).    BM.  12.  (Hott.  1,  232).     Wn.  863. 

(Hoffmann  56).    Z/1  (Mafsmann  94) 

Ansula1*  snöra  a31b  abansa  dimuniti- 31 

uum.  nestilun  638*  Ansas ie  nestilon16  32 

c  10e   nesliloh    e  270    nesülo   d  121  33 

nestilun    t    an  vre  g  52*    —    26,  4  34 

[xxvin.  xxxi]  35 

Insertas  ingitan  a  31b  —  26,  5  36 

Circalos  ringa  a  31b  —  26,  6  37 

Incastratura  t7  kitubili  c  10d  gitubili  fr  38*  38 

kitubilit  /  id  gitubilit  a  31b  e  271  ki-  39 

tubilit.  I  nuoha  <M21  —  26,  17  [ttfl  40 

xxv.  xxvn.  xxvm.  xxix.  xxxi]  41 

Compago    gift&gidte    a  31b    —    26,  24  42 

[xxxnr]  43 

Laminis  plehun  a  31b  —  26,  29  [n]       44 

Contextum  giuoeban  a  31b  —  26,  31      45 

In  usus  innuzida  a  31b  —  27,  3  46 

Leftetas 18  caldarii.  magni.  cheiila  (chez-  47 

zil  c)  a  31b.  32*  c  10*  —  27,  3  [n]     48 

Forcipes  zanga  a  32*  b  38*  d  122  «271  49 

zango  c  10d  —  27,  3  [n.  xxxiv]  50 

Fascinulos  "  craffon  a32*  chraffun  dl22  51 

crhafun    e  271.    chraphin  c  10d  —  52 

27,  3  53 


1  Thflaiaaa l  uuirouh  a  30b  uuirob  e  270 

2  Toieroadi  4 121  wirodi  c  10e  —  25, 6 

3  b  caltom*  inubida  a  30b  —  25,  9 

4  Grcnli  ringi  a  30b  —  25,  12 
i  Cedes  grintila  a  30b  —  25,  13  [xxxi] 
6  Propitiatorimn.  id  pleh  a  30b  —  25,  17 
TDoctfle'  giskgan*   <,3ob  e  270  kisla- 
$    gan*  e  10*    d  121    gislagane   ^37* 
9    kislagimz  j  52*  —  25,  18  [xxxiv] 
i)lülmraaflem«  missilihen    greftin  e  270 
u    ndslichen  greftin  c  10e  f  mis  silihan- 
l!    gestio  c  30b  miase'lichen  kirusten  l. 
II    nnUrfaklax-  d  121  —  25,  25 
uAdtabale  .i.   acinarios.  ezichfax  a  30b 
u    Aätabola.8  id  uasa  modica.   et   qu<j 
16    cetom*  feranL   id  iianari  a  31*  — 
1"    25, 29  [n.  xxxi.  xxxiv] 
l$Ponex»pamiz  d  121 
isHastile  selpoum   d  121   —  25,  31   [n. 
2&    xxrm] 

21  Scipbos.  calices  majores.  I  cofphilin  a 

22  30».  31»  _  25,  31  [n] 
23Emuoctoria"  cluft  b  37b  c  10c  e  270 
W    f  ichulupt  a  31*  chlufte.  uel  snuzzila 
%    d  121  —  25,  38  [n.  xxvm.  vgl  xxxiv] 

26  Cortina «  lachen  a  31b  umbihang  c  10d 

27  —  26, 1  [xxvm.  xxx.  xxxvn] 

*  Retorta"  gizuirnat  a  31b  gizuirnot14  $52* 

*  kinimota  e  10*  kizuirnii  /  —  26, 1 
30    [n.  xim] 


Receptacula  Cbellili  b  38b  chellib  c  10d  54 
d  122  cbellüih  «  271  chella  a  32*  —  55 
27,3  56 

Graticula20  rohost  b  38b  e  271  röst  c  10d  57 
d  122  id  rosta  a  32*  —  27,  4  [xxvm.  58 
xxxvn]  59 

Retis  id  nezzi  a  32*  —  27,  4  60 


1  Tatmiamata  dVulg.  *  hier  miiste  die  in  e  270  zwischen  Scrabrones  und  Interasilem 
**k*d*gl  Conpiagite.  langite  (25,10)  folgen;  aber  langite  ist  ein  schreib fehler  statt  Jungite 
(*Ai.)  »  Ductile]  1  aufrasurd  Ducltile  e  ProductUea  gislagane]  s  giala  mit  anderer  Unte 
&*gacMeben  a  productiles  Fulg. ;  ductile  steht  erst  25, 31  4  gislagan]  gi  auf  rasur  e 
'**  tontest  e  *  iDtensilem]  i  aus  a  corr.e.  in  terra  silae.  idinTanagliiamissifihangestina. 
te*glin  aee  gleich  nach  322,  46,  fängt  an  in  f  7  ontarfalztas]  ztaz  auf  rasur  d 
'  ist  xweite  mal  die  gl  nach  323, 25  a  9L  acetnm,  vgl  272, 10  .  10  Pumei  nicht  in  Fulg. 
11  Eamnctttria  a  "cortinaa  Fulg.  tuHschen  323,  41  und  47  c  "  zwischen  322,59 
■"4  323,38*,  nach  323,35^  "  giznirnot]  z  aus  c  corr.^T  "  Ansnlaa  ^ufr.  "  Ansa  d 
^  *  Anna  Ranke,  Pur  paUmpsestorum  174;  <ft«w  ^/.  könnte  auch  zu  26,  10  gehören. 
**■  m  «wU«rf  c  "  unmittelbar  vor  323,  26  ae  Fibola  c.  aog.  ine.  Z1         Incaatra- 

^  *  -ae  Tiifr.        »  Lebetea  cFulg.        »  Fascinulos  e  faacianlas  ri%.        ••  Craticula  ac 
Craacnlam  d  craticolam  Tv^. 

21* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böchebn 


Ä.  (Germ.  21,  4).    BtW.  9.    (Hott.  1,  226) 
(Hoffmann  56).    Zf.  (Maß 


Bibl.  12.  (Hott.  1,  232/). 
95).    Z«.  16,92 


Wk.  863. 


1  Arula  1    uas  eneum  gluotphanna  c  10d 

2  —  27,  5  [n.  xxvm]  [vgl  n] 
3PaxilluB*    erdchegil    a  32*  —    27,   19 

4  Oras  *  so :  um.  4  l  ort  6  39*  .  i .  soum. 

5  I.  ort  a  32*  soum  t  ort  d  122  söm. 

6  uel  ort  e  271  ort 5  soum  e  10d  ort/ 

7  —  28,  7 

8  Sculpes  grabas  a  32*  —  28,  9 
9lnc)usis«  t  gicastot  a  32*  —    28,  11 

10  [xxvin] 

11  Uncinos  chrfaspfun  6  39b  craffilin  a  32* 

12  —  28,  13  [ii.  xxvm.  xxxiv] 

13  Vncinas. 7  capientes  clauaes  nagal  a  32b 

14  —  28,  14 

15  Inlinie8  8  anagiclebis  a  32b 

16  Uitta  nestila  a  32b  —  28,  28  [n.  xxnn] 

17  Mala  punica  genus  est  pomorum  dülce 

18  mukum.  et  magnum  quasi  duas  pug- 

19  nas.  id  fust  a  32b  —  28,  33 

20  Lamina  »  plech  a  32b  —  28,  36  [xxvin] 

21  Feminalia  io    brüch   e  11*   —   28,    42 

22  [xivui.  xxxvn] 

23  Consparsa  n  gichnetin.  t  gisprengit  a  33* 

24  —  29,  2  [xxxvu] 

25  Lagana12 id  qua  postea  in  sarta- 

26  gine  et  oleo  frigatur 12  gigroubit  a  33*b 

27  kigroubit  d  123  gigrobit  e  272  kigrou- 

28  bit  wirdil  c  10d  —  29,  2 

29  Tyra.13  pannus  est  in  capite  in  trans- 


uersu14   usque  ad   mentum  chinni ls  30 

uitt^  eius  a  33b  —  29,  6  3t 

Intestina  Inoruili   b  42b   Innouili  a  33*  32 

innouile  d  123  f  Innouilih  e  272  in-  33 

nodili."  innadiri  c  10d  —  29,  13       34 

Reticulum"  nezzi  a  33*  e  10d  nesxe  b  42b  35 

nezza  d  123  e  272  —  29,  13  [xxxra]  36 

Renes18   lentipraton  a  33*    lentipra../37 

lentibratun    6  42b    lendibraton   e  10d  38 

.  i .  nieren  d  123  —  29,  13  [n.  xxtui]  39 

Corium  hut  a  33*  —  29, 14  40 

Aruinam 19    ueiziti   a  33*    ueizti  e  272  41 

feizti  unslit  b  42b  feizü  l  unslit  4 123  42 

unslit  e  10d  f  —  29,  22  [xxfm]         43 

Uitalia  gimaht  c  10d  —  29,  22  44 

Pectusculum  prustpeini  a  33*  —  29, 26  45 

Cynamomum20  einamin  eil*  —  30,23  46 

Fususio  2i  guz  a  34b  —  32,  4  47 

Papilio.22  id  tentorium.  inde  dicitur  pa-  48 

pilia  id  uiualtra  a  34b  —  33,  8         49 

Armilla  2S  .  i .  armbouga  a  34b  id€  arm-  50 

bouga  e273  armbouga   eil*  d  124  51 

—  35,22  [xxviii]  52 

Dextralia"  ristilla' 6  44*  ristilla/  ristillo  53 

c  1 1*  d  124  ide  ristillo  e  273  id  ri-  54 

stallun  a  34b  —  35,  22  [xxvm]  55 

Neuerant  spunnin  eil*  —  35,  25         56 

Carpentarius 26  waginare  eil*  —  35, 33  57 

Speculum M   spanrnilin  b  44b   spannilio  58 


1  araiam  Vulg.  s  paxilloa  Vulg.  *  Qn  cf  *  8o:om]  rasur  von.  f  b 

*  ort  im  context,  »wischen  Ora  und  ort  rasur  c  6  incluaos  Vulg.  7  uneinig  Vulg. 

•  nicht  in  Vulg.    der  Zusammenhang  ist  Quatuor  ordinee  uu  inlinies.    anagiclebis,  sodass 
inliniea  ein  fehler  fih  in  lineas  und  Pones  das  verb   %u  anagiclebis  (29, 17)  sein  könnte 

•  laminam  Vulg.  10  diese  gl.  ebenso  tote  in  aef  (wo  Feminalia  bragaa,  braga  nur  tat.  ist) 
nach  324,  55  resp,  56  e        ll  conapersa  Vulg.       l%  die  gl.  in  ace  nach  324, 45.  fncatur  ede 

13  tiaram  Vulg.  die  gl.  gleich  nach  324,  28  a  l4  l.  in  tranaaersum  u  chinni  über- 
geschrieben a  ie  im  context  c  "  Reticola  e  *•  Rennnculoe  c  Renoncot  f 
19  Aruina  cf  *°  cinnamomi  Vulg.  dann  folgt  d  123:  Onicha.  chalbanen.  genera  pretiosis- 
aima  sunt  pigmeotorum;  dies  ist  lat.,  vgl  30,  34  Vulg.  "  fnaorio  Vulg.  "  papflionia 
Vulg.  dann  e  273:  Gornuta  ide  alendida  usw.  (34,29):  /.  aplendida  M  armillaa  Vulg. 
14  Dextraliola  ft  "  carpentario  Vulg.  M  speculis  Vulg.  diese  gl.  in  ae  vor  324, 50,  in  c 
nach  324,  52 


Digitized  by 


Go.ogIe_ 


XXIV.  XXV.  XXVL  XXVII  Zur  Exodus  325 

Ä.  (Gm  21,  4).     BibL  9.  (Hott.  1,  226).     ML  12.  (flott.  1,  233).     Wh.  863. 

(Heffmsmn  56).    Zf.  (Mafsmann  95).  —  Ätff.  1,  317.  318.  —  Zf.  (Mafmmn  95). 

—  Sg.  283.   (Hott.  1,  316) 

1     «  34b  «  273  spannili  d  124  spenülua     Laxe  ne  fluerentur.  i   id  nizislifin  a  35*  13 
l     c  11*  —  38,  8  —  39,  19  14 

3  Eicubabant  uuahtetoo  J  44b  uuabtetou 

4  d  124  uuha.  "ton  e  274  —  38,  8 


XXV 

Codex  SGaüi  296. 

b  Rabos  est  coogregatio  apiuarum.  ut  qui-     (Latus)  latus  particis*  .i.  losge  77  —  15 

i     dam  aolunt.  i.  tbortstuda *  59  —  3,  2         26, 13  16 

?     [xxir.  xxw.  xxvni]                                   Incastrature   tubil«  77   —   26,  17  [vgl  17 

6  Aomlf s  narauuu  *  76  —  26,.  4  [xxviu.         xxiv.  xxvu.  xxrai.  xxix]  18 

9     xxx]                                                        In6   cocco7  bistiucto  kerezzotemo 4  80  19 

—  27, 16  20 


XXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  Ub. 

10  Kubus  *  thornstuda  —  3,  2  [xxiv.  xxv.  xivin] 

11  Coccun  rena9  —  35,  23 


xxvn 

Codex  SGaüi  283. 
12  Incastraturas  10  tubil «  389  —  26, 17  [xxv.  t?pi.  ixiv.  xxvm.  xxix] 

1  ne  laxa  flnerent  f«<sr.  f  thortetuda]  das  erste  X  aus  d  corr.    /.  thornstoda 

*  anaulas  ft^a*.  4  übergeschrieben  •  partieig  i»*  $rJ.  s«  pellibua   arictum  rabrieatis 

oder  Santhinia  des  nächsten  verses        •  In  /WUf  ffcfcr.        7  coccoque  fatfe-.        •  rabi  Vulg. 
•  ta*  content       »  incastraturae  fiifr.        "  lobü  übergeschrieben 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diut.  in,  422).  11.  13.  (DHU.  u,  44). 
' Germ,  15,  352.    Mo.  320.    5t. 

XXVIII 

a  =  (Jim.  18140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  =  Codte  Ftmb(.  2732. 
d  —  Coefaa?  Cototc.  103.  e  —  «m.  13002.  f  —  tfm.  14689.  9  =  CT*. 
4606.  ä—  «m.  14584.  t  —  Ctoi. 6217.  fc  —  «m.  14745.  1=  Ctofe»  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  Angdom.  1  4/11. 
0  =  Ctoi.  22307.  f  =  Codex  Admont.  508.  9  —  Clm.  22201.  r  —  Ckn.  17403. 
s  —  Cbdea?  monasterix  heremitarum  127. 


1  Anim<j  menniscun  a8*  6  16b  c20*  <J48b 

2  manischen  q  237h  menniskin  e  219bl 

3  9  96b  menskin  r  219*  —  1,  5 

4  Ingruerit  brxxbhskt  1  a  8*  —  1,10 

5  Drbes  tabernaculorum  vueidopurgi  a  8* 

Tueido 

6  purgi  c20*  vueidopvrgi  b  16b  i.weidi- 

7  bürge  e  219b*  q  237h  i.  uueidburch* 

8  r  219d  weidepurgie  d  48b  weidi  purge 

9  y96b  —  1,11  [xxiv] 

10  Fiscellam  scirpearo  zfknnxn.  pinpzknb  * 

11  a  8*  churbeli  n  6b  —  2, 5T  [xxi?.  xxxiy. 

12  xxxyii] 

13  Carectum  4  semidahi.  saharahi  a  8*  semi- 
U      dahi  b  16b  c  20*  d  48b  f38*  $97* 

15  spreidach  e  219b*  r  219*  schimehe  q 

16  237h  —  2,  3  [vgl  xxiv] 

17  In     crepidine5    inuntivphi.    knspxmf6 

18  a  8*  inuntiuphi  6  16b  d  48b  in  untiu- 

19  phi  c  20*.  /  38*  Invotiephi  g  97*  untiu- 

20  phe  e  219*  r  219d  santgewelle  q  237h 

21  —  2,  5  [n] 

22  In  papirione 7  insaharahe.  t  pinoze  a  8* 

23  saharahe.  I  pinozahe  (pinazahe  b)  b  16b 

24  c  20b   sabirahe.    I  pinizzach   e  219bt 

25  saherach.  ut  pinzach  r  219d  Saharahe. 

26  pinizaha  g  97*  sarahe  l  pinazahe  d  48b 

27  sarhahe  l  piniz  q  237 h  insarahi  t  pi- 

28  noze  f  38*  saraha  I  pinizahe  (piniz- 


hahe  /)  h  127b  1 11  saraha.  I  pinizha  29 
j>  3b  saraha  t  pinezah»  n  7*  sarahe  30 
I  pinezen  m  10b  indem  piniiach  1 2*  31 
*  74b  —  2,  5  [vgl.  xxiv.  xxxiv]  32 

Sabulo  sante  a  8*  b  16b  <  20b  <J48b  33 
sande  m  10b  sanda  n  7*  santa  A  127b  34 
sant  e  219*  y  97*  1 11  «  237b  r219fl  35 

—  2,  12  36 

Rubi.  rubus  . . .  id  doronstüda  a  8b  dorn-  37 
ptuda8   0  44*    —    3,  2    [xxi?.   xxv.  38 

XXVl]  39 

Impeditioris  gimarlorin  a  8b  c  205  gimar-  40 
torun  6  16b  d  48b  —  4,  10  [xxxv]      41 

Tardioris  ungiredir  c  20b  ungiredirun  42 
a  8b  6  16b  —  4,  10  43 

Fabricatus  est  gimachota  a  8b  c  20b  gima-  44 
hota  6  16b  gimachote  <Z  48b  e  219"  45 
gimaehot  q  237h  r  219d  —  4, 11       46 

Sollicitatis  girr*  b  16b  c  20b  girret  a  8b  47 
girrst  d  48b  i.  irrith  e  219"  i.  irret  r  219d  48 
girroter  q  237h  —  5,  4  49 

Exactoribus  scxldhfkzxn  9  a  8b  —  5,  6   50 

[ad]  Conficiendos  zigimachunne  a  8b  zigi-  51 
mahhunne  b  16b  c20b  zimachunna  d  48b  52 
zimachhenne  e  219*  r  219d  zimahhon  53 
q  237b  —  5,  7  54 

Odorem  li  umunt  0  46*  —  5,  21  55 

Incircumcisus  [labiis]  ungispraheler  a  9'  56 


1  brxxbhskt  übergeschrieben  a,  dh.  araaahsit      s  uoeidburch]  d  corr.ausb  r      5«fknoxn. 
pinpzknb  übergesehrieben  a,  dh.  zeinnon  pinoziDa  4  carecto  ft%.  »  per  crcpidioem 

Vulg.         •  knspxmf  übergesehrieben  a,  dh.  in  soume  7  papirione]  ri  an/*  rorar  / 

•  im  content  o        •  scxldhfkzxn  übergeschrieben  a,  dh.  scoldheizun 
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ML  1.  4.  5.  6.  8.  (Maftman*  101).   10.  (Dnii.  m,  422).  11.  13.  (DM.  u,  44). 

Ma.  320.  321.    Sb. 


1  uBgtsprahbeler   c  20b    vngisprahhaler 

2  b  16*  ungispracher  e  219*  r  21 9d  un- 

3  gespncber  d  48b  unibisnitener  j237h 

4  —  6,30 

5  Srinifes  mxcckn  i  a  9»  —  8,  16 

6  Deske*  platrun  a  9*  platrun  b  16b  c  20b 

7  pbtiren  e  219*  platerin  r  2194  Matern 
6      f  237b  —  9,  9  [u] 

9  Condita  est  pistiftit  vuart  a  9*  pistiph- 

10  tiuvard  c  20b  pistiphiuuard  b  16b  bi- 

11  süptit  wart  d49*  bisthiftit  wart  9  237b 

12  gteiftit  wart  e  219**  gestiftewart  r  219d 

13  —  9,  24 

U  Corrodet  gknfgkt*  a  9*  —  10,  5 

15  Magnus    stiurrer  a  ^  c  2öb   stiurer* 

16  q  237k   starrer  6  16b  itiurer5  d49* 

17  siiuren  r  219d  stiurit  e  219b*  —  11,  3 
IS  Mottet  xxknkspt6    a   9b   winsot   n  7* 

19  whi'sot  1 12  wins&  *  127b  winset  i  2b 

20  p3b  winsit  $  97*  winsat  m  11*  — 

21  11,  7 

22  Amiiculus  iariger  J 12  m  11*  n  7*  iari- 

23  gar  *  127b  laresalt  g  97*  iarizalt'  1 2b 

24  —  12,  5 

25  In  superliminaribus  indenubarturin  k  127b 

26  in  den  uberturin 7  m  11*  p  3b  indinu- 

27  birturrin  l 12  in  den  uberturn  n  7* 

28  inden  TbH?*m  t  2b  —  12,  7 

29  Aiimos  derpa  h  127b  derba  roll'  derbe 
90      p  3b  terbv  1 12  derWz  t  2b  —  12,  8 
31  Fascfcolum8  gipuntulun  h  127b  gibun- 
%%      tilnn  g  97b  p  3b  gibvndilin  1  2b  gebun- 

33  delin  m  11*  gibundilli  n  7*  gibundili 

34  M2  —  12,  22  [n.  xxx] 


Religio  fhbltkdb'  a  9b  —  12,  26  [n]      35 

Conspersam  [farinam]  giehnetenaz 10  a  9b  36 
—  12,  34  [n]  37 

Pulmenti u  zuomuses  m  11*  ivomvoses  38 
g  97b  zuomöse  1 12  zumuse  p  3b  zo-  39 
mosa  A  127b  zvmvese  t  2b  —  12,  39  40 

Occurrerant"  gbhptxn 1$  o  9b  —  12, 39  4t 

Coloniam u  giupida.  I  bxppb  **  a  9b  42 
guopida  b  17*  c  2öb  j>  3b  guopide  d  49*  43 
göpida  A  127b  gvobida  g  97 b  gobida  44 
I  12  guobida  n  7*  gobidi  t  2b  gubite  45 
«237b  gobide^roll'  gipuide  6  219*46 
gipue  r  21-9*  —  12,  48  [n]  47 

Cras  pivuri  a  9b  *  17*  c  20b  piuuri  d  49*  48 
nrorgin  q  237b  —  13,  14  49 

Adpensum  [quid]  girueganes  a  9b  b  17*  50 
giuyeganes  c  20b  giwegenaz  d  49*  gi-  51 
wegenez  e  219b*  gewegioiz  9  237h  gi-  52 
wegen  r  219d  —  13, 16  53 

Equitatus  girith  a  9b  *  17*  c  20b  girite  54 
9  237 h  gireite  d  49*  e  219*  gireit  55 
r  219d  —  14,  9  56 

Coturnix quasquiltj  wahtila  g  97 b  57 

p3b  wahtilae  /  12  wahtile17  m  11'  68 
n  7*  uuahtbala  h  127b  —  16, 13  [xxir]  69 

Minutum  gkmblbnbz.  smblbz  19  a  9b  —  60 
16,  14  [n]  61 

Pilo  stamphe  a  9b  6  17'  c  20b  d  49*  62 
e  219"  stampb  r  219d  sUnf  q  237 b  —  63 
16,  14  [n.  xxxv.  xxxvn]  64 

Scatere lö  vuimidon  a  9b  6  17*  wimidon  65 
d  49*  wimirin  e  219bs  wimeren  q  237b  66 
wimere  r  219*  girimidon  c  20b  wallan  67 
h  127b  uualleo  p  4*  wallen  g  97b  *  74b  68 


1  mxcckn  Übergeschrieben  a,  dh.  muecin       *  die  gante  gl.  am  rande  mit  Verweisung  q 
•  gkofgkt  übergeschrieben  a,  dh.  ginegit        4  im  context  q        •  :üurer]  die  gl.  schwär* 
auf  rot.    rasur  von  s  d         •  xxknkspt  übergeschrieben  a,    dh.  uniniaot  7  ubeftnrin} 

e  jmA*  wi>  o  flw  m  •  Phaadculos  /  Fasdculus  m  Fascicelvs  n  •  fhbltkdb  übergeschrie- 
ben Oy  dh.  ebalöda  *°  gichnetenaz  übergeschrieben  a  u  Pulmcntum  Ä  !1  oeenrrerat 
ft*^-.  u  gbhptxn  übergeschrieben  a,  dh.  gahotan  14  Golooia  chnn  Colonam  ^r  w  dÄ, 
1€  gobide]  o  scheint  aus  n  corr.  m  17  wahtile]  zwischen  t  «nd  i  oAan  rawr  1» 
"  smblbz  übergeschrieben  a,  dh,  gimalaoaz,  smalaz        lö  Scafrire  * 
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Bill.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maftmann  101). 

Ma. 


10.  (Diut.  m,  422).  11.  13.  (Diut.  u,  44). 
321.    Sb. 


1  1 12'm  11*  wallin  t  2b  uzwallen  n  7* 

2  —  16,  20  [in?] 

3  Sabbatizauit  firrota 1  a  9b  firrota  6  17* 

4  c  20b  firota  d  49*  virote  6  219bt  uirote 

5  r  219d  virothen  9  237h  —  16, 30  [n] 

6  Coliandri  *    chöllantres.    Ixppfs  3    a  9b 

7  chullantres   6  17*   c  20b   d  49*  g  97b 

8  chullandres  g  237h  chulindres  e  219bs 

9  r  219d  —  16,  31  [n.  xxiv.  xxxvn] 

10  Retro  pivuri  a  10*  6  1 7*  c  20b  piuuri 

11  d  49*  Pi  iu  e  219*  piiu  r  219d  ruche- 

12  liogen  4  237h  —  16,  32 

13  Penuria4  zadale  a  10*  6  17*  e  20b  zadal 

14  {  237h  Mdil  6  219*  r  219d  —  17, 3 
16       [ii.  xxiv] 

16  Cerimonias5  Opher  g91h  opher*  mll* 

17  ophir  1 2b  nV  opflrÄ  127b  obflr  1 12 

18  oflr  p  3b  —  18, 20 

19  Prouide  gi'chius  a  10*  gichius  6 17*  c  20b 

20  gihugides  t  219*  behuite  r  219d  — 

21  18, 21 

22Strenuis7    fradco»    a  10*   »17*  c  21* 

23  fradan    <i  49*   e  219*  r  219d   frader 

24  g  97b  frumiger  q  237b  —  18,  25 

25  E  regione9  igaganderohalpo    a  10*  in- 

26  gaganderohalpo  b  17*  c  21*  ingagan- 

27  derehalbo  d  49*  Ingagenderhalbe  e  2 1 9bf 

28  r  219d  ingagand'halpa  1  2b  ingagen- 

29  derohalbin  /  38*  Ingainderohalpin  g91b 

30  daogegen  q  237b  —  19,  2 

31  Peculium  siDtbracbz10  a  10*  —  19,  5 

32  [n.  xxiv] 

33  Pcretrepebat  do«n  a  10*  —  19,  16 


Ad  radices  zidennidaaeötigin  a  10*  i  17*  34 

c  21*  d  49*  zidemnidanen,  r  219*  zide-  35 

mudanentigin  «  «219"  zidennidanen-  36 

tigo  f  38*  zvodennidanentigeD  g  97b  37 

zodeDnidanentigaBAl27b  zuodenoitigen  38 

mll*  zedenniderwentigen  q  237b  —  39 

19, 17  40 

Subula  Mo  a  10*  ala  9  98*  h  127b  ahla  41 

1  2b  alansa  sula  / 12  ala  t  siula  m  11*  42 

siula  n  7b  —  21,  6  [n.  xxiv.  xxxvn]    43 

Impensas  giziuch  a  10*  b  17*  c21*  d49*  44 

giznch  q  237b  giziuc  e  219**  r  219d  —  45 

21,  19  [n.  xxiv.  xxxvn]  46 

Luscos  einovgi  a  10*  —  21,  26  [n]        47 

Auerso  **  lfkdkzp  "  a  10*  —  23,  7  [xxiv]  48 

Scabrones  hornuzza  g  98*  hornuzze  k  74b  49 

hornuza  h  128*  m  11*  hfrnuze  1  2b  50 

hornuz  p  4*  —  23,  28  [n.  xxiv.  xxx.  51 

xxxm.  xxxv.  xxxvn.  ccccxcivb]  52 

Vcspe  15  wefs  p  4*  M 

In   crateras   nbphk.  Ikdxbz  l«  a  10b  —  54 

24, 6  55 

Questionis"  strites  a  10b  b  17*  €21*449*  56 

e  219M  0  98*  «  237b  strita  /  38*  strit  57 

r219d  —  24,  14  [n.  ccccxcv]  58 

Ulironeus  gfrnlkhp  «  a  10b  —  25,  2     59 

Iarinctinas19  [pelle«]  Ipscknkx  »•  a  10**  —  60 

25,  5  [t?ji.  xxiv.  xxxi]  61 

Coronam2»  prorth   e  21*    probt    6  17*62 

prortb  <*  49*  proth  a  10b  e  210**  r  219d  63 

prht**  q  237h  prort  1  champ.  t  wIsU  64 

g  98*  prorbt  caroph  1  uulsta  h  128*  65 

prortcraraph  t  vnita  $  33  port.  I  wlst  66 


1  firrota  übergeschrieben  a      *  Goriandri  gVulg.      *  Ixppfs  übergeschrieben  a,  dh.  wol 
loppes         4  Peonnuria,  <fa#  sitrett«  damit  oorr.  4  •  die  gl.  in  allen  hss.  vor  327,  57; 

doch  könnte  sie  auch  tu  12,  25  gehören.  Cerimonie  p        •  opher]  o  an*  Tu  «orr.  m 
7  Strenais™  bc  Strennais  de  Strennans  gqr        •  fradeo  übergeschrieben  a        •  vor  328, 22  ff 
i0  sxntbrscbz  übergeschrieben  a,  rfA.  santancas  "  dox  übergeschrieben  a        u  sde- 

nudanentigiD]  Am  »woifo  d  o»#  corr.  «  1S  averaor  fitfer.  ,4  Ifkdkxp  übergesehrieben  ä, 
</A.  leidizo  »  *cA«n<  gegengl.  num  vorhergehenden  worte  ie  Md«  ffft  übergeschrieben  a> 
<iA.  oaphi,  lidnaz  '*  Queaüonea/r  1S  gfrnlkhp  übergesehrieben  a,  dA.gernliho  ,9  Ipscknkx 
übergeschrieben  a,  dh.  loscioia.    iaothiaas  ^1%.      *°  Corona  #      S1  prht  von  anderer  band  q 
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ML  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maß 


101).  10.  (Diu*,  ui,  422).  11.  13.  (Diu*.  nY  44). 
Ma.  321.    Sb. 


1  j  4*  Barth,  i  I.  champh  i  2b  Prort- 

2  chramph  1 13  prortcbramph2  »11*  — 

3  25,  11 

4  Propiüatorinm  vperlith3  a  10b  vparlith 

5  H?c  21*  uparlit  f  38*  uberiilh  rf  49* 
*      e  219**  r  2194  vbirlit  g  98*  vblit  i  2b 

7  —  25»  17  [n] 

8  Labium  prorth  6  17*  e  21*  prort  d  49* 

9  t  219*  r  219*    Prort   q  237h   prol 

10  a  10*  prat  p  4*  prit  /"38*  prort.  champ. 

11  I  wkta  9  98*  prart  1  cramph  I  13 

12  prart  I  cräph  m  11*  prath  l  cramph 

13  $  33  —  25,  24 

14  Corooam  champ  b  17*  c  21'  d  49*  e  219* 
1»      champh   /  38*   camp  q  237b   cha^ 

16  r  219*  —  25,  25 

17  Interrasilem  4    untfiloten    e  21*    unter- 

18  filoüm  6  17'  <*49*  p4*  untarflloten  & 

19  /*38*  Vntaruiloten  g  98*  unterfilotan 

20  A  128*  unterfiloth  e  219*  unterfilohten 

21  r  219*  vndirfilotan  1 13    undirflloten 

22  «33  uoderfiloten  mit*  unterdenge- 
2»      Akte»  q  237h  —  25,  25  [xxn] 

24  Interrisilem  coronam  champun  Ifiloten 
»      a  10b  —  25,  25 

26  Phialas  pechara  h  128*  bechara  i  13  nlb 

27  bechare  m  11*  pechare  g  98*  pechere  « 

28  i  i  2*  —  25,  29 

29  Haaüfei  sdppoum  a  KP  6  17*  c21*  d49a 

30  «219^/38*  selpouml  13m  1 1*  selpovm 

31  $98*  9 237b  selpwm  k  128*  selpv'm  1 2b 

32  aelpü  k  74b  aelboum  s  33  selgilpou" 

33  r  219d  —  25,  31  [u.  xxivf 
34Cahmo8»  zeina«  a!0b  (17'c21*d49* 


e  219*  /38*  g  98*  r  219*  zeine  q  237h  35 
—  25,  3t  36 

Scyphos  i°  chopha  a  10b  c  21*  choppba  37 
d  49*  chopphe  «219*  chopfa  6  17*  38 
chophe  r  219d  chopho  q  237b  Stoupha  39 
n7b  stoupha  m  11*  stovpha  1 13  stö-  40 
pha  *  128*  stovphe  g  98*  stoiifa  s  33  41 
stüffe  t  3*  *  74b  —  25,  31  42 

Sperulas  scipun  a  10b  b  17*  c  21*  43 
Scipun  /38*  scipun  h  128*  scipum  44 
d  49*  scibun  /  13  m  11*  scribun  s  33  45 
seihen  e  219*  scbiben  r  219d  sebiben  46 
q  237b  schibun  g  98*  schinbtm  t  3*  47 
schiniboum  k  74b  —  25,  31  [xxxvu]    48 

Calami  zxpgxn ll  o  10b  —  25, 32  49 

Emunctoria  chlxftk  i*  all*  scarili l3  50 
li  128*  *  33  scarli  g  98*  scarliv  1 13  51 
scarlin  m  11*  scharlin  t  3*  —  25,38  52 
[u.  xxiv.  vgl  xxxiv]  53 

Emuncta  gfsnxzkt"  all*  —  25,  38      54 

Corttn^  xxbntlbhbn 1&  all*  Corünas  vm-  55 
bihanc  g  98*  unpahanc  h  128*  umbe-  50 
hange  m  11*  vmbhanch  t  3*  vm  hauch  57 
k  74b  umbanga  s  33  —  26, 1  [11.  xxiv.  58 
xxx.  xxxvu]  59 

Bisao  sabun  h  128*  m  1 1*  $  33  Sabin.  60 
säbin  "  9  98*  sabin  t  3*  k  74b  sabyn  61 
1 13  —  26,  1  62 

Retorta17  gizuirn&emo  c21*  gizuirnetemo  63 
a  11*  b  17*  d  49*  /  38*  kizuirnetemo  64 
h  128*  kizuuirnetcmo  «33  gixwirnote-  65 
mo  m  1  lb  gÜEvvirnetemo  l8  n  7b  gizvir-  06 
nela  113  gizwirnetiv  g  98b  gizwirnit  67 
e  219bl  q  237h  gezwirnot  t  3*  gizuir-  68 


1  B:orth]  rasur  von  r  t  *  prort]  0  aus  ?u  corr.  m  s  vpcrlith  übergeschrie- 

ben a         A  Interrarilem]   oben  am  »weiten  r  radiert  m     iDterrasile  s         ■  ontarfiloten  «n/1 
jrotfr  /*         •  pechere]   r   ata  1  corr.  t  7  Hastile]   über  e  r^wwr  «nc#  Striches  c.    <#m<? 

gLtn  k  sowie  329,  37.  43.  331,  33.  40.  43.  50.  55.  332,9  naeh  332,  53       8  Ghalomos  q 
9  Mi: na  0  zeina  auf  rasur  f      10  Scioos  h        "  rfA.  zaogun        u  chlxftk  übergeschrieben  a, 
dh.  chlnfti        "  scarili]  r  aus  1  corr.  *       "  dh.  geanuzit       "  xxbntlbhhD  übergeschrieben  a, 
dJL  nnoUabaa         ie  sabin  am  rande  g        1T  Retorta]  a  aus  o  corr.  m        "  gizvvirnetemo 
oder  girrvirnotemo  n 
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BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  101).  10.   (Diut.  in,  422).  11.  13.  (Dwtf.  nt  44). 

Ma.  321.    Sb. 


1  net  j>  4*  gezwirnet  *  74b  gizwirnt  r  21 9d 

2  —  26,  1  [n.  xxiv] 

3lacincto*    deschunnesgotavueppe  a  IV 

4  6  17*  c  21*    deschunnes    gotaweppes 

5  d  49a  deschunnesgutenweppes  *  219bs 

6  r  219*   dcsgeslehtes    guten    weppes2 

7  j237h  gotauueppe/38*  grüninpbeUil 

8  j98b  gmonemophellole  m  I1b  gruo- 

9  nemo  phellola  s  33  grün  nemo  pheliola 
10  »  7b  grönefellola  1 13  grunime  phello 
U      p  4*    grtns    phelle    t'3*    grAnphelle* 

12  *  74b  grioaemo*  h  128*  —  26,  1 

13  Purpura  purperuarirphellil  g  98b  purpir- 

14  fellola  1 13   purpurphellola  n  7b  pur- 

15  prune  phellole  *  33  purprunaphellola 

16  m  llb  pupurua4  h  128*  —  26,  1 

17  Cocco  *  rolemo  phellole  n  8*  *  33  rotemo- 

18  phellala  m  llb  rotemo  pfellola  h  128* 

19  Roleme  phellolo  g  98b  rotephellola  1 13 

20  rots  phelli  •  3*  rot*  pfelle  *  74b  röt  p  4* 

21  —  26,  1 

22  Ansulas  ab  ansa  nestila*  all*  Ansulas7 

23  nestilun    6  17*  c  21*  d  49*    nestalun 

24  f  38*  uestileo  e  219bl  q  238*  nestela 

25  p  4*  nestil  r  2l9d  Narwan  l  nestiln 
20      $98b  nerwi  t'3*  narwo  garhote  k  128* 

27  narwun  garhote  m  llb  nafu  ungarote 

28  «33  —  26,  4  [xxiv.   xxv.  xxx.  xxxi] 

29  Saga  vilza  g  98*  fllxa  / 13  n  8'  s  33  filz 

30  i 3*  m  1  lb  vilz  fc74b  —  26, 7  [vgl  xxxiv] 

31  In    fronte    in   gipile  a  llb  b  17*  c  21* 

32  f38*  ingippile  d  49*  andern  gibilo  q  238* 

33  gibil  e  219b*  r  219*  —  26,  9  [xxix] 

34  Fibula  nusca*  a  llb  Fibulas  nestilin  I 


nuskiln  j  98b  nestilin  l  nusefaa  t  3*  35 
nuscan  (nuseun  «)  t  nestila  1 13  »  33  36 
nuscon  9  m  llb  nuscan  p  4*  —  26, 11  37 

[XXXVII]  38 

Operimentum  deebi  9  98b  A  128*  1 13  39 
mllb  n8*  —  26,  14  40 

Incastratura  nxb.  tupili 10  a  1  lb  Incastra-  41 
turae  nuon  b  17*  d  49*  ^38*  nuön11  42 
c  21*  nune  q  238*  nüote  e  219*  not  43 
r  219d  tubila  l  nvo  9  98b  tubila  h  128*  44 
tvbeli  t  3*  tubil  p  4b  —  26,  17  [vgl  45 
xxiv.  xxv.  xxvu.  xxix.  xxxi]  46 

Bases  polstari  l  staphile  g  98b  polstari  47 
h  128*  polstare  m  llb  *  33  bolstari  1 14  48 
polstir  s  3*  —  26,  19  [xxxvi]  49 

Plumario  12  phlülihemo.  I  giarihotemo  50 
allbphIumlihemo.  t  garihotemo"<;21*  51 
plöliherBo.  I  garabotemo  6  17b  plum-  52 
libemo  /38*  garabotemo  d  49*  gera-  53 
heteme  6  219"  gerahetem*  r  219d  ger-  54 
botemo  q  238*  plahmale  l  garihtemo  55 
g  98b  —  26,  31  5« 

Fuscinulas  chroYvila  n8*  chowila  m  llb  57 
crouuiia  h  128b  chrawila  1 14  craulit14  58 
s  33  crowala  g  99*  crhewil  p  4b  chröyle  59 
1  3*  —  27,  3  [11.  xxxiv.  xxxv]  60 

Receptacula 15  ignium  fiurchellvn l6  a  llb  61 
fiurcheliun  6  17b  fiorchellun  c  21*  fiur-  62 
chellin  g  99*  Fiurcheüa  f  38*  fiurcella  63 
d  49*  e  219bl  r  219*  wercelia  q  238*  64 
—  27,  3  65 

Craticula  «  rista  a  llb  6  17b  c  21b  rosta  66 
d49*  röst  «219M  Rost  f38*  rost  67 
q  238*  r  219*  —  27,  4  [xxiv.  xxxvn]    68 


1  hyaciolho  Vulg.    lacintho  bef   lacyntioo  g        *  guten  weppes  von  and.  hand  nach- 
getr.  q        *  davor  gr&nevaele  unterstrichen  k        4  dazu  dürfte  das  pfellola  gehören,  das  in 
h  steht  nach  Purpura:  later  a  puritate  lucia  dicitur  pfellola       »  Goccus  p      •  über  aoaa  a 
7  Ansulas]  das  erste  s  hineincorr.  h  •  nusca  übergesehrieben  a         •  nuscon]  o  au#  ?u 

corr.  1»  10  *«de  toorfe  übergesehrieben  a,  dh,  nua  u  nuöo]  no.auf  rasur  e  ts  4t* 
$7.  m  a  zwischen  330,  26  und  31,  i»  ff  zwischen  330,  21  tmrf  22  "  1  garihotemo  fi&«r 
phlumlihemo  c  M  craulit  orfer  craulu  s  u  Receptaculum  e  16  fiurchellvo  übergeschrie- 
ben a  17  Craticulam  der  Vulg.  die  gl  in  bcdefqr  nach  der  folg.  Arulam ;  dort  steht  aller- 
dings auch  craticula  Vulg. 
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MI.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmumn  101).  10.  (DitU.  iu,  422.  423).  11.  13.  (Dito. 

n,44).    Ma.  321.    Sb. 


2 
3 
4 

5 
6 


lArubm1  gluotphanniin*  a11b  giuot- 
phannü  b  17b  gluotphannum  c  21' 
gWotphanovm  ;  99*  giuotphanna  d  49* 
Ginolphanna  «219*  ghritphanna  r  219* 
giuotfanna  /  38*  gluthauen  q  238*  — 
27,  5  [n.  xii?] 

7  Celatura'  grxftk*  a  12*  —  27,  10 

8  Capitibiis»   polstran  a  12*  b  17b  c  21* 

9  4  49*  f38*  polsterin  «219"  9  238* 

10  pohtarin  r  219d  polstarun  *  128b  pol- 

11  Staren  m  11*  s  33  pöbteri  $  99*  — 

12  27,  17 

13  PaxiQos   zeltchegila    a  12*  b  17b  c  21b 

14  gezeltcbegila   g  99*  gizdtcheila  f  38* 

15  xeltcheia  d  49*  zeiteheia  e  219ba  zelt- 

16  beheia  r  219d  stechin  g  238*  —  27, 

17  19  [vgl.  u] 

18  Oppansum  gksprfktkt*  a  12*  —  27,  21 

19  [vgl.  11] 

20  Cidaria  huot"  a  12*  Cidarim  hu6t  c  21b 

21  hoüt  ft  17b  huot  «2191*  huot  d  49* 

22  /38*  *  128b  m  llb  r  219*  5  33  hout 

23  *  8*  hvt  g  99*  1  3*  hüt  *  74b  huht 

24  9  238*  Huli  t  bot  / 14  —  28,  4  [11. 

25  XXXIY.   XXX?] 

26  Polimito  scipobtemo  a  12*  b  17b  c  21b 

27  sripotemo  <f  49*  gisciptemo  /"38*  scibi- 

28  loteme  e  219*  scibiloene  r  219*  gisge- 

29  botemo  q  238*  —  28, 6 

30  Inclusos  gichastota  a   12*  6  17b  c  21b 

31  <U9*  gichastot*  e219bt  «238*  r219d 

32  —  28,  11  [xxiv] 
3*Uncinos°   chraphuo   a  12*  6  17b   e  21b 

34  chrapphun  d  49*  chrapon  «  219***  chra- 

35  pott  r  219d  chrapia  1 3*  crapin  q  238* 


cbrapen  k  74c  chrakkin  g  99*  chracun  36 
A  128b  cbracun  s  33  crachun  p  4b  chra-  37 
gun  1 14  m  llb  —  28,  13  [11.  xxiv.  38 
xxxiv]  39 

Anulos"  riflga  ^  128b  l  16  m  12*  »9*  40 
ringe  j99*  t3*  ringe*  74e  —  28,23  41 
[n.  xxxi]  42 

In  marginibus  Inortun  "  a  12b  in  ortun  43 
b  17b  c  21b  d  49*  /  38*  in  orün  9  238*  44 

tera 

andenorterin  e  219bs  andenor  r  219*  45 
ortun  h  128b  »  9*  orton  "  m  12*  ortin  46 
p  5*  orten  g  99*  t'  3*  *  74c  ort  l 16  47 
—  28,24  48 

Uitta  nfstklb  ™  a  12b  —  28,  28  [11.  xxiv]  49 

Capitium  hpxpktlph13  a  12b  hovbilloch  g  50 
99'  hopiüoch  AI 28"  höbetloch  l  16  51 
huobethloch  m  12*  houbetlobc  n  9*  52 
hüploch  1 3*  hauploch  k  74c  —  28, 32  53 
[h.  xxxvii]  54 

Ora 14  söum  a  12b  c  21b  soum  b  17b  <J  55 
49*  e  219*  /38*  n  9*  sovii  g  98b  söm"  56 
p  5*  suom  m  12*  ßvm  t  3*  sona  9  238*  57 
säum  k  74c  sca™  r  219d  —  28,  32  58 
[xxx.  vgl.  11  zu  26,  10]  59 

Laminam  plfh 16  a  12b  pleh  "  e  21b  —  60 
28,  36  [xxiv]  61 

Thiarami7  huoti*  a  12b  d  49*  e  219*  62 
/38*  huothis  6  17b  hüth  q  238*  höot  *•  63 
c  21b  hut  r219d—  28,  37  [11.  xxxvi]  64 

Feminalia™  linpruoh  a  12b  b  17b  c  21b  65 
linpruch  d  49*  linprvich  e  2I91*  lin-  66 
prvoc  0  99*  linpruche  r  219d  pruch  67 
9  238*  —  28,  42  [11.  xxiv.  xxxvn]        68 

Ad  femina  21  huffin 22  a  12b  zidenhuffin  69 
6  17b  c21b  e219*  zidenhuphin  d49*  70 

1  Arala  fq         *  gluotphaonun   übergeschrieben   a  s   caelaturis   f«fe-.  4   dA. 

grafti         *  CapiU  ghms  •  gkaprfktkt  übergeschrieben  a,    dh.  gispreitit         7  huot  über- 

geschrieben a  •  gichastot]  o  aus  e  corr.  e  9  üoci  «  l0  annalos  fw<g\  ll  Inortan 
übergeschrieben  a  1S  orton]  Aw  zweite  0  au*  ?u  corr.  m  "  nfstklb  übergeschrieben  a, 
dh.  nestila.  dh.  houpitloh  ,4  zwischen  330,  49  und  57  g  1B  im  content  p  1A  plfh, 
pleh  übergeschrieben  ac  ll  thiara  6     thiara  d/*   thyara   9    thiarim  r  ia  huot,  huolh 

übergeschrieben  ab  *•  hoot]  da*  zweite  o  ot»  u  c  *°  Feminalium  y  '  S1  femora  Aw^. 
Adfeminam  /       ö  huffin  übergeschrieben  a 
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ML  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10.  {Diut.  m,423).  11.  13.  (Di*,  u,  44). 

Ma.  321.    Sb. 


1  zedenhuffen  g  99*  /  16    zidenhuffen 

2  t  3*  zidehuffen  9  238*  cedenhuffen  n 

3  9*  zidenhuffan  h  129*  zudenhuffen  111 

4  12*  r  219d  huf  p  5*  —  28,  42  [vfL 

5  xxxiv] 

6  Crustulam  1    rinc  2   a  12b  /  38*    rinch 

7  617b  c21bd49*e219bl$238*r219d 

8  —  29, 2 

9  Lagaoa»  flado*   a  12b    b  17b  d  49*  e 

10  219*  /  38*  q  238*  flädo  c  21b  flade 

11  r  219d  flada.  t  blatemvos  g  99*  pla- 

12  tamvs  t  3*  platamus  h  129*  platmus 

13  m  12*  vrittel  *  74c  —  29,  2 

14  Reticulum  nezismero  a  12b  —  29, 13 

15  Renes  lentipratun  a  12b  —  29,  13  [11. 

16  XXIV] 

17  Fimum  gpr  *  a  12b  —  29, 14  [11] 

18  Secabis  lidos«    a  12b  6  17b  d  49*  Udos 

19  c  21b  lidest  e  219*  r  219d  lidist  q  238* 

20  —  29, 17 

21  Aruinam  xnslkt7  a  12b  —  29,  22  [xxiv] 

22  Cedet   gigee    al2b  c  21b   giget8  6  17b 

23  q  238*  gig&   d  49*  gGt  «  219*  get 

24  r219d  —  29,26  [n] 

25  Collocat9    girihtit    a  12b    6  17b   c  21b 

26  e  219*  geriht  r  219d  gitrithlit  d  49* 

27  gistent  q  238*  —  30, 8 

28  Conpositionis9  temprungo   a  12b  i  17b 

29  c  21b   temperunga  d  49*  temperunge 

30  «  219*  tempunge  r  219d  temperüge 

31  «238*  —  30,9 

32  Labrum  label  h  129*  l  16  labil  m  12b 

33  lib$  t3*  —  30,18  [11] 

34  Uade  puridih  a  13*  6  17b  c2lb  paredicb 

35  (149*  purdih  g  100b  purgodich  9  238* 


pirc  (pirch  r)  dich  «219**  r219d  —  36 

32, 7  37 

Questionem  fraga  a  13*  i  17b  e  21b  <U9*  38 

wrage  9  238*  fragunge  e219*  r  220*  39 

—  33,7  40 
Ex  consorüo  [sermonis]  gfehpsf l0  a  13*  41 

—  34,  29  42 
Pelles  iacinctinas11  grvooe  huta  I  ctaei-  43 

mata  g  100b  cruona  buita  h  129b  44 
grv*ne  hvete  t  3b  gruone  hvtta  1 18  45 
gröna  hutta  n  10*  gruoe  hurt!  m  13*  46 

—  35,7  47 
Purpureas "  rota  g  100b  *  129b  l  18  48 

ml3*  nlO*  rote  t3b  49 

Armillas n  armpovga  g  100b   armpouga  50 

h  129b  armbovga  1 18  annböga  n  10*  51 

armbouga  m  13*  armbog  1 3b  annboge  52 

*  74b  —  35,  22  [xxiv]  53 

Lacertorum  u  eidochso  n-10*  54 

Dextralia  ristellvo15  a  13*  ristellua  b  18*  65 

c  22*  d  49b  /  38*  rtsteleo  e  219bl  riste-  56 

len  r  220*  ristelin  q  238*  —  35, 22  57 

[XXIV]  58 

Metalla  gizimpri  a  13*  —  35,  24  59 
[vgl  11]  60 

Carpentarius  holzmfkstfr 16  a  13*  Carpen-  61 
tario  [opcrc]  bolzwerche  g  100b  bolz-  62 
wercha  / 18  m  13*  holzwereha  h  129b  63 
holtzwercb  t'3b  —  35,33  [11]  64 

Abietarii  poüvuerahes  a  13*  povuvcrah-  65  * 
meistres  b  18*  poumvuerabmeisteres  66 
c  22*  potimuuerkmeister  /  38*  boum  67 
(paum  r)  werchmaister  e  219*  r  220*  68 
boumwerchmester  d  49b  pom  werch  69 
meister  q  238*  —  35, 35  70 


1  Cruatulum  a    Grhustulam  q  Crustula  f       a  rinc  übergeschrieben  a        ■  Lagana]  das 
letzte  a  aus  o  corr.  f   Ligana  t  4  flado  übergeschrieben  a         *  dh.  gor        6  die  gl  im 

context  d         7  dh,  unslit  8  giget  kann  auch  gigee  sein  b         •  collocabit  Vulg,    Com- 

po8itionea  cfe^r         10  rfÄ.  gechose         u  ianthioas  V ulg.        1S  eher  gegenglosse  zum  vorher* 
gehenden  als  zu  Purpuren)  35,  6  IS  Armilla  Ar  14  wol  zu  einer  gL  zu  Armillas  ge- 

hörig und  dann  fälschlich  von  späterer  hand  mit  eidochso  übersetzt  "  ristellvn   über- 

geschrieben a         '*  dh.  holzmeister 
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BtbL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diui.  n,  44). 
Ma.  321.    Sb.  —  Zf.  (Mafmann  94).  —  Id.  345.  346 


1  PolimiUrii  scipares1.  I  arahares*  a  13b 

2  6  18'  c  22*  d  49b  sciperes  l  hirieres 

3  f  236*  seibare  e  219bi  r  220'  arahari 

4  f38*  — 35,35 

5  Sagum  s  harrun  ö  13b  J  18'  e  22'  eJ  49b 

6  f  238'  bare  a  219*  r  2204  —  36, 14 

7  laut»»  Ipskknfn  *  a  13b  —  36,  19 

S  Dermiculiis 5  vuormo  a  13b  —  36,  35 
9  instrumenta  giziueh  a  13b  —  38,  21 


Incidit  zeinta  a  13b  e  22*  <t  49b  /"  38*  21 
h  129b  zejnU  618'  zeinti  g  100b  zaeinti  22 
i  3b  zenit  q  238*  zeinote  e  219"  r  220*  23 
zirglnit  1 18  zegenta  m  13*  —  39, 3  24 

Extenuauit«  zoh  a  13b  d  49b  /"381  zöh  25 
b  18*  «  22*  e  219*  zoch  $  1005  h  1296  26 
t  3b  m  13*  »  10*  r  220*  zöch  W  18  27 
zizoh  q  238*  —  39,  3  28 

Sttbtimine  8  vuevale  a  13b  —  39,  3         29 


XXIX 


Codex  Oenipontanus 


a  —  CMear  Stuttgart,  thcol.   et  phil.  fol.  218  /.  8b.      8 

711  /.  51b. 

10  Palea  .L  strö  •  a  —  5,  7  Incastratura ll  kitubila  I  nvt  a  .i.  nö  I  30 

11  Internülem  10  ondiruigilota  a  untir  ui-         tubilunge  6    —   26,  17   [xxiv.   xxv.  31 

12  hil6te  b  —  25,  25  [xxthi]  xxvu.  xxvm.  xxxi]  32 

13  In  fronte  in  kebile  a  —  26,  9  [xxvni]       Carpentario  waginlicbimo  a  —  35,  33    33 


XXX* 


14  Alaeus  "  dicitor  troh  7  —  2,  5 

15  Fasciculum  gebundelin  8  —  12,  22  [n. 

16  xxvin] 

17  Crabrones  hornize  9  —  23,  28  [n.  xxiv. 
IS      xxvm.  xxxm.  xxxv.  XXXVII.  ccccxcivb] 

19  Cortine  1S  umbehang  10  —  26,  1  [xxiv. 

20  xxvni.  xxxm] 


Codex  Oxonimm  Jun.  83. 

Ansulae14  narewen  10  —  26,4  [xxv.  34 
xxvin]  35 

Fibulae  *»  spinlen  10  —  26,  11  36 

Ora  soü  10  —  28,  32  [xxvni.  vgl.  u  zu  37 
26,  10]  38 

Suppellex  i°  ingedüme  diaerse  res  mobi*  39 
les  10  —  30,  28  40 


1  scirparea]  grb'fsere  ratur  e         *  beide  deutsche  warte  übergeschrieben  a  •  saga 

Fulg.         4  dk.  loakioen  •  vermiculo  Fulg.  •  Et   tenuabat  g  Extennabat  i 

T  zoch]  davor  ratur  l       •  Sabtimiüc]  das  erste  i  eorr.  aus  e  a        •  im  eontext  a.    paleaa 
Fulg.  *  Intraailca  b         ll  incastraturae  Fulg.         Ia  alvei  Fulg.        l*  cortinas  Fulg. 

14  ansulas  Fulg.       "  flbnlaa  Fulg.         »  aupeUecülem  Fulg. 
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Germ.  15,  350.  —  Droncke  14.  —  Pb.  1.  (Germ.  8,  386) 

XXXI1 

Gm.  6411/.  34b. 
1  Inca'stratura 2   nvoa    —   26,17    [xxiv.     AmTlus«  rinc 


2  xxvni.  xxix] 

3  Pellis  ianctina 3   losces   hüt  —    25,  5 

4  [vgl  xxiv.  xxvin] 

5  Baf8is4  svelli  —  26,  19 

6  Vcmctis5  krintil  —  25,  13  [xxiv] 


28,  23  [u.  xx?in]       15 

Ansvla  7  nestila  —  26,  4  [xxiv.  xxvra]     16 

Aci"tabulvm *    ezzihuaz  —    25,'  29   [n.  17 

xxiv.  xxxiv]  18 

Cyatvs  »  stovph  —  25,  29  19 


xxxn 

Codex  Fnlitnsis  Aa  2. 

7  Far 10  genus  frumenti  spelza  40b  —  9, 32     Fibule"  ringa  41*  —  26,  11  [n.  xxxin.  20 

8  Carectum "  sahar  41'  —  2, 3  [xxiv]  xxxiv.  xxxvj  21 

9  Anse12  nar:uuoni3  41*  —  26,  10  Craterai5  gellida  41b  —  24,  6  22 

Iecoris.  id  flgid16  42*  —  29,  13  23 


10  Fiscellam.  sportam  thenil*7  49* 
U  Robitauche  ™  49* 

12  Non  mutiet  grennat 19  gillit 20  49b  — 

13  11,7  [xxxvn] 

U  Pruim;  hrim2i  49b  —  16,  14 


XXXIII 

Codex  Parisinus  2685. 

2,  3     Crabrones  ide  urnite  "  49b  _    23,  28  24 
[11.    xxiv.    xxvra.   xxx.   xxxv.    xxxvn.  25 


CCCCXCIVb]  26 

Pelles  arietum  ide  «ine  lana  quasi  par-  27 
tica.     ide  rothloschi  49b  —  25,  5       28 


1  für  diese  gesammelten  glossen  habe  ich  immer  die  steilen  angegeben,  an  denen  die 
deutsche  Übersetzung  %u  den  verwandten  hss.  stimmte:  sie  finden  sich  sämmtUch  mehrfach 
in  der  Exodus  *  incastratnrae  Vulg.  f,  m,  d  >  feimninam,  masciilinam ,  nentram 
8  pelles  ianthinss  Vulg,  4  bases  Vulg.  ■  vectes  Vulg.  •  annolos  Vulg.  7  Ansvla] 
▼  aus  a  corr.  an9ulaa  Vulg.  •  acetabala  Vulg.  dann  in  der  hs.  Thunribvlv  (Vulg.  25, 29 
ihuribola)  ohne  deutsche  gl  9  cyathos  Vulg.  *°  die  gl.  am  innern  rande.    vgl  Coa\ 

Carolsruh.    Aug.  ccxLvm  f.  104*:   Far.  genn9   frumenti.  id.  spelta.    ags.  speit  EttmüUcr  714, 
JVright  2,34*  n  carecto  Vulg.  "  die  gl.  am  rande.    ansas  Vulg.  "  nariuuon] 

rasur  von  a  l4  die  gl.  am  rande.  fibulas  Vulg.  "  die  gl.  am  rande.  crateras  Vulg. 
ie  vgl.  Diez  JVb.  I1, 174.  Iecoris  figido  R%.  17  ags.  taenel.  Fiscellum  panaer  Rz.,  ponaer 
Isidor  ed.  Arevalo  7,  410  "  als  selbständige  gl.  hinter  4,  27.  wol  Robita  (-*  rabeta,  gl 
%u  ranas  8,  3)  uche  (Lexer  2,  1685,  ücha  If.  384)  19  Ettmüller  442  M  Ettmüller  425 
91  Ettmüller  505  "  Ettmüller  470.  vgl.  crabro  hirnito  OehUr  284".  Craprones  forsleones 
R*.,  frnslenes  Codex  Bernensis  258  f.  2',  furriones  Isidor  ed.  Arevalo  7,  411 
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1  Prodoctiles  raalleo.  id€  astrengdae  «■  49b 

2  —  25,  18 

3  Fibula«  *   hringan    49b    —   26,11    [it. 

4  ran.  xxxi?.  xxxv] 


Capitum3.  quod  circa  Collum  fit  halsetha*  30 
49b  —  28,  32  31 

Dexteralia  armbo  gusbregida *  50*  —  32 
35, 22  33 


XXXIV* 
Codex  Caroltruh.    Aug.  ic. 


s  (55*)  Infanten  •  eligantem  khiod  smec- 

6  khariibaz  —  2,  2 

7  Fisceflam  schirpeam  ceinnun  pinuzzina 
S     —  2f  3  [xxnr.  xxnn.  xxxvn] 

9  Et  exposuit  cum  in  carefta 7   ripe  inti 

10  kalegita  daz  in  diccbi  des  Stades  —  2, 3 

11  Per  cripidinem  durah  fornontigi  —  2,5 

12  In  papirione  nagientem  infantem  in  pi- 

13  nuxze   uuetnontaz   khind  —  2,  5.  6 

14  [ixit.  XXTm] 

15  Adoptauit  sibi  in  filium *  zua  kiuunscta  9 
IS     hirn  zi  snniu  —  2,  10 

17  Fiuentem  bete  et  melle  fleozzantaz  mi- 
«     lochi  inti  honegge l0  —  3,  17 

19  Impedicioris 1 i  et  tardioris  w  lingue  sum 

20  dera   merriseli    inti   dera   lazzi   dera 

21  zungnn  pl  —  4,  10 

22  Feiere  fecistis  odorem  nostrom  suehhan 

23  tatot  hir  stanch  nnsaran  —  5, 21 

24  Per  incantationes  durah  kalan  —  7,  11 
2*  Auigantur 1S    malefici    uuaran    pauuerit 

25  lubpara  —  7,  22  [vgl  xxxvi  zu  11] 
27  Et  linum  iam  folliculos  habentem  14  inti 
2$     haro  giu l5   palkili  habentan  —  9,  31 

29       [iL   XXIV] 


Superficiem 16  terr$  ubarslehtida  dera  34 
erda  —  10,  5  35 

Non  mutiet  canis  ni  kaluag&  hunt  —  36 
11,7  37 

Fasciculum  n  hysopi  uuadal  hysopes  —  38 
12,  22  [n]  39 

Uulgus  promiseuum  smalauirihi  —  12, 38  40 

Quasi   monimentum  sama  so  kahuetida  4t 

—  13,9  42 
Castra  metati  sunt  heriberagonti  uuarun  43 

—  13,  20  44 
Iunxit  ergo    curram  kimahechota  auur  45 

chanzuuagan  —  14,  6  46 

(55b)   Equitatus  pharaonis  karit  phara-  47 

ones  —  14,  23  [vgl  u]  48 

Musitatis18  runente  —  16,7  49 

Cum  incaloisset  sol  denne  arauarameta  so 

sunna  —  16,  21  51 

Simile l9  cum  melle  kalich  mit  honegge  52 

—  16,  31  53 
Disceptatio  strit  —  18,  16  [11.  xxxv]  54 
Ego  sum  deus  fortis  *°  zelotes  hie  pT  cot  55 

staracher  anto  —  20,  5  56 

Cultram    tuum 21   mezzarehs    dinaz    —  57 

20,  25  [xxiv]  B8 


1  EttmüUer  744  *  briocas.   Tel   fiblas  Ä«.,  briocas  vel  fibulas  Iridor  ed.  Areeah 

7,416,  hriogas  oel  Ablas  Cod.  Bern.  258  f.  2k         *  capitiom  Vulg.         «  EttmüUer  448 
*  L  arrabogas  breida.    vgl  Iridor  ed.  Areoalo  7,  413  Dextralia  ampla  sant       •  Infanlö]  eum 
Vulg,  i  careclo  Vulg.         •  in  locnm  filii  Vulg.         •  kiunnsc.  ta  10  honegge]  der 

Schreiber  hatte  bei  dem  ersten  g  ursprünglich  zu  einem  n  angesetzt  ,l  Impedicioris]  das 
ht%te  i  aus  e  eorr.  "  tardioris]  oris  auf  rasur  "  Auigantur  fehlt  Vulg.  "  habente] 
pnnioaret  Vulg.  If  giu]  g  ata  \  eorr.         w  Supficiö:]  8  ausradiert        1T  (ascicnlnibqae 

Vulg.        "  mossitastis  Vulg,         *  similae  Vulg.        M  dominus  deus  tnns  fortis  Vulg. 

« «„.„„  fMt  r^ 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  494.  495 


1  De  industria  fona   forauuizzantheiti    — 

2  21,  14 

3  Bos  cornipeta  ohso  stebchaler  —  21,  29 

4  [vgl.  u] 

5  xn.  titulos  zuuelif  zeichan  —  24,  4 

6  Crateras  cboppha  —  24,  6  [xxiv] 

7  Iacinctum  plauuaz  —  25,  4 

8  Rubicalas  i  rotiu  —  25,  5 

9  Effod  eu'arttuälihaz  cauuati  —  25,  7 

10  Rationale  redibaftlihaz  cauuati  —  25,  7 

11  Conpingentes 2  camalente  —  25,  10 

12  Productiles 3  kislagane  —  25,  18  [xxiv] 

13  Ipsi  labio   coronam    dqmo   seibin   lefse 
U      uuiara  —  25,25 

15  Interrasilem  untar  prarte  —  25,  25 

16  Acitabula  ezzihcfaz  —  25,  29  [n.  xxiv. 

17  xxxi] 

18  Calamus4  rorr'un  —  25,  31  [vgl.  u] 

19  Schiffos  chelicha  —  25,  31 

20  Sperulas  scbibilun  —  25,  31  [u] 

21  Lilia  lilia  —  25,  31 

22  (55e)  Sphere 5  schibun  —  25,  34 

23  Emuncturia  chluui  —  25,  38    [vgl  n. 

24  XXIY.  XXYin] 

25  Curtinas  curtilachchan  —  26,  1 

26  De  bisso  retorto  fona  harue  kispunnan 

27  —  26,  1  [26,  1 

28  Oper«  plumario  uuereche  flülihchemu  — 

29  Ansulos  ense  —  26,  4 

30  Saga  cilicina  fllci  harine  —  26,  7   [vgl. 

31  xxvin] 

32  Fibulas    eneas   ringa   erine   —    26,  11 

33  [n.  xxxii.  xxxni.  xxxv] 

34  Incast'ature  chlozza  —  26,  17 

35  Conpago  cauoagida  —  26,  24  [xxiv] 

36  Lebeta 6  huuera  —  27,  3 

37  Forcipes  zanga  —  27,  3  [n.  xxi?] 

38  Fuscinulas  chrauila  —  27,  3  [u.  xxvni. 

39  xxxv] 


1  rubricstas  Fulg.       *  compingile  Fulg. 
Fulg.        s  sphaerulae  Fulg.         •  lebetes  Fulg. 

9  hyacinthina  Fulg.  t0  crastalam  vor  lagana  Fulg.  n  Ar.  uinS        '*  faciemoysi]  «m 

in  Ugaiur,  der  strich  also  wol  erst  nachträglieh  mugefugt;  Moysi  faciem  Fulg. 


Receptacula  antfengida  —  27,  3  40 

Arulam  r^ost  —  27,  5  41 

Non  solidum  sed  inane  nallas  sinleotao  42 

uzzan  holan  —  27,  8  43 

Paxillas7  celtstecchuh  —  27,  19  44 

Ciderim  huat  —  28,  4  [u.  xxvm.  xxxv]  45 
Texture  «  kauuep  —  28,  8  46 

Uncinos  chrapphun  —  28,  13  [n.  xxiv.  47 

xxvm]  48 

In  marginibus  in  prortum  —  28,  24      49 
Uitta    coccinea 9     uuitta     kizebotiu    —  50 

28, 28  51 

Mala  punica  effiliu  punikiske  —  28, 33  52 
Tyeram  hoher  huat  —  28,  37  53 

(56a)    Ad   femora   za   hufft   —   28, 42  54 

[vgl.  xxvm]  55 

Lagana  fohcchinza  —  29,  2  56 

Crustula 10  inniuoli  —  29,  2  57 

Mitras  huata  —  29,  9  59 

Initiaueris  kauuihis  —  29,  9  59 

Ac   duos   renes  (29,  1 3)  concisas  inti  60 

zuuene  lentibratun  zisamani  gasnides  61 

—  29,  17  62 
Aruinam  u  smero  —  29,  22  63 
Ad  expiandum  ci  gauuripanne  —  29, 36  64 
Ad  libandum  ci  pluazzanne  —  29,  40  65 
Nee  libabitis  noh  pluazzet  —  30,  9  66 
Utensilia  kaziugili  —  30,  27  67 
Subpellectilem  pettigastreuui  —  30,  28  68 
Opere  fusorio  kiozanüichemo  uuerache  69 

—  32,  4  [vgl  ii]  70 
Uitulum  conflatilem  chalp  kiplalaz— 32,4  71 
IB  phoramine  petre  in  hole  des  Steines  72 

—  33,  22  " 
Lucos  haruga  —  34,  13  [ii]  u 
Deus  est  emulator  cot  ist  ellinari  —  34, 14  75 
Cornulam  faciem  moysi l2  hornobtaz  aoa-  76 

siuni  moysenes  —  34,  30  "7 

Dextralia  c^sauunlichchiu  —  35,  22      78 

8  Productiles]  o  aus  u  corr.       4  calamo« 
7  paxillos  Fulg.         •  textora  Fulg. 
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Rb.  495.  496.  —  Ja.  175.  176 


1  Ami l  meUila   coldes  smida  —  35,  24 

2  Opere  carpentario  Querachse  carpentariin 

3  —  35f  33 

4  Opere  poiimeUrio  uuerache  cotauueppi- 
s     sc'emu  —  36,  35 

6  Propitiatorium  caoadhus  —  37,  6 


Bratteas2  nus::tiun'  —  39,  3  27 

(56b)  Inseruerunt  ana  gaaazton  —  39, 17  28 
Ne  laxe  fierent*  min  farlazzaniu  uuarin  29 

—  39,  19  30 
Opere   gemmario    uuerache   klmiskemu  31 

—  39,  29  32 


XXXV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


'  (161*)  Ingrueret5  aoa  plasti  —  1,  10 

8  Aluei  straames  —  2,  5  [n] 

9  Adultnm  ghiuaahsanan  —  2, 9 
to  Exactoribus  ambahtu  —  5,  6 

U  Inpeditioris  gfaimartorin  —  4, 10  [xxvm] 

12  (161*)  Aggeres  hufun  —  8, 14  [n] 

13  Turgentium  »uellantero  —  9, 10 
U  Uirens  grnanti  —  9,  31 

15  Coiirodit*  pikinuac  —  10,  5 

16  Densae  dbicbo  —  10,  21 

17  (161e)  CoeUim  ghisamaDunga  —  12,  3 

18  In  edibtu  in  husoni  —  12,  13 

19  Rita  situ  —  12, 17 

28  Ceremonias  gotekelt  —  12,  25 

21  Obrignerunt  arstabeton  —  15, 15  [xxnr. 

22  vgl.  n] 

23  Pilo '  stampf  —  16,  14  [n.  xxvm.  xxxvn] 
U  (161d)  Disceptaüo  striH  —  18,  16  [ii. 

25  xxxiv] 

26  Micare  pleckazzan  —  19,  16 


Paulatim  luzzilem  —  19,  19  33 

De  industria8  fona  ghiuuaridu —  21, 14  34 
Cornupeta  horstehhal  —  21,  29  [vgl  u.  35 

xxxiv]  36 

Craprones  hornaz  —  23,  28    [n.  xxiv.  37 

xxvm.  xxx.  xxxni.  xxxvn.  ccccxcivb]  38 
(162*)  Ultroneos  9  uuillihafUj  —  25,  2  89 
Sperulos10  ciüliu  —  25,31  40 

Fibulas  hringa  —  26, 11  [n.  xxxo.  xxxni.  4t 

xxxiv]  42 

Fuscinulas  creuuila  —  27,  3  [n.  xxvui.  43 

XXXIV]  44 

(162b)  Cytharim  huat  —  28,  4  [u.  xxvm.  43 
xxxiv]  46 

Suppeüectilem  gbiziuch  —  30,  28  47 

(162c)  Papffliones"  ceh  —  33,  8  48 

Foedus  pax  perpetua  uuiniacaf  —  34, 27  49 
Cateruarum  "  folch  —  35,  4  50 

Bratteas  laminas  aureaa  pleh  guldhiniu  51 
—  39,  3  [n]  as 


1  aeruque  Fulg.  *  Bratteas]  das  erste  l  mit  rasur  aus  ?s  earr.         *  nus::tiuo] 

cÜ  ausradiert;  das  schluss-n  hat  einen  ansät*  zu  einem  dritten  zuge      4  laxa  fluerent  Fulg. 

*  iogrnerit  Folg.       •  corrodet  Fulg.      7  Pilo]  P  auf  rasur  für  p  O      •  per  industriam 

Fulg.         9  Ultroaeas  RFulg.         "  epbaeralas  Fulg.        "  papilionis  Fulg.        "  Gateraam 

MFulg. 


AlthoehdeutMhe  gloasen  I. 
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Tg.  1.  —  D.  ii.  169.  170.  ~  Pt.  (Germ.  22,  392.  393).    Sg.  292.  (Halt.  1,  246) 

XXXVI 

Clm.  19410  p.  38. 


1  UeuiÖcus1  luppari  —  7,  11  [vgl  xxxiv 

2  «u  22] 

3  Far  einachorno.  dinchil  —  9,  32 

4  Munimentum2  cahot 

5  Indigeua  lantsidillo  —  12,  48 

6  Attrita  frons  *  scruntaner  eodiluz 

7  Bases  staffala.  stollun  —  26, 19  [ii.  xxviii] 

8  Retulimus4  sag&a  —  19,  8 


Opere     plumario     kaskeidanaz *   uuerh  25 
—  26,  1  26 

Appendes  ea  •  hahsiu5   —  26,  32  27 

Tyara.5'7  galera  huot  —  28,  37  [n.  xxvra]  28 
Et  cedet  dazkagenge  —  29,  26  29 

Ad  expiaudum  cekareinnenne  —  29, 36  30 
Ut  conficiatur  dazizuuerdekamahhoc 8  —  31 
35, 8  32 


XXXVII 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  — >  Codex  SGaüi  292. 


9  (Fiscellam   scirpeam)   Coruilin.    binizzin 

10  a  62M  —  2,  3  [xxiv.  xxviii.  xxxiv] 

11  In  carecto  enbinizze  a  62bl  —  2,  3 

12  Rubus  bramalbusc  a  62M  —  3,  2 

13  [ad  conflciendos]  Lateres  tieglan  a  62bs 

14  —  5,  7 

15  Sciuifes  kneilizz^  a  62bs  —  8, 16 

16  Folliculus*  balg»  a  62bs  —  9,  31 

17  [non]Muttiet  nigellota62M—  11,7  [xxxm] 

18  Coturnix  quättala  6  9  —  16,  13 

19  Pilo 10  stampf  b  9  stamp  a  63"  —  16, 14 

20  [n.  xxvni.  xxxv] 

21  Coriaodrum  "  kullundar  a  63"  —  16, 31 

22  [n.  xxiv.  xxviii] 

23  Cutter 12  i.  uuafansahs  a  63bl  waf&nsahs 

24  b  14  —  20,  25 


Subula  siula"  a  63"  —  21,6  [xxvin]   33 
Stips  "  gitiuht  1*  a  63"   —   21,  19  [h.  34 
xxiv.  xxvni]  35 

Comestum  uretan  a  63"  —  22,  13        36 
Scabroi«  hur  niz  a  63"    —    23,  28  37 

[II.     XXIV.      XXVIII.     XXX.      XXXIII.     XXXV.  38 
CCCCXCIVb]  39 

Sciphi  "  nappas  a  63"  —  25,  31  40 

Sperulas"   sciuan   a  63"    —    25,3141 

[XXVIU]  42 

Cortinei»  ümihank  a  63"  —  26,143 
[xxiv.  xxviii.  xxx]  44 

Fibula20  nusgia  a  63"  nüsga  6  11  —45 
—  26,  11  [xxvm]  ,    46 

Incastratur$  tabularum.  id.  5  conpagi-  47 
nationes  giuogithan  a  63"  —  26,  17  4S 


1  maleficos  Vulg.,  vgl  aber  SabaUer  1,  US  not.         *  nur  in  Parab.  und  Esaias 
*  Attrita  fronte  Ezeeh.  3, 7         4  retulisset  Vulg.         5  kaskeidanaz]  aaceid,  das  o  von  hahsin 
und  das  t  von  tyara  auf  rasur  eines  flecken         •  ea  fehlt  Vulg.         7  tiaram  Vulg. 
8  /.  kamabhot        •  follicolos  Vulg.    die  gl.  nach  der  folgenden  a.    balg  im  context  a 
10  Pilum  a.    darnach  zu  demselben  verse  Minütom.  man  b  9:  das  soll  urol  nur  manna  be- 
deuten        "  coriandri  Vulg.         "  cultrum  Vulg.    die  gl.  in  ab  am  Schlüsse  nach  339,  27 
resp.  30        "  im  context  a  u  gL  zu  Impensas  w  a  giziuc,  entstanden  aus  gitiohe 

,e  orabronea  Vulg.  "  9cyphos  Vulg.  I8  sphaerulas  Vulg.  ,B  cortinaa  Vulg. 

*>  fibnlas  Vulg. 
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D.  iL  169.  170.  —  Pt.  {Germ.  22,  392.  393).    Sg.  292.  (Hait.  1,  246).  —  Tg.  5. 


1  Cralicala  *   a   crate   barst   hurd  a  63" 

2  rösl  6  14  —  27,  4  [ixit.  xxvni] 

3  Ccktwa.*   est  sculptura  eminentior.  a 

4  celo    grashisarn.s    uocata    quod    est 

5  genas  ferramenti  a  63**  —  27,  10 

6  Opere  plnmario.4  in  modum  plum^  gi- 
:     bokod*  afö"  —  27,16 
SPdxiUns«    bü.?    pal.    pin«    a  63**  — 
9     27,  19 

10  Cidarim  hunan  •  a  63"  —  28,  4 
H  In  occipicio 10  bauid  loca  a  63** 

12  Ligurius    uocatur    quod    fiat    ex   urina 

13  migge  "  a  63"  —  28,  19 

14  Capiciom    höubitlöb    (12    i.    houidloc 

15  a  63°  —  28,  32  [ii.  xxtiii] 


F^minalia   brog  a  63bl   llnbruh "  6  13  17 

—  28,  42  [n.  xxiy.  xxvm]  18 

Azima  *»  therp  a  63bl  —  29,  2  19 

Panis u  oleo   eonspersus    giknedan    in  20 

medio   concaaus   et  tortus    ringiling  2  t 

a  63bI  —  29,  2  [xxiv]  22 

Reüculum   iecoris  netti  leberon   a  63bl  23 

nezzi  leberü^  b  13  —  29,  13   [xxiv.  24 

vgl.  u]  25 

Obolos  halüngas  a  63bl  —  30,  13  26 

Labrum  bekkin  »•  a  63bl  —  30,  18         27 

Casia.17  nascitur  in  arabia.  rubusti  cor-  28 

ticis   et    purpurei    foliis.    ut    piperis  29 

peffaresi*  6  14  —  30,  24  30 


XXXVIII 
Clm.  19440. 
16  Eques  pbarao19  derrisaman 20  pharao  296  —  15,  19 


1  die  gl  ganz  am  Schlüsse  der  Exodus  b.    Graücola  b  craticulam  Vulg.    das  letzte 
a  aus  ?o  radiert  a  s  caelainris  Vulg.  »  L  grafhisaro.  4  plamarii  Vulg.,   vgl. 

FercelL  1,  27f  *  /.  gilokod?  •  paxilloa  Vulg.  7  vgl  Schmeller  1,  168         8  vgl 

Sckmeüer  1,317  •  — t  hftbun  ,0  in  einer  zu  Cidarim  gekörigen  note         "  vgl  ags. 

Biege  Ettmüller  226  "  llobruh  übergesehrieben  aus  raummangel  b        l*  azymos  Vulg. 

14  gl  zu  Crustulam  1S  beides  übergeschrieben  b  16  bekkin]  e  sieht  wie  o  aus  a 

17  eaaiae  Vulg.  ,s  peffarea  übergesehrieben   b         10  die  gl   unten  am  rande  unter 

denen,  die  zu  den  den  Psalmen  angehängten  Canticis  gehören        *°  /.  der  reisaman 


22* 


Digitized  by 


Google 


340  B.  Glossen  Zu  Dem  Einzelnen  Biblischer  Büchsen 

Pb.  1.  (Germ.  8,  386.  387).  —  Germ.  11,  64.  Sg.  283.  (flog.  1,  316) 


ZUM  LEVITICUS. 
XXXIX 

Codex  Parisinus  2685. 

1,  16     Bonon«m"  uuof  50b  —   11,17   [xll  17 

XLII.  XLIII.  xlv.  l]  18 


1  Uisucalcrop.1  t  brepta"  2  50*    — 

2  [XL.  XLl.  xliii] 

3  Rediculum  »  m&ibi  *  50*  —  3,4 

4  Renunculi 5  leuintlegu 6  50*  —  3,  4 

5  Lumbulos 7  lenbradun  8  50*  [t?^.  xli] 

6  Garula  rouca  50b  [vgl.  xli.  xlii] 

7  Nuptuam9  nectr&w  50b  —  11,  16  [vgl 

8  xli.  l.  ccccxciv*] 

9  Lamm   meu11   50b  —  11,  16  [xl.  xli. 
10      ccccxciv*] 


Mergulum.  niger  dicitur.  a  mergendo  19 
.  i .  dopfugul 13  50b  —  1 1, 17  [xl.  xliu]  20 

Herodianura u  uualuc  hac  fuch ,5  50b  21 
—  11,  19  [xli]  22 

Aucupio.  ide  fugolada  50b  —  17,  13  23 
[xliii.  vgl.  xli]  24 


XL16 

a  ae  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxxxi.    6  ==  Codex  SGäUi  283. 


11  Uesicula  n  .i.  cropf  a 3*  croph 18  b  453 

12  —  1,  16  [xxxix.  xli.  XLm] 

13  Alies19  ...  .i.  arangroz20  a  llb  6  482 
U      —  11,  13  [xli.  xliii.  ccccxciv*] 

15  Larus21  me9u  6  482  mtfa22  a  llb  — 

16  11,  16  [xxxix.  xli.  ccccxciv*] 


Merguliis dohfufgal  ™  (dofhfugal  b 23)  25 

ut  (t  a)  alafcra.2*  ut  (t  a>  tutoeri  26 
(tuhfheria)  a  llb  6  483  —  11,  17  27 
[xxxix.  xli.  xlii.  xliii.  l]  28 

Cignus 25  suu'an  b  483  suuan  a  1  lb  —  ® 
11,  18  [U]  30 


1  /.  vesiculam  crop  Holtzmann  »  verstehe  ich  nicht  8  reticalum  Vulg. 

4  /.  n&ili  5  renuncalis  Vulg.  •  ög-#.  lundlagan  7  üöer  Act«  und  die  nächste  gl.  *. 
su  nr  xli  8  /.  lendebradun.  vgl  fVright  2, 113"  9  noctuam  Vulg.  t0  /.  neclrefn,  t#J. 
noctua  necthraebn  Öhler  353*  !1  vgl  zb.  laras  meu  /FrfcA*  2,50k,  Öhler  346'  ll  bubo- 
nem  Vulg.         13  i#/.  «*.  mergule  (mcrule)  dopfugelea  fVright  2,  56\  76k  M  herodionem 

Vulg.         "  ags.  vealhhafoc  lfl  <fc>#e  glossen  gehören  zu  dem.  cammentar  des  ffrabanus 

zum  Leviticus,  in  der  fassung  des  JValahfrid  Strabus,  wie  die  SGaller  hs.  mehrfach  angibt; 
aber  gedruckt  ist  dieser  cammentar  weder  in  den  mir  zugänglichen  ausgaben  des  Hraban 
noch  fVatahfrids.  zu  dm  tiernamen  vgl  auch  die  ags.  des  Codex  SGalli  911  (HatL  1,10) 
sowie  die  im  Deuteronomium  nr  lxit  1T  vesiculam  Vulg.  "  croph  übergeschrieben  b 
19  haliaeetum  Vulg.  »  arangroz]  das  erste  a  und  o  auf  rasur  a         Sl  Laras]  r  out 

corr.  a  lamm  Vulg.  "  mefa]  rasur  von  s  a  **  dohfufgal]  rasur  von  a  a  dojhfogal] 
rasur  von  t  b        *4  alafcra]  rasur  von  t  a       *5  cygnum  Vulg. 
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Gtrm.  11,  64.    Sg.  283.  —  Ä.  (Germ.  21,  4).    BibL  9.  (Hott.  1,  226).    Bibl  12. 
(Hott.  1,  233).     Wn.  863.  (Hoffmatm  56).    Z/1  (Mafrmaw*  95) 


1  Onocrotahis1 ....  ror*-e  damble2  6483 

2  roTedamble  «  ltb  —  11,  18 

3  Herotio»  firtc^o  6  483  falcho  « 12*  — 

4  11,  19  [hj.  xld.  xlih.  ccccicit*] 

5  Caradrien.  quidam  dicunt  le'-richa  b  483 

6  lericha  a  12*  —  11,  19  [xli.  xlih] 

7  Upupa.*  sine  opopa.  [id  est  b]  uu*ito 
6  hofla»483  uuitohofla  a  12*—  11,19 
9       [n.  XU.  XLBL  l] 

l«  Uespertüio  *  fle'dare  mostra  (  484  fle- 

11  dar«  roustro  m  12'  —  11,  19  [n.  xu. 

12  xun] 

13  CrocodriUos  •    ut    dicit    plinius.    habet 

14  nilus.  Quadrupes  malum.  et  terra  pa- 
tt  riter  ae  flumine  infestum.  hoc  animal 
i«  terrestre.  lingw;  usu  caret  unum.  diz 
n      eina.7   superiore  mobili  maxilla  im- 


primit  morsum.  alias  terribile.  pecti-  28 
natium  stechelez.  chambohtez.7  sti-  29 
pante  se  dencium  serie  usw.  a  12*  —  30 
zu  11,  29  31 

Migale.8  quidam  dicunL  haramo  a  12b  32 
b  485  —  11,  30  [hj.  xlui.  xlv]         33 

Stelio.  bestia  uenenata  .i.  genus  lacert^.  34 
l  mol  (möl  a)  ut  alii  uolunt  a  12*  35 
6  485    —    11 ,  30    [u.  xli.  xlui.  l.  36 

CCCCXCIV*]  37 

Homo  in  cuius  carne  etc.  Iudeus  aide-  38 
licet  qui  preceptum  domini  faerit  pre-  39 
uaricatus.I  christianusquilibet.  in  cuius  40 
carne  et  cute.  .i.  uita  et  operibus  4t 
apparuerit  iniquitas.  et  peccatum  no-  42 
tale  einehnuodile  9  a  13b  —  zu  13, 2  43 


XLI 

ü  -*  Codex  SPauli  xxv  d/82.    6  =  Codex  Vindob.  1761.    c=  Codea;  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.    d  =  Codex  Sßaöt  295.    e  —  Codex  SfioWt  9.    f  — 

Codex  OeffttjpoMtantM  711. 


18  Ueaaicukm 10  chr'opf  6  45*  .i.  crof  a  35b 

19  crof  c  13c  chrofb  d  125  chroft  e  274 

20  .i.  chrophi|to  f  52*  —  1,  16   [xxxix. 

21  XL.  xun] 

22  Ascdlas  id  feddah  a  35b  fehtbac  e  274 

23  fetdachac!3efehtahadl25  — 1,17  [n] 

24  Condies  [sale]  salzas  a  35b  —  2,  13 
25Torresli  therrest  d  125   derreet  c  13e 
2$     derres  e  274  darrfa  6  45'  derpaz  a  35b 
27     —  %  14 


Ilia  tharfaa  6  45*  tharma  d  125  darma  44 
a  35b   darama  c  13*   daramah   «  274  45 

—  3,  4  46 
Reticolum 1S  id  nezzi  a  35b  nezzi  c  13c  47 

.i.  nezza  d  125  e  274  —  3,  4  48 

Renunculi 1S  id  neiron  a  35b  .i.  nier'un  40 

6  45*  id  est  nierun14   d  125   neorin  50 

1 13c  ide.  ineorum  «274  —  3,  4        51 

Vestibulum.15  atrium.  I  forciche  d  125  52 

—  3,8  53 


1  onocrotalam  Fulg.        *  tyi.  *bu   onocrotalos  raradambU  Wrighi  1,62',  buban  rare» 
faule  2,  126'  *  herodionem  Vulg.  4  opopam  Vulg.  *  vcsperülioncm  fwfc\ 

1  CrocodriUos]  das  leimt»  o  <m#  rasur  *         1  die  deutsehen  werte  übergeschrieben  a 
•  Itigale  *        •  einehnuodile  übergeschrieben  a         l0  Uessicola  *  Uessiculum  «  Vesiculum  c 
Ueswvhm  f       "  Dorres  «.  torrebis  fwfr.,  «&*  fa-uft.  1,315*      "  Reticolum  adeps  tatestini 
sde  Intestina  c         M  Renuneuli.  dno  paria  abde  Duo  ptria  e  rennncnlis  ^u^r.         M  nierun] 
mtTMufrmiurd       »  Yettfbulo  r*fr. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  4.  5).    Bibl.  9.  (Hott.  1,  226.  227).    AM.  12.  (Hatt.  1,  233).     Wn. 
863.  {Hoffmann  56).    Zf.  CM^motm  95) 


1  Renibus  *    prtoon   b  45*   braton  «274 

2  id  lentipraton2  a  35b  —   3,  10  [vgl 

3  xxxix] 

4  In  pabulum.  in   nutrimentum.  ueiztin 3 

5  «275  —  3,11 

6  Distillare  troaphon  a  35b  —  5,  9 

7  Extorserit  aruuintit  a  36*  —  6,  2 

8  Defricabitur kiscorren uuirdit  d  1 26—6,28 

9  Colliridas  halstun.4  X  rinc  c  13*  —  7, 12 

10  Aminulis  ue!zti  a  36b  veiziti  c  13c  —  8, 16 

11  Patruus*  f&iro  a36b  —  10,4 

12  Lugubri  6   char'agemo    b  45b  charagemo 

13  d  126  cbarager  e  275  caragar  a  36b 

14  clager  c  13c  —  10,  19  [n] 

15  Satisfactionem  folpfizzacl3c  —  10,20  [h] 

16  Ruminat  itirucbchit  a  36b  —  11,  3   [n] 
nGrifes?    grifln   c  13*   —    11,  13   [vgl 

18        CCCCXCIV*] 

l9Älietum8    eringrieoz    d  126     eringreez 

20  c  13c  eringrez  a  37*  e  275 Nostri. 

21  erinfgre01  ^46*  —  11,  13  [xl.  xxm. 

22  CCCCXCIV'] 

23  Vultur»  kir  d  126  —  11,  14   [ii.  XLm. 

24  ccccxciv*] 

25  Garrula 10  a  garrilitate  uoce  dicitur.  id 

26  ruoph  a  39*  [vgl  xxxix.  xlii] 

21  Strutionem  struz  a  37*  d  126  e  276  strftz 

28  c  13e  —  11,  16  [xLm.  ccccxciv*] 

29  Noctuam.  id  quae  nocte  uolat.  id  coruus 

30  marinus  nocturnus.  id  nahtram.  t  uuila. 

31  ut  alii  uoluot  alii  lusciniam  uolue- 

32  runt  esse  a37*  id  est  qu^  nocte  uo- 

33  lat*  i  coruus  marinus«  siue  vuuila.  ut 


alii  uolunt.  alii  lusciniam  uoluerunt  34 
esse  id  est  nabtagala.  Nocturnus  naht-  35 
ram  d  126.  127  nus  nocturna's  .i.36 
nah'traban ;  Noctuam  i.  quae  nocte  37 
uolat.  I  coruus  mari  nahtagalah.  siue  38 
uuuilah  ut  alii  uolunt.11  41ii  lusci-  39 
niam 12  uoluerunt  esse  e  276  nus  40 
nocturnvs.  nahtrama.  noctuam  .i.  co-  41 
mus  marinus  que  in  nocte  uolat  .  i .  42 
Uwilla.  alii  lusciniam  .  i .  nahtegulun  43 
uolunt  esse  c  13c  Nocticorax  ipsa  est  44 
et  noctua  qui  noctem  amat . . .  uufuila  45 
t  natr'am  siue  luscinia  b  46b  —  11, 16  46 
[vgl  xxxix.  l.  ccccxciv*]  47 

Larum  13  genus  auis.  et  uocabitur  saxo-  48 
nice  (saxonice  a)  meum  a  37b  d  127  49 
e  276  larus  uocatur  saxonice  meü.14  50 
nostri  mursare  b  46b  jnusare  c  13c  —  51 
11,  16  [xxxix.  xl.  XLin.  ccccxciv*]  52 
Accipitrem1*  habicb  e  13c  —  11, 16  [xlui]  53 
Bubonem.  qui  rusüce  dicitur  buf  (buf  54 
dicitur  a  btif.  dicitur  «).  hu.  uuo  i. 55 
uuo  (id  huuo.  I  uuo  a  i.  huuuo  uel  56 
uiio  e)  a  37*b  d  127  e  276  buf  l  huwo  57 
l  wo  c\y   —    11,  17   [xxxix.  xlii.  58 

XLUI.   XLV.   L.   CCCCXCIV*]  59 

Mergulus  " id  tiihhari  a  37b  tuchari  60 

c  13c  d  127  i.  tuhchari  e  276—  11,17  61 

[XL.   XLU.   XLIU.   L]  62 

Cignum  albiz  d  127  —  11,  18  [n.  xun.  63 

CCCCXCIV*]  64 

Onocrotalum.17  auis  qu$  sonitum  fach  65 
in  aqua  uel  felefer  (t  felefor  a  uel  66 


1  Lenübus  e  Lubo  super  lumbos  iacens  caro  a  *  leotipraton]  r  aus  dem  ansatt  von 
a  eorr.  a  •  die  glosse  ist  irrtümlich  hieker  statt  zu  Aroinolis  (8, 16),  wo  die  deutsehe  gl 
in  e  fehlt,  gestellt  4  halstun  im  context  c;  vgl.  zu  nr  cxvn  •  patrui  Vulg.  •  Luguberc 
7  die  gl  nach  der  folgenden  e.  gryphem  Vulg.  •  Alietus  b  haliaeetum  Vulg.  *  vul- 
turem  Vulg.  10  diese  gl.  in  a  zwischen  343,  49  und  51.  ich  habe  sie  hieher  gestellt,  weil 
mich  im  cod.  SGalH  911  (Hau.  1,10)  Garrula  zwischen  Aletum  und  Noctuam  steht,  desgl. 
nr  xxxix  vor  Nuptuam;  vgl  auch  nr  ccccxciv"  "  uolunt]  das  zweite  u  aus  eorr.  * 

"  lusciniam]  1  aus  i  eorr.  e        "  die  gl  in  ae  nach  312,  62,  in  c  nach  342,53       "  *•  ** 
nr  xxxix        18  nach  342,62  e        M  mergulum  Vulg.        ll  Onocrotulum  e  Onoerotalva  c 
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A.  {Germ.  21,  5). 


BibL  9.  (HatL  1,  227).    Bibl.  12.  (Hatt.  1,  233). 
(Hoffmann  56).    Z/l  (^fl/hmwn  95.  96) 


Wn.  863. 


1  fdefer  «)  a  37b  rf  127  e  276  horotrugis 

2  t  felefora1  anknal  olori  elbiz  siffiile 

3  c  13c  —  11,  18  [vgl  xun.  l] 

4  Porfirionem *   . . .  J  iaarn  a  38*    iaaru 

5  «13*  —  11,  18  [xlui] 

6  Berod.  berodius  »  uualhapuh  a  38'  Hero- 

7  diu*4  vualdfalcho  dl27  uualdfalcho  * 

8  e  277  falcho  c  13c  —  11,  19  [xxxa. 

9  XL.   XL1L   XLUI.  CCGCXCIV*] 

io  Caradrion«  lericha  d  127  ierihha  e  277 
n     rdiha.   lericha7  a38*   bei«rtardua* 

12  At  Lericha  •  c  13e  —  11, 19  [xl.  xlui] 

13  Upupa l0   uuile'hoffa  d  127    uaitihopba 

14  e  277  uitihof: *  *  a  38*  witihoppha  c  13* 
1*      —  11,  19  [u.  XL.  xliii.  l] 

16  Oespertilionem12  fledarmus"  a38b  fleder- 

17  mvs  .i.  locusta  huostafil  c  13*  fledre- 
is  mustro  d  127  e  277  —  11,  19  [u. 
19      XL.  xlui] 

2u  Bruchus n  . . .  cheruar  6  48*  cheuar  c  13* 

21  cheour  d  127  «277  cheuor  a  3Sb  — 

22  11,22  [ccccxciv*] 

23  Ataeus«  hehera  c  13e  —  11,  22  [xliu. 

24  CCCCXCI?*] 

2»  Opimachus    t    ophiomachvs i . 

%      ciconia.  ßtork  e  13*  —  11,  22  [xlui] 

27  Migale mus  longa,  id  harmo  a  38b 

2$     barfruorf  128  haramoe  277  .i.  haramo 

29  c  13*  —  11,  30  [XL.  xlui.  xlv] 

30  Steli©16  mol  a39*  uril  d  128  .i .  mol  c  13* 

31  m6lt  e  278  —  11,  30  [u.  xl.  xliu.  l. 

32  ccccxcit*] 


Lacerta  eitbesa  d  128  —  11,  30  [xliu.  33 

xlyhi.  l.  ccccxciv*.  ccccxci?bJ  34 

Talpa  acbero  d  128  —  11,  30  [ii.  xliii]  36 

Pustula  n  puilla  a  39*  d  128  e  278  ang-  36 

weizro  e  13*  ancwaiz  f  52b  giaprinc  37 

a  40*  —  13,  2  [xlu.  xliu.  xlv]  3S 

Quasi  luceus  id  uessicula.  facit  glostat 18  39 

a  39*  —  13,  2  40 

Pilos  in  album  mutatos  colorem  ut  crfnt  41 

(crint  d  grint 19  ace)  fach  a  39*  6  49b  42 

c  13*  d  129  e  278  —  13,  3  43 

Pilos  id  locca  a  40*  —  13,  3  44 

Humiliorem  id  tuolla  a  39*  tuilla  d  129  45 

.i.  tuillah  «  278  tflilla  c  13*  id  fir-  46 

suuinen  a  40*  —  13,  3  47 

Scabies  glouuido  a  40*  —  13,  6  48 

Caro  uiua  boc  est  rotal**  a  39*  —  13,  10  49 

InoliU  anaclipeit"  a  40*b  —  13, 11       50 

Flauus  falo  b  49b  d  129  Mo  a  39b  faloh  51 

e  278  ualuer  e  13*  —  13,  30  [xlui]  52 

In  recaluaüone  id  hintana  cal'uuar  a  40b  53 

—  13, 42  '  54 

Dissuta  ungigu'rtit  b  49b  ungigurtit  a  40b  55 

e  278    unge4curtit  d  129   unkikurti?  56 

e  13*  —  13,  45  57 

Stamen  **  uu'arf  b  49b  id  uuarph  a  40b  58 

vuarbaf  d  129   uuarhaf  e  278   waraf  59 

c  13*  warf  f52*  —  13,  48  [u.  xun.  60 

xliv.  xlv]  61 

Subtemen 23  uuefual  &  49"  id  uuefal  a  40b  62 

uuefal  e  278  vueaal  d  129  weual  c  13*  63 

weuil  f52*  —  13,48  [xun.  xliv]       64 


1  t  felefora  im  context  c        *  Porphirio  0       *  herodionem  f«(gr.    A>  gl  »n  ace  nach 
343, 12       4  Erodiut  e      *  oualdfalcko]  tmfer  dem  ersten  a  von  anderer  hond  ein  funkt  e 
•  Cumdrio  *.  die  £*.  in   ace  nach   der  folgenden         7  kricba  über  (dem  damit  getilgten) 
re&ha  a         H  ardea     .    •  AI  Lericha  im  context;  r  aus  c  eorr.  e        i0  Upaba  cd  Uppupa 
e  apapra   Pulg.  "  nitihof:]  ronir  von  a  «  u  Ueepertilio  ede         1S  fledarmus] 

demaeh  rasur  a  "  Brucna  od  Bnicvs  c  "  »wischen  343,  9  imd  16  0  w  Stcllio  ee 
"  eüie  r«A«  rfcr  folgenden  giL  bü  14, 66  rinrf  in  a  40'fc  eingeschoben  »wischen  344, 32 
tmtf  33  vnd  »war  in  dieser  folge  343,  36.  43.  44.  45.  314,  2.  343,  60.  53.  65.  58.  62. 
344, 14;  desgl.  in  ce  343,  55.  58.  62,  in  f  343,  58.  62.  36  "  in  facit  glostat  steckt  viel- 
leicht ein  deutsches  wort,  oder  ist  lucet  %u  lesen?  "  im  context  c  M  wol  verhum 
%u  caro  viva  apparnerit       S1  /.  anacleip  (part.)        M  stamioe  Fulg.         ia  eubtegmine  ^«^ 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücheen 


JL  (Germ.  21,  5.  6).    Btll.  9.  (Hott.  1,  227).    AML  12.  (Hott.  1,  233.  234).     Wn. 
863.    (Hoffmann  56).     Zf.  (Ma/smann  95.  96) 

1  Confectum  gimisgit  a  39b  —  13,  48 

2  Obscurior  duoclor  a  40*  —  13,  56 

3  A  solido  festimo  a  39b  —  13,  56 

4  Uermicolum  uuormo  a  39b  —  14,  4 

5  Aqu$  ukuj1   .i.  ursprinc.  I  quecbrunni 

6  a  39b  —  14,  5 

7  Radit2  scbirrit  a  39b  —  14,  9 

8  Supercilia    ubirbrawi   e  13d   —    14,  9 

9  [üjl.  ü] 

10  Ualliculas»  U/illan   b  50*   tuolio  e  278 

11  tuillili  d  129  tuillilin  c  13*  id  talilio 

12  a  39b  —  14,  37  [n.  xlui] 

13  Elatus4  ernomen  a  39b  —  14,  43 
U  Papillarum.5  scabearum.  id  que  dillono 

15  a  40b  —  14,  56  [xun] 

16  Papula5   id  poilla  a  39b  —   14,56   [n. 

17  XUX] 

18  Sagma   stuol  o  39b  c  13d  d  129  «  278 

19  maliha«  f52*  —  15,  9  [u.  XLvn] 

20  Inprecans.    t   soluans7    .i.    fluohhenti 

21  a  39b  -  16,  21  [n] 

22  Indigena  gilanto  a  39b  —  16,  29 

23  Rcquietionis  id  rauuua  a  39b  —  16,  31 

24  Aucupio  .i.  fogolonti  a 40*  fogolon  dl 29 

25  «278  fokilon  e  13d  —  17,  13   [t>jf. 

26  uxix.  xliu] 

27  Leuitas 8  vueihmuoti  d  129 

28  Afflnitate  id  consanguinitate.  gimahi  a 

29  40*  —  18,  14 

1  aquas  viventes  Vulg.         *  radct  fiifcr-  s  die  gl  vor  344,  7  a.    Uallicolis  c 

4  erasna  f ttftr.,  «gr/.  rereell.  1, 348*  *  papularam  fttfr.  °  maliha]  ata*  svaüa  tmie 
corr.  f  7  /.  aolaens  •  i  cA  *<mn  iiicAl  ermitteln  wohin  die  gl.  gehört  •  Inpelicat'  /* 
10  achuuenrilinc]  da«  öt#<«  i  angehängt  d  il  im  eontext  e  "  die  gl  in  e  gegen  ende 
des  Lev.,  »wischen  345,  29  und  30  1S  anguriabini  d  angariamini]  g  aus  r  corr.,  ri  an  sat'fen- 
anfang  nachgetragen  c.  aogarabimini  ftd^.  dte  g*(.  in  oa  ob  fofefa,  tn  n  «/#  vorletzte  det 
Levitieus  "  comam  f  t%.  »  incidctia  /aAtt  o.  danach  die  noU*  Stigmata  [signa  4 
pictora  in  corpore  qoalca  acotti  [pingant  fehlt  a]  [in  palpcbris  /aAtt*  a]  oafe  Stigma  pictora 
in  corpore  c.  dajg*J.  An  Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxlvhi  f.  107':  Stigmata  id.  pictora  in  cor- 
pore, aictit  acoiü  ftciaot,  im  Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  43'  <fc««;t  Stiagmata;  id  est  pictora 
in  corpore  sicot  acotti  faciont.  zu  19, 28  t6  Porstna  e  proatttaas  V ulg.  n  horralana] 
da$  erste  u  scheint  aus  o  corr.  e  *•  cano  fv{a/.  *•  iL  grannamo,  es  ist  ein  strich  *u  wenig 
gezogen         *°  Nnnerca,  oVm  erste  n  nt'cAt  ^roiu  deutlich  e  *l  nach  stiaf  r««r  e 

11  materlerae  fwfr.        »  amitae  Vulg.        M  incisuras  fiifr.        M  J.  ombiscort  Graff-Mafs- 
mann         M  Gybbda  d  Gippoa  a       *7  Lyppns  d 


In  pelicatum9  chebisod.  huor  a40*  .i.  30 

chebisot  f  52*  inebebisod  d  130  e  278  31 

inebebisotb  c  13d  —  18,  18  [n.  XLin]  32 

Racemos  acbuuemilinc 10  d  130  uochu-  3a 

milinga  »  c  13*  —  19, 10  [vgl  xun]  34 

Susurro  *2  runizare  c  14*  —  19,  16  [n]  35 

Non  auguriamini"  nebeile'soDt  b  51*  ni-  36 

heilisont  d  130  id  nibeliaoont  a  42*  Ni  37 

helison t  e  280  Nit  helisont  c  1 4*—  1 9,26  38 

Comas  "  fahs  a  40b  —  19,  27  [n]         39 

Non  ineidetis 15  nisnidaut  a  40b  —  19, 28  40 

Prostituta  "  huorra.  lazza  d  130  hurra.  41 

laza  1 279  hurrulazza  »  c  13d— 19,29  42 

Cana "  grauiamo  "  a  40b  —  19, 32      43 

Nouerca20  stiuf  mo!ter  a4V  stiufmvter  44 

e  13d  stiuf»  moat  e  279  —  20, 11  45 

[il.  XLIH.  XLTIl]  46 

Matertera2*  möma  a  41*  muoma  d  130  47 

moma  e  279  mvroa  c  13*  —  20,  19  48 

[n.  xloi.  xlt]  49 

Amito«  pasa  d  130  basa  a  41*  e  13*  50 

e  279  —  20,  19  [n.  xlih]  51 

Incisura24  ubiscurt25  a  41*  —  21,  5     52 

Repudiata  firtribiniu  d  130  —  21,7  [xlti]  53 

Gyppus  2«  bouerobter  d  130  «  279  houo-  54 

roht  c  13d  bouirobUr  a  41*  —  21, 20  [n]  55 

Lippus27    surougker   d  130    surougger  56 

e  279  surouger  c  13d  surougar  a  41*  57 

—  21,  20  58 
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L  (Germ.  21,  5.  6).     BM.  9.  (Hott.  1,  227.  228).    ML  12.  (Halt.  1, 234).     Wn. 
863.  {Hoffmann  56).    Zf.  (Maftmann  96).  —  grgncfe  15.    Germ.  8,  401 

Pultes^  pfolz  b  53*  polz  a  41*  e  279  *  22 
polza  *  c  13*  polz.  uel  p-ri  d 131  —  23 
23,  14  [xlui]  24 

In  umbraculis9  id  inloubon  a  41b  in  25 
louW  6  53*  in  loubon  d  131  a  279  26 
inloubin  c  14*  —  23,  42  27 

Uicarium  uuehsal  a  41b  *  279  vuebsal  28 
d  131  wehsal  c  14*  —  24,  18  29 

Condicione10  kimarcbida  b  53*b  d  131  30 
kimarohida  e  280  kimachida  e  14*  gi-  31 
macbida  a  42*  —  25,  24  32 

Non  ueniet.11  id.  futurum  tempus  indi-  33 
catiui.  niuircoufa  a  42*  —  25, 34       34 

Affinis  mäch  d  131  —  25,  49  35 


1  Inpctiginem  rudich  «41*   rudiki  e  13* 

2  midik  e  279  —  21,  20 

3  Hcrnioses *  holohter  c  13*  d  130  e  279 

4  bolohtar  a  41*  —  21, 20  [iuh.xlv.  l] 

5  lnquitinus  *   choeht*   a  42*   —   22,10 

6  [ojl.  xun] 
T  Papula4  anguueizo  d  131  —  22,  22 

8  Testicoli5   hodun  «   d  131  e  279  hodcin 

9  c  13*  —  22,  24  [ii] 
io  Ferie  firr'a  b  52b  id  uro  a  41*  firrah  d  131 

11  firod  e  279  firroth  c  13*  —  23,  2  [n] 

12  FaBckulum 7   buutilin.   id€   sanga  a  41b 

13  —23,11 

U  Polenta «  simiia  a  41*  c  13*  d  131  e  279 
15     —  23,  14 


a  =  Codex  Fuldenm  Aa  2. 


XLII 

b  — *  Cacfac  CbrobrttA.  inj.  ccxlviii. 


l«  Pustela  12  gisprinc  a  42b  crispinc  &  107* 
n      —  13,  2  [XLI] 

UBubo;1*  auis   nocturna  id  huuo  a  43* 
H     —  11, 17  [xxxix.  xli.  XLm.  xly.  l] 

20  Herodion u    forma    fulice    shnilis.    sed 

21  maior.  id  est  capiet.15  quasi  falcho. 


quod  dicitur16  uualahhchabuhc  a43*  36 

—  11,  19  [XXXIX.XL.XLLXLIII.CCCCXCIV*]  37 

Graculus  n  ruobc  a  43*  [vgl  xxxix.  xli]  38 

Mergulus 18  tuchari.  t  scärabo  (carabo  6)  39 

a43*  6  106b  —  11,  17   [n.  xl.  xli.  40 

XLin.  l]  41 


1  Hennolos  oder  Herniolus  e       *  als  letxte  deutsche  gl.  des  Levit.  in  a        *  L  chneht 
4  papulas  Vulg.        *  Testiculo  e    Testicule  e    Tcaticola  a    testicolis  Vulg.        •  hodun] 
dasselbe  wort  ausradiert  a  7  die  gl.  in  a  nach  345, 15  •  Polenta]  a  aus  e  eorr.  e 

potentem   Vulg.    die  gl.  nach  der  folgenden  ace         •  Poltes  e.  polza  im  context  c.  ubra- 
colis  a  ,0  Conditio  d        u  die  gl.  vor  der  vorhergehenden  a.      non  veneant  Vulg. 

11  Pustella  b    pustula  Vulg.        "  bubonem  Vulg.        u  herodionem  Vulg.       u  l.  capus 
"  dtätar]  c  aus  i  eorr.  a        "  Graculus  nicht  in  Vulg.,  s.  *u  nr  xli        "  mcrgulum  Vulg. 
ixt  gli.  aber  in  b  in  richtiger  folge 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.  (Dntf.  in,  423).  11.  13.  (DitU.  nf  44). 

Ma.  321.     Sb. 


xlhi 


a  —  CTm.  18140.     6 

—  Codes;  (rottete.  103. 

A  —  C7ro.   14584.     t  —  CTm.  6217. 

(Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart. 


=  Codes?    Ftndo6.  2723 
e  —  Clm.  13002.    f  = 


c  =  Codes? 
Cfot.  14689 
k  —  C/ro.  14745.      J  —   Codex  Tum. 
herm.  26.     n  —   Codex  Angetom.  i  4/11. 


Ftndo6.  2732.    d 
^  =  am.  4606. 


o  —  Codex  Ädmont.  508.    jp  —  Clm.  22201.    {  =  CTm.  17403. 


1  Retorto  vuidarprohhanemo  618*  uvidar- 

2  prohauemo  c22*  vuiderprobane100  a  13b 

3  widirbrochin  e  219b*  widerbrochio  q 

4  220*  widergebroch  p  238*  widar  ride- 

5  mo  d49b  —  1,  15 

6  Crepidinem  gccb1  a  13b  —  1,  15 
7üesicam2    chrof    a  13b   d  49b   chroph 

8  6  18*   c  22*   e  219bl  chrophe   q  220* 

9  chorph  h  129b   croph  m  13'  p  238* 

10  chroph  t   platera   g  101*   chroph.  I 

11  blatsn  t'3b  —  1,  16  [xxxix.  xl.  xli] 

12  Ascellas 3   federach    h  129b   federach  t 

13  uhsina  m  13*  federach.  t  vshin  i  3b 

14  fedrah  l  öhsoa  g  101*  höchisao  1 18 

15  —  1,  17  [xl?i.  l] 

löTotum    alangaz   a    13b    6   18*    c  22* 

17  alangez  q  220*  alanges  p  238b  alangiz 

18  e  219b2  —  2,  2 

19  Sartago4  phanoa  a  13b  —  2,  5  [ii.l] 

20  Minutatim  chleino  a  13b  —  2,  6  [u] 

21  Farris  bmbrfs*  a  13b  —  2, 14 

22  Reticulum6  nezismero6  a  13b  nezzismero 

23  Ä  129b  118  n  10b  nezzesmero  m  13* 

24  netzismere  g  101*  nezzismer  o  6*  netz- 

25  smasr  i  3b  —  3,  4  [xlv] 

26  Pastum  fuora  a  13b  vu6ra  6  18*  uvora 

27  c  22*  vuora  e  219bl  uuora  d  49b  vrre 

28  p  238b  fiur  9  220*  —  3,  14 

29  Cornibus    spizuo7    a  13b   6  18*   f  38* 


spfzuQ  c22*  spizzin  e219b>  p  23Sb  30 
q  220*  —  4,  18  31 

Simila*  semula  h  129b  ro  13"  semile  31 
ji  101*  semil  i  3b  —  5,  11  33 

Creditum  piuolahan  a  13b  —  6,  2  34 

Feminalibus  liapruohua  a  13b  llnpruo-  35 
huac22*  liopruohhun  6  18*  liupruoch  36 
d  49b  linbruch  p  238b  liniopruoch  e  37 
219bl  lininpruch  q  220*  —  6,  10       39 

Uorans  ignis  prenoentaz  fiur  a  13b  c  22*  39 
prennantazfiur  6  18*  preonentez  fiur  40 
p  238b  prennuntis  fiur  d  49b  prinuiotiz  4t 
fiur  e  219ba  prinninzeuAir  q  220*  —  42 
6,  10  43 

Conspersa  gichoetaniv  a  13b  gichnetaniu  44 
d  49b  gicho&aniu  6  18'  gichuetaniu  45 
c  22*  gichnelinin  e  219bs  4  220*  geche-  46 
netenu  w  13'  gechuetiuvi  g  101*  ki-  47 
chentani  t  3b  kichetinv  { 18  cheoetioy  48 
p  238b  —  6,  15  49 

Fricatur  9  giroupit  yuirdit.  gkhbrstkt l0  50 
a  13b  giroupitvuirdit  (uvirdit  c)  6  18*  51 
c22b  girofit11  wirt  e  2l9bl  giropfit- 52 
uuirt  q  220*  gyrostetwirdet  p  238b  53 
gisotiuwirt  l  18  gesotinwirt  ff  101*  54 
gisotenwirth  m  13*  gesotanvvirt  n  10b  55 
—  6,  21  [11]  56 

Cralicula 12  rösta  c  22b  rosta  6  18*  d  49b  57 
e  219M  f  38*  ro  13*  n  10b  5  220*  rAst  58 


1  über  pari&em,  der  gl.  %u  Crepidinem  a,  dh.  ecca        *  vesicolam  Vulg.    Uessiculum  a 

Vesicagf  Uesicam      *  Ascella  g      4  sartagine  Vulg.      *  bmbrfs  übergeschrieben  a,  dJutmirta 

'Retiniealt.  nezismero  übergeschrieben  a     7  Am  deutsche  wart  über  Conspersa  (3  46, 4  4) A 

8  Simnla  htm  similae  Vulg.        •  Frigetur  afiifc.         10  gkhbrstkt  übergeschrieben  a,  dh. 

giharsüt        n  girofit]  rfo#  /rfs/e  i  scheint  aus  corr.  e        "  Graticola  c  Crasticula  b 
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IM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnann  101). 

45).    Ma. 


10.  (Dttrf.  m,  423).  11. 
321.    Sb. 


13.  (Dttif.  ii,  44. 


i     J18  rosu.  t  scarta  g  101*  barst  p  238b 

2  —  7,9 

3  Lagana  aaima  deraperflado ]  o  I3b  der- 

4  per  fr  18*  c  22b  d  49b  derbe  a  219M 

*  f  220*  derbes  p  238b  —  7,  12 
«Coliiridas   foben   zun-   a  13b   fohhenzü 
«     *  18*  fobhenzun  c  22b  d  49b  foh  anz 

*  p  238b  Dochioza  9  220*  vocbinza  e 
»     219*  —  7t  12 

10  Captin  est  irpizanist  a  13b  6  18*  c  22b 

11  1149*   irpizzin  ist»  «219*  /SS'  ir- 

12  pizzeD  ist  9  220*  geuangen  ist  p  238b 

13  —  7,  24 

HPectosculnm  prxst  brbtp.  prxstklk4 
«     a  13b  —  7,  30 

«Hationis*  dbnbuxmftk  •  a  13b  —  7,34 
"Subacuta1  alpun.  I  lkhnfmkdk»  a  13b 
l&     ilpBn  6  18*  c  22b  /*38*  A  129b  albun 

19  06»  alba  «t  13*  p  238b  albi  fl  101* 

20  ab  e  219"  9  220*  —  8,7  [11] 
zlhdftctioa»   gotavueppinero   fr  18*  c  22b 

22  gotaweppinari  d  491*  goUmepinero  0 

23  I3b  gotueppüi  p  238b  weppe  e  219bs 

24  9  220*  —  8,  7 

25  Ctdari  ™  hu6te  fr  18*  boote  c  22b  d  49b 
W     b&h  e  219*  bot  p  238b  hftt  9  220* 

27  —  8,9 

28  Hitras  "  huoti  fr  18*  c  22b  d  49b  böte 
»  e2l9bt  hftte  9220*  hötp  238b  — 8,  13 
90  Aruioulis  Toslitun  a  13b  —  8,  16 

31  Concisam 1J    [hostiam]    gilidotaz    a  13b 

32  fr  I8b   c  22b   d  49b   gilidotez  p  238b 

33  gitiditoz  ^38*  gilidoth  e  219*  gilodoth 

34  9  220*  —  9,  13 


Lugubri ia  chlaga  libemo  u  a  14*  chlaga-  35 
lihemo  c  22b  chlagalihhemo  fr  18b  36 
chlagalichemo  d  49b  cblagelichem  e  ZI 
219bl  9  220*  clagalicb  p  238b  —  10, 19  38 

Satisfacüonem 15  puoza  a  14*  fr  18b  c  22b  39 
d  49b  /  38*  puzza  e  219bt  p  238b  puza  40 
*  129b  9  220*  buza  m  13*  0  6*  pözza  41 
g  101*  bözza  1 18  bouza  n  10b  bvz  t  3b  42 

—  10,20  43 
Pennulas16  flozun  fr  18b  c  22b  flozzun  /"  38*  44 

flozzan  d  49b  p  23Sb  flozzen  9  220*  45 
flozzin  e  219*  1 18  floscuo  g  101*  flos-  46 
zun  h  129b  m  13*  n  10b  flözn  1  3b  47 
ulozzun  a  14*  —  11,  9  [xlv]  48 

Alietum17  eriogrioz1*  a  14*  fr  18b  c22b  49 
d49b  eringriez  e219*  eringriet  f38*  50 
eringriz  p  238b  9  220*  —  11, 13  [xl.  51 
xli.  ccccxciv*]  52 

üulturi»  gir*°  a  u*  _  n,  14  [n#XLL  63 

CCCCXGIV*]  54 

Strutio  2i  struz«  a  14*  / 18  ro  13'  n  10b  55 
strvz  1  3b  stral  h  129b  —  11,  16  [xli.  56 

CCCCXCIf*]  57 

Larum23  musari**  a  14*  fr  18b  c  22b  58 
d  49b  musaro  e  219bt  9  220*  musara  59 
f38*  musar  p  238b  —  11,  16  [xli]    60 

Accipitrem  bapoh  a  14*  fr  18b  c  22b  ha-  61 
buch  d  49b  habech  9  220*  habich  e  62 
219*p238b  —  11,  16  [xli]  63 

Bubonem  huvn  fr  18b  e  22b  huwn  A  130*  64 
hnwin  M9  huwen  m  13*  huvven  n  10b  65 
hu  in  e  219*  uuun  f  38*  vüin  g  101*  66 
huo  p  238b  hufe  9  220*  uuo  d  49*  67 

—  11,  17   [XXXIX.   XLI.   XLII.   XLV.   l]       68 


1  deraperflado  übergeschrieben  a  *  foben  sun  übergeschrieben  a  *  ist]  i  aus  e  corr.  f 
4  prxstklk  übergeschrieben  a,  dh.  prostbnto,  prostili  •  eleyatioois  Vulg.  'dbDbnxmftk 
übergeschrieben  a,  dh.  daoanamfti  7  Snbula  eq  *  beide  deutsehe  teerte  übergeschrieben  a, 
dk.  tikbemidi  •  flyacinetina  a  laciatioa  beq  10  Cidarim  d  "  Mitra  q  1S  GoDseisam 
de  Goodsoffl/*  1S  Lagnbref  M  chlaga  lihemo  übergeschrieben  a  u  Satisfacüoo  Sati- 
ftctiotiem  p         w  pinnolas  Vulg.  n  Arietnm  d  baliasetum  f^^r.  1B  eringrioz  tffrar- 

gesehrieben  a        19  Toltorem  A«^.        *°  gir  übergeschrieben  a       lf  strathionem  r«^-. 
tt  straz  übergesehrieben  a        si  rLans  a         14  mosari  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101). 

Ma.  321. 


10.  (Diu*,  in,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45). 
322.    Sb. 


1  Mergulus dobTugal.1  I  alacra.  l 

2  tuhbari  a  14*  Mergulum  2  tuhhil  6  18b 

3  c  22b  tuchil  «  219*  j  101*  / 19  m  13* 

4  n  10b  o  6*  }  220*  tuohil  f  38*  ducbil 

5  d  49b  dubil  p  238b  tuhil  A  130*  — 

6  11,  17   [XXXIX.   XL.   XLI.   XLH.   L] 

7  Ibin  scariva  3  a  14*  scariua  6  18b  Sca- 

8  riua  c22b   scereuo4   e  21 9*    g  220* 

9  scereue  j»238b  —  11,  17    [ccccxci?*] 
lOCigmis*   alpiz   a  14*   elbiz»   d  49b  — 

11  11,  18  [h.  xli.  ccccxciv*] 

12  Onocrotulum    horatupil 7    a  14*   6  18b 

13  c  22b  d  49b  bortubil  e  219M  hortvbil 

14  q  220*    borituchil 8   f  38   hortumbel 

15  jp  238b  —  11,  18  [vgl  xli.  l] 

16  Porphirionem9  isarnvn10  nl4*isarnunu 

17  c  22b  d  49b  f38*  Isarnun  61 8b  isarn 

18  p  238b  lsarin  e  21 9*  isarin  q  220*  — 

19  11,  18  [xu] 

20  Herodion  «  falchois   ö  14«  —  n,  19 

21  [XL.   XLI.    XLH.   CCCCXCIV3] 

22  Caradrion    quidam   dicunt.   lerehha   .i. 

23  aloda   a  14*   Cbaradrionem  u  leracha 

24  p  238b  Lerabhun  c  22b  lerahhun  6  18b 

25  lerachun  d  49b  lerachen  6  219bl  q  220* 

26  —  11,  19  [XL.  XLI] 

27  Upupa.  1  opopa.  vuituboffa  a  14*  Upu- 

28  pam  1*  vuitahophuo  b  18b  c  22b  wita- 

29  hopphuD    <t  49b   withoppheo    6  219bs 

30  witibophun  f  38*  wiühopha  1 19  wite- 


bopha  m  13b  vvithoppha  *  10b  wite-  31 
hopbe  g  101b  withopphe  9  220*  wit-  32 
hoph  t  3b  p  238b  witohoppo  h  130*  33 

—  11,  19   [ll.  XL.  XLL   L]  34 

Uesperülionem 16  fledermustro  a  14*  fle-  35 
darmus  b  18b  c  22b  <f  49b  fledermus  36 
e  219*  m  13b  p  238b  fledermv*  n  10b  37 
ftaftnuse  q  220*  fledirmus  g  101b  fle-  3S 
dirmvs  119  —  11, 19  [11.  xx.  xli]     39 

Attacus  "  hebera  «  a  14*  /"  38*  hehara  40 
b  18b  c  22b  behar  d  49b  heherp  238b  4t 
uuehir  q  220*  wehir  e  219bt  —  11, 22  42 
[xli.  ccccxci?*]  43 

Ophimacus  "  storah  20  a  14*  c  22b  ßtörah  44 
6  18b  storach  d  49b  storicb  «219"  45 
storch  q  220*  ostorcb*0p  238b  —  1 1, 22  46 

[XLI]  47 

Mustela"  vuisela"  a  14*  wisela  q  220*  48 
Tuisala  b  18b  c  22b  wisala  d  49b  wisila  49 
«219b*p238b  —  11,29  50 

Cocodrillus  23  nihus"  a  14*  nihhus  6  18b  51 
c  22b  nichus  d  49b  e  219Mp  238b }220'  52 

—  11,  29  [xLvm.  l.  ccccxciv*]  53 
Migale  haramo  ™  a  14*  b  18b  c  22b  har-  54 

mo26  «219*  f38*  119  m  13b  all' 55 
härmo  27  0  6b  barme  g  220*  barm  d  49b  56 
j  101b  p  238b  härm  t  3b  —  11,  30  57 

[XL.  XLI.   XLT]  58 

Stelio28  mol  a  14b  U8b  c  22b  <U9b  59 
«  219*  j  101b  t  3b  M9  m  13b  n  lla  60 


1  dobhfogal]  b  corr.  und  rad.  in  b  und  darüber  ha  *  die  gl.  am  rande  mit  Ver- 
weisung m  Merulam  depq  Mergulus  0  *  scariva  übergeschrieben  a  4  scereoo]  dar 
/«feto  buchstabe  aus  corr.  und  undeutlich  q  ö  cygnum  fii{gr.  6  elbts  in  d  fälschlich 
über  Ibin  7  horatupil  übergeschrieben  a  8  horituchil]  c  a«/*  rarttr  /*  •  Porphirio  ä 
Porphinionem  d  Pophirionem  eq  10  isarnvn  übergeschrieben  a  il  die  gl.  in  f  über  dem 
später  folgenden  Ophimacbus  (348, 44)  "  herodionem  Vulg.  *»  falcbo  übergeschrieben  a 
«*  charadrion  ftrfc'.  "  Upupa  g>  16  Uespertilio  a  "  Attachus  d  Atacus  *<*/*  Atachw  j> 
Atticus  q  "  heheia  übergeschrieben  a  "  OpimAcos  a  Opimachv*,  dt>#*  g*/.  tmrf  rfi>  /b'- 
gende  vor  348, 16  p  ••  storah  übergeschrieben  a.  ostoreh]  8  aus  corr.  p  u  Mostda  qnisi 
mos  longus  a  .1.  longa,  mos  (mos  c)  6c  id  longo«  mos  rf  **  Tuisela  übergeschrieben  a 
**  Groeodillnm  a  Gorcodrillus  d  Corcodrillü9]  das  %weite  0  aus  e  corr.  9  Ghocodrillus  p 
M  nih«8  übergeschrieben  a  w  haramo  übergeschrieben  a  *  tffor  rf«w  folgenden  Came- 
leon  fain        S7  tm  contevr  0        *•  Sti«Ho  a  Stellio  <^i7no  Stellio  m 


Digitized  by 


Google 


XLIII  Zum  Leviticüs 


349 


BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafi 


101).  10-  (Diut.  in,  423).  11.  13.  (Diu*,  ii,  45). 
Jkfo.  322.    56. 


1  p  23Sb  f  220*  moltwnn  o  6b  —  11, 30 

2  [U.   XL.    XU.   L.  CCCCXCIV*] 

3  Lacerta    egidehsa*  a  14b  »  18b  c  22b  d 

4  49"  e  219*  *  130*  M9  n  1  1*  egidesha 

5  «t  13b  p  238b  9  220*  egidehai  g  101b 

6  «kl»e  i  4*  achsel  *  74e  —  11 ,  30 

7  [xli.  xLvm.  l.  ccccxciv*.  ccccxcivb] 
sTalpa*    scero*    a  14b    d49b    «219* 
9     /38'  Ä  130*  1 19  m  13b  *  11*  sctro 

ie     6  lSb  c  22b  scer  p  238b  schero  $  101b 

11  sere  q  220*  —  11,  30  [n.  xli] 

12  Seytropodes  *   chuhmara5   a  14b   6  18b 

13  c  22b  <*  49b  e  219*  f  38*  }  220*  chu- 

14  gemar  p  238b  —  11,  35 

15  Menstru^  manotstuntigero  6  o  14b  c  22b 

16  manoteuhügero  6 1 8b  maootsyhti  a  21 9* 

17  manotyhü  {220*  manot7  sichp238b 
IS     manot  scitbe  d  49b  —  12,  2 
»Pustula8  ancYueizo.  I  chxfdkllb»  a  14b 

20  angureizo  6  18b  angueizo  d  49b  angaeiz 

21  /•  38*  ancweiz  e  219*  i  4*  p  238b  }  220* 

22  anewciz  k  74c  anchuveizo  c  22b  anchuueiz 

23  A  130*  anchwaiz  9  10 lb   anchweizza 

24  1 19  anchwaiza"  m  13b  —  13,  2  [u. 

25  xu.  xlt] 

26  Plaga  u  pilidi.  anamali  a  14b  pilidi  b  18b 

27  c  22b  e  219*  «  220*  slach  p'238b  — 
2$      13, 2 

29  Caro  uina  quechazfleisc  a  14b  chyechaz  n 

30  fleisc  f  38*  queccaz  fleisc  et  49b  que- 
ll     chaz  «  fleisch  b  18b  c  22b  quecchez 


flesch  p  238b   queciz   fleisch   a  219*  32 

9  220*  —  13,  10  [u]  33 

Inolita  bnbgbxxbhsbn  "  a  14b  —  13, 11  34 

Effloruerit 1*  irpluhit "  a  14b  6  18b  c  23*  35 

9  101b  h  130*  *  11*  irplubit  l  20  ir-  36 

blubitm  13b  eibKbit  1 4*  irpluit  e  219*  37 

irpluot  d49b  irphuit/38*  erplutg220*  38 

irplöte  p  238b  —  13,  12  39 

Ulcus  xxatb"  a  14b  —  13, 18  [ii.xltu]  40 

Subobscura  txnchbl"  a  14b  —   13,  21  41 

Flauus  [capillus]  valauuaz  a  14b  —  13, 30  42 

[*Ll]  43 

Recaluaster  "   uochalavuer  a  14b   6  18b  44 

uochalavuer  c  23*    öchalawer   d  49b  45 

öchaiewer  a  219*  9  220*  öchalwer  0  7*  46 

uochaluuer  h  130*    vchalwer  p  238b  47 

uochalvven  n  11*  uochcalwer20  m  13b  48 

ochchalw*  t  4*  höchcaluer  J  20  chala-  49 

wer  g  101b  —  13,41  [n.  xlv]  50 

Diasuta  21  [uestimenta]  intraotaz2*  a  14b  51 

6  18b  c  23*  d  49b  /  38*  trantez  p  238b  52 

intrennit  a  219*  entrennit  q  220*  —  53 

13, 45  54 

Staraen    xxbrf23   a  14b  SUmioe    warfa  55 

h  130*  warfe  g  10  lb  warf  t  4*  m  13b  56 

0  7*  warf  ull*  wafr  l  20  worf  *  74*  57 

—  13,  48  [iL  xll  xuv.  xlv]  58 

Sublimen  xxfvhl"  a  14b  Subtemine25  we-  59 

uala  h  130*  weuele  g  101b  w  13b  we-  60 

uil  l  20  0  7*  vveual  n  11*  weuel  *  74*  61 

wefel  t  4*  —  13,  48  [xu.  xli?]  52 


1  egidehsa  übergeschrieben  a         s  <ft>  gl.  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen  h 
*  scero  übergeschrieben  a         4  Scydropodes  dp  Scidropodes  def   Cidropodea  q    chytro- 
Fulg.  •  chuhmara  übergeschrieben  a         6  manotstuntigero  übergeschrieben  a 

t  aus  ansät*  eines  andern  buehstaben  p  °  Puatol^  A  Piutnle  A  *  dh, 

10  anehwaixa]  c  auf  rasur  m  ll  diese  und  die  folgende  gl.  in  a  nach 

349,39  "  chTecbaz)  v  aus  u  com,  daneben  am  rande  chuechaz  von  einer  hand  des 
15  jks.  f  "  quechazj  s  äk/  mwvr  c  "  bnbgbzxbfaaba  übergeschrieben  a,  dh.  ana« 
15  Efflorait  />9  Efflorebit  f  und  nach  350,  4  16  irpluhit  übergeschrieben  a 

17  xxatb  übergesehrieben  a,  dh.  uunta  l»  <fA.  tuochtl  19  Recaluester  n  Decal- 

9         M  uochcalwer]  über  u  ein  tiricA  tpfe  i  w*         ai  Diflbtt  q       "  intrantaz]  1  ou# 
i  cwt.  /       M  rfA.  uuarf     **  dh.  aoeral      15  Sutemine  i 
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AM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10-  (Diut.  m,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45). 

Ma.  322.    56. 


1  Auolet  dbnbflkxgkt1  a  14b  —  14,  7 

2  Ita   dumtaxat  sodoh   a  14b  6  18b  c  23' 

3  A  38*  sodoch   d  49b  *  219*  j>  238* 

4  q  220'  —  14,8 

5  Supercilia  ruintprauua  a  14b  —  14,  9 

6  Plaga    anamali    6  18b    animali *    c  23* 

7  d49b  /'SS'  jp  238b  meigil  «2195*  j220* 

8  —  14,34 

9  Ualliculas*  tuollun.  tflklk.  tblklk»  a  14b 

10  tuollun  6  18b  tuollun  c  23*  f  38*  duol- 

11  lun  e  219bt  q  220*   duollum  p  238b 

12  cruobili   h  130*   grvobili.  grvbili4  p 

13  101b  grtbilin  t  4*  gröbilvi  120  grö- 

14  biliu  n  11*  grubeliu  m  13b  —  14,37 

15  [n.  xli] 

16  Luto  phlastre  a  14b  c  23*  d  49b  phlas(re 

17  6  18b  phalstrc  f38*  phlaster  e  219bI 

18  q  220*  plastcr  p  23Sb  —   14,  42  [ii] 

19  Liniri  gitunihot  vuerdan  a  14b  gitunihhot 

20  uverdan  (verdan  b)  b  18b  c  23*  tuni- 

21  chun  <J49b  tunichin  e  219bl  tunchen 

22  q  220*  duuchen  p  238b  —  14,  42 

23  Lita  gitunihotiu  al4b  gitunihhotiu  c23* 

24  gitunihhotiv  6  18b  gitunichetu  d  49b 

25  giduncht  p  23Sb  —  14,  43 

26  Percussure  anamali  a  14b  c  23*  d  49b 

27  anamali  g  102*  anamale5  e  219bs  q  220* 

28  anamal  jp  238b  animali   6  18b  A  130* 

29  aiali  i  4*  anmal  l  20  m  13b  —  14, 54 

30  Papularum  6  ancvueizono.    chxfdkllpnp  6 

31  a  14b  anguveizono  6  18b  c  23*  anguie- 

32  zino  d  49b  anchweizzin  p  238b  ano 

33  weize  e  219bl  angueiz  /38a  anchwaiz 


g  102*  ancbweiza  J  20  m  13b  anchweia  34 
A  130*  anchereza  n  11*  anchewize  q  35 
220*  anchvuezo  t  4*  anchutiezo  k  74c  36 

—  14,  56  [XLl]  37 

Sagma  harra.  spx  sbtpl  i  a  14b  harra  6  3S 
18b  c  23*  d  49b  harrun  p  238b  harh  39 
e  220*1   arch   q  220*  —   15,  9  [u.  40 

CCCCXCIV*]  41 

Faciet  opherot  l  20  opheret  g  102*  opfa-  42 
rat  h  130*  —  15,  15  43 

Passioni  achusti  a  14b  b  18b  «23*  d  49*  44 
achuste  e  220*1  q  220*  angist  p  23&b  45 

—  15,  25  46 
Capro   emissario    rfmmklpntfmp*  a  14b  47 

—  16,  8  48 
E  regione  ingaganderohalpo  9  a  14b  b  18b  49 

halpero 

c  23*  rf  49b  Ingagan|dreo  ™  p  238b  —  50 
16,  15  51 

Requietionis  resti  g  102*  resta  h  130*  52 
m  13b  rest  o  7*  rast  t  4'  —  16,  31 53 

Aucupio  "  vogalode1*  a  14b  6  19*  c23*  54 
uogelode  e  220*1  j>  238b  uogelobe  q  55 
220*  —  17,  13  [xxxix.  vgl.  xli]         56 

Incestus  [est]  mksskhkb.  huor l3  a  14°  57 
huor  c  23*  d  49b  hur  p  238b  huorist u  58 
6  19*  hurare  e  220*1  j  220*  — 18, 17  59 

Pelicatum  »  chepisoth  *•  a  14b  6  19*  c23'  60 
chebisoth  d  49b  6  220*1  A  130*  J  20  61 
chebisoch  q  220*  chebisohl  n  11'  che-  62 
besoth  m  13b  chebisot  9  102*  t  4*  63 
chebesote  p  238b  —  18,  18  [n.  xli]   64 

Euomat17  uztripei»  a  14b  b  19*  üztripe65 


1  dh.  dana  fliugit         *  im  context  dp   an:imali   d         9  Valiculaa  f.  dh.  telili,  lalili, 
letzteres  wort  über  dem  enteren  a        4  grtbili  am  rande  g  *  anamale]  dar  «■*!•  a  «tf 

corr.  e  •  Papula  Ar.  chxfdkllpnp  übergesehrieben  a,  dh.  chnedilloDO  7  atfet  übergeschrien 
ben  a,  dh.  800m,  satol.  rfocA  wo/  stoei  worfe,  otoo/  Sagma  (2.  Sagma)  aeam-sadol  H^right 
1,  23'  für  ein  compositum  sprechen  kann  °  dh.  remmilontemo  ö  ingagan  dero  im 

context,  halpo  rot  übergeschrieben  d         l0  im  context  p  ll  Accapiop  il  vogalode] 

g  nt«  1  radiert  a  "  £*ufe  «wrte  übergeschrieben  a,  dh.  misaihia  M  fanorist]  i  ovf 

9  ntffarf  6      »  Pelicatus  i         «•  chepisoth  übergeschrieben  a        "  Euomit/r  "  aatripe 

übergeschrieben  a 
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BtV.  I.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimmn  101).  10.  (Mtl.  in,  423).  11.  13.  (Mut.  ii,  45). 

Ma.  322.    56. 


1  c  23*  urtreipe  d  49*  uztreip  e  220*1 

2  f  220*  uzspeip  jp  238b  —  18,  25 

3  Racemos  fioqoimilun  a  14b  uoquvmilun 

4  c  23'  Toqumilan  6  19*  tmppin  j  102* 

5  trvbin  •  4*  —  19,  10  [vgl  xli] 

6  Surdo  .  i .  ahavuartemo  a  14b  abauvartemo 

7  e  23*  abmartern0  6  19*  dem  umbewar- 
§     lerne  e  220*1  j  220*  —  19,  14 

9  Stigmata  i   auamali*   o  14b   6  19*  c  23* 

10  mnamali  e  220*|j  220*  animali *  /  38' 

11  ^  102*  i  130*  aiali  t  4*  animal  l  20 


m  13b  n  11* 


animalide  p  238b    — 
a  15*    —    19,  29 


\l 

13     19, 28 

U  Prostituas    hxprps 4 

]*        [öji.  XLTl] 

16  Nraerca  stiufmuot  a  15*  —  20,  11   [n. 

17  xli.  xlviiJ 

18  Malertet^5   muomun  a  15*  6  19*  c  23* 

19  m  13*  n  11*  mvomun  g  102*  mumun 

26  p  23Sb  mömum  I  20  muomon  d  49b 

21  nrimin  &  130*  muemen  «  220*1   rou- 

22  men  9  220*  möma  0  7*  —  20,  19  [11. 

23  XLI.  XL?] 

24  Amite*  pasun  a  15*  c  23*  d  49°  9  102* 

25  h  130*  pasun  b  19*  pasin  e  220*1  0  7* 
25     j»  23Sb  pasen  9  220*  pasa  l  20  m  13b 

27  »11*  —  20,  10  [11.  xli] 

2S  Philonicus   spirilus    vuizactuoralihatam  1 

29  a  15*  vuizactuomlihatä  b  19*  vuizac- 

30  tfiomlih  |  hatam  c  23*  wissactuomlicha- 

31  tem  g  102*  wisahtuolihati  h  130*  wisa- 

32  tfmlich   atim  t'4*  wisen  Ulmlich   em^ 


atem  k  74c  wisahtulihatam  m  13b  wis-  33 
sagalichota  *  1 20  wizituomlicher  d  49b  34 
liuissagenter  q  220*  wissageoter  «  220*1  35 
wrwzzinlicher  p  238b  —  20,  27  36 

Scortum  1*  huor  a  15*  6  19*  c  23b  <*49b  37 
*  220*1  hur  p  238b  hure  g  220*  —  38 
21,7  39 

Prostibulum  huor  a  15*  6  19*  c  23b  d  49b  40 
hurhusp  238b  —  21,7  [xlvi.  xlvd.  xlix]  41 

Repudiata  inruorphaniv u  iruvorphaniu  42 
e  23b  irworphauiu  d  49b  irvuorfaniu  43 
b  19*  virworfeniu  e  220at  uerworfenuie  44 
q  220*  widiruurfenv  p  238b  —  21,  7  45 

Albugo  hovuisal12  a  15*  Albuginem13  46 
ovsal  g  102*  öchaal  t  4*  auchsal  *  74c  47 
högasal  1 20  hu  osalm  13b  —  21,  20  48 

Impetigo  u  kxhkdp  lohafivr 1&  a  15*  warza  49 
citaroeh  16  h  130*  warza  citaroch  m  13b  50 
warza  cittarovga  /  20  zittaroch  g  102*  5t 
citroh  t  4*  citroch  *  74c  —  21,  20      52 

Herniosus"  holohter  a  15*  6  19*  c  23b  53 
d  49b  p  238b  holobter  m  13b  holohter  54 
h  130*  holocht*  t  4*  holocter"  l  20  55 
hololcher  n  llb  hodoloser  g  102b  hode-  56 
loser  e  220*1  hoderios  q  220*  —  21, 20  57 
[xli.  xlv.  l]  58 

Inquilinus  knchnft19  a  15*  —  22,  10  59 
[vgl  xli]  60 

Testiculis  gimahtin  a  15*  6  19*  d49b  g1-  61 
mahtin  e  23b  gimahten  20  p  23 8b  gi-  62 
mähte  e  220*1  gemäht4  q  220*  —  22, 24  63 

Genita  irvuorphaniu  a  15*  iruvorphaniu  64 


1  Stagmata  eq  *  anamali  übergeschrieben  a  *  im  content  g  4  hxprps  über- 
geschrieben a,  dh.  hnoros  *  diese  gl.  in  a  nach  der  folgenden,  diese  und  die  folgende 
gl  am  rande  Ä.  Matejrerae  b  Ma:tertere]  rasur  von  r  /  Matertera  0  •  Amila  Im  (i  aus 
a  radiert)  no  T  vuixactaomlihatam  übergeschrieben  a  •  em]   ausgestrichen  k 

•  wisaagalicbota  oder  wissagalichora  /  10  diese  gl.  und  die  folgende  in  bcdepq  nach 

351, 58  "  inruorphaniv]  das  letzte  i  angehängt  a  ia  hovnisal  von  anderer  hand  als 

sonst  übergeschrieben  a  M  Albagiae  t  **  lopeago  k  impetiguiem  Vulg,  ia  beide  gll. 
übergeschrieben  a,  die  zweite  von  der  hand  wie  hovuisal.  dh.  iohido  16  die  zweite  über- 
seUung  gehört  eigentlich  %u  der  erklärenden  gL  sicca  Scabies  t7  Hemiosus  a,  darüber 

haniofos  von  einer  hand  des  lbjhs.  1B  vor  der  gl.  rasur  l  M  knchnfl  übergeschrieben  a, 
dh.  inebnet        10  gimahlen  oder  gimahtin  p 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101).  10.  (Diut.  in,  423).  11.  13.  (Pntf.  ii,  45). 
Ma.  322.    Sfr.  —  Bibl  2.  —  /£  346.  347 


1  c  23b  irworpbaniu   d  49b  irvuorfaniu 

2  6  19*   irworfiniv  p  238b  virworfeniu 

3  e  220tl  ueruuorfenue  9  220*  —  22,  27 

4  Ubere  tilun  a  15*  c  23b  Ülun  fr  19*  ülin 

5  e  220*1  q  220*  tillin  p  23&b  —  22, 27 

6  Libamenta  1  gozophar  a  15*  fr  19*  c  23b 

7  golophher  p  238b  opher  e  220"  q  220* 

8  —  23,  13 

9  Pultes  *   polzi.  prk*  a  15*  polzi  fr  19* 
10      c  23b  d  49b  e  220*1  pozzi  q  220*  polt 

o?p  238b  polzi  t  mos  A  130*  bolz 
t  muos  m  13b  polz  mvs  t  4*  polzmvos 
g  102*  polzmus  fr  74c  pri  l  Muos  1 20 
muos  n  llb  —  23,  14  [xli] 

15  Collect*;  *   givuerf4   a  15*   fr  19*  giuverf 

16  c  23b  giwerf  d  49b  e  220*1  q  220*  gi- 

17  uuorf  f38*  wrf  p  238b  —  23,  36 

18  Spatulas  pletir*  a  15*  fr  19*  c  23b  e  220*1 

19  /*38*  q  220*  pleter  d  49b  p  238b  — 

20  23,  40  [ccccxciv*.  vgl  11] 

21  Altriusecus  ingaganeinandrem  a  15*  fr  19* 


ingageneinandrem  c  23b  ingeganeinan-  27 
dra  d  49b  gegeneinander  p  238c  gein-  28 
einander  t  220*1  q  220*  —  24,  6      29 

Tus  Tuiro?h  fr  19*  uuiroh  c  23b  wiroch  30 
d  50*  wiroh  p  238c  wirouch  e  220*1 31 
wiraucb  q  220*  —  24,  7  32 

Maculam*  anamali  a  15*  *  19*  d  50*  ani-  33 
mali  ü  23b  anamele  p  238c  —  24, 19  34 

Obpresserunt  pivurfun  a  15'  fr  19'  p'uvrfun  35 
c  23b  piwurfun  d  50*  piwrfin  e  220"  36 
piuvrfin  q  220*  pidruchoten  p  238c  —  37 
24, 23  38 

Sabbatizet 7  ukrrp  »  a  15*  —  25,  2        39 

Conditione  sktf  •  a  15*  —  25,  24  49 

Attenuatus10  giarmt  fr  19*  c  23b  giarmter  41 
a  15*  f  38*  gearmter  m  14*  gianntar  42 
d  50*  kiarmter  h  130b  kiarntf  t  4'  43 
giarraiter  i  20  giarmeter  n  1  lb  gear-  44 
miter  e  220"  q  220b  garmater  g  102*  45 
—  25,  25  46 

Dirute  zkxbllbnb  "  a  15b  —  26,  33  [n]  47 


22  Stamen12  uuarf 

23  xlv] 


XLIV 
am.  19440  p.  69. 
13,  48  [11.  xli.  xlui.     Sübtemen12  uueual  —  13, 48  [xli.  xlui]  49 


XLV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

24  Reticulum  iecoris  netzesmere  10  —  3,4     Bubo14  buch  11  —  11,  17  [xxxix.  xli.  49 

25  [xlui]  xlii.  xlui.  l]  50 

26  Pennula  l3  ulozza  11  —  11,  9  [xlui]         Migale  bann  11  —  11,30  [xl.  xll  xijii]  51 

1  die  gl.  in  bcepq  nach  352, 17,  dort  also  auf  23,  37  bezogen         *  Pake*  depq.  prk 
übergeschrieben  a,  dh.  pri        *  Coüactq  f       4  givuerf  übergeschrieben  a        *  pletir  überge- 
schrieben a      6  Macula  p      7  sabbatizes  Fulg.      •  dh.  uirro      •  sktf  übergeschrieben  a,  dh.  site 
10  Atenuatus  c         "  rfA.  ziuallaoa         lS  stamine  tauf  subtegmine  ftdigr.         "  piaoulu 
V tilg.        M  bubonem  Vulg. 
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l  Pustula  anebweiz  11  —  13,  2  [xu.  xun]     Subtemen2  wefelthrad  11  —  13,  48 


32 


2  Recaluaster  vcalewer  11  —  13,  41  [u.  Matertera  müma  11  —  20,  19  [ii.  xli.  33 

3  ILIO]  xldi]  34 

4  Staaten1   warp  11    —    13,48    [n.  xli.  Herniosus   holohter  11  —  21,20  [xli.  35 

5  xun.  xlit]  xun.  l]  36 


XLVI* 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


6  (56b)Aseellas  eius  fedaracha  sino  —  1, 17 

7  [xun]  [3,  11 
S  In  pabulum  ignis  in  fuatar  des  fiures  — 
9  In   pastum   ignis  in  fuatida  des  fiures 

10     —  3,  14 

U  I"  aKmonium*  ignis  in  libleita  des  fiures 

12  _  3,  16 

13  Qaos  uorax 4  ignis  dei  slinto  des  fiures 
u     —  6,  10 

15  Frigentar  sint  cabratan  —  6,  21  [n] 

16  Quin  potius  ibu  daz  andar  —  7,  18 

IT  Morticina  eius  eadaueris 5  todbaftiu  des 
IS      rees  —  7,  24 

19  Aruinulis  smerolioun  —  8,  16 

20  M enle  lugubri  muale  uuuaflichemu  — 

21  10,  19 

22  Morticina  uitabitis  todbaftiu  ir  bauuisfi 

23  —11,11  [13,2 

24  (56c)  Pustula   lucens6   ruf  scinenü  — 

25  Inolita  cuti   ungcuuonetiu  dera  huti  — 

26  13,  11 

27  Perspicue  duruhsiunlihc  —  13,  11 

28  Cicatrix  anamali  —  13,  19  [u] 

29  Caluitio  halagi  —  13,  42 

30  In  recaluitione 7  in  alachalagi  —  13,42 

31  Confectum  est  kiplantan  ist  —  13,  48 


In  superficio*  in  ubarslehtidu  —  13,  55  37 
Stamm»  *  uueual^  —  13,59  38 

Atque  subtemin^ 10  edo  uuaraffe  —  13,  59  39 
Dumtaxat  za  desamo  mezze  —  14,  8  40 
(57*)  Initiate  sunt  uuihanti  uuarun  —  41 

16, 32  42 

Turpitudinem    uxoris    tu$   unchusscida  43 

h°enun  dinera  —  18,  17  44 

In  pelicatum  farhuarot  —  18,  18  45 

Incestus  est  missahiter  ist  —  18,  17  46 
Non  auguriamini11  ni  uuesat  kaheilisot  47 

—  19,  26  48 

Ne   prostitues   ni   farhu'ros  —   19,  29  49 

[vgl.  xun]  50 

Arioli  12  anapetara  —  19,  31  51 

Cum  nouerca  sua  mit  snuri  sinera  —  52 

20,11  53 

Phitonicus  uulzzago  —  20,  27  54 

Scortum  uilem  l3  smahlih  l4  —  21,  7  [ii]  55 
Prosüpulum  "  huarhus  — 21  f  17  [xlhi.  56 

XLVü]  57 

Repudiata  est  fartribiniu  ist —  21,7  [xli]  58 
Albuginem  habens  clasaugi  babenti  —  59 

21, 20  60 

Inquilinus  (22, 10)  cuilibet  innaburio  so  61 

uues  so  —  22,  12  62 


1  stamme  Fulg.         *  subtegmtne  Fulg.        '  alimoniam  Fulg.        4  voraus  Fulg. 
*  cadareris  morticini  et  eins  Fulg.       •  pust.  aut  quasi  lue.  Fulg.       7  recalvatione  Fulg. 
8  superfirie  Fulg.       •  staminis  Fulg.        *•  subtegminis  Fulg.        "  augurabimini  Fulg. 
11  ariolts  Fulg.        **  sc.  et  vile  prostibulum  Fulg.       "  smahlih]  der  erste  %ug  des  offenen  a 
wät  einem  haken  wie  bei  $  versehen 

Althochdeutsche  glossen  I.  23 
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Rb.  496.  —  Ja.  176.  177.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  978b).  —  ML  —  Sg.  299. 
{Hau.  1,  240).    Zf.  (Mafsmann  96) 


1  Si  papula1  ibu  tolc  —  22,  22 

2  Si2  {npetiginem  ibu  cittarlus  —  22,  22 

3  Obstruatis*  farzimbarat 


In  conciliabulis  in  dingun  2  t 

Aboriatur  kasuintilot  22 

Auriginem  fallentem  uuetar  triugantaz     23 


XLVH* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


4  (162d)  Quodlibet  so  uualih  so  —  5,  2 

5  Profanum  unmuazhaft  —  10,  10 

6  (163*)  Bubonem  nahtram  —  11,  17 

7  (163b)  Ulcus  uunta  —  13,  18  [ii.  xliii] 

8  Papulas 4  hruui  —  14,  56 

9  Sagma  stual  —  15, 9  [n.  xli] 


Quicumque  sit  So  uuer  so  si  —  15, 27  24 
(163c)  Noucrca  Stiufmuats  —  20,  11  [n.  25 

XLI.   XLIIl]  26 

Prostibulum  huarhus  —  21,  7  [xliii.  xlyi]  27 
Inquilinus  caufscalc  —  22, 10  2S 


xlvih 

Codex  Wirxiburg.  Mp.  th.  f.  3  /.  66V 
5  —  2,  4  Lacerta  euuithessa  —  11,  30  [xll  xloi.  29 


10  Lagana  ci . . 

11  Aruina  6  sm . .  .7  —  3,  15 

12  CrocodiBus  nihus  —  11 ,  29    [um.  l 

13  CCCCXCIV*] 


L.   CCCCXCIV*.   CCCCXCIVb] 

Talpa  muuuerpf  —  11,  30  [l] 


so 
31 


XLIX 


a  -=  Codex  SGalti  299.    6 


14  Subucula  l  blez  b  14b  —  8,  7 

15  Exustus8  [capera]  .i.  farb'unnenär  a36 

16  flrbrunniner  6  14b  —  10,  16 

17  Recaluaster   est   qui  in  anteriori  parte 
IS      capitis   dvo   caluitia   habet  medietate 

19  inter  illa.  habente  pilos.  vt  est  yuikrim' 

20  a  38  —  13,  41 


Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
Papula9  puilla  .f.  a  38 


puilla  b  14d  32 

—  14,  56  [n.  xli]  33 

Sagma.  filtrum  .i.  filz  b  14d  —  15,  9    34 

Uile   prostibulum    .i.    smaha    huorrun  35 

(hörrun  b)  a  40  b  15*  —  21,  7  [vgl  36 

xLtn]  37 


1  papulas  Fulg.  *  aut  Vulg.  s  diese  und  die  drei  nächsten  glL  nicht  in  Puls;.; 
bei  Sabotier  grofse  lacken  *  papillärem  f*ulg. ;  papulas  erst  Lev.  22, 22  *  .  .  .  bedeutet 
abgerissenes.  I.  cuohun  T  •  arvinam  Fulg.  T  Eckhart  las  noch  ameer  »  hireom  . . . 
exaatam  repcrit  Vulg.       •  papillärem  Vulg. 
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D.  iL  170.  171.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sy.392.  (flott.  1,  246).  —  fg.  1. 


a  =  Gxfea;  CaroZamA.  SPetri.    b  «  CoAa?  SGoHi  292. 


1  Stra«i  hoffo*  a  63"  »  15  —  1,  7 

2  Ascellas  ohbase  a  63*  —  1,  17  [xliii] 

3  Lagana  [azyma]  therui  a  63*  —  2,  4 

4  Sartago  *  panne  a  63"  —  2, 5  [h.  xlui] 
s  Renunculi*  lambab  a  63*  lübala9  6  15 
6     -  3,4 

7Noctaa*    niiiila    eadem    et    nocticorax 

5  nahtram  a  63*  —  11, 16  [xu] 

9  Bubo*  buuuo  a  63*  —   11, 17   [xxxix. 

10  IIA  ILO.    XLUI.   XL*] 

uMerdma6  ducari  a63M  —   11,  17  [xu 

12  xix  xlh.  zun] 

13  Onocrotalon  7  borodamil  a  63"  —  11,18 
u     [tyLxu.  xuri] 


Vpupam  uuidohoppa  a  64"  —  1 1 ,  19  20 
[II.  XL.  xli.  xlui]  21 

Corcodrillus  nichus  b  17  nich  bus 8  22 
a  64"  —  1 1, 29  [xun.  xlviil  ccccxa?']  23 

Stelio»  mol  a64"  —  11,  30  [ii.xl.xli.  24 

XLUI.   CCGGXGIT1]  25 

Lacerta  euuidehsa  a  64"  —  11,  30  [xu.  26 
XLIII.  XLVIU.  ccccxciv*.  ccccxciv5]  27 

Talpa  mu  auerf  a  64"  —  11,  30  [xLvm]  28 

Herniosus  haladi  a  64**  —  21,  20  [xu.  29 
xliii.  xly]  30 

Spatul^ 10  suerdulon  a  64*  —  23»  40    31 


LI 
Clm.  19410  f.  38. 
15  Extonerit  irridit.  enti  irp&it  —  6,  2 


LH" 

Codex  SGalli  296  p.  93. 

16  (Reliquum  sanguinem  fudit  ad  basim  al-         ris  populis.  ut  et  intus  angelis  et  no-  32 
l:     Uns.12  qui  ipse  in  corpore  suo  alta-         bis  prodesset  extrinsecus)  Engilo 19  —  33 


is    re  est.  pro   peccatoribus   et  inftmis 
19    etiam  sangninem  fudit  humani  gene- 


zu  4,  7 


34 


1  stnie  Vulg.  hoffo  übergeschr.  b  '  aartagine  Vulg.  *  renuncolis  Vulg.  lübala 
übergeschrieben  b  A  Doctoam  Vulg.  *  bubonem  Fulg.  die  davor  («u  11, 16)  bei  HatL 
ntkende  gl.:  Larus.  ipaa  est  gaia  usw.  ist  tat.,  vgl.  Diefenback  GL  254*  e  mergulum  Vulg. 
7  darüber  ooocratulus  a.  onocrolalam  Fulg.  8  das  wort  steht  fälschlich  über  Migale 
11,30  a  •  Sle::llio]  mo  aueradiert  b  18,  der  Schreiber  seheint  also  auch  mol  vor  sich  gehabt 
»  fatoi  ,0  gpatalas  fw^.  <#«  gl.  vor  der  vorhergehenden  a  u  in  dem  commentare 
da  Hraban  tum  Lev.,  wie  er  gedruckt  vorliegt,  finde  ich  nur  Übereinstimmung  des  Sinnes, 
*bkt  der  warte        1S  fandet  in  basim  Vulg.        ts  mit  ganz  kleiner  schrift 


23* 
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A.  (Germ.  21,  6).    Bibl.  9.  (Hott.  1,  228).     ML  12.  (Hatt.  1,  234).     Wh.  863. 
(Hoffmann  56).    Zf.  (Maßmann  96) 


ZU  NUMEBL 
LHI 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  =  Codex  Vindob.  1761.    c  —  Codex  Stuttgart. 
theol.  et  phil.  fol.  218.    d  —  Codex  SCaöt  295.     e  =   Codex  SCaWt  9. 

a  43b 


1  Uexillum 1    cundfano    d  132    gundfano 

2  e  15c  güntfano  e  281  guntuanon  a  43* 

3  —  2,  2  [n] 

4  Excubias  vuarta  d  132   .i.  uuaita  a  43* 

5  uuanta  e  281  warta  c  15c  —  3,  25 

6  Mortariolas  .i.  morteras.  morsari  a  42b 

7  —  4,  7  [lvi.  lvii] 

8  Fuscinulas 2   chrap'fun    6  54*    chraffun 

9  e  280   crafphon  c  15b   craffon  a  42b 

10  —  4,  14  fn.  lvi] 

11  Tridentes  .i.  crouuil  a  42b   —   4,  14 

12  Uncinos  crafülin  a  43*  —  4,  14 

13  Yatilla 3   chella    (.i.    chella.    I  rechari 

14  ignem  a  cheilla  c).  I  baculus  cum  quo 

15  ignis  uertitur.  aut  aliter  yatilla.3  [.i.  a] 

16  pala  ad  focum  similis  uasis.4  quibus  aqu^ 

17  de   nauibus   proiciuntur5  . i.  scerm- 

18  scuuala   (.i.  scermscuuula  c  scherm- 

19  scuuala  e  schermscuula  a)  a  43*  c  15c 

20  d  132  e  281  —  4,  14  [liv.  lv] 

21  Curiositate  firuuizkerni  d  132  forsgonti 

22  a  43'  —  4,  20  [u] 

23  Appetitur  bizingit6  uuirdit  a  43*  —  5, 14 

24  [vgl  lv] 

25  Acinum  6   . . .   I  drupilin  a  43*  thrubili 

26  d  132  —  6,  4 


Nouacula7   scari  a  43b    scarsah   c  15c  27 

—  6,  5  28 
Funere  .i.  para  a  43*  p'ara  e  281  para  29 

d  132  bara  c  15c  —  6,  7  30 

In  excubiis  in  uuaston8  6  55*  —  9,  19-31 
Cucumeres  churbiz  c  15c  —  11,  5  [lvi.  32 

lvii]  33 

Pepones  phedimi  c  15c  —  11,5  [lvii.  lxii]  34 
Porri  forro  d  133  —  11,  5  35 

Alea»  chlobilouh  d  133  —  11,  5  [u]  36 
Coliandri10  chullenter  a  43b  —  11,  7  37 
Nemorosa  boumothi  a  44b  —  13,  21  38 
Precoces11  frumerifiu  d  133  —  13,  21  39 

[u.  lvi]  40 

ProcÄr^  statur$  hoeroki  uuahste  d  133  41 

—  13,  33  [u]  42 
Proceres  frambara  a  44b  —  16,  2  43 
Produxit 12  sluoch  a  45*  —  16, 38  44 
In  lamminas  inplech  a  45*  —  16,  38  45 
Uastabat  id  uuosta  a  45*  —  16,  47  46 
Querimonias  13  stouunga  a  45*  —  17,  5  47 
Area  u  chornhus.  I  tenni  a  44b  —  18,  30  48 
Operculum  ubfarlit  6  56b  ubirlit  e  282  49 

vbirlit  d  133  upirlit  a  45*  —  19,  15  50 

[lvi]  51 

Per  uiam  publicam 1&  id  heristraza  a  45*  52 


1  diese  und  die  nächste  gl  in  ace  eingeschoben  vor  der  zweiten  gL  zu  Yatilla  (4, 14). 
vexilla  Vulg.  *  Fuscinula  ace.  die  gl.  nach  der  folgenden  a  8  Batilla  dVulg.  vom 
zweiten  batilla  (uati  c)  an  als  neue  gl,  sodass  davor  noch  356,  1.  4,  in  a  auch  noch 
356,  21.  23   steht  ace,    denen   dann  aut  aliter  fehlt         *  uas«  e  6  proicitur  e         •  L 

bizigint.    Acimum  a        T  die  gl  nach  der  folgenden  ac        •  /.  uaarton        •  allia  Vulg. 
10  coriandri  Vulg.  "  praecoquae   Vulg.  "  producat  Vulg.  x%  die  gl  vor  der 

vorhergehenden  a        u  zwischen  356,  38  und  43  a        *•  via  publica  Vulg. 
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L  (Germ.  21,6).     KU.  9.   (Hott.  1,228).     Bibl  12.  (Hott.  1,234).     Wn.  863. 
{Hoffmann  56).    Zf.  {Mafmann  96) 


1  faeristrazza  c  15d  <*  134  e  283  —  20, 17 

2  [lyi.  lth] 

3  Per  tritam  [uiam]  gitrenanan l  a  45b  — 

4  20,  19  [Lvni] 

oNausiat2    vuillot    d  134   uuillot   a  45b 

6  uillot  «  283  vnwillot  c  15d  —  21,  5 

7  Percussi  kihab.'-te  d  134  gihahcte  e  283 

5  gibacta  *   a  45b  kibagta  c  1 5d  —  21, 9 

9        [t> jJ.  LTI   2V    8] 

10  Prominet  triff*  a  45b  —  2i;  13 
ti  Scopoli*  felisono  a  45b  —  21,  15 

12  Siu  est  gelegin  a  45b  —  22,  1 

13  Carpere  zuigon  *  a  45b  —  22,  4 

14  Maceria  •  mura  a  45b  —  22,  24 

15  Rinoeerotis 7    id   einhurno    a  45b    ide. 

16  einhurno  t  283  einhurno  c  15d  d  134 

17  —  23,22  [lvi] 

IS  De  situla  eimbri  a  46*  —  24,  7  [h] 

19  Cooplosis   gislaganan  a  46*  —   24,  10 

20  [vgl  n.  Lfi.  ux] 

21  In  trieribus  incheolon  a  46*  inchielon 8 

22  c  15*  In  cheolön  e  284  in  chielun  d  135 

23  —  24,  24  [n.  lti.  Lxn] 

24  Lupanar  huor  hus  a  46*  —  25,  8  [u] 

25  Offendisti  •  mearpalctos  mih  a  46*  —27,14 

26  Replicauit  i.  insalta  «•  a  46ab  —  27, 23 

27  Distalerit  gioberota  a  46b  —  30,  15 

28  Eipeditorum  garau  |  ciorum  n  a  46b  — 

29  31,5 


Ex  quo12  id  ebono  a  46b  —  31,  27       30 

Perecelidas 13  [ide  e  id  a  .i.  c]  armill$  31 

farmilla  e)  in  pedibus  auree  (aurei  ae)  32 

id  est  (ide  e  ,i.  c  hoc  5  a)  sporun13  33 

(sporon  a)   ad   cauallum  (caballum  c)  34 

a  44*  c  15c  d  135  e  282  —  31,  50     35 

Periscelidas  peingueri.  Alii  nedon  a  46b  36 

—  31,  50  [n.  vgl  lvi]  37 

Anulos  uingirin  a  46b  —  31,  50  38 

Dextralia 14   pouga.    minores.   I    gispan  39 

a  46b   pouga   minores   d  135    e  284  40 

bovga  minores  c  15d  —  31,  50  41 

Murenulas.15  id  catenas  latas  et  spissas.  42 

diccho  a  44*  —  31,  50  43 

Murenulas  latas  catenas  et  spissas.  Aliter.  44 

murenulas.  menni.  kispan  dl  35  menni.  45 

kifpan  e  284  id  menni  a  46b  —  31,  46 

50  [n]  47 

Alumni   achuuemon.   1.    chindili  d  135  48 

achuremon  b  59*  acquemon  a  46b   a-  49 

cuuemon  e  284  —  32,  14  50 

Stabula  criffa  a  46b  —  32,  16  51 

Exercuerat  gifrumita  a  46b  —  33,  4       52 

In    planatioribus 16   slehteron  a  47* .  —  53 

33, 49  54 

Claui  nagala  a  47*  —  33,  55  55 

[per]  Ascensum17  steika  c  15°  —  34,  4  56 

Fritico.18  fruticem  facio.  cruoh  d  135     57 


1  L  gitretanan  *  Nausit  a  •  gibacta  oder  gibacta  a  *  scopuli  torrentinm  Fulg. 
also  etwa  felisa  chlingono?  *  zoigon]  g  corr.  aus  na  •  maceriaram  Vulg,  7  Rino- 
ceroa  cd        8  cbieloo]  i  undeutlich  e         •  offendistis  Fulg.  t0  ist  wol  zu  fassen  als  in 

(s  etr)  salta  n  /•  garaanoroit ;   expeditoram   war  als  compar.  gefasst         "  ex  aequo 

Vulg.  "  Perecelides  rf  Periscelidas  0  periacelidea  f»fe\    <tte  ff/,  in  aee  »wischen  356,  37 

und  38  r«p.  357,  42.  56.    sporon  im  context  e        "  Dextrariola  ce         "  Atnfrr  357,  35  a 
M  in  planioribus  Vulg.         "  zwischen  357,  35  «nrf  356,  52  e        "  tcA  fainn  ro'cAt  en- 
mtttln,  wohin  die  gl.  gehört  und  sie  daher  auch  nicht  erklären 
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Sg.  283.  {Em.  1,  316).  —  ML  —  Sg.  299.  {EM.  1,  240.  241).    Fb.  1.  {Germ. 
8,  387).    Zf.  {Mafsmann  96).  —  Bibl   1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann   101).  10. 
(Diut.  ni,  423).  11.  13.  (güg.  h,  45).    Mg.  322.    St. 


LIV 

Codex  SCoHt  283. 


1  Vatilla  sceriscublle  678  —  4, 14  [lhi.  lv] 

2  Paxillum.1  paruum  ligoum  .i.  chil  678 

3  —  4,  32 

4  Acinum.  vnum  granum  de  botro  i.  ein- 

5  befri  678  —  6,  4 


Vlulantibus  tubis  .i.  iuppezenten  trum-  \i 
bon  680  —  10,  9  18 

Operculum  .i.  lifth  680  —  19,  15  [lvti]  19 
Stabulum  *  .1.  sUrl  680  —  32, 16  [lvi]  20 
Passus  3  .  i .  sicut  potest  brachia  osten-  21 
dere  .i.  claflefra  681  —  35,4  22 


a  — «  Codex  Parisinus  2685. 


LV 

b  —  Codex  SGalli  299. 
et  phil.  fol.  218. 


c  —  Codex  Stuttgart,  theol. 


6  Signa,  ide  pone  Signum   proprium  ide 

7  eribetbo   on   a  511    .1.   heribouchan 

8  .f.  b  43    .i.    beribochan4   t  zaichin 

9  c  15d  —  2,  2 

10  Uatilla.  ide  serscufla 5  a  51*  Qvidam 
U  cluft.  quidam  patellam.  quidam  trullam 
12      ferunt  b  43  —  4,  14  [lui.  liv] 


Zelotypi^  .1.  bizithti  6  43  .i.  bicihti  23 
c  16*  —  5,  14  24 

Appetitur  .i.  bizigan  vuirdit  .f.  b  44  25 
beciginwirdit  c  16*  —  5,  14  [vgl  nn]  26 

In  aere  inbore  c  16c  —  11,  31  27 


LVI 

a  —  Clm.  18140.  6  =  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  ™  Codex  Gotwic.  103.  e  *»  Clm.  13002.  /—  67m.  14689.  g  =  Clm.  4606. 
Ä  _  Ctoj.  14584.  1  —  Clm.  6217.  *  —  Clm.  14745.  I  —  Codex  Itiric. 
(JMenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  ilnjplom.  1  4/11. 
0  =  Codex  idroonf.  508.    p  —  Clm.  22201.    9  —  C/m.  17403. 


13  Metabuntur6   heripergont  a  15b   6  19b 

14  heripergont  c  23b  heripgt  f  38*  heri- 

15  pgunt  h  130b   heripgent  n  llb  heri- 

16  berigint  e  220*1  q  220b  herbergent  m 


14*  hWgent  *  74c  h*bergnt  t  4*  her-  28 
birgont  l  20  heripergotin  d  50*  her-  29 
bergotin  p  238c  herebergoten  g  102"  30 
herbergiten  0  7*  —  1,  52.  2,  2  [lto]  31 


1  paxillis  Vulg.         *  atabula  fw^r.         *  passaum  f«(f.         4  .i.  heribochao  im  con~ 
text  c       •  L  scermacufla        e  Metabantur  o 
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BAL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10.  (JWttf.  nt,  423).    11.  13.  (Diut.  n,  45). 

Mor.  322.    Sb. 


l  Paxilkw  i  zeltchegila  a  15b  6  19b  d  50* 
1     xcltcbcgOa  c  24*  zelthchegele  p  238e 

3  zdtchegil  e  220*1  9  220b  —  3,  37 

4  Colins  bmpbh*  a  15b  —  4,  4 

5  MorUriolum*  morsali  a  15b  6  l&  c24* 

6  moreari   d  50*  f  38*  n  llb   moreare 

7  e  220*   1 20   m  14a  p  238c   morsar 

8  q  220b  morearii  $  102*  monariin  t 4* 

9  Moresrifo   k  74e  morsalili  h  130b  — 

10  4,  7  [un.  lvii] 

11  Fnscinulas4  chrovuila  a  15b  6  19b  cbro- 

12  uuila  /  38*  chrowila  d  50*  chrouila  e  24* 

13  chrowel  e  220*1  chrawel  9  220b  — 
U     4,  14 

15  Tridentes  *  lozila  chrovuila  (chrouvila  c) 

16  6  19b  c  24*  lucilichrowilie  d  50*  luzil- 
1?  crowel  p  238c  chrowila  h  130b  chro- 
19     vrila  *ltb  crowilam  14*  crhowla^l02* 

19  chrowilT  t  4*  crewila  l  20  chrowel  e 

20  220"   chrawel  9  220b   cbraul  *  74° 

21  —  4,  14  [n.  loi] 

22  Ducioos  chraphuQ  a  15b  6  19b  c  24*  cra- 

23  phan  f  38*  craphin  p  238'  chrappho 

24  d  50*  chracho  e  220*1  9  220b  — 
»     4,  14  [ltiii] 

26  Patella «   phanna?    a  15b   b  \&>  c  24* 

27  <f  50*  e  220*1  /  38*  p  238c  phanne  q 

28  220b  —  4, 14 

29  Compositionis*  temprungo*  b  19b  c24* 

30  temperungo  4  50*  tempeniDge  p  238c 

31  teperunge  e  220*1    tempunge  9  220b 

32  —  4,  16 

33  Corioaitate  fprecblk  1«  a  15b  —  4,  20  [11] 


Zelotypi^  "  inzihü 12  a  15b  6  19b  c  24*  34 
inzithi  d  50*  Inzihte  g  102*  inziht  e  35 
220*1  9  220b  inzith  p  238c  —  5,  14  36 

Paaimento  13  phlastir  t  eatirich  g  102*  37 
phlast5  l  estrich  t  4*  phlaster  u  m  14*  38 
n  llb   phlastir  /  20   phalster  h  130b  39 

—  5,  17  [0.  lvd]  40 
Execratione15  leidsemi  a  15b  b  19b  c24*  41 

leitsami  d  50*  leidgamo  p  238e  —  5,  42 
18  [l?di]  43 

Sicca»  [uuas]  gidartiv  a  15b  gidartiu  6  19b  44 
c  24*  gidarta  d  50*  e  220*1  9  220b  45 
gedart  p  238e  —  6,  3  46 

Paasa  [uaa]  gidartemo  a  15b  6  19b  c24*  47 
d  50*  gidartemi  t  4*  kidartiv  g  102*  48 
giderrit  e  220*1  giderr11  9  220b  gedertt  49 
k  74c  gedarral  p  238c  —  6,  4  [u]        5t) 

Acinum 18  uoquumilun.  trfstkr  n  a  15b  51 
uoquumilun  6  19b  v6quemilun  c  24*  52 
uochumilun  d  50*  uochuuilu11  9  220b  53 
Tochumilun  e  220*1  uochimulun  f  38*  54 
uochumelin  p  238c  trupo  g  102*  A  130b  55 
t'po  i  4*  trubo  l  20  truba  m  14*  n  1  lb  56 

—  6,  4  57 
Tortam1*  turtella  g  102b  *130b    l  20b!i  58 

w  14*  turcella  n  llb  —  6,  19  59 

Acetabulum  ezihraz 19  a  15b  ezihfaz  b  19b  60 

c  24*   9  220b   ecihTaz   f  38*   ezzihfaz  61 

e  220*1  ezzichfaz  d  50*  ezzichuaz  p  238*  62 

—  7,  13  [lvui]  63 
Contra  boreara  nprdbblpb  *°  a  15b  —  8, 2  64 
E  regione  daraingegini  a  15b  6  19b  c  24*  65 

daringegene  e  220*1  daringe«606  9  220b  66 


1  pazilli  Fulg.  s  rfA.  ampah  —  aropaht         *  Mortaliolü  ci  MorUriola  fTulg. 

4  FbbcidoIo*  a        *  dazu  in  a  similiter,  also  chrovaiia  •  Patilla  a,  P  von  einer  band  des 

15  jhs.  durchstrichen  und  dafür  b  gesetzt,    batilla  ff/^.  7  phaona  übergeschrieben  a 

8  Compoaitionea  ifog  QpnposiüoDea  p.     die  gl  in  bcdepq  zwischen  359,  21  und  22 
•  tempraogo]   0  nur  teilweise  erhalten  c  10  fprecblk  übergeschrieben  a,  dh.  forscali 

n  Zdotip|e  p        1S  iniihti  übergeschrieben  a        ,s  die  gl.  am  rande  mit  veno,  h    Pau<meota 
l,  i  vom  glossator  nachgetragen        "  phlasttr]  h  auf  rasur  von  al,  t  auf  rasur  n      t5  Exe- 
mtionen! a  "  Aclmum  b  Acimom  cdf         "  trfstkr  übergeschrieben  a,  dh.  trestir 
11  Torta  ^rw        lfl  ezihvax  übergeschrieben  a       "  dh.  nordhalpa 
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JWM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101).  10.  (Diut.  in,  423).  11.  13.  (Diut.  n,  45). 

Ma.  322.     Sb. 


1  darangegin  d  50*  darengen  p  23SC  — 

2  8,2 

3  Nascebantur  scorretun  a  15b  scorr&un 

4  6  19b  scrorr&um  c  24*  scorreün  «22011 

5  scoretin   q  220b  schorrotben    p  23bc 

6  —  8,4 

7  Clangueris  plasis  a  15b  b  19b  c24*  d50* 

8  plasist  e  220*1  Plesist  p  238c  pe1asbt 

9  q  220b  —  10,  4 

10  Concisus  giseictiu.  \zifTia\bh  giseictiu 

11  6  19b  c24a   gisectiu  d  50*   gi'ceiden 

12  p  238c  —  10,  5 

13  Ululabunt    plasent   a  15b   b  19b   c  24* 

14  c  220*1  j  102b  ä  130b  I  20bta   m  14* 

15  n  12*  q  220b  plasunt  d  50*  f  38*  p  238c 

16  blasen!  i  4*  —  10,  7 

17  Kalendas  manot  vengida  a  15b   manot- 

18  fengida  6  19b  c  24*  manoht  anegenge 

19  p  238c  —  10,  10 

20  Absortus  est  firsuant  a  16*  6  19b  flr- 

21  sudnth  c  24*  uirsuant  d  50*  uirswant 

22  e  220*1  virswant  p  238c  wirswa;*1  q  220b 

23  uirsuualih  /38*  —  11,2 

24  Cucumeres  churpiza  a  16*  b  19b  c  24* 

25  /38*  Ä  130b  churpizza  d  50*  churbiza 

26  J  20bi*  chulriza  »  12*  churbizza  g  102b 

27  churbeza  m  14*  churbiz  e  220*1  «220b 

28  curbiz  p  238e  —  11,  5  [liii.  lvd] 

29  Pepones  pepanun.  I  erdepbili  a  16*  b  19b 


30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


paepanun.  t  erdephila1  c  24*  pepanun.2 
erdephil  d  50*  erdephele  bedinna' 
l  20bU  pepanum  *  p  238*  erdephile 
e  220*1  Erdephili  g  102b  erdephili 
A  130b  n  12*  erdephele  q  220b  erd- 
ephil m  14*  aerdephl  t  4*  erdephel  k  74c 
—  11,5 


Bdellium  pblied  *  a  16*  Pdellii «  phlie-  37 
des  c  24*  d  50*  phl'edes  6  19b  phlides  3S 
p  238e  fiiedes  e  220*1  fliMes  9  220b  39 

—   11,7  40 

Nausiam  7  vuillod  8  a  16*  vuilloth  6  19b  41 
uvihloth  c  24*  willotb  g  102b  wul- 42 
loth  d  50*  wlloth  i  4*  *  74c  wllot  h  43 
130b  wll6t  p  238c  wllit  e  220*1  ?220b  44 
unwilloth  m  14*  —  11,  20  [vgl  n]     45 

Confici  giraranuuerdan  a  16*  giuaran-  46 
uverdan  6  19b    giuarannuerdan  c  24'  47 

giwarwerden  e  220*1  p  238°  giwarw  48 
g220b  —  11,31  49 

Detrahere  pispreban  a  16*  pisprehhan  50 
b  19b  pisprecban  c  24*  pisprechin  d  50* 51 
c  220"  pisprechin  q  220b  pisprachen  52 
p  238c  —  12,  8  53 

Perfusam  piyangana  a  16*  piuangana  b  54 
19b  c  24*  <Z  50*  piuangin  e  220*1  pi-  55 
uang,n  9  220b  —  12,  10  56 

Precoc?  9  frmnirifhr  10  a  16*  fnimirifiu  57 
6  20*  frum'rifflv  c  24b  frumiriphiu  d50*  58 
fröia  bere  l  20bto  fruoia  m  14*  n  12*  59 
friuoia  A  130b  frudia  g  1021*  fruriphe  60 
p  238c  zilige  «  220*1  j  220b  —  13, 21  61 
[11.  Lin]  62 

In  uecte"  stanga  g  102b  A  130b  {20"' 63 
m  14*  n  12»  strangi  t  4*  —  13,  24    61 

Inputabitur  givuizanvuirdit  12  (uvirdit  c)  65 
a  16*  b  20*  c  24b  giwizzan  wirdiUö 
d  50*  giwizzin  wirt  p  238c  wirtgi-  67 
wizzin  (giwizzen  q)  e  220*1  fl  220b  —  68 
14, 34  69 

Conputabitur  13  gi  hatotwirt  p  238'         70 

Non  cedet  nkgkgft"  a  16*  —  14,  41    7! 


1  lxtpr  übergeschrieben  a,  dh.  lutor,  gekürt  wol  urspr.  %u  dem  vorhergehenden  pro- 
lixior         9  pepanun  im  content  d  *  bedinna]  d  undeutlich  l  4  im  content  p 

6  phlied  übergeschrieben  a      e  Bedellii]  das  erste  e  aus  corr.  q        7  Navsa  i  Nauaia  km 
•  vuillod  übergeschrieben  a         •  Precoces  a    Precoque  eghbnnpqVulg.        ,0  framirifiv  6*a>r- 
geschrieben  a         "  nect'e  t         IS  givnizanvuirdit  übergeschrieben  a         "  gegengiosse  sum 
vorhergehenden       M  dA.  ni  giget 
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ML  1.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Mafmann  101). 
Ma.  322. 


10.  (Diut.  in,  423).  11.  13.  (Dwf.  n,  45). 
323.     56. 


1  Contenebrati  pitumpla  i  a  16*  620*  c24b 

2  pitompte  g  102b  ptumpta  A  130b  pi- 

3  toompta  m  14*   ptoumata   n  12*   bi- 

4  tvmti  i  4'  bitemphit  e  220*1  bitemphet 

5  9  220*  bitandilb  p  238c  —  14,  44 

6  CoDcidens  mxllfnt*  a  16*  —  14,  45 

7  Areis  hpxbstftkn*  a  16*  —  15,  20 

S  Clin  afterdes  a  16*  p  238c  afer  des 
9  q  220b  aphtdes  b  20*  c  24b  apbterdes 
lö     <*50*  aflir*  des  e  220*1  —  15,  23 

11  Angulos*  ort  a  16*  c  24b  h  130b  m  14* 

12  ii  12*   orth   6  20*  d  50*  j  102b  i  4* 

13  p  238c  bort  1 20bU  ortis  «  220*1  q  220b 
u     —  15,38 

15  Proceres  fxrkstxn«  a  16*  —  16,2  [lix] 

16  Uindicetis  gkxxknnft7  a  16*  —  16,  10 
IT  Perducat 6    gislahe   6  20*   c  24b   d  50* 

18  gisiage  p  238c  —  16,  38 

19  Amigdalas   hbsblnxzk9   a  16*  nuzpoum 

20  f38b  —  17,8 

21  Operculum  xplkt10  a  16*  ubirlit  g  102b 

22  tMü  i  4*  uberlit  n  12*  butlith  "  m  14* 

23  —  19,  15  [un] 

24  Dia  publica  beristraza  a  16*  6  20*  d  50* 

25  fZS*  herstraza  e  220*1  heristrazza  c24b 

26  hersfzza  q  220b  herstrazza  p  238d  — 

27  20,  17  [lid.  ltd] 

28  Percussus   gibacter   a  16*   b  20*   c  24b 

29  e  220*1  p  238d  gihacbter  d  50*  kihactir 
3ö  g  102b  kihaclur  A  130b  kiactir  J  20bb 
3t     kiabter   m  14*   gehakt8  i  4*   gehacte: 

32  q  220b  —  21,  8  [vgl  lih  zu  9] 

33  Mouentes  purienta  a  16*  c  24b  purigenta12 


6  20*  d  50*  Purigenta  »3  p238d  purinte  34 
«220*1  $220b  —  21,  12  35 

Baculis  stiuron  14  a  16b  c  24b  stiurun  36 
6  20*  d  50*  stiurin  e  220*1  stiuren  37 
g  220b  sturin  p  238d  —  21,  18  38 

Per  agrum  auviccun  a  16b  b  20*  c  24b  39 
awiccun  d  50*  awiche  e  220al  j  220b  40 
—  22,  23  41 

Commeruisti  giscultos  a  16b  b  20*  c24b  42 
gisculdost  d  50*  gischuldodist  j>  238d  43 
uirsculdotist  e  220*1  j  220b  —  22, 29  44 

Inlusisti15  gihontos  a  16b  gih6ntost 16  45 
b  20*  c  24b  gihontost  d  50*  gibondistb  46 
p  238d  gihontest  e  220*1  q  220b  —  47 
22, 29  48 

Assumpla  [parabola]  irpuritemo  a  16b  49 
irpitemo  b  20*  c  24b  irbitiniu  e  220*1  50 
q  220b  —  23,  7  51 

Silicibus  viinsin  17  a  16b  —  23,  9  52 

Ibices  18  steiogeizi  b  20*  steiogeiz  d  50*  53 
e  220"  /38b  q  220b  steingez  p  238d  54 

Rinocerotis  einhurnin  c  25*  eioburnen  55 
b  20*  <*  50*  einhora  e  220*1  j>  238d  56 
einhorne  q  220b  —  23,  22  [lim]  57 

Situla  s»ht$  i  4a  schaet*  k  74c  —  24,  7  58 

Conplosis  zisamenegislaganen 19  a  17*  zi-  59 
samanagislaganen  b  20b  zisamanegisla-  60 
ganen  c  25*  zisaminegeslagen 20  p  238d  61 
zisamioigeslagen  e  220*1  zisamnigesla-  62 
gen  q  220b  zisamana  slagana  d  50b  —  63 
24,  10  [n.  lix.  vgl  un]  64 

Trieribus21  chielen  h  130b  chieln  g  103*  65 
chielii  t  4*  chiela  J  20bis  chiele  n  12*  66 


1  pitnmpta  übergeschrieben  a  *  mxllfot  übergeschrieben  a,  dh.  nmllenter        *  dA. 

faraastetin         4  aftir]  a  aus  corr.  e         *  Angnlus  c  Angnlos]  o  *»*  dunklerer  tinte  corr. 
aus  u  m        •  fxrkstxn  übergesehrieben  o,  dh.  ftmstan        7  dh.  giouinnet      •  producat  Vulg. 

9  hbsblnxzk  übergeschrieben  a,  dh.  hasalnuzi  10  dh.  uperlit  "  huftlith  nebenge- 

schrieben  m,  über  Opercolum   lange  rasur  1S  im   content  d  **  im   context  p 

"  straroti  Übergesehrieben  a        "  Illusisti]  si  aus  8t  corr.  e        "  gihtatost]  6nt  auf  rasur  e 

17  ▼imsin   übergesehrieben   a  1B  gegenglosse    des   vorhergehenden    silicibus? 

*•  nsamenegislagaiieii   übergeschrieben  a         *°  geslagen]   rfa#    cr*<«  e   aus  1  corr.  p 
S1  Trieri«  * 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  101). 
Ma.  323.     Sb. 


10.  (Diut.  w,  423).  11.  13.  {Diut.  n,  45). 
—  Id.  347.  348 


1  Chile  m  14a  chiel  k  74d  —  24,  24  [n. 

2  Lm.  lxii] 

3  Resciuit  pivand  a  17*  —  30,  16  [n] 

4  Plumbum  *  plio  g  103*  h  130b  pli  1 20b" 

5  ro  14*  —  31,  22 

6  Stagnum2   zin  a  17*  b  20b  c  25*  rf  50b 

7  e  220*1  f  38b  j  103*  A  130b  ro  14* 

8  n  12*  p  238d  g  220b  ein  l  20bU  — 

9  31, 22 

10  Periscelides  oechala.  hosun.  I  pfkngb- 

11  rbxxk3  a  17*  necbala.  t  hosun  c25* 

12  nchala.  1  hosun  b  20b  nichala.4  hosan 

13  d  50b  Nichala.4  hoson  p  238d  nichala 

14  ...  hosin  e  220*1  hosen,  nichala  9  220b 

15  —  31,  50  [vgl  liii] 

16  Mureriulas5   snobili«   a  17*   6  20b  c25* 

17  snopili  d  50b  sinopile  p  238d  snopil 

18  e  220*1  g  220b  snvorli  g  103*  snvrli 

19  h  130b  sDuorli  m  14*  snurli  n  12*  snör- 

20  Hv  l  20bls  sntrlin  1  4*  —  31,  50 

2t  Caulas7   skafftstalla8  g  103*    scafestalla 
22      h  130b  scafstalla  l  20bi9   schaf estalla 9 


«1  14*  safastalla  n  12*  schrofstal  t  4*  27 

—  32,J6  28 

Stabula  stbllb  ™  a  17*  —  32, 16  [liv]     29 

Causa  11  scult  a  17b  6  20b  c  25*  e  220*1  30 

sculd  q  220c   sculde  g  103*   schulde  31 

p  238d  sculda  m  14b  sculU  &  131*  —  32 

35,  12  33 

Inpulerit  stozit  ™  a  17b  b  20b  c  25*  d  50b  34 

stozzit  e  220M  ji  238d  9  220e  —  35,  35 

20  [n]  36 

Questio  strkt «  a  17b  —  35,  24  37 

Uentilata  irsuohtiv  a  17b  irsuohtiu  6  20b  38 

c  25b   f  38b  *  131*  ro  14b   irevohliv  39 

g  103*  irsvehtiv  t  4b  irsöhtv  l  21  ir-  40 

suchitiu  d  50b  irsuochit  e  220*1  9  220c  41 

irshötu  p  238d  —  35,  24  42 

Exules  rfcbxn  "  a  17b  —  35,  32  43 

Commorante {b  vuonantemo  a  17b  6  20b  44 

c  25b  wonantemo  d  50b   wonentemo  45 

p  238d  woninteme  e  220al  q  220c  —  46 

35, 34  47 


LVH* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


23  Mortariolum  16  morsere  11  —  4,  7  [liii. 

24  lvi] 

25  Pauimentum17  eslrich  11  —  5, 17  [11.  lvi] 

26  Cucumeres  curbeze  12  —  11, 5  [liii.  lvi] 


Pepones  pedem  12  —  11,5  [Lm.  lxii]  48 

Operculum  liebt  12  —  19,  15  [uv]        49 

Uia  regia  id  est  publica  berstraze  12  —  50 

21,22  [uii.  lvi]  51 


1  die  gl.  in  gkm  nach  der  folgenden        *  Signum  d      8  alle  drei  gll.  übergesehr.  a, 
dh.  peingarauui        *  nichala,  Nichala  im  content  dp         6  Morenulaa]  a  au$  $  radiert  l 
•  snobili  übergesehrieben  a         7  die  gl.  in  h  am  rande  mit  Verweisung        ■  akalfistalla]  k 
aus  a  eorr.  g        9  schafestalla]  h  scheint  zu  k  corr.,  das  »weite  1  hat  einen  strich  nach 
rechts,  kann  aber  darum  nicht  als  t  gelesen  werden         t0  dh,  stalla  "  Causam  A 

11  atorit  übergeschrieben  a  "  dh.  atrit  "  rfchxo  übergeschrieben  a,  dh.  rechuo, 

15  Con|::morante  p        ,e  mortariola  Vulg.        "  pavimento  Fulg. 
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Rb.  496.  497 


lvhi* 

Codex  Carolsmh.  Aug.  ic. 


1  (57*)  Castra  metabuntur  heriberagont  — 

2  %  2  [LH] 

3  Fixere  tentoria  kisteichan  kazelt  —  2, 27 

4  Ad  orientalem  plagam  za  ostarhalbu  — 

5  3,38 

6  (57b)  Tridentes  uncinos  et  uatilla  uuera- 

7  nente  chraffun  edo  hacun  —  4, 14  [lyi] 
6  Zelatipi^  dera  einsnelli  —  5,  14 

9  Eieeratione  leidsami  —  5, 18  [lvi] 

10  Deserto  mariti  thoro  uuuastemo  des  hartes 

11  pette  —  5,  19 

12  Irriti  fiant  se4>.    farlazzan 1  auesen  — 

13  6,  12 

14  AciUbnlam   aureum   ezzihfaz   culdinaz 2 

15  —  7%  13  [l?i] 

16  Oleo  consparsa*  olie  cachnetaniu  —  7, 13 
n  Medius  stipis 4  der  mitto  poum  —  8,  4 
IS  Calamonun  rorreono  —  8,  4 

19  Aqua  lastrationis  uuazzaro  des  scou'nnes 

20  —  8,  7 

21  Consolem  *  ratkebuD  —  9,  8 

22  Concisus  clangor  increpuerit  kaslizzaner 

23  cbinganter  erprisiit  —  10,  5 

24  Et  c^pe  inti  surro  —  11,  5  [nj 
2&Tnrtolas  leiba  —  11,8 

26  Uertatur  in  nausiam  si  kacheirit  in  uuul- 

27  bdun  —  11,  20 
»Peditum  fendeono  —  11,21 

29  Confici  kimiskit  uaesan  —  11,  31 

30  Enigmata  ratussa  —  12,  8  [lix] 

31  IScmorosa  dichiu  —  13,  21 

32  Botrum  drubun  —  13,  25 


Proeeros  statura  est6  mihile  dera  kiseiz-  33 

zida  —  13,  33  [n]  34 

Monstra  zoubar  edo  forazeihan  —  13, 34  35 

Uaste 7    solitudine   dero    uuitun  uuuasti  36 

—  14,  3  37 
(58a)   Ostibus  forent 8   fiantun    uuesant  38 

—  14,  31  39 
Non  cedit9  in  prosperum  n'intuuihit  in  40 

framartson  —  14,  41  41 

Obruet 10  eum  lapidibus  biuellen    inan  42 

steinum  —  15,  35  43 

Conglobastis  n  kisamanotot  44 

Querimoniam 12  strit  —  17,  5  45 

Turgentibusgemmisuuahsantem  kimmom  46 

—  17,  8  47 

Erupebant 1S  fiores  arprahastun  pluamun  48 

—  17,  8  49 
Micdolas  14  deformati  sunt  nuzzi  kunsu-  50 

birit  uuurtun  —  17,  8  51 

Per  tritam  uiam  duruh  katretanan  auec  52 

—  20,  19  [lih.  vgl.  n.  Lim]  53 
Ignito*  serpentes  fiurino  natarun  —  21,6  54 
Prominet  in  finibus  fora  Iin&  in  marachon  55 

—  21,  13  56 
Uia  rege 15  gradiemur  uaega  chuninlihhe  57 

farames  —  21,  22  58 

Pugione  spioz  —  25,  7  59 

Locis  genitalibus  stetim  dera  erom  edo  60 

kiburtb'bhem  —  25,  8  61 

Repudiata  fartibaniu  —  30,  10  62 

Titulos  et  statuos 16  steininiu  zeihan  inti  63 

abcuti  —  33,  52  64 

Promulgata  kamaartiu  —  36,  6  65 


*  selb,  ftriazzan]  bis  f  auf  rasur         *  ctüdioaz  zweimal  getchrieben  »  eonspersa 

oleo  Folg.         A  stipea   Fulg.         »  consulan  Fulg.         •  procerae  staturae  est  Fulg. 
T  Taste  Fulg.      •  forent]  ae  durch  %wei  punkte  in  e  eorr.       •  cedet  Fulg.      I0  obraat  Fulg. 

"  coogiobastis  /MIT  in  Fulg.;  etwa  %u  globus  twu  16, 11?        »  querimonias  Fulg. 
»  cnperaat  Fulg.       14    in  amygdalas  Fulg.       "  regia  Fulg.       »  statuas  Fulg. 
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Ja.  177.  178.  —   Germ.  stud.  2,  295.    Rz.  (Germ.  8,  398).  —  D.  u.  171. 
Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (Hott.  1,  246) 


LIX* 
Codex  Oxonienm  Jun.  25. 


1  (163d)  üixillas1  sighinumfti  —  2,  2 

2  Iacynctinas  2  plauuiu  —  4,  6  [lx] 

3  Dumtaxat  gauuisso  —  5,  25 

4  Consuleret  ratfraganoti '  —  7,  89 

5  Dimicant  fehtant  —  10,  9 

6  Enigmata  ratisso  —  12,  8  [lviii] 

7  Querolas3  ruafli  —  14,  27 

8  Proceres  furistun  —  16,  2  [lvi] 

9  (164*)  Parum  luzzil  —  16,  9 
10  Globus  agmen  scubo  —  16,  11 


Coaceruassent  gbihufotin  —  16,  19  16 
Conplosis  cisamane  ghislaganem —  24,10  17 

[n.  lvi.  vgl.  Lm]  16 

Pagionem  4  Soert  —  25,  7  19 

(164b)  luge  emazzigo  —  28,  6  20 

Iugulate  arslahet  —  31, 17  21 

Inpulerit  ghinotit  —  35,  20  22 

Fortuitu  gahun  —  35,  22  [n]  23 

Promulgatur    profertur    ostenditur  ar-  24 

haughit  ist  —  36, 6  25 


LX 

a  —  Codex  Carokruh.  Aug.  ic.  b  =  Codex  Bernensis  258. 
11  Iacinctina5  plauuas  a  blauas  b  3*  —  4,  6  [lix] 


LXI 
Codex  SGaUi  296  p.  98. 
12  Crateraes.6  id  sunt  napha  l  scalo  —  4,  7 


lxh 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetH.    b  —  Codex  SGalli  292. 

13  Sti'ps 7  trunc  8  b  21  —  2,  4  Acinum  Iura  a  64u  —  6,  4 

U  Zelotipi^    flriuuiz   gen    .i.   suspiciens9     Pepo10  pedena11  a  64bl  b  21 
15      a  64,f  —  5,  14  [liii.  lvii] 


26 

11,5  27 
28 


1  vexilla  Fulg.        s  hyaciDthinnm  Fulg.        *  querelas  Fulg.        4  pngione  Fulg. 
*  Iacinctine  b  hyaciDthinnm  Fulg.  •  crateras   Fulg.         7  stirpe  Fulg.         •  trunc]  oder 

trunc',  lateinisch?  •  l.  firiuuizgcrni  snspicionis?  10  pepones  Fulg.  u  pedena 

übergesehrieben  b 
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D.  n.  171.  «=  i*.  (fienw.  22,  393).  Sg.  292.  (flott.  1,  246).  —  Tg.  1.      , 

lldem  et  dunabulum  dictum  quod  reli-  Trieris*   kioH  a  64bl   b  22  —  24,24  6 

2  getar    ad    dunes1    büffln*    a   64bt  [ii.  lbi.  lti]  7 

3  b  22  Bolrus*  drübo  b  23  —  32,  9  8 


LXTTT 
Clm.  19410  p.  38. 

4  Polest   confici6  mac   uuerdankatan  —     Per  tritam  uiam  afterkaperitemo  uuege   9 
s     11, 31  —  20,  19  [vgl  u.  L?in]  10 

Exterminat7  iruuostit  —  9,  13  11 

1  gL   %u  pngioae  25, 7,  vgl  Id.  348.    über  clnoabulum  vgl.  Diefenbaek   GL  128fc 
1  fcaffia  übergeschrieben  b         *  Trieria]  das  leUte  i  aus  e  eorr.  b  trieribua  Vu\g.         4  kiol 
stoff«eftrtete»  *        B  botri  Fülg.        •  confici  poteat  fiufcr.       7  exteimiuabitur  f^. 
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Hott.  1,  318.  —  %  283.  —  Pb.  1.  (Germ.  8,  387) 


ZUM  DEUTEBONOMIUM. 
LXIV 

Codex  SGaUi  296. 
1  Classibus  .i.  herescefun  111  —  28,  68     Caradrion7   quidam  dicunt.  lericha  116  12 


2  Laras  i  smea2  116  —  14,  15 

3  Herodio*  falcho  116  —  14,  16 

4  Cignus*  suana  116  —  14,  16 

5  Ono'rotalus 6  .  .  .  rofedumble6  116  — 

6  14,  18 


—  14,  18  [lux]  13 

Upupa»  ruitohoffa»  116  —  14,  18  14 
Migale 10  haramo  117  15 

Stelio.  bestia  ueneuata  .  i .  genus  laccrte.  16 

l  mol  117  n 


LXV 

Codex  SGalli  283. 


7  Bubalum  1J  uirisunt"  634  —  14,  5  [n. 

8  LXVffl.  LXIX.   Lxxm] 

9  Tragelapbus 13 hellaho  634  — 

10      14,  5  [n.  lxvhi.  lxix.  lxxiii] 


Rubigine.  ide  scitmbal  655  —  28,  22    18 
Classibus  sceffertim  657  —  28,  68        19 


LXVI 

Codex  Parisinus  2685  f.  51b. 

11  Porfllio  "  philfor  "  —  14,  17  [lxvh]         Nocticorax *•  nactrafan  —  14,  17  [lxviii]  20 

1  larum   Fulg.         *  dh.  mfca.  die  gl.  am  rande         *  herodium  Fulg.  die  gl.  nach 
366,  6         4  cygnam  Fulg.  *  ooocrotalam  Fulg.  •  am  rande.    I.  roredamblc 

7  charadrium  Fulg.  ■  apopam  Fulg.  •  am  rande         t0  diese  und  die,  folgende  gl 

nicht  in  Deut,  sondern  aus  dem  Herverxeichnis  in  Levit.  11,  30  herübergenommen,  die 
tiernamen  des  Deuteron,  in  diesem  codex  auf  p.  107,  wo  sie  der  richtigen  folge  nach  stehen, 
ohne  deutsche  Übersetzung         "  Bubalum]  über  a  rasur  von  t  ttt«  theotisce,  teato- 

nice        "  tragelaphum  Fulg.         u  porphyrionem  Fulg.  »  EttmUller  344         "  aycti- 

coractm  Fulg. 
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LUV.  LXV.  LXVI.  LXV1I.  LXVII1  Zum  Dbutbronohium 


367 


6tm.  8,  401.  —   A.  (Germ.  21,  7).    AM.  9.  (Hott.  1,  228).    Bibl  12.   (Hatt. 
1,  234).     Wn.  863.  (Hoflmann  56).    Zf.  (Mafsmann  96.  97) 

LXVH 
a  —  Codex  Fuldenm  Aa  2.    6  ■■  Codea;  Carohruk.  Aug.  ccxlvhi. 

l  Xedolatrici1  id  simila  a  45b  —  32, 14      Porphirio2  id  pheluphur  a  46*  id.  felu-  24 

pbur  6  110b  —  14,  17  [lxyi]  25 


Lxvni 

a  =  Codex  SPavIt  xxy  d/82.    b  —  Codex  Fmdoft.  1761.    c  =  Codex  Stuttgart. 
theo],  et  phil.  foL  218.    d  —  Codex  SGalli  295.    e  —  Codex  SGaUi  9. 


iProcerior    fräbariro    e  18b    frambariro 

3  e  285  frambarira  d  136  frambara  a  48* 

4  —  1,  28 

5  Sequester  folgari  a  48*  c  18b  e  285  foi- 

6  gare  d  136  —  5,  5 

7  Protileatur*  id   gilancsamot  a  48*  — 
*     5,33 

9  Caluiüum  caloui  a  48*  —  14,  1 
10  Babalam  4  u'uisant  (  61b  uuisant  e  286 
u      .i .  Tuisant  d  137  wisant  e  18*  uuisont 

12  «49*  —  14,  5  [n.  lxv.  lxix.  lxxiii] 

13  Tragelafum  5  id  eleho  a  49*  helaho  c  18c 

14  e  286  —  14,  5  [n.  lxv.  liix.  lxxiii] 

15  Nicticoracem   nahVam  d  137  —  14,  17 

16  [LXfl] 

17  Fenerabis  inthlihis  a  49b  intifflhis  e  288 
IS     iutlihist    c  18*    ioliehist    d  138*   — 

19  15, 6  [ii] 

20  Motuum  inle'hen  e  288  inlehen  a  49b 

21  c  18*  inl'eheu  d  138*  —  15, 6 

2?  Uiaticum  fart  nest  a  49b  vuegenest  d  138" 
23     —  15,  14  [n.  lux] 


Miciant*  kispanen  d  138*  —  17,  17  26 
[vgl.  ii]  27 

Uentricoium 7  id  mago  a  49b  mago  28 
c  18*  d  138*  ide.  mago  e  288  —  29 
18,  3  [ii]  30 

Lustret  durbcleitta  a  49b  —  18,  10        3  t 

Incantator  glastrari 8  a  49b.  50*  — 18, 11  32 
[n.  lxix]  33 

Arrogantia  ruafmido  b  62*  ruomida  a  50*  34 
d  138*  rvmida  c  18*  rohmida  e  288  35 

—  18,  20  36 
De    manubrio9    fonahalba   a  50*    halp  37 

d  138*  —  19,  5  [ii.  lxix]  38 

Pallium*0  celtgegil  cl8e  —  23,  13      39 

Libellum  repudii  zursahcbuoh  e  288  zur-  40 

sachpöch   l  ziwrfidi   c  18cd    zurslaht  41 

puoah  d  138*   id  zuirslathbouch  a  50*  42 

—  24,  1  43 
Cartallo  "  corbilio  a  50*  e  288  chorbiii  44 

1  ceinnili 12  c  18d  churbili.  1.  zeinna  45 

d  138*  —  26,  2  [ü.  ccccxcv.  vgl  lxix]  46 

Calce  calc  c  18d  —  27,  2  [lxix]  47 


1  medulla  tritici  VvXg.        *  porphyrionem  Vulg.  *  protelentur  Vulg.        4  Bubu- 

Ivm  ae         *  Tregolafnm  a    Traegelafam  e    Tragelaphrs  c         •  alliciant  fttfc\         7  Uentri- 
coium c  Yentrienlom  d        ■  /.  galstrari        °  Jttannbrium  d        l0  dt«  g-J.  gleich  nach  367, 14  c 
11  In  cartallo.  in  paner  Ä».,  panerio  /rtrfor  erf.  Anvalo  7,416  ,s  1  ceinnili  t'a*  con- 

Uxt  e 
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JL  (Germ.  21,7).    Bibl.  9.    (Hott.  1,  228).    Bibl.  12.   (Hott.  1,234).     Wn.  863. 

(Hoffmann  56).    ZA  {Mafsmann  96.  97).  —  ÄW.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  101). 

10.  (Dmf.  m,  423).  11.  13.  (Dwf.  u,  45).     Ma.  323.    56. 


1  Leuigabis  ki'slihtis   b  62b   slihtis *  e  288 

2  slihtist  c  18d  d  138a  slihtas.  I  giebooos 

3  a  50*  —  27,  2  [t>0j.  lxix.  lxxiv] 

4  In  suris2  in  uuadon  d  138*  wadon  c20* 

5  —  28,  35  [lxix.  lxxi] 


Iiluui^ 3  vnsubirda  c  18°  —  28, 57  [lxix]  24 

Secundarum4  ...   .i.  lehtar  dl38*  ide  25 

lerhtar  e  287  lerhUr  6  62b.  63*  t  l&har  26 

a  49b  —  28, 57  [lxix]  27 


LXIX 

a  —  Clm.  18140.  b  =  Codex  Vindob.  2723.  c  — i  Codea?  Fwdoft.  2732. 
d  —  Codex  fioftotc.  103.  e  =  CTro.  13002.  /=  Clm.  14689.  ff  —  Clm.  4606. 
Ä  —  C/m.  14584.  t  —  CZnt.  6217.  k  —  «m.  14745.  !  —  Codea?  r*ric. 
(Rhenov.  66).  m  =='  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  Codex  idtnonf.  508.    j>  —  Clm.  22201. 


6  Explanare  brrfchbn  5  a  18*  —  1,5 

7  Gnaros*  gilovua7  a  18*  &20b  gilouua  c25b 

8  giwizinie  d50b  gewizzon  p238d  — 1,13 

9  Paueas   plodes  a  18*  6  20b  c  25b  d  50b 

10  plodest  p  238d  —  1,  21 

11  [ad]    Radices    nidanentigin    a  18*  b  20b 

12  c  25b   nidinentiga  d  50b   nidenetiga  p 

13  238e  nidinenti  e  220*1  q  220c  —  3, 17 

14  Sequester  scfkdp8  a  18*  —  5,5 

15  Protelentur  gilenghvuerdent 9  a  18*  621* 

16  gilengituuerdent  c  25b  gilengitwerden 

17  d  50b  gilendetwerden  p  238e  gidenitwef 

18  e  220*1  ^  220c  —  5, 33  [lxxh.  vgl  lxxiii] 

19  Scabrones10  bornvzi11  a  18*  hornuza  d 

20  50b  h  131*  m  14b  n  13*  horovza  i  22 

21  bornuzze  j>2388  hornuz  e220'1  /38b 

22  q220c  hozouzir  b  21*  hornuzir  c  25b 

23  —  7,  20 


4  =  Clm.  17403. 

Penuria  zadol  alSb  —  8,3  2b 

Contio  mbhbl  12  a  18b  —  9, 10  » 

üolassem  gksnktk  «  a  18b  —  10,3      30 

Dola"  parta  al8b  3t 

Non  uos  incidetis  nisntd&(21*  nisnidfi15  32 

c25b  nisoidet  A  131*  niht  eo  snidet  33 

g  104*  —  14, 1  [11]  34 

Capream 16  rehkeiz  g  104*  Ä  131*  reche-  35 

keiz   0  8b   rehgeiz  m  14b  n  13*  reh-  36 

gseiz  1  4b  geiz  l  22  —  14, 5  37 

Bubalum  "  uuisant  h  131*  wisant  l  22  3S 

m  15*  n  13*  wisint  g  104*  wisent  0  &b  39 

wisnt  t  4b  —  14,  5    [11.  lxy.  lxyiü.  40 

lxxhi]  41 

Tragelaphum  «  61aho  g  104*  eliho  i  4b  42 

Ar  74d  elbo  h  131b  0  8b  —  14,  5  [n.  43 

lxv.  Lxvm.  Lxxm]  ** 

Caradrium.  ignota  auis.   quidam  dieunt  45 


1  slihtis]  h  aus  corr.  e  9  was  Mafsmann  davor  c  19*  aufführt:  dominus  emulator 

j.  eunder,  ist  uindex  *«  fewn  (4, 24)  8  die  gl  zwischen  367,  39  und  17  e         4  diese 

gl  in  ae  nach  367,  14  5  brrfchbn  übergeschrieben  a,  dh.  arrechan  •  Ggnarosc 

7  gilovaa   übergeschrieben  a  *  scfkdp   übergeschrieben  a,   dÄ.  seeido  •  güeogitvn«- 

dent  übergeschrieben  a.    vuerdent]   nt  capiteUUgatur  b         10  Crabrones  aVulg.    Scrabones 
Imn         "  hornvzi  übergeschrieben  a  "  mbhbl  übergeschrieben  a,  dA.  mahal        M  rfk 

gisniti  M  dttrcA  das  vorhergehende  wort  veranlasst  ,5  nianid<fc]  ni  auf  rasur  c 

19  Gapram  hlmn        17  Bubalus  no        18  Tragelaphus  t'Ao 
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ML  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maft 


46). 


101).  10.  (Dwi.w,  423).  11.  13.  (Dm/,  ii,  45. 
Ma.  323.    Sb. 


1  lörieha *  (kricha  /  leracha1  o  larch  t) 

2  ^  104*   t  4b  I  22  o  8b  —  14,  18 

3  [lxit] 

4  Repefere  eiscon  a  18b  fr  21*  c  25b  wider- 

5  «Scan    d  50*    widereischun  p  238* 

6  widereschin  e  220**  9  220c  —  15,  2 

7  Cnticam  Yueganest  a  18b  6  21*  uuega- 

8  nest2  c  25b  wegenist  e  220*s  $  104b 

9  q  220*  waginest  t  4b  weginust  p  238* 

10  wegauist  ä  131b  wegawiat  d50b  l  22 

11  Tvegarrist  n  13*  uaegiuoiat  f  38b  wege- 
il    wirt  *  15*  —  15,  14  [n.  lithi] 

13  Müiüam  gistirni  a  18b  6  21*  c  25b  /"SS5 

14  gistirne  e  220*9  p  238*  q  220*  gistiroie 

15  döCf  —  17,3 

16  Decreto  brtfklkdp»  a  18b  -  17, 12  [11] 
nlnliceant4  ffrepbnbnt*  a  18b  —  17,17 
i&  Annun  povc  g  104b  pöch  A  131b  0  8b 
19  hoch  /  22  bvch  1  4b  bouch  n  13*  buch 
»     *  74*  m  15*  —  18,  3 

21  DeDtricuhim  *  vuipa  fr  21*  uoampa  c  25b 

22  f38b  wappa  d  ÖO1*  g  104b  A  131b*ram- 
ö  ba  f  220**  1 22  m  15*  0  8b  9  220c 
U  wambe  p  238*  vramba  n  13*  wamb  k  74d 
»     wambl  1  4b  —  18,  3 

26  Pingoedo 7  gpunnerunst  g  104b 

27  Maleficns  zpxprbrk  *  a  19*  —  18, 10  [n] 
tt  Ineantator  gblstrbrk»  a  19*  —  18,  11 
29     [a.  Lxvm] 

wMjoubTO10  balpa  A  131b   halba  m  15* 

31  ii  13*  halp  1  4b  0  8b  halb  g  104b  hön 

32  halb  l  grabvn  seit  I  22  —  19,  5  [n. 

33  Lirai] 

34  Offeres  "  irpiotes  a  19*  fr  21*  c  26*  ir- 

35  piuteat  p  238*  irpieteet  e  220*1  g  104b 


irpieles  9  220e  irbietes  l  22  irbules  36 
m  15*  ophrst  t  4b  —  20,  10  37 

MunitionibuB  kbrxstkn "  a  19*  —  20, 19  38 
[vgL  a  xu  20, 20]  39 

Humiüasti  gihöntos  fr  21*  gihontos  a  19*  40 
c  26*  gihontoat  g  104b  nihootost  m  15*  41 
kihontast  h  13  lb  gihontest  d  50b  p  238*  42 
gihontist  e  220**  9  220*  —  21, 14      43 

Canceüos  "  linipga  g  104b  linapga  A  131b  44 
linaberga  I  23  lineberga  n  13b  Uni-  45 
berga  m  15*  lioibergi  1 4b  lineberg  0  9a  46 

Comraessationibus  xxplpn  u  a  19*  —  47 
21, 20  48 

Funiculos  nestilun 15  a  19*  fr  21*  e  26*  49 
nestilon  d  50b  nestilin  e  220*s  p  238*  50 
9  220e  zonnili  g  104b  znnili  J  23  zia-  51 
mili  h  13  lb  zaimili  m  15*  n  13b  —  52 
22,  12  [11]  53 

Attritis «  firmuscÄ  fr  21*  firmusketin  d  54 
50b  firmusten  h  13  lb  firmusüt  l  23  55 
firmissiht  p  238*  Armusti  m  15*  uer-  56 
smuchtin  t  4b  firauosoten  g  104b  zimu-  57 
scbet  e220"  eimuschet  q  220c  firnioz&  58 
c  26*  —  23,  1  59 

Minco  17  cena  h  131b  cGrs  t  4b  —  23, 1  60 

Hancer  huorilioch  fr  21*  k  131b  n  13b  61 
huorilinc  c  26*  huorlinc 18  a  19*  d  50b  62 
e  220*s  f  38b  hörlinc  1 23  huriinc  j?  63 
238*  hforrelinch  g  104b  huorlinch  m  64 
15*  hArlinch  t  4b  hurchint  q  220*  —  65 
23, 2  66 

Paxillum  crepil  h  131b  orepil  m  15*  cre-  67 
bil  n  13b  grebil  g  104b  0  9*  grebl  1 4b  68 
crepil  I  phal  I  23  —  23,  13  69 

Palleo  19  riumin  a  19*  fr  21*  «26*  fZ8h  70 


*  die  gl.  im  eonUxt  go         *  uuegtnest]  g  at«  oiuals  van  n  c       *  dh.  arteilido 
*  tllktant  f^fr.      5  «CA.  ferapaoant      •  Uentricmn  bedefpq      '  100/  #/.  *«m  vorhergehenden 
1  dA.  sonpiari        •  rfA,  gtbtrari         10  Manabrimn  o         "  dtafe  «■/.  in  a  nach  der  fol- 
genden        "  kbrxstkn  übergeschrieben  o,  4A.  karastin         u  tcA  /inrfö  nicht  wohin  die  gl. 
gekört  "  xxplpn  übergesehrieben  a,  dh.  uuolon         «  nestilon  übergeschrieben  a 

16  Attcfitia  q»^  Attriti  Alm  "  Minco  t«<  ^/.  *w  veretro  ta  huorlinc  übergeschrieben  a 

19  Ballemii  m.  in  epq  die  gl.  nach  370,  14 
Althoehdeutache  glowen  I.  24 
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AN.  1.  4.  5.  6.  7. 


8.  (Maßmann  101).  10. 
Ma.  323. 


(Diut.  hi,  423).  11.  13.  (Dt*,  n,  46). 
Sb. 


11 

12 
13 
14 


1  nemo  e  220u  ii'mo  q  220c  rum  p  238* 

2  curtila  A  131b  gurtila  g  104b  curtilin 

3  1 23  n  13b  curtelin  m  15*  —  23, 13 

4  Egesta  humo  brrxbrtfrp  frdp l  a  19*  — 
6      23,  13  [»ji.  lxxih] 

6  Prostibuli2  huorhusas  A131b  hforhuses  g 

7  1 04b  hvrhvses  1 5*  hurhuses  m  1 5*  hörh  v- 

8  silv  /23  huorhV  n  13b  —  23, 18  [lxxih] 

9  Repudii   zurvuerfes 3  a  19*   fr  21*  zur- 
10      uuerfeß  c  26*  zurwerfes  g  104b  A  131b 

zvrVfes  •  5*  zerwerfes»  13b  zerwurfes 
m  15*  ziwerfis  p  238*  zirwerfet  /  23 
uriuuerfis  /"38b  ziwrfidis  e  220*1  $220* 
gisciediies  d  50b  —  24,  1 

15  Apposuit4  inphantsazta  (satzte  g)  g  105* 

16  A  131b  inphanesazta  t  5*  ein  (ain  m) 

17  phantsazU  1 23  m  1 5*  sazla  n  1 3b  —  24, 6 

18  Sollicitans  spennenter  a  19*  c  26*  d  50b 

19  e  220**  p  238*  9  220*  spennent  fr  21* 

20  —  24,  7 

21  Non  pernoctabit5  nivpnahte  a  19*  niup- 

22  naht&  e  26*  nuparnaht&  fr  21*   niht 

23  ubernahtit  (ubernaht  q)  e  220'*  q  220* 

24  niht  ubernehtot  p  238*  —  24,  12 

25  Interpellauerint 6     irruophent7     a    19* 

26  fr  21*  g  26*  irröuent  A  131b  irröfent 
«23  m  15*  irruofent  n  13b  rvfnt  i  5* 
irwöffint.  I  irchlagint  g  105*  irruoph& 
d  50b  anruefit  •  e  220*1  j  220*  ruffit 
p  238*  —  25, 1  [11] 

31  Palroaro»  Ära  a  19*  fr  21*  c  26*  e.220** 

32  q  220*  era  d  50b  p  238*  lera  f  38b — 25, 1 

33  Laceratus  firmulit  a  19*  fr  21*  firmuliter 

34  c  26*  d  50b  finnult  p  238*  firmulter 

35  e  220*f  5  220*  —  25,  3 


27 
28 
29 
30 


Confectus10  irvuiganer  a  19b  fr  21b  ir-  36 
uuiganer  c  26*  irwigenar  d  50b  irwi-  37 
gener  p  238*  —  25,  18  38 

Cartallo  zeinnvn  u  a  19b  zeinnun  fr  21*  39 
zeinnam  c  26*  zeinun  d  50b  /"  38*  40 
zeina  e  220*s  9  220*  cainun  m  15*  41 
zein  j>  238*  zainnun  I  chorba  g  105*  42 
zeinun  t  chorba  A  131b  n  13b  ceinun  43 
i  chorba  1 23  zaeinni  1  chorp  t  5*  —  44 
26,  2  [11.  ccccxcv.  vgl  lxvhi]  45 

Expendi  gispentota  a  19b  fr  21b  c  26'  46 
d  50b  gispendote  p  238*  gispentot  e  47 
220u  gispento1  q  220*  —  26,  14       4S 

[in  re]  Funebri  knchbrpt «   a  19*  —  49 

26,  14  &ö 
Calce    leuigabis    mitchalchetunichos.   1 51 

slkhtfs13  a  19b  mitchalche  tunichos  52 
fr  21b  c  26*  mit  chalche  tunicfaist  (tum-  53 
kist  f  tunichet  q  getunicht  p  gituoi-  54 
choz  d)  d  50b  e  220*1  f  38b  p  238*  55 
q  220*  chalche  (chalcha  g  cbalch  1)  56 
tunichost  (tvnichost  l  tvniphest  1)  g  57 
105*  A  131b  t  5*  1 23  m  15*  n  13b  -  58 

27,  2  [lxvhi.  lxxiv]  59 
Informibus  xngkfccptfn  u  a  19b  —  27,6  60 
Inpolitis  xngkhbsnptfn.  t  xngkscessptfn15  61 

a  19b  —  27,  6  [n]  62 

Operimentum  dechi  g  105*  in  15*  decha  63 

A  13  lb  deche  1  5*  l  23  —  27,  20  64 
In  caudam  "  inhintri  a  19b  fr  2tb  c  26'  65 

<*  50b  /"38b  inhintere  e  220**  9  220*  66 

zlhindere  p  238*  —  28,  13  67 

Esuriem  zadal  a  19b  fr  21b  c  26*  rf50b  6S 

€  220*  zadel  p  238*  9  220*  —  28, 20  69 
Conterat  giniche  a  1&  fr  21b  c  26*  «  220*  70 


1  brrxbrtfrp  frdp  übergetchr.  a,  dh.  arruartero  erdo  *  Proaübulnm  h  *  lomierfes 
überge$chr.  a  *  oppoeait  Vulg.  •  Noo  pernoctaait  ap  •  Interpellauerit  tfop?  Inter- 
pellauerunt  kn  7  irruophent]  nt  capitellligatur  a  *  anruefit]  a  »eheint  aus  eorr.  e 
9  Palam  9  10  ConferHus  d  "  leinnyn  tlbergetchrteben  a  »  knchbrpt  übergeschrieben  a, 
rfA.  in  charot  >s  aWw  übergeschrieben  a,  rfA.  sühtes  14  xngkfccptfn  übergeschrieben  4, 
rfA,  uogieccoten  iö  öec<fe  ^r/£.  übergeschrieben  a,  dh.  UDgihaanoten.  i  ungiacessotea 

16  Incandere  *<to/*g  Iocodere  p 
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Afrf.  1.  4.  5«  6* 


7.  8.  (Mapmann  101). 
JMa. 


10.  {Dwt.  m,  423).  11.  13.  (Dw*.  u,  46). 
323.    Sfr. 


1  ginkche  4  50*  ginicbo  p  238*  ginichet 

2  9  220*  —  28,  20 

3  Digeruntar  *  gidovuit  Yuerdent.  1  gilihtit 

4  vuerdent  a  19*  gidouuituerdent.  I  gi- 

6  lihtitunerdent  c  26*  gidovuit  yuerdent 
ß     fr  21b  gidoubiiwerdent   (werden  9)  e 

7  220**  9  220e  girihtetwerde  nt  p  238° 

5  —  28,  27 

9  Prurigine  kpchpdkn.  I  prxnstk 2  a  19* 

10  iubente  1  5*  —  28,  27  [vgl  u] 

11  Gesas'  hivfilun  a  19b  —  28,  35 

12  In  suris  vuadon.  I  rkhpn 4  a  19b  —  28, 

13  35  [iL  utrai] 

14  Iogum     ferreum *   hartengiduinch     (gi- 


duuinch  c  giduine  a)  a  19b  6  21b  c  26* 
karten  gidwinc  0  105*  harteogituinh 
h  131*  harten  getwinch  t*5*  harten 
gitineh  (gitinhc  m)  m  15*  n  13b  ioch. 
trag»  j  238*  —  28,  48 

20  Procarisrinam 6    frazaristan.     frbdblkh- 

21  pstxn  •  a  19*  frazaristan  fr  21b  c  26* 

22  —  28,  50 

23  Defent7  fera  irpiote7  a  19b  fr  21b  ärair- 

24  pooie  c  26*  irbiete  e  220**   erpiutet 

25  p  238*  irbietetet  9  220c  —  28,  50 

26  Dekcatos  zkbrk  *  a  19*  —  28,  54  [n] 

27  Tenera    zeiziu   a   19b   6  21b   c  26§  — 
»28,56 

29  Teneritudinem  •  zarti  a  19b  c  26*  zart 
3ö     fr  21b  d  56*  e  220**  f  38*  j  105*  t  5* 

31  k  74d  J  23  m  15*  »  13*  p  238*  9  220* 

32  roörwe  o  9*  —  28,  56 

33  01uaie10    vnsuprido11  a  19b   unsuprido 

34  6  21b  c  26*  <*  50b   unsuprida  f  38b 


vnsubirida  l  23  unsubirida  n  13b  an-  35 
supiriaa  h  131b  unsubire  m  15*  unsubir  36 
e  220*2  unsuber  p  238*  unsauber  9  37 
220c  unsupri.  I  lovne12  $  105*  rn-  38 
aub%aeit  t  5*  vnsaub'bait  k  74d  —  39 
28,  57  [Lxvm]  40 

Secundarum 13  lehtro  u  a  19b  b  21b  c  26*  41 
e  220*1  lehteo  9  220*  lechtro  p  238*  42 
lehtaro  g  105*  t»  15*  leibtaro  h  131b  43 
n  13b  iettharo  /  23  —  28,  57  [lxvhi]  44 

Piagas  haramscara  a  19b  c  26*  harascara  45 
fr  21b  harmscara  d  50b  f  38b  harmscar  46 
e  220**  9  220*  harnschar  p  238*  —  47 
28, 59  48 

In  sobole  knzxhtk  "  a  20*  —  30,  9       49 

Non  dimittet l6  nipigipit  a  20*  fr  21b  c  26*  50 
niethpigibit  <J  50*  nihtpigibit  t  220**  51 
9  220°  niht  bigibet  p  238*  —  31,  6    52 

In  deuoratione 17  inheriungo  a  20*  beri-  53 
ungo  c  26*  h  131b  herivngo  fr  21b  54 
heriunga  m  15*  herihunge  g  105*  beri-  55 
hungo  t  5"  firhert  e  220**  uerhert  9  56 
220*  firsluntun  p  238*  —  31,  17        57 

Ut  memoriter l8  teneant  dazsieuzanegi-  58 
huccan  fr  21*  c  26*  daz  si  gehuchen  59 
p  238*  —  31,  19  60 

Detrahent 19  pisprehent  a  20*  pispreh-  61 
hent  fr  21b  c  26'  pisprechent  g  105*  62 
bispraeh*nt  t  5*  pisprechen  d  51*  pi-  63 
sprachant  h  131b  l  23  pipsrachaot  n  64 
13b  pisprachont  m  15*  bisprachen  p  65 
238*  —  31,  20  66 

Gramiaa  gruoni  a  20*  fr  21b  e  26*  dbV  67 
grün  p  238*  —  32,  2  [lxx]  68 


'  Diriguotur  bcepq  egerantnr  Vulg.,  vgl.  Vercell.  1, 562         s  beides  Übergeschr.  a,  dh. 

iocbodin.  t  proDflti      *genibu8  Fulg.      4  beides  übergeschr.  o,  dh.  rihon       'lagum.Feretramp 

*  diese  gl.  nach  der  folgenden  und  beide  deutsehe  werte  übergeschr.  a,  dh.  fradalihostnn 

1  Deffisrat  bee.    Ära  irpiote  übergeschrieben  a        •  zkbrk  übergesehrieben  a,  dh.  ziari 

*  TeoeHtado  fo  Teneritudine  g  Teoeritadinem]  a  aus  a  corr.  9      ,0  Ialub^ie  9      "TDsaprido 

übergeschr.  a      w  ty/.  Sehmelier  1,  1482      "  Secundarum  corr.  *<wc/.  15  tn  Secandioaram  a 

u  lehtro  übergeschr.  a      "  knzxhtk  übergeschr.  a,  dh.  in  znhti      w  dimittet]  0*«»  am  d 

rcntre      s7  Deaotatione  g  Io  deuoraüonem  efqVulg.      "  memembriter  c      |BDetraherent*ri5p 

24* 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  101).  10.  (DM.  in,  423).  11.  13.  (Dntf.  n,  46). 

Ma.  323.    Sb. 


1  Magnificentiam  i  löp  e  26*   lop  a  20*  fr 

2  21b  d  51'  $  105*  *  131b  m  15*  lob 

3  i  5a  J  23  n  13b  loph  p  238e  —  32t  3 

4  [LXX] 

5  Iudicia  reht  a  20*  6  21 b  c  26*  reth  d51* 

6  —  32,  4  [lxx]    ' 

7  Iustas  rehtgerner  a  20*  fr  21 b  c  26*  e  220* 

8  rethgerner  d  51*  reht.  gernert  q  220c 

9  rehter  p  238*  —  32,  4  [lxx] 

10  Recalcitrauit2     xxkdbrspxrntb *     a  20* 

11  widirspurata  g  105*  widerspurnta  m 

12  15*  wirderspurnta  h  131b  widsspurmit 

13  t  5*  YYiderspurinit  n  13b  widirspurta 

14  J  23  widertrat  o  9§  —  32,  15  [lxx] 

15  Inpinguatus  gimaster  a  20*  6  21b  c  26b 

16  d  51'  kimaster  f  38b  gimastir  e  220" 

17  gemaster  9  220c  gimester  p  238*  — 

18  32,  15  [lxx] 

19  Dilatatus  pristent  c  26b  pristenter  fr  21b 

20  e  220"  9  220c  prestinter  p  238*  — 

21  32,  15  [lxx] 

22  In   abominationibus  leitsamiden   g  105' 

23  leitsamida  I  23  m  15*  —  32,  16 

24  Trabentium  slihantero*  a  20*  b  21 b  c26b 

25  slihhentero  &  rf  51*  slichenten  *  220** 

26  slicbent  9  220fi  slifhenter  p  238*  — 

27  32,  24  [lxx] 


Saperent  vuizzia  b  21b  wissen  e  220**  28 
wizzent  q  220°  wissint  p  238e  —29 
32, 29  30 

Prouiderent  forapigüptin.  I  Tttissin 6  a  31 
20*  forapigumptin.  I  uvizin*  c  26b  vora-  32 
pigoüptin  fr  21b  uorapignomten  d  51'  33 
vorgegomiten 7  p  238*  uorbihutten  e  34 
220*2  uorbibuttent  9  220c  —  32, 29  35 

[LXX]  36 

Labatur  slipbe 8  a  20b  slipphe  d  51a  37 
e  220"  slipben  9  220e  sltfpbe  fr  21°  38 
slifphe  c  26b  slife  p  238*  —  32,  35  39 
[lxx]  40 

Facere  giuveran  fr  21b  giuueran  c  26b  41 
Geweren  e  220"  geweren  p  238*  ge-  42 
bern  9  220c  —  32,  46  43 

Uentilabit»  zmieipit "  a  21*  fr  21b  zi-  44 
uueipit  />38b  h  13  lb  ziweibit  g  105*  45 
l  23  ziwaibit  m  15b  zwiwelbit  t  5a  46 
ziuueipit  vuirdit n  c  26b  ziwei  p  238*  47 

—  33, 17  48 
[nee]  Moti  sunt  nivuagotun  «  a  2tb  vua-  49 

gotun  fr  21b  uuagotun  e  26b  wagotnn  50 
p  238*  wagitin  0  220"  wagint  9  220c  51 

—  34,  7  M 
Misit   gifrumita  a  21b  c  26b   givurumiU  53 

fr21b  —  34,  11  54 


1  Magnificentia  $r  s  Recalcitratnr  i  s  xxkdbrspxrntb  übergeschrieben  o,  4A.  unidar- 
spnrnta  4  slihaatero]  a  angehängt  b.  in  e  darauf  rasur  und  zeilenschhiss,  dann  Proui- 
derent 8  schwär*  in  d  6  1  vuissin  und  l  uvizin  übergeschrieben  ae  7  vorgegomiteo] 
<ftu  er#te  g  au#  anjafo  von  b  p  8  sliphe  übergesehrieben  a  •  üentilanit  a  Ventilabat  t 
Ventilabit*  c  10  zivueipit  übergesehrieben  a  "  vuirdit  von  Jüngerer  band  zugesetzt  c 

19  nivuagotun  übergeschrieben  a 
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LXIX.  LXX.  LXXI*  Zum  Deüteäokomiüm  373 

BM.  1.  2.  5.  7.    Mv.  350.    56.     Tg.  5.  —  Id.  348 


LXX 

i»Ck  18140.    6  —  (76».  19440.    e  —  Codex  Vindob. 
Yindob.  2732.    e  —  Code»  Gotoic.  103. 
h  —  Chn.  22201. 


2723.     c*  —  Codex 
g  —  CTm.  14689. 


1  Gnmina*  gniouiu«  107b b  295  —  32,  2 

2  [lux] 

3  Magnifieentiam   lop   a  107b   b  295  — 

4  32,  3  [lux] 

5  Iadicia  reht  a  107b  6  295  —  32, 4  [lux] 

6  htstas  rehtkerner  a  107b  6  295  —  32, 4 

7  [lux] 

6  Ecüie  reddis*  soiihiwargiltis  6  297 — 32,6 
9  Meracissimum9  hlutirosta  6297  luttroeta4 
M     a  107*  —  32,  14 

11  Ineranatas  iraeiztet  a  107b  irueizteter5 

12  6  295  d  61b  iraizteter  c  54*  irueizi- 

13  teiter  g  44*  giueiziter  f  224bl  giueiz- 

14  totori   e  70"   vezziter  ä  245d  gimastit 

15  t228b  —  32,  15 

16  Recaleitratiit 6    tmdiri    spurnta   a  107b 

17  Tuidarort  sporota  b  297  —  32, 1 5  [lxix] 

18  lnpinguatus 7  gimasi  a  107b  gimaster* 

19  b  295  c  54*  d  61b  «  70b  /'224bl  g  44* 

20  gimester  ä  245*   giuaizter  t  228b  — 

21  32,  15  [lxix] 


/  =  Ckn.  13002 
i  —  Clm.  17403. 

Dilatatus  pristenter  b  295  c  54*  d  61b  23 

e70b  /224bi  prispe'nt,  t  228b  prestintcr  24 

A245*prestenteral07b— 32,15  [lxix]  25 

Libaminum  gozofpharo  b  295  d  61 b  gozo-  26 

pharo  €  54*  e  70b  Zozopharo  9  a  107b  27 

gizoffar A245*ophir/224bt ophert 228b  28 

dero  plaustro 10  6  297  —  32,  38         29 

Trahentiam11  slibhentero  a  107b  aliban-  30 

tero  6  295  b  297  —  32,  24  [lxix]      31 

Prouiderent  forapigoptin  (forapigüptin  ().  32 

l  vuizin  a  1 07b  b  295  —  32, 29  [lxix]  33 

Potrus 12  drupo  6  297  —  32,  32  34 

Labatur  sliphe  a  107b  alifrphe™  b  295  35 

—  32,  35  [lxix]  36 

darauf  hat  der  untere  rand  von  b  297 

allein  noch  folgende  gll: 

Estus  hizza  —  32,  10  {Sabotier)  37 

Estas  sumar  3g 

Gelv  riffo  39 

Non  orruisti  niscutisotoa  40 

Condita  giporganiv  i*  —  32,  34  41 


LXXI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

22  Fiaticom  ▼anninge  12  —  15,  14 

*  diese  sammtUchen  gll.  %um  Canticum  Moysi  im  anhang  der  Ptabnen  hinter  glL  tu 
andern  Canttcu.  die  frier  ersten  Gramina— Iustns  th  a  »wischen  373, 17. 18,  inb  von  anderer 
hand  interlinear  über  373,  18.  23  s  unten  am  rande  b  *  unten  am  rande  b.  Merecissi- 
nvm  b  4  lottrosta  übergeschrieben  a  *  irueizteter]  davor  rasur  b  •  unten  am  rande 
twiscken  Traeci?  und  Potrus  (32,  24.  32)  b        7  Iopi»guatvs  d       ■  gimaster]  a  angehängt  0 

•  Zozopharo]  das  erste  o  aus  eorr.  a        10  unten  am  rande  nach  Potrus  {32,  32)  b 
*  373,  30.  32.  36  in  b  295  über  373,  26  von  anderer  hand  übergeschrieben.    Traeci?  b  297, 
unten  am  rande  tunschen  Merecissimrai  und  Recalcitraoit  (32, 14.  15)        *  unten  am  rande 
twiscken  Reeakitraut  und  Libaminmn  (32, 15.  38)  b.  botri  Vulg.       >»  slifrphe]  rasur  voneb 

14  giporganiv]  das  untere  g  aus  p  eorr.,  daher  g  nochmals  übergeschr.  b 
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374  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 

D.  ii.  171.  =  Pt.  (Germ.  22,  393).     Sg.  292.  (Hott.  1,  246).  —  Rb.  497.  498. 
—  Ja.  178 

LXXH 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaüi  292. 

1  Protelentur  gilengit  uuerden l  6  25  —     Scabies.2    asperitas.    cutis  cum  pruritu  20 

2  5,  33  [lux.  vgl  Lxxm]  mid  roden  a  64M  —  28,  27  21 


LXXIH* 

Cotfea?  Carolsruh.  Aug.  ic. 


3  (58*)  Campestria  atque  montana  frauildi 

4  edo  perachafti  —  1,  7 

5  Sequester  fendo  edo  folkenter  —  5,  5 

6  Protilentur  fora  sint  kilengit  —  5,  33 

7  [vgl  lux.  lxxh] 

8  Pes  tuus  non   est  subtritus  fuaz  diner 

9  nist  farslizzaner  —  8,  4 

10  (58b)  Quamdiu    celum   inminet  terrae 3 

11  so  lango  so  himil  ana  lin&  dera  erda 

12  —11,21 

13  Que   uergit  ad  austrum  diu  cherit  za 

14  sundari  —  11,  30 

15  Lucos  haruga  —  12,  3 

16  Bubalum  uuisunt  —  14,  5  [n.  lxv.  lxvto. 

17  ix»] 


Tragelaffum   elahun   —    14,  5  [ii.  lxv.  22 

Lxvni.  lxix]  23 

Contio   congregata   est   ding  kisamanot  24 

uuard  —  18,  16  25 

Extrue 4  machinas  kizimbiri  karusü  —  26 

20,  20  [vgl  u]  27 

Contumacem   et  proteruum  einstritigan  28 

:::inti*  fraualan  —  21,  18  [n]  29 

Commessationibus    uacat 6     ubarazzilim  30 

cougarot  —  21,  20  3t 

Teneros7  marauuem  32 

Egesta  humo  kauuorahtiu  erdo  —  23, 13  33 

[vgl.  lxix]  34 

Prostipuli  huarhus  —  23,  18  [lxix]  35 
Ecine   reddis   deiso   erkibis   —   32,6  36 

[vgl  n]  37 


LXXIV* 

Codex  Oxonienm  Jun.  25. 

18  (I64c)  Anathema  frauuaz  —  7,  26  Leuigabis  slihtis  —  27, 2  [lxvhi.  lxix] 

19  (165*)  Gerens  agens  tuant*  —  23,  13 

1  gilengit  uuerden  übergeschrieben  b  »  scabie  Fulg.  »  über  ae  von  teme  ist  ein 
strich  ausradiert  *  iostrue  Vulg.  »  vor  ioti  ist  <fcp  ausradiert  •  uacat]  c  von  2  hand 
in  g  corrigiert        7  wol  zu  tenens  22,7 
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LXXII.  LXXIII*.  LXXIV*  Zum  Drütebohomiüm.    LXXV.  LXXVI  Zu  Josüa      375 

Germ.  1,  116/1    Fb.  1.  (Germ.  8,387).   —  i.  (Cerm.  21f  7).    AM  9.   (fla/f. 
1,228.  229).     ML  12.  (JJqft.  1,234.  235).     Wn.  863.  (Hoffmann  56) 


ZU  JOSÜA. 
LXXV 

a  =*  Gute  Carobruh.  Aug.  cxxxv  /:  104*.     6  =  totter  Partamiu  2685  /l  52*. 

1  PoleaU1     .i.    sublilissima     farina    .i.     Regulam  auream4  .i.  hringan  gyrdisles5  15 

2  ane*duma;2   uel  gisistit3   melo  a  —         a  ringi.  gurdiles  6  —  7,  21  16 

3  5,11  [vgl  lxxix.  lxxxh]  Sudes 6  ,i.  pre'gas7  uel  stercho  a  — 17 

23,  13  [n.  lxxvi.  lxxvii.  lxxxii]  18 


LXXVI 


*  —  Codex  SPauli  xxv  d/82. 


c  =  Cotfca?  SGalli  295. 


PRAEFATIO 

4  Fenore  lehina  a  50*  lehine  c  1 39*  lehi- 
*     nan  d  288  analefhene  8  fr  90b  [lxxix] 

6  Negare   firzihin  a  50b   firziehan  c  139* 

7  firzcihan  rf  288  [lxxix] 

8  Lünen  •    drisgiufili  a  50b  drisgu.fli 10  d 

9  288  Ihriscubile  c  139*  Quidam  Codices 

10  habent  exilio  id  ihsili  a50b  ihsili  d39* 

11  ihsilih  "  d  288 

12  Sirenarum  meriminnino.  I  gelastraro  a 

13  50*  merimenni.  I  calströ  c  139*  meri- 
u     menni.  uel  calstron  d  288  [lxxvii.  lxxix] 


b^  Codex  Vindob.  1761. 
d  —  Ciwfer  5GaBt  9. 

LIBER  JOSDE 
Linistipula 12  poz'zon  b  91b  pozun  c  139*  19 
bozon  a  50b  bouzon  d  288  —  2,  6  20 

[»0*.  LXIX]  21 

Ripag  stad  a  50b  —  3,  15  22 

Aluei ls  runati  a  50b  runsa  c  139*  runsah  23 

d  288  —  3,  15  24 

Concisior  giscutit  a  50b  Giscutit  <f  288  25 

kiscuttora  c  139*  —  6,  5  26 

Reposita  u  giporgenen  a  50b  —  6,  19  27 
Pallium   coccineum  feHllol  b  91b  fellol  28 

a  50b  d  288  .i.  fellol  c  139*  —  7, 21  29 


1  polentam  Vulg.       s  agr*.  smeodoma  polenta  Wright  2, 117*,  melewes  smedma  simüa 
2,83"         '  vgl.  crefrat  siftid   Öhler  281,   113  4  in  Bz.  (Germ.   8,398),  Cod.  Bern.  258 

/l  4b  und  im  Isidor  ed.  Arevalo  7,416  die  gl.  LegoJam  lablegi  (lablelli  Isidor),  vgl.  lxxyi 
*  vgL  Lngtda  gyrdila  bringe  Wright  2,  U2k.  briagan  in  a  wahrscheinlicher  als  HolUmanns 
hjingaa.  dann  folgt  Patieis  .i.  palistria  .1.  modica  coriola  b  palistria;  Pitaliis  «i.  modlca  cor 
coia  a  Pittaeia  palaatris  ib.,  Pitacis  palastris  Codex  Bern.  258  f.  4b,  Pietaciia.  modicia  corioria. 
1  palastris  Cod.  Carolsruh.  Aug.  ccxlviii  f.  U0\  vgl  Isidor  416  pittacüa  emplastris,  also 
=-  kd.  pflaatar  8  Sadea  spitea  Bz.,  sadee  palos  sphea  Codex  Bern.  258  f.  4b,  sndes  süpitea 
Isidor  417  7  vgl.  price  Ettmüüer  275?  •  <UL  analefane  9  posüimioio  ft%.  rft>  <kr 
platte  im  Isidor  ed.  Arevalo  7, 416  vorgelegene  hs.  las  Post  Urnen  ,0  der  jmnM  vielleicht 
vm  jüngerer  hand  d  »  ihsilih]  tfcw  fofele  h  au*  corr.  rf  1S  gtipula  lini  fttfr.  "  Alneus 
«f       14  repoeitum  fttfr. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchsen 


A.  (Germ.  21,  7).     ML  9.  (Eatt.  1,  229).     BM.  12.  (Em.  1,  235).     Wn.  863. 
(Hoffmann  56.  57).  —  D.  u.  171.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).     Sg.  292.   (ffatf. 
1,  246).  —  Em.  1,  318 


1  Regula 1   llbel'eia.  I  cefin  2  6  91b  labe- 

2  leia.  id  zein  a  50b.  51*  lebeleia.  1. 

3  zein  c  139*  lebeleia.  1  zein  <Z  289  — 

4  7,  21  [11.  lxxix.  vgl.  lxxv  anm.] 

5  Congesto  gifrumitemo  a  51*  —  8,  29 

6  Pitaciis 3  modicis  coriolis.  t  oahsteftim 4 

7  6  91b  uostafton  d  289  uosteften.   I. 

8  plezan   c  139*  huafftaftin.  I  uuruisgi 

9  a  51*  —  9,  5  [n] 

loMuttire5  crinfan  t  uuinson   6  91b  .1. 

11  crinen.   I.   vuinson6   c  138b   grynen 

12  d  289  grinan  I  glilon  a  51b  —  10, 21 

13  [lxxix] 

14  Subneruabis.  Precide  neruum   equorum 

15  erbahsinos  a  51*  —  11,  6  [vgl.  lxxix] 

16  A   lingua   maris 7   . . .   scafcho.  I  kero 

17  b  91b  scaccho  l  kero  c  138b  scahho 


l  gero  d  289  id  scahho.  t  gero  a  51a  20 

—  15,  5  [lxxviii.  lxxix]  21 
Suasa  gispanini 8  a  51*  —  15,  18  22 
Suspirauit  arsuftoto  a  51*  suftota  e  138b  23 

d289  —  15,  18  24 

Ignauia  ßlaffiu  a  51*  —  18,  3  [lxxix]  25 
Conprobent  arsohant.  I  hir  forscont  a  bV  26 

—  20,  4  27 
Progressionis  9  aetatis  id  framgigangenes.  2S 

Altres  a  51*b  —  23,  2  [lxxxi]  29 

Conubia  hiunga  a  51b  —  23,  12  30 

Sudes  10  stecrchun  *  92*  stecchon  c  I38b  31 

d  289  stechon  id  precas  "  a  51b  —  32 

23,  13  [n.  lxxv.  lxxvii.  lxxxii]  33 

Optio  pezzira  a  51b  d  289  —  24, 15  34 
Potissimum   meist  a  51b   c  138b  nrtsi  35 

d289  —  24,  15  [üji.  n]  36 


lxxvh 

a  —  Codea?  CorofcruA.  SPtfrt.    6  =  Codex  SGalli  292. 

PRAEFATIO  LIBER  H1ESÜ  NAV^ 

18  Sirene  12  meriminnon  a  64*  [lxxvi.  lxxix]     Sudes,  stipites  stekcon  ls  a  65"  steccon14  37 

b  26  —  23,  13  [n.  lxxv.  lxxvi.  lxxm]  38 


Lxxvm 

Codex  SGalli  296. 

19  Lingua  maris  .i.  sonitus  maris.  I  scaccho  134  —  15,  5  [lxxvi.  lxxix] 

1  regolam  Vulg.       *  dk.  cerm        »  PitUcas  bc  Pictatus  d        *  gmteint  ist  nosteftim, 
«y/.  a«cA  Germ.  19, 426  *  Mntire   cdVulg.  •  fteiife  #//.  o»/*  ra*ur  c.    was  darnach 

Hoffmann  aufführt,  steht  so  in  der  hs.:  Anilo.  Fnaclli.  gigantes.    L  Enachl  (l!,2Ufc) 

7  Aüng*a  6.    LingnS  maris  a  wirf  nacA  376, 25,  also  %u  18, 19  bezogen;  desgl  nachW,U  d 

•  l.  gigpanioiu        •  progressioris  Vulg.        10  S:udes]  rasur  von  t  a       Sudes]  der  fefcfr 

8  ottf  corr.  d         n  Sudes,  id  precas  nach  376,  36  a         "  sirenarum  ^»^r.        1S  #*«■  sti- 
pites fl        "  steccon  übergeschrieben,  n  undeutUch  b 
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MOL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafwmmn  101.  102).   10.  (Dha.  m,  423).   11.  13.   (Diut, 
n,  46).    Mß.  324.    Sb. 


LXXIX 


a=  Om.   18140.      fr  - 
i  —  Codex   Gotwic.  103. 

4606.    A=  Chi.  14584.     t=  Cht.  6217.    k  = 
{Rkenov.  66).     m  =  ftwfea?  Stuttgart,  henn.  26. 

22201 


Codes?   Ftiwtoft.    2723.      c  =    Code»    Vwdofr.    2732. 
e  =  Chi.  13002.     f  =  Chi.   14689.     g  —  Chi. 


o  =  Chi, 

PRAEFATIO* 

1  Fenorc  analehane  a  22*  fr  21b  c  26b  d  51* 

2  analehena  jr  105b  anlehin  €  220**  p  220e 

3  [lxxvi] 

4  Süoam  dicht  a  22'  fr  21b  e  26b  j  105b 

5  k  132*  l  24  m  15b  n  14*  o  238*  dicchi 

6  d  51*  dicki  e  220**  p  220e  dtkhi  t  5* 

7  [per]  Membra  .i.  cola  vntariazun  a  22* 
6     nnTlaza  fr  21b  unteriaza  c  26b  d  51* 

9  A  132*  vntarlaza  $  105b  nntirlaz  e  220* 

10  p  220*  unterlaz  o  238*  Tnd$!az  t  5* 

11  nnderiaz  ml5b 

12  Cadere  zeienan  g  105b  A  132*  m  15b 

13  Criminanttir   zihant.  bnblfccbnt2   a  22* 

14  zihant  d  51*   zihint   e  220**  p  220* 

15  zihent  fr  21b  c  26b  $  105b  o  238* 

16  E^artXoig  3  pilidpuohun  a  22*  pilidpaoh- 
n     hon  ^  fr  22*  c  26b  d  51*  e  220**  Pilid- 

18  puohbun*    o238*   PILIDPY0HHUN4 

19  p  220* 

20  Exemphria 5   pilidpvoh  a  22*   pilidpuoh 

21  fr  22"  pilidpuoch  c  26b  pilidpuohc  f  38b 

22  pildebuch  d  51*  Pilidebach  0  238*  pi- 

23  lidepoch  e  220**  pilidepözh 6  p  220* 

24  Dwsonet7  mkssklxtkt*  a  22* 

25  Arcuato  [uulnere]  toncnero  ( )  qui  mor- 

26  bos  regius  dicitur  kelasuh  a  22*  tou- 


Clm.  14745.    J  =  Codea?  Turic. 
n  =  Cbdea?  Angelom.  1  4/11. 
j>  =  Chi.  17403. 

ganemo  fr  22*  c  26b  d  51*  tongeneme  27 
0  220**  p  220*  tögonemo  0  238*  28 

Lacerare  pisprehan  a  22b  pisprehhan  29 
fr  22*  c  26b  pisprecchen  d  51*  pispre-  30 
dien  e  220**  p  220*  bisprechen  0  238r  31 

Asteriscis9  sternvn  a  22b  9  105b  stern  32 
fr  22*  c  26b  sternun  d  51*  sternin  e  33 
220**  p  220*  Sternen  0  238f  34 

Obelis  spiznn  a  22b  fr  22*  c  26b  spizzun  35 
d  51*  g  105b  spizzvn  0  238r  spizzen  36 
e  220"  j>  220ed  37 

Disserentes10  irrechanta  fr  22*  e  26b  irre-  38 
diente  d  51*  irrechinte  n  0  238r  irrec-  39 
chente  e  220**  irreccbaente  p  220d  40 
irreehan  a  22b  41 

Dormitionem  enti  fr  22*  c  26b  d  51*  42 
ente  a  22b  e  220**  0  238r  p  220d         43 

Negare  irzihan  a  22b  fr  22*  0  26b  d  51*  44 
▼irzihen  e  220**  0  238r  airzihentp  220*  4fr 
[lxxvi]  46 

Decreuimus  brtfkltpmfs  n  a  22b  47 

Sirenarum  meriminnono  fr  22*  c  26b  48 
meriminono  d  51*  meriminona  l  24  49 
m  15b  mereminnone  g  105b  meri-  50 
minnon  h  132*  merminno  0  238r  ( )  51 
Syren^  mfrkmfnnk 13  a  22b  [lxxvi.  52 
Lxxvn]  53 


1  die  gü.  der  praefatio  übergeschrieben  a  s  dh.  analeccftot  »  EZANAOIC  p 

EZAflAOIC  o  *  im  eontext  deop         •  dfe  gl.  in  f  noch  im  Deuteronom.  vor  der  über- 

tthrift  Super  Josue         •  piHdepozh]  h  aus  a  oorr.  p  7  dissonat  Fulg.        8  dÄ.  mtssilotit 

9  Aateriaek]  riscis  ausgestrichen  und  von  einer  Jüngern  Hand  dafür  am  zeilenschhus 
smgewetaA  litis  a  so  Edissereotes  a  n  rfer  ansatz  %u  dieser  gL,  nämlich  ir,  #foA<  in  0 
frereüf  einmal  über  der  unmittelbar  über  Disserentes  befindlichen  gl  Editiores  "  dh.  arteil- 
19  dh.  merimcnni 
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KU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  {Diut.  n,  46). 
Mß.  324.     Sb. 


L1BER  JOSUE 

1  Considerare   pispehon  a  22b  6  22*  c27* 

2  <*51*  pispehin   /*38b  pisehin  «  220bl 

3  p  221*  bisehen  o  238f  —  2,  3 

4  Solarium  söteri  g  105b  solari  h  132*  so- 

5  lare  J  24  w  I5b  n  14*  solar  t  5*  fc74d 

6  —2,6 

7  Linistipula 1  barapozin  a  22b  6  22*  c  27* 

8  harapozan    A  132*    harabozan    m  15b 

9  harabezan  n  14*  haranboza  l  24  bari- 

10  pozun  f  38b  haripftzen  £  105b  haro 

11  pozzun  d  51*  haro  pozzin  e  220bl  harwi 

12  pozzin  p  221*  harboze   •  5*  harbore 

13  *  74d  hancpoz  o  238f — 2, 6  [vgl. lxxvi] 

14  Uadum  fxrt *  a  22b  —  2,  7 

15  Elangueruot 3  irpl6d&un  (  22*  irplod&un 

16  c  27*    irplodetun   a  22b  irptödetin  g 

17  105b  irplodotin  *  d  bV  e  220bl  p  221* 

18  irplodothen  o  238r  —  2,  9 

19  Spiritus  paldi   a  22b  b  22*  c  27*  d  51* 

20  g  105b  palde  e  220bl  p  221*  —  2,  11 

21  Alieni  sihbara  a  22b  c  27*  ftlihara  (  22* 

22  sihhera  e  220bl  p  221»  —  2,  19 

23  De  nocte  ertage  a  22b  d  51*  Ärtage  (22* 

24  c  27*  Gtages    e  220bl  etages  51  105b 
26      I  24  0  238f  p  221*  etagas  A  132*  m 

26  15b  *agas  t  5*  —  3,  1 

27  Precones    putila   g  105b   ä  132*   butila 

28  J  24  m  15b  pvtili  t  5*  —  3,  2 

29  Impleuerat  irgoz  a  22b  b  22*  c  27*  d  51* 

30  e  220bl  0  238f  p  221*  —  3,  15 

31  Dissolutum   est  giplodit  vuart  (vuard  b 

32  uuart  c  wart  deap)  a  22b  b  22*  c  27* 

33  d  51*  e  220bl  0  238f  p  221*  —  5,  1 


Polenta5  mflp 5  a  22b  —  5, 11  [vgl  lxxy.  34 

LXXXIl]  35 

Regulam  sUp.  zfkn  «  a  23*  stap  6  22a  36 
d  51*  e  220bl  g  105b  0  238f  p  221*  37 
stäp  c  27*  —  7,  21  [u.  lxxyi]  38 

Protrahantur  gizuhit  vuerden  (uuerden  c)  39 
a  23*  c  27*  gizuhitvuerdent  6  22*  gi-  40 
zebotwerdan  d  51*  gizogen  (gizogin  0)  41 
werdent  *  220bl  0  238f  p  221*  —  8, 6  42 

In  fronte  infornentigi  a  23*  e  27*  in  vorn-  43 
entigi  b  22*  inuornentigi  d  51*  in  44 
fornente  0  238f  —  8,  1 0  45 

Digesserat  gisegiu7  a  23*  —  8,32       46 

Intactum  [nibil]  ungisegites  a  23*  ungi-  47 
sagales  6  22*  c  27"  vngisagitez  0  238r  48 
ungesagetiz  e  220bl  p  221*  ungeruo-  49 
ritiz  d  51*  —  8,  35  50 

Dissutos8  zktrbntf9  a  23*  —  9,  4         51 

Pittaciis l0  rivman  "  a  23'  riumun  b  22*  52 
c  27*  d  51*  h  132*  n  14*  ruimun»15b  53 
riumen  e  220bl  p  221*  Riumen  $  105b  54 
riemen  t  5*  römen  0  238r  rivmil?  1 24  55 
—  9,  5  56 

Uiaticum  vueganest  b  22*  uueganest  c  27*  57 
wegenist  e  220bl  0  238r  wegnist  p  221*  56 
wegawist  <f  5 1*  —  9, 5  [lxxxi]  59 

Prouidimus  forapigourntam  6  22*  c  27'  60 
forapigoumtames  a  23*  uoripiguomten  61 
d  51*  pi wartin  0  238f  —  9,  24  62 

Ascensus  "  gisteiges  a  23*  b  22*  c  27*  63 
gisteigi  d  51*  gistege  0  238f  stiega  64 
e220bl  p221*  —  10,  10  m       65 

Latentes  Ixzfnlf  ™  a  23*  —  10,  17        66 

Mutire  1*  vuinson  . .  mxrmxrbrf 15  gkxxb-  67 


1  Linistipula]  u  radiert  aus  li  b  Linistipula m  dep  atipula  lini  Fulg.  s  dh.  fürt 
8  Elanguef]  über  ang  rasur.  E,  1,  r  wnrf  der  #<rtcA  über  r  *t'»d  von  jüngerer  band  überwogen  a 
4  irplodotin]  das  zweite  o  corr.  atu  e  p  *  polentam  fwfe1.  mflp  übergeschr.  a,  dh. 
mclo  8  rfA.  zein  7  gisegita  übergeschr.  a  •  consutos  fw^1.  •  dh.  %\ tränte  t0  Pit- 
taciis] das  erste  t  corr.  und  rad.in  c  von  einer  band  des  \b  jhs.  a.  Pittacustf  Pitaciis eghimnp 
Pitaceis  o  Pitacv'  /  ll  rivmun  übergesehrieben  a  l%  .8.  sursU  darauf  noch  in  a  und 
dann  entsprechend  die  gl.  Descensu.  similU.  g.  deorsum  (10,  11)  Ascensum  o  u  dh. 
lozenle  14  Muttire  adghhnn;  in  a  ist  das  erste  t  ausradiert  und  von  einer  band  des 

15  jhs.  sodann  corr.    Metire  i        "  dh.  murmurare 
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AML  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmnan*  102).  10.  (JWW.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  46). 
Mß.  324.    Sb.  —  Rb.  498 


1  Mmafn  l  a  23*  tuFsob  b  22*  uuinson 

2  c  27'   winsun   i  51*   winsen  o  238r 

3  ospiB  «  220bl  p  221*  innukkizen  g  106fl 

4  irmoccazan   ä  132*   hirgaccizon  I  24 

5  irgiccazan  m  15b  n  14*  dv  miz  t  5* 

6  —  10,  21  [lxot] 

7  Impeto  anauarti  a  23*  c  27*  d  51*  ana- 

8  aerti   6  22*   anoart    e  220bl   anwart 

9  o  238'  j>  221*  —  10,  42 

10  Subneruabts  hasinost  g  106*  hahsinist 2 

11  m  15b  *  14b  inthaasist  124  halsoestilst 
«     t  5*  —  11,6  [vglvzvn] 

13  Disaoloenint  giploddun  a  23b  6  22*  c  27* 
H  giplodiin  d  51*  giplodoten  o  238f  gt- 
15  Moditin  *  220bI  gidModitin  j>  221*  — 
H     14, 8 

n  Lingua  scahhin3  a  23b  scahho  (  22*  c  27* 
19  e  220bl  j>  221*  scbahtao  o  238r  —  15,  5 
19     [lxiti.  Lxxvra] 


Beoedietionem  folleist  a  23b  fr  22*  c  27*  23 
d  51*  *  132*  l  24  fol  laist  m  15b  24 
aolleiste  e  220bl  p  221*  volleist  o  238r  25 
vollaist  g  106*  —  15,  19  26 

Succide  rivti  a  23b  riuti  b  22b  c  27*  27 
d  51*  mite  e  220bl  o  238f  ruti  g  106*  28 
rute  j>221*  —  17,  15  29 

Marcetis  brtxflft*  a  23b  —  18,  3  [n]      ao 

Ignauia  slbffk4  a  23b  —    18,  3  [lxxvi]  31 

Egressa  est  ufquam  a  23b  üfquam  c  27*  32 
▼squä*  d51*  —  19,  1  33 

Progressioris 6  stiuririn7  a  23b  c  27*  34 
sturirin  b  22b  stiurirun  o  238f  —  23,2  35 

Optio  irwelida  g  106*  h  132*  /  24  ime-  36 
lida  n  14b  irwelidi  m  15b  irwelti  i  5*  37 
—  24,  15  38 

NoueUis  ivngen8  a  23b  iungen  b  22b  c  27*  39 
/*38b  p  221*  giungen  o  238r  iungin  40 
e  220bl  iuDgon  d  51*  —  24,  32  41 


LXXX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  4°  60  f.  7*. 
20  Obelum   .i.  ueru9  spiz10  —    Praef.  Hieronymi 


LXXXI* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic 

PRAEFATIO 

21  (58b)  Noua  cudere  niuuiu  smidon 

JOSUA 

22  Cultros  lapideos  mezziras  steiniaiu —  5, 2 


Prepuciorum  erono  —  5,  3  42 

Inuasaerunt  ciuitatem  11  ana  farkiangun  43 

puruc  —  6,  20  [6,  21  44 

(59*)  Anathimatizauerimt  faruuiazzun  —  45 


1  dh.  ginuahannen;  diese  gl  und  vuioson  übergeschrieben  a  s  hahsinist]  an  ha 

eben  radiert  m  »  scahhin  übergeschrieben  a  *  brUflft  und  »lbffk  übergesehrieben  a, 
dk.  artaelet,  slaffi  *  im  eontext  d  •  Progressionis  o  '  stiuririn]  das  lettte  i  aus  u 
radiert  a  •  ivngen  Übergeschrieben  a  •  oera]  r  aus  1  radiert  10  spiz  übergeschrieben 
11  diese  und  die  folgenden  gU.  bis  380, 12  nicht  in  der  Fulg.,  sondern  in  der  Itala  bei 
Sabotier  1,405/f 
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Rb.  498.  499.  —  Ja.  178 


1  Usque  ad  subiunctorium  unzi  za  kifua- 

2  kidu  —  6,  21 

3  Deuotauit 1  antheizzota 

4  Contribalauerunt  illos  in  procliuo  kiur- 

5  driozzoton  sie  in  ohaldi  —  7,  5 

6  Transiecit 2  ubaruuaraf 

7  Per  plebes  duruh  liuti  —  7,  14 

8  Oblatus  est8  prunganer.uuard  —  7,  17 

9  Terminasti4  kimaracbotos  —  7,  25 

10  Coniestum  *  zisamane  kitragan 

11  Committentes  biuelabente 

12  Ad  procliuum  zi  siechali 

13  Intactum  ungaruarit  —  8,  35 

14  Uersabantur  uuaraboton  —  9,  1 

15  Callide  cogitatis6  listigo  denchat  —  9,  4 

16  Ad  inditium  z'anauualtidu  —  9,  5 

17  Pittacis 7  seichin  —  9,  5 

18  Ob  uiaticum  uuekanest  —  9,  5  [lxxix] 

19  Mutilare 8  runen  —  10,  21 

20  Latitant  dingont  —  10,  22 

21  Stipites9  stamma  —  10,  26 

22  Equos  eorum  subneruauit  ros  iro  untar- 

23  hahsanta  —  11,9 


Antiquitus  dero  entiski  —  11,  10  27 

Permisit 10  incendio  farlia?  inzuntidu  —  28 

11,  11  29 

(59*)  In  tumulis  site  in   leirum  kale-  30 

ganiu  —  11,  13  3t 

Trans  fluenta  ubar  fliozzaniiu  —  13,  8  32 
Sic  ualens  so  chuettanti  —  14, 11  33 
A  lingua  maris  fona  znngun  des  meris  34 

—  15,  5  35 

Iuxta  latus  hiericho  pj  halbu  u  hiericho i3  36 

—  18,  12  '  37 
Ad  alenda 1S  iumenta  za  fuattanne  fihiu  38 

—  21,  2  39 
Infinite   magnitudinis  unenti  mihili  —40 

22,  10  4t 

Ira  deseruiet14  abulki  crimmisot  —  22, 18  42 
Persenelis   etatis  duruh  altflibhiu  altar  43 

—  23,  1  44 
Progressoris15  atatis  fram  kicanganem15  45 

altarü  —  23,  2  [lxxvi]  46 

iEquitatu  karite  —  24,  6  47 

Nouellis  ouibus  niuuem  scaffum  —  24,32  4S 


lxxxip 


PRAEFATIO 

24  (165b)  Ediciones  antfristungo 

JOSUA 

25  (165e)  Polenta"  melo  cleinista  —  5, 11 

26  [vgl  lxxv.  lxxix] 


Codex  Oxonienris  Jun.  25. 

Decreuit  ghimarcota  —  9,  27  49 

Saltim  gauuisso  —  10,  28  50 

(165*)    Sudes   radesteccho    —  23,  13  5t 

[n.  lxxv.  lxxvi.  Lxxvn]  52 


1  %u  adiuravit  6,25?  s  zu  transgressus  est  7, 11?  *  Oblatus  auf  rasur  {für  ple- 
bes?) oblati  sunt  Sab.,  vgl.  aber  note  *  exterminasti  Sab.  §  diese  drei  gU.  sind  nicht 
mehr  zu  bestimmen,  da  von  7, 25  an  Sab.  ganz  lückenhaft  •  cogitantes  Fulg.  7  Pitt«- 
cis]  c  von  2  hand  aus  t  corr.  pittaciis  Fulg.  •  mutire  Fulg.  •  Stipites]  it  auf  rasur 
"  peremit  Fulg.  "  halbu]  1  aus  b  corr.  "  hiericho]  h  aus  n  corr.  "  alenda] 
1  aus  c  corr.  "  ira  eius  desaeriet  Fulg.  "  progressioris  Fulg.  kicanganem]  g  aus  c 
corr,       ie  polentam  Fulg. 
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Zf.  —  Tg.  1. 

T,XXXTTT 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  21c. 
l  Lignlam1  auream  nuscun  —  7,  21 


LXXXIV 

Gm.  19410  p.  38. 
2  Foederati  katriuu&e  —  10,  1 
1  regulam  Fulg. 
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Droncke  15.     Germ.  1,  117. 
21,  7).     Bibl.  9. 


Hott.  1,  318.    Pb.  1.  («fem.  8,  387).  —  4.  (Gem. 
(Fort.  1,  229).    ML  12.  (Fort.  1,  235) 


ZU  JUDICUM. 


LXXXV 

Codex  Carokrvh.  Äug.  cxxxv  /.  104b.     b  —  Codes  Pamtitue  2685  /.  52'. 
c  =  Codea?  SGaUi  296  />.  135.    d  =  Codex  Fnldmsis  Aa  2. 


1  Postica  i  ludgete.  I2  a  —  3,  24 

2  Clauum  tabernaculi s  .i.4  negilisern  a  .i. 

3  nagalisernin  6  —  4,21 

4  Concham  mundleu  5  a  —  6,  38 

5  Lagoena 6  cryce  lapidea  a  croc  lapidea 
«      6  —  7,  16 

7  Bullas4*  sigillas.  I  omamenta  cinguli  in 

8  guttur^  chä  (cham  d)  pendens  cd  48* 

9  in    similitudinem8    boll^    aureae    in 

10  guttore   cam  pendens  a   .i.   similes 

11  bumlQ  auraee  b  —  8,  21 


Torques  bae'gas  a  —  8,  26  1« 

Examen  suufarm  a  suarm  b  —  14,  8  t7 

[nxxvm]  M 

Suram  .i.  hamma  a  —  15,8  19 

Fores  9  dur  heras  *°  a  —  16,  3  20 

Stuppa  n  berdun 12  ad  47b  aunirki  c  —  21 

—  16,  9  [lxxxvi.  vgl.  xci]  22 

Tortum  githrenn^1*  a  —  16,  9  23 

Putamine  .i.  uueuale  c  —  16,  9  24 

Litio  "  .i.  eblit i&  *  barluft  c  —  16, 13  25 

[lxxxviu]  26 


Codex   SPauli  xxt  d/82. 
295. 


LXXXVI 


id     urdahti 


d 
a  52» 


Codex  Vindob.  1761. 
Codex  SGaUi  9. 


Codex  SGaUi 


12  Adinuentiones 

13  2,  19 

14  Capulum  banthabun  a  52*  d  290  hant- 

15  baba.  I  helza  e  139* — 3,16  [u.  lxxxtui] 


In  estiuo  caenaculo  id  insumarlihero  37 
falan  zon  a  52*  —  3,  20  28 

Obflrmatis  sera  id  bispartan  den  serron  29 
a  52*  —  3,  23  30 


1  posticnm  Vulg.  s  nach  l  leerer  räum.  vgl.  per  aeudoteram  }urh  ludgct  WrighX 
2,  67\  dor  hludgaet  Öhler  395'  und  Diefenbach  Gl  429"  *  intaberna  b  4  nach  .1. 
rasur  a        *  tg7.  cooca  mundleu  Wright  2, 105',  mundleow  2, 136*,  vescada  mundlen  2, 123' 

•  Lacoena  b  lagenaa  Vulg.        7  Bnllua  rf         •  similitudinem]  das  letzte  i  aus  u  radiert  a 

•  dur  fores  a  10  flgv.  heorr  oardo  Ettmüller  461,  Ater  «*>  a#  scheint  mit  dura  «w*- 
poniert  "  stuppae  f«<e\  "  egr/.  atoppa  heordan  JVright  2,  24'.  121%  naptarum,  fomi- 
tum  heordan  2,  78a  «10.  nÄrf.  h£de,  ü$7.  Weigand  Wb.*  1,  663  ia  ty/.  retorto  gejrawne, 
gedraune  Wright  2,  119'.  126',  tortia  gejwavenum  2#.  9,  435'  "  Licium  c  u  vgl 
lieinm  und  licia  hebeld  Wright  2,113",  liciorum  heuelda  2#.  9,  489*,  licium  hefeld  ^VfrA* 
1,  59"  usw. 
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i.  [Germ.  21,  7.  6).    ML  9.  (Satt.  1,  229).    BibL  12.  (flatf.  1,  235).    Wn.  863. 
(Hoffmann  57) 


1  Per  posticom  id  turlin  a  52*  —  3,  24 

2  [n.  lxxxviii.  xci] 

3  Homere  *    mitscaro  a  52*  mit    scaro  c 

4  139"  d  290  mitsca're  *  »  93*  —  3,  31 
&  Aerius  id  giholontan'  o  52b  —  4,  10 
6Timpus4  dunuuangi  a  53*  dun.  uuengi 
'     d  291    tbunuaengi   c  139b  —    4,  21 

5  [u.  t>£f.  Lxxxvm  sv  22] 

9  Clauam  nagal  a  53*  —  4,  21  [ii] 
10  Magnanünorum. 5    id  rubenetaram.  •   id 
n     mihilmottaro    (mihilmuotero    c  mibil 

12  motero  d)  a  53*  c  140  d  291  —  5, 15 

13  CoBculca  trit  a  53*  —  5,  21 

14  Senuisset 7  saata  a  53*  —  6,  3  [n] 

l»  Denastantes.   id   apoliantes.  I   uuostinti 

16     a  53b  —  6,  5 

IT  Ins  proth  c  140  souf  a  53b  —  6,  19 

15  [n.  lxxxviii] 

19  Nemora  *  harca  a  53b  —  6,  26 

20  CoDcam 9   labol.  I  narto   a  53b  labol  e 

21  140  labob  d  291  —  6,  38  [lxxxvui] 

22  Poblite  ebneorada  d  291   chniuuerada  e 

23  140  chinneorada  a  53b  —  7,  6 

24  Fusi  gigozina  a  53b  —  7,  12  [xci] 

25  Cooplodere.  id  delidere.10  slagon.  1  claf- 

26  fon  a  53b  —  7f  19  [ctf.  u] 

27  Bullas  id  ringa  a  53b   .  i .  ringa  c  140 
1*     ide  ringa  d  291  —  8,  21 

29  luaures  oringa  a  53b  —  8,  24  [lxxxvh] 

30  Latrocinium  «  scah  a  53b  —  9,  25   [u. 

31  xa] 


Umb'lico   nabalo   a  53b   —   9,  37   [u.  32 

LXXXVIII.   LXXXIX.   XCl]  33 

Conpulit  firtreibt "  a  54*  —  9,  40  34 

Propugnacula  uueri  a  54*  —  9,  51  [vgl  35 

Lixxvm]  36 

Problema  ratiasa  a  54*  e  140  d  292  —  37 

14,  12  [n.  lxxxviii.  xen]  38 

Pronubis  ™    frambiunga   c  140    d  292  39 

framhiuungon  a  54*  —  14,  20  40 

Faces  facla.  I  scoub  a  54*  —  15,  4  41 
Expectam  u  [ulüonem]   gisinuo 15  a  54*  42 

—  15,  7  [xc]  43 
Suram  uuadon  a  54*  —  15, 8  [lxxxviii.  44 
Mandibulam  cbinni  beini  a  54*  chinni-  45 

beine  e  140  chionibeni  (2292  —  15,15  46 
Stuppa  16  id  auuirchi.  I  achambi  a  54*  47 

auurichi.  I  achambi  c  140  auurihti.  I  48 

achäbi  d  292  —  16,  9  [lxxxv.  xci]  49 
Putamine  craffilin  «  54*  d  292  —  16,9  50 
TorquebiLur17  id  giuuintanu  uirdit 18  a54*  51 
Telarum  vuoppo  c  141  —  16,  12  52 

Litio  mituuilli  a  54*  c  141   mit  uuilli  d  53 

292  —  16,  13  [lxxxviii.  xci]  54 

Molere  malan  a  54*  —  16,21  [lxxxviii]  55 
Ediculam  husilin  a  54*  —  17,  5  [xci]  56 
Conduxit  gimeitta  a  54b  —  18,  4  57 

Obnixe  id  agalizo  "  a  54b  —  19,  7  58 
Ambutemur 20  id  uuidirneozamas  a  54b  59 

—  19,  22  60 
Bachati21  sunt  vuotton  c  141  uuatinti-  61 

uuaron  a  54b  uuotinti  uuarun  d  292  62 

—  20,  25  63 


1  Denomere*      *mit]  t  aus  r  eorr.  b      *  2.  giholotan       *  die  gl.  nach  der  folgenden  a. 
Tempi»  eVulg.         5  die  gl.  vor  383, 6  resp.  9  ad        •  rubeniUnorum  a        T  seviaset  Vulg. 

■  oemore  Vulg.        •  Conca  ü        10  /.  relidere        "  latrocinia  Vulg.        "  /.  firtreib 
u  davor  rasur  von  l'/i  teilen  d         "  expetam  Vulg.    '     "  /.  gUtnuo         *  stoppae  Vulg. 

17  in  einer  gL  %u  Putamine  ia  l  giauotan  uuirdit  10  /.  agaleizo  *°  abatamur 

Vulg.        *  Bacchati  e 
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D.  n.  171.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).  —  Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (ifa/hnaim  102). 
10.  (Diui.  ni,  424).  11.  13.  (DtW.  n,  46).    My.  324.    56. 


LXXXVH 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 


1  Malleus  *  hamar  65*1  —  4,  21 

2  Inaures  oringa  65*1  —  8,  24  [lxxxvi] 


Probleroa  radisli  65*1  —  14,  12  22 

Aooboladium 2  saban  65"  23 


a  —   Clm.   18140. 
d  —  Codex  Gotwic. 
h  —  Clm.    14584. 
{Rhenov.  66).     m  - 


lxxxvih 

6  =   Ctato    Ftucfoft.  2723.     c  —   Codea?    FfetM.  2732. 

103.    e  —  am.  13002.    f  =  Clm.  14689.    $  —  Clm.  4606. 

t  —  am.  6217.     Ar  =  C7ro.   14745.     I  —  Codex  Turie. 

=  Codes?  Stuttgart,  heran.  26.     n  —  Coctec  in^eforn.  i  4/11. 


o  — i  Code»  Adwionf.  508.     p  —  Cfro.  22201.     }  —  Clm.  17403. 


3  Summitatibus 3  fornentigin  a  24*  6  22b 

4  c  27^  fornentigen  p  238f  uornentigin 

5  f38hg  106*  uornentigun  d51*  uornen- 

6  tigen  e  220bI  uornenti«*"  g  221*  —  1, 6 

7  Falcatis 4    mitisarnopilegiten  a  24*  mit- 

8  isarnapilegiten  6  22b  mitisarnepilegitin 

9  c  27b  mit  isarn  pileigeten  p  238r  mit 

10  isarna  pilegite  6  d  51*  mit  isin  bilegit 

11  e  220bl   9  221*  mit  isarnae    pilegita« 

12  /^38b  —  1,19 

13  Testaccus 7   dahiner  s   a  24*  6  22b  c  27b 

14  f38b  g  106*  ro  15b  dahinar  d  51*  e 

15  220bi  J  24  n  14b  g  221*  dahinar  1 5* 

16  k  75*    dainar  h  132*  tahiner  p  238r 

17  —  1,35  [lxxxvi] 

18  Capulum  °  hfftk.  I  hflzb  10  a  24*  —  3, 16 

19  Uerbum  aronti  a  24*  b  22b  arenti  c  27b 

20  arunote  e  220bl  q  221*  aruntin  |>  238r 

21  —  3,  19 


Sicam11  halswert  124  halsvvert  n  14b  24 
balswerth  m  15b  halswer  A  132*  —  25 

3,  21  26 

Per  posticam "  txrklk 18  a  24*  tnrila  27 
h  132*  m  15b  n  14b  tvrli  t  5*  tvrili  28 
1 24  —  3,  24  [n.  lxxxvi.  xci]  29 

Insonuit  plies  a  24*  c  27b  d  51*  e  220bl  30 
pUes  6  22b  plise  "  q  221*  plis  p  238f  31 
—  3,  27  32 

In  fronte  inuornentigi  a  24*  —  3,  27  [xci]  33 

Uade  puridih  a  24*  6  22b  c  27b  d  51'  34 
purgedich  p  238r  pirge  dich  e  220bl  35 
q  221*  —  4, 6  36 

Clauum  i»  [tabernaculi]  ielt  chegil ,6  a  24'  37 
zeltchegil  6  22b  c  27b  d  51*  e  220bl  88 
p  238f  $221*   zeiltchegil"  f38*  -  39 

4,  21  [vgl.  ii]  40  • 
Timpora 18  dunuvuengi  a  24b  —  4,  22  41 

[f^I.  lxxxvi  «i  21]  42 


1  malleum  fttfe-.  s  #/.  *w  sindones  14,  12         8  Summitaotiboa  *    Sammitabis  c 

Samitatibiu  e  4  Falcatis]  t  aus  t  d  8  nacÄ  pilegite  abgeschnitten  ä  •  pilegita  am 
ramfc  /*  7  Testacinus  Ür  teaUceo  ft%.  •  dahiner  übergeschr.  a  •  ÄtiOar  <for  folgenden 
gl  a  10  o«o>#  übergeschr.  a,  dh.  hefti.  1  helza  "  Sica  A/mn  "  Postica  mn  posticam 
fufe*.  ts  txrklk  übergeschr.  a,  dh.  turili  "  plise]  da«  p  von  einer  roten  initiale  völlig 
bedeckt  q      "  C'aluum  p      «•  zeit  chegil  übergeschr.  a      "  oder  zeiltchegel  /*     &l  tempore  fiifr. 
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KU.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mtmn 


102).  10.  (Diu*,  in,  424).  11.  13.  (Diu*,  u,  46). 
Jtfy.  324.    Sb. 


1  fiaiatnun  frdprcst.  t  bfllkgrxppb 1  a  24b 

2  -  5, 15 

3  Deferit  givamageta  a  24b  giümagata  b  22b 

4  giuooaagata  c  27b  ungemagota  ^  106* 

5  m  15b   ▼ngemagota  l  24  ungamagota 

6  A132*  gümahtote  *220bl  gummahtote* 

7  f  221*  ligioch  p  238f  —  5,  27 
8Excuteret   truphtr&i   b  22b   c  27b   traft 

9  tr&i  a  24b   traftarit   e  220bl   9  221* 

10  trufterete  p  238r  traf uroü  /38b  iracutte 

11  rf51*  —  6,  11  fxci] 

13  Pwgar*  forpü  a  24b  6  22b  c  27b  d  51* 
13  e  220*  9  221*  fiurbete  p  238f  —  6, 11 
u  loa  pr6d  6  22b  ü  27b  prod  a  24b  p'rot 

15  e  220bl  prot  f  38b  9 106*  J  25  9  221b 

16  prrtb  d  51*  h  132*  m  15b  pöth  p  238r 
i"     —  6,  19  [n.  lxxxyi] 

18  Eoanuit  inphuor  a  24b  c  27b  d  51*  e  220bl 

19  q  221b  iophüor  6  22b  firewant  p  238f 
2*     —  6,  21 

2iConcam'  bpel  «24b  »  22b  c27b  4  51* 

ö     f  38b  p  238f  labd  e  220*  9  221b  — 

33     6,  38  [lxxxti] 

U  Madens  firtitk*  a  24b  —  6,  39 

25  Poplite  ikhfo*  a  24b  —  7,  6 

36  Subrinericius  6  paoia  derpiz  prot  h  132* 

37  125  derbiz  prot  g  106*  derbez  proth 

38  m  15b  derbzbrot  t  5*  —  7,  13 

39  Conplodere    zksbmbnfslbhbn  7  a  24b  — 

30  7,  19  (n.  ici] 

31  Torqoes  hblsppxcb  *  o  24b  —  8,26  [xcn] 
33  Eaauium  »  agaleia  10  a  24b  b  22b  c  27b 

33  dbV  «220bl  f38b  i.  agalaia  9  221b 

34  j.  agieia  p  238«  Agalehim  g  106b  — 
»     9,  14 


Diceni  lpn  «  a  25*  —  9,  16  [11]  86 

Umbilico  13  tiufi  a  25*  <Z  51*  tiufe  e  220bl  37 

9  221b  tinffl  6  22b  c  27b  tiuphi  /  38"  38 

töfo  p  238«  nabalo  I  tiufi  g  106b  na-  39 

bilo  m  I5b  nabulo  11 14b  nabil  0  10*  40 

—  9,  37  [d.  lxxxvi.  lxxxix.  xci]         41 
Propugnacula  prustuuera  h  132*  pruat-  42 

wera  n  14b  pruatweria  m  15b  pnrat-  43 
wera  l  25  protw'e  t  5b  —  9, 51  [vgl.  44 

LXXXVl]  45 

Repetitione  hblxogp  *»  a  25*  —  11,  26  46 

[»S*.  n]  47 

Sodalibua  gblfkpin  14  fl25*  —  11, 37  [11]  48 

Disceptatio  strith  1*  a  25*  b  22b  d  51*  49 

atrtth  c  27b  strit  e  220bl  0  106b  f  25  50 

m  15b  11 14b  p  238«  9  221b  atrtt  t  5b  51 

—  12,  2  52 
Conmerui   giaculta   a  25*   b  22b  c  27b  53 

d  51*  giachultote  p  238«  virsculdote  54 
e  220bl  uiraculdote  «  9  221b  —  12, 3  55 

Inruit  iuquä*  b  22b  inquam  a  25*  c  27b  56 
ioqiiom  d  51*  iuchom  p  238«  ircbom  57 
e  220bl  9  221b  —  14,  6  58 

Examen  auarm  a  25*  —  14,  8  [lxxxv]    59 

Sodales  trubtinga  a  25*  6  22b  c  27b  trua-  60 
tinga  d  51*  thruchtinga  f  38b  tbruh-  61 
tinge  g  106b  trutbinga  h  132b  trutinga  62 
m  16*  tratthioga  n  n  14b  trutinne  p  63 
238«  trvta  l  geselün  l  25  gißeilen  e  64 
220bl  giaelüo  9  221b  gsellen  0  10*—  65 
14,  11  [o]  66 

Problema  ratua  sa 18  a  25*  ratussa  b  22b  67 
c  27b  d  51*  f  38b  ratiaka  jf  106b  ra-  68 
tiaca  /  25  m  16*  n  14b  ratiaki  t  5b  69 
ratinisca  A  132b  ratniaaa  p  238«  ra-  70 


1  beides  übergeschrieben  a,  dh.  erdprust  t  helligniopa        «  gammahtote]  das  »weite  t 
«a  rmeur  q        s  Cocam/'  Chonchamp        4  rfA.fivhtl        *  rkhfn  übergeeehr.  a,  dL  rihen 
1  Snbdoerici  Ä      T  zksbmbnfslbhbn  übergeschrieben  a,  dh.  ziaamanealahan      •  hblsppxcfa  über- 
gesekr.  «,  itt.  halapoach        •  Rannm  f.  in  g  du  gl  nach  385, 52        10  agalda  Ubergesehr.  a 
11  dh.  Ion        «  YmUHcna  0       "  hblxngp  übergeschrieben  a,  dh.  halnngo       "  gbUkpxn 
übergesehrieben  a,  rfA.galeipnn       *»  strith  übergeschrieben  a      ,f  uiraculdote]  0  aw  e  eorr.9 
1T  tratthioga  orfar  trintninga  n        *•  ratna  aa  übergeschrieben  a 
AltfaoohdentMne  glooen  I.  25 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  46). 

My.  324.  325.     Sfr. 


1      tunga  e  220bl  g  221b  —   14,  12  [ii. 
1      lxxxvi.  xcn] 

3  Solueritis  irratfi  fr  22b  d  51*  irrat&  c  27b 

4  irratet  a  25*  irrate  q  221b  irratit  e  220bl 
6      irrathith  p  238«  —  14,  12 

6  Blandire  *  listi  a  25*  <J  51*  listi  6  22b 

7  c27b  lindchosc  e  220bl  ?  221b  lint- 

8  chosen  p  238«  —  14,  15 

9  Arassetis  irierit.  t  irvuorit  a  25*  irerit2 


10 
11 
12 
13 
14 
15 


l  iruuorit  c  27b  irvuorit  b  22b  iruuo- 
rit  d  51*  f  38b  irruuorhot  p  238«  ir- 
uor&  h  132b  iruoret  m  16*  iruorot 
n  14b  iruorit.  irrietit  g  106b  irfurctint 
l  25  ervArn  t  5b  iruuerit  e  220bl  ir- 
werit  ?221b  —  14,18 

16  Propositionem  rätussa  b  22b  ratussa  «25* 

17  c  27 b  d  51*  ratnisse  j>  238«  ratunga 

18  «  220bl  ratunge  g221b  —  14,  18 

19  Pronubis  trubtingun3  a25*—  14,20  [ii] 

20  Pro  ea   inderostal  a  25*  6  22b  c  27b  p 

21  238«  —  15,  2 

22  Suras4  wadun   h  132b   wadin  t  5b  J  25 

23  m  16*  wadun  n  15*  waden  k  75a  — 

24  15,  8  [lxxxvi.  ex] 

25  Molarem  dentem  chinnizand  a  25*  6  22b. 

26  23*  c  27b  chinnizant  d  5 1*  e  220bl  f  38b 

27  ^  106b  f  221b  cbinizant  h  132b  chinne. 

28  zant  p  238«  cbinnazan  n  15*  kinnezan 

29  m  16*  kinnizan  l  25  —  15,  19  [n] 

30  Refocilauit*  kilabata  h  132b  kilabita  l  25 

31  gilabata  n  15*  gilabiti  £  106b  gilabet 

32  t  5b  gelabote  m  16*  —  15,  19  [ii] 

33  Percrebruisset 6    irmarit    vurti6    a  25* 


34 

35 
36 


irmaritwrde  l  25  mariuvrti  6  23*  mari- 
uurti  c  27b  mariwrdi  g  106b  mariwrta 
h  132b  mari  wurda  m  16*  marivvurda 


n  J5*  maerwrü  t  5b  raarwrte  p  238«  37 
marwrt  e  220bl  g  22  lb  —  16,  2  38 
Licio  mkttxllf7  a  25*  vitza  harlova  ^  39 
106b  uizza:  l  harloua  m  16*  wiza  40 
h  132b  harluua  n  15*  — 16, 13  [lxxxv.  41 

LXXXVI.    XCl]  42 

Plexueris  flihtist  g  106b  flihtest  1 5b  flib-  43 
tast8  h  132b  m  16*  n  15*  —  16,  13  44 
[xc.  vgl.  ii]  45 

Clauum«  nagal  a  25*  6  23*  <?27b  451"  46 
nagil  e  220bl  p  238«  q  220b  — 16, 13  47 

Spatium  frist  a  25*  b  23*  c  27b  d  51b  48 
e  220bl  p  238«  ?  221b  —  16,  16        49 

Abigere  anastozan  a  25*  fr  23*  c  27b  50 
anastozzan  d  51b  anstozzen  e  220bl  9  51 
221b  abtriben  p  238«  —  16,  19         52 

Excutiam  irr&to  a  25*  fr  23*  c  27*  irrette  53 
d  51b  e  220bl  q  221b  ih  irredde  p  238<  54 
—  16,20  55 

Molere  mblbn  10  a  25*  —  16, 21  [lxxxvi]  56 

Epbot u  garavui  u  «25*  garauvi  fr  23*  ga-  57 
rauui  c28*  garawin  d  51b  gariuui  ^38b  58 
garwe«220bl  j221bgerwejp  238«— 17,5  59 

Concubinam  kebese  p  238«  —  19, 10    60 

Sarcinulis 12  giuazzidin  g  106*  kifazzidant  61 
h  132b  geuazitin  1  5b  geuazodes  m  16*  62 

.  gifazzadon  n  15*  pvrdilli  l  25  — 19,17  63 
[vgl.  11]  64 

Abutamur 13  missiniozan  a  25b  fr  23*  c28*  65 
missinozan  d  51b  missiniozen  f  38b  66 
missiniezen  e  220bl  q  221b  missioiezzen  67 
I  25  missenizzin  p  238«  missimezzan  68 
h  132b  missenezzan  n  15*  missenezen  69 
m  16*  missinivzn  t  5b  wirmisseniezzin  70 
g  106b  —  19,  22  71 

Humilietis  14  gihonn&  a  25b  fr  23*  c  28*  72 


1  Pfandire  bc         *  :  irerit]  vor  dem  wie  ein  t  aussehenden  i  rasur  e        *  truhtingua 
übergesehrieben  a        *  Sure  Ar,  die  gl.  dort  vor  384, 13.    suram  Vulg.        8  Refocilabit  t 
6  Percrepuisset  aip    Percrebuisset  /  Percrepruisset]  p  aus  b  radiert  n.     irmarit  vurti  überge- 
schrieben a         7  dh.  mittulle.     in  a  die  gl.  nach  386,47,   also  auf  16,  14  «u  beziehen 
*  flihtast]  (in  ?s  rad.  m        °  Clauum]  a  auf  rasur  p    Clausuni  q        10  dh.  malan        "  «»- 
mittelbar  darauf  folgt  in  f  Donatiuum  herestiura:  gegengL?  garavui  übergeschrieben  a 
"  SarciDulas  ta  Sarcinulam  /       "  Abuta  n        M  Himili&is  c 
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BOL  1.  5.    My.  325.    Sb.  —  Zf.  —  Id.  348.  —  Rb.  499 

1  giboo*  d  51b  gihonct  e  220*  p  238«         gizucten  e  220bl  9  221b  abzugeo  p  238*  21 

2  9  221*  —  19,24  —  20,32  22 

3  Baccaü  [«rot]  xxxnnxn  1  a  25b  —  20, 25     Tendit  cherit  a  25b  *  23*  c  28*  <i  51b  23 

4  Abstraberait  gizuhitin  a  25b  6  23*  c  28*         e  220bl  q  221b  keriht  p  238«  —  21, 19  24 


LXXXIX 

Codex  Stuttgart,  theo!,  et  phil.  fol.  218  f.  21c. 
5  Umbilico    nabilo    f   tivflfi  —   9,  37    [n.  lxxxvi.  lxxxvm.  xci] 


XC* 

Codex  Oxoniensis  Jnn.  83. 

6  Sarae   waden    13     —     15,  8    [lxxxvi.     Plexueris  ulihtest  13  —  16, 13  [lxxxviii.  25 
1     lxxxviii]  vgl.  n]  26 


XCI* 

Codex  Carolsrnh.    Aug.  ig. 

5  <59b)  Con»ul"eniüt  intfragetoo  —  1,1  Clauum    tabernaculi    aluzzil    des   huses  27 

9  Ad  planiora  *  zi  slebtirom  —  1, 34  —  4,  21                                               28 

lu  Experiretur    israhelem    uuari    arsuahit  Supernitentes  4  ubiri  linente  — 5,10     29 

n     isnhlan  —  3,  4  Per  preceps  durah  obaldi  —  5, 22         30 

tt  (601)  Copulauit  kimahota  —  3,  13  Fabrorum    malleum  *     smido    kazimbri  31 

13  Dtebatur  auas  niozzanti  —  3,  15  —  5, 26                                               32 

U  Subter  sagnm  uotar  filce  —  3,  16  Rutilent  schioant  —  5,  31                       33 

15  Per  posticam3   duruh   turili   —  3,24  Excutereit6  arscutti  —  6,  11  [lxxxviii]  34 

16  [a.  lxxxvi.  lxxxviii]  Inflma  nidiriu  —  6,  15  35 
IT  In  fronte  gradierte  in  fornontiki  kan-  Ro :  re  7  madens  touuue  nazzenti  —  36 
is  gantemo  —  3, 27  [lxxxviii]  6, 39  [n]  37 
in  Occupauerunt  uada  piuiangun  8tro°ma  —  Flexo  poplite  kifaldanem  fingarü  c  edo  38 
*©    3,  28  [n]  coufaoom  —  7,  6                                39 

1  nxonxo  übergeschrieben  a,  dh.  uuunnuo  *  vorher  geht  die  tat.  glotte  Falcatis 

cwrib;  (sv  1, 19);  daneben  durch  punkte  getilgt  i\  Blchtirom  *  posticam  Vulg.  4  super 
nitentes  asiooe  Putg.  5  malleos  Fulg.  •  Excotere:t]  n  ausradiert  7  Ro:re]  e  aus- 
radiert? 

25* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böchern 


Rb.  499.  500 


1  (Jui  lambuerunt1  aquas  dia  luafun  uuazzar 

2  —7,6 

3  Fusi  iacebant  kikozzane  2  lagun  —  7,  12 

4  [lxixvi] 

5  Coequauit  kaebanota  —  7f  13 

6  Conplodere  zasamane  sla'gon  —  7,  19 

7  [u.  lxxxviii] 

8  Crepidinem  fornantigi  —  7,  23 

9  Uim  inferentes  not  ana  bringente  —  8, 1 

10  (60b)  Aduersi3  uuidaruuarte3  —  8,  11 

11  Contriuit  farmulita  —  8,  16 

12  Auersi  sunt  uuidaruuarte  sint  —  8,  33 

13  Uicem  beneficiis  eius  uuehsal  lehanum 

14  sinem  —  9,  16 

15  Latrocinia  scahha  —  9,  25  [n.  lxxxyi] 

16  Latita  farmid  dih  edo  kabiric  dib  —  9, 32 

17  De  umbilico  ternj  fona  nabulin  dero  erda 

18  —  9,  37  [n.  lxixvi.  lxxxyiii.  lxxxix] 

19  Conpulit  kipeitta  —  9,  40 

20  Conglobatos  kisamonotem  —  9,  47 

21  Per  propugnacula  antuuiki  —  9,  51 

22  Deuitans  pimisanti:4  —  11,  3 

23  Confinium  est  za  maracho  ist  —  11,18 

24  Dominus    arbiter    trubtin    suanari  — 

25  11,  27 

26  Ciues  loci  liuü  dero  steti  —  14,  11 

27  Tandemque  die  za  iungist  demo  take  — 

28  14,  17 

29  Ciuibus  suis  puruhcliutim  iro  —  14, 17 

30  (61*;  Refocilauit  *  spiritum  kachicta  atum 

31  —  15,  19 

32  Percrebrius 6  durah  dichem  —  16, 2 

33  Neruicis 7  f unibus  senadrono  seilum  — 

34  16,  7  [h] 


De  suptimine  stuppa 8  fona  uueuale  des  35 

auuiriches  —  16,  9  [ttyI.LXxx?.LXXXvi]  36 
Tortum    stamme  *    kispunnan  •    demo  37 

uuaraffe  —  16,  9  3S 

Inlusisti  me 10  pihuahotos  mih  —  16, 10  39 
Cum  licio  plexueris  mit  mittulle  kiualdis  40 

edo  kipintis  —  16, 13  [lxxxvi.  lxxxviu]  41 
Extraxit  clauum  arzoh  sluzzil  —  16, 14  42 
Cum  crinibus  »ditio  u  mit  fahsum  kauu-  43 

ruht  —  16,  14  44 

Ludebat  ante   eos   spilota   fora  im  —45 

16, 25  46 

Solario  in  solare  —  16,  27  47 

^diculam  husili  —  17,  5  [lxxxvi]  4S 

Uestem  duplam 12  kiuuati  zuiualtaz  —  49 

17,  10  50 

Mercede  conduxit  lone  kaleitta  —  18,  4  51 
Opulenta1*  uuasmegi  —  18,9  M 

Concitati  kiuuahte  —  18,  25  w 

Reconciliare 14   zi   kasuannanne  —  19, 54 

3  [ü]  55 

Obnixe  analinentlihho  edo  kaduungant-  56 

lihho  —  19,  7  57 

Morescat 15  tuualot  —  19,  8  5$ 

Filii  gemini  chind  uncunnes le  —  19, 16  59 

In  latere  montis  in  halbo  i7  des  perakes  60 

—  19, 18  61 

(61b)  Abutamur  niozzames  —  19,  22     62 

Inludendam  zi  bahuahonne 18  —  19,  25  63 

Mactati  sunt19  slahtonte  uuaron  64 

Terga   uertentes  *°  rucki    cherrante  —  65 

20, 31  66 

Inualuit21  kimaketa  67 

Interims  faniuurt  —  20,  34  6S 


1  lamboerant  V ulg.       *  kikozzane  auf  rasur  für  fusi  iacebant        *  nihil  adver«  Vulg. 

auidaronarte]  das  letzte  n  aus  a  corr.  4  pi«uisanti:]  u  ausradiert  •  vorher  geht 
die  glosse  In  tantfi ;  daneben  kachicta  ausradiert  •  percrebruisset  Vulg.  '  Derricew 
Vulg.  •  filum  de  stuppac  tortum  pntamine  Vulg.  •  vor  titpwinan  steht  tortfl  (aus- 
gestrichen) in  der  deutschen  eolumne  10  mihi  Vulg.  »  et  licio  Vulg.  "  duplicem 
V ulg.         "  opulentem  Vulg.         "  reconcilUri  Vulg.         "  Morescat  verlesen  für  taaesett 

16  QDcnnnes]  über  dem  zweiten  u  rasur  eines  aufsteigenden  Strickes  iT  halho]  b  sm 
angefangenem  p  corr.         "  bahaahonne]   b  desgl         >•  wol  *u  caede  bacchati  sunt  20,  25 

10  verteotea  terga  Vulg.       «  tu  ingravatom  est  bellum  20,  34? 
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389 


l  De:  *  iaCibuüs  suis2  fona   hoiirum  iro 
1     —  20,  37 

3  Prostrati  sunt  farstracte  uuanin  —  20, 43 

4  Pramptissimi  horsctston  —  20,  46 

5  Corax  flamma  slintanter  loucb  —  20, 48 


Ducendos  choros  za  leittanne  carta  —   9 

—  21,  21  10 
Ire9  bellantium  zi  uaranne  uuikantero  11 

—  21,  22  12 


xcn* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  25. 


6  (176*)  Conplodere  fannullen  —  7,  19 

7  Torqoes  haJspauch  —  8,  26  [lxxxvui] 
S  Sodalibus  ganozom  —  11,  37 


Problema  ratissa 
Lxxxvin] 


14 ,  12  [h.  lxxxvi.  13 

14 


De:]  ?f  ausrmdiert       *  surrexit  Fulg.        *  iare  Futg. 
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390  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

A.  (Germ.  21,8).     Bibl.  9.  (Hott.  1,229).    ML  12.  (Eatt.  1,235).     Wn.  663. 

(Hoffmann  57).  —  Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.   (Www»n  102).    10.  (DM.  in,  4M)- 

11.  13.  (Diu*,  ii,  46).    Md.  325.    S6. 


ZU   BUTH. 

xcin 

a  —  Codex  SPauli  xxv  d/82.     6  —  Codex    Vindob.  1761.     c  —  Codeo?  SCaf/t 

295.     d  —  Codea?  Statt  9. 

1  Obstinato  animo  id  inuuidargregilinimo     Cedo  id  gilazzo  a  55* —  4,6  l" 

2  momate l   a  55*    vuiderchriegelinemo     Priuilegio 3  suasscaro  a  55*    suuasscara  is 

3  muote   c  141     uuidircg*e    güinemo2         c  141  suuas  scarha  d293  suahscarah4 19 

4  nocte  d  292  —  1,  18  [vgl  n]  b  96*  —  4,  6  20 


XCIV 


a  =  C/m.  18140.  6  —  Codes  Vtndoft.  2723.  c  —  Codea?  WimM.  2732.  d 
—  Codea?  taftotc.  103.  e  —  C/ro.  13002.  /  —  CTm.  14689.  $  —  Clm.  4606. 
Ä  —  Gm.  14584.  i  —  Cfcn.  6217.  *  —  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).  I  — 
Codea?  Stuttgart,  herm.  26.     m  —  Codea?  Angelom.  i  4/11.     n  —   Cfai.  22201. 

o  =  CZm.  17403. 

5  Obstinato  fknstrktkgfmp  *  a  25b  —  1, 18         6  23*  c  28*  rephse  d  51b  refse  e  220bl  21 

6  Molestus«  ungimahher  a25b  vngimahhiu         o  221b  refsa  n  238«  —  2,  16  « 

7  6  23*  ungimahhiu  c  28*   ungimachiu     Nota  govmanim 8  o  25b  goumanim  &  23*  23 

8  d  51b  uogemachv  e  220bl  ungemachu         c  28*  ginemu  n  238'  —  3,  4  24 

9  o  221b  ungenemu  n  238«  —  2,  9  Proiecit  nidarlegita  a  25b  b  23*  c  281 25 

10  Alas  scermunga  a  25b  b  23*  c  28*  d  51b         niderlegiti   d  51b    niderleite   n  2381 26 

11  fZSb  h  132b  / 16*  m  15*  scernvnga  nidirlcgite  6  220bl  o  221b  —  3,7      27 

12  Ar  25  schermunge  0  106b  schermvnge  Expauit   irmuntr&a  o  25b  6  23*  c  25* 2S 

13  i  5b  schirm  ungi  n  238*  pischirmung  irmuntreta  d  51b   irmunterota  f  38b  29 

14  e    220bl     pisohirnung    o   221b     —  irmunterote  e  220bl   o  221b  irvorhte  3ö 

15  2,  12  n  238«  —  3, 8  3l 

16  [nemo]  Corripiat 7  ni  refse  a  25b  irrephsc     Cedo  iure  •  rxmmp  w  o  25b  —  4,  6      32 


i 


nacA  iouuidargregüiDimo  xeilenschluss  a        s  uuidircgre  gilincmo]  das  g  »acA  c  /W 
ganz  ausradiert  d      8  Priuilegium  ftcrf  puilegiQ  6       4  rot*  anderer  ante  b      *  fknstrkLkfffmp 
übergeschrieben  a,  dh.  einatritigemo        6  Moleeta  bcdeno        7  Corripiat]  t  aus  s  corr.  o 
•  goYmaaim  übergesehrieben  a        •  iari  ftt^.        10  rxmmp  übergesehrieben  a,  dh.  rammo 
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BM.  1.  6.  8.  (Mafsmann  102).  11.  13.  (Diu*,  u,  47).  —  D.  u.  171.  —  Pt.  (Germ. 
22,  393).    Sg.  292.  —  Ja.  190.  —  Tg.  1. 

1  Prioilegium  *   sxntbrfxxb *    a  25b    sun-     Concessio  gklbz 3  a  25b  —  4,  7  8 

2  trigi  h  132*  sundiriga  M61  suntrigiz     Gerula4    mbgbzphb.    trbgb5    a  25b  —   9 

3  9  106b  hantfesti  k  25  —  4,  6  [ttyt.  n]         4,  16  10 


XCV 
a  =  Codex  Carolsrvh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaüi  292. 
4  Area  •  Deuni  a  65**  deooe  (28  —  3,  2  ■ 


XCVI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

5(176*)  Confecta  ghineiztiu  —  1,  12  Sarcinulas  saüma8  —  2,  9  11 

6Üetulae7  altiu  —  1,  13 


xcvn 

Clm.  19410  p.  38. 


7  Hutuo  slillo  —  3,  14 


1  prmlegio  Vulg.  *  sxntbrfxxb  übergeschr.  a,  dh.  suntareuua  *  dh.  gilaz  4  geralae 
Vulg.  *  beides  übergeschr.  a,  dh.  magazoha,  traga  •  aream  Vulg.  7  vgl.  Tttalae  ante 
Indor  ed.  Arevalo  7,417  und  Rz.  8  vgl.  saomas  Bz.,  sagmaa  Isidor,  Sarcinulaa  in  quibtw 
portantor  aaumaa  Codex  Bern.  258  f.  5\  aaomaa  Cod.  Carolsruh.  Aug.  gcxlviu  f.  112' 
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392  B.  Glossen  Zu  Dir  Eihzblrkn  Biblischen  Bücbebn 

Ä.  (Herrn.  21,8).    ML  9.  (Hott.  1,229).    Ml.  12.  (Hott.  1,235) 


Zu  BEGUM  L 
XCVIH 


a  —  Codto  SPau/t  xxv  d/82. 

PROLOGUS 

1  Censu  id  shcerrunga  a  55b 

2  Indefessa  ungimuataro  a  56* 

3  Si  gratus 1  obi  indancbe  a  56* 

4  Adcommodare  id  pifelehen  a  56*  anlihan 

5  6  145  anleian  c  293 

L1BER  PRIMUS  REGUM 

6  Commodaui  .i.  inthlec2  a  57b  —  1,28 

7  Se  locauerunt  id  stat  gabon  sih  fir  saz 

8  ton  3  a  58b  —  2,  5  [c.  ci.  cn.  cm.  cvi] 

9  Famelici   hungrege   a  58b   —   2,  5  [n. 

10  vgl.  cvi] 

11  Conticescent  kithagent  b  146  — 2,9  [n] 

12  Fascinulam 4  id  crouuil  a  59*  —  2,  13 

13  [m.  cm.  ctu.  ex.  cxii.  vgl  cix] 

u  Lebetam 6    magni    caldarii.   id   chezzila 

15  a  59*  —  2,  14  [c.  cm] 

16  Caccabum6    id   steinna   a  59*   steinna 

17  b  146  steinna  c  295  —  2,  14  [n] 

18  Tonica.7  a  tonando  dicitor.  id  rononti* 

19  a  59*b  —  2,  19 

20  Focarias  fiurscuriun  a  62b  —  8,  13 

21  Rcdituß9  giuuin  a  67b  —  8,  15  [cm] 


b  =  Codex  SGaüi  295.     c  —  Codex  SGaOi  9. 
Eunuchis  truuton  a  67b  —  8,  15 


22 
Cliuum 10  id   uallem.   I   uohaldi  a  62°  23 

uohaldi  6  148  c  297  —  9,  11  24 

Stationen!  "  id  exercitum  1  uuarta  a  64b  25 

l.  vuarta  6  149  uel  uuarta  c  298  —  26 

13,  3  27 

Uomerem  scar  a  65*  —  13,  20  2$ 

Sarculum  »  bouua  a  71*  —  13, 20  [ciu]  29 
Presumpti 13  scorranti.  I  haldanti  a  71*  30 

—  14,  4  31 
Demolire u    firuuircben   a  60b   fir   uur  32 

eben  c  295  vntuurche  b  150  —  15,  3  33 
Amata  15  giringot  a  72*  —  17,  5  [c.  ci.  34 

vgl  cm]  35 

Ocreas  l6  beinguuueri  a  67b   peinperga  36 

b  152  —  17,  6  [n.  m.  cm.  cvm.  cix.  37 

ex.  ccccxciv*]  38 

Limpidissimos  slehtistin  b  152  —  17, 39 

40  [u]  40 

Cauere  mridan   c  302  mldan  b  152  .i.  41 

midin  a  72b  —  18,  15  [ev]  42 

Deiurare17   suuerien   b   152   c  303  id  43 

suuerien.  I  denegare  tuuellen  a  72b  44 

—  20,  17  [u.  cm]  45 


1  die  glosse  vor  der  vorhergehenden  a  *  l.  intlecb  '  sih  fir  saz  ton  über  stat 

gabon  a       *  fascinulam  Vulg.        *  lebetem  Vulg.       •  Gacabnm  cVulg.       7  tnnicam  Fulg. 
1  höchst  wahrscheinlich  aus  donoronti   entstellt  °  diese  und  die  nächste  gl  stehen 

in  a  zwischen  392,  28.  36  10  Gliuium  e  »  Statione  a  "  diese  und  die  nächste  gl 
in  a  nach  393,  2  ,a  praeruptt  Vulg.    in  c  299  steht   dann  hinter  den  Worten  Adplica 

aram  dei  bnc  porta  huc  (14,  18)  von  anderer  hand  herkenbret;  vielleicht  ein  name  «■ 
Erkanbrebt?  14  Dcmollire  a.  die  gl.  in  a  zwischen  392,  19.  20,  in  c  »wischen  392,  17 
und  23  "  nach  392,  31  a.    squamata  Vulg.,  vgl  VercelL  2,  255*.    es  folgt  dann  in  * 

aeeundo  .i.  prospere.  t  denao.  I  italii  72k  %u  18,  11.  ich  weift  nicht  ob  das  das  Substantiv 
IUI!  oder  lai.  ut  alii  ist,  wobei  das  folgende  ausgefallen  wäre  "  Ocrea  b  "  Deierarf. 
I  deiurare  b  Deiurare.  uel  degerare  c 
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XCVin.  XCIX.  C  Zu  Rigüm  i 


L  (Germ.  21,  8.  9).     ML  9.  (Hott.  1,  229).    JKW.  12.  (Hott.  1,  235).  —  Wn. 
863.  —  Germ.  1,  114.     Zf.  (Ma/hnann  97) 


1  Ullro *  gerao*  a  73*  —  20,  30  [n.  c] 

2  In  saltom  *  id  ioherda  a  69b  —  22,  5 
sConiaraaüa4    gizumftigitODt   a  74*    — 

4  22,8 

5  Abraptuaimaa  *  .  i .  acarrantan  •  a  73* 
c  stecehHostin  fr  153  —  24,  3  [cm.  cnr] 
Tlbicibus7  .i.  ateiogeixia  a  73*  stein- 
S  geizio  e  303  ateinkeizun  fr  153  — 
9    24,  3  [ci-  cm.  ex.  ein] 


[uu<$]  Pasaae 8  gidartiu  a  72b  —  25,  18  23 
[cm]  24 

Singultum  •  geagi  zunga  a  74*  —  25, 31  25 

Pediaaeque 10  peinaegga  fr  153  beioaegga  26 
e  303  beinaeggon  a  74*  —  25,  42     27 

Eraaerit  eracar  a  74*  —  28,  9  [vgl.  28 
cm.  ex]  29 


XCIX 
Codex  Vindob.  1761. 
lö  Oram.  pinna   ie  fort «   138*  —  24,  5  [cm.  cv] 


f  =  Codex  Stuttgart,  theo),  et  phil.  fol. 

11  Se  locauerunt  .  i .  ae  mercede  cooduxe- 
!2    runt  uirmietton  a  27b  —  2,  5  [xcvin. 
13    a.  ca.  cm.  evi] 
u  Lebet«  «  et  caldaria  cheazila  a  27b  — 

15  2, 14  [xcvm.  cm] 

16  Aaos  aoreos  ringa  a  27b  —  6,  5  [n.  cm] 

17  Panificaa.  que  panem  faciunt.  brotbeic- 
1S     cerin  a  27b  —  8,  13  [vgl.  cm] 

19  Rcditos  ge:lt  I  woebir  a  27b  —  8, 15  [cxii] 

20  Sistarcüa 13    .i.    cuillon.14  I  m&ataacoo 

21  a  27b  chiu:illa  "  fr  96b  —  9,  7  [u.  cxii. 

22  vgl  cm.  cn] 


218.    fr  —  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxy. 

Cliuum  .i.  ascensnm.  I  neiki  a  27b  30 
—  9,11  31 

Spurius  de  ignobili  patre  et  de  nobili  32 
matre  zvitarn  a  27*  —  17, 4  [n.  33 
cm]  34 

Caasis.  galea  heim  a  27c  —  17,  5  [n]     35 

Hamata16  giringotero  a  27°  —  17,  5  36 
[xcvm.  ci.  vgl.  cm]  37 

Lictores.  carnificea  t  lidare  a27c  —  19, 20  38 

Perendie  ubirmorkine  a  27c  —  20,  12  39 
[n.  cm]  40 

Fili  mulieria  uirum  ultro  rapientia  .i.  41 


1  zwischen  393,  9   und  3  a  *  gerao  übergeschrieben  a  *  »zwischen  392,  38 

und  29  a  *  »wischen   393,  1    und  25  a  *   diese  und  die  nächste  gl.   »wischen 

393,  24  und  U         •  /.  scorrantan         T  Hibicibns  6         *  nacA  392,  45  a.    ist  gen.  Vulg. 
1  diese  und  die  folgenden  gll  am  schkiss  von  Regum  i  a  10  Pediweq'  a        "  dk. 

£  (■  fraocSce)  ort  **  lebetem  Tel  in  caldariam  Vulg.  u  SitarcÜ9]  das  erste  i  aus  a 

wtierf  &    8itareÜ8  Vulg.  M  .1.  coillon  tm  context  a  >s  cbio:illa]  raittr  von  d  6 

tt  sqvamata  fufc. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücbern 


Germ.    1,  114.    Zf.  (Ma/smann  97).  —  Bibl.  =  Sg.  299.    (Hott.  1,  241).    Zf. 
(Mafsmann  97).  —  Hott.  1,  419b.     WaftewtoicÄ  Codd.  CoL  159.     F*.  244.  (Diut. 

in,  358) 


1  meretricis.  que  ultro  .  i .  kerno  uirum 

2  rapit  ad  libidinem  a  27e   —    20,  30 

3  [II.  XCVUl] 

4  Aere  alieoo  .i.  cinse  a  27c  b  97b  —  22,2 

5  Increuerunt  .i.  vzirbrasten  alT  —  25, 10 

6  Caricarum  .i.  figono  a  27e  —   25,  18 

7  [CHI.   CXU] 


Mingentem  seichinden  a  27c  ad  parietem;  IS 

sicut  cazza  facit  6  97b  —  25,  22        19 

Perdix  rephuon  a  27c  —  26, 20  [cui.  cv]  20 

Fracmen    massae1    caricarum;     carice  21 

sunt  fructus  fici  .i.  fice  folio  gicn&2  22 

b  97b  —  30,  12  23 


a  —  Codex  SGalli  299.     b 


8  Se  locauerunt  firmeotton  6  27d  —  2,  5 

9  [xcvin.  c.  cu.  cm.  cvi] 

10  TiDDiebant  3    gullin    6  27*    —    3,    11 

11  [vgl.  cui] 

12  Amata4  . i.  kiringotero  6  28'  —  17,  5 

13  [xcvui.  c.  vgl.  cm] 

14  Liciatorium  mitti  uuilif5  a  85  .i.  mit- 

15  uuil  6  29*  —  17,  7   [h.  in.  cm.  cix. 

16  ex.  exu] 


CI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

Sponsalia  . . .  brutgeba   .f.  a  86  brut-  24 

geba  6  29*  —  18,25  [n]  25 

Exercens  panoote  6  29*  —  20,  20  [n]  26 
Infuderunt  .  i .  kipreitton  6  .  i .  kibreiton '  27 

6  29*  —  23,  27  2S 

Hibix 8  steingeiz  a  89  —   24,  3  [xctiii.  29 

cui.  ex.  exu]  3u 

Massa«  kikn&  .f.  a  89   kiebnet  b  2?'  31 

—  25,  18  [cm]  32 


CII 
a  =  Codex  SGalli  294.     6  =  Codex  Coloniensis  ccxi.    c  =  Codex  Vindob.  223. 
U  Se  locauerunt  farmieton10  a  30  6  14*  fermieton10  c  40*  —  2,  5  [xcvm.  c.  ci.  cm.  cn] 

1  massae]  das  erste  a  aus  e  corr.  b  *  über  fice  von  zweiter  kand  das  »eieken  >  b. 
L  ficefilo  gienet  8  tinnient  Vulg.  4  squamata  Pulg.  5  f  »  francice  •  im  con- 
teast  b  7  kibreiton]  breito  auf  rasiir  b         •  ibieibus  Fulg.  •  massas  Fulg.         10  i« 

context  abc 
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BiU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  (Ditd.  ii,  47). 

Mb.  325.    Sb. 


CIU 


a  —  Clm.  18140.     6 

=  Codex  Gotwic.  103. 

A  =  Clm.   14584.     t  =  C7m.  6217 

(Rhenov.  66).     **  =  Codex  Stuttgart. 


=  Codea?    Fwdoft.  2723.     c  =  Codex 
«  «,  CTm.  13002.    /•  =  Clm.  14689, 


Vmdoft.  2732.     d 
g  =  ci».  4606. 
Ar  =   «m.  14745.     J  —    Codex  Turic. 
herm.  26.     n  —   Codex  Angelom.  i  4/11. 


o  =  C7m.  22201.    j>  =  Clm.  17403. 


PROLOGUS i 

1  Caracteribus2    rizzin  a  26*  rizin  b  23* 

2  c  28*  d  51b  e  220"  ?  22  lb  puohstabin 

3  ^  107*  puochstapon  h  132b  böhcstabon 

4  *»  16*  bouchstabon  n  15* 

5  Caracteres  puohstapa  6  23b  c  28b  puoh- 

6  sUb  d  51b   puchstabe  e  220"  j>  221b 

7  bfistap  o  238h 

8  Supßutaüo  zala  a  26*  c  28b  d  51b  e  220b2 

9  $  107*  h  132b  J  25  m  16*  n  15*  o  238b  p 

10  22  lb  zäla  6  23b  zali  f  38b  zal  i  5b  [ctii] 

11  Sub    censu *    untderogiprievido    6  23b 

12  onterdero  giprtuido  c  28b  unterder- 
gipriuido  d  51b  votirderegiprieuida  j 
107*  untereprieuida  A  132b  vndirbrie- 
yida  I  25  underbrieujda  in  16*  under- 
breuidae  »15*  vnd'demgeb'vede  t  5b 
unterdezinao  o  238b 

IS  Alfabeto  4  lin    nole   a  26*  linaole  6  23b 

19  c  28b  d  51b  e  220"  o  238b  j>  221b 

20  In   fine   ziivngist  a  26*   züungist  6  23b 

21  c  28b  d  51b  e  220b2  o  238b  zeiungcst 

22  p  221b 

23  Incisionibus  *    untlazuu    b  23b    A  132b 

24  ooterlazun  c  28b  d  5 lb  untirlazen  j  107* 

25  unterlazen  6  220b2  p  221b   vncTlazen 

26  i5b  vnderlaza  l  25  underlaza  m  16* 

27  uDteriazungeo  o  238h  ()  Interpositio- 

28  nibas  vntarlazuD  a  26* 

29  Conpingunt  zuoscripeot  a  26b  b  23b  c  28b 


zuoscribent  d  51b  zuscribent  «  220bl  30 
o  238h  j>  22  lb  31 

Parabolas  lahter  t  220"  p  221b  32 

Cronicon  •  zitpuoh  a  26b  /"  38b  zithpuob  33 
6  23b  c28b  zitbpuoch  d  51b  h  132b  34 
zitpuoch  »  15*  zitpöch  J  25  zitpuch  35 
e  220"  zitpuch  p  221b  zitpuch  o  238b  36 
zitpöc  g  107*  zilhbuoch  m  16*  zitbvch  37 
t  5b  zeitbuch  k  75*  38 

ParalippemenoD  uppuritero  b  24*  vper-  39 
puritero  c  29*  40 

Coccum  bisti actum  zuuiro  (zuiro  cd)  41 
gizehotazgota  yueppi  (uueppi  c  weppi  42 
d)  b  24*  c  29*  d  52*  ziuuirgizauuetiz  43 
f  38b  ziwiregezeheten  phellele  g  107b  44 
zuirogizehoten 7  pfaellol  Ä  132b  zwir-  45 
gizaoto  (zvvirgizato  n)  phellol8  in  16*  46 
n  1 5*  zwirgiuarwitinphelle  c  220"  p  47 
22  lb  zvirgeverbotent.  vadem.  phellol  48 
o  238b  rote  phellol  l  26  49 

Tenemus  gihuccames  a  27*  6  24*  c  29*  50 
gihugen  e  220"  o  238b  j>  22  lc  51 

Parafrasten  •  truganari  a  27*  b  24*  c  29*  52 
truginari  d  52*  f  38b  truginare  e  220"  53 
truginara  g  107b  trugenere  o  238h  tru-  54 
genar  p  22 lc  55 

Coniectorem  ratissari  a  27*  b  24*  c  29*  56 
d  52*  ratisare  6  220"  p  22  le  irratere  57 
o  238h  58 

Detrahant 10  pigprehhent  b  24*  c  29*  pi-  59 


1  die  glL  des  prologs  übergeschrieben  a  s  Carecteribus  h         3  Numeratio  A/mn,- 

da«  wort  war  wol  eine  gL  %u  Sappatatio  4  Alfabeta  deop  5  laeditiooibus  p 

1  XPONJKON  a    Cronicam   ik         7  gizehoten]  n  undeutlich  h  •  phellol :]  r<wwr  von  o 


oder  e  m 


naQatpQaGTTjv  a    Prarafrasten  c        10  Detrahent  a    Detnhant  / 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Diut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  o,  47). 

M*.  325.    Sb. 


d52* 
(152* 

7b 


spre/ heilt  a  27 b  pisprechint  g  107b 
J  26  pisprechant  d  52*  pisprachant 
A  132b  n  15*  pisbrachant  m  16*  pi- 
sprcchen  e  220b*  jp  22lc  bisprechen 
o238b 

ÜBER  PRIMUS  REGUM 

6  Liberi l  chind  6  24*   chint  c  29* 

7  6  221"  o  238"  p  222b  —  1,  2 
sEmula  ella*  a  27b  6  24*  c  29* 
9      e221*f  f38b  j>222b  gella  $  107b  o 

10  238h   gaelle  t  5b   geilla  m  16*  n  15b 

11  keilla  h  132b  —1,6  [n.  cxu] 

12  Capiebat  noz  6  24*  e  221**  f  38b  o238h 

13  p  222b  ndz  c  29*  —  1,  7 

14  Amaro  seragemo  a  27b  fr  24*  c  29b  sere- 

15  gemo  d  52*  serigeme  e  221**  p  222b 

16  sergemöte  o  238h  —  1,  10 

17  Temulentam 3    vuintmnchana 4     a    27b 

18  uutntrunchaniu  b  24*  c  29b  uuintruu- 

19  chiniu  f  38b  winlrunchiniu  d  52*  win- 

20  truncheniu   e  221**   wintrunchenu  |> 

21  222b  —  1,  13  [ttf*.  u] 

22  Digere  dovui 6  a  27b  douvi  b  24*  douui 

23  c  29b  dowi  rf  52*  o  238h  dowe  e  22 1*2 

24  dewer  p  222b  —   1,  14  [vgl.  n.  cxih] 

25  Mades  uptrunchanos  b  24*  upartruncha- 


nos  c29b  ()vpartrunchanos  a27b  uber- 
trunchenos  d  52*  upirtruobin  /"38b 
uberlruncben  pist  e  22 1*1  p  222b 
vbertrunchenheit    o  238h    —    1,14 

[CHI] 

31  Belial   vngizogani  •  o  28*  6  24*   ungizo- 

32  gani  c  29b  ungizogen  e  221**  p  222b 

33  vDgizugen  o  238h  —  1,  16 


26 
27 
28 
29 
30 


Sublimia  upmuotlihiu  c  29b  vpmuothlihiu  34 
6  24*  ubermuothlichiu  d  52*  ▼be'mu-  35 
teclichiv  o  238h  übermütige  e  221*1  36 
ubernutige  p  222b  —  2,  3  37 

Uetera  sceltun  b  24b  c  29b  sceltan  d  52*  38 
e  221*1  j>  222b  selten  o  238b  —  2,  3  39 
[cv.  cn]  40 

Se  locauerunt  sihfarsaztun  c  29b  sihfer-  41 
saztun 7  a  28*  sih  firsazton  o  238b  42 
firsaztun  6  24b  d  52*  Area  ztio  e  221*1  43 
p  222b  farsacun  f  38b  —  2,  5  [xcrm.  44 

C   CL   CU.   CVl]  45 

Cum  8  coquereutar  6rsauolasotanvurtin  46 
b  24b  ersauolasotanuurtin  e  29*  esi  47 
uolsotan  wurtin  rf  52*  esi  uolsuten  48 
wrden  o  238b  esi  uollesotin  wrden  49 
e  221*1  p  222b  —  2,  13  #       50 

Fuscinulam  chrovuil 9  a  28b>  chrovril  51 
n  15b  chrowil  m  16*  chrewil  I  26  52 
crhowel  j  108*  crowil  M32b  —  2, 13  53 
[in.  xcrai.  cvn.  ex.  cxn.  vgl.  cix]         54 

Lebetem  «  chezil  "  a  28b  b  24b  e  29b  55 
f  38b  h  132b  t  5b  I  26  in  16*  n  15b  56 
o  238h  chezzil  d  52*  e  221*1  g  108*  57 
|>  222b  —  2,  14  [xcvni.  c]  58 

Caldariolam  "  chezili  a  28b  fr  24b  c  29b  59 
f  38b  n  15b  chezeii  m  16*  chezzili  d60 
52*  #  108*  chezzilli  1 26  cbezziliu  o  6! 
238h  chezzüliu  ™  e  221**  jp  222b  ches-  62 
zili  h  133*  cheszil  t  5b  chezil  k  75*  63 
—  2,  14  64 

Cacauum  "  chuhmun  a  28b  fr  24b  c  29b  65 
ebuhchuni  rf  52*  chuchin  e  221**  66 
o238b  j>222b  —  2,  14  [cix]  67 


1  Libri  bc         *  eilt  übergeschrieben  a  s  Temnlenta  bedefp.    die  gl.  in  f  vor 

396,  12        4  vaintrunchaoa  übergeschrieben  a         5  dovui  übergeschrieben  a        •  TDgisogani 
Übergeschrieben  a  T  aihfereaztun  übergeschrieben,  das  t  au/*  raaur  von  ?o  a         *  dum 

fwfc.         9  chroTuil  übergeschrieben  a  l0  Lebes  /*  Lebetom  o  "  mic/i  chezil  rasur  f 

1S  Caldariola  a/1,  von  einer  hand  des  15  jhs.  in  Caldariä  corr.  a  Caldariun  giktmn 
Galdarium  oben  am  rande  mit  verw.  nachgetragen  h  caldariam  Vnlg.  iS  chezrillin]  das 
»weite  %  aus  ?i  corr.  e  u  Cacaav  a\  u  von  einer  Hand  des  15  Jhs.  in  b  corr.  Graham] 
b  aus  a  radiert  d  Gacabam  o  Gaccabum  ep 
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ÄK  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafi 


102).  10.  {Di*.  m,  424). 
Me.  325.    Sb. 


11.  13.  (Dtttf.  ii,  47). 


1  Ephot  alpin *  a  28*  6  24b  c  29"  albun 

2  d  52*  albin  e  221*1  p  222"  alba  o  238k 

3  —  2, 18 

4  Benedixit  gnoteepftota  fr  24b  guteap&ota 

5  c  29*  götea  petou  h  133*  J  26  m  16* 

6  guotea  petote  $  108*  guteprecht  e  238" 

7  —  2,  20 

8  Calce  abieciati *  mit  veraano  apurntoet 3 

9  a  28b  mit  feraano  apurntoat  (apurntot  6) 
10  fr  24*  e  29b  mituerainaapurntiat  /"  38b 
ii  mit  verein  spurnotist  o  238*  — 
12     2,  29 

ttlgnebilee  TD?uerda4  a  28b  unruerda  fr 
u     24*   unuuerda   c  29b   unwerda  d  52* 
it     unwerte  e  221*  *  238h  p  222b  — 
16     2,  30 
n  Emolum  *  ginöz  fr  24b  ginoz  c  29b  d  52* 

18  e  221*1  f  222b  gella  o  238*  —  2,  32 

19  Deficiant  tunchlent«  a  28b  fr  24b  c  29b 

29  tunchilonl  d  52*    tunchilint  e  221* 

21  f  222b  zigftnt  o  238b  —  2,  33 

22  Tabeacet«  auintit*  a  28b  c  29b  aurintit 

23  fr  24b  awinüt  e  221**  p  222b  uirauintit 

24  d  52*  avinet  o  238h  —  2,  33 

25  Tortam  [pania]  rinch  fr  24b  e  29°  d  52* 
2S     rinc  e  221**  o  238b  p  222*  rinc  pro- 

27  tea  g  108*   turtula  *  133*  n  15b  — 

28  2,36 

aBuccellam7   anitan»   a  28b   fr24bc29b 

30  4  52*  h  15b  aintun  A  133*  sfitun  i  26 

31  sniün  e  221*1  g  108*  p  222b  anita  / 

32  38b  anitelin  m  16b  —  2,  36 

33  Precioaas  [aermo]  aeltaanaz  •  a  28b  fr  24b 


e  29b  aeltaanez  d  52*  seltaaner  e221*s  34 
p  222b  saritssans  t  5b  sellaener  o  239*  85 
aeltaanir"  g  108*  aeltaani  f  38b  aelta-  36 
nen  n  15b  —  3, 1  37 

Secundo  zuvir© n  a  28b  zuuiro  c  29b  38 
zwiro  o  239*  xuiro  fr  24b  d  52*  zwir  39 
e  221**  p  222b  —  3,  10  40 

Tinnient  gellent u  a  28b  fr  24b  c  30*  d  41 
52*  e  221*1  /38b  y  108*  m  16b  n  15b  42 
o  239*  p  222b  gfellent  t  5b  gellint  1 27  43 
geUen  h  133*  —  3,  11  [vgl.  a]  44 

[non]  Expietur1*  gipuozitnivuird  u  a  29*  45 
gipuozit  Tuerde  fr  24b  giprozil  uuerde  46 
c  30*  gipuozat  werdan  d  52*  gibuzzet  47 
werden  o  239*  gipuizitwirt  e  221*1  48 
p  222b  —  3,  14  49 

Craiit"  deh.  I  vu6hs  (uüoha  c)  fr  24b  50 
e  30*  deb.  I  wuoba  d  52*  dech.  I  51 
wha  o  239*  woah  e  221**  whae  p  222b  &2 
—  3,  19  53 

Instruxerant 16  rihtvn  fr  24b  ribtun  c  30*  54 
d  52*  ribtotin  e  221**  p  222b  ritten  55 
o  239*  —  4,  2  56 

Nudius  terciua  pivöra"  a  29*  fr  24b  57 
piüora  c  30*  piaora  d  52*  1  piuora.18  58 
egeatra  f  38b  biuore  egeateren 1P  59 
o  239*  egeatir  e  221**  egeater  p  222b  60 
Heri  et  nudius  terciua  biuora  keatirn  61 
egeater  g  108*  gaeat'  vn  6gest*n  t  5b  62 
geateren  vnde  *geateren  l  27  geateren  63 
unde  egeateren  ro  16b  —  4,  8  64 

Ululauit20  vueuereta.  vuophla*1  a29*  vue-  65 
uereta.  t  vuopbta  fr  24b  uuer&a.  uuophta  66 


1  •Lpukiibergesehr.  a  *  abicitisa  abiecbtis  Vulg.,  vgl.FereelL%lW  *  das  deutsehe 
Sbergeeehr.  a  4  Toraerda,  toochlent,  rainüt  übergeschr.  a  B  Emula  bdsop  •  tabeacat 
Folg,  die**  und  die  nächste  gl.  in  bedeop  vor  397,  13  7  Bueeella  f  •  soiton  über- 
geschrieben  a  •  selUanaz  übergeschrieben  a  10  seltsanir]  i  zweifelhaft  g  "  zaviro 
übergeschrieben  a,  davor  rasur  van  ztt  "  geUeot  übergeschrieben  a  xi  die  gl.  nach 
397,  64  tafap  M  gipooiitnivuird  übergesehrieben  a  "die  gl.  zwischen  398,  2  wirf  4 
btdecp  *  die  gl  »wischen  398,  6.  7  bcdeop  .  "  pivört  übergesehrieben  a  u  1  piaora 
»  ciifajf  /*  l9  egesteren  von  anderer  band  o         M  Eialaoit  doop         Sft  aotde  toorto 

übergeschrieben  a 


Digitized  by 


Google 


398 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Btbl.  1.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Mafsmann  102). 
Me.  325. 


10.  iDiut.  m,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 
326.    Sb. 


1  c  30*   wuophU  d  52*    woftc    e  22 1* 

2  p  222b  wfte  o  239*  —  4,  13 

3  Grandeu vs 1  gidiganer  «29*  —  4, 18  [civ] 

4  Animaduertit  farnam  2  a  29*  c  30*  firnam 

5  6  24b  o  239*  uirnam  d  52*  /38b  vir- 

6  nara  e  221**  uernam  p  222b  —  4,  20 

7  Deraolitus  est  vuizinota.  zistorta  3  a  29* 

8  vuizinota.  I  zistorta  b  24b  uuizinota.  I 

9  zistorta  c  30*  wizinota.  1  zistorta  d  52* 
10  wizzonote  I  zistorto  g  108*  wizinota  t 
lt      ziHorta  Ä  133*    wizn6t  t  cist6rt  t5b 

12  uuizzinota  /*38b  wizinota  n  15b  zistorl3 

13  e  221**  zistorte"  p  222b  zestorta  ro  16b 

14  zistrorta  l  27  frazlo  o  239*  —  5,  6 

15  Natium  4   arspello 5  a  29*    6  24b   c  30* 

16  rf  52*  arspelli   f  3Sb  arspelle  o  239* 

17  p  222b  arspell:  •  c  221*2  —  5,  6  [cxn] 

18  Ebuliierunt7    uzvuielun8  a29*    tizuuie- 

19  lun  c  30*   uzuuielun  f  38b   uzuvelun 

20  b  24b  uzwielen  e  221**  uzwilen  o  239* 

21  uzwi1"  p  222b  uzuielen  d  52*  —  5,  6 

22  Extales  grozdarma  (crozdarma  fr),  tapbtar- 

23  Hoga  •  a  29*  6  24b.  25*  c  30*  crozdarma. 

24  i  aphterlinga  d  52*  .i.  aftirlinga 10.  groza 

25  darmaf38b  grozdarm  «221**0  239* 

26  p  222b  aphtlinge  g  108*  afl'linge  t  5b 

27  aft'lfng  k  75*  aftirlinga  I  27  afterlinga 

28  ro  16b  asterlinga  n  16*  aflerringa  h  133* 

29  —  5,  9  [cix.  ex] 

30Diuinosn   vuizagun 12   a  29*    uuizagun 

31  c  30*  vuizun  b  25*  uuizun  /"38b  wizun 

32  d  52*  wisin  6  221**  p  222b  warsagon 

33  o  239*  —  6,  2 


Anos  ringa  $  108*  J  27  m  16b  n  16*  34 
ringe  t  5b  —  6,  5  [n.  c]  35 

Arripite  zuogivahet l3  a  29*  zuogiuah&  36 
b  25*  c  30*  d  52*  zuouahat  f  38b  zugit  37 
o  239*  —  6,  7  36 

Foetas  zuhtiga  a  29*  —  6,  7  [civ]         39 

Capsellam  i*  truhun  *■*  a  29*  6  25*  c  30*  *« 
ei  52*  ro  16b  »  16*  truhvn  l  27  truhin  41 
e  221*1  £  108*  trvhin  s 5b  thruhin  /38b  « 
truhen  j>  222b  truhan  A  133*  trhuhan  43 
o  239*  —  6,  8  « 

lunxerunt  vuatun  16  a  29*  fr  25*  uuätun  46 
c  30*  uuatun  /"  38b  watun  d  52*  watin  46 
e  221**  j>  222b  wettin  o  239*  —  6,10  47 

Mugientes  luonta 17  a  29*  —  6,  12        4* 

Unguentarias  "  salparun  19  a  29b  b  25'  49 
c  30*  salbarin  e  221"  salbari-  j»  222b  50 
salberin  o  239*  salparinni  <f  52*  salbari  51 
/38b  —  8,13  [cxn]  M 

Focarias  fiurarun 20  a  29b  6  25*  fiuraf  53 
c  30*  fiurarin  e  221**  fluran"  p  222b  54 
fivrerin  o  239*  fuorarinni  d  52*  uiurari  55 
/  38b  uiurarin  . .  I  cinetorias  zauvari  56 
g  108*  Focarias  ...  I  tinetorias zauuari  57 
h  133*  1 5bzuuari  m  16b  n  16*  —  8, 13  58 

Paniflcas  pecebun  a  29b  fr  25*  peceun  59 
c30*  pecchin  e  221*1  f38b  pechin  60 
o  239*  j>  222b  pecebe  d  52*  ptpethin  61 
g  108*  protpechan  l  27  ro  16b  pro-  61 
peeban  n  16*  protpekhn  t  5b  —  8, 13  63 
[vgl  c]  64 

Reditus  cavuin  ™  a  29b  duz  j  108'  m  16b  65 
n  16*  nvz  i  5b  l  27  —   8, 15  [xcrai]  66 


1  die  ganze  glotte  zwischenzeilig  nachgetragen  a         *  farnam  übergeschrieben  a 
3  beide  Worte  übergeschrieben  a.    sistort  oder   tistori,   dann   ratur  von  t  e  *  die  gl 

nach  der  folgenden  a>  am  rande  f  *  arspello  übergeschrieben  a  •  anpell:]  ratur  von 
e  e  7  die  gl.  am  rande  f  •  uzvnielon  übergeschrieben  a  •  *«<fo  toorte  überge- 
sehrieben a  l0  .i.  aftirlinga  im  context  f  "  <fte  jJ.  nacA  398,  38  bedefo  a  vaisagnn 
übergeschrieben  a  u  znogivahet  übergeschrieben  a  "  Gapsceüam  n  Gapsellas  ^ 

"  trahnn  übergeschrieben  a         *•  vuatnn  übergeschrieben  a        1T  InonU  übergeschrieben  a 

19  Ungentarias  <?/bp  ,9  salparun  übergeschrieben  a         M  fiuraran  übergeschrien  a 

11  tfftcr  rf«r  su  Reditus  gehörigen  gl.  .i.  fraetns  « 
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BtW.  1.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Ma/smann  102). 
Mb.  326. 


10.  (Mir.  ni,  424).  11.  13.  (Diut.  n,  47). 
330.    Sb. 


b 
9 
10 
11 


l  Sistamis  i   tascun 2   a  29*   d  52*  tascon 
1     b  25*   c  30*   taskun   j  108*   taschun 

3  f  38b  taschin  c  221**  •  5b  o  239*  tasche» 

4  p  222b  muostascnn  A  133*  m  16b  » 16* 

5  —  9,  7  [tyL  c.  cix] 

6  Triclinium 3   hohsedal   l    stuoal    6  25* 

7  c  30*  hohsedal.  I  stuol  d  52*  hoch- 
sedil.  I  stul  ©239*  hohsedal  /  38b 
stol  e  221**  p  222b  sedal  g  108*  n 
16*  sedil  l  28  m  16b  s*dil  i  6*  — 
9,22 

11  Lenticulam  amplun  *  a  30*  6  25*  c  30* 
13  d  52*  aroplum  /  38b  ampilin  e  221** 
H     j  222b  ampel  o  239*  —  10,  1 

15  Dissimulabat     tarchn&a.     I    lihhisota 5 

16  a  30*  tarchn&a  l  lihhisota  6  25*  c  30* 

17  dernota.  i  lichisota  d  52*  derchnote  6 
IS      #  239*  intlich  sote  e  22 1**  p  222b  — 

19  10, 27  [vgl  ex] 

20  Calamniatas  sum 7  harmisota 8  a  30b 
11      b  30*  c  31b  g  116b  harrosota  /"  39b  — 

22  12, 3 

23  Clamauit   volgeta •  a  30b   volg&a    6  30* 

24  uolg&a   c31b   uolgota  <J54*    uolgote 

25  j>  223*  volgote  e  221**  volgoto  o  239r 

26  —  13,  4 

27  Placitum  *•  gidingoti  "  a  31*  6  25*  c  30b 
2S  d  52b  gidiogi  /  38b  gidinge  e  221bl 
29     o  239*  giding*  p  222b  —  13,  8 


Dilapsus  est  inphuor  «  a  31*  6  25*  c  30b  30 
d  52b  /  38b  inphur  e  221bl  *  239*  in-  31 
phur  p  222b  —  13,  8  32 

Uomerem  vuagansun  **  a  31*  —  13,  20  33 
[ex  xu  21]  34 

Ligonem  seh  "  a  31*  —  13,  20  [ex]       35 

Sarcttlum  hovun.  I  craba ,5  a  31*  houvn.  36 
I  isarngrapun  6  25*  houun  c  30b  ho-  37 
win  d  52b  e  221bl  p  222b  houuan  k  38 
133b  hovvan  n  16b  hov'an  1 28  hown  39 
m  17*  o  239*  houua  /38b  howa  g  108b  40 
hAwi  t6*  —  13,20  [xcvm.  civ]  41 

Tridentum16mistgapalonoa31*  houvono.  42 
l  gapalono  b  25*  houvono  c  30b  gaba-  43 
lone  g  108b  capulano  tt  16b  gapala  d  44 
52b  gabilen  e  221bl  j>  222b  gasbel  t  6*  45 
craphun 17  o  239*  —  13,  21  [m.civ.cx]  46 

[usque  ad]  Stimulum  *8  garte19  a  31*  47 
gart  b  25*  c  30b  d  52b  e  221bl  £  108b  48 
l  28  m  17*  n  16b  o  239*  j>  222b  g*rt  49 
t6*  —  13,21  50 

Sub  malo  granato  vnt  affoltrun20  a  31*  51 

unt  affoltrun  21  c  30b  ut  affoltrun  625*  52 
unter  affoltro  d52b  untir  affaltrun  /*38b  53 
unter  affalteren"  e  221bl  j>  222b  unter-  54 
der  alfaltere  o  239*  —  14,  2  55 

Nitebatur**  chras  6  25*  c  30b  e  221bl  56 
chra1  p  222b  chars 24  a  31*  fleiz  o  239*  57 
—  14,4  58 


1  In  sitareiis  «,  s  vor  t  von  einer  hand  saeel  15  eingefugt  Si'tarciis  d  Sitareiis  fVulg. 
Saueiis  ep  Sistrachus  i  s  taseun  übergeschrieben  a  *  die  gl.  am  rande  f  4  amplun 
übergeschrieben  a  *  beide  werte  übergesehrieben  a         6  derchnote]  das  letzte  e  aus  o 

e*rr.  o  7  diese  und  die  folgende  gl.  in  bdefop  in  einem  dem   4  buche  Regum   ange- 

hängten abschnitte  Item  super  Regum,  der  in  g  hinter  dem  2  buche  Paralipp.  steht,  während 
tu  e  Jedem  buche  Regum  die  entsprechende  nachlese  angefügt  ist  *  harmisota  über- 
gesehrieben a  •  volgeta  übergeschrieben  a  10  diese  und  die  folgende  gl.  in  bedefop 
nach  399,  41.  Piatötvm  b  PlaridQ  ep  "  gidingoti  übergeschrieben  a  "  inphuor  über- 
geschrieben a  IS  Yuagansnn  übergeschrieben  a  u  seh  übergeschrieben  a  "  beide 
werte  übergesehrieben  a  ,#  Tridentium  bedgino  Tri d entern  ep  IT  craphun]  n  aus  r 
eerr.  o  i9  Stimulus  bedep  Stimnloa  o  18  garte  übergeschrieben  a  so  Tnt  affoltrun 
übergeschrieben  a  "  unt  affoltrun  übergeschrieben  c  ss  affalteren]  rfoi  si&et7«  a  aus 
e  eorr.  p  **  diese  gl.  und  400,  4—6  in  bedefop  zwischen  399,  32  und  42  M  chars 
übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


ML  1.  5.  7.    Mt.  326.    Sb. 


1  üir  i   israel    sterchi   a  31*  fr  25*  c  30* 

2  d  52b  e  221 bl  sterchl  p  222b  starch  o 

3  239*  —  14,  24 

4  Turbauit  terram  girtadenliuh  a  31*  Tur- 

5  bauit  girta  fr  25*  c  30b  d  52b  /  38b  o  239* 

6  girte  e  221bl  gir*  p  222b  Terrain  liüt 

7  6  25b  c  30b  Hut  d  52b  e  221bl  luith 

8  o  239*  lant  p  222b  —  14,  29  [ei?] 

9  Retractione*  xxkdbrzxht*  a  31b  —  14, 

10  39  [ex] 

11  Indicium  gichundida  a  31b  —  14,  41 

12  Da  sanetitatem  irseeini  dina  heiligi  b  25b 

13  c  30b  irseeinithina  heilicheit  f  38b  ir- 
seeine  mir  dina  heilicheite  d  52b  ira- 
sceniinirdenihelicheit   o  239*    irsceni 

«Uttto 

mir    dineheiligen    (dineh  p)    e  221bl 
p222b  ()  arovgidinaheiligi  a  31 b  — 
14,41 
l9Exiuit3  sihgisihhir&a  a  31b    sih    gisih- 

20  hirota  6  25b  c  30b  gisichirote  e  221bl 

rote 

21  gisichi  p  222b  gisihehirrot  o  239*  flih- 

22  chirota  d  52b  —  14,  41 

23  In  ore  gladii  ingaralihi  a  31b  garaliho 

24  6  25b  c  30b  garilicho  /  38b  garliche 

25  e  221bl  p  222b   gerlich  o   239b  — 

26  15,  8 

27  Fornicem    triumphalem    siganumftlihen 

28  svipogun  4  a  3  lb  siganuflihen.  suipogun 
fr  25b  c  30b  suipogun.  i  sigenumflihen 
d  52b  swibogun.  I  signöfüichen  o  239b 
signunft  liehen  e  221 bl  sigenuftlich' 
p  222b  —  15,  12  [cy.  cvn.  cix.  cxn] 


14 
15 

16 
17 
18 


29 
30 
31 
32 


33  Paruulus*  smaher*  a  31b  c  30b  «221bl 


p  222b  smAher  fr  25b  d  52b  smeher  34 

o  239*  —  15,  17  35 

[ad]  Internecionem7  Wor  fr  25b  ulor  c  30b  36 

—   15,  18  '  37 

In  uia  aronte  fr  25b  c  30b  e  221bl  o  239b  3S 
arunte  p  222b  —  15,  20  39 

Ariolandi  bnbpftfs  *  a  31b  —  15, 23  [cir]  40 

Poenitudine  rivuo  fr  25b  riuvn  c  30b  41 
riwun  d  52b  riwe  e  221bl  p  222b  ruwe  42 
o  239b  —  15,  29  [m]  43 

Exagitabat»  muota  io  a  32*  6  25b  müota  44 
c  30b  muota  d  52b  e  221bl  p  222b  45 
muhte  o  239b  —  16,  14  « 

Ad  seruos  ll  zintrutun  fr  25b  c  30b  ziden-  47 
trutun  d  52b  zidentrutin  e  221w  ziden-  4S 
trvtin  p  222b  zudentrun  o  239b  —  49 
16,  17  M 

Plenum  i*  giladanen  ta  a  32*  fr  25b  c  30b  5t 
d  52b  giladin  e  221bl  giladen  o  239b  52 
giladies  p  222b  —  16, 20  W 

Per  manum  u  durah  (durach  c)  santunga  54 
fr  25b  c  31*  durhsantungi  /  38b  durh-  55 
satunga  (satunge  o)  d  52b  o  23Öb  —  56 

.  16,  20  5? 

Refocilabatur  gilapotvuard.  caaptlazot  vü15  58 
a32*  —  16,23  [ex]  » 

Spurius  vpvuah  saner.  zvftarn.  huorlinc16  60 
a  32*  upvuahsiner.  urscruoffer  fr  25b  61 
vberwa'sener  urscrufer  o  239b  upuuah-  61 
saner  c30b  vberuuasaner l7  d  52b  upar-  63 
uuahsinir  f  38b  uberwahsin  t  221bl  64 
uberwahssin  p  222b  —  17,  4  [n.  c]   65 

Palmus18  raunt19  a  32*  Palmo  munti  66 


1  viri  Fulg.,  «g*  fercatf.  2,240'      *  retractaüooe  Vulg^  ***-  Fereell.  2, 242'.  xxkdbfiiht 
übergeschr.  a,  dh.  auidarznbt        *  diese  gl.  vor  der  vorhergehenden  bedeop        4  beide  wer!» 
übergeschr.  a        *  diese  gl.  »wischen  400,  18  und  23  bedeop        •  amaber  übergeschr.  a 
T  Interaecione  b       ■  bnbpftfa  übergeschr.  a,  dh.  aaapetea      •  die  gl  in  bedeop  naeh  401,  20 

10  miriU  übergesehrieben  a        "  <ft«  g*  t»  fafap  not*  401,  24  Ad«eraos  p        tt  *•» 
ffl  t*  £crf*op  nacA  401,  33  *•  giladanen  übergeschrieben  a         u  in  bedfo  noch  401,  51 

15  beide  gU.  übergeschrieben  a  »  rffe  deutschen  warte  übergesehrieben  a 

17  Tberanasaner  schwor»,  das  »weite  u  aus  h  radiert  d  *•  palmi  f»ftr.,  vgl  FsredL 

2,  254'        »  mimt  übergeschrieben  a 
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BAL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maf$*um*  102).  10.  (Di*,  m,  424).  11.  13.  (0tW.  n,  47). 

Jlfe.  326.  330.    Sb. 


g  109*  mnntt  i  6*  miunti  1 133b  mundi 

»  17*  nvit  J  29  —  17,  4  [ca.  ex] 
Urica  amaU1  ringüootero  *  a32*  ft25b 

c30*  d  52"  ri-gilohtero  f  38b  ringilo  U 

•  239*   ringüohte^   e  221bl   p  222b 

riBgetohtiv  halspga   t   pruni   j  109* 

ringaletero    hal'pga    prana*    A  133b 

riogelotero  &  halspga  t  prania  »17* 

ringeaohf    halapch   t  6*   giriagelotv- 

haslpirga   I  29   ringekterobabpga  m 

17*  —  17,  5  [vgl  xc?in.  c.  ci] 
Ocrets   peinpga«   a  32*  A  133b  »  17* 

beänpga  m  17*  beinbirga  I  29  Peinpga 

<  ledirhosa  g  109*  —   17,  6  [n.  m. 

xcvm.  cfm.  ca.  ex.  ccccxciv*] 
Lidatorium  miUulli  i  a  32*  fr  25b  e  30* 

e  221bl  p  222b  mittut  ©  239b  mittil 

A38b  A  133b  129  m  17*  »  17*  mirtH 

t  6*  weppeish)  d  52b  —  17,  7  [u.  in. 

ci.  gdl  ex.  cxn] 
Phalangas*    scara»    a  32*  fr 25b  e  3öb 
ö     d  52*  e  221bl  1 133b  J  29  m  17*  »  17* 

23  #  239b  schara  g  109*  p  222b  achAr 

24  16*  acaro  /38b  —  17,8 
»  Ad  singulare  certtmen  zieinvuige t0  a  32* 
H     eioTüigi  6  25b  einooigi  c  30b  einwigi 
H     d  52*  einwich  e  221bl  p  222b  ein.  Trick 
»     #  239b  —  17,  8 

29  Polente  mclavues  (melauaes  e).  I  sema- 
»  lnn  *25b  c  3^  melwes.  I  semalen 
31  d  52b  semiimel  o  239**  melwes  e  221bt 
»  p  222b  meluiues  f  38b  semalun  ^  a  32* 
ö  —  17,  17 
34  Formelias  n  casei  sinavuerpili  (sinauver- 

1  sqnamata  Vulg.,  vgl  FercelL  2,  255"  *  ringilohlero  übergeschrieben  a         ■  rin- 

gilonte]  ob  lo  radiert  e        4  prana  #feA*  über  dem  folgenden  Ocreas  A        *  riogelotero]  <fa# 

MMüe  o  auf rasur  n         •'  peinpga  übergeschrieben  a,   am  rande  h         7  mittnlli   überge- 

stkrieben  a         *  Phalanges  A*n»  Phala'ges  /         8  scara  übergeschrieben  a        10  rieinvuige 

übergeschrieben  a         "  semalun  Übergeschrieben  a        "  Fonaelaa  6c    Formella  d        «  dfe 

deutschen  worte  übergeschrieben  a      u  gl.  zu  casei  v.  18.    serum  n      »dt«  deutschen  worte 

übergeschrieben  a      »  Noaeidat/l  nigiplode  übergeschrieben  a      "  nigiplode]  p  a«#  1  corr.  s 

»  Mm  übergeschrieben  a  "  Aiebat  deop        M  oder  gehabetr  p        *l  dh.  harphnn 

99  diese  gl  in  dem  abschnitt  Item  saper  Regnm,  s.  oben  zu  399,  20  bedefop 

Allbochdcutoche  gloesen  I.  26 


pili  c)  .i.  cfaasa  13  a  32*  6  25b  e  30b  35 
chasa  d  52b  chase  e  221bl  p  222b  cbasi  36 
g  109*  chesechar  o  239b  — 17, 18  [nj  37 

Gaaeua  dicitur  quod  caret  aeni "  chase-  38 
waxzir  l  29  casewuazer  n  17*  caae-  39 
wazer  m  17b  40 

Ad  sarcinas  zidenheripgun.  I  gisormin  ^  41 
a  32*  gidenheripergun  (-beripergon  6).  42 
l  giaoumin  fr  25b  c  31*  zidenheripgen  43 
•  d  52b  zidenheripgin  /  38b  zi(ze  o)deo-  44 
herbergen  e  221bl  o  239b  zudenheri-  45 
bergen  p  222b  gisovma  g  109*  gisovme  46 
t  6*  giauomi  n  17*  gesuomi  m  17b  —  47 
17,  22  [n]  48 

Non  coneidat 16  nigiplode lö  a  32*  d  52b  49 
nigiplode  n  fr  25b  c  31*  ninegeplode  50 
o  239b  nit  giplodi  e  221bl  nierplodi  51 
/38b  nihtplodi  p  222b  —  17,  32        52 

Limpidiseimos  sioayuellistUD  fr  25b  sioa-  53 
wellisün  d  52b  sinewellistun  o  239b  54 
sinwelatin  i  6*  sinwelliate  e  221bl  p  55 
222b  siniuuelliato  /  38b  sinewellista  56 
g  109*  sinanuelloatnn  c  31*  siebte,  sina-  57 
▼uelloatun  18  a  32*  —  17,  40  [cxv]      58 

Funda  slinka  g  109*  slinca  h  134*  slinga  59 
J  29  m  17b  fi  17*  —  17,  49  66 

Agebat"  gihap&a.  gitruoch  a  32b  gi-  et. 
hap&a  fr  25b  gihab&a  c  31*  gihabeta  62 
f  38b  gihabita  d  52b  gihabeto  o  2390  63 
gehabete  *o  e  221bl  p  222b  —  18,  5  64 
[civ]  65 

In  tympanis  hbrpbxn^  a  32b  —  18,  6  66 
[cit]  67 

[in]  Sistria 22  inden  spilun  (spilon  c  spi-  68 

s 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmann  102). 

Mb.  326. 


10.  (DArf.  ra,  424).  11.  13.  (Jtötf.  n,  47). 
330.    Sb. 


1  lin  o)  b  30*  c  32*  d  54'  /"  39b  o  239f 

2  indemspile  e  221M  p  223'  —  18,  6 

3  Non  rectis *  nalsmitholden  a  32b   nalas- 

4  mitholden  6  25b  e  31'  nietmitholden 

5  f  38b  niht  holden  o  239b  —  18,9 

6  Cauere  vuarten  *  a  32b  —  18,  15  [civ] 

7  Scandalum   Tal  a  32b  b  25b  o  239b   ual 

8  c  31'  d  52b   e  221bI   £  109b   m  17b 

9  n  17b  j>  222b  väl  i  6'  falJ30  —  18,21 

10  Parum  •  8mA  6  30*  c  32*  smah  d  54* 

11  «  221ba  /  39b  p  223'  smehc  o  239f 

12  —  18,  23 

13  Quodcunqueuidero  4suassomirgiduncb& 6 

14  a  32b  6  25b  c  31*  suas8omichbidunch& 

15  d  52b  swaz  michpidunchit   e  221bl  p 

16  222*   svazsmichpedunchet   o  239b  — 

17  19, 3 

18  Apparitorea   inchnehta6  a  32b  b  25b  d 

19  52b   inchnehta   c  31*   inchclti   f  38b 

20  chnehte 7   e  221bl  j>  222*   chnethe  o 

21  239b    dienistman   g  109b   dienestman 

22  m  17b  dienesteman  n  17b  dienistmanna 

23  130  —  19,  14  [civ] 

24  Lictores  vuizanara 8  a  32b  6  25b  uuiza- 

25  nara  c  31*  wizinara  I  30  wiznara  d  52b 

26  wizinari  g  109b  h  134*  wizinare  e  221M 

27  j>222c  wizinare  n  17b  wizenareml7b 

28  lecher  o  239b  —  19,  20 

29  Gradu  scrite 9  a  33*  —  20,  3  [civ] 

30  Cootribulibus 10  gipurun  b  26*  e  31*  d 

31  52b  giburin  e  221M  o  239b  giburen 

32  l>  222'  mitkibuorun  f  38b  chunnilingun 


ä  134*  chunnelingin  j  109b  chunni-  33 
lingen  n  17b  chunnelinga  1 30  chunne-  34 
linge  m  17b  chvndigin  t  6*  —  20, 6  35 
[cv.  cxn]  36 

Perendie11  6rgestre  (ergestre  c).  tupmor-  31 
gane  6  25b  c  31*  egestere  d  52b e  221bl  36 
p  222e  gesteren  o  239b  vpmorgane11 39 
a  33*  vbirmorgin  g  109b  vbermorgin  <0 
1 6'  ubar  morgana  h  134'  ubermorgene 41 
m  17b  ubergene  n  17b  vbirmoroe  J30  ** 
—  20, 12  [ii.  c]  « 

Deierare12  . i.  iurare.  I  insuerian  625bu 
c  31'  insuergin  d  52b  swerin  e  221bl  45 
sweren  j>  222c  pisweren  a  239b  —  20, *6 
17  [n.  xcvm]  n 

Fili 18  mulieris  .  i .  meretricis.  I  meri-  4S 
hunsuo  &  26'  c  31'  merihunsun.  tw 
zagunsun  b  30'  c  32'  merhinsun 14  d  50 
52b  merihin  sun  /38b  merhurrensun  51 
o  239b.  239f  hurriosun  e  221bl  hur-  52 
rensun  e  221M  p  222c  —  20,  30       53 

Vergeba^  hald&a  6  26'  c  31'  haldeU  54 
f  38b  haldote  o  239^  hald&  <i  52b  bal-  55 
dit  e221bl  p  222c  —  20,41  56 

Adorauit  6r&a  6  26'  er&a  c  31'  ereU  57 
d  52b  erote  e  221bl  p  222c  erothe  o  58 
239b  —  20,  41  59 

Panes  laicos  i«  leiclihiv.  t  livtplh l7  a33b  60 
leiclihhiu  (leiiibhiu  c). 18  I  liutproth  61 
6  30'  c  32'  liutprot  d  54'  leginproth  62 
e  221*  Lagi  proht  o  239f  lainprot  7  63 
223'  —  21,  4  64 


1  diese  gl.  %n  bco  zwischen  402, 17  und  37,  in  f  zwischen  402, 28  und  44  *  voarten 
übergeschr.  a  *  rftoe  gr/.  tm  anhang,  s.  zu  399, 20  bcdefop  4  die  gL  in  bcdeop  nach  402, 29 
*  dunch&  aus  raummangel  übergeschr.  a  •  inchnehta  übergeschr.  a  »  chnehte]  0  ««/ 
rowr  c  •  vuizanara  übergeschr.  a  9  scrite  übergeschr.  a  10  A>  gL  in  bedef  nach 
403,  5  resp.  8  u  Perendine  i.  vpmorgane  übergeschrieben  a  1S  unten  und  am  linken 
rande  von  b  25'  steht  ferner  melota  sraelbe;  eine  beziehung  auf  den  iext  ist  nicht  vor- 
handen, sonst  ist  smelhe  «  mirica  "  Filius  c  32' /l  dfo  «rö.  a  30'  e  32"  «221'«  o239rüa 
anhang y  s.  zu  399,  20  "  merhiosun  schwarz  d  "  Vergabst  c  ,6  die  gll.  von  bcdeop 
im  anhange,  s.  zu  399,  20  "  die  deutschen  Worte  übergesehrieben  a  u  vor  leiclihhiu 
rasur  eines  Wortes  von  circa  8  buchstaben  b 
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ML  t.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maß 


102). 
Me.  326, 


10.  (Dwtf.  m,  424).  11.  13.  (Dntt.  n,  47). 
330.    Sft. 


1  La*  mnü*   fr  30*  c  32*  d  54*  g  117* 

2  —  21,  5 

3  PMonun  »  ehumistudalo  *  a  33b   e  31* 

4  chnmistuodlo  &  26*  chumistadelo  /38b 

5  dramistnwlde  o  239*  —  21,  7 

6  Pallio  taohhe  fr  26*  e  31*  tooche  d  52* 

7  e  221*  /  38*  Hiebe  p  222*  tocho  o  239* 

8  —  21,  9 

9  Post  epbot4  hintderogaravai  (gariuvi  e) 
10     b  30*   c  32*   hinterderogariwi   d  54* 
lt      hinürdcmgircwe  e  221**  p  223*  hinter- 
12      deragerwo  o  239f  —  21,  9 
ttfonlabebatur»    vallezta«   a  33*    b  26* 

14  uailezta '*  c  31*  d  52*  walzote  e  221*1 

15  o  239*  p  222*  —  21,  13 

16  Acre  gelte8  a  33*  —  22,  2 

n  In  presidio  •  invesü 10  a  33*  inderovesti 
16      fr  26*  indereuesto  i  52*  inderueste  e 

19  221bI  o  239*  p  222*  In  der  ueste  g  109" 

20  ioderioesta  /  38b  indeuesti  c  31*  in- 

21  derofesto  A  134*  inder  v&t  t  6*  inder- 

22  vesti  1 31  inderuesti *  18*  inderuestin 

23  m  17*  —  22,  4  [vgl  ein] 

24  Serao»  chaehU  526*  ch*ehUc31*  chnehto 

25  d  52*  chneto  o  239*  —  22,  7 

26  Uicem  « leid  .  i .  stal  fr  26*  leidstal  e  221bl 

27  p  222*  leitetat  o  239b  lea.  u  stal  /38* 

28  leid  a  33*  c  31*  —  22,  8  [vgl  u) 

29  Cibaria  vueganest  fr  26*  uueganest  e  31* 

30  uneginist/38*  weginist  e  221bl  wege- 

31  nist  p  222*  wegawist  d  52b  wegiwist 

32  o  239b  —  22, 10 


Coniarastis  "  piheizotot 13  a  33b  fr  26*  33 
e31*  biheizotot  d  52b  giheizit  «221bl  34 
p  222*  pihizzi  /  38b  piswertot  o  239*  35 

—  22,  13  [ii]  36 
Emissariis  "  pütilv-  t*a  33b  putolon  f'iSb  37 

puülen  A  134*  o  239b  potilin  n  18*  38 
pnüli  g  109b  pittilun  fr  26*  e  31*  pit-  39 
tilin  *«  J  31  m  17b  potin  e  221bl  p  222*  40 

—  22, 17  41 
Areas  "  houast&i  fr  26*  houasteti  e  31*  42 

d  52*  houisteti  e  221*1  p  222*  houa-  43 
stetin  /38*  bovestet  o  239b  —  23, 1  44 

[CV]  46 

Rescisset 18  pinivsti lö  a  34*  piniusti  fr  26*  46 
c  31*  piniusit  f  38b   pinosit  o  239b  47 

—  23,  9  48 
Curiosius  niohlibo  a  34*  —  23, 22  [ex]  49 
Pes  vart2o  a  34*  fr  26*  «  221bl  o  239b  60 

p  222*  uart  c  31*  uarth  d  52b  —  23, 22  51 
Abruptissimas  stechalostun31  a  34*  — 52 
24,  3  [xcvm.  civ]  53 

lbicibus  staingaizin  g  109b  stainga'zen  54 
1»  17b  steinkeizen  131  stoingaiz  t  6*  55 
sta'ogaiz  k  75*  steingezin  n  18*  sten-  56 
gezun  A  134*  —  24,  3  [xcvm.  cl  ex.  57 

CM]  58 

Oram  Ort  g  110*  ort  1  6b  /  31  m  18*  59 
n  18*  —  24,  5  [xeix.  cv]  60 

Confregit J2  givueihta  2S  a  34*  giuveihla  61 
fr  26*  giunehta  e  31*  kiuuebta  f  38b  62 
giwehtee  221blp222c  gibrochot  ©239b  63 

—  24,  8  64 


1  die  gl.  im  anhange  s.  zu  399, 20  bedg      *  im  cont.  dg      *  diese  gL  nach  der  folgenden 
befo.  chmnistndalo  übergeschr.  a      4  diegLim  anhange  s.  zu  399, 20  bedeop      *  Gonlanebatur  bc 

•  vallezta  übergeschrieben  a  1  uailezta  schwarz  d  •  gelte  übergesehrieben  a  °  die 
gl.  in  ghimn  nach  403,  41  10  investi  übergesehrieben  a  "  diese  und  die  folgende  gl 
nmth  403,  36  bedefep  {auch  22,  8  steht  cooinrastifl  Vulg.)  l*  Goniwasti  ef  ia  piheizotot 
übergesehrieben  a  "  Emissarii  g  Emissarias  lo.  die  gl  am  rande  f  lft  pütilv»  über, 
geschritten  a  ie  oder  putilin  Im  "  Areis  f,   die  gL  am  rande         "  Rescisset]  das 

erste  s  aus  c  eorr.  und  die  ganze  gL  am  rande  f.    Re*cisset  o       1B  pinivsti  übergeschrieben  a 

w  vart  übergesehrieben  a         S1  steht  über  der  dazu  gehörigen  gl  excelsissimas  a 
n  die  gL  am  rande  f  **  givueihta  übergeschrieben  a 
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1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Maß 


102).  10.  (JWttf.  ra,  424).  11.  13.  (Mtf.  n,  47). 
Mb.  326.    Sb. 


1  Pulicem  fl6ch  h  134b  floch  y  110*  /  31 

2  m  18*  n  18*  —  24, 15 

3  Increuenmt  i   arvuohsun *  a  34*  gimei- 

4  tisotun 3  6  26*  e  31*  d  52b  gimeiti- 

5  sotin  e  221bl  ginedisostin  p  222c  ki- 

6  meitissotea  /  38b   gimegeton  o  239b 

7  —  25, 10  [ex.  cxn] 

8  Pro  mnro  4  ziscirmun  a  34*  6  26*  c  31* 

9  d  52b  ziscirmin  «  221bl  p  222c  zi- 

10  schinnin   o  239b   ziscirmunga   f  38b 

11  —  25,  16 

12  Ligaturas  &  riccuUa*  a  34*  6  26*  c  31* 

13  rieculun  d  52b  riccilun  f  38b  riccilin 

14  e  221bl  p  222c  ricciin  o  239b  kipun- 

15  tili  h  134b  gibundvlu  l  31  gibundiliu 

16  n  18*  gebundelin  m  18*  —  25,  18 

17  U113    pass^7    gidartes    peries*    a   34* 

18  gidartes  b  26*  c  31*  <J  52b  f  38b  gi- 

19  dartez  0  239b  —  25, 18  [xcvin] 

20  Massas   caricarum  •    gichneth  l*    a  34* 

21  gichn&h  figono  6  26*  gichnet  flgono 

22  c  31*  d  52b  chehet  figono  f  38b  raste 

23  figono  h  134b  m  18*  »  18*  rast  figono 

24  t  6b  rasU  figon  1 31  rosta  flga  g  110* 

25  figono  k  75*  figin  e  221bl  p  222e  massa 

26  figen  0  239b  —  25,  18  [c.  cxn] 

27  Descendit  arpeizta  a  34*  irpeizta  6  26* 

28  c  31b  d  52b  irpeizte  t  221bl  irpeizote 

29  p  222e  irbezotbe  0  239**  —  25,  23 

30  Benedictionem   oblei  a  34*  (26*  c  31 b 

31  d  52b  e  221bl  oblai  p  222e  oMegi  f  38b 


obelei  0  239b  oblai  t  wisot  j  11V  3! 
oblei  wisodi  A  134b  obilei  t  wisoda  33 
131  obelei  I  wisode  m  18*  obelei  m-  34 
sode  n  18*  —  25,  27  35 

Rotabitur11  vuirbit«  a  34*  —25,29  36 
[ex.  cxn]  37 

In  singulta 13  insuftode.  infneseezanne  u  38 
a  34*  suphtode  6  26*  c  31b  d  52b  *  134b  39 
siuphtodi 15  f  39*  süftode  e  221bl  9  40 
110*  suftode  p  222*  svftodi  •  6b  suf-  41 
todi  k  75*  1 31  01 18*  »  18*  sufzunga  42 
0  239b  —  25,  31  [11.  ex.  vgl  cxn]      43 

Scrupulum  unsemphti  6  26*  c  31*  /39*  44 
unsemptus  d  52b  unsemfü  A  134b  m  45 
18*  vnsemfü  ™  a  34*  unsentle  «  221bl  46 
p  222c  unsenfti  j  110*  vnsfifti  •  6b  4? 
vnssesti  k  75*  vnsenpfli  I  31  unsefti  46 
n  18*  vnsenft  0  239b  —  25,  31         49 

Emortuum "  irquemanaz  c  31b  g  HO1 50 
irebominiz  0  239b  irquepanaz  J  26a  51 
irquueminit  f  39*  irchomin  e  221bl  62 
p  222«  —  25,  37  53 

Non  uir 18  nohguotchn&b  (ebneht  c  54 
chneth  d)  b  26*  c  31*  d  52b  nobgaot-  55 
ohnehiht  f  38b  niht  gut  ebneht  *22l"!  56 
p  222c  niht  gut  gint  0  239*»  —  26, 15  57 

Perdix1»  rephuon  *o  a  34b  6  26*  /38B  58 
repahuon  c  31*  rephun  d  52b  «  221b'  59 
rebhun  0  239b  p  222c  Rebhvo  t  6b  60 
rebhfin  *  75*  —  26,  20  [c.  c?]         61 

Non    uiuificabat*1  lepanniltez M  «  34b62 


1  die  gr/.  am  rande  f  *  arvuobsua  übergeschrieben  a         *  gimei :  tisotun  rf 

4  die  gl.  in  bedefop  (in  f  am  rande)  nach  403,  45  *  die  gL  am  rande  und  in  Ligttnns 
da*  letzte  8  aus  corr.  f  •  ricculla  übergeschrieben  a  '  die  gl  am  rande  f  •  beide* 
übergesehrieben  a  ö  Gtrictnam  i.  sodann  steht  in  a  Mingentem  ad  pari&cm  .i.  chauro  (»» 
25,22),  in  bc  nach  404,  7:  Ad  pari&ö  ,i.  chatte,  in  f  desgl,  am  rande,  i  cbatU,  äiohohate. 
<fo##  Gra^  mit  seinen  Vermutungen  darüber  (4,  364  tg»/.  144)  unrecht  hat,  zeigt  c 
w  gichneth  übergeschr.  a  lx  die  gl  vor  der  vorigen  a  «  vuirbit  übergeschr.  a  ,3  Sa- 
goltnrn  ^Afonn  Singult^  /*  Singult  t  Singulico  *  M  infheaceaanne]  z  aus  c  corr.,  beide  wert* 
übergeschr.  a  «  aiaphtodi]  oauto  ewr.  /*  »  vosemfti  übergeschr.  a  1T  A>  «ri.  * 
beefgop  nach  405, 32  rer/r.  15  "  A>  y/.  in  bedefop  zwischen  Massas  tmrf  caricanun  404, 20 
19  diese  gL  in  bedefop  zwischen  404,26  wirf  27  *°  rephuon  übergeschr.  a  «oiofficauit 
bedefop        **  lepanniliez  übergeschrieben  a,  in  lies  t>#  e  twn  anderer  hand  eingefügt  c 
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CHI.  CIV  Zu  Regum  i 


405 


*W.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  424).  1 

Bibl 


1.  13.  (Dntf.  n,  47).     M«.  326. 
2. 


Sfr. 


1  *  26*  c  31b  lebenlieznieth  d  52b  nilh 

2  lebiD  liez  e  221bl  nibt  leben  liez  p  222* 

3  niht  liphaftogot  o  239b  —  27,  11 

4  Credidit  getrosta*  «34b  —  27,12  [ci?] 

5  Expauit*  irplod&a  fr  26*  c  31b  irplodite 

6  e  221bl  irplodata  rf  52b  irplodit  o  239b 

7  p  222c  —  28,  5 

8  Eraserit   mripi.  aracurri3  a34b  uzlRpi 

9  fr  26*  c  31*  rf  52b  uztribi  /  39*  uztreip 

10  e  221bl  uzstre'pit  p  222e  flrtrip  o  239b 

11  —  28,  9  [ex.  vgl  xcvm] 

12  lmposoisti   pitrugi4    a  34*  b  26*  c  31b 

13  d52b   «221bl    /39*  j  HO*  pttruge 

14  m  18*  n  18*  o  239b  bitrvgi  t  6b  bitrugi 
i&     p  222*  bitruge  1 31  —  28,  12 

16  Inquietasti  5  mo6t08  fr  26*  maotos  a  34* 


mutos  c31*  muothest  /39*  mätotist  27 

0  239b  —  28,  15  28 
Coartor  mirang&  °    a  35*   fr  26*  c  31b  29 

miranget  /  39*  mirangest&  d  52b  mich-  SO 

angistit    e  221bl   mic'angest  p  222°  31 

wirdepidwngin  o  239b  —  28, 15  32 

Pascualem  7    uitulum   vasalchalp    fr  26*  33 

c  31b  uasal  chalp  d  52b  f39*  uasil-  34 

chaJp  e  221bl  $  1 10*  vasilchalp  o  239b  35 

rasdehalp  i  6b  uasel  chalb  p  222°  —  36 

28, 24  37 

Excntias  arretist  •  a  35*  —  30,  8  38 

Erupimus  xzqxbmbmfs9  a35* —  30, 14  39 

Minauit  menita  g  110*  maenti  t  6b  treib  40 

1  menita  1 31  menete  l  traip  m  18*  41 
treip  n  18b  —  30, 20  [cm]  42 


CIV 
Clm.  19440. 


n  GrandeTiis  kfdkgfnfr 10  403  —  4, 18  [cm] 
16  Foetas  zxhtkgp  «  403  —  6,  7  [ein] 

19  Ariolus  anabetari.  gongila 13  405 

20  Sarcnlnm  craba  407  —  13,  20  [cm] 
2lDenchrai"  kbbblpn"  407  —   13,  21 

22  [cm.  ex] 

23  Tnrbauit  gkrtb  ti  407  —  14,  29  [cm] 
U  Ariohndi  bnbpftb."  408  —  15, 23  [cm] 
»  Lipidissimos  "  slfttf  i*  409  —  17, 40  [ein] 
26  Agebat  gktrxpch  i»  409  —  18,  5  [cm] 


In  typanisso  hbrphxn"  409  —  18,  6  43 

[cm]  [10  44 

Prophetauit*'  chfdk  .  .pU23  409  —  18,  45 

Cauere  uubrtfn"  410  —  18,  15  [cm]    46 

Apparitores  knehnft  tb25  410  —  19, 14  47 

[cm]  49 

Gradu  serkte 2«  410  —  20,  3  [cm]         49 

Abraptissimas  atfchplstpt  *7  412  —  24,3  50 

[xctoi.  cm]  51 

Credidit  gftrpstb*»  413  —  27,  12  [cm]  52 


1  getro»U  übergeschrieben  a         s  Expaut  p         s  beide  warte  übergesehrieben  a 
4  pttrngi  übergeschrieben  a      *  die  gl  in  befo  nach  404,  53       •  mirang&  übergesehrieben  a 

7  Pascoak  bed       *  arretist  übergesehrieben  a       •  xzqxbmbmfs  übergesehrieben  a,  dh. 
nzquamamea  l0  kfdkgfnfr  übergeschrieben,  dh.  kedigener         "  zxhtkgp  übergeschrieben, 

dh.   xubtigo;   gp  fast  erloschen  lf  beide  werte  übergeschrieben;  nach  gougila  ist  ab- 

geschnitten.   L  googilari.    die  warte  Garn  balaam  ariolus  finden  sich  nicht  in  Vulg.  und 
werden  dem  eammentar  angehören         "  L  Tridentiam.    trideotum  Vulg.         "  dh,  kabalon 

18  dh.  girta        "  dh.  anapetes  n  limpidiasimos  Vulg.        la  dh.  slette  —  siebte 

**  dh.  gitruoch        M  /.  typanis        fl  dh.  harphun        ts  p|pph&aü  hs.  prophetabat  Vulg. 
n  ehfdk..pta]  »wischen  k  und  p  undeutlicher  buchstabe,  wol  1  aus  u  carr.,  also  =* chedilota 

**  dh.  onarten        u  dh.  inchnetta  =•  inchnehU         H  serkte  übergeschrieben,  dh.  scrite 

91  wol  für  stfcbplp8tpn  dh.  stecholoston  verschrieben        *•  dh.  getrosta 
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406  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchebn 

OÄ.  —  BtU  1.  2.  5.  7.     Ttfy.  350.    Sb.     Tg.  5.  —  Jrf.  352.  353 

CV 
Clm.  9534. 


1  (Iugiter)  largiter  heizzo *  9b  —  1,  10 

2  (Uetera)  sceltun  10b  —  2, 3  [cm.  cvi] 

3  (Cardines)  festi  10*  —  2,  8 

4  (Melior)  oparoro  18b  —  9,  2 

5  (Fornicem)  .i.  suipogon  29*  —  15,12 

6  [ein.  cvii.  cix] 

7  (Cauere)  mkden2  35'  —  18, 15  [xcvui] 


(Contribulibus)  .i.  kipurun  38*  —  20,6  19 
[ein.  cxn]  2Ö 

(Areas)  .i.  houasteti  42*  —  23,1  [cm]  *i 
(Milibus)  mil!un  43b  —  23,  23  « 

(Oi^n)  ort  444  —  24,  5  [xax.  cm]       » 
(Auersus 8  est  eos)  leidota  sea  46'  —  M 
25,  14  K 

(Perdix)  rephuon  48b  —  26, 20  [c.  cm]  « 


CVI4 


a  —>  Clm.  18140.     6  —  C7ro.  19440. 
Vindob.  2732.     e  —  Codex  Gotwic.  103 
h  —  Clm.  22201. 

8  Vetera 5  sceltun  6  295  —  2,  3  [cm.  cv] 

9  Se  locauerunt  •  sihfarsaztf n  6  295   sih- 

10  fersaztun  a  107*  kistattvnsih  6  296  — 

11  2,  5  [xcvm.  c.  ei.  cn.  cm] 

12  Famelici 7  hungarenuta  a  107*  hungu- 

13  runte  b  296  —  2,  5  [vgl  ii.  xcvni] 


c  «r  Codex  Vindob.  2723.     d  —  Codex 
f  —  C/m.  13002.    $  —  CA*.  14689. 
t  =  Clm.  17403. 

Conticescent 8  suintent  a  107*  e  54a  27 
d  61b  ^  44*  suuintent  b  295  suintea  28 
e  70b  swinent  f  224M  swigent  t  228b  29 
giswigint  h  245d  gisuviftent  (296—30 
2,9  31 


cvn* 

Codex  Oxonienm  Jun.  83. 


PROLOGUS 

14  Supputatio  zala  27  [cm] 

15  Coniectorem  warsage  27 

ÜBER  PRIMUS  REGUM 

16  Fuscinula 9  crouwel  27    —  2,13   [in. 

17  xcvm.  cm.  ex.  cxn.  vgl.  cix] 

18  Paneflcai°  beckersa  pistrix  27  —  8,  13 


Fornix  triumphalis11  erat  arcus  sicut  32 
in  edifleiis  fieri  solet  in  plateis  pro  33 
signo  triomphi  constitutum  in  quo  34 
scribebantur  gesta  uictoris  siugboge  35 
28  —  15, 12  [cm.  er.  cix]  36 

Minauit  menede  uel  dreif  29  —  30,  20  37 
[cm]  38 


1  heizzo   übergeschrieben.     largiter   Vnlg.  *  dh.  miden,   dahinter   scheint  etwas 

erloschen  *  aversatus  Pulg.,  vgl.  Verceü.  2,  292k         4  diese  ghssen  in  den  CanUcis  im 

anhang  der  Psalmen         8  von  zweiter  band  über  406,  27  6         •  über  406,  27  von  zweiter 
band  b  295,  am  rande  b  296         7  am  rande  b         •  am  rande  b  296.    Contiscescent  «  Gon- 
ticiscent  e.    die  reihenfolge  dieser  gll.  in  a  ist:  Famelici.  Contiscescent.  Se  locauerunt 
•  fuscinulam  V ulg.       i0  panificas  Vulg.       "  fornicem  triumphalem  Vulg. 
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CV.  CVI.  CVH*.  CVffl.  CK  Zo  Rbgum  i  407 

BtbL  2.  —  D.  n.  171.  172.  —  Pt.  (Germ.  22,  393).    Sg.  292.  (flott.  lf  246.  247) 

CVIH 
Chn.  19440. 

(In  fasciculo  uiuentium)  Fasciculo2  ka-  21 


i  Ocreas  peiopga l  103  —  17,  6  [n.  m. 

2  xcvm.  cm.  cn.  ex.  ccccxciv*] 

3  kpingebat  fiel  104  —  21,  13 

4  Abegit  . . .  L  abstraxit  l  expellit  l  mi 

5  oauit  treip  105  —  23,  5 


puntan.    incalere.*    inpurdi    105   —  22 

25, 29  23 

Perdix.  auis  similig  colore  pico  spehte  24 

at  hehera  105  —  26,  20  25 


CIX 


a  «  Codex  Carolsruh 

PROLOGUS 

6  Coniectorem    .i.    ratiri    a  65**    ratiri4 

7  b  29 

ÜBER  PRIMUS  REGÜM 
S  Cacabns 5   et   eucama   cohema   a  65tlbl 
9     ocohma  •  b  29  —  2,  14  [cm] 
io  Fuscinula  crauunil  a  65b1  rouuel  6  29  — 

11  2,  14  [vgl.  m.  xcvm.  cm.  cvn.  ex.  cxn] 

12  Fenns 7    vüeddi »    a  65bI    W^ddi   6  30 

13  —  2,  20 

14  Eitales  grozdarm  a  65bl  —  5,  9  [cm.  ex] 

15  Capsella*  capsilin  10  «65bJ  capselin  633 

16  —  6,  8 

17  Sistarüe.11  proprio  sunt  nautarum.  dict^. 
is      qood    sint    sut^.   malaha    l   dasga12 

19  (malaeha.  I.  dasga  6)  a  65bl  b  30  — 

20  9,  7  [cm.  vgl.  c] 


SPetri.    b  —  Codex  SGatli  292. 

Sarculum  g&  fsarn 18  a  65bl  g&isan  6  30  26 

iri4         —  13,20  [ii.  ex]  27 

Tridens  *4  greife  a  65bl  greifa 15  6  30  —  28 

13, 21  29 

Fornix1«  suiboga  a  65bl  —  15, 12  [cm.  30 

cv.  cvn]  3  t 

Cubitns  17  ciafdra  ™  a  65bt  b  31  —  17, 4  32 
Palmas*»  munt™  a  65bl  b  31  —  17,4  33 

[cm.  ex]  34 

Ocrea21  beinbirga22    a  65bl   Winbfrega  35 

6  31  —  17,  6  [ii.  in.  xcvm.  cm.  cvni.  36 

CX.   CCCCXCIV*]  37 

Licetorium 2*  mittul  a  65bl  b  31  —  17, 7  38 
[ii.  in.  ci.  cm.  ex.  cxn]  39 

FormeUa u  casei  forinizzi 25  a  65bl  —  40 
17,  18  41 


1  die  flössen  aufser  der  vierten  übergesehrieben,  peinpga  von  zweiter  hand  *  diese 
gl  oben  am  rande  *  caler  subst  *u  calesan  4  ratiri  übergeschrieben  b  B  cacabnm 
Vulg.  •  ocohma  übergeschrieben  b  T  foenore  Fuig.  •  im  context  a  9  die  gl.  in 
ab  am  Schlüsse  von  Regum  i.    Gapsella,  dann  rasur  b   capsellam  Vulg.  10  im  context  a 

11  aitarciia  Vulg.  «  beide  gll  im  context  a  "  im  context  a  M  tridentum 

Yulg.         If  greifa  übergeschrieben  b         ,e  fornicem  S'tffr.         "  cubitorum  fi/^r.         !s  im 
centext  a        ,9  palmi  Vulg.        *°  im  context  a        J1  ocreas  ftifr.        M  im  context  a 
**  Licitorinm  b  liciatorium  Fulg.       M  formellas  Vulg.       »  Gra^  4,  695  icAHfrf  formizzi  »or 


Digitized  by 


Google 


408  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblische*  Büchern 

Rf.  (Germ.  11,  59).  —  Tb.  1.  (Gem.  8,  387) 

ex* 

Codex  Carobruh.  Aug.  ic. 


1  (105*)  Fuscinula 1  chrauuil  —  2,  13  [in. 

2  xcvm.  cm.  cto.  cm.  vgl.  cix] 

3  Fenore  antlehane  —  2,  20 

4  Placari  kihuldit  uuesan  —  2,  25 

5  Ignobiles  unadilliche  —  2,  30  [vgl.  cxn] 

6  Extales  drozdarama  —  5,  9  [vgl.  cm.  cix] 

7  Reditus*  urkift  —  8,  15  [u] 

8  (105b)  Subsiste  kistuUi  —  9,  27  [n] 

9  Laguena  3  chruac  hanthabohter  —  10, 3 

10  Dissimulabat  tarnta  —  10, 27  [vgl.  cm] 

11  Magnifica  michiltati  —  12,  24 

12  Ligonem  seh  —  13,  20  [cm] 

13  Sarculum  iatisan  —  13,  20  [n.  cix] 

u  Uomer*  uuaganso  —  13,  21  [cm  zu  20] 

15  Tridens B  kabala  —  13,  21  [ein.  civ] 

16  Scopolus«  fluah  —  14,  4 

17  Preruptum 7  hamalscorrun  —  14,  4 

18  Retractio  8  uuidarzuc  —  14,  39  [cm] 

19  Retractatio  *  uuidartrahta  —  14, 39  [n] 

20  Triumphalem  sigiruamlicba —  15, 12  [ii] 

21  Refociiabatur  kilabot  uuard  —  16,  23 

22  [cm] 


Palmus9  muot  —  17,  4  [cm.  cix]  24 
Amata1«  giangilotlu"  —  17,5  25 

Ocreas  peinperga  —  17,  6  [n.  m.  xcvin.  26 

cm.  cvni.  cix.  ccccxciv*]  27 

Liciatorium  mittuli  —  17,  7  [n.  in.  ci.  28 

cm.  cix.  cxii]  29 

Ephi  polenti n  pisufli  —  17,  17  30 

Casso  farmissera18  —  19,  10  [u]  31 
Carduus14  eeisala  32 

Curiosius  ruahlihor  —  23,  22  [cm]  33 
lhix1*  steingeiz    —   24,  3    [xenn.  ci.  34 

cm.  cxn]  35 

Increuerunt  aruuohsun  —  25,  10  [cm.  36 

cxn]  37 

Rotabitur  uuiruit  —  25,  29  [cm.  cxii]  38 
Siugultum  fnaseazzen  —  25,  31  [n.  cm.  39 

vgl.  cxii]  40 

Scrupulum  pisiunigi  —  25,  31  [n]  41 
Eraserit  arscurri   —   28 ,  9   [cm.  vgl  42 

xctdi]  43 

loposuisü  Ingunni  —  28,  12  44 


CXI 
Codex  Parisinus  2685  f.  52b. 
23  Sitarcis.16    in   quibus   eibus17    portant  ids.  fecislun  1S  —  9,7 

1  fuacinulam  Fulg.  *  reddilua  Fulg.  •  lagenam  Fulg.  4  vomertun  Fulg. 
•  tridentum  Fulg.  •  acopuli  Fulg,  7  praerapt!  Fulg.  •  die  Fulg.  schwankt  zwischen 
retractiooe  und  retraetatione  •  palmi  Fulg.  I0  squamata  Fulg.  u  giangilotlo]  I  auf 
rasur  lf  polentae  Fulg.  1S  farmissera]  das  leUte  a  aus  o  carr.  "  Gardaas  nur  in 
Regum  iv  und  Paralipp.  n  "  ibieibus  Fulg.  *•  sitareiis  Fulg.  "  l.  eiboa  "  ags. 
faetels  Ettmüller  333 
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cxn* 

Codex  Caroltruh.  Aug. 


ic. 


(84')  Emula  ella  —  1, 6  [n.  cm]    [1, 10 
(64*)Flen»1  largiter  nuöafanti  milüibho— 
üox  penitus  stimna  karo  —  1,  13 
Usque  quo  ebria  eris  miia  lange  ubar- 

trunchania  pist  —  1,  14 
Qoo  mades  :::::  demo  dhu  pist  uba- 

truneban  —  1,  14  [cm] 
Circolam  dierum  reif  tago  —  1,  20 
In  nttnlo  trimo*  in  chalbire  driiarigemo 

-  1,  24 
Adcommodatos*  domino  zua  fartthanaz4 

trühtine  —  1,  28  [vgl.  exm] 
Fnsrinuiam   tridentem  chrouuil    uuera- 
uantan  —  2,  13  [in.  xcvm.  cm.  cm. 
ex.  vgl.  cn] 
In  kbetem  in  unere  —  2, 14 
Sine  in  eacabnm  edo  in  chewile  —  2,  14 
Adolerent  plerunun  —  2,  15 
Epbod  lineo  hemide  lininemo  edo  euuart- 
»     UüUhhemo  kinua'tte  —  2,  18 
21  Calce  abicitis*  in    ente   ir  faruueraffat 
»     —  2,  29 

23  Ignobfles  nnadales  —  2,  30  [vgl.  ex] 
U  Emnlom  tuum  eUan  dinan  —  2,  32 
»  Timient  chlingant  —  3,  11 

26  Non  expietnr  nist  kafuribit  —  3,  14 

27  Iniio    cerlamine*    inknnnanemo    strite 

28  —4,2 

29  Terga    nertil   israel    rucki    cberta   isrt 
36     —  4,2 

31  Passim  per  agros  steifpbim  dnrob  achara 

32  —  4,2 

33  Peditnm  fendeono  —  4,  10 


Grandeaus  alter  —  4,  18  34 

Animaduertit  farnimit  —  4,  20  35 

Due  palme  zo  pahna  —  5,  4  36 

(69*)  Demolitas  est  eos  arstorranti  uuas  37 

sie  —  5,  6  38 

Et  percussit  in  secretiori  parte  natiom 7  39 

inti  slnac  si^  in  dera  tauganor*  halbo  40 

arspello  *  —  5,  6  [cm]  41 

Prominentes  extales  eorum  luakenti  in-  42 

nadoli  •  iro  —  5,  9  43 

Peruerteruntindicium  missachiprton  suana  44 

—  8,3  46 
In  capsellam  in  c^eifsö  —  6,  8  [vgl  cur]  46 
In  directum  in  rihti  —  6,  12  47 
Auseruntqne  aquam  inti  scuafon  uuazzar  48 

—  7,  6  49 
Fragore  kiprubti  —  7, 10  50 
Cesi  sunt  kislagane  uuarun  —  7,  10  51 
Maiores  natn  furistnn  dera  kipurti  —  8, 4  52 
Equites    precursores10    quadrigaram "  53 

rohs  foralouffono  ehanzau'gano — 8,11  54 
Aratores  agrorum  eriun  acharo  —  8, 12  55 
Fabros  armorum  et  cnrrnnm  smida  uua-  56 

fano  inti  chanznuagano  —  8,  12  57 
Unguentarias  salbamn  —  8,  13  [cm]  58 
Et  focarias  et  panificas  inti  fiureitilun  59 

inti  pro°tpechilun  —  8,  13  60 

Et  uinearum  reditos  addeeimabat ia  inti  61 

uuinoartono  kelt  man  kiteebamota  —  62 

8,  15  [n.  c]  63 
Ab  bnmero  et  sorsum  eminebat 13  fona  64 

ahsalu   inti  nffartson  fora  lineta  —  65 

9,  2  [n]  66 


1  davor  IN  REGü  randschrift  2  hand        *  vitidis  tribos  Vulg.        •  commodatus  Fulg. 
4  fartihanaz]  li  aus  h  oder  b  corr.        •  abiecistis  Vulg.       •  inito  aatem  cert.  Fulg. 
*  uatiö  Musaiz  2  hand         •  arspello]  p   aus  b  corr.         •  auf  foL  96*  widerholen  sich  die 
glossen  prominentes  loakente,  extales  innidoli,  eingeschoben  in  die  flössen  %u  Esaias        10  et 
praeearsores  Fulg.  "  qnadrigar+]  das  zweite  a  aus  o  corr.  "  reditos  addeeimabit 

Fulg.       »  smioebat]  tt  mit  rasur  aus  &  corr. 
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J&.  506.  507.  508 


1  Uir  nobilis  comman  adales  —  9,  6 

2  Sportulam  non  habemus  miatun  ni  eiga- 

3  mcs  —  9,  7 

4  In  sitarciis  nostris  in  chiullom  unsarem 

5  —  9,  7  [h.  c] 

6  Pars  stateris  teil  des  chuazzes i  —  9,  8 

7  Consulere  deum  kiantfrogon  2  cot  —  9,  9 

8  Cliuum  ciuitatis  Stechali  dera  puragi  — 9,  i  1 

9  (69b)  Commessurus  est  populus  ezzanter 
10      ist  liut  —  9,  13 

lt  Numquid  non  filius  iemini  ego  sum  ist 

12  uuan  nolas  chind  unchunnes  ih  pim 

13  —  9,  21 

U  De  industria  fona  uuizzantbeiti 3  —  9, 24 

15  Subsiste  paulisper  untarstant  luzzil  — 

16  9,  27 

17  Descendencium   de  excelso  :nidar4  sti- 

18  gantero  fona  dera  heilagun  steti  — 

19  10,  5 

20  Insiliet  in  te  scrichit  in  dih 5  —  10,  6 

21  Cuneus  folch  —  10,  10 

22  Adplicuit  zua  kifiald  —  10,  21 

23  Consulaerunt  kiantfragoton  6  —  10,  22 

24  Certe  (10,  24)  foederatos   cauuisso  ka- 

25  uuaare  —  11, 1 

26  Insiluit  ana  kiscrichta  —  11,6 

27  Innasit  ana  farkianc  —  11,  7 

28  Cum  incaluerit  sol  denne  arheizzet  sunna 

29  —  11,  9 

30  Dum  incalesceret  dies  denne  aruuaramfi 

31  tac  —  11,  11 

32  Conuersatus  lebenter  —  12,  2 

33  Exasperaueritis  (12,  14. 15)  a  tergo  do- 

34  mini  ir  kiharindat  fona  rucke  truhtines 

35  —  12,  20 

36  Equitum  et  reliquum  uulgus  rosso  inti 

37  daz  andar  smala&rihi  —  13,  5 

38  Metati  sunt  heriberagonte  uuarun  —  13, 5 


In  arto  sitos 7   in   kaduuinge  kalekene  39 

—  13,  6  40 
In  galgal  iuxta  placitum  pi  dinge  — 13,7.8  41 
Dilapsusque  est  populus  inti  pislifph'er  42 

uuard  liut  —  13,  8  43 

Dilaberetur  uuari  pislifphit  —  13, 11  44 
Tres  cunei  driu  folch  —  13, 17  45 

(70*)  Retunse  uuidarpluaniu  — 13,21  [n]  46 
Trans  locum  illum  pi  dera  steti  —  14, 1  47 
Dencium  scopuli  hinc  inde  prerupti  zeni  48 
dero  felisono  hinont  inti  enont  fora  49 
kiprohhane  —  14,  4  50 

Reptans  manibus  chriuanti  hantum  —  51 

14,  13  52 
Quam  par  boum  daz   kanozzid  ohsono  53 

—  14, 14  54 
Certaminis  adplicuit  des  stTites  zua  ki-  55 

fiald  —  14,  20.  26  56 

Uidistis  ipsi  quia  inluminati  sunt  oculi  57 

mei  kisahunt  ir  selbun  danta  inl'uhtiu  58 

sint  ougun  miniu  —  14,  29  59 

Consulit*  saul  kiriat  saul  —  14,37  60 
Da  indicium  kip  9  anauualtida  —  14, 41 61 
Haec  faci'Ä  mihi  dominus10  et  haec  addat  62 

deiso  tu(j  mir  truhtin  inti  deiso  zua  63 

oubo  —  14,  44  64 

Fornicem  triumphalem  pogun  sicnumph-  65 

lihhan  —  15, 12  [u.  cm]  66 

Ariolandi11   est  za   anapetonne  ist  —67 

15, 23  68 

Speculatores  contrahe  spiohara  zisamane  69 

ziuh  —  14,  16.  19  70 

Oblatus  est  ei  prunganer  uuard  imu  —  71 

15,  32  72 
Sicine  separat n  borsco  sceide —  15,32  73 
Et  directus  Spiritus  domini  in  dauid  inti  74 

kirihter  uuard   atum  truhtines  in  dd  75 

—  16, 13  76 


1  chuazzes]  a  aus  e  eorr.  *  kiantfrogon]  i  in   c  hineingesehrieben         *  nach 

nuizzantheiti  ist  uotaretant  luzzil  autradiert         4  :  nidar]  d  autradiert         *  dih]  di  am  tc 
eorr.      •  kiantfragoton]  das  ertte  o  aus  offenem  a  eorr.      T  positoa  Fulg.,  vgL  Vere.  %  233' 
9  consuluit  Fulg.      °  über  dem  p  von  kip  ein  senkrechter  strich      t0  deusFuJg.      "Aaiolandi] 
r  mit  ratur  aus  einem  andern  buehstaben  eorr.        ia  separat]  das  erste  a  aus  e  eorr.  2  hand 
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Mb.  508.  509 


i  Etrefodlabatur  i     inü    archuicta  1    — 

2  16,  23 

3  Spurius  uncbunnes  edo  huarchunnea  — 

4  17,4 

s  Et  hirica  amata  *  inü  brunna  tioffa  — 
«      17,  5  [vgl  u] 

7  Liciatorium  mittulli  —  17,  7  [il  m.  o. 

8  GBL  ca.  ex] 

9  Fahagas  managi  *  —  17,  8 
lOOephi*  polenta*  semalun  —  17,17 

il  Formellas  caaei  pilidi  chases  —  17, 18 
12  Nnmquid  non  uerbum  est  (17,  29)  non 
t3     eoneidat  cor  ist  uuan  nist  uuort  ni 

14  kifalle  heraa  —  17,  32 

15  (70*)  Limpidissimas    lapides    luttristun 

16  steina  —  17,  40 

17  In  peram  pastoralem  in   chiullun  hirt- 

18  Khha  —  17,  40 

19  Dhiit  anima  tua  rei  si  noui  lebe&  s^Ja 
28     dinia  cbuni'c  ni  u°dz  —  17,  55 

21  Tennis  dhonnem  —  18,  23 

22  Sponsalia  pnintliho  keba  —  18,  25 

23  Lecebre 7  factum  est  muazzicliho   kitan 

24  ist  —  18,  30 

25  Cassa  *  uulnere  perlata  est  in  parietem 

26  italer  in  uuntun   prungan  unard  in 

27  unant  —  19,  10 

28  Apparitores  frommante  —  19,  14 

29  Quin  immo  uiuit  dominus  et  uiuit  ani- 

30  ma  tua  ibu  daz  andar  leb&  truhtin 

31  leb&  sela  diniu  —  20,  3 

32  Contribulibus  kipuroom  —  20,  6  [cra.c?] 

33  Del  perendiae  edo  demo  ^ririn  take  — 

34  20,  1? 

35  Pepigit  ergo  kisazta  auur  edo  kiuuaarta 

36  —  20,  16 

37  Et  iaciam  quasi  exercens  me   ad  sgnü 


intuuirafu  samaso  frummanti  mih  za  38 

zeichane  —  20,  20  39 

Uirum  ultro  rapientis  pi  selbuuillin  ne-  40 

manli  —  20,30  41 

Ignominiose  matris  tue  scanta  dera  dinera  42 

muater  —  20,  30  43 

Qui  uergebat  ad  austrum  daz  uuas  ki-  44 

Charit  za  sundari  —  20,  41  46 

Nam   et  pueris  condixi  •  kiuuisso   ioh  46 

chehtum  kisazta  —  21,  2  47 

In  illum  et  illum  locum  in  dia  intin  dia  48 

sUt  —  21,  2  49 

Et  fuerunt  uasa  puerorum  saneta  inti  so 

uuarun  faz  chehto  uuihiu  —  21,  5  51 
Potentissimus  (21, 7)  urguebat  der  mahti-  62 

gosto  peitta  —  21,  8  63 

An  desunt  nobis  furiosi  edo  uuan  sint  54 

uns  uuuatente  —  21,  15  55 

(71a)  Aut  desidero  ephilemticos  *°  edo  56 

ih  lustidom  uuinnante  —  21,  15  57 
Dauid  in  presidio  dd  in  uest  —  22,  4  58 

[vgl  cm]  59 

In  nemor^  in  uuaide  —  22,  6  60 

Filii  iemini  centuriones  chind  unebunnes  61 

des  zehanzoberostin  —  22,  7  62 

Quoniam  coniurastis  danta  kisuuarut  $do  63 

kihantreihtot  —  22,  8  64 

Inierit  inkinnit  —  22,  8  65 

Cybaria  dedit  ei  nest  kap  imu  —  22, 10  66 
Num  hodie  cepi  consulere  ist  uüan  biut  67 

pikan11  antfragon  —  22,  15  68 

Adplica  ephod  zua  kitua  ^uuarttuamlihhaz  69 

kiuuati  —  23,  9  70 

Uagabantur  incerti  caugarotu  unkiuuisse  71 

—  23,  13  72 
In  monte  oppago 12  in  perake  diebemo  73 

—  23,  14  74 


1  refodlabatnr]  das  erste  a  aus  e  corr.  2  hand  *  archuicta]  der  erste  zug  des  u  aus 
i  corr.  •  sqaamata  Vulg.  4  vor  managi  steht  falangas  von  2  band  8  oephi]  o  zusatz 
2  kand        •  polentae  Vulg.         7  celebre  Vulg.         •  casao  Vulg.  9  unter  nam— condixi 

dieselben  werte  ausradiert,  weil  sie  zu  tief  unter  die  »eile  geraten  waren        10  über  diese 
der  Vulg.  fehlende  gl.  vgl.   Vercell.  2,280'  (an  desidero)  "  pikan]  i  aus  c  corr. 

11  oppago]  g  corr.  aus  c  2  kand.    opaco  Vulg. 
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Rb.  509.  510 


1  Porro  dauid  (23, 15)  latitat  kiuuisso  da- 

2  uid  midit  —  23,  19 

3  Quod  calide  insidier   ei   daz   listigo   si 

4  kilagot  imu  —  23,  22 

5  Latibula  in  kaperagum  —  23,  23 

6  In  campestribus  in  frauildim  —  23,  24 

7  In  modum  corone  in  mez  dera  unbipi- 

8  fangani  —  23,  26 

9  Super  abruptissimas  petras  ubiri  fona 

10  stechalem  steinum  —  24,  3 

11  Que  solis  iuicibus  perui»  sunt  dhie  einem 

12  steinkeizzim 1  duruhuuega  sint  —  24, 3 

13  [xcvm.  ci.  cm.  ex] 

14  Oram  clamidis  säum  des  lachanes  —  24,  5 

15  Animaduer'He  2  far:nemat  —  24,  12 

16  Uindicasti 3  hodie  que  feceris  mihi  bona 

17  kirachi  hiutö  dei  cuatiu  dhei 3  du  mir 
IS      tati  —  24,  19 

19  Hodie  increuerunt  hiutö  aruuuahsun  — 

20  25,  10  [cm.  ex] 

21  Ad  sareinas  zi  kaziuke  ed  zi  saumum4 

22  —  25,  13 

23  (71b)  Auersus5  est  arch^rter  uuard  — 

24  25,  14 

25  Sata  potente  satilun  dera  semalun  — 

26  25,  18 

27  Centum  ligaturas   uue*  passe  zehanzo 

28  kipuntalino  uuinperro  rifero  —  25, 18 

29  Masses  caricarum  teikinnu  figono  7  — 

30  25,  18  [c.  cm] 


Rotabitur  quasi  in  impetu  et  circulc83i 
funde  uuiriuit  samaso  in  anaferti  inti  31 
an  reife  dera  slingun  —  25,29  33 
[cm.  ex]  34 

In  singultum  et  in  scrupulum  in  he«-  35 
kazan  inti  soragun  —  25 ,  31  [vgl  36 
ii.  ein.  ex]  37 

Pedeseque  eius  peinseico  sin  —  25, 42  38 

Scyphum  aque  stous  der  uuazares  —39 
26,  11  40 

Qui  phitones  in  uentrem  habebantMi 
dkie  uuizzac  atü  in  uuambu  hebtton  42 

—  28,  3  43 
Habitum  suum  kiuuati  sinaz  —  28,  8  44 
Tandem  audita  uoce  eorum  zi  iunkist45 

kihortera  stimma  iru  —  28,  23  46 
Uitulum    pascualem  chalp   kifuataz  —  47 

28,  24  48 

Satrapa"  (29,  6)  adplicauit  haubitman  49 

zua  kiteta  —  30,  7  50 

Et  duas  legaturas  n  uue  passe  inti  zunei  51 

kipunlili  uuinperro  riferu  —  30, 12  62 
Refocilatus   est  kichuuichter  uuard  —  53 

30,  12  54 

Ad  austraten*  partem 13  za  sundarhalbun  55 

—  30, 14  M 
Euagina  gladium  13  arziuh  uuafan  —  31,4  67 
Uidelicet  (31, 5)  cadauer  saul  kiuuisso  58 

breh  saulus  —  31,  12  59 


1  steinkeizzim]  das  erste  z  aus  s  corr.  *  Animaduertite  eorr.  2  Hand,  animadverte  Vulg. 
*  et  ta  indicasti  V ulg.  dbei  übergeschr.  4  aanmum]  hauso  eorr.  •  aversatus  Vu\gn 
vgl.  Fercell  2,  292*  •  uoe]  das  erste  u  corr.  aus  a  2  hand  7  fol  96*  ist  die  glosse  cari- 
carum figono  als  reminiscenz  an  unsere  stelle  nach  massam  teiginna  %u  Es.  38,  21  einge- 
schoben •  circule]  e  aus  i  eorr.  9  über  diese  der  Vulg.  fehlenden  worte  vgl  Fereeü. 
2,  301*  (in  rentre)  10  aatrapis  Vulg.  ,l  Kgataras  Vulg.  »  plagam  Vulg. 

19  nach  gladium  rasur  von  uidelic&,  die  sieh  bis  unter  das  folgende  ar  erstreckt 
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Ja.  190.  —  &.  14,500       

cxm* 

Codex  Oxoniensto  Jun.  25. 

l  (177*)  Angebaut 1    uuinnoton  —   1,  6     (178*)    Acommodatus 3    farliuuaner  —   8 
1  Degere2  fardheani  —  1,  14  [n.  vgl  au]         1,  28  [vgl  cxii]  9 

3  Madis  faktis  —  1, 14 


CXIV 

Codex  Wirziburg.  Mp.  Ih.  f.  18. 

4  (Reieuet)  gilihte  8*  —  6,  5  (Tres  cunei)    uueki  drioscara  6  15b  —  10 

s  (Capsdlam)  kabsa  8a  —  6,  8  [vgl  cxn]         13,  17  11 

6  (Fragore)  crah  *  9*  —  7,  10  Dixit  autem  quad  auor  37b  —  30,  23    12 

7(Dieentes*)  scriggenta  llb  —  10, 2  Non  nein  —  30,  23  13 

Facietis  tout  37b  —  30,  23  14 

1  angebat  Fulg.         *  dig ere  Fuig.        *  commodatus  Vulg,        *  nach  crah  ist  abge- 
tehmtten         *  dicentque  fa^gr.         •  drioscara  twifcr  uueki;  es  sind  *wei  glossierungen 
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Pb.  1.  (Germ.  8,  387/).  —  Drondce  15.  Germ.  8,  402.  —  A.  (Germ.  21,  9).  Bibl  = 
Sg.  299.  (JJa/f.  1,  241).   Bibl  12.  (flott.  1,235).    Germ.  1,  114.   Zf.(Mafmann  97) 


ZU  KEGUMIL 
CXV 

Codea?  Paräwiw  2685  £  53*. 
l  Cinasis  paletarum. i    de  ficis.    fecerunt     Ligno    lancetito*    sicut   est   biguo  .i.  16 


2  massas.  et  posuerunt  inter  duas  pale's 

3  .i.  scufla  —  16,  1  [cxvii] 


uuidobil  —  23,  7 
Polimitarius.  artifex.  aestimentorum  .i.  18 
serico.  goduuueppi  —  21,  19  [cxxn]  19 


CXVI 

a  «=  Codex  Fuldensis  Aa  2.    J«  Codex  Carolsruk.  Aug.  cciltoi. 
4  Et   subneruabit 3    omnes    iugales    pre-     Olosiricum 6    goto   uueppi   a  56b  goto  20 


5  cidit.4  id  est  neruos   hahsna6  equo- 

6  rum  a  55*  —  8,  4  [civil] 


6  118b 


21 


CXVII 


a  -=  Codex  SPauli  ixv  d/82.    6  =  Codex  Stuttgart,   theol.    et   phil.  fol.  218. 
c  -=  Codex  SGaUi  295.     d  —  Codex  SGalli  9.     e  —  Codex  SftiÄt  299.    /  -= 

Codes?  Carolsruk.  Aug.  cxxxv. 


7  In  competis  inkiwikkin  6  29*  —  1,  20 

8  [cxn] 

9  Fusum    spinnila    a  75*    .i.    spinnilum 
10      6  29*    —    3,29    [ein.  cxxiv.  cxxvi. 

U        CXXVIl] 

12  Delicatus  fir  zar  ter  a  77*  —  3,  39 

13  In  conclaui  .i.  in  camera  habentem  pes- 

14  sulum.  sloz  a  77*  Inchamera  d  307 

15  —  4,  7 


Pro  nuntio  potiscaf  a  77*  —  4, 10       22 

Domatum  obaso  b  29*  —  5,  8  [ein]     23 

Colliridam 7   bal  sUn  *  f  97b   halftaD.  1 24 

brecitun  6  29d    —    6,  19  [vgl  cm.  25 

CIX]  26 

Scurris  .i.  Schimon9  b  29d  —6,20  27 
[cm.  cixiii]  28 

Subneruabit.10  preeidit  neruos.  hahsna  29 
e  96  —  8,  4  [cxvi]  30 


1  massis  palathanim  Vuig.  *  ligno  lanceato  fi%.  »  subnervavit  Vuig,  4  pre- 
eidit] rf«#  erste  i  oui  e  corr.  a  *  hahsna  übergeschrieben  a  •  100/  a;(.  s«  polimitarius, 
vgl  nr  cxv  7  Gol :  liridam]  rooir  von  to  f        •  v*;/.  colliridam   healstan  ATnjgrM  2, 14*, 

cfl.  18*.  105k,  crastnlla  halstan  Öhler  284*      •  imeontextb        "subnervavit  Vuig. 
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CXV.  CXVI.  CXV1I.  CXV1II.  CX1X  Zu  Rbgum  h  415 

JL  (fem.  21,9).  BibL  —  Sg.  299.  (Hott.  1,  241).  Bibl.  9.  (Hott.  1,  229). 
AU  12.  {Hott.  1,  235).  Crem.  1,  114.  Zf.  (Mafsmann  97).  —  Wn.  863. 
{Hoffmann  59).  —  Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  424).  11.  13.  {Diut.  n,  47). 
Jfc.  327.    56. 

1  A  commentariw i  . . .  I  canzilari  a  76*     Ptisarias  •    ueson    a  80*    fes'un   d  308  21 

2  _  8,  16  [cm]  fesün  c  157  fesun  b  30*  —   17,  19  22 

3  Gonduxerant  gunehon  a  77b  —  10, 6  [cxix.  cxxvi]  23 

4  Mositantes. *   t  mormurantes  quitikrada     Stratoria. 7  tapezia.  t  panchlachin  e  98  24 

5  6  30*  —  12,  19  —  17,  28  [cxxth]  25 
f  Serra3  enim  sega.  dicitur  e  97 —  12,31  Friium  cicer  gibro  bina  deuuizon  ar-  26 
7  Ferrata  carpeata  giisinota  uuagina  a  78*  uuuz:8  a  80*b  —  17,  28  [vgl  cxix]  27 
s  —  12,  31  [n.  vgl  cxix.  cxxvi]  Inpetrabis  irdiges  a  82*  —  19, 38  [cxix.  28 
9  Sorbiünoculas  4   . . .  raflaili  6  30*  muo-  vgl  n]                                                   29 

10  »ili  e  156  muoaili  .f.  t  97  —  13,  6     Polimitarios9   arabare  b  30*  —  21,  19  30 

11  [tyLcxix]  [cxix]  31 

12  Coninratio  bi  beiz  zunga  a  79*b  —  15, 12  Cribrans  redinti  a  85b   d  310    kiezinte  32 

13  lofatua  eruuertengittia  .f.  fatuum.  fac  e  159  —  22,  12  33 
U  «98  erwendengitua  b  30*  —  15,  31  Sicut  teredo  10  nabeger  a  90b  34 
Hinter  doas  palas5  ,i.  scufla  a  80*  —  Optinuit.  t  uicit  widirhabeta  (30*  .i.  35 
16  16,  1  [cxtJ  uuidar  babeta.  uel  uicit  ^98*  — 24,4  36 
n  Calcuhrs  cbisiling  6  30*  —  17,  13  Paracaraximum  n  luginare  6  30d              37 


cxvm 

Codex  Vindob.  1761. 
IS  Extra  placitum.   extra  conciliufc.  tagig.  f.  thinc  145b  —  20,  5  [cxix] 


CXIX 

a  —  Chn.  18140.  b  —  Codes  Vindob.  2723.  c  —  Co<tec  Vindob.  2732. 
4  —  Ctata*  Gotwic.  103.  €  —  CTm.  13002.  /"=  Cfo».  14689.  j  —  C*n.  4606. 
*  —  Chn.  14584.  t  —  67m.  6217.  k  —  Codea  rtiric.  (Rhenov.  66).  I  = 
Cfefca;  Stuttgart,  berm.  26.     m  —  Codex  Angdom.  i  4/11.     n  —  CTro.  22201. 

o  —  C7m.  17403. 

19  In  eompetis 12  Ingmiiccun13  a35b  ingi-         voiccin  b  26*  inguuichin   d  52b  ing  38 

20  auiceun  e  32*  ingiuuickun  f  39*  ingi-         e  221bl  o  222*  ingiwikin  fr  32  ingi-  39 

1  rffe  gl  stauchen  414,  ll    wirf  12  a  »  <&'«*  g*  «wfe   415,  13.  17  wirf  37  am 

tckbuse  h  »  *ii  serravit         4  Sorbitiancula  ce  ■  #/.  *«  palatharam        6  Pthisinas  a 

Pthinmas  d  Ptysaoas  c         1  su  dem  folgenden  Tapetia  Aato»  R*.  und  Cod.  Bern.  258  f.  9' 
«?•  ffioae  tusce,  resp.  toaeae.     «gtf.  da*«  Ettmüüer  552  «nrf  bisas  tysca  Wright  2,  126* 
1  (.  sxoaeix  und  gibahina;  gekört  deooizon  %u  theuooa  Graff  5,234?        9  pol  ymi  Urins  FuJg. 

10  gL  %u  quasi  teoerrimus  ltgni  YermiculU8  23,  8        ll  vermag  ich  nicht  zu  fixieren 
u  diese  gL  noch  vor  der  Überschrift  Saper  librvm.  11.  f       1S  Ingivaiccan  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischkit  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.   (Mafsmann  102).  10.  (Dmi.  m,  424.  425).  IL  13.  (Dm/. 

n,  47).    Me.  327.    Sb. 


rvikiü  m  18b  ingewikin  1 18*  Inden- 
gewikken  g  110*  in  den  gewicten* 
n  239b  ingannkkin  •  6b  —  1 ,  20 
[civil] 

5  Aque  ductus  ruazarleiti  a  36*  b  26*  ura- 

6  zarleiti  c  32*  wazarleitc  d  52b  uuazer- 

7  leita  f  39*  wazzirleita  e  221bl  wazzer- 

8  leit  n  239b  *  222c  —  2,  24 

9  Mucro  2  suert  »  a  36'  d  52b  swert  e  221bl 

10  n  239b  o  222*  suerth  b  26b  c  32*  — 

11  —  2,  26 

12  Stetit   inthap&a   a  36*  inthepita   6  26b 

13  c  32*  inthebila  d  52b  inthebite  e  221bl 

14  o  222e  inthebito  n  239"  —  2,  28 

15  Crepusculo*  tagarote*  a36*  6  26bc32* 

16  tagerote  f  39*  tagitie  d  52b  tageroth 

17  o  222e  tagroth  e  221bl  togrot  n  239b 

18  tagarota  h  134b  k  32  m  18b  tageroti 

19  g  1 1 Ö*  II 8*  togroeti  1 6b — 2, 32  [cixvi] 

20  Uade  puridih  6  26b  puridich  d  52b  pu- 

21  radih  c  32*  pirchdich  e  221 bl  pirge- 

22  dich    o  222*   purgedich    n  239b    — 

23  3,  16 

24  Intulit  sprah  b  26b  e  32*  <f  52b  sprach 

25  e  221bl  n239b  o  222€  sparh  f  39*  — 

26  3,  17 

27  Fusum  spinnila  b  26b  c  32*  d52b  e  221bl 

28  ^  110b  k  32  spinnela  o  222*  spinnula 

29  f  39*   spinnulan  •   h  134b    spinnilin 

30  l  18*  spillun  m  18b  spinnil  •  6b  fu- 

31  spinele  n  239b  —  3,  29  [cxrn.  cxxiv. 

32  cxxvi.  cxxvii] 

33  Ignaui  zagun.  slaffa 7  a  36*  zagun  b  26b 

34  c  32*  d  52b  f  39*  zagin  e  221bl  zagen 

1  gewicten]  an  und  nach  c  radiert  n 
1  suert  übergeschrieben  a 


o  222*  zagan  n  239b   —  3,  33  [n.  35 

CXXIV]  36 

Delicatus  zartliher*  a  36*  c  32*  zart-  37 
lihher  b  26b  zärtlicher  d  52b  t  221bl  38 
zeitlicher  n  239b  zartelich  o  222€  -  39 
3, 39  40 

Cepit  giwan  m  18b  giwan  g  110b  giwia  41 
t  6b  gewan  k  32  gewao  118*  —  5, 7  42 

Domatum •  vmpihuso.  t  opasono l0  a  36'  43 
umpihusa  t  opasono  b  26b  c  32b  um-  44 
bihuosi  l  obasum  f  39*  opasono u  43 
*  239b  —  5,  8  [cxvu]  46 

Fistolas  nuosci  b  26b  c  32*  nuoschi  d  52°  47 
nuosche  e  221bI  nasche  t"6b  nusche48 
o  222*  nvoska  9  110*  noosca 1*  1 18A  49 
m  19*  nuische  *  239*  ()  nuosci  t  (0 
dolun  a  36b  —  5»  8  [11.  cxxiv]  31 

Accepit  1»  giuvan  b  26b  giunan  c  32b  53 
giwan  d  52b  e  221bl  n  239e  0  222*  53 

—  5,  13  54 
Fahre  meistarliho  u  a  37*  b  26b  meistar-  55 

lihbo  c32b  meisterlicho  d52b  /"39*  56 

meistirliche  e  221bl  maisterlich  0  222*  57 

meisterlichen  *  239b  —  6,  5  58 

Ad  aream  "  houesteti  g  110*  —  6,  6     59 

Calcitrabant  spornotuni*  a  37*  *  26b  c  32b  60 

d  52b  e  221bl  spornotin  0  222*  spor-  61 

not$n  n  239b  spurnoton  k  33  1 18b  62 

m  19*  spurnoton  A  135*  spurniten  9  63 

1 10b  spurnton  f  39*  spvrtin  •  6b  —  6,6  64 

Temeritote  "  frapaldi  i»  a  37*  b  26b  c  32b  65 

frapalde   d  52b    frauüpelde   e  221*66 

vreBL  balde  n  239b  frauelich  0  222*  67 

—  6,  7  68 
9  rfiwe  grJ.  in  bedeno  nach  der  folgenden 


4  Creposculum  g       »  tagarote  Übergeschrieben  a       •  rt«M 
7  ftatde  wort«  übergeschrieben  a  •  lartiiher  #*«y* 


ifeer  {fem  folgenden  Spicaa  Ä 

schrieben  a,  das  leUte  r  o«#  ?a  radiert         •  <fc«f«  g*/L  nncA  dar  folgenden  bcn,  Donatam  n 

10  ötftTfe  irorte  übergeschrieben  a  li  von  anderer  hand  n  4I  noosca]  u  «w  0 

corr.  m       »  rffe  *7.  in  fafato  micA  418,6;  <t#  sie  etwa  mit  Gepit  416,4t  s*f  ooaiMaiarmr 

14  meiatarlibo  übergeschrieben  a.    in  b  sieht  das  zweite  i  gan%  dicht  am  h      M  diese  gl 
in  g  im  1  buche  Regum  »wischen  404,  35  und  38  M  spornotan  übergeschrieben  a 

17  TfmeriUtem  a,  vgl.  VercelL  2, 342'        »  frapaldi  übergeschrieben  a 


Digitized  by 


Google 


CXIX  Zu  Regüm  ii 


417 


Mi.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102). 
48).    Mb. 


10.  {Dwt.  in,  425).  11.  13.  (DM.  n,  47. 
327.    Sb. 


1  Pasraa  acriti  i  a  37*  6  26b  e  32b  d  52b 

2  /39*  scrite  n  239*  —  6,  13 

$  Armiiat]*.2    precioeis.    I    giziochafteo 8 

4  (gizinchaphien  6d  giziuchapten  c)  a  37* 

5  »  26b  e  32"  d  52b  e  221bt  1 18b  giziu*- 

6  hafeten  k  33  m  19*  wichhaften  n  239e 

7  —  6,  14 

8  Oangore*  lutnusai*  a  37*  lütnussi  c  32b 

9  IbÜummsi  6  26b  lütnuase  e  221 bl  lut- 

10  DBflsin  d  52b  lutinussa 5    f  391  lut- 

1 1  motte  o  222c  lintniaside  n  239c  —  6, 1 5 

12  Coüiridam  •  panis  . . .  dicitur  prfzktfllb 7 

13  rinc.  at  qua  nos  fiadone  dicimus* 
H  c  37*  nach  b  26b  c  32b  d  52b  e  221bI 
is     »  239*  o  222e  rinc  /  39*  —  6,  19 

16  [cxx.  vgl.  cxvn] 

17  Assaturam  •  spkzprbtp.10  prato11  a37* 

18  pratun  b  26b  c  32b  tf  52b  f  39*  pratin 

19  e  221bl  $  111*  praten  *  239c  o  222c 

20  spizpratan  1 18b  spizpraten  *  33  m  19* 

21  —  6,  19  [n.  cxx.  cxxiv.  cxxvi]' 

22  Babul^  12  camis  wisintines  fleiskis  g  111* 

23  wisiotines  fleisces  k  33  wisttines  fieisces 

24  m  19*  wisintines  1 18b  —  6, 19  [vgl. 

25  CXXIV] 

2sFrixam   gfbbrstkt"  girovptan"   a  37* 

27  giroaptan  c  32b  giruoptä  6  26b  giriuptaz 

28  d  52b  giriuptiz  e  221bl  o  222e  girostaz 

29  *  239*  gepachena  0  111*  gibachanan 
M  i33(18°m  19*  —  6,  19  [cxx.  vgl 
3t      cxxr?] 


Diacooperiens  «  intecbent 16  a  37*  inte-  32 
chintir  g  MV  indechent  k  33  inde- 33 
chenter  1 18b  indechnts  1 6b  iodechente  34 
m  19*  intechentiu  b  26b  e  32b  d  52b  35 
iotechentu  n  239*  intachter  e  221bl  36 
o  222c  —  6,  20  37 

De  scurria  scirnun.  spilimannun n  37*  38 
▼ondenscbirnon  ^  111*  —  6,  20  [n.  39 
cxvn.  cxxm]  40 

Magnorum  «  herrono lö  a  37*  ^  39*  41 
herrono  c  32b  herrona  d  52b  harren  42 
e  221bl  herren  o  222e  hÄrono  b  26b  43 
heron  n  239°  —  7,  9  44 

In  uirga  uirorum  inhartero  chestigo  20  45 
(kestigo  n)  a  37'  b  26b  e  32b  d  52b  46 
n  239e  inhartera  cbestiga  f  39*  inber-  47 
tirchestigunge  e  221bl  inhertcbesti-  48 
gunmge  o222*  —  7, 14  49 

In  longinquum21  pivuri  a  37*  piuvri  50 
6  26b  e  32b  piouri  d  52b  binnenfure  51 
g  111*  1 18b  hinnanfuri  *  33  m  19*  52 
gipurde  n  239*  —  7,  19  53 

Magnalia  wntar  h  135*  wntan  t  6b  wndar  54 
k  33  vvundar  m  195  wunder  M8b  55 
wntirlicbi?  j  111*  —  7,  21  56 

Frenum  gidvinc22  a  37b  giduinch  6  26b  57 
giduuinch  c  32b  gidwincb  g  11 1*  gidi-  58 
wincb  rf52b  giduuanc  f  39*  giduvanc28  59 
e  221bl  gidwanc  *  222c  gepiz  2*  n  239*  60 
—  8t  1  61 


1  acriti  übergeschr.  a      *  öfar  rfia  der  Vulgata  fehlenden  warte  percntiebat  in  organis 
anniga&a  vgl  VerceU.  2, 345'.  Armazatia  bd      8  preciosis.  t  gizinchaften  übergeschr.  a      4  diese 
gl  vor  417,3,  Intoaasi  übergeschr.  a      *  Intinoeaa]  n  a»a  a  r<uf./*     •  Gollidam  f  Gollirida  o 
7  dJL  prezitella        *  alles  von  rinc  an  übergeschr.  a      •  AaMtura  am,  tiaer  dam  letzten  a  «n 
rfrtdk  radiert  a         l0  dh.  apiiprato  u  prato  übergeschrieben  a  «  Babale  ^/m 

13  dÄ.  geharatit  u  girovptao  übergeschrieben  a         *»  Discooperiens]  Au  iatela  e  am  a  a 

Diaeoopcrioa  ao  ltt  intechent  übergeschrieben  a  "  ^aufa  «>or<«  übergeschrieben,  in 

apOimaonno  w*«*  a  atn  #/rtcÄ  radiert  a  "  A*w«  ^rl.  in  bodefno  vor  417,  8  1B  herrono 
übergeschr.  a         *  das  deutsche  übergeschrieben  a  "  In   longinqnm  ac    rftata  jrü.  tn 

acdb  zwischen  417,  2  ttfuf  3.  tit  ürJm  a<aA<  das  deutsche  wort  über  A  eeclia,  der  erklärung 
von  In  lonfinqnam  M  gidvinc  übergeschrieben  a  "  gidnvanc]  ▼  at»  corr.  a  M  «*«• 
a!em  vorhergehenden  SpoKis  üf  gibiz  ausgestrichen  n 

Althoehdeatsche  gloaaen  L  27 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102).  10.  (Dtut.  nt,  425). 

Mb.  327.     Sfr. 


11.  13.  (Dha.  u,  48). 


1  Subneruauit 1   h&sn&a 2    a  37b   haso&a 

2  6  26b  hasneta   d  52b   /  39*    A  135* 

3  hahsn&a  c  32b  hahsinote  e  221bl  hah- 

4  sinope  o  222°  hasinota  g  111*  hasi- 

5  neta  m  19b  haseneta  Xr  33  1 18b  bach- 

6  sonote  n  239c  —  8,  4  [t^J.  cxx.  cxxvi] 

7  lugales  ros  3  a  37b  6  26b  c  32b  d  52b 

8  e  221bl  k  33  1 18b  m  19b  n  239c  ©  222c 

9  r6s  /39*  rös  g  111*  —  8,  4  [cxxi] 

10  Salinarum  salzsvtino 4   a  37b  salzsutiao 

11  fr  26b  d  52b  e  221bl  /  39*  o  222c  salz- 
sutten  n  239c  salzsutilo  c  32b  salz- 
sutile  g  MV  sulzona  h  135*  svlzona 
k  33  sulzone  I  18b  sulcina  m  19b 
Salina  halhus  ^  111*  —  8,  13  [cxxii] 
commentariis  &    chenzilarun*    a  37b 

6  26b  c  32b  chenzilarin  e  221bl  o  222c 
chancelarun  /"  39*  chancilarin  ^r  111* 
chanzüah  A135*  chanzilari  k  33  chan- 
zilare  m  19b  chancelare  M8b  chan- 
celere n  239c  —  8, 16  [cxvn] 

22  Ageret 7  gihapüi  a  38*   gihap&i    fr  26b 

23  c  32b  gihabete  e  221bl  o  222e  gibabeto 

24  n239c  —  11,7 

26  Per  salutem  tuam  sohelfemirdinhuldi 8 
26  a  38*  c  32b  sohefemirdinhuldi  fr  26b 
schelfiinirdinhulda  f  39*  sohelphen- 
mirdinahulde  d  52b  somirdineholdi 
(dinhulde  o)  €  221bl  o  222c  samirdin 
bei  helfo  n  239c  —  11,  11 

31  Fragmen  mole 9  quirnstein   a  38*  c  32b 

32  quuirnstein  /39*  qurnstein  b  26b  d  52b 

33  churenstein  n  239*  churstein  e  221bl 

34  *222*  —  11,21 


12 

13 

14 

15 

16  A 

17 

18 

19 

20 

21 


27 
28 
29 
30 


Frangat  givueihhe  b  26b  giuueihhe  c  32"  35 
giweihhe  d  52b  giweiche  e  221bl  o  222e  36 
giuueichi  f  39*  giwecbit  n  239e  —  37 
11,25  38 

Responde  mihi  Judicium10  arteili  mir  39 
ein  lantreht"  a  38*  irteili  (irteile  d)  40 
mir  ein  lantreht  b  26b  c  32b  d  52b  41 
e  221bl  o  222*  irtel  mir  ein  lantreth  42 
n  239*  irtheili  mir  lantreth  f39*  —  43 
12,  1  « 

In  ooulis  huias  solis*3  .i.  Iiutparil2c32b  45 
.i.  liu'pari  fr  26b  liutpari  d  52b  liut-46 
paro  1 19*  livtparo  t  6b  lütparo  $  111'  47 
hiitparo  Ar  34  liutpere  n  239*  Intparo  46 
m  20*  offlnpare  e  221bl  o  222c  -  49 
12,11  *o 

Musitantes 13  runezzenta  u  a  38*  nine-  51 
zanta  fr  27*  c  32b  d  53*  rünecente  (/  5) 
111*  runzanU  k  34  1 19*  m  20*  ruo-  53 
nonzente  f  39*  ninente  e  221bl  o  222*  54 
rvnint  t  6b  runoten  n  239*  —  12, 19  55 
[cxxvi]  M 

Serrauit  ha^n&a  fr  27*  haso&a  c  32b  57 
hasneta  f  39*  hahsnota  d  53*  bah-  58 
senote  e  221bl  o  222*  hahsonote  n  239*  59 
sagota  l6  a  38*  zisagota  1 19*  »isagete  60 
g  lllb  cisagaU  ifr34  m  20'  »sagst  61 
t  6b  —  12,  31  [cxxiv.  vgl  n.  m]        62 

Ferrata  carpenta 16  mit  isarna  (isarae  c)  63 
pilegita  vuagana  (uragana  fr) n  a  38b  W 
fr  27*  c  33*  mit  isarni  pilegita  uua-  65 
gana  f  39*  mitisarne  pilegete  wagena  66 
g  lllb  mit  isarn*  bilegili  wagine  i'6*67 
mitsarne  bilegita   (belegita  l)  wagana  68 


1  diese  gl  in  bcdefho  unmittelbar  nach  417,  49  *  hftsn&a  übergeschrieben  a 

9  tob  übergeschrieben  a  4  salzsvtino  übergesehrieben  a  *  Commentariis  beefne 

•  chenzilaran  übergeschrieben  a         7  Agaenfe  a         *  rfte  deutsehen  Worte  übergesehrieben  s 
9  diese  gl  vor  der  vorigen  bcdefho.    Fragmen]  g  nachgetragen  o         *•  über  diese  der 
Vulg.  fehlenden  werte  vgl  VercelL  2,  368*        "  die  deutschen  werte  übergeschrieben* 
"  solis  huias  ihhnnFulg.    .i.  liatpari  über  ocnlis  c      "  Mnssitantea gbn.    dos  lateinische  wort 
über  dem  deutsehen  e        "  raneaenta  übergesehrieben  a        u  sagota  übergesehrieben  e 
19  Ferramenta  carpente  d  Ferramenta.  Carpenten        «  df«  deutsehen  worte  übergeschrieben  e 
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419 


1 
2 
3 
4 

5 

6 

7 

6 

9 

10 

11 

11 

13 


*W.  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dm*,  m,  425).  11.  13.  (Amt,  n,  48).  Mb.  327.  Sb. 
(vragana  m  wagina  k)  k  34  / 19*  m  20* 
■ütkereiipilegite  wegine  n  239°  mit 
iser  pileigita  wagana  i  53a  wagin  mit 
isin  pilegit  e  221bs  wagen  mit  isen 
Wert  o  222e  —  12,  31  [n.  cixn.  vgl 
am] 
In  typo  laternm   zevuiszieglo.  ripüide1 


a  38b  ziuvisziegala  t  zipilide  c  33*  zi- 
▼uiszieglo  b  27*  ziuiszieglo  d  53*  zi 
nnis  zigilo  f  39*  Laternm 2  ziegilo  j 
lllb  zigelun  1 19*  zegelun  ro20*  zei- 
gelon  k  34  ziegel  i  6b  zigil  *  239e 
—  12,  31  [cmiv.  vgl.  n] 
14  Sorbiciunculas 3    sufmuositi    (sufmuositi 

15 
16 

n 

IS 
19 
10 


cd).  I  suffilTO4  (suffilun  bcd)  aSSh  b 
27a  c33*  ^53*  sofmuosi  /39*  suf- 
muosili 1 19*  sufmosili  m  20*  sufmösili 
*  34  suphen  o  222e  aufen  e  221bl 
suffilin  n  239c  süfenli  j  lllb  zvmtslin 
t  &  —  13, 6  [cxxiy.  vgl.  ii.  cxvh.  cxxi] 
2t  Liquefaciens  zetripentiv  a  38b  —  13,  8 

22  [CD]  . 

23  Talari  .i.  usque  ad  talos.  encbilnn  627* 

24  enchilio  n  239*  enchU  d  53*  e  221bI 
»     o  222*  enehun  f  39*  enchilitiuf  .i. 

26  usque  ad  talos  c  33*  —  13,  18 

27  Ukriasset &  pihuoroti   a  38b  6  27*  c  33* 

28  453*  pihuorote  /  39*  pihurto  n  239* 
21     —  13,22 

30  In  ore   redo  •  a  38b  6  27*  c  33*   reda 

31  /  39*  rede  e  221bl  n  239*  o  222c  — 

32  13, 32 


Maledictione 7  mit  sceltun  c33*  sceltun  33 
b  27*  d  53*  sceltin  e  22lbl  seitin  o  222e  34 
schelten  n239e  —  14, 17  35 

Per  salntem  anime  tu^  slemir  (slemrair  36 
c)  dfn  (din  b)  lip  (lip  a)  •  a  39*  6  27*  37 
c  33*  samir  din  lip  n  239*  se  mir  din  38 
liph*rf53*  somirdinlib  (liebe*)  «221bl  39 
o  222*  —  14, 19  40 

Nee  ad  dexteram  nee  ad  sinistram 10  41 
nohrilo  noh  lvzfln  a  39*  noh  filo  42 
(uilo  df)  noh  luzil  (luzzil  f)  b  27*  c  33*  43 
d  53*  f  39*  noh  ffl.  noh  luz  zil  w  239*  44 
noch  uil  noch  luzil  e  221bl  o  222°  46 

—  14,  19  46 
Macula  untat  a  39*  b  27*  c  33*  untat  47 

d  53*  e  221bl  o  222*  untath  *  239*  48 

—  14,  25  49 
Pondere  publico i2  mit  frono  vuago  13  50 

a  39*  e  33*  vr6novuägo  b  27*  frono  61 
wago  d53*  fron  wago  c221bl  *222*  52 
wrone "  wago  *  239*  urona  uuaga  53 
/38b  —  14,26  54 

Soilicitat  iß  spenita  b  27*  e  33*  d  53*  65 
n  239*  spenta  e  221bl  o  222*  speta  56 
/38b  —  15,6  57 

Infatua 16  girnfruoti n  a  39*  giunvruoü  56 
c  33*  giunvuruoti  b  27*  pitura18  $  lllb  59 

—  15,31  [vgl  cixn]  60 
Palatarum  flgono  g  lllb  figona   Ir  34  61 

119*  m  20*  figin  t  6b  Pala  seuzzil "  62 

a  39*  —  16,  1  [cxx]  63 

UtribuB  >o  putirihun  a  39*  putrihun  e  33*  64 


1  <fw   deutschen  worte  tibergeschrieben  a  *  Lsterem  t         *  Sorbicuncnlaa  i 

4  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a         *  diese  und  die  folgende  gl  in  bedefno  nach 

419,  13  *  redo  übergeschrieben  a  7  diese  gl.  in  bedene  nach  419,  46.  Maledictione]  a 
auf  rasur  e  •  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a         •  liph]  p  auf  rasur  d 

*  Neqne— neqne  bedefn  Nee— neque  eo.    sinistram— deztram  Vulg.,  vgl.  Vereeü.  2, 379* 
11  die  deutsehen  worte  übergescht.  a      1S  Publico  pondere  bedefno.    in  f  am  rande        "  die 
deutschen  worte  übergeschrieben  a        u  wrone]  r  aus  ansät*  von  o  corr.  n        "  Solicitat  c 
Soltictta  deno    sollicitabat  Fulg.    die  gl.  am  rande  f         *•  diese  gl.  und  die  folgenden  bis 

420,  10  t»  bedefno  »wischen  419,  49  und  50  "  gfenfraoti  übergeschrieben  a  *•  l  pi- 
tarna  **  seezsil  Übergeschrieben  a,  vgl  nr  csxv.  cxvn  *°  die  gl  am  rande  f.  Utribna  o 
olre  rulg.,  vgl  Vercell.  2,  389V 

27* 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  &.  (Mafimann  102).  10.  (Diut.  iii,  425).  11.  13.  {Diut.  n,  48). 

Mb.  327.    Sb. 


1  putrihhun  6  27*  putrichon  fdSb  putri- 

2  chin  d  53*  putricben  e22lbl  putri;ch6'1 

3  o  222e  putericheo  n  239e  —  16,  1 

4  Uir  sanguinum  manslecco  a  39*  b  27* 

5  c  33*  rf  53*  c  221bl  o  222c  manslegge 

6  n239e  —  16,7 

7  Iugum  spiz  i  a  39*  —  16,  13  [n] 

8  Solutis  ^  ploden  a  39b  c  33*  d  53*  e  221bl 

9  /  38b  o  222c  pläden  i  27*  plodin  n  239c 

10  —  17,  2 

11  Nuntium   potascaft3    a  39b    potascapht 

12  b  27*  c  33*   d  53*   potescaft   €  221 bl 

13  potesscaft  o  222e  potscapbt  n  239c  — 

14  17,  17 

tfPhtisanas4  .\  fesun.   .i.  granum  cum 

16  vagina  .i.  sprivue.5  i.   milium  sicut 

17  dicunt.    I  grana   hordei  humecta  .*. 

18  chlivua  kirstioo  «  a  39b  fcsvn  7  &  27* 

19  fesun  c  33*  phesun  d  53*  fesin  o  222c 

20  phesin  e  221bl  vesan  n239e—  17,19 

21  [cxvn.  cxx.  cxxiv.  cxxn] 

22  Disposita  [domo],  ordinata  l  pfsbztfmp 8 

23  a  39b  —  17,  23  [cxx] 

24  Stratoria. 9  lectaria  p&tivuat  stuollahhan10 

25  a  39b    stuollahhan    c  33*    stuollacban 

26  b  27*  d  53*  stuollacbin  /38b  Stüllacben 

27  «221bl  stullachen  »239c  stullelachen 

28  o  222c  —  17;  28  [cxxiv.  cxxv] 

29  Tapetia  «  tepisca  h  135b  tepicha 12  *  34 

30  *  19*  flt  20*  —  17,  28 

31  Farina   polenta 13    semalmelo ,4    a  39b 

32  6  27*  c  33*  semel  melo  d  53*  semil- 


mel  e  221bl  semelmel  n  239c  o  222c  33 
semel  mela  /  38b  —  17,  28  34 

Frixum  cicer 15  girovpta  chlihuria.  t  gi-  35 
rostit  smalsat 16  a  39b  giroupta  chih-  36 
huriun.  I  inchenta  aravueiz  b  27*  gi-  3" 
rupta  chihherun.  t  incheinta  araweiz  38 
d  53*  giroupta  t  inchenta.  arüueiz.  1 39 
cbihuria  c  33*  gipratin  chi  eher.  1 40 
inchint  arwaz  n  239°  chicher  l  arweiz  41 
e  221bl  o  222c  cisa  l  arewaiza  g  lllb  42 
cisa  h  135b  k  34  /  19*  m  20'  -  43 
17,  28  [n.  cxx.  cxxi.  cxxiv.  vgl  ciyii.  44 
cxxvn]  45 

Non  magnopere17  nalsdraliho.18  pora-46 
vilo  a  39b  poraullo  b  27*  porauilo  c  47 
33*  porauil  d  53*  poruile  e  221bl  o  4S 
222e  pariuili  /  38b  inporvile  n  239c  49 

—  18,  3  [cxx.  cxxii]  Bö 
Iudicium lö  girih  b  27b  girihi  c  33b  gi-  51 

rieh  d  53*  girihte  n  239c  —  18, 19  52 

Adorauit"    neich    b  27b   c  33b   d  53*  53 

e  221bl  n  239c  neihe  ^39*  neich  o  222e  54 

—  18,21  55 

Quid  impedit  vuaz  scado  ist*1  a  39b  um-  56 
scadonoist  b  27*  vuazsadono  ist  e  33b  57 
waz  scadon  ist  d  53*  wazscadin  (scaden  58 
n)  ist  e  221bl  n  239«  o  222€  —  18,22  59 

Paiolus  *s  tregil **  a  40*  6  27*  c  33b  d53*  60 
e  221bl  /  39*  o  222c  tragari  h  135*  61 
tragare  n  239c  trageri  g  lllb  {19*62 
trägere  *  34  m  20*  tragare  i  7*  —  63 
18,22  M 


1  spiz  übergeschrieben  a  *  am  rande  f  3  pottscaft  übergeschrieben  a  4  Pti- 
gaoas  abPulg. Tipsanas  rfeo Typsanas  n  ».-.  fesun— sprivue  übergeschrieben  a  •  /.chliTUt 
kirstino  übergeschrieben  a  7  fesvn]  v  am/*  romr  A  8  1  pisbzUmp  übergeschrieben  ä,  #. 
pesaztemo  •  Stratorium  Ma/ko.  dw  $*  am  rande  f  10  Me  «wte  übergeschr.  a 
11  Lapezia  /  -da  A  "  tepicha]  h  scheint  aus  bcorr.m  "  am  rande  f.  farinam  et polenUm 
V ulg.        u  semalmelo  übergeschr.  a  »  zwei  getrennte  glL  Frixum  und  Cicer  &    Cicer 

(oAn«  frixum)  ffAAr/m.    cicer]  i  aus  c  eorr.  e  Ie  die  deutschen  Worte  übergeschrieben  a 

17  in  bcdef[in  letzterem  am  rande)no  zwischen  420,  28  und  31  u  nalsdralioo  über- 

geschrieben a        »  die**  y/.  m  bedn  »wischen  42t,  32  wut  42        *°  nach  421,  46  bedefke 

11  vuaz  scado  ist  übergeschrieben  a        **  diese  gi  in  a  zunschen  der  zeüs  (tregil  über- 
geschrieben) nachgetragen.    Baiulus  ahikhnVulg.    Baiolus  defgno 
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Bibl.  1.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Ma/mann  102). 
.      Me.  327. 


10.  (Diut.  m,  425).  11.  18.  (Diut.  ii,  48). 
330.    Sb. 


1  Compendii 1  churzi  *  a  40*  e  221bl  o ! 

2  churci  *  135b  *  34  U9*  m  20*  chmi 

3  i  7*    eharaa   ^  111*  churzidi  n  239e 

4  charci.  I  gizeli  b  27*  churzi.  I  gizeli 

5  €  33b  ^39*  gizali  d  53*  —  18,  23 

6  Estne  pax  absalon  *   ist   gisunti 4   a  40* 

7  »  27*  e  33b  ist  gisunt  rf  53*  e  221" 
S  #222°  ist  ge  sunt  n  239*  —  18,29 
9  Saüs&c  *      gidaneho     1    yuUH     vurti « 

10  «  40*  gidaneho  6  27*  c  33*  kadancho 
it     /39*  gidanehe  4  53*  e  221bl  o  222e 

12  daneha  $  lllb  A  135b  i  34  m  20* 

13  danchi  i  T  danche  (  19*  ginade  n  239* 
U     —  19,  7  [cxxnr] 

13  Ne  reputes  nivuizes 7  a  40*  vuizes  6  27* 
16  c33b  noizzist  /39A  wizzist  e  221bl 
l?  o  222*  wizest  d  53*  wenist  n  239c  — 
15      19,  19 

19  [inter]  Conniaas  gimazzun 8  o  40*  — 
*      19,  28  [n] 

21  Vidasitudine  Ione9  a  40*  d  53'  e  221bL 

22  o  222*  I6ne  6  27*  e  33b  Ion  n  239* 

23  —  19,  36 

24  lmpetrahis  irdigis 10  a  40*  &  27*  c  33b 

25  irdigist  e  221bl  o  222e  irwervest  n  239* 

26  —  19,  38  [exm  vgl  u] 

27  Propior  «  gileganoro  ™  a  40*  6  27b  c33b 

28  d53*   getegenor   *  239c   gilegener  e 

29  221bl  o  222*  —  19,  42 

30  Claus*  13  ungjhito  a  40*  b  27*  c  33b  d  53* 

31  ungihit  e  221bl   o  222c  ungevvihet  n 

32  239*  —  20,  3 


Moratus 14  tualont  b  30b  tualonter  d  54*  33 
indwalot  e  221M  intwalter  n  239r  —  34 
20,  5  35 

Extra  placitum15  updaztagadinc  **  a  40*  36 
updaztagadinch  b  30b  vpdaztagadinch  37 
c  34*  updaztagedineb  d  54*  ubirdaz-  38 
tagedinch  e  221b>  o  223b  upardaz-  39 
chidingi  f  39b  über  daz  teidineb  n  40 
239f  —  20,  5  [cxvin]  41 

Stricta  engiv"  a  40«  engiu  6  27b  c  33b  42 
d53*  /39*  *  239*  —  20,8  43 

Dia  lancha  18  a  40*  6  27b  c  33b  d  53*  44 
lanefae  n  239e  lanch  e  221bl  0  222c  —  45 
20,  8  [cxxiv.  cxxvn]  46 

Motu  19  zuge  20  a  40*  6  27b  c  33b  «*  53*  47 
e  221bl  0  222*  zug  f  39*  piwegidi  48 
n  239*  —  20,  8  49 

Munitionibus  kfrxstfn21  a  40*  —  20, 15  50 

[CXX]  51 

Piaculum  buozza «  a  40b  puoza  b  27b  52 
c  33b  ^39*  puozo  d  53*  pueze  e  221bl  53 

0  222c  puzze  n  239c  —  21,  3  [cxx.  54 

CXXIl]  55 

Polimitarius  arabari  (arahare  eo  arhari  c).  56 

1  (uf  0)  phulumari  (phu:lvmari 23  a  57 
phlumari  6  pblumare  eo  plumari  d)  58 
a  40b  6  27b  c  33b  d  53*  «  221bl  0  222*  59 
irbere  t  plömere  n  239e  arahari  t  7*  60 
arehare  0  11  lb  arhare  1 19*  —  21, 19  61 

[CXVH]  62 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet24  63 
digitos  .  i .  in  utraque  manu.  n.  digitos  64 


1  Cöpendi  c        *  churzi  übergeschrieben  a        *  puero  Absalom  Fulg.        A  ist  gisunti 
übergesehrieben  a        *  Satisfac]  i  aus  s  radiert  m        •  1  vuiUi  vurti  übergeschrieben  a 
1  nmiizes  übergeschrieben  a  •  gimazzun  übergeschrieben  a  •  lone  übergesehrieben  a 

10  irdigis  übergeschrieben  a  "  Proprior  a  "  gileganoro  übergeschrieben  a 

»  diese  und  die  folgenden  gU.  bis  421,  55    att/wr  47    «1   6crf«^io   zwischen  421,  26.  27 

14  dfete  tmrf  Äe  nächste  gl.  in  bedefno  im  anhang,  s.  zu  399,  20  "  Extra  pala- 

änm  deno        *•  updaztagadinc  übergeschrieben  a        1T  engiv  übergeschrieben  a        u  lancha 
übergeschrieben  a  M  Motum  d«no.     dte  ^/.  in  ö  vor  421,  44,  in  bedefno  unmittelbar 

nach  421,  29        *  zuge  übergeschrieben  a       21  ÄA.  kerusten      "  buozza  übergeschrieben  a 

23  pbu.lvmari]   romr  von  o  a,    die  deutschen  worte  übergeschrieben  a         u  habebat 

r*ig. 
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Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  uif  425).  11.  13.  (Diu*.  nf  48).    M«.  327.  328. 

ML  2. 


Sft.  — 

1  flngra1  habebat.  in  utroque  pede  sex 

2  digitos  zehvn  i  habebat  a  40b  —  21, 

3  20  [cxx] 

4  Rutilat  rutichot*  a  41  *  —  23, 4  [cxxiv] 
6  Tenerrimus  murivuisto  3  a  41*  —  23, 8 

6  [cxxiv.  vgl.  cxxvi] 

7  Obrigesceret  arstap&i 4  a  41'  —  23, 10 

8  [ttyl.  cxxiv] 

9  Extorsit  uzervuaot  a  41b  vzervuant  b  27b 

10  uzerwant  n  239°  vzeruant  c  33b  uzen- 

11  want5   e  22  lb   uzentwanche   o  222* 

12  uzerduanch  4  53a  —  23,  21 

13  Auricularivm     örrunun 6    a  41b    6  27b 

14  örrünun  c  33b  orgerune  n  239*  Rat- 
io     kebene  ^  112*  ratkebo  k  35  ratgebeD 

16  l 19*  ratgaebn  i  7*  raczebao  m  20b  — 

17  23,  23  [t>jrl.  n] 


Obtinuit?  upstreit*  o  41b  6  27b  c  33b  27 
uparstreit  /  39*  uberstreit  e  221bl  n  25 
239c  o  222d  uberslreilh  d  53*  —  24, 4  29 

Percussit9  riuvota  b  27 b  riwota  <i  53*  30 
riwote  e  221*  o  222d  ruorta  c  33b  31 
ruote  *  239*  —  24,  10  32 

Delibera  gichivs  10  a  41b  gichius  c  33b  33 
chius  b  27b  e  221bl  /  39*  o  222*  chus  34 
»  239*  —  24,  13  [cxxu]  35 

Crassatur  "  vftotit 12  a  42*  vuoüt  b  27b  36 
c  33b  uuotit  /  39*  wuotit  g  112*  wötit  31 
k  35  wollt  d  53*  t  7*  l  19*  woetit  39 
e  221b  o  222d  witto  n  239*  -  24,21 39 

Gratuita  "  liupiv  627b  liupiu  c33b  <*53'  40 
liuppiu  f  39*  libu  n  239*  lieb  e  221bl  41 

0  222d  Uirgebene  g  112*  firkebin  Ar  35  42 

1  19*  firezebin  m  20b  —  24,  24        43 


CXX 

Clm.  19440. 


18  Desperatio  .i.  spkldk"  416  —  2,  26 

19  Colliridam   ...  dicitur  prfzktfllb«  419 

20  —  6, 19  [cxa.  vgl  cxvn] 

21  Assaturam  spkzbrbzp 16  419  —   6,  19 

22  [cxix] 

23  Similam  frixam  prkcfllxn.  1  gfhfrstkt n 

24  419  —  6,  19  [cxix] 

25  Subneruabit  «  frhbsnptb ld  421  —  8,  4 

26  [vgl  cxix.  cxxvi] 


Liquefaciens  zftakbfntPo  423  —  13,8  44 

[CXIX]  46 

Igitur  cum  ingressa  fuit*i  mulier  amita  46 
xxbsb 32  fuit  amos  prophete  423 — 14,4  47 

Palatarum.  id  caricarum.  inter  palas  ex-  48 
tensarum.  Pala  scuzzil  m  instrumeDtum  49 
...  425  —  16,  1  [cxix]  50 

Püsanas.  id  granum  cum  vagina  spri-51 
vue24  426  —  17,  19  [cxix.  cxx?]      52 


1  fiogra  und  zehvn  übergeschrieben  a  *  rutichot  übergeschrieben  a  8  murivuuto 
übergesehrieben  a  4  trstap&i  übergeschrieben  a  *  uzeawant]  das  erste  o  scheint  in  r 
corr.  e  6  örrunun  übergeschrieben  a  7  diese  gl  in  ben  nach  422, 12  •  upstreit  über- 
geschrieben a  9  Recussit  c,  diese  gl.  in  bcdeno  »wischen  421, 62  und  422, 9  l0  gichivs 
übergeschrieben  a  "  Crassatur]  G  in  g  ccrr.  saecL  15  a  Grassatur  efgno  i%  vuotit 
übergeschrieben  a  ta  diese  gl  in  bedefno  vor  422,  36.  Graitoila]  rasur  von  t  f  l4  dk. 
spildi  »  dh.  prezilella  10  L  spkzbrbtp  «■  spizbrato  IT  dh.  pricellun.  1  geheisUt 
i8  subnervavit  Fulg.  "  dh.  erbasnota  *>  dh.  zetribeote  %i  .(.  hs.  M  von  amita 
an  erklärung.  xxbsb  übergeschrieben,  dh.  uuasa  **  scuzzil  übergeschrieben  u  über 
vagina  . 
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CHX.  CXX.  CXXI*.  CXXII  Zu  Regum  n 


423 


ML  2.  —  ML  353.  —  OA. 


lDisposiU  [domo]  id  ordinata.  I  p&bz-     Piaculum  buozza5  428  —  21.  3    [cm.  23 

2  tfmp  *  426  —  17,  23  [cm] 

3  Frixum  cicer  gkrpstritsmalsbl  *  426  — 

4  17,  28  [cm] 
*  Nod  magnopere  nbkdrblkhp 8  426  — 

6  18,3  [cm] 

7  Circumdederuot  kfristfn  *  428  —  20, 15 

5  [cm] 


cxxn]  24 

Qui  senos  in  manibus  pedibusque  habet  *  25 
digitos  . i.  in  utraque  manu.  vi.  digitos  26 
fingra 7  habebat.  In  utroque  pede  sex  27 
digitos  zehun  »  habebat  429  —  21,20  28 
[cxix]  29 


CXXI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


9  lugales  equorum  ros  29  —  8,  4  [cxix] 

10  Salina*  sakbrunno  29  —  8,  13 

lt  Duas  sorbiuncalas 10  iuxta  Tsidorom  duo 

12  ooa  sorbilia  nel  sorbella  suphen  que 

13  pro  consideratione  egritodinom  uariis 


modis  dulcorantur  30  —  13,  6  [vgl  30 

cxix.  cxxiv]  3t 

Cicer  cisa  genus  leguminis  30  —  17,28  32 

[cxix]  33 


CXXII 


um. 

u  (In  conclani)  inderopeUicheminatun  ll  59* 
i&     —  4,  7 

16  (Ameüe  1*)  kicimpari  60*  —  5,  9 

17  (Saüaaram)  salzsutinc 1S  64'   —   8,  13 

18  [CXIX] 

19  (Seraa  me)  xxpllxstkmkr  "  71b  —  14,  4 

20  (Tangat)  gkxfstknp  ™  72*  —  14,  10 

2t  (Coniuratio    nalida)   mkhilpkbfkz 16    74* 
22     —  15, 12 


9534. 

(Uuae  passae)  kidartas  n  perigas  75b  —  34 

16,  1  35 

(Non   magnopere)   nphpprbuu|lp 18    76*  36 

—  18,  3  [cxix]  37 

(Hanus)  kkcimpar"  77*  -^  18,  18         38 

(Gemineus)  lfzzf  *°  79*  —  20, 1  39 

(Piaculum)  rkh.  1  pxpza^i  80b  —  21,3  40 

[cxix.  cxx]  41 

(Delibera)  chkxs"  87b  —  24,  13  [cxix]  42 


1  dh.  pesaztemo  s  /.  gkrpstitsmalsbt  =  girostit  smalsat         *  dh.  naU  draliho 

4  dh.  kernsteu.    die  gl.  gehört  zu  muDitionibus  desselben  verses         B  buozsa  übergeschrieben 
•  habebat  Vulg.        7  fingra  übergesehrieben         8  zehun  übergesehrieben        9  salinaram 
Vulg.         10  sorbitiuacolas  Vulg.  "  ioderopettic  |  minatu  | ,  beidemal  abgeschnitten,    das 

letzte  i  angehängt  "  a  Mello  Fulg.         n  salzsutinc]  der  letzte  buchstabe  abgeschnitten» 

war  wol  0  "  dh.  auollasti  mir.  /.  uollasti  mir  15  dh.  giuestino  w  dh.  mihil  piheiz, 
i  angehängt  "  kidartas]  k  undeutlich  "  dh.  noh  pora  uuilo  (/.  uilo)  l0  dh.  kicimpar, 
darnach  abgeschnitten,  also  kicimpari  f0  lezze,  darnach  abgeschnitten,  also  wol  lezzer 

{Gra/T  2,  316)  und  bezüglich  eher  auf  vir  Belial  als  auf  lemineus  "  davor  abgeschnitten, 
l.  girih.    1  puoza     * M  dh.  chius 
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B.  Glossen  Zu  Dek  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
MI.  2.  —  Rf.  (Germ.  11,  59,  60) 


cxxni 

(Jim.  19440. 

1  Stansque  ....  hoc  mentitus  est.  sed  ad     Ascalonis  2  dero  abquitero  105  —  1, 20  26 

2  adolationem  zirüome  l   regi   indicauit     Scurris  scirnun 3  106  —  6,  20  [cito.  27 

3  105  —   1,  10  CHX]  28 


CXXIV* 


Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 


4  (105b)  Concertatio  strit  —  3,  1 

5  Decrescit4  suuein  —  3, 1 

6  Fusum  spinnilla  —  3 ,  29  [cxvii.  cm. 

7  cxxvi.  cxxvn] 

8  Exsequias  leita  —  3,  31 

'9  Ignaui  slafe  —  3,  33  [n.  cxix] 

10  Debilibus 5  samiheilen  —  4,  4 

11  Fistttlas  dolun  —  5,  8  [ii.  cxix]' 

12  Curia6  mahalslat 

13  (106')  Pyrus 7  saccari  —  5,  23 

14  Collirida  8  panis  pizzo  panis  —  6, 19 

15  Assatura 9  prato  —  6, 19  [n.  cxix.  cxxvi] 

16  Bubule  uuisunt  —  6,  19  [vgl.  cxix] 

17  Frixam  kacraupta  —  6, 19  [vgl  cxix] 

18  Serrauit  sagota    —   12,  31    [cxix.  vgl 
10      n.  m] 

20  Typo  laterom  ciagolo  —  12,  31  [n.  cxix] 

21  Sorbiunculam 10  supbilun  —  13,  6  [cxix. 

22  vgl.  cxxi] 

23  Deuium  auuicun  —  13,  34  [vgl  cxxvi] 

24  Matrimonium11    coniugium     hileih    — 
26      14, 27 


Effugium  urfluht  —  15,  14  29 

Infatoa  gituliski  —  15,  31  [n]  30 

Domestici12  buskinozza  —  16,  2  [u]  31 
Calculus  steinili  —  17,  13  32 

Tysanas  cliuua  kirstino  —  17, 19  [cxix]  33 
Stratoria  pettiuoat  —  17,  28  [cxix.  cxxv]  34 
Tapecia  teppi  —  17,  28  35 

Cicer  chichirra  —  17,  28  [u.  cxix]  36 
Satisfac  uuilliuurti  —  19,  7  [cxix]  37 
Querelle  sechu  —  19,  28  38 

Ilia  lanchun  —  20,  8  [cxix.  cxxvn]  39 
Conplanauit  gislihta  —  22,  33  40 

Talus  i»  anchala  —  22,  37  [n]  41 

Aurora 14  tagarod  —  23,  4  42 

Rutilat  rutichot  —  23,  4  [cxix]  43 

Tenerrimus  muruuuisto  —  23,  8  [cxix.  44 
vgl  cxxvi]  45 

Obrigisceret  gistabeti  —   23,  10   [vgl  46 

CXIX]  47 

Extorsit  arduuanc  —  23,  21  [n]  48 

Auricularius15  giruno  —  23,  23  [n]  49 
Delibera  abto  —  24,  13  50 


1  zirüome  übergeschrieben  *  die  gl.  oben  am  rande.    die  deutsche  Übersetzung 

etwa  mm  abgutero?         *  scirnun  übergeschrieben        4  decreacens  Fulg.         6  debilis  pedibos 
Fulg.         6  curia  nur  1  Macc.  in  der  Fulg.         7  pyroram  Fulg.         •  coHyridam  Fulg. 
9  assaturam  Fulg.      ,0  sorbitiunculas  Fulg.      »  matrimonio  nicht  in  Fulg.,  aber  bei  Sabotier 
1,  039,  Feteris  antehieronymianae  versUmis  fragmenta  Findob.  (Findob.   1877)  p.  19 
11  domeaticia  Fulg.        u  tali  Fulg.        ,4  aurorae  Fulg.        "  auricnlarium  Fulg. 
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D.  n,  172.  —  Pt.  (Germ.  22,393).     Sg.  292.  (Hatt.  1,  247;.   —    Jtft,  510 

CXXV 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPdri.    b  «  Codex  SGaüi  292. 

1  Infalna  bidubili 1   a  66al   bidumbili  b  35     Pthipsan^4  spriu  a  65*1    spriuü*   6  35  24 

2  —  15, 31  —  17,  19  fcxix.  cxx]  25 

3  AIKgaturis  *   bangilla'   a  65b*   b  33  —     Stratoria  beddiuuadi  a  66'1   —   17,  28  26 

4  16,  1  [cxix.  CXXIV]  27 

Gemineus 6  gizuinelo  a  66al  —  20, 1       28 


CXXVI* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ig. 


5  (71*)  Incliti  israel  maarre  israheles  — 

6  1,19 

7  (72*)  Amabiles  minnalibbe  —  1,  23 

8  Coltui  uestro   uabbungu 7  hiuuarera  — 

9  1,24 

10  Confodere 8    te    in   terra   duruhstechan 
n     dih  in  erda  —  2, 22 

12  Auersa  hasta  in  ingnine 9  mit  bintanon- 

13  tigemo   sperascafte  in  hegadruasi  — 
u     2, 23 

15  Ex    aduerso    uallis    incagani    des  tales 

16  —  2,  24 

n  Conglobata  kisamanote  —  2,  25 

16  Mucro  deseuiet  uuafan  crimmisot  —  2,26 

19  LuatraU  (2,  29)   in   ipso  crepusculo 10 

20  piscauot  in  demo  seibin  tagarode  — 

21  2,  32  [cxix] 

22  Quam  despondi  mihi  centum  prepuciis 

23  in  eam  daz  ih  kimahalta  mir  —  3,  14 


Tenens  fusum  habenti  spinilan  —  3, 29  29 

[cxra.  cxix.  cxxiv.  cxxvii]  30 

Deligalus  smecbarlicher  —  3,  39  31 

Desolute 1 1    sunt    manus  eius   zifallano  32 

uuurtun  heinti  sino  —  4,  1  33 

Feruenti  di^  uuallantemo  take  —  4,  5    34 

Adsumentes   spicas   tritici   latenter   zua  35 

nemante  12  ahir  des  uueizes  midantliho  36 

—  4,  6  37 
In   conclaui  in  pitati  edo  in  pislozzani  38 

—  4,  7  39 
Tu   pascis   popttlum 13   israel   du   fuatis  40 

liut  minan  israhelan  —  5,2  41 

Tarn   tua   est   inquiunt "   so  diniu  ist  42 

chuuedant  —  5,  6  43 

A  dibilibus  arcearis  fona  lamem  pis  ki-  44 

duungan  —  5,  6  45 

Ut  parua  sublimia  tangat  daz  dia  luzigun  46 

hohiu  ruarre  —  5,  6  47 


1  im  content  a  *  die  gl  in  ab  noch  in  Regum  i  am  schlaue  vor  Gapsella  (407,  15) 
3  bangilla  übergeschrieben  b  *  Ptiphsane  b  ptisanas  Fulg.  B  spriuü  übergesehrieben  b. 
diese  lesung  wahrscheinlicher  als  spridfi  6  Jemineus  Fulg.  7  uabbnngu]  vor  dem  h  noch 
ein  kleiner  senkrechter  strich  8  Confodere]  das  »weite  o  aus  e  corr.  9  unter  Anersa 
ist  aner  ausradiert,  nach  ingaine,  durch  einen  freien  räum  von  etwa  12  buchstaben  ge- 
trennt, rasur  von  lit  10  crepnscnlo]  über  8  rasur  eines  senkrechten  Striches  (1?) 
11  ditfololae  Fulg.  "  nemante]  a  aus  e  corr.  "  pasces  popnlum  meum  Fulg.  u  über 
diese  und  die  drei  nächsten  der  Fulg.  fehlenden  gll.  s.  Fercell.  2,  335k 

/ 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  510.  511.  512 


1  Et  exerceant  inde  prouerbium   inti  ki- 

2  fruramen  danan  piuuurti  —  5,  6 

3  Non  ingredieris  huc  nisi  abstuleris  nolas 

4  hera  in  pist  kikangan  uzzan  da  dana 

5  nem$s  i  —  5,  6 

6  Cecos  claudos  dicentes  non  ingreditur 

7  dauid  huc  plinte  balce  chuedante  nolas 

8  in: 2  kat  dauid  hera  —  5,  6 

9  Arcem  sion  hohi  siones  —  5,  7 

10  (72b)  Domatum  fistulas  kizamota  suue- 

1 1  galun  —  5,  8 

12  Edificauit  per  gyrum  a  mello  et  intrin- 

13  secus   zimbarota    unbanchirih  amello 

14  inti  inuuuertson  —  5,  9 

15  In  presidium  in  festi  —  5,  17 

16  Sicut  diuiduntur  so  sa  sint  zateilit  — 

17  5, 20 

18  Ex  aduerso  pirorum    inkagan   : :  fuire 3 

19  iro  —  5f  23 

20  Loci    planctus   illorum 4   steti   uuuaffes 

21  iru  —  5,  24 

22  In  organi  armizatis5  in  sänke  —  6,14 

23  Et  assaturam   bubule  carnis  unam  inti 

24  pratun  des  rindares  einaz  fleisc — 6, 19 

25  [n.  cxix.  cxxiv] 

26  Et  similam  frixam  oleo  inti  semalü  ki- 

27  chnetana  oleie  —  6,  19 

28  Onus  di  8curris  einer  fona  diem  laufom 

29  —  6,  20 

30  Et  subneruauit  inti   hahsanta  — .  8,  4 

31  [cxix.  cxx] 

32  Omnes  iugales  curruum  alle  kiioht  chanz- 

33  uuuagano  —  8,  4 

34  In  ualle  Baiinarum  in  tale  salzo  —  8, 13 

35  Ex  aduerso  incagani  —  10,  9 

36  Tela  mittantur  scefti  santon  —  11,  20 

37  Fragmen  mole  stuchi  Steines  —  11,  21 


Usque   ad   portum*   er    iaculas7    unzi 
za  portum  uuarun  scefti  — 11, 23. 24 
Musitantes  runente  —  12,  19  [cxix] 
Urbem   regiam   puruc   chuninglihha  — 

—  12,  26 

Ferrata  carpenta  isarne  pilegita  uuagana 

—  12,  31  [n.  cxix.  vgl  cxvn] 
Diuisitque  cultris   inti  zi:teilta8  mezzi- 

rahsum  —  12,  31 
Et  transduxit  in  typo  laterum  inti  ubar 

leita  in  kilihinissa  sittono  —  12,  31 

[vgl  ii] 
Adtenuaris  maciae  pist  kadunnfi  magari 

—  13,  4  [u] 

Duas  sorbiciunculas  zuuei  muas  —  13, 6 
(73*)  Liquefaciens  smelzanti   tuanti  — 

13,8 
In  coMaue  •  in  bislozze  —  13,  10 
Talari    tunica   anchallihha    tunihun  — 

13,  18 
Contabescens  suuintanti  —  13,20 
Tempus  biennii  zit  zuueio  iaro  —  13,23 
Qua  obpressit  demo  farduhta  —  13,32 
Per  iter  deuium  durah  fart  auuicco  — 

13,  34  [vgl  cxxiv] 
Ueste  lugubri  kiuuate 10  uuuaflihemö  — 

14,2 
Causa11  penitus  ignorantes  racba  caro 

ni  uuizzanti  —  15,  11 
Coniuracio  hantreichida  —  15,  12 
Infatua  unfruattu  —  15,  31  [vgl  cm) 
Centum  massis  palatarum  cehanzo  te'gin- 

nono  palatar+  —  16, 1 
Per  iugum  montis  duruh  ioh  des  perages 

—  16,  13 

Foederaueris n    patrem    tuum   kitriuos 
feter  dinan  —  16,  21 


64 


67 


1  nem$8]  ne  aus  meorr.      *  in:]  g  ausradiert      8  :: fuire]  uire  und  iro  auf  rasurf  am 
anfang  ist  ip  ausradiert        *  vgl  hierüber  Fereell  2,  338*       5  über  diese  warte  s.  nr  ein 
zu  der  stelle         *  portam  Fulg.        7  direxeront  iacula  Fulg.        •  zi:teilU]  8  radiert? 
9  condau^  corr.  2  band        10  kiuaate]  a  aus  t  eorr.        "  causam  Fulg.       1S  Foederaaeris] 
o  aus  e  eorr.    foedaveris  Fulg. 
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CXXVI*.   CXXVII  ZU  RfiGUM  n 


427 


Rb.  512.  —  Z$.  14,  500.  501 


1  Concito    grauidi i    borsco    suuarre  — 

2  17,  18 

3  In  uestitalo  suo  in  ehamaro  sinera  — 

4  17,  18 

*  Tysa&as  fesun  —  17,  19  [cxvn.  cm] 

6  Poientam  semalun  —  17,  28 

?  Et  apellatur    manus    absalon    inti   ist 

8  kinemmit  bant  absalones  —  18,  18 

9  Et  inrvmpentes  (19,  17)  uada  inti  far- 

10  prechanti  strauma  —  19,  18 

11  Obnoxia  sculdikiu  —  19,  28  [n] 

12  Usqoe  ad  ilia  unzi  za  ^rom  —  20, 8 

13  Fabrefactus  *    leui    motu    smidu    kitao 

14  lihteru  kiruarida  —  20,  8 


Polymitarius  cotauueppi  unurachanter  —  25 
21, 19  [cxv]  26 

(73b)  Egregius  p'alta*  israel  marrer  27 
scopf  israbeles  —  23,  1  29 

Rutilat *  sänit 5  —  23,  4  29 

Ligno  *  lanceato  paume  kiscaftemo  —  30 
23, 7  31 

Quasi  tenerrimus  ligoi  uermiculus  sa-  32 
ma  so  mara'uistin  paumes  kiuuuram-  33 
muatemo  —  23,  8  [vgl.  cxix.  cxxiv]    34 

Crassatur  herrot  —  24, 21  [vgl  n]  35 

Gratuita  enstikiu  —  24,  24  36 


CXXVH 
Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  18. 


15  (Conglobati  in  unum  cuneum)  u  uuade 7 

16  41b  —  2,  25 

17  Crepusculo  bilede  41b  —  2,  32 

IS  Fusum  spinila  42b  —  3,  29  [cxvn.  cxix. 

19  CXXIV.  cxxvi] 

20  Exequias  rc  uua  42b  —  3,  31 

21  Feretrum  licar  ()  licbcar  42b  —  3,  31 

22  Ignaui  bosa  *  42b  — .  3,  33 

23  Bellatores   tuos  . . .    rihtilla    dinae  0  49* 

24  —11,25 


()  Stratoria.   banch  |  laban  |  zeigliniu.  37 

aruu  |  pollunvbona.  Iii|stratoriaban|10  38 

56*  —  17,  28  [cxvn.  vgl  cxn]  39 

(Palpitaret)  sprttalota11  56b  —  18, 14    40 

(Conpendii)  dereuuarta  12  57«  _  igt  23  41 

(Hac  uicissitudine)  des  uuebsles  59*  —  42 

19, 36  43 

(Uir  beliäl)  diufales  sun  59*  —  20, 1     44 

(Usque  ad  ilia)  iz  andelanhchun  13  59b  45 

—  20,  8  [cxix.  cxxiv]  46 


1  grada  V ulg.  »  Fabrefactus]  rc  aus  ri  {in  Ugatur)  corr.,  das  a  aus  c  verb.  fabrieatus 
Fulg.  9  p»alta  corr. 2 kand  psaltes  Fulg.  *  ratilat:::::]  ligno  ausradiert  ß  scinit:::::] 
boice  ausradiert  6  ligno   von  2  hand  am  Zeilenanfang  nachgetragen  7  davor  ab- 

geschnitten.   I.  gicliuuade,  vgl  276,  38  •  zwischen  Ignaui  und  bosa  ist  bo  ausgewischt 

auf  48'  folgt  dann  am  rande  neben   per  manum    uriae;   scribens  in  epiatola   (11,  14.  15) 
der  name  hJodoueus  •  so  scheint  gestanden  zu  haben  ehe  radiert  wurde  ,0  so  in 

5  zeüen  am  rande;  die  striche  zeigen  an  wo  abgeschnitten  ist;  es  sind  also  folgende  glL: 
stratoria  banchlahan;  fictilia  zeiglinin  [dh.  ziegaliaiu] ;  cicer  araueiz;  farinam  pollun;  fabam 
boiia;  lentcm  linsi;  stratoria  banehlahan  u  spr&talota]  der  circumßex  unsicher  "  nuarta] 
das  leiste  a  zweifelhaft  ich  versiehe  nicht,  wie  compendinm  durch  uuarta  widergegeben 
werden  konnte,  eher  liefse  sieh  die  gl  aus  dem  inhalt  des  folgenden  verses  begreifen 
u  vor  u  ist  abgeschnitten,  /.  unz 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
&.  14,  501.  —  Tg.  1. 


1  ()  sturilinga.  fr.  |  uuartinga.  |  fondenbre- 

2  ua|  &  antfriston  l  60*  —  20,  23.  24 

3  (Questio)  gisöh  60b  —  21,  4 

4  (Polymiiarius  3)  glizare  61*  —  21, 19 


(Obrigesceret)  abateh&a*»  62"  —  23, 10  7 
(In  statione)  Inscara  62b  —  23, 11  8 
(Auricularium)  suuasprechon  63*  —  23, 23  9 


5  Subegerat  ar  uant4 

6  Temulentus  aguzze  - 


cxxvm 

Gm.  19410  p.  38. 

8, 

11 

Aceruus5 

huffo. 

13, 

28 

entileo  —  18, 17 


10 


1  die  striche  zeigen  an,  wo  abgeschnitten  ist  das  r.  in  fr.  (=»  francice?)  ist  sehr 
zweifelhaft,  sturilinga,  naartinga  gehört  zu  cheretheos  und  pheletheos,  die  folgenden  worte 
fondenbreoafrin  ?]  und  antfriatoo  zu  acommentariis  *  Polymitariua]  zwischen  m  und  t  ist 

ein  m  radiert  und  von  anderer  hand  ein  i  eingesetzt         *  abateh&a]  te  ist  verblaut  und 
unsicher^  die  gl.  scheint  nur  eine  entstelhmg  von  arstab&a,  vgl.  cm.  cxxiv        4  /.  anmißt 
5  acervnm  Vulg. 
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CXXVIL  CXXVI1I  Zu  Regüm  ii.  CXXIX.  CXXX.  CXXXI  Zu  Regüm  in     429 
Germ.  stui.  2,  295.  Fb.  1.  (Germ.  8,  388).  —   Germ.  1, 114.    Zf.  (Mafmann  97) 

ZU  BEGUM  HL 
CXXIX 

a  =-  ßxfatt  Pmnftti*  2685.     i  =  Ctotei?  Bemeneis  258. 

1  Abi«.1  arbor  mire  altitndinis  unde  fa-         cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  16 

2  tiunt  tunnas  *  franci  dr  sepis  a  53*         gxl.  gxli.  cxlh]  17 

3  Tornaturas.    intransuersum.    ligoo   tor-     Camites 7  quoque  cant 8   dicunt  canis.9  IS 

4  nata.  legge  *  a  53*  —  6,  18  felgunt  a  53b  —  7,  33  [cxxx.  cxxxi.  19 

5  Istriarum  *   uualaoa    uuira  &    a  53b  .  i .         cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  20 

6  uya  lina  uiscyo  b  10b  —  7,  24  [cxui]         cxl.  cxli]  21 

7  Plectas  gumdlunt«  a  53b  —  7,  29  Modioli  nap  a  53b  —  7,  33  [cxxx.  cxxxi.  22 

8  Radii  spaccon  a  53b  —  7,  33  [in.  cxxxi.         cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  23 

cxl.  cxli.  cxui]  24 


CXXX 

Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  58*. 

9  Gamigio  t  ga11  camites  pluralis  [cxxix.     Modioli  nebe    —    7,  33    [cxxix.  cxxxi.  25 

10  cxxxi.   cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.         cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  26 

11  CXXXIX.  CIL.  cxli]  cxl.  cxli.  cxui]  27 


CXXXI 
a  —  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    b  =  Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  fol.  218. 

12  Rates «   floto.  flozscef   a  98*  flozsceif     Per  cocleam  steokila  b  31*  —  6,  8         28 

13  b  31*  —  5,  9  Laquearia  himiluzefr31*  —  6, 15  [cxxxv.  29 

14  Latomorum  steinbozzilo  6  31*  —  5,  15         cxxxvn]  30 

15  [cxxxn.  cxxxv.  cxxxvn]  Abies"  tanna  a  98b  b  31*  31 

1  ieh  führe  diese  gl.  auf,  weil  He  mir  unverständlich  irf;  sie  gehört  %u  abiegnis  5, 8 
oder  6,  16  9  dann  rasur  von  F  •  nr  clyi  übersetzt  legget  commissuras,  es  kann  daher 
wol  kaum  etwas  anderes  sein,  als  attn.  hlekkr,  unser  gelenk  4  Btriatarnm  ffffer.,  vgl 
FereelL  2,476*  HiBtriaram  &  *  tg7.  histriatarnm  waledra  APrtfrA*  2,43'.  über  das  andere 
wort  Gra/T  1,  961  6  vielleicht  nur  eine  entstelhmg  des  in  nr  cxxxi  vorliegenden  wertes, 
das  schliefsende  i  hier  und  in  felgunt  s.  19  entstand  wol  aus  übergeschriebenem  t(heotUce) 

7  ?£.  »«  canthi       •  /.  canti       9  I.  camiß        >°  *J.  s«  canthi  7,  33        "  dh.  uelga 
n  ntibos  Fulg.        »  gJ.  *w  abiegnis  6, 15 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchebn 


Germ.  1,  114/1 


Zf.  (Maftmann  97.  98).   — 
1,  229) 


A.  (Germ.  21,  9).     Btbl  9.  (Hott. 


1  Celaturas   .i.   grefti  a  98b   grefti  6  31* 

2  —  6,  18  [cxxxv] 

3  Deambulacra.  dicuntur.  langirrun1  ft  31b 

4  —  7,  2  [cxxxv.  cxxxvn] 

5  Repandi  widirchramfero  b  31b  —  7,  26 

6  |><?J.  cxxxv] 

7  Plectas2  gy:uusndan  a  98b  .i.  ligaturas. 

8  giwntan  6  31b  —  7,  29 

9  Radii   spa'cun  3   a  98b   speichun   6  31b 

10  —  7 ,  33    [in.  cxxix.  cxxxii.  cxxxin. 

1 1  CXXXV.    CXXXVII.  CXXXIX.  CXL.  CXLI.  CXUl] 

12  Canti  felka  6  31b  —  7,  33  [cxxix.  cxxx. 

13  cxxxu.  cxxxin.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

14  CXL.   CXLl] 

15  Camis'  felei  a  98b  b  31b 

16  Camites 4  faliae  a  98b  falie  6  31b 

17  Modioli  neb<j *  a  98b  naba  6  31b  —  7, 33 

18  [cxxix.    cxxx.    cxxxn.    cxxxin.    cxxxv. 

19  CXXXVII.   CXXXIX.   CXL.    CXLI.    CXLIl] 

20  Humeruli  chiffun  llun6  6  31b  .i.  luni 

21  a  98b  —  7, 34  [cxxxu.  cxxxm.  cxxxv. 

22  cxxxvn.  CXL.  CXLI.  cxlh  zu  7, 30] 

23  Obex 7  lun  6  31b  [cxl.  cxli] 

24  Contra  orientem  ad  meridiem  .i. 


danostan    a  98b    .i.   bisundanostan 8  28 

*  31b  —  7,  39  29 

Scutras    scuzzilAn 9    6   31b    —   7,  40  30 

[cxxxv]  31 

Amulas  in  similitudine  cni'fe 10  tarnen  32 

altior  est  a  98b  —  7,  40  33 

Rubigo  militou  6  31*  —  8,37  [cxxxv.  34 

CCCCXCV]  35 

Thina  "  [ligna]  linda  l  (.  i.  linu  uel "  a)  36 
pinea  ut  iosephvs   dicit  a  98b  b  31b  37 

—   10,  11   [CXLIl]  38 

Pelttj.**  scuta.  I  tarakvn  6  31b  —  10, 17  39 
Simias  . i.  hepuhen  13  a  98b  bebuhen.13  40 

l  äffen  6  31b  —  10,  22  [cxxxn.  cxxxv]  41 
Pauos14   .i.    peun    a  98b   .i.  peun. 15  42 

phauun  b  31b  —  10,22  [cxxxn.  cxxxv]  43 
Delegauit  bimeinta  6  3  lb  —  11, 18  44 
Scorpionibvs  waltowahson.  I  sumiriaton.  45 

astalohten    stabon.16    I  affalttrinen  b  46 

31b  —  12,  11  [cxxxn.  cxxxin.  cxxxv.  47 

CXXXIX]  48 

Iuniper17  wechilterboü  b  31b  —  19,4  49 

[CXXXHI]  50 

Discinctus  flediront  b  3  lb  —  20, 11      M 


cxxxn 

Codex  SPauli  xxv  d/82.     6  —  Codex  Vindob.  1761. 
d  —  Codex  SGaUi  9. 


Codex  SGallim. 


25  Amicus  regis  .i.  trüt  c  161  trout  a  92b 

26  —  4,  5 

27  Abiegnis  tanninen  c  161  —  5, 8  [cxxxv] 


Latomorum  ste  inbozila  a  93tt  —  5, 15  52 

[cxxxi.  cxxxv.  cxxxvn]  53 

Obliquas.  anaglifas l  scheleho  e  161 —6,4  54 


1  im  context  b       *  Plectas  a       *  spa{cun]  i  und  der  punkt  von  weiter  Handy  welche 
auch  a  in  e  eorr.  *u  haben  icheint  a         4  Gamos  a.   diese  und  die  nächste  gl  sur  vor  karg. 
5  n&bej  a  und  der  punkt  von  »weiter  hand  a      •  I  Ion  im  content  b        7  gl.  »um  vor- 
hergehenden         •  im  context  b  •  scnszilän]  <fa*  übergeschriebene  o  undeutHchy  kann 

auch  v  #«'n         10  tropfe]  .8  /ort  ausradiert  a.     &  crose?     tyi.  Deutsches  wb.  5, 2093 
11  thyina  Vulg.    linu  uel]   U   *o*  »weiter  hand  übergeschrieben  a  «  peltas  ffcfr. 

18  hepuhen  aw/*  rasura    bebuhen  tm  context  b.    das  wort  ist  mir  unklar      "  Panoa  j.  W 
rasura      "  .!.  peun  tm  context  b       «•  waltowahson  tm4  astalohten  stabon  An  eentorf  * 
17  iunlperum  ftffe*. 
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i.  (Germ.  21,  9).    Ml  9.    (Ort.  1,  229.  230).     JNNL  12.  (HatL  1,  235).     Wn. 
863.  {Hoffmann  59) 


i  93*    pritir    c    161 
—  6,  18  [t^J. 


i  Tabulau    gibrft 

2  —  6,5 

3  Tornatura  i  tbrat  c  162 

4  cxxxv] 

5  Domuncuk  hüsili  c  162  —  7,  8 

6  Serrati.  seeati.  kisegote  c  162  gisegota 

7  a  94b  gisafote  6  153*  —  7,  9 
6  Plectas*  lidirrun  c  163  lidro  a  95*  — 
9     7,29 

10  Humeroli 3  chiffun  e  163  chriffo  a  95*  — 

11  7,  30  [cxxxi  zu  7,  34.  cxxxin.  cxxxv. 

12  CXXXVII.   CXL] 

13  Radii   speichun  c  163  speiho  a  95*  — 
U     7,  33  [m.  cxxix.  cxxxi.  cxxxin.  cxxxv. 

15  CXXXTO.   CXXXIX.   CXL.   CXLI.   CXUl] 

16  Canti  fdgo  a  95*  felga  c  163  —  7,  33 
l?      [cxxix.    cxxx.    cxxxi.    cxxxin.    cxxxv. 

IS        CXXXTII.   CXXXIX.    CXL.    CXLl] 

19  Modioli*   naba  a  95*  c  163  —  7,  33 

20  [cxxix.    cxxx.    cxxxi.    cxxxhi.    cxxxv. 

21  CXXXVH.  CXXXIX.  CXL.   CXLI.   CXUl] 

22  De  auricalco  orcalc  a  95b  orcholh  e  163 

23  —  7,  45 

24  In  argillosa  terra  5  .i.  inleimogar:  erd:6 

25  a  95b  in  leimigero  c  163  —  7,  46 

26  [cxxxv.  cxxxvn] 

27  Erugo  i      sc*imbli.      Incorna 8     a  96*. 

28  schimbli.  in  grano  «1315  craaeuunn 

29  e  164  —  8,  37  [cxxxv.  cxxxvi] 

30  Rnbigo  rost  a  96*  d  315  rot  c  164  — 

31  8,  37 

32  Deuotatio.  uicium.  achelta  6  155*  d  315 

33  oitium  l  schelta  c  164  achelta  a  96* 

34  —  8,  38  [cxxxv.  cxxxvn.  ccccxcv] 

1  tornatoras  Vulg.        *  Piedras  a         *  Humeli  a        4  medioti  a        »  terra]  terr  au/* 
i-ancr  e      •  ia  leimogar:  erd;]  rasuren  von  o  a       T  rfte*«  untf  die  näc/ute  gl  nach  431,  37 
«f.    Ernea  e        8  In  corna  übersetzt  das  in  grano  von  </        9  fluohung:]  rasur  von  a  a 
w  <Ä>  jA  w  <for  vorigen  e       "  tynte  od       M  tgrJL  dfc  fa*.  bemerkung  nr  cxxxi  »«  10, 11 
wtf  cxxxvn        **  Habeoaa]  aa  ««/*  rasur  von  asio 


Ioprecatio  fluohunga  c  164  d315  fluo-  35 
tauDg:9  a96*  —  8,  38  [vgl.  cxxxv.  36 
cxxxvn.  cxxxix.  ccccxcv]  37 

In  enigmatibas  .i.  inratisson  a  96b  ra-  38 
tisson  cl64  d315  —  10, 1  [cxlio.  vgl  39 
cxxxv]  40 

Rumor 10  liumunt  e  164  —  10,  7  [cxxxv.  41 

CXXXIX]  42 

Lignis  thynis11  pimpoum12  e  164  pim-  43 

poü  d  315  pinpom  a  96b  —  10,  12  44 
Fulchra  . i.   penchi  a  96b  penchi  c  164  45 

d  315  —  10,  12  46 

Vectigalia  dicuntur  a  uehendo  .i.  tri-  47 

buta  l  kelt  c  164  zol  a  96b  —  10, 15  48 
Simias  affun  c  164    —    10,  22   [cxxxi.  49 

cxxxv]  50 

Pauos  fahuD  c  164   —    10,  22    [cxxxi.  51 

CXXXV]  52 

Indolis.  bone  uirtutis.  I  cuetes  aoauuanes  53 

man  c  164  —  11,  28  [cxxxv]  54 

Scorpionibus  mka  filtrinan  stabon  a  97*  55 

—  12,  11  [cxxxi.  cxxxin.  cxxxv]  56 

Fefellit  eum  bitrouchioin  a  97*  —  13, 18  57 

[cxxxv.  cxxxix]  58 

Armamentarium  vuafanchamera  c  164  —  59 

14, 28  60 

D&netam  pisnldo  c  165  —  16,  3  61 

Iuniperum  rec  heiter  a  99*  —  19,  4  62 
Aratro  .i.  geizza  a  100*  —  19,  21  63 
In  umbraculis  louboo  a  100b  —  20, 12  64 
Habenag  "  zuhila  c  166  zuhil  a  101b  —  65 

22,  38  [cxxxv]  66 
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Bibl.  —  Sg.   299.   [Hott.   1, 241).   —  Zf.   (Mafsmann  98).   —  ML  1.  5.  7. 
Me.  328.    56. 

cxxxm 


1  Fenestras  obliquas.   gigleifit  .f.  103  — 

2  6,  4  [cxxxiv.  cxxxv.  vgl.  ii] 

3  Interrasile  untaruihilot  .f.  104  —  7,  28 

4  [cxxxiv.  cxxxvn] 

5  Plectas  gifleth  104  —  7,  29  [cxxxiv] 

6  Umeruli  kiphun   104  —  7,30  [cxxxii. 

7  vgl  cxxxi   zu  7 ,  34.    cxxxv.  cxxxvn. 

8  CXL] 

9  Radii  speichon  104  —  7,  33  [in.  cxxix. 

10  cxxxi.  cxxxu.  cxxxv.   cxxxvn.  cxxxix- 

11  CXL.    CXLI.   CXLIl] 

12  Canti  velga  104  —  7,  33    [cxxix.  cxxx. 

13  cxxxi.  cxxxn.   cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

14  CXL.   CXLI] 


Codex  SGalli  299. 

Hodioli  nabai  105  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  25 
cxxxi.  cxxxn.  cxxxv.   cxxxvn.  cxxxu.  26 

CXL.    CXLI.    CXLU]  27 

Scutras  scudilara  105  —  7,  40  28 

Delegauit.  commisit  I  kivualta.  kiuua-  29 
lazta  107  —  11,18  [cxxxiv.  vgl.  cxxx?.  30 
cxxxvn]  31 

Cedam  vos  scorpionibus  astalothten  sta-  32 
bon  affaltirinen  .f.  107  —  12,  11 33 
[cxxxi.  cxxxn.  cxxxv.  cxxxix]  34 

luniperus*  reckalter  poü  109  —  19,4  35 

[CXXXI.   CXXXV]  36 


CXXXIV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 


15  Cementarii   murere    31b    —    5,  18  [u. 

16  cxxxv.  cxliii.  vgl.  cxxxix] 

17  Obliquas  gigleifta  31c  —  6,  4   [cxxxm. 

18  cxxxv.  vgl.  u] 

19  Interrasile    undiruihilot    31°    —    7,  28 

20  [cxxxm.  cxxxvn] 


Plectas  gifleht*  3tc  —  7,  29  [cxxxm]     37 

Erugo  rost  31e  —  8,  37  [cxxxv]  38 

Delegauit  .i.  commisit  kiw'a  lajta  31e  39 

—  11, 18  [cxxxm.  vgl.  cxxxv.  cxxxvn]  40 


CXXXV 

a  =  Clm.  18140.  b  —  Codex  Vindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732. 
d  —  Codex  Gotwic.  103.  e  =  Clm.  13002.  /  —  Clm.  14689.  g  =  Clm. 
4606.  A—  Gm.  14584.  t  —  am.  6217.  *  =*  Clm.  14745.  I—  Codex  Twrit. 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  —  am.  22201.    p  —  Clm.  17403.    q  —  Clm.  14804. 

21  Sermo  rath  b  27b  d  53*  e  221bl  p  222d 

22  raht  o  239c  rAt  /39*  —  1,  7 

23  Robur  harti  6  27b  e  34*  e  221bl  p  222* 

24  hartie  d  53*  her  te  o  239c  —  1,  8 

1  bei  Hattemer   nabal;   aber  das  scheinbare  1  rührt  not  nur   vom  snoder  her 
1  Iuoiperus]  pe  auf  rasur        *  im  context        4  vnvuerdiv  übergeschrieben  a 


Respiciunt  sihflrsehent  a  42*  c  34*  fir-  41 
sehent  b  27b  d  53*  flrsehint  e  221M  4* 
p  222d  sihirchennint  o  239°  —  1, 20  43 

Peccatores  vnvuerdiv 4  a  42*  vnvnerdiu  44 
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AK  1.  5.  7.    Em.  26.   Me.  328.  330.    Sb. 


l     b  27b  unwerdiu  d  53*  vnuuerdi  c  34* 

I  vnwerde  *  239e  —  1,  21 

3  Benedicentes i   danchontiu   b  27b   c  34' 

4  i  53*  danchente   o  239d    danchoten 

5  e  221"  dandtiten  p  222d  —    1,  47 

6  [vgl  cxjxtu] 

7  Affinitate  *  gilengido  b  27b  d  53*  gilen- 

8  gidi  «221bl  j>222d  gilegido»  a  42b 

9  c  34*  nahwenticheit  o  239d  —  3,  1 

10  Eicelsis  abgotir  b  27b  abgutirun4  {171* 

II  den  goten  o  239d  —  3,  2 

12  Sicot  et5  hodie  so  iz  hiuto  (hivtoa)  scinit 5 

13  a  42*  6  27b  c  34b  d  53*  so   iz   huto 
U    schinit  o  239d  so  ez  hinte  scinit  e  221bl 

15  so  iz  hiate  sint  p  222*  —  3,  6 

16  btempesta  •    noctis    indero    vnvuereh- 


parigra  (rnvuerahparigun  c  unvuerah- 
parigun  6)  ziti  (zlti  6) *  a  42b  6  27b 
c  34b  inderowerahparunziti 8  g  171* 
inderanwerchparigunziti  d  53*  unoner 
zhparinziti  f  39*  —  3,  20  [ccccxcv] 
2}  (Chorus •)   Chorus,   gartsanc  a  42b    — 

23  4, 22  [cxxxa] 

24  Boaes  pingues ,0  mast  ohsun  «  a  42b 

25  mestohsun  627bmestohsund53*e221bl 
2(  /  39*  mesthosunt  e  34b  gimesthobsen 
27  p  222*  uexter  hosen  o  239d  —  4, 23 
2S     [op/.  ciLin] 

29  Pascuales  n  sreichrindir 1S  a  42b  sueich- 


rindir  c  34b  sueichrind  6  27b  sueich-  30 
rint  d  53*  swechrint  o  239d  sweicrint  31 
e  221bt  j>  222d  suuegrint "  f  39*  —  32 
4, 23  33 

Caprearum   rfhp 15   a  42b    —    4,   23  34 

[CXXXTI]  35 

Bubalorum  **  vuisynto  17  a  42b  vuisunto  36 
c  34b  wisunto  d  53*  o  239d  vaisanto  37 
b  27b  uuisinto  f  39*  wisint  e  221bl  38 
p  222d  —  4,  23  39 

Presepia  «  staUa  a  42b  fr  30b  c  36*  d  54*  40 
/39b  o  239f  stal  e  221*  p  223b  —  41 
4, 26  42 

Currilium  equorumreitiro88oiea42b  reit-  43 
rosso  b  30b  e  36*  g  1 17b  retrosso  d  54*  44 
reitros  e  221"  o  239'«  p  223b  —  4, 26  45 

Equestrium*0  satalrosso  6  30b  c  36*  ^  117b  46 
satalrosse  d  54*  sattelrosse  f  39b  47 
satilros  e  221bl  satelros  o  239«  j>  223b  48 
—  4,  26  [cxxxvn]  49 

Abiegnis  21  tenninen  21  a  43*  c  34b  o  239d  50 
tenntnen  4  171*  tenninvn  b  27b  ten-  51 
ninun  /  39*  tennini  d  53*  tennin  e  52 
221bl  p  222d  —  5,  8  [cxxxii]  53 

Signiflcaueris «  inpivtis  a  43*  inpiutis  54 
fr  30b  t  36*  inpiutist  «  2211*  p  223b  55 
inputest  0  239«  piostit  f  39b  —  5,  9  59 

Choros  «  mez  24  a  43»  6  30b  c  36*  d  54*  57 
e  221b2  /  39b  0  239«  p  223b  —  5, 11  58 


1  benedixerunt  .  .  .  dicentes  Vulg.        9  Afinitate  c      *  gilegido  übergeschrieben  a 
4  abgntiran]  d  radiert  aus  m  q         B  est  Fulg.,  vgl.  Vercell.  2,  456'.    die  deutschen  warte 
übergeschrieben  a        6  Intesta  f  iotempeatae  V utg.,  vgl.  VerceVL  2,  458*.    die  gl.  in  bcdfq 
wischen  434,  13  und  14  n  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a  *  ohne  latein  q 

9  cori   Fulg.  10  Pingues  boom   bcdeop  Pingues  ouium  f.     diese  und  die  folgende 

gl.  in  bcdefop  nach  434,  27         "  mast  ohson  übergeschrieben  a  i%  Pascnal  bc  Pascuale 

deop         »>  aveichrindir  übergeschrieben  a  M  auuegrint]  r  aus  corr.  f        1B  rfhp  über- 

geschrieben a,  dh.  reho  *6  die  gl.  in  bcdefop  unmittelbar  nach  433,  33  "  vuisvnto 

übergeschrieben  a  *•  diese  und  die  beiden  folgenden  gll.  in  bcdefgop  im  anhang,  s.  %u 

399,  20.    epia  d      P!*pia]  der  strich  über  P,  das  eomma  und  se  von  anderer  handf  auch 
P  mit  rasur  corr.  von  and  band  o  ,9  reitiroaso  übergeschrieben  a        M  qoeatriom  d 

11  Abiegna1*   a     Abiegoia]   g  nachgetragen   c    Abiegnis   q.    tenninen   übergeschrieben  a 

*  diese  und  die  beiden  folgenden  gll.  in  bcdefgop  im  anhang,  s.  zu  399,  20.  433,  54 
nach  58  a.     aigniffcaneri8,   das  »weite  i   angehängt  a  **  Chor9  p         u  mez   über- 

geschrieben a 

Althoehdeataehe  gloeaen  I.  28 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  102). 

Em.  26.  Me. 


10.  (Diut.  ih,  425).  11.  13.  (DM.  n,  48). 
328.  330.    56. 


1  Indictio  giprievida 1  a  43*  6  31*   giprie- 

2  uida  c  36*  g  117b  gipriuido  d  54*  gi- 

3  priuedi  f  39b  gipriuide  o  239«  prie- 

4  uunga  e  221te  prkuuga  p  223b  —  5, 

5  13  [cxxxvi] 

6  Latomorum 2    steinpozilo    b  27b    c  34b 

7  d53*  g  171*  steinpozili  /39*   slein- 

8  pozelen   o  239d  steinpozzin    e  221bl 

9  j>  222d    steinmezono3    a  43*    stain- 

10  maiza  g  112*  steinmeizila  A  136*  135 

11  stainmezila  m  19*   steinmezila  n  20b 

12  stainmaizli  t  7*  —  5, 15  [cxxxi.  cxxxii. 

13  cxxxvi.  cxxxvii.  vgl  cxlii] 

14  Dolauerunt  snitun*  a  43*  d  53*  ^39* 

15  q  171*  snitvn  627b  c  34b  snitin  e  221bl 

16  sniten  m  19*  o  239d  j>  222d  sniten.  I 

17  scessöten  t  7*  sniten  t  skehso  ^r  112* 

18  snitun  l  chessotan  h  136*  sniten.  t 

19  cheseran  n  20b  sneitin.  I  stlictoo  l  35 

20  —  5,  18  [cxxxix] 

21  Dolatura.  Dola.  parta 5  a  43* 

22  Cementarii  murara  b  27b  c  34b  d  53'  1 35 

23  Murara  g  171*  murari  f  39*  $  112* 

24  A  136*  w  19*  n  20b  müraeri  i  7*  mu- 

25  rare  e  221bt  o  239d  p  222d  Cemen- 

26  tarius   mvrari.    Cementum.   flastar6  a 

27  43*  —  5,  1 8  [n.  cxxxiv.  cxxxix.  cxlui] 

28  Obliquas     [fenestras]    gigleiftiv7    a  43* 

29  gigleiftiu  b  27b  c  34b  g  171*  gigleistu 

30  o  239d  gisleistin  f  39*  —  6,  4  [cxxxm. 

31  cxxxiv.  vgl.  ii] 

32  Malleus  hamar  a  43*  b  28*  c  34b  d  53' 

33  e  221bl  o  2;J9d  hamer  p  222d  —  6,  7 

34  [per]  Cocleas  s  givuntenan  stiegvn.  Co- 

35  cleum.  snekinhus9  a43*  givuntenan- 


stiegun  b  28*  giwuntenenstiegun  d  53*  36 
giuuntanastiegunt  c  34b  giwntenstiga  37 
o  239d  stegun  q  171*  wentilstein  g  36 
112*  A  136*  Wendelstein  m  19b  wendi  39 
stein  n21*  vventilsteinh*0  f  39'  —  6, 8  40 

[CXXXIX]  41 

Consummauit u  folavuorahta  a  43'  626'  42 
folauuorata  c  34b  folavuarahta  q  171*  43 
uolworhta  d  53*  volworhte  o  239d  uol-  44 
worhter  p  222d  uolleworhte  e  221bI  45 
—  6,  9  46 

Laquearibus  himilezin  6  28*  c  34b  d  53A  4? 
himil  zin  6  221bl  p  222d  himilzzen  48 
o  239d  himilizun  q  171'  himilizzun  49 
f  39*  —  6,  9  50 

Pauimento  phlastir  g  112*  pflastera  J35  51 
n2f  pfalstera  A136*  plasts  t7* — 6,15  52 

Laquearia  **  himiliza  A  136*  n  21'  hi-  53 
milza  ^r  1 12*  bimelza  m  19b  himilzi  54 
t  7*  himilze  l  35  himilizi  k  75'  —  6, 55 
15  [cxxxi.  cxxxvn]  56 

Tornaturas  gidrati  «  a  43»  b  28'  d  53'  57 
e  221bl  gidrat  p  222d  Gidraü  g  17 11 5S 
kidrati  c  34b  gradit  0  239d  gidraunga  59 
A  136*  n21*  gitraunga  /  35  gedrai-  60 
gunga  m  19b  gedreivnge  t  7*  grede-  61 
unge  *75b  draunge  g  112*  —  6, 18  62 
[vgl  cxxxii]  63 

luncturas  valzunge  g  112*  faltzvnge  t'7'64 
va*zunge  k  75b  —  6,  18  65 

Fabrefactas  u  meistlihogitana lä  a  43'  c  66 
34b  meistirlickigitani  f  39*  meista-  67 
lihog  q  171'  meistaliho  6  28'  meister-  68 
licho  d  53»  meisterliche  0  239d  p222d  69 
meistirliche  c  221bl  —  6,  18  w 


1  giprievida  übergeschrieben  a  *  Latamorum  q  3  steinmezono  übergeschrieben  a 
*  snitun  übergeschrieben  a  B  *«r  vorigen  gl  Dola.  parta  übergeschrieben  a  9  ron 
mvrari  an  übergeschrieben  a  7  gigleiftiv  übergeschrieben  a  8  Gocleam  ghmVulg.,  rgl 
rereell  2,  469k  Coclea  n  9  uon  givuntenan  an  übergeschrieben  a  10  von  anderer  hand 
aus  corr.  f  n  a«/"  röiwr  0  ia  Laqoear  t  lacunar  *  l3  gidrati  übergeschrieben  a 
14  Fabrefactas]  oa*  «loctte  a  a^  corr.  f  ,fi  meistlihogitana  übergeschrieben  a.  darnach  in 
c  rasur  von  s 
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NU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmmn  102).  10.  (ßntf.iii,  425).  11.  13.  (Diu*,  u,  48). 

Em.  26.    M«.  328.    Sb. 


1  Celaturas   crephti  *   a  43*   6  28*    c  34b 

2  <J53*  g  17  r  crcsti  crelti  f39*  irgra- 

3  banga'  l  35  m  19b  n  21*  irgrabunge 

4  $112*  ergrabOge  k  75b  irgrabnünge 

5  i  7*  —  6,  18  [cxxu] 

6  Eminentes  3   vuriscorrenta  4  a  43*  fr  28* 

7  c  34b  uüriscorranta  q  171*  uuriscor- 
rentiu  d  53*  suriscorrenla  n  21*  fur- 
scorrenta  vi  19b  furiscerrinta  l  35 
JVriscorrente  1 7*  furiscorrente  t  furi- 
trephente  g  112*  —  6,  18 

i2Adfixit*    anasluocb*   «43*  6  2S*c34b 

13  f  39*  anasluch  d  53*  ansluch 7  e  221bl 

14  o  239d  uosluch  p  222d  —  6,  21 

15  Lamminas *   pleh  •  a  43*    6  28*   c  34b 

16  plech   d  53*   e  221bI   o  239d  p  222* 

17  plehc  f39*  —  6,21 
tsScalpsit"   crüop    6  28*   cruop11  a  43* 

19  c  34b  /  39*  crup  d  53*  gmbb  p  222d 

20  gruoph    e  221bI    irgrup    o  239*   — 
«     6, 29 

22  Palmas  palmpovma  12  a  43*  palmpouma 

23  6  28*  e  34b  palmpoum  e  221bl  palm- 

24  povn  p  222d  palmbovm  o  239*  palm- 

25  pom  d  53*  —  6,  29 

26  Ostiola  u  turili  »4  a  43b  6  28*  c  34b  f  39* 

27  9  171*  tiurili  d  53*  turli  e  22 1M  p  222d 
»     torlfn  o  239d  —  6,  31 

29  Anaglifa  ls  manlicha  g  112b    manliha  A 


136*  m  19b  manliba  I  35  n  21*  man-  30 
lieh  t  7*  —  6,  32  [cxmi]  31 

Altrinsecus  iügaganeinandremo  *•  a  43*  32 
6  28*  ingaganeiandremo  c  34b  ingagan-  33 
einaodre  d  53*  ingageneinanderin  /"39*  34 
ingegen  einander  o  239d  —  6,  34       35 

Regulam n  sprattvn 18  a  43b  sprattun  36 
6  28*  m  19b  spattun  /  39*  spratun ld  37 
c  34b  spratü  n  21*  sprata  l  35  spräti  38 
t  7*  spreiten  o  239d  —  6,  35  39 

Polilorum20  gisnitanero.  gibasnetero21  40 
a  43b  gisnitanero  b  28*  gisnitawere  41 
d  53*  gisnitener  e  221bl  o  239d  p  222d  42 
gisnitinera  /  39*  gisnitanero.  I  sten-  43 
pozilo  c  34b  steinmezilo 22  g  171*  —  44 
6,36  45 

Deambulacra  *»  langarun  24  a  43b  b  28*  46 
/39*  q  171*  langarunt25  c  34b  d  53*  47 
« 221bl  p  222d  itkenge.  I  langarun  48 
g  112b  langegangerint  o  239d  ftgaengi  49 
i  7*  eigenga  m  19b  n  21*  eigenna  135  50 
—  7,  2  [cxxxi.  cxxxvii]  51 

Cameram.26  vesübulum.  vurichelli  «  a  43b  52 
uurichelli  /  39*  vurichilli  6  28*  c  34b  53 
uurchelli  d  53*  werchadem  o  239d  —  54 
7,3  55 

Epystilia28  polstarli2»  a  43b  6  28*  d  53*  56 
g  112b  q  171*  polstarüi  f  39*  polstrali  57 
c  34b  polstari  l  35  w  19b  n  21*  pol-  58 


1  crephti  übergeschrieben  a         *  irgrabiroga]  das  zweite  r  corr.  aus  unterpunktiertem 
an         *   Emminentes   c  *  vuriacorrenta  übergeschrieben  a         *  dfew  tmrf  dte  öettfen 

nächsten  glL   in   a  nach  435,  35  °  anasluoch  übergeschrieben  a        ■ 7  ansluch]  a  aus  u 

corr.  0  •  Lammas  /*         •  pleh  übergeschrieben  a  10   Sculpsit  dVulg.,   vgl.  Fercell. 

2,  471*         lf  cruop  übergeschrieben  a  ia  pahnpovma  übergeschrieben  a  1S  Oaliala  £ 

Ostrflia  /*.     die  gl.  in  a  unmittelbar  nach  435,  21,  in   bedfo  nach  435,  35         "  turili  über- 
geschrieben  a  "  An'glifa  I  Aniglifa  n»  ie  ingaganeinandremo  übergeschrieben  a 

17  Tegulam  o  "  sprattvn  übergeschrieben  a  l9  spfratun]  über  u  «n  *<«cA  radiert  und 
vor  t  ein  zweites  t  nachgetragen  c  *°  Prolitorum  de  Prolithorom  o  Prolatorum  p 
11  gihasnetero  übergeschrieben  a  *•  steiomezilo]  ein  ä«/*  fflÄtf1  q  ,B  Deambulara  &«/}?, 
in  f  über  r  ein  c  von  einer  band  des  16  jhs.  Deambulata  d  Deambulachra  i  u  langarun 
übergeschrieben  a  ss  langarunt]  nt  Hgiert  e  «•  die  gl  in  bedfo  zwischen  435,  39  und 
40  Camera  d  "  vurichelli  übergeschrieben  a  M  Epistila  /  S9  polstarli  übergeschrie- 
ben a,  schwarz  d 

28* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


1.  4.  5.  6.  7.  8.  {Ma/mann  102).  10.  (Dtiif.  in,  425).  11.  13.  (JWnf.M8). 
Em.  26.  Mb.  328.    Sb. 


1  stare  e  221bl  p  222*  boistari  i  7*  ca- 

2  pitella  o  239d  —  7,  6 

3  Tribunal  dincstuol  *  a  43b  —  7, 7  [ii] 

4  Dolata  gisnitanaz  a  43b  —  7,  12 

5  Artificfem  erarium  2  ersmid  a  43b  c  34b 

6  örspid  6  28'  ersmit  d  53'  c  221bl  ersin- 

7  mit  p  222*  ertsmit  f  39'  Ertsmit  o  239d 

8  —  7,  14 

9  Linea  zila.  t  reiza 3  a  43b   6  28'  c  34b 

10  35'  q  171'  reiza  d  53*  e  221bl  jp222d 

11  rizza  o  239d  zila  f  39*  —  7,  15 

12  Ambiebat  pivienc.  I  pigreif 4  a  43b  — 

13  7,  15 

14  Capitella *   houpitili «   a  43b    6  28'  c  35* 

15  d  53'  houpit!i  q  171'  houbiüin  e  221bl 

tio 

16  boubit,  p  222d  boptilin  o  239d  boupitJ 

17  /39*  —  7,  16 

18  Fusilia  gigozaniv  a  43b  gigozaniu  6  28* 

19  gigozanu  o  239d   gigoznaniu&    c  35* 

20  gigozzaniv   q  171*   gigozziniu  «  221bi 

21  gigozziniv  /*39*  gigozzin  p  222d  gigo- 

22  ziniu   d  53*   —  7,  16  [cxlui] 

23  Uersuum *  zilono  ">  a  43b  5  28*  c  35* 

24  g  112b  j  171*  hilono  *  221bl  0  239d 

25  p  222d  cilona  i  7*  Z  36  m  19b  n  21* 

26  cinola  A  136*  —  7,  17 

27  Retiacula  «  nezzi  "  a  43b  <j  53«  6  22lbl 

28  0  239d  p  222d  q  171*  nezi  6  28*  c  35* 

29  nemli  g  112b  —  7,  17  [crni] 


Halogranatorum  ephilo  a  43b  —  7, 20   3<) 

Mare  "  lapel "  a  43b  6  28'  c  35'  d  53*  31 
e221b!  /39*  o239d  p  222d  label  0  32 
112b  A  136*  t  7'  I  36  m  19b  n  21'  33 
q  171*  —  7,  23  (n.  cxxxvn]  34 

Fusile  [mare]  gigozanen  b  28*  c  35'  gi-  35 
goziniu  d  53*  gigozanu  0  239d  —  36 
7, 23  37 

Labio  prarte  a  43b  6  28*  c  35*  f39' 3S 
£ll2b  «171*  —  7,23  39 

Hystriatarum 15  tatrahono l6  a  43b  tatra-  40 
hano  c  35*  tatrahhono  b  28*  tatrachono  41 
$112b  —  7,24  42 

Grossitudo^  dichii8  a  43b  6  28*  diehi  43 
c  35*  diccbi  d53*  e221bl  j>222d  dichu  44 
0  239d  —  7,  26  [u.  in.  cxLn]  45 

Luteris  1®  lapelles  628*  c35*  d53*  «221bl  46 
^39*  lapel1-  p  222d  labelies  g  112*47 
A  136*  t  7*  labeles  l  36  m  19b  n  21*  48 
()  lapil  0  239d  ziegala™  b  28*  c  35*  49 
q  171*  —  7,  26  [cxLn.  t#J.  cxxxnu]    50 

Calicis  stovfes"  a43b  stouphes  628'  c35a  51 
stoufes  g  112b  —  7,  26  52 

Repandi  lilii2*  vuidarpouctero.  t  chrampb53  53 
(chramf  6  cramf  c)  a  43b  6  28'  c  351 54 
widirpuoctero  d  53*  vuidarpouetero  q  55 
171*  uuidirpovctera  "  /  39*  wider-  5« 
gebuchiti  0  239d  widirgichramphtes  57 
j  1 12b  wirdergichramftes  A  136'  wir-  5S 
dergi  chranistes  l  36  n  21*  wirdergi-  *9 


1  dincstuol  übergeschrieben  a         *  die  gl  nwUchen  435,  45  und  46  bedefop       *  A> 
deutschen  warte  übergeschrieben    a,   \  reiza  übergeschrieben  q  4  das   deutsche  überge- 

schrieben a         '  Gapitela  q         •  houpitili  übergeschrieben  a        T  boopit]  11  au«  corr.  /* 
•  gigoznaniu]  a   angehängt  c         *   die   gl.   in   bcegopq  nach  436,  29  I0  zilono  über- 

geschrieben a         u  Retinacula  c  «■  nezzi  tibergeschrieben  a  «•  Marc  f        M  lapd 

übergeschrieben  a  »  striatarum  f«fe\,  tyJ.  fVc«//.  2,476"  .i.  hystoriarum  (otoi*  *«*«*) 
/fr      ,e  tatrahono  übergeschrieben  a  M  Crassitudo  dabo?,  «gr/.  VerceVL  2,  477".    dfe  *'• 

m  ftofoop  unmittelbar  nach  436,  34  "  dichi  übergeschrieben  a  *  <ft>  ^/.  vor  436,  38 
iwcA  37  bcdef,  nach  436, 52  bc  (das  tweite  mal)  gq  Luteres  6  (rf<M  swo'to  ma/)  rf«o/>^  La- 
tere  c  (rf«  zweite  mal)  luleris,  darüber  luteres  nttf  veru>eisungs%eichen  auf  die  randglosse 
lapil  0  Labelies  luteris  *  *°  z:iegala]  rasur  von  e  c         ll  stovfes  übergeschrieben  a 

**  Repandilii  (/  Repandii  lilii  f  **  das  deutsche  übergeschrieben  a  H  unidirporeten]  ov 
aus  uo  corr.  /* 
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BtU  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  102). 

Em.  26.    Me. 


10.  (DM.  m,  425).  11.  13.  (DiuL  u,  48). 
328.  330.    S». 


1  chranistes  m  19b  charmstes  t  7*  cha- 

2  rinstes  i  75*  —  7,  26  [t>jl  cxxxi] 

3  Inier  coronulas  *  coronilinun  a  43b  co- 

4  ronili*  b  31*  c  36*  o  239«  —  7, 29 

5  Pleda»  llsta  6  31*  c  36*  «  221bl  g  117b 

6  lista  d  54*  o  239«  lisü  /  39b  list  p  223b 

7  —  7,  29 

&  Lora  seil4  a  43b  iehhalma  136  iechalma 
9  ii  21"  icchalmo  m  19b  iechalme  £  112b 
10  iechälm  t  7*  —  7,  29  [cxxxvn.  cxxxix] 
UAxis*   ahsa«   a  43b  6  28*  c35*  e221bl 

12  o  239*  p  222d  q  171b  —  7, 30  [cxxxix. 

13  cili.  cxm] 

u  Hnmendi 7   chiphun «  a  43b  6  28*  c  35* 

15 
16 
17 

IS 
19 


{36  9  171b  chjphin  e  221bl  p  222d 
chipphun  d  53*  chifien  o  239*  chifun 
»  21*  ciphun  m  19b  cbiphi  g  112b 
schipf  üf  75b  —  7,  30  [cxxxu.  cxxxin. 
cxxxvn.  cil.  vgl  cxxxi  xu  7,  34] 

20  Luleris  lapelles9  a  43b  —  7,  31 

21  Radü  speiha  i»  a  43b  speihhun  6  28*  d 

22  53*  9  171b  spaichun  m  19b  Speichen 

23  e  221bl  *  136*  »  21*  speie*"  p  222d 

24  speichin  I  36  spechin  o  239d  speichi  u 
2»  $  112b  sunneschim  $  112b  —  7,  33 
2$     [m.  cxxn.  cxxxi.  cxxxn.  cxxxin.  cxxxvn, 

27       CXXXIX.    CIL.   CXL1.   CXLIl] 

2$Canti  vdgai«  a43b  6  28*  c  35*  (36 
29  *239d  «171b  Vdga  g  112*  felga  n 
3ö     21*   uelga  d  53*  e  221bl  /39*  h  136* 


p  222d  velgi  t  7*  uelgun  m  19*  —  7,  31 
33  [cxxa.  cxxx.  cxxxi.  cxxxn.  cxxxm.  32 
cxxxvu.  cxxxn.  cxl.  cxu]  33 

Modioli  13  napa  14  a  43b  6  28*  c  35*  h  136*  34 
q  171b  naba  d  53*  e  221bl  /  39*  g  112b  35 
l  36  m  19b  n  21*  p  222d  nahe  k  75b  36 
nabin  o  239d  —  7,  33  [cxxn*  cxxx.  37 
cxxxl  cxxxn.  cxxxm.  cxxxvn.  cxxxix.  38 

CXL.   CXLI.    CXLfl]  39 

Scntras 1JS  pbhxxfkgb 16  a  43b  scuziiun  40 
6  28*  scutilunt  c  35*  scuzilon  d  53*  41 
scuzzilin  e  221bl  o  239d  scuzzelin  p  222d  42 
scnzzila  j  17  lb  —  7,  40  [cxxxi.  cxlh]  43 

Amulas  «  amplun  18  a  43b  6  28*  c  35*  44 
<Z53*  9 112b  amblum  q  171b  ampullen"  45 
e  22 1M  ampull**  p  222d  ampul  o  239d  46 
—  7,  40  [cxxxvn]  47 

In  argillosa  20  terra  leimigero.  erdo.  I  48 
leimigaz  lant21  a  43b  leimigiv  6  28*49 
leimigiu  d  53*  /39*  j  171b  lemigiv  50 
c  35*  leimige  e  221bI  leim'ge  p  222d  51 
lemiga  0  239d  lettigiverde  g  112b  let-  52 
tiga  erda  m  19b  lettikera  erda  A  136*  53 
lectikera  erda  l  36  lectikera  n  21b  54 
laeitkera  1  7*  —  7,  46  [cxxxn.  cxxxvn.  55 
cxxxix.  vgl.  cxliu]  56 

Forcipes22  cbluphti23  a  44*  c35*  chlufti  57 
6  28*  /  39*  zangen  e  221bl  p  222d  58 
scere  0  239d  —  7,  49  [cxlh].  59 

Corruptus  aer  u  suhtlvmiv  25  a  44*  suth-  60 


1  die  gl  in  beo  im  ankang,  1.  zu  399,  20  *  coronili]  das  erste  i  aus  u  radiert  c 
*  die  gL  im  ankang  bcdefgap,  t.  zu  399, 20.  plectaa  f«<g%  4  seil  übergeschr.  a  8  Axsis  c 
axes  ftffe-.  die  gl  in  bedefopq  nach  der  folgenden  6  ahsa]  vor  dem  ersten  a  ooen  ein 
senkrechter  strich  e  7  Umeroll  a  Hmnernli]  rfo*  zweite  u  otw  iwur  n  Hun*uili  *,-  <Zte*e 
jf.  aiml  34  vor  434,  57  k;  davor  steht  noch  Temo  diheselle,  das  in  der  Vulg.  nicht  vor- 
kommt *  chiphon  übergeschrieben  a  *  lapelles  übergeschrieben  a  10  speiha  w6er- 
geschrieben  a  n  zweimal  Radü  1»  g,  das  erste  mit  sanneacbim  vor,  das  andere  mit 
speiebi  nach  Gaoti        M  veiga  übergeschrieben  a      "  Medioli  /t      14  napa  übergeschrieben  a 

**  Scntalaa  bcdeopq      '*  pbhxxfkgb  übergesehrieben  a,  dh.  pahaoeiga      n  hamulaa  A^r. 

"  amplao  übergeschr.  a        w  ampullen]  aotwu  eorr.  e        "°  Armiliosa  M    :Argnlosa] 
ra«r  von  A  und  oa  im/"  ro«ur  q    Ar:gillosa]  g  aus  corr.  o       "  I  leimigaz  lant  übergeschr.  a 

**  Fortices  e    Forfiees  f         u  chlnphü  übergeschrieben  a         "  rfte  ^/.  in  ^0  nach 
438,27,  in  f  am  rande.    Gorruptibilia  aer*  Correptns  acreo      **  sohtlvmiv  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchbbn 


Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maßmann  102).  10.  (DAtf.  in,  425).  11.  13.  (Wirf,  u,  48). 

*m.  26.    Me.  328.    S6. 


1  luomiu  i  c  35*  d  53b  suhtlovme  j  113* 

2  sutht  lumi  o  239d  suhtlumigir  /39* 

3  —  8,  37  [ccccxcv] 

4  Erugo  grasevurm  *   a  44a  Aurugo  3  gili- 

5  vui  b  28*  giluvui  c  35*  giliuuui  d  53* 

6  gihilibo  o  239d   geliuuiu   /"39'  rost* 

7  £  112b  J  36  röst  t  7*  roste  k  75b  — 

8  8,37  [cxxxn.  cxxxiv.  cxxxvi.  ccccxcv] 

9  Rubigo 6   militov 6    a  44*   militou  b  28* 
10      c35*  d53*  q  171b  militouui  /"391  militon 

m  19b  n21b  miltou  e221M  miltov  g 
112b  miltö  o  239d  milta  jp  222d  miltv 
t  7*  roiltä  *  75b  —  8,  37  [cxxxi. 
ccccxcv] 


11 

12 
13 
14 


15  Deuotatio. '  id  conspiratio  cum  voto.  id 
ivramento.  vulgo  dicitur.  piheiz8  () 
vnheil.  scelta  a  44*  scelta  b  28*  c  35* 
d53*  e221bl  /39a  i  7*  l  36  m  19* 
j>222d  9  17ib  sceita  n  21b  schelte» 
£  112b  o  239d  —  8, 38  [cxxxn.  cxxxvi. 
cxxxvii.  cxxxix.  ccccxcv] 

22  Inprecatio  fluob  ">  a  44*  628a  c35*  9  17  lb 
fluoch  d  53*  e  221bl  A  136*  fluch  0 
239*  p  222d  fluche  f  39*  flvch  1  7* 
flöch  {  36  m  19b  floch  n  21b  flove  g 
112b  —  8,  38  [ccccxcv.  vgl  cxxxn. 
cxxxvn.  cxxxix] 

28  Plagam11  scult  a  44*  f  39*  sculd  6  28* 

29  selud  c  35*  sculde  #113*  slag  0  239d 

30  —  8,  38  [ccccxcv] 

31  Celebrem   marra 12    a  44*    c  35"    märra 

32  6  28*  mare  d  53b  maren  e  221bl  p  222d 

33  maran  g  113*  merem  0  239d  —  8,  65 


16 

17 

18 
19 
20 
21 


23 
24 
25 
26 

27 


Summa  zala  b  28*  c  35*  d  53b  e  221bl  34 
j  113*  0  239d  p  222d  9  171b  -  9,15  35 

Ciassem  chiel  l  schefmenige  g  113*  chiel  36 
h  136*  f  7*  l  36  Chi«!  m  19b  cheil  n  37 
21b  —  9,  26  3S 

Nauticos  scefman  a  44b  —  9,  27  [cxxxn]  39 

In  enigmatibus  13  ratiskin  g  1 13*  raus-  40 
eun  l  36  m  19b  ranseun  n2lb  ra-4i 
tisch vn  t  7*  —  10,  1  [vgl  cxxxn.  42 
cxliq]  43 

Proposuerat H  sag&a  b  28b  sageta  c  35*  44 
d  53b  sagata  0  239d  sagite  «  221**  j>  45 
222d  —  10,  3  46 

Pincernas  schenchin  g  113*  senchin  J36  41 
scenchun  m  19b  scechun  n 21b—  10,5  4S 

Rumor  livmunt  15  a  44b  —  10, 7  [cxxxn.  49 

CXXXIX]  5° 

Uectigalia1«  ünu"  a  44b  6  28'  c  351 51 
d  53b  e  221bl  p  222d  cinsa  0  239°  -  M 
10,  15  [cxxxvii]  M 

Peltas  18  halpscilü  c  35*  f  39*  halpscilü  M 
<*53b  «221bl  halpscil1»  6  28*  balp-55 
seilt  0  113*  haischilt  0  239d  balp-56 
schulen  p222d  ()  halpscilü  a44b  -57 
10,  17  [cxxxvn]  K 

Emine  20  plehhe  6  28b  c  35*  plech  e  221bl  59 
plethe  ^39*  stoph  0  239d  —  10, 17  60 

Mine  auri  21  derovuägo  b  28b  derouuago  61 
c  35*  derowaga  d  53b  derwaga  0  239d  62 
Dereuuagi  /'39*  —  10, 17  [vgl  cxxxvn]  63 

Non  erat  vuerdnivuas  "  a  44b  uuerdn!uas  64 
c  35*  vuernivuas  b  28b  wernwas  d  53b  65 
erinwas  0  239d  —  10,  21  ^ 


1  die/e  #  J.  über  Plagam  (438, 28)  rf         *  grasevurm  übergesehrieben  a        *  Erugo  ik, 
vgl.  Vercell  2,  486'  4  in  l  diese  gl.  über  Rvbigo  438,  9  s  <te»e  tmd  <*»«  »a'cMw 

glL  in  q  folgendermafsen:  Deuotatio.  militou.  |  scelta.  Inpcatio.  |  fluoh.  sfima.  isla.     9  militoT 
übergesekr.  a       '  Deuocatio  rfep  Deuotatio  i       8  id  conspiratio  6tr  piheiz  übergesehr.  * 
9  schelte]  a  aus  ?o  eorr.  o  l0  fluoh  übergeschrieben  a  u  am  rande  f        lf  min» 

übergeschrieben  a        "  enignamatibus]  Da  unterstrichen  m        u  die  gl  nach  438, 63  ftcrfeq> 
15  livmunt  übergeschrieben  a  10  darüber  und  unter  zinsa  rimir  0  "  ziasa  über- 

geschrieben a  "  Pelta  bedefop,  am  rande  f       n  halpscil,  das  weitere  abgerissen  b 

*°  var.  lectio  der  folgenden  gl,   vgl  Vercell.  2,  496*.    am  rande  f         ll  am  rande  f 
st  vuerdnivuas  übergeschrieben  a 


Digitized  by 


Google 


CXXXV  Zu  Regum  in 


439 


BtK  1.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Mafimann  102). 
Me.  328. 


10.  (Diut.  m,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  48). 
329.    Sb. 


t  Simias  affin  g  113*  affinna  *  A  136*  1 36 

2  affinne  t  7*  affina  m  19b  n  2lb  —  10, 

3  22  [cxxxi.  czxxn] 

4  Pauos  phawin  l  36  phawon  m  19b  pba- 

5  wo  n  21k  pfaboo  h  1361  —  10,  22 

6  [cxxxi.  cxxxn] 

7  Sieomoros  2  Tuildaficpovma  3  a  44k  vuil- 
S     daoichpouma  i  28b  Yuildeuuicpouma 

c  35*  wildeoichpouin  d  53b  uuildi- 
uuihpouma  /  39*  wildwichböm  i  7* 
wilderuichboym  o  239d  vichpoum  6 
2211*  uicbpöm  p222d  wilde  wicbpouma 
\  wilde  nrolpo0me  m  19b  wildi.  vvibc- 
poma.  I  widimulpoma  n  21b  wildi 
wibebovma  I  wildivmvlbovma  4  I  37 
wildiwichpcuma.  I  wildi  mulpöma  h 
136b  wildiolepöme.  I  uicböme  g  113* 
—  10,  27  [cxxxyd.  vgl  cxxxix] 

19  Deprauatum 5    [est]    givuirsirot 6    a  44b 

20  givuirsirota    6  28b   giuuirsirota   c  35b 

21  giwirserota  d  53b  giwirserote  e221bt 

22  giwircoreth  o  239d  wirseroth  p  222d 

23  —  11,4 

24  Deligauit7  pivalah*  a  44b  piualah  6  28b 

25  c  35*  pivalch  o  239d  piualch  e  221" 
16  /39*  f  222d  piualeh  d  53b  —  11, 18 
27      [cxxxvn.  vgl  cxxxm.  cxxxiv] 

2S  Uoraginem  »    erdprust 10  a  44b   6  28b  c 

29  35*  o  239d  ertprust  d  53b  e  22  lbl  p  222d 

30  erprust  f  39*  —  1 1, 27  [vgl  cxxxvn] 

31  Indolis  anavuaoi "  a44b—  11,28  [cxxxu] 


Scisauras  stuchi  a  44b  6  28b  c  35*  e  22 1*  32 
p  222d  staccbi  d  53b  spaltanga  o  239d  33 

—  11,31  34 

Releua  gilihte  a  45*  —  12,  10  35 

Dorso  mittid:vuergi 12  a  45*  —  12,  10  36 

[CXXXVI]  37 

Scorpionibuß 13  astalobte  stapen.  apbol-  39 
triüenstapon  14  ()  Scorpiis  hastalohten  39 
a  45*  apholterinenstap  e  35b  mitaffol-  40 
trinenstapon  b  28b  mitaffoltrininstapon  41 
d  53b  miti  haflaltrinin  l5  stabin  f  39*  42 
mituoldrinstapboD  o  239d  —  12,  11  43 
[cxxxi.  cxxxii.  cxxxm.  cxxxix]  44 

Suscitaret l6  givüarti  b  28b  giuuarti  c  35b  45 
f  39*   giwarti   d  53b   giwarte   o  239d  46 

—  12,  15  47 
Fefellit  pitiwch  "  a  45*  —  13, 18  [cxxxn.  48 

CXXXIX]  49 

Crustulam  l*  rinch1»  a  45*  6.28b  c  35b  50 
d  53b  e  221bl  /  39*  rinc  g  113*  o  51 
239d  p  222d  —  14,  3  52 

Mundabo  furbo  20  a  45*  —  14, 10  [cxxxvi]  53 

Fimus*i  gor  22  a  45*  6  28b  c  35b  d  53b  54 
«  221*  f  39*  o  239d  cor  p  222d  —  55 
14,  10  56 

Effeminati 23  huoronta  b  28b  buoranta  57 
d  53b  huorinta  /  39*  gilazzin  o  239d  58 

—  14,  24  59 
Adtriuit  **  gjoichta  a  45*  c  35b  gi  Dichte  60 

e  221bl  ginicht*  p  222d  ginihti  d  53b  61 
gnicta  b  28b  ginichot  o  239d  —  14,24  62 


1  oder  affinno  h        *  Sicomorum  dp  SycomoH-  o  Siecomorum  e  Sieomoros]  das  letzte 
o  aus  q  corr.  f   Sicomores  i.    die  gl  am  rande  f     *  Tuildaficpovma  übergeschrieben  a 
*  mvlboYma]   das  erste  v  aus  o  corr.  I         6  Deprauauit  bedeop,    die  gL  in  p  vor  438,  44 
•  giYuirsirot  übergesehrieben  a  T  dt>  #£  m  bcde(f,  wo  am  rande)op  unmittelbar 

nach   438,  66;   an  sie  schliefsen  sieh  Uoragioem  439,  28,  Scisauras  (fehlt  f)  439,  32,  Etiamne 
440,  15,  dann  folgt   Sieomoros  439,  7  8  pivalah  übergeschrieben  a        9  am  rande  f 

w  erd  prost  übergeschrieben  a  tl  anavuani  übergeschrieben   a  1S  mittid:  voergi  über- 

geschrieben, s  ausradiert  a        "  am  rande  f        14  astalohte — stapoo  übergeschrieben  a 
15  haflaltrinio]  f  aus  t  corr.  f      ie  am  rande  f      l7  pitroveh  übergeschrieben  a      "  Crastula 
befg    Crastolas  deop.    vor  439,  45  bcd(f,  wo  am  rande)o         19  rinch  Übergeschrieben  a 
"  furbo  übergeschrieben  a        *l  am  rande  f  Fun9  j>         "  gor  übergeschrieben  a        M  Effa- 

b  Effrcoati  do,  beide  mal  nach  439,  62.    am  rande  f       u  Attriuit]  u  aus  n  corr.  e 
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ÄW.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (DtW.  in,  425).  11.  13.  (fltitf .  n,  48). 

Mb.  328.  329.  330.    Sb. 


1  Armamentarium 1  voafanhus  <*45b  uua- 
fanhus  e  35b   wafanhus  h  136b  wa- 


fanhus  n  22*  wafenbus  e  221M  m  20* 

wafen  p  222d  uuafio  hus  /  39*  wafin- 
hvs  I  37  wafnhovs  t  7b  vuaffanhüs 
6  28b  waffinbus2  g  113*  waffen  hus 
o  239d  waphanhus  i  53b  —  14,  28 

8  Excusatus  antrahoter*  a  45b  —  15,22 

9  [cxxxix] 

10  Pascat  *    nerie  *    a  45b  b  28b    nerige  c 

11  35b   nerigat  d  53b   nerith  e  22 1M  p 

12  222*  nert  o  239d  —  17,  9  [ccccxcv] 

13  Alitus    atamzuht«    a  45b    —    17,   17 
u      [cxxxix] 

15  Etiamne 7    inninoh  6  28b  c  35*   innidoh 

16  /39*   ienoch   d  53b   e  221bl  p  222d 

17  inch  o  239d  —  17,  20 

18  Sustentor  iuthepinotpin 8  a  45b  —  17,20 

19  [cxxxix] 

20  Conturbas  girris  a  45b  6  28b  c  35b  d  53b 

21  girrist  e  221*  p  222d  gitrubist  o  239d 

22  —  18, 17 

23  Claudicatis 9    vuanchot.    t  hinchfi 10   a 

24  45b  b  28b  e  35b  uuanchit  f  39*  hinchit 

25  d  53b  «  221M  binchet  p  222d  —  18,  21 

26  [cxLin] 

27  Cedentes"  lidonta*2  6  28b  c  35b  lidinta 

28  f39*  lidente   d  53b    e  2211»  p  222d 

29  liditin  o  239d  —  18,  23 

30  Propositio  rath  b  28b  c  35b  <J  53b  e  22  lb* 

31  o  239d  rat  /  39*  p  222d  —  18, 24 

32  Transiliebant 13   upscrictun   a  46*  c  36* 


ubirscritio  e  221b>  vbirscritin  o  239'  34 
ubrsprungen  p  223b  —  18,  26  35 

Maiore  voce 14  lutff  6  31*  c  36*  Inter  36 
o  239«  lutirun  <*  54*  —  18,  27         37 

Lanceolis  spirilinun  a  46*  /  39b  spirilin  3S 
6  31*  spirilun  c  36*  spirlia  p  223b  39 
sperilin  o  239*  sperlini  d  54*  sperlin  40 
e  221*  —  18,  28  41 

Curauit  furbta**  a  46*  b  31*  c  36'  4! 
d  54*  furbte  e  221bl  p  223b  furbel  43 
o  239'  uurpti  f  3911  —  18, 30  [cxxxni]  44 

Aratiunculas  suolinun.  furihin  a  46a  45 
suohtlinun  c  35b  suohili  l  37  m  20a  46 
n  22*  söhili  h  136b  svholi  t  7b  suboU  47 
*  75b  baohili.  i  suoilinuo  b  28b  huoli  48 
t  suolinun  d  53b  söli.  I  bvohili  g  113'  49 
hochili  /  39*  wrhilin  o  239d  —  18, 32  50 

[CXXXIX.   CXLIIt]  51 

Composuit  i«  valah  b  28b  valach  o  239'  52 
ualah  c  35b  ualach  d  53b  biualicb  » 
e  22 1*  bivalleh  p  222d  —  18,  33        w 

[subter]  Iuoiperum17  sporahpovme.  t  Tue-  %> 
haltpovme18  a  46*  sporahpoumo.  IM 
:  uechaltpoum  c  35*  vuechaltpovmo.  57 
t  sporah  b  28b  wecbolterpoom  I  spur-  5S 
cha  A  136b  wechilt'bvm.  I  spurcat*7b59 
wechelterboum  I  spurcba  m  20*  vre-  W 
chelterboiim.  I  spurcha  n  22*  wachilt-  61 
povm  I  chranapöm  l  spurcha  g  1  I3b  62 
wechalterpoum  d  53b  wechalterpou  63 
e221bt  wechalte*0*  p  222d  uuechalter-  64 
poim  i»  f  39*  wechiltirbom  i  37  we-  65 
chalter  o  239d  —  19,  4  [cxxxi.  cxxxiu]  66 


33      upscrictü    6  31*    uberscrictun    d  54* 

1  Armamentarii  u    am  rande  f       *  dieselbe  gl.  ist  eine  %eile  vorher  über  Effeminati 

439,  57  ausgewischt  g  *  aotrahoter  übergeschrieben  a         *  diese  gl.  in  bedeop  nach 

440,  26.    Pascit  p         •  nerie  übergeschrieben  a         •  atamzuht  übergeschrieben  a       '  diese 
gl.  (am  rande  f)  zwischen  439,  34  und  7  bcdefop         '  inthepinotpin  übergeschrieben  a 

9  Gladicatis  bc.    die  glosse  am  rande  f         ,0  beide   deutschen  worte  Übergeschrieben  a 
11  die  gl.  in  bcdefop  nach  440,  54       ta  lidoota]  nach  i  rasur  eines  Striches  c      **  die  glesss 
im  anhang  bedeop,  s.  zu  399, 20      14  diese  und  die  beiden  nächsten  glL  in  bcdefop  im  anhang, 
s.  zu  399,  20  "  furbta   übergeschrieben  a  «•  die  gl.  in  bedeop  nach  440,  66 

17  Iuniperus  i    luneperom  /  »  das  deutsche  übergeschrieben  a         *  aoechalterpoim] 

i  auf  rasur  f 
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BibL  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimmn  103).  10.  (DHU.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  u,  48). 

Mb.  329.    56. 


1  lugia   boom  1   givuetun  a  46*   giuv&un 

2  6  28b  giuu&un  e  35b  giwetnn  d  53b 

3  giwetin  e  221M  giauetin  f  39*  geiw***» 

4  p  222d  giwetene  o  239d  —  19,  19 
5Par*   gfruet*a46*   gi?u&  6  28b   giu& 

6  c35b  giuuct  f39*  giwet  d  53b  gvet 

7  o  239*  —  19,  21 

6  Nod  abnui  4    nifirsprah  *   a  46*   firsprah 
9      5  2Sb  firspah  c  35b  firsprach*  d  53b 

10  «22 lta  firsp™*  p  222d  versprach  o  239d 

11  —  20,  7 

12  lnitio  faciam 7  dazeriratuon  8  a  46*  daz- 

13  eristatuon  (ton  b)  b  28b  t  35b  dazerist] 
H     taton  d  53b  daz  erist  taton  o  239d  — 

15  20,9 

16  [De]  Accinctus  noh  zi  drato  irpurit  b  28b 
n  c  35b  nohzidrato  irpuriter  d  53b  /*39* 
IS     gignrter  o  239d  —  20,  11 

19  Dödoctvs  TDgegurter  o  239d  —  20,  11 

20  Pedissequos  9  dionostman 10  a  46b  b  28b 

21  dinostman  c  35b  d  53b  dienestman  e 

22  221*  h  136b  t  7b  m  20*  dienestm" 

23  p  222d  deinestman  n  22*  dienistman 

24  </  113b  /  37  dinistman  /"  39*  dinest- 
35     manna  o  239d  —  20,  14 

26  Fronte11   zirordrost"  a  46b  6  28b  zi- 

27  uordrost  d  53b  ziärdrost  c  35b  ziuor- 

28  derost  f  39*  ziuorderist  e  221*  o  239d 

29  ziuorderi*1  p  222d  —  20,  17 

30  Obtinebimus 1S  gWuinnames  a  46b  6  28b 


giuuinnames  c  35b  giwinnemes  d  53b  31 
gewinnen  o  239d  —  20,  23     [cxxxvi]  32 

Pro  omine  pkhfklkspt"  a  46b  — 20,33  33 

Percutiet 15  irpizit  i«  a  46b  *  28b  c  35b  34 
d53b  /39*  o  239d  —  20,36  35 

Communis  infolcvuich.  gifuoro.  I  pi  n  36 
a  46b  givöro  b  28b  giuu°ro  c  35b  gi-  37 
uuoro  d  53b  giuoro  /"  39*  wideraelp  38 
o  239d  —  20,  39  [cravi]  3» 

Lapsus  fuerit l8  intrinnit  *•  a  46b  fr  28b  40 
d  53b  e  221b*  /  39*  o  239*  p  222d  41 
Itrinchit  c  35b  —  20,  39  42 

Non *°  conparuit  nirscein  a  46b  b  28b  43 
c  35b  nieth  (nith  e  nilit  p)  irscein  d  53b  44 
e  221ta  p  222d  niht  irschein  o  239de  45 
—  20,  40  46 

Furibundus  zornager  21  a  46b  6  28b  c  35b  47 
zorniger  e  221M  zorniger  o  239*  zorn-  48 
niger  p  222d  zornigar  d  53b  —  20, 43  49 

Commodius M  gimahhor.  I  scazlvomira  23  50 
a  46b  gimabhor  b  28b  gimahor  c  35b  51 
gimachor  d  53b  gimacher  /"  39*  gimab-  52 
licher  e  221bl  gimachilicher  p  222d  53 
giwrlichez  0  239*  —  21,  2  [cxxxix]     54 

Anima  u  müoth  c  35b  muoth  6  28b  muofat  55 
e  221"  muot  d  53b  mvt  0  239*  möt*  56 
p  222d  —  21,  5  57 

Auctoritati8  25  hertuomes  6  29*  c  36*  58 
/  39*  hertumes  d  53b  hertumis  0  239*  59 
herscefte  e  221*  p  222d  —  21,  7       60 


1  «tote  und   die  nächste  gl.  in  bcdef  nach  440,  29  *  Bar  bc        •  givaet  äflar- 

geschrieben  a         *  dtere  g7.  tn  £c<feop  dtrtfAf  ww  440,  55         5  nifirsprah  übergeschrieben  a 

6  firsprach]  r  aus  a  corr.  d         7  zwischen  440,  66  trad  52  &cdo.  Initiom.  Faciam  o 
•  dazerintaon  übergeschrieben  a        °  PedisseqoSs  p  sequos,  das  vorhergehende  abgerissen  b 

out« 
*•  dioooBtman  übergeschrieben  a  u  Fremit  p         1S  zivordrost  übergeschrieben  a 

u  nebim',  Am  verhergehende  abgeschnitten  b        "  pkhfklkspt  übergesehrieben  a,  dh.  pi  hei- 

lisot        "  diese  gl  in  a  nach  der  folgenden  "  irpizit  übergeschrieben  a    irp:izit]  rasur 

von  ?e  c         "  oöc*  übergeschrieben  a        "  <&W  ^/.  nflcA  «fer  folgenden  bedeop.    Lapsus 

facere  ^  10  iotrinnit]  <iu  fotofo  i  angehängt  a         *  Nod  /«Att  6  fi  zoraager  öftar- 

gesehrieben  a  M  Commodkva  /*         M  &0tde  vjorte  übergesehrieben  a         u  diese  gl.  in 

v  vmischen  441,  29  und  43,  in  o  nvnschen  442,  8  und  1        **  diese  gl  in  bedefop  zwischen 

442,  31  und  32  % 
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Bibl.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  in,  425).  11.  M«.329.  S6.  —  KU.  2. 


1  Predicate  *    ctaund*  2  a  45b   &  29*  c  35b 

2  d  53b  chundit  e  221M  f  39'  0  239e 

3  chundet  g  113b  *  136b  p  222*  chvn- 

4  det  1  7b  chundent  l  37  chunden  n  22* 

5  —  21,  9 

6  Submittite    zuolaz&.   t   untlaz&*   a46b 

7  unllaz&  6  29*  c  35b   unterlaz&  d  53b 

8  voterlazet  0  239*  —  21,  10 

9  üenundatus   gigipbt  c  35b  gigiptt  6  29* 

10  gigifter4a46b  —  21,20  [vglciuvi] 

1 1  Sermonem  antvurti  b  29*  antuurti  c  35b 

12  /39*  antwurti  d  53b  ant  wrte  «221* 

13  p  222d  antwrth  0  239*  —  22,  5 

14  Quiescere  selblazan  a  46b  —  22,  6 

15  Cultu  garavui  a  46b  b  29*  garauui  c35b 

16  gariwe  e  221bi  p  222d  gipu  0  239*  — 

17  22,  10 

18  Uentilabis  zistoris.  I  girris6  a46b  c  35b 

19  zistoris.  I  girris  b  29*  zistorist  d  53b 


e  221b*  /39*  0  239*  zistorcst  p  222d  30 

—  22,  11  31 
Sustentate  neri&  6  29*  c  36*  f  39*  neriet  32 

a  47*  d  53b  nerit  e  221b2p  222d  ner-  33 

gitb  0  239*  —  22,  27  34 

Tribulationis*  noht  0  239*  —  22,  27    35 

Eice  vzfuori  a  47*  uzfuori  6  29*  c  36*  36 

d  53b  uzfuore  e  221bt  p  2224  uzfüre  37 

0  239«  —  22,  34  35 

Id  sinum  iudievutti  a  47*  —  22, 35      39 

Habenas 7    zugila *    a  47*   6  29'  c  36'  40 

d  53b  zugil  e  221*  0  239*  p  222°  -  41 

22,  38  [cxxxn]  42 

Excelsa  apgotir  a  47*  —  22,  44  43 

Efleminatorum    huoraro9   b  29*  d  53b  44 

buorare  e  221b>  j>  222d  hurer  0  239*  45 

—  22,  47  46 
Classes  scefmenigi 10  a  47'    schefmeoigi  4T 

jll3b  —  22,49  4S 


CXXXVI 

Clm.  19440. 


20  Caprearum  rfhp  ll  433  —  4,  23  [cxxxv] 

21  lndiclio    giprievida12    433     —     5,13 

22  [cxxxv] 

23Latomii3   steinmezun u   433  —  5,  15 

24  [cxxxv.  vgl.  cxlii] 

25  Erugo  grasevurm  15  434  —  8,37  [cxxxu. 

26  CXXXV] 

27  Cuncta  deuotatio.16  id  conspiratio  cum 

28  uoto.    id    iuramento.     uvlgo    dicitur 

29  pkhfkz  17  434  —  8,  38  [cxxxv] 


Doreo  mkttfdxfrgk  1*  435  —  12,  10  49 
[cxxxv]  50 

Mundabo  fxrbp  lö  436  —  14,  10  [cxxxv]  51 

Coimninus  ,i.  infpluuikch  20  433  —52 
20,  39  [cxxxv]  53 

Pro  online  *i  bfklkspt"  43g  _  20,  33  54 

[CXXXV]  55 

üenundatus  tküuflffgkftkr2*  —  21,  20  56 
[vgl.  cxxxv]  57 


1  die  gl.  in  abcdo  nach   der  folgenden.    Predicarc]   das  zweite  r  in   t  corr.  n 
*  cbund&  übergeschrieben  a         *  beides  übergeschrieben  a  *  gigifler  übergeschrieben  a 

*•  beide  worte  übergeschrieben  a         6  die  gl.  nach  442,  42  0  1  Habebeoas  0 

8  zugila  Übergeschrieben  a  *  von  dem  deutschen  worte  in  c  am  rande  nur  noch  ein  h 

zu  sehen  10  scefmenigi   übergeschrieben   a  "  rfhp   übergeschrieben ,   dh.  reho 

13  giprievida  übergeschrieben  ia  latomoram  Vulg.  14  steinmezun  Übergeschrieben 

14  grasevurm  übergeschrieben  "  .d.  hs.  17  dh.  piheiz  "  mkttfdxfrgk  übergeschrieben, 
dh.  mitteduergi  19  dh.  furbo  M  /.  infplkuuich  ■■  in  folkuuieb  *l  mit  verweisungs- 
zeichen  am  rande,  vorn  abgeschnitten,  sodass  nur  ine  noch  zu  lesen  ist  "  hfldkspt  über- 
geschrieben, vorn  abgeschnitten,  es  hat  wol  noch  pk  davor  gestanden,  also  —  pi  heilisot 

«J  /.  tkuuflfffrgkftkt  —  tiuuele  fergiflit 
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cxxxvn 


Clm. 

l(Peccatores)  xztrkppxni   90*  —    1,21 

2  (Benedixerunt)  danchotun  91*  —  1,  47 

3  [vgl.  cxxxv] 

4  (Auiam  altiliam)  mastuogolo  96b  —  4,23 

5  [vgl  cilid] 

6  (Equestrium)   satalrosso  96b   —   4,  26 

7  [CXXXV] 

8  (Latomorum)  steinpozilo  98*  —  5,  15 

9  [cxxxi.  cxxxn.  cxxxv] 

10  (Et  per    cocleam)  nti  *  durah  kiridana 
tt     stega  98b  —  6,  8 

12  (Laquearia)  himilazzi  98b  —  6, 15  [cxxxi. 

13  CXXXV] 

U  (Aoaglifa)  anaglifa  .  i .  eminans  ictura 8 

15  l  graft  l  similitudo  hominis  99b  — 

16  6,32 

17  (Deambulacra)  langarrun   100*  —  7,  2 

18  [cxxxi.  cxxxv] 

19  (Mare  fusile)  label   101*  —  7,  23   [n. 

20  cxxxv] 

21  (Iüter  rasile  erat)  vntaruilot  vuas  101* 

22  —  7,  28  [cxxxni.  cxxxiv] 

23  ([ioter]    Plectas)    ntarden 4    kiflehctidun 

24  101b  —  7,  29 

25  (Lora)  giöhhalma 5 101b  —  7,  29  [cxxxv] 

26  (Homeruli)  chiptaa  •  101b  —  7, 30  [cxxxi 

27  xu  7 ,  34.  cxxxn.  cxxxiii.  cxxxv.  cxl] 

28  (Radii)  radii  speicbvn  101b  —  7,  33  [ni. 

29  cxxix.   cxxxi.   cxxxn.    cxxxni.    cxxxv. 

30  cxxxn.  cxl.  cxli.  cxLn] 


9534. 

(Canthi)  velga  101b  —  7, 33  [cxxix.  cxxx.  31 
cxxxi.   cxxxn.  cxxxni.  cxxxv.   cxxxix.  32 

CXL.    CXLl]  33 

(Modioli)  napa?  t01b  —  7,33  [cxxix.  34 
cxxx.    cxxxi.    cxxxn.    cxxxni.    cxxxv.  35 

CXXXIX.    CXL.   CXLI.    CXLIl]  36 

(Basis)  des  stollin  101b  —  7,  35  37 

(Palmas)  fecit  palmas  cherubim    .i.  fla-  38 

zun8  101b  —  7,36  39 

(Luteres  aereos)  uasa   enea  .i.   lapella  40 

102*  —  7,  38  [cxliu]  41 

Lebetes  chezzila  102*  —  7,  40  42 

(In    retiaculis)    in   umpiuur9    102*  —  43 

7, 42  44 

(Amulas  i°)   ampalun  i1  102*  —  7,  45  45 

[CXXXV]  46 

(In  argillosa 12  terra)  Inderoleimag  erd 13  47 

102*  —  7,  46  [cxxxn.  cxxxv]  48 

(Erugo)  militov  104b  —  8,  37  [cxxxix]  49 
(Deuotatioi4)scbelta  104b— 8,38  [cxxxn.  50 

cxxxv.  ccccxcv]  51 

Inprecatio  fluoahc  «  104b  —  8, 38  [vgl  52 

cxxxn.  cxxxv.  cxxxix.  ccccxcv]  53 

(De  lignis  thynis  l6j  uonna  ptmpou|lihan  54 

honlzun"  108*  —  10,  12  55 

(Pulchra18)  cierida  108*  —  10,12  56 
(Uectigalia)  ectigal  Ins™  108b  —  10, 15  57 

[cxxxv]  58 

(Pehas)    halpscklt2o    i08b    —    10,   17  59 

[cxxxv]  60 


1  dk.  uztrippan        *  nti]  davor  abgeschnitten,  l.  enti        8  ictura]  davor  abgeschnitten, 
L  pictora  4  otarden]  davor  abgeschnitten,   L  uotar  den  •  giöhhalma]  das  erste  a  an- 

gehängt 6  chipha]  i  angehängt  7  napa]  das  erste  a  angehängt  •  flazon]  z  corr. 
aus  Tat;   darunter  ein  weiteres  z  9  nach  r  abgeschnitten,   l.  umpiuurftin       -  10  hamulaa 

Vulg.  "  nicht  gan%  sicher  1S  über  argillosa  rasur  "  nach  leimag  loch,  l  leimagun, 
nach  erd  abgeschnitten,  L  erdo  14  Deaotatio]  das  erste  o  auf  gröfserer  rasur        1B  l 

flaohc  M  thyinia  Vu\g.  "  uonna]  a  angehängt  plmpou|lihan]  a  angehängt,  m  am 
»etUmschhisse  weggeschnitten.  L  holzon  »•  fulcra  Vulg.  i9  L  Uectigal  eins,  beide  buch- 
staben  abgeschnitten,  das  übergeschrieben        *°  dh.  halpscilt,  a  angehängt 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnem  Biblischen  Büchsen 


OA.  —  Id.  353.  —  Rf.  (Germ.  11,  60) 


1  (Minae)   mnb1    grece.   Jatine.|ina2     .i. 

2  uuaga*  108b  —  10,  17  [vgl  cxxxv] 

3  (Sicomoros)   vilda  uicpouma4    109*  — 

4  10,  27  [cxxxv] 

5  (Egrediebantur  *)  gkchpxfk|xxrtun 6  109* 

6  —  10,  29 

7  (Deligauit7)  piualah«    110*   —    11,18 

8  [cxxxv.  vgl  cxxxiii.  cxxxiv] 


(Uoraginem)  vntarprust 9  HO* —  11,27  23 

[vgl  cxxxv]  24 

(Crustulam)  pergitun  115*  —  14,  3       25 

(Scutariorum)   deroscilttregilo    116b  —26 

14, 27  27 

(Demetam)  dana  ginimo  10  118b—  16,3  28 

(Curauit)    giuurapta    122b    —    18,  30  29 

[cxxxv]  30 

(Aurae)  uuitasn  124*  —  19,  12  3t 


CXXXVHI* 

Codex  Oxoniensis  Jtm.  83. 
9  Lateres 12  cielen  30  —  7,  26  [vgl  cxxxv] 


CXXXIX* 


10(106*)   Submittere13   nidar   gilazzan  — 

11  1,31 

12  Amplum  14   uuit  inde  amplifico  'dicitur 

13  —  1,  47 

14  Proposuerat 16  fora  gimarchota  —  2,  15 

15  Conscius  i«  giuuizzo  —  2,  44 

16  Adflnitas17  gimachida  —  3,  1 

17  Chorus  i®  cartsanc  —  4,  22  [cxxxv] 

18  Dolauerunt  snitun  —  5,  18  [cxxxv] 

19  Cementarius 19      murarius.      cementum 

20  flastar  —  5, 18  [cxxxv.  vgl  n.  cxxxiv. 

21  cxLni] 


Codex  CaroUruh.    Aug.  ic. 

(106b)  Serrati  gisegote  —  7,9  32 

Lira  21  seil  —  7,  29  [cxxxv]  33 

Axes  ahsa  —  7,  30  [cxxxv.  cxli.  cxlii]  34 
Modiolum  22  naba  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  35 
cxxxi.   cxxxn.  cxxxiii.  cxxxv.  cxxxvn.  36 

CXL.    CXLI.    CXLIl]  37 

Radii  speichun  —  7,  33  [in.  cxxix.  cxxii.  3S 

CXXXII.  CXXXHI.  CXXXV.  CXXXVII.  CXL.  CXLI.  39 
CXLIl]  40 

Caotus  23  fdga    —   7,  33   [cxxix.  cxxx.  41 

cxxxi.  cxxxii.  cxxxiii.  cxxxv.  cxxxvn.  CXL.  42 

Rotunditas  sinuuelli  —  7,  35        [cxu]  43 


22  Cocleum  20  gnechin  hus  —  6,  8  [cxxxv]     Argilla *4  leim  44 

1  dh.  mna  9  dh.  mina,  m  abgeschnitten         a  °uaga]  das  erste  a  aus  u  corr. 

4  uicponma]  a  angehängt  B  egrediebatur  Vulg.  •  dh.  gichonfit  unrtnn,  t  am  teütn- 
sehhtss  abgeschnitten,  nach  xxrtun  scheint  t  radiert  T  dclegavit  Vulg.  8  piuaUh]  das 
erste  a  aus  u  corr.  9  darnach  stand  vielleicht  noch  etwas  10  dana  ginimo]  das  »weite 
a  und  i  angehängt  "  L  unintas  "  Intens  Vulg, ;  das*  die  glosse  hierher  gehört  geht 
aus  den  beiden  lat.  nachbarglossen  Scriptum  hystriata  3  Reg.  7,  24  und  Pleda  **.  7,  29 
hervor      ia  sammiaao  Vulg,       "  %mp\\tcttVulg.      «  praeposnerat  l'tf  fe-.      w  conscium  Vulg. 

17  affinitate  Vulg,      "  cori  V ulg.      »  caemenUrii  Vulg.      »  oochleam  Vulg.     "  lora  Vulg. 

*  modioli  Vulg.        "  canthi  Vulg.        "  Argilla  fehlt  Vulg.,  gegenglosse  *um  folgenden 
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Rf.  (Germ.  11,  60).  —  Wattenbach  Codi.  Col  159 


1  Argiliosa  terra  leimagaz  lant  —  7,  46 

2  [cxxxv.  vgl  cxun] 

3  Erugo  milito  —  8,  37  [cxxxvu] 

4  Inprecatio  fluah  id  maledictio  —  8,  38 

5  [vgl  cxxxn.  cxxxv.  cxjytvn.  ccccxcv] 

6  Deuotatio  anheil  —  8,  38  [cxxxv] 

7  Na'ücos  skefman  —  9,  27  [cxxxv] 

8  Gnaros  antchundun  —  9,  27 

9  Rumor  liamunt  marida  —  10,  7  [cxxxn. 

10  cxxxv] 

11  Suppellex  gipuida  —  10,  21 

12  Sicomoros  murpaü  —  10, 27  [vgl.  cxxxv] 

13  Uorago1  chlinganla  —  11,27 


Scorpiones'  astalohte  staba  —  12,  11  26 

[cxxxi.  cxxxui.  cxxxv]  27 

Fefellit  pitrauc  — 13, 18  [cxxxn.  cxxxv]  28 

Intermisit  untarleaz  —  15,21  29 

Excuaatus  antrahoter  —  15,  22  [cxxxv]  30 

Aiiluß  alözuc  —  17,  17  [cxxxv]  31 

Sustentor  antbabA  pim  —  17, 20  [cxxxv]  32 

Asportabit  fartregit  —  18,  12  33 

Aratiuncula'  furuh  —  18,  32  [cxxxv.  34 

cxLm]  35 

Lambeos  laffanti  —  18,  38  36 

Pedissequs4  fuozfendo  —  20,  14  [vgl,  37 

cxlu]  38 

Commodius  scazlomira  —  21,2  [cxxxv]  39 


CXL 

Codex  Wirziburg.  Mp.  tb.  4°  60  /.  22*. 

14  Hameruli  Chiphe  —  7,  30  [cxxxi  zu  7, 34 

15  cxxxn.  cxxxui.  cxxxv.  cxxxvu.  CIL] 

16  Radii  velge  —  7 ,  33   [ni.  cxxix.  cxxxi 
n     cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix. 

19       CXLI.    CXLU] 

19  Canti  Speiche 5  —   7,  33  [cxxix.  cxxx. 


cxxxi.  cxxxn.   cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  40 
cxxxix.  cxli]  41 

Modioli  Nabe  —  7, 33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  42 
cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix.  43 
cxli.  cxlu]  44 


20  Alis  6  asse  —  7, 30  [cxxxv.  cxxxix.  cxlu] 

21  Hameruli  lunes 7  —  7,  30  [cxxxi  zu  7, 34. 

22  cXLn] 

23  Radii  spacan  —  7,  33   [m.  cxxix.  cxxxi* 

24  cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix. 

25  CXL.   CXLIl] 


CXLI 

Codex  Coloniensis  ccxi  /.  19b. 

Canti  uelgan  —  7,  33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  45 
cxxxn.  cxxxm.  cxxxv.  cxxxvn.  cxxxix.  46 

CXL]  47 

Modioli  Nauan  idem  et  tympana  dumeles 8  48 
—  7,  33  [cxxix.  cxxx.  cxxxi.  cxxxn.  49 
cxxxm.  cxxxv.  cxxxvu.  cxxxix.  cxl.  cxlu]  50 


1  voraginem  Vulg.  *  scorpionibas  Vulg,  %  antiunculas  Vulg.  4  pedissequos 
Vulg.  •  Speiche]  ch  aus  g  corr.  diese  und  die  vorhergehende  deutsehe  gl  müssen  ver- 
tauscht werden        •  axes  Vulg.      1  vgl  ags.  lyois      8  ein  ags.  d^mels  kenne  ich  nicht 
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D.  ii.  172.  173.  —  Pt.  (Germ.  22,  394).     Sg.  292.   (Hott.  1,  247).   —  Rb.  512 

CXLII 

a  —  Codea?  CaroferwA.  SPetri.    b  —  CVwten  SßaHt  292. 


1  Latomi l  mezzon2  a  öö42  6  36  —  5, 15 

2  [vgl.  cxxxv.  cxxxvi] 

3  Dolatis    lapidibus   gimezzoten 3    steinon 

4  a  66*2  gimezzoten  ö  36  —  6,  7 

5  fylatura  4  irgrabida  a  66*'  irgräbida  ö  37 

6  —  6,  18 

7  Politi5  gimeztzot«  a  66**  b  37  —  6,36 

8  Reciacula   nuzzi 7   .  i .  retinacula  a  66aa 

9  —  7,  17  [cxxxv] 

10  Istriatarum s  vuieron  a  66**  —   7,  24 

11  [cxxix] 

12  Grossitudo  tbikki  a  66**  —  7,  26  [ii.  in. 

13  cxxxv] 

14  Luter  •  label  a  66"  —  7,  26  [cxxxv] 

15  Axis  absa  a  66'*  —  7,  30  [cxxxv.  cxxxix. 

16  cxli] 

17  Humeruli  luni  a  66*a    —    7,  30    [cxxxi 

18  zu  7,  34.  cxli] 

19  Radii  speichun  a  66**  —  7,  33  [m.  cxxix. 

20  cxxxi.   cxxxh.   cxxxhi.  cxxxv.  cxxxvh. 

21  ,   cxxxix.  cxl.  cxli] 


Medioli  i°  nabun  a  66"  —  7,  33  [cxxix.  26 

CXXX.     CXXXI.     CXXXH.     CXXXUI.     CXXXV.  27 

CXXXVH.  cxxxix.  cxl.  cxli]  2S 

Sculr^11   bahuueigon    a  66bl  —   7,40  29 

[cxxxv]  30 

Forcipes  cluuui  a  66bl  —  7, 49  [cxxxv]  31 
Fuscinula12  crouuil13  a  66bl  639  —  7, 50  32 

[cxliii]  [7,  50  33 

Mortariola  u  morsari  l*  a  66bl  b  39  —  34 
Renes  1«  lendin  1«  b  39  lendil  a  66bl  -  35 

8,  19  ™ 

Ria  "  lanca1»  a  66bi  lanka  b  39  37 

Thina lö  ligna  de  tilia  lindea 20  6  39  linda  3S 

a66bl  —  10,11  [cxxxi]  39 

Lecbitum2!  amballa  a  66b*  —  17,  12  40 
Zelatus  sum  aododa22  a  66b>   6  41  —41 

19,  10  « 

Pedissequus23  pedestris.  u6ndo24  a66bl43 

uendo25  6  41  —  20,  14  [vgl  cxxxix]  44 
Furibundus  Vuadender  *«   a  66bl  wua-  45 

dender  6  41  —  20,  43  [vgl  111]         46 


cxliii* 

Codex  Carokruh.  Aug.  ic. 


22  (73b)Cordocileherzalerrantlihhemo — 3,9 

23  Boues  pascuales  ohsun  kimaste  —  4,  23 

24  [vgl  cxxxv] 

25  Bubulorum  rindiro  —  4,  23 


Curmlium 27  chanzuuugana  —  4,  26      47 

Equestrium  marahseliu  —  4,  26  4S 

Et  auium  altilium  ioti  fo«'lo : 2*  kimastero  49 

—  4,  23  [vgl.  cxxxvh]  W 


1  latomorum  V tilg,  die  gl.  nach  der  folgenden  ab  *  im  content  a  *  gimeuolen 
im  context  a.  cocle^  (6, 8 :  cocleam  Vulg.)  scala  darauf  in  a  ist  natürlich  laiein.  4  cae- 
laturas  Vulg.  6  politorum  Vulg.  e  im  context  a.  I.  gimezzot  7  L  nczzi  8  Btriatarum 
Vulg.,  vgl.  Vercell.  2,  476"  •  luteris  Vulg.  10  modioii  Vulg.         ll  scotras  Vulg. 

12  fuscinulas  Vulg.    s  aus  corr.  h        i3  crouuil  übergeschr.  b      u  Mortarioift  oder  MortarioU  * 
15  morsari  übergeschr.  b       ie  renibus  Vulg.       lendin  übergeschrieben  b         ll  u>ol  einer 
crklärung    zu  renes  angehörig  l8  im  context  a         X9  thyina   fwfer.  *°  lindea  über- 

geschrieben b         2I  lecytbo  a         "  andoda  übergeschrieben  b         2S  pedissequo9  ffofc. 
24  101  context  a         25  uendo  übergeschrieben  b         2fl  e'j»  context  a        17  equorum  curriliom 
A'Wff.        28  fo«alo:]  rfa*  /etete  o  mit  rasur  aus  ag  corr. 
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Rb.  512.  513 


1  In  ratibus  in  sceffum  —  5,  9 

2  Quadrarent  fiarscoztin  —  5,  17 

3  Cementarii  murare  —  5, 18  [n.  cxxxiv. 

4  cxxxv.  vgl  cxxxix] 

5  Obliquas  haldiu  —  6,  4 

6  Tabulata  taualotiu  —  6,  5 

7  Texit  quoque  domam  daehta  so  saraa 

8  bu"s  —  6,  9 

9  Anaglifa  manalihiu  —  6,  32  [cxxxv] 

lu  (74')    Altrinsecus   ped$m    halbom 1    — 

11  6, 34 

12  Totam  cameram  allan  himil  —  7,  3 

13  Serrati  erant  picrintilot  uuarun  —  7,  9 
U  Finxit  duas  columnas  ^reas  piladta  zo 

15  suli  herino  —  7,  15 

16  Fusüia  kicozzaniu  —  7,  16  [cxxxv] 

17  Septena  uersuum  sibunfalte  uersa  — 7, 17 
i&  Halorum  granatorum 2  ephilo  chernooo 

19  —  7,  18 

20  Quasi  labium  calicis  sama  so  leps  chelihes 

21  —  7,  26 

22  Et  folium    repandililii   inti   loup   fram 

23  hengentera  liliun  —  7,  26 

24  loter  sile  3  erat  untar  demo  prarte  uuas 

25  —  7,  28 

26  Luteres  er§os 4  laballa   (jirina  —  7,  38 

27  [cxxxvn] 

2S  Lebetas  uuera  —  7,  40 

29  Scutras  scilta  —  7,  40 

30  Et  analas 5  inü  ringa  —  7,  40 

31  Reciacula  duo  nezza  zuuei  —  7,  41 

32  In  argillosa  terra  in  leimagemo  lante  — 

33  7,  46  [vgl  cxxxv.  cxxxix] 

34  Hydrias  faz  —  7,  50 

35  Et  fuscinölas  inti  chrauuila  6  —   7,  50 

36  [CXLO] 


Absque  estimacionem  7  ana  chust  —  8, 5  37 
Sicut 8  hec   dies  probat  sosa  deser  tac  38 

chorot  —  8,  24  39 

(74b)  Deuotacio  antheizza  —  ■  8, 38  40 

Probent  (8,  43)  solii  tui  choront  stuala  41 

dine  —  8,  49  42 

Fornacis  ferr^e9  ouana  isarnine  —  8,51  43 
Cerimonias  ^uua  —  8,  58  44 

Hec    est    summa   expensarum 10    mello  45 

dezzi  ist  da  furista  ll  spenta  —  9, 15  46 
In    enigmatibus   in    ratissom  —  10,  1  47 

[cxxxn.  vgl  cxxxv]  48 

Auro  fuluo  falauuemo  colde  —  10,  18  49 
Id  est  obrizo  12  daz 13  ist  ubarculde  50 
Quadria    et14    egypto    chanzuuagana  15  &l 

fona  egypto  —  10,  29  52 

Decim  scissuras  zeban  kisliz —  11,  31  53 
Fana  in  excelsis  abcut  in  heilagem  stelim  54 

—  12,  31  55 
Dierum  regum  israel  tago  chuningo  irt  56 

—  14,  19  57 
Aras  et  statuas  et  lucos  altara  inti  ma-  58 

nalihun  inti  haruga  —  14,  23  59 

Effeminati  uuiuillun  —  14,  24  60 

Usque  quo  claudicatis  uuia  lange  hinchat  61 

—  18,  21  [cxxxv]  62 
Proposicio  forakisezida  —  18,  24  63 
Quasi  per  duas  aratiunculas  sama  so  du-  64 

ruh  zuo  furahi    —    18,  32    [cxxxv.  65 

cxxxix]  66 

(75*)  In  aquad'ctum 16  in  uuazzares  lei-  67 

tidu  —  18,  38  68 

Zelo  zelatus  sum  antin  "antoter  pim  —  69 

19,  10  70 

Sibilus  aure  tenuis  uuispilod  demo  orin  71 

dunnaz— 19,  12  72 


1  halbom  s  malogranatorum  Fiüg.         s  interrasile  Fulg.         4  aeneos  Vulg. 

5  aoolas]   n  aus  m  radiert     haraulas  Vulg.  6  chrauuila]  r  aus  c  corr.  7  aestimalione 

Vulg.  8  ut  V tilg.  9  ferr^e]  das  letzte  c  zusatz  2  hand  l0  expensarum]  r+  aus 

ri  tu  ligatur  1!  furista]    der   erste   zug   des   offenen   a   aus  i  corr.  u  id  est  obrizo 

fehlt  Vulg.    vielleicht  gehört  die  glosse  zu   auro   purisaimo    10,   21  1S  daz  mit  rasur 

aus  ides  corr.        "  quadriga  ex  Vulg.         1B  -uuagana]  das  erste  a  aus  u  (?)  corr,        ie  corr. 
2  hand.    aquaeductu  Vulg. 
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Rb.  513.  514 


1  Adorauit  eum  petota  inan  —  19, 18 

2  Cybari:is  muasum  —  20,  27 

3  Castraque  metati  inti  kiberiperagoie  — 

4  20, 27 

5  Furibundus  drato  arpolganer  —  20,  43 

6  Grandis  auctoritatis  es  mibilera  ortfroma 

7  pist  —  21,  7 

8  Equo    esto    animo    ebaoemo    uuis    du 

9  mu^te  —  21,  7 


Ciues  eius  chunoi  sin^  —  21,  11  10 

Rexlin    solio    suo:::::    chuning   in  11 

stuale  sinemu  —  22,  10  12 

Cultu   regio    dhionoste  chuninglihhemu  13 

—  22,  10  u 

Uentilabis  syriam  aruuintos  —  22,  11  15 
Habenas  laueniDt  seil  uuuascun  —  22, 38  16 
Classes  in  man  chiola  in  meri  —  22, 49  \i 


rex  von  solio  durch  mehrere  Wörter  getrennt  Vulg. 
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Gem.  rftirf.  2,  295.  Jt*.  (Gem.  8,  398).  —  Pb.  1.  (€em.  8,  388).  —  Germ. 
1,  115.  —  JL  (Germ.  21,  9).  KM.  —  Sg.  299.  (Jlatt.  1,  241).  BML  9.  (Etat. 
1,  230).    Zf.  (Mafmmm  98) 


ZU  REGUM  IV. 
CXLTV 

a  —  Codex  Carobruh.  Aug.  ig.    b  ~  Codex  Bernensis  258  /.  12b. 
i  Ad  eamaram1  pastorum  .i.  scelf2  ab  —  10,  12 


CXLV 

Codex  Parisinus  2685. 

2  Elides  afifellis a  53b  —  8,  12  [cxlvi]  Tignarii.6  qui  ligna  fatiunt  .i.  restras«  11 

3  Latinas 4  cloacas.  aqueductus.  id£.  groua         54*  —  22,  6  12 

4  53*  —  10, 27  Alias*  groguim»  54*  —  25,  14  13 

Trullas  pannun  diufe  54*  —  25,  14       14 


CXLVI 
Codex  Carobruh.  Aug.  cxxx?  f.  99\ 
5  Elides  afelKs»  —  8,  12  [cxlv]  Excubitum  ">  .i.  uuarda  —  11,  6  15 


cxlvh 


a  —  Codex  SPmti  xxv  d/82.    b  —  Codex  Stuttgart,  theo],  et  phiL  fol.  218.    c  — 
Codex  SGalli  295.    d  —  CMea?  56oßt  299. 

6Creditor    est    qui   aliquid   alten   credit  Colocintida ll  est  Cucurbita ....  Quidam  16 

7     .i.   committit   .i.    scuMcho    b  32b  uoluntQlam&3fuissescituure(scitwrz()  17 

§—4,1  *32b  d  113—  4,39                           18 

«Osciuuit  gesgizita  a  102b  keinota  e  166  Aureos   .i.   manc  usa  a  102b  mancusa  19 

10     —  4,  35  [cxLvin.  cxlix.  ccccxcv]  c  166  —  5,  5  [cxLvni.  ccccxcv]           20 


1  bVuig,       *  vgL  ags.  scylfe  Greint, 416.    JGrimm  Germ. 3, \ff       •  —  ar- 
feffis         ^  ittrinas  f«fe-.        -*  tignariis  Fulg.         •  <ij#.  riftraa  Ettmüüer  251  7  oUas 

P«fr.       *  grogu:iri]  r<wwr  von  Tu.    /.  grognn      •  —  arfellis       w  excabias  Vulg.      "  Colo- 
qamiidi  rf    eolocynthidas  fttJfcr.  ia  illfi]  aouifl  corr.  6.    toa#  dann  Ma/smann  als  glosse 

**  preraptam  aidens  auffuhrt:  geii  (x  ata  i  corr.)  frt  1*  Gieri,  der  diener  des  ElUeus 
AUhoehdentMhe  gioeten  L  29 
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B.  Glossen  Zu  Dkn  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  9).    Ml.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).    BM.  9.  (Hott  1,  230).    Zf. 
(Mafmann  98).  —  ÄiW.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (flui*.  m,  425). 
11.  13.  (DM.  n,48).    M«.  329.    S6. 


1  Mutatoria.  quia  mutantur.  kärauui  c  166 

2  -5,5 

3  Burdonum   .i.  soumari  a  102b  soumari 

4  c  166  —  5,  17  [cxlviii.  cliv] 

5  Stragulum  zussa  c  167  —  8, 15 

6  Stibio   kimali  c  167   gimali  a  103a  oug- 

7  male  6  32c  —  9,  30  [vgl  cl] 

8  Caluariai  kebil  6  32c  kibilla  .f.  d  114 

9  —  9,35  [cxlviii.  clii.  clv] 

10  Latrinas  feldganc  a  103*  —  10, 27  [in. 
U      cxlviii] 

12  Sarta  tecta  ...  kicehotaz  thah  c  167  — 

13  12, 5 


Gazophylatium  . . .  trisihus  c  167  —  12,9  27 

Cardus?  .i.  disül  a  103b  —  14,9  2$ 
[cxLvni]  29 

Fullonis  lauantaris  c  167  —  18,  17  30 
[cxlviii]  31 

Clausores 3  mille  castaro  a  105*  Cluso-  32 
rem  .i.  castare.  qui  auro  gemmas  in- 33 
cludit.  exclusor  heffo  6  32d  —  24, 16  34 

Trullas*  id  kella  a  105*  chella  b  32d  35 
chella  .f.  d  122  chellun  c  168  —  36 
25,  14  [cxlviii.  cli.  cuv]  37 


CXLVIII 

a  «  Clm.  18140.  6  -=  Codex  Yindob.  2723.  c  —  Codex  Vindob.  2732.  d 
«->  Codex  Gotwic.  103.  e  ~  Clm.  13002.  f  —  Clm.  14689.  g  —  CTw.  4606. 
A  «i  67m.  14584.  t  —  Clm.  6217.  *  —  67m.  14745.  I  —  Codea?  7iinc. 
(Rhenov.  66).  m  —  Codea?  Stuttgart,  heran.  26.  n  —  Codea  Angdom,  i  4/11. 
o  —  CTm.  22201.    j>  —  Cfat.  17403. 


U  Personuit5  plies  6  29*  c  36b  d  53b  «221bt 

15  /39*  jf  113b  Mise?  222d 

16  [per]Cancellos6stiegun.  t  linun  a  47*  6  29* 

17  stegun  c36b  stiegun  d53b  /39*  stiegen 

18  e  221"  j>  222d  stigen  o  239°  linapga 

19  h  136b  Hnipga  g  113b  linaberga  n  22* 

20  lineberga  l  37  linibergi  t  7b  —  1,2 

21  Uiuere7  ginesan  a  47*  6  29*  c  36b  gi- 

22  nesen  d  53b  o  239*   ginesin   e  221bi 

23  p  222d  —  1,  2 

24  Requieuit8  qua  a  47*  quam  6  29*  c36b 

25  f  39*  quom  d  53b  chom  e  22  lw  chon 

26  p  222d  ruotho  o  239*  —  2,  15 

1  calvariam  Vulg.        9  Carduus  Fulg.        *  cluaores  Vulg.        4  Tralla  bd       •  diese 

in  bcdefgop  das  buch  einleitende  gL  steht  nicht  in  Regum  4        *  Cancellaa  bcf       T  diese 

gl  nach  450,  15  bcdeop      8  unmittelbar  vor  450, 16  bcdefop .    •  gisuoxta  übergeschrieben  s 

10  noo  fttfc.,  tffl.  f«ree//.  2,  563'      »  Atteodiaset  ftotop       !1  ailos&i  übergeschrieben  a 

13  heridegana  übergeschrieben  a        u  nach  451,  2  a         !*  anthlehanl  übergeschrieben  a 

18  leimina  übergeschrieben  a 


Sanaui  aquas  gisuozta  •  a  47*  6  29*  d  3S 
53b  /39*  gisuozit  €  221bl  p  222°  gi-  39 
sulzoth  o  239*  —  2,  21  40 

Nee10  attendissem"  nilos&i"  a  47b  41 
losiü  6  29*  c  36b  d  53b  losite  e  221"  42 
j>  222d  losoht  0  239*  —  3»  14  43 

Psalten  saBgari  h  136b  sangare  i  37  44 
m  20*  n  22b  —  3,  15  45 

Qui  accineti  erant  balteo  heridegana ,3  46 
a  47b  —  3,  21  [cxlix]  41 

Mutuo  14  anthlehanl  1*  a  47b  —  3,  23   48 

Fictiles  leimina  lö  a  47b  6  29*  c  36b  49 
«  221bl    .i.    leimige  p  223*  50 
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MOL  1. 4. 5. 6.  7.  8-  (Mafmann 


103).  10.  (JHut.  m,  425).  11. 13.  (DüU.  n,  48. 49). 
Mb.  329.    Sb. 


1  leiuugi  o  239*  leimigie  d  53b  leimari 

2  /391—  3,25 

3  Fundibolariis *    aüngarvn *  a  47b   slin- 

4  giran  6  29*  /  39*  alingarum  e  36b 
slingaren  e  221*  «i  20*  j>  222d  sSö- 
garea  *  22b  süngarin  I  37  ßlingerin 
d53b  *239*  slinkarn  $  113b  riinca- 
rint  *  136b  sünkari  t  7b  —  3,  25 

9  Indignatio  chestiga  »  a  47b  ft  29*  6  221* 
10  ehestige  d  53b  kestiga  €  36b  chestigme 
ii     p  223*  chestigunga  o  239*  —  3, 27 

12  Animadaerto  firnimo  a  47b  ft  29*  d  53b 

13  fimime  %  221*  p  223*  Arnim  o  239* 

14  firmo  e  36b  —  4,  9 

15  Negotium    dinch*    a  47b   ft  29*   c  36b 

16  d53b  «221*  /39*  o239*  p  223* — 
n     4,  13 

isPropera*   ili«  a  47b    »29*    c  36b   üi 

19  /39*  o  239*  ilie  d  53b  —  4,  24 

20  Rectene 7  istdirgMunt  a  47b  kt'irgiaunti 

21  e  36b   i&tirgisunti  ft  29*  iatirgesunte 

22  o  239*  istirgisunt  /  39*  istgiesunt  d  53b 
ö     —  4,  26 

24  In  amaritadine  inaeragi  a  47b  seragi  b 

25  29*  «  36b  —  4,  27  [ccccxcv] 

26  Oscitauit  ginata.  I  gevuota 8  a  47b  ge- 


tuoU  fr  29*  geuvota  e  36b  gewote 
e  221"  gewolhe  o  239*  gewope  p  223* 
gineta  137  n  22b  ginoto  g  113b  gei- 
noti  /39*  gaainot  t7b  geinot  k  75b 
gisnarchote  d  53b  —  4,  35  [cxlvii. 
cxuot.  cl.  cun.  ccccxcv] 

33  Colocynthidas  *  vuildacburpizza 10  a  47b 

34  vuilda  churpiza  6  29*  ailda  churpizza 


c  36b  wildachurpizzi  f  39*  wildechur-  35 
bisza  h  136b  wildechurbiza  l  38  n  22b  36 
Wilde  churbeie  m  20*  wüdi(wilde  op)  37 
churbü  e  221M  j  113b  o  239*  p  223*  38 
wildezchurpiz  d  53b  —  4, 39  [tgl.  clv]  39 

Concidit  scarpota  a  47b  6  29*  c  36b  d  40 
53b  /39*  scarbote  e  2215*  0  239*  car-  41 
bopte  p  223*  —  4,  39  [vgl  cl]  42 

Aureos  mancvsa  a  47b  —  5t  5  [cxlvii.  43 
ccccxcv]  44 

Benedictionem  oblei  a  47b  b  29*  c  36b  45 
d  53b  €  221*  0  239*  oblai  p  223*  oblei  46 
wisodo  g  113b  obelei  I  wiaodi  h  136b  47 
obilei  I  wisoda  l  38  obelei  l  wisode  48 
n  22b  —  5,  15  49 

Burdonum  "  soumari  b  29*  c  36b  d  53b  50 
Sovmara  g  113b  aömari  *  136b  sovmaere  51 
t  7b  suomare  m  20*  sovmer  0  239*  52 
suoma  n  22b  —  5,  17  [cxLvn.  cuv]    53 

Innitente  analinantemo **  a  47b  6  29*  54 
c  36b  analinatemo  d  53b  analinentemo  55 
/39*  anligentemo  0  239*  —  5,  18      56 

Terr$  optima  terra  est.  molt18a47b—  5,19  57 

Mutatorias  "  muzgivuati "  a  47b  b  29*  58 
muzgiuati  t  36"  niuzgiwati  d  53b  muiz-  59 
chewete  0  239*  moziho  giuuata  /  39*  60 
padagwant  h  136b  padeguant  m  20*  61 
padegwande  ;  113b  badegwant  t  7b  62 
padegewant  n  22b  badegewant  1 38  —  63 
5,  22  [cl]  64 

Materias 16  zimp  n  a  48*  6  29*  zimpar  65 
/  39*  zimber  "  d  53b  0  239*  zimbere  66 
6  221M  zinber*  p  223*  cimp  c  36b  67 
—  6,  2  68 


1  vor  450,  49  bedefop.    Fondibularioa  t        *  almgarvn  übergeschrieben  a        *  chestiga 
übergeschrieben  a       4  dinch  übergeschrieben  a       *  pspera  6«o    prpera]  ro«ur  von  8  rf 
•  Ui  Übergeschrieben  a         7  nocA  rfer  folgenden  gl.  be         *  6«de  worfo  übergeschrieben  a 
9  Golocysthiaa  a    Goliciotbias  bnn  10  TDÜdachiurpizza  übergesehrieben  a         "  Bnrdo 

fofo  IJ  analinantemo  übergesehrieben  a  "  von   optima  an  übergesehrieben  * 

u  rfie  ^r/.  naeA  451,  53  bcdfghibnno,  nach  451,  44  (bezogen  auf  5,  5,  vgl,  cgccxgiv*)  a  Mn- 
tatorinm  e  Motatoria  /  u  rnnzgiynati  übergesehrieben  a  ttf  Materia  bedefop  1T  zimp 
übergesehrieben  a        ftt  im  eontext  noch  cymber  o 

29* 
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AML  1.  5.  6.  7.  8.  (Äa/iwumn  103).    10. 

M«.  329. 


,   (Dtttf.  m,  425).  11.  13.   (DmU.ii,  49). 
330.    Sb. 


1  Preoccupauit l    pisazta.    1   furivangota2 

2  a  48*  Turiuangota  b  29*  uvriuangoU 

3  c  36b   uuoriuangota  d  53b   uiruiench 

4  e  221*  uirulencb  p  223*  widerwanchet 

5  o  239    —  6,  10 

6  In  conclaui*  indero  p&ücbamaro  4  a48* 

7  p&tichamaro  ft  29*  e  36*  pettichamara 

8  d  53b  /  39*  flf  1 13b  pettichamera  6  221* 

9  petichamera  p  223*   chamara   o  239* 

10  —  6,  12 

11  Cadi6    stercoris    vas    plennn    deisces* 

12  a  48*  *  29*  c  36b  /39*  deiskes  d53b 

13  e  221*  p  223*  theischis  o  239*  teiskis 

14  yll3b  — 6,25 

15  Transicbat 7    lin&a   6  29*   e  36b    lineU 

16  d  53b  o  239*  linete  *  221bl  p  223* 
n      —  6,  30 

18  Ad  carnem  8  zilihhi  b  29b  c  36b   zilichi 

19  f  39*  ziHcha  d  53b  o  239*  zilich  e 221* 

20  p  223*  —  6,  30  [cl] 

21  Uno   statere9    vuidareinemo   phenninge 

22  (phennige  b)  b  29b  e  37*  wider  .einemo 
28  phenninge  d  53b  uuirdi  einemo  phen- 
24  ningi  /  39*  einen  phennich  e  221* 
26     p  223*  mit  ein  pisenthe  o  239*  —  7, 1 

26  Conduxit  gimi&eta 10  a  48*  b  29b  gimie- 

27  teta  c  36b  d  53b  gimietote  e  221*  gi- 

28  mieto  p  223*  gimiteta  "  f  39*  gimitter 

29  o  239*  -*-  7,  6  [cl] 

30  Diripuit  12  asta  &  29b  c  37*  losta  d  53b 

31  o  239*  löste  e  221*  ioste  p  223*  — 

32  7,  16 

33  Enenit  gipurita  a  48*  —  7, 20 


Stragulum"  aralahhan"  ()  scfchp"34 
a  48*  arahlahhan  b  29*  arahlahhen  35 
€  36b  arahlaham  rf  53b  arahchin  1 22t*  36 
p  223*  aralachun  f  39*  arahlaba  o  239*  37 

—  8, 15  [cxlix]  3S 
Infudit"  ginazta  b  29b  e  36b  d  53b  ginazte  39 

p  223*  cinazte  1 221*  ginazzh 16  o  239*  40 

—  8,  15  41 
Lenticalam  iplun  6  29b  c  36b  amplan 1T  42 

a  48*  d  53b  ampelin  o  239*  ampullä  « 43 
e  221bt  p  223*  —  9, 1  44 

Est  mihi  uerbum  i*  ist  mir  aronti  (aronthi  45 
o)  *  29b  c  37*  d  53b  *  239*  ist  mir19  46 
aram  f  39*  ()  aronti  a  48b  —  9,5    47 

Incessus  vart  a  48b  b  29b  «  221**  ©  239*  4S 
uart  e  37*  d  53b  /  39*  p  223*  -  49 
9, 20  .50 

Onus  20  dria  *  29b  c  37*  droa  d  53b  51 
o  239*  dro  e  221bt  —  9,  25  52 

In  ascensu  steiga  a  48*  —  9, 27  [cilix]  53 

Depinxit  gizierta  b  29b  e  37*  zierta  d53b  54 
zierte  e  221*  p  223*  zirot  o  239*  —  55 
9, 30  56 

Stibio  ouchsalpun  b  29b  ovchsalpun  c  37*  57 
ouchsalpon  d  53b  oucsalbun  f  39*  58 
oucsalben  t  221*  p  223*  ogsalbon  59 
o  239*  —  9,  30  60 

Caluariam  gepolsceini"  a  48b  6  29b  c37*  61 
gebalscini  f  39*  kebihcheine  g  114*62 
kebal  h  137*  gebal  m  20*  gebab  »22b  63 
gebil  1 38  polzem  e  221*  p223*  pol"  •* 
zein  o  239*  —  9,  35  [axm  an.  65 
CLV]  66 


1  die  gl.  später  nach  452,  38  bedeop  f  eeirfe  teerte  übergeschr.  a       *  dien  und 

die  nächste  gl  in  bcdefop  »wischen  451,  56  und  65         4  indero  p&tichamaro  übergeschr.  a 


*  cabi  V ulg.,  vgl  Ferceü.  2,  577"         *  von  Tag  o»  iibergesehr.  a 


transibat  fWfr., 


t^J.  fereetf.  2, 578*        '  die  gl.  nach  452, 44  bcdefop        •  <tfe  tfl  nacA  452, 66  *e*Ve» 
10  gimi&eta  übergeschrieben  a  »  gimitasta]  Am  «wette  i  otu  eorr.  /*         "  «Be*  */.  '» 

eedeep  nncA  453,  23.    Dinipit  o  1S  Stragolam  bcdefop,  S  oue  corr.  e         14  aralakhto 

übergeschrieben  a        **  dh.  seecho       M  Infandit  deop.    fpnazzit]  a  aus  corr.  o       "  amplan 
übergeschrieben  a.    ampullfi  in  ep  Ust.f         "  uerbum  mihi  fVulg.,  vgl.  FereeU.  %  586* 
10  mir]  r  aus  corr.  f        *°  die  gl  nach  454,  4  terfeo  "  gepolsceioi  übergeschrieben  a 
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Bibl  1.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Mafsmann\03), 
Me.  329. 


10.  (DHU.  m,  425).  11.  13.  (DAH.  n,  49). 
330.    Sb. 


1  Summa*  manus  vornentigavin  gara1  «48b 

2  vorntigavingara  b  29b  fornentiga  uin- 

3  gara  c  37*   uornenügi   iungiri   f  39b 

4  norentiga  uingera  d53b  dichubile  o239e 

5  —  9,  35 

e  Ad   DUtricios *   magazohvn  a  48b  maga- 
7     zohun  6  31*  c  37b  magitzogun  rf  54b 

6  magizogo  o  239«  magzoge  e  221M  p 
9     223b  —  10,  1 

10  Ad  cameram  pastorum  3  zi  den  chasarun 
n     fr  31"  e  37b  f  39b  zedenchaseren  o  239« 

12  —  10,  12 

13  Sancüficate  4  chund&  a  48b  6  29b  e  37* 

14  d  53b  chundit  e  221te  p  223*  chun- 
\l     dith  o  239*  —  10,  20 

leLatrinas  veldkanga*  a  48b  »  29b  c  37* 
n     uelkanga  f  39b  ueltkanc  rf  53*  velganch 

18  o  239*  gange  e  221*  p  223*  ueltganga 

19  t  gisuase6  m  20b  vehganga  kiauasi  A 

20  137*  rehgange  gigwasi  $  114*  reit- 

21  ganga  gearae  I  38  ueltgangas7  gi- 

22  snaae  *  22"*  vettgangi  geswaai  t  7b  — 

23  10,  27  [in.  cilhi] 

24  Tedcre  »  zvrlustan.  I  vnlostidon  9  a  48b 

25  zurlustan 10  6  2^  c  37*  zidruzzA  d  53b 

26  pidrizen  o  239*  —  10,  32 

27  Tridinio  "  hohstuole  12  ö  48b  e  37*  höh- 

28  stuot  6  SO1"  chstuli  0  239°  hohstuol 
2»  d53b  hohstvol  g  114*  stuol  a  221b> 
30     stiul  p  223*  hoihsedil  /*39b — 1 1 , 2  [cliv] 


Septum  pivengida13  a  49*  —  11,  8        91 

Sarta  tecta  u  gipuoztiv.  cislifaniv 15  a  49*  52 

gipuoztiu  b  2&  c  37*  d  53b  gipuozte  33 

e  221*  p  223*   gibaztivdach   0  239*  34 

gipou'tuo  gidah  /  39**  —  12,  5  35 

Coepit    givuan *•    a  49*    6  29b    giaan  36 

c  37*  giwan  e  221bt  p  223*  pigan  d  37 

53b  —  12,  17  38 

In  descensu  indemogisteige 17  a  49*  —  39 

12, 20  40 

Adtriuerat  ginichta  a  49*  c  37*  ginichto  41 

e  221*  ginicato  p  223*  ginichte  0  239*  42 

ginihti  d  53b  ginicta  6  29b  —  13, 4    43 

Carduus  distil 18  a  49*  —  14,  9  [cxlvu]  44 

Obsides  kisala  "  a  49a  —  14,  14  45 

Usque  clausis20  unzenungiporanen  e37*  46 

unzenungiporanun  b  29b  unzi  ungi-  47 

poranen  f  39b  unzenugeburne  0  239*  48 

—  14,  26  49 
Maioribus  vordren 21  a  49b  vordarun  6  50 

29b   nordorun  c  37*   uorderen   d  53b  51 
▼orderin  6  221ba  uorderin  0  239*  p  223*  52 

—  15,  7  53 
Scidit  ziteilta  «  a  49b  6  29b  c  37*  d  53b  54 

/39b   ziteilte   «  221bl   zitelte  0  239*  55 

ziteile  p  223*  —  15, 16  56 

Ambulauit2*  vualagota  6  29b  uvalagota  57 

c  37*  wadalota  d  53b  wadolothe  0  239*  58 

—  16,  3  59 


1  das  deutsch*  übergeschr.  a  *  Natrici"  p.  *  diese  gL  in  a  zwischenzeilig  nachgetr.9 
in  bcdeap  im  anhang9  t.  zu  399,  20  *  die  gL  am  rande  f>  im  anhang  bco  4  unmittelbar 
vor  453,  32  bedeop  5  veldkanga  übergeschrieben  a  6  gisoase  usw.  ist  glaste  zu  der 
erklärung  Publicus  secessus  7  ueltgangas]  gang  auf  langer  rasur  n  •  Tedere]  r  aus 
corr.  o        9  beide  worte  übergeschrieben  a        10  zurlustan]  z  von  jüngerer  hand  aus  c  corr.  c 

11  Tndinium  fg        19  hohstuole  übergeschrieben  a      "  pivengida  übergeschrieben  a 
u  die  gL  zwischen  459,  15  «fui  27  bcdefop  i5  6«cfo  «jot^  übergeschrieben  a         w  gi- 

Toan  übergeschrieben  a        ,7  indemogisteige  übergeschrieben  a        18  distil  übergeschrieben  a 

19  kisala  übergeschrieben  a  *°  Uiisque  oder  Uusqae  ö  Vsq^clausis]  nc  von  anderer 
hand  übergeschrieben  o    usque  ad  elausos  f^fr.     rffe  gL  zwischen  453,  30  und  36  bcfo 

"  vordrvn  übergeschrieben  a  **  die  gL  über  Attriuerat  453,  41,  während  über  Scidit, 
durch  das  spätere  Testificationes  (454,  15)  hervorgerufen,  eida  steht  f  u  die  gL  zwischen 
453,  43  und  50  bcdo.    Amputaü  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  BOgbern 


Bibl  1.  4.  5.  6.  7.  10.     (Diut.  in,  425).  11.    Mb.  329.  330.    Sb. 


1  Bubus  aereis 1   rindrun  erin  6  291*  c  37* 

2  ridrun  erinun  /39b  erine  rindere  d 

3  53b  eriniu  (eriniv  o)  rinder  e  221* 

4  o  239*  p  223*  —  16,  17 

5  Peruagatus    est2    irvüor   a  491*    iruv6r 

6  c  37*  iruuor  d  54*  e  221*  /  39b  j)  223* 

7  irvör  £  114*  irvör  b  29b  irrewart  o 

8  239*  —  17,  5 

9  Metropolim 3  hovpitpurch  a  49b  houpit- 

10  purch  b  29b  c  37*  d  53b  /  39b  houbit- 

11  purch  e  221b>  p  223*  hopitstath  o  239e 

12  Lignum    nemorosum 4    gilovpaz    a  49b 

13  c  37b  giloupaz  ft  29b  d  54*  /  39*  gilo- 

14  botoz  holz  o  239°  —  17,  10 

15  Testificationes   eida   a  49b   6  29b   c  37* 

16  /39b   flr  114*  J38n23*   eide   d  53b 

17  e  221bJ  o  239e  p  223*  »ide  t  7b  — 

18  17,  15 

19  Militiam  c^li  gistirni5  a  49b  —  17,16 

20  Diuinationibus 6    vuizactuomun  7    a  49b 

21  vuizactuomvn  6  29b  uuizactuomun  c  37* 

22  wizactuomun  d  53b  wizintöm  o  239* 

23  wissagungen  e  221M  j>  223*  —  17, 17 

24  Auguriis  heilisodun  8  a  49b  b  29b   heili- 

25  sodin  c  37*  heilodun  d  53b  heloden 

26  o  239°  heilscouuen  p  223*  heilscowen 

27  e221bs  —  17,  17 

28  Diripientium  9  heriontero10  a49b  heri- 

29  untero  &  31*  c  38*  d  54b  herinter  o 

30  239«  —  17,  20 


Nouissimis  n  hintroslvn 12  a  49**  aflrostun  31 
&  29b  c  37b  aftrosten  d  54*  aflteristin  32 
o  239*  —  17,  32  33 

Agebat »  gahap&a  a  49b  gihap&  d  54b  34 
gihabfi  »31*  c  38*  gihabet  «221*35 
gihabte  p  223b  gihabito  o  239«  —  36 
18,  7  37 

Pretergressi  sunt 14  ürprahun  a  49b  fir-  3S 
p'hhun  &  31*  Firprahhun  c  38'  fir-  39 
prahun  d  54b  uirprachin  f  39b  vber-  40 
gingen  o  239«  —  18,  12  41 

Fullonum15  ladantaro  629b  c37*  waschare  42 
e221M  p223*  lauentere  o239e  Ful-43 
lonis  ladantenaris  g  114*  lauantarares  44 
n  23*  lauintaris  l  38  Fullo  ladantari 16  45 

-  a49b  —  18,  17  [cxlvd]  46 

Unna  17  harn  b  29b  c  37*  d  54*  o  239e  47 
—  18,  27  48 

Venerunt  fllii  Israel ,8  usque  ad  partum  49 
vora  (uora  c)  leide  gipora&vurtun  (gi-  50 
poranuvrtun  c)  6  29b  c  37*  voreleide  51 
geburen  wrden  o  239*  uorleide  giporn  5) 
wurtin  (giporenwr  den  e  dengiporenwrls  53 
p)  (2  54*  <221bt  p223*  uora  leida  54 
giporinuurti  /39b  —  19,  3  55 

Linea  *»  strimulle**  a  51*  —  20,  9       56 

Militiam  **  [ceji]  gistirni  a  51*  6  30*  c  37*  57 
d  54*  gistirne  e  221**  j>  223*  gistirno  5S 
o  239*  —  21,  3  59 


1  zwischen  453,  38  und  452,  51    terfeo,  zwischen  453,  49  tmrf  41  fp    aeris  d  ^rta  <? 
eris  p  eri*  o  *  unmittelbar  vor  454,  49  bcdefop,  nach  46  £  *  tftete  #/.  äi  *cdwp 

nacA  454,  23,  in  /*  micA  454,  18;  tcÄ  möchte  das  wort  für  ein  glossem  zu  Samariam  17,  5 
halten.  Metropolis  /  4  dte«*  gl.  in  a  nach  454,  27,  in  bcdfo  nach  455,  8.  in  f  steht 
diese  gl.  in  einem  mit  kleineren  buchstaben  unten  am  rande  von  39*  eingetragenen  zwei- 
zeiligen nachtrage,  dessen  gll.  die  reihen  folge  von  bedeop  haben,  dh,:  455,  1.  5.  454,  12. 
455,  12.  16.  23.  nemerosnm  a  «  gistirni  übergeschrieben  a  6  Dioinationib*]  a  out  i 
corr.  o  7  ▼aizactnomnn  übergeschrieben  a  •  heilisodan  übergeschrieben  a  •  die  gl 
in  bedo  im  anhang,  s.  zu  399, 20  l0  heriontero  übergeschrieben  a        "  die  gl.  in  a  vor 

der  vorigen,   in   bedo  nach  Abb,  35         "  hintrostvn  übergeschrieben  a         u  im  anhang 
bedeop,  t.  zu  399,  20        "  im  anhang  bedo,  am  rande  f       "  Talionis  Fulg.      ie  ladantari 
übergeschrieben  a        "  nrinam  Fulg.        "  Israel  fehlt  fFulg.    es  steht:  UenenroL  nor  leide, 
filii  isrl  usqd«  ad  partfl  giporenwr  p        "  lineis  Vulg.        *°  strimnlle  übergeschrieben  a 
11  unmittelbar  vor  455,  45  bedeop 
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AM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  in,  425).  11.  13.  (Diut.  n,  49). 

M*.  330.    Sb. 


1  Ariolatus   est  zovprota  *  a  51*  zouprota 

2  b  29b  zoubrota  d  54*  zoubrote  e  221bs 

3  />  223*    zonparota    c  37b    zovpirota2 

4  f  39*  zobirothe  o  239*  —  21,  6 

5  Phitoaes  *   vuizagnn   a  51*  b  29*   uui- 

6  zagun  c  37*  wiezsagan  d  54*  uuissa- 
:     gm  fW  wissagen  e  221*  o  239*  j> 

8  223*  —  21,  6  [cli?] 

9  Aruspices4  beilisara5  a  51b  b  29b  c37b 

10  heilisari  et  54*  heilsare  e  221*  p  223* 
il     heilsehere  o  239*  —  21,6 

12  Confletor  gigozan  vurti  6  29b  gogozzen- 

13  vurti  •   /  39*    gizogan T   uurti   e  37b 
u     gigozinwirt  d  54*  gigozzin  (gigozzen  o) 

15  wirt  €  221*  o  239*  p  223*  —  22,  4 

16  Tignariis *    bolzmeistrun    b  29b    e  37b 

17  bolzmeistr  /39*  holtzmeistrun  <*54* 
19     bolzmeisteren  e  221*  holzneisteren  p 

19  223*  holz  meisterin  o  239*  bolzmai- 

20  stirn  g  114*  holzmeistrin  1 38  m  20b 

21  holzmestrin  n23*  holzmeistra*  a51b 

22  boltzmaist'  t  7b  —  22,  6 

23  Cementariis  10  murarvn  n  a  51b  murarun 
U     b  2&  e  37b  mararin  d  54*  f  39*  mu- 

25  raren  €  221"  mnraen  p  223*  murerin 

26  o  239*  —  22,  6 

27  Interropta.12  untprochhani.19   intercisa. 
»     t  unlprnst.  Interruptum.  gascruntan 14  . 


a  51b  untpchhani.  I  interprust  c  37b  29 
untpchaniu  6  29b  inter  pruchenivo239*  30 
untirprochin  e  221*1  223*  unterder-  31 
probebiniu  d  54*  —  22,  6  [vgl  cli]  32 
Conponunt  gipuoztun15  «51bc37b  gi- 33 
puozent  b  29*»  d  54*  gipuzzint  o  239*  34 

—  22,  6  35 
Lapidicinis l6  steinmeizilin  1 38  stein  mai-  36 

ziln  g  114*  steinmezHen  n  23*  stain-  37 
mezelen  m  20b  stainmaeizili  t'  7b  stain-  38 
maizil  k  75b  stein  mezil  h  137*  —  39 
22, 6  40 

Exedram   opasa17  a51b  lo?bin  g  114*41 

—  23,  11  42 
Multam   eins  h  137*   t  7b  l  38  m  20b  43 

*  23*  —  23,  33  44 

Inclusorem 18  heran  18  a  51b  b  30*  heuari  45 
c  37b  d  54*  heuare  e  221*  p  223*  46 
heueri  o  239r  —  24,  14  47 

Perfugas  freidon"  a  51b  —  25,  11  49 
[cli]  49 

Trullas  chella  A  137*  m  20°  cheUe  i  7b  50 
chellnn  l  38  »  23*  —  25, 14  [ciLvn.  5t 
cli.  cuv]  52 

Tyrones  sturilinga  *°  a  51b  6  30*  c  37b  53 
sturlingi  d  54*  sturlinge  e  22 1M  o  239r  54 
sturlin«*  p  223*  —  25, 19  55 


1  zovprota  übergeschrieben  a         ■  zovpirota]  ov  ata  ao  corr.  /*         »  Phitenes  /)  tm- 
deulUch  4  Auruspices   oeeop    Auruspice,stur,    dtc   correctur   von   anderer  band  d 


I  heilisara  übergeschrieben  a.    o<J«r  heilifara  c 
«ff  ratttr  von  jüngerer  band,  g  mu  n  corr.  von  j&nff.  AoncF  c 
Tignarins  *  °  holzmeistra  übergeschrieben  a 
geschrieben  a  1S  dtete  #/.  xwischen  455,  22   «nrf 
u  nntprochhani]   a  und  i   angehängt  a         u  Intruptfl.   gascruntan  übergeschrieben  a 

II  gipuoztun  übergeschrieben  a        lf  Lapicinis  A        "  opasa  übergeschrieben  a      u  clusorem 
tfufr.,   ayJL  FercelL  2,  643\    hevari  übergeschrieben  a  "  freidon  übergeschrieben  a 

10  storilmga  übergeschrieben  a 


vurti]  v  au«  corr.  /*         7  gizogan]  zo 
8  Lignariis  cp  Tignarü  a 
10  Gomentariis  p  n  murarvn  «öcr- 

rft«  folgende  vor  455,  16  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
ML  2.  —  OA. 


CXLIX 

um.  19440. 


1  Qui   accincli.   e. l   balteo    hfrkdfgbob 2 

2  440  —  3,  21  [cxlviii] 

3  Oacitauit    gknpdb'    440    —     4,   35 

4  [cxlhi.  cxlviii] 


Stragulum    scftfap4     442    —    8,  15 19 

[cilviu]  20 

In  aseensu  steiga  442  —  9,  27  [cxLvm]  21 

Slibio  cfrpsb »  442  —  9,  30  22 


CL 
Clm.  9534. 


5  (Oscitauit)    gfxptb«    136b    —    4,  35 

6  [cxlviii.  CLin.  ccccxcv] 

7  (Colocintidas)  smiruuD 7  136b  —  4,  39 

8  (Concidit)  spfptb»  136b  —   4,39  [vgl 

9  ciLVin] 

10  (Adorauero)  nkdbrnkgp9  138*  —  5,  t8 

11  (Uestes  mutatorias)  iu:zkkiati 10  138b  — 

12  5,  22  [cxlviiiJ 

13  (Preparatio)  relsusga11  139b  —  6,23 

14  (Ad  carnem)  cilibhi 12   140*   —  6,  30 

15  [cxlviii] 

16  (Incumbebat)  linata  «  140*  —  7,  2 

17  (Conduxit)    kimieta"    140b    —    7,6 

18  [cxlviii] 


(Ad  prineipium)  ckuprdprast  **  140b  —  23 

7,  8  24 

([ad]  Suffusionem)  derogiaaz* 16  142"  —  25 

8,11  » 

(Stragulum)  xklz  "  142*  —  8, 15  [an]  27 

(Suscitabis)  nfmest"  143*  —  9,  2        28 

(Stibio)  mktpickkmblb  "  144b  —  9,  30  29 

[vgl.  cxlvu]  30 

(Caluariam)  bpxpkt  schkxUxn**  I44b-3i 

9,3S  32 

(ImpeDdebant)  tlkltia"  148b  —  12,11 33 

(Pauimenium)    kkckmpbrk«    154b  —34 

16,  17  35 

(Factum)  xppfbrphl»  164b  —  23,22  36 
.(StaUwret)  rihti  164b  —  23,  24  37 


1  dh.  eranl        *  dh.  heridegaaa         3  dh.  ginoda        4  dh.  scetho.    /.  setebo       •  dh. 
cerosa,  wol  lateinisch,  vgl.  Diefenbach  Gl.  1 15"         6  d h.  geaota         7  sminron]  i  angehängt 

■  o.  sofota  würzte?  eher  enUtellung  aus  scarpota  •  dh.  nidarnigo  10  dh.  moi- 

kiuuati;  m  grösstenteils  weggeschnitten,  vor  z  rasur  von  s  ,!  sodann  auf  derselben  seile 

neben  quarta  pars  cadi  stercoris  (6,  25)   vorn  .  abgeschnitten  raimensiri,  worin  wol  nur  Dien- 
surae  steckt  1S  cilihhi]  das   letzte  i   angehängt  "  linata]  das  erste  a  angehängt 

14  kimieta]  das  zweite  i  angehängt        "  dh.  ci  oordorast        ,e  abgeschnitten,  etwa  gioaizido 

17  dh.  uilz,  darauf  1.  ▼  |  und  darunter  ment :  operimentam  t  ,§  dh.  nemest  rt  rfA 
mit  ouckimala  *°  dh.  hoopit  schlulluo  al  <fA.  teiltun  M  dh.  kieimpari  n  das  ver- 
Weisungszeichen  steht  über  factum,  nicht  über  phase,  man  kann  also  nicht  mit  Graff  1,  183 
ein  Substantiv  ansetzen,    wahrscheinlich  ist  kopfaroht  =»  kiopfarot  zu  lesen 
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Rf.  (gem.  11,60).  —  Zf.  (Jfa/fm*«ii  98).  —  /rf.  354.  355-  —  116.  514 


CU* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1(106*)  Sarta  tecta  ubarzimbri  —  12,5     (107*)    Prougas*   freidoo    —    25,   11  17 

2  iDtefraptum  *  zascraBtan  —  22,  6  [c^L         [cxLvra]  18 

3  cxLfm]  Trulla3  cheüla  — 25,14  [cxlvii.  cxlvhi.  19 

gut]  20 


CLII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  ptail.  fol.  218. 

4  VineU  4  wingartiu  32*  —  5,  26  Excubitum  *  wahta  32*  —  11,  6  21 

5  Caluariam  kebil  32*  —    9,  35    [cxlvii.     Tignarii  qui  ttgna  faciunt  sparriii*  32b  22 

6  cxurm.  clv]  —  22,  6  23 


CLm* 

Codex  Oxonim$i$  Jun.  83. 


7  OsciUuit  gewde  32  —  4,  35  [cxLvni.  cu 

8  ccccxcv] 

9  Caiuaria 7  hirnecob  33  —  9,  35 


Trulla  *  trofelo  femim  latum  unde  pa-  24 
rietes  liniuntur  33  —  25,  14  25 


10  (75')  Cancellos  manaperaga  —  1,2 

11  Ego  Doui  silete  ih  uuissa  suuigeta  —  2, 5 

12  Uitem  siluestrem  uuinrebun   uuilda  — 

13  4, 39 

14  PrimiUbarom •  froraauuahstio  —  4,  42 

15  Oaus  duorum  burdonum  purdi  zuueio 

16  saumaro  —  5,  17  [cxlvii.  cxlviii] 


CUV* 
Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 
Recte     sunt 


omnia    et    icit  10  recte  26 

rebto  sint  aelliu  inti  chuad  rehto  —  27 

5, 2t  28 

Natauitque    ferrum    inti    suuam  isarn  29 

—  6,  6  30 

Preocupauit  piuienc  —  6,  10  31 

Quis  proditor  uuer  meldari  —  6,  11       32 


1  interrapta  V ulg.  *  pngaa]  pawp  corr.  perfagas  Vulg.  3  traüas  Vulg. 

4  oliveta  et  vioeas  Vulg.       *  excobiaa  Vulg.      •  über  tignarii.    tigoariis  Vulg.      7  calvariam 
Vulg.       •  trallas  Vulg.      •  primitiarum  Vulg.        10  icit  deutlich]  ille  ait  Vulg. 
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«6.  514.  515.  —  D.  ii.  173.  ■■  Pt.  (Germ.  22,  394).    Sg.  292.  (Halt.  1,247) 


1  (75b)  In  conclaui  tuo  in  bislozze  dinamo 

2  —  6,  12 

3  Cataractas  rinnun  —  7,  2 

4  Tulit  sagum  *  nam  filz  —  8,  15  [cl] 

5  Insanus  iste  unuuizziker  deser  — 9,11 

6  Coniurabit2  kihantreihta  —  9,  14 

7  Profugus  framfluhtiker  —  9,  15 

8  Uideo  globum  3  kisihu  cbIiua  —  9,  17 

9  Iunge  currum  zua  tua  chanzauagan  — 

10  9,  21 

11  Multa    uigent4    manakiu    mekeent   — 

12  9,  22 

13  Depinxit  oculos  suos  kiühisota5  augun 

14  siniu  —  9,  30 

15  Stibio  stibiin  —  9,  30 

16  Caluariam  6  panono  stat  —  9,  35 

17  Cameram7  pastorum  hus  hirto  —  10, 12 

18  De  fano  baal  fona  abcote  —  10,  26 

19  Lanterenas8  liohtfaz  —  10,  27 

20  De    triclinio    fona    hosedale   —    11,  2 

21  [cxlvih] 

22  Consepta 9  templi  zisamane  kizunit  des 

23  hnses  —  11,  15 

24  Sarta  tecta 10  kizimbrii  des  cadaches  — 

25  12,  5 

26  Cementariis  murar+  —  12,  11 

27  Celatas  bases11  "prahta  fuazzi  — 16, 17 


Et  mare  deposuit  inti  bei  ubiri  kisazta  32 

—  16,  17  33 
Auguriis  heilisom  —  17,  17  34 
(76* j  Sepulcro 12  uulgi 13  in  grabe  smah-  35 

liebes  —  23,  6  36 

Massa 14  fleorum  teiginna  figono  —  20,7  37 
Omnem  miliciam  c^li  alla  dbionost  hi-  3S 

miles  —  21,  3  39 

Phitones  uuizzagun  —  21,  6  [ciLvm]  40 
Et  aruspices15  inti  harugara  —  21,  6  41 
Tinniant  chlingant  —  21, 12  42 

Sicut le  deleri  soso  farslizzan  uuesan  —  43 

21,  13  44 

Solent  tabule  uuonent  taualun  —  21, 13  45 
Et  ducam  stilum  inti  leittu  kiscrift  —  46 

21,  13  47 

Consulite  dominum  kiantfrago  truhüoan  48 

—  22,  13  49 
Que  habitabat  diu  n  puta  —  22, 14  50 
Currus  autem   solis    chanzuuagan  auar  51 

dera  sunnun  —  23,  11  52 

Fana  excelsorum  abeuti  uuihero  stetio  53 

—  23,  19  84 
Mare  ereum 18  meri  heriran  —  25, 13  55 
Trullas  chellun  —  25, 14  [cxlvii.  cxLvm.  56 

CLI]  57 


CLV 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =»  Codex  SGaUi  292. 


28  Fictiles  muri  .i.  thahine  19  a  66bl  b  42 

29  —  3,  25  [m] 

30  Fundibularii.20  cum  funda  slengira  a  66bl 

31  —  3,  25 


Coloquintida 21    Cucurbita    curbiz 5S 

a  67ai  —  4,  39  [vgl  cxlvui]  59 

Cabi  stercoris 22  croph.  col 2S  a  6711 60 
kröpf  cot  columbarum24  b  42  —6,25  61 


1  stragulum  Fulg.  9  coniuravit  Fulg.  •  globü]  lo  auf  rasur  4  uigent]  g  auf 
rasur  B  über  dem  8  von  kalihisota  ein  senkrechter  strich  •  Caluariam]  G  auf  rasur 
7  Camera]  e  mit  rasur  aus  a  *  latrinaa  Vulg.  9  eam  extra  septa  Vulg.  10  tecta]  c  auf 
rasur  lf  bases]  e  aus  i  corr.  "  aepuicra  Vulg.  IS  uulgi]  gi  auf  rasur  M  rnasaam  Vulg. 
15  aruspices]  e  aus  i  corr.  ie  sicut]  s  aus  c  corr.  "  diu]  i  aus  e  corr.  "  aeneum 
Vulg.  »  thahine  im  context  a,  i  angehängt  b  *>  fundlbulariia  Vulg.  S1  ooloeynthidas 
Vulg.      *>  stircoria  a      *•  col  —  columbarum,  vgl  VerceU.  2, 577h     u  von  kröpf  an  übergesekr.  b 
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D.  n.  173.  —  ft.  (Sem.  22,  394).    Sg.  292.  (Hott.  1,  247) 


1  Caloaria  *   gibilla*  a  67'1  b  43  —  9, 35 

2  [cxLYn.  cxLvin.  cld] 

3  Triton  flegihiDga*  a  67M  6  43  —  13,7 

4  Camam  chain  «  a  67*  —  19,  28 

5  Ariolatos  est  gaugeleda  a  67*  gougeleida 

6  6  44  —  21,  6 


In  secunda  bierusalem 5  anthemu  uore-  i 
burgi  a  67"  —  22,  14  8 

Exedra.  •  absida 7  (äbsida  6)  cum  cir-  9 
culo  facta  tbuerehhus  8  (tbuerbebüs  b)  10 
a67"  M5  —  23,  11  11 

Trull^  9  drugula  a  67"  —  25,  14  12 

Tridens  *o  greifa  a  67"  —  25,  14  13 


1  calTftriam  Vulg.        s  gtbilla  übergeschrieben  b        *  flegilunga  übergeschrieben  b 
*  L  ehern        •  in  Jerusalem  in  Secooda  V ulg.,    vgl  Vercell.  2,  635"        •  exedram  Vulg. 
7  htt         •  von  cum  an  übergeschrieben  b,  in  a  am  rande  mit  Verweisung  nachgetragen 
•  faulte  Vulg.        »  tridentes  Vulg. 
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Germ.  1,  115.    Germ.  itud.  2,  296.  Ie.  364.    Zf.  (Maftmann  98).  —  Rf.  {Germ. 
11,60.  61).  —  Bibl.  1.  5.  6.  7.    flg.  330.    CT. 


ZU  PAEALIPOMENON  L 
CLVI 

a  —  Codex   Carolsruh.  Äug.  cxxxv.    6  —  Co<fo&  Lugduneneis  69   /.  23b.    c  «■ 
Codea?  Bernensie  258  /".  13b.    rf  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218.  f.  33c. 

1  Tribulas  .i.  flegila  d  -^  20,  3  [cLvra]  a  100'   legget   I  cospas4  d  legygae  15 

2  Trahas  sliton  d.i.  fliton  a  99b  —20, 3         coysp  c  —  22,  3  16 

3  [clvih.  clx.  ccccxcnrb]  Lapides  onicbinos   dunn^ 5  6  duynae  c  17 

4  Commissuras 1    .i.  legg&*  uel  cospas3        —  29,2  18 


clvii* 

Codex  Caroleruh.  Aug.  ic. 

5  (107b)  Adfinitas6  sippa  —  4,38  Ferrata   carpeuta   giisanta   uuagana  —19 

6  Carpentarius  holzmeistar  —  9,  15  20, 3  [clvhi]                                      20 

7  Utensilia  gipuida  —  9,  29  [clvhi]  Gratuita  ungiarnetiu11  — 21,24  [min]  21 

8  Agilitas 7  snelli  Commissura  "  gilaz  —  22,  3  [cltoiJ      22 

9  Egregius8  urmarrer  —  12,  1  [cl?hi]  Inpensas  giziuc  —  22,  5  [clyui]           23 

10  Ripa  o  stad  —  12,  15  Tunnas  folch  —  27,  1  [clvih]  24 

11  Tribulos  10  prlmun  —  20,  3  Peculium  13  suntarscaz  —  29,  3  [clvih]  25 


CLVin 

a  —  am.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  ~=  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwie.  103.  f  —  Clm.  13002.  g  —  Clm.  14689. 
h  ~  Clm.  4606.  t  «=  Clm.  14584.  k  —  Clm.  6217.  I  —  Clm.  14745. 
m  —  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).  n  —  Codex  Stuttgart,  berm.  26.  0  —  C5od» 
in^efom.  1  4/11.    p  —  CTm.  22201.    9  *=  C&ti.  17403. 

PRAEFATIO  14  Editio   antfristunga   a  52*   d  38*  «  54*  26 

12  Pura  1*  grehtiv  a  52'  grehtiu  c  31'  d  38'         g  39b  A  1 14b  p  239«  anthfristunga  c  31'  27 

13  f  221bf  4  223b  girehtiv  A  114b  gretiu 16         antfrista  f  222*1  antrista  q  223b  28 

14  e  54b  greci  "  p  239»  Transferrem  antfristoti  a  52*  c  31*  d38*  29 

1  Commissuras]   an  ssh   unten  radiert  a  *  vgl.  nr  cxxix  %u  2  Regum  6,  18 

*  tgr/.  Ettmüller  384         4  1  cospas  im  conUxt  d         5  tgr/.  dann  /tue»  Ettmüller  562 

•  affinitatum  ffcfcr.  T  Agilitas  /aAft  fwfcr.  •  egregii  fi%.  9  ripas  faffer.  ,0  tribulas 
Vulg.  ll  ungiarnetiu]  eouio  corr.  "  commissuras  fiifr.  1S  peculio  fttfe".  t4  *'* 
glL  der  praefatio  übergeschrieben  a  19  Pura  über  grehtiu  mit  hellerer  Unte  d  ,g  «w 
context  e        17  im  context  p 
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UM.  1.  4.  5.  6.  7.  8.  (Maf$ 


103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Diu*,  n,  43). 
MG.  330.  331.    Sb. 


l     antfristote  f  222*1  p  239«  j  223b  ant- 
1     fristota  <  54* 

3  Germana  praodaiühbiu  e  31a  praodar- 

4  lihio  d  38*  pruodariichiu  6  54b  bru- 

5  derlkha  p  239«    pruderüche    f222** 

6  q  223b 

7  Diolata  girtiQ  c  31*  4  38*  e  54b  f  222* 

8  (  223b  girritv  p  239« 

9  Cornicum l  chraiono  e  31b  d  38*  chraona 

10  9  39"   craion  p  239«   orain   f  222*1 

11  4  223*  ()  chraga  a  52*  [clix] 

12  Conigere  gistaton  e  31b  p  239«  gistättan 
tt     d  38*  ()  gistattan  a  52* 

U  Conpugiat*  stritit  a  52*  d  38*   <  54b 
»      f  222*1   9  223b   strttit   c  31b   stritet 
16     p239« 
ViE£<mla*   pilidpuoh   a  52*  c31b<*38* 

18  Editioirom  *   urrechidono    c  31b    d  38* 

19  e  54b  ()  vrrechidoüo  a  52*  vrrechide 
M     p  239«  irrechunge  f  222*  q  223b 

21  E  regione*    ingaganeinandremo   a  52* 

22  d  38*  iDgaganeinandre  e  54b  iogagen 
ö     einandremo   g  39b    inganeinandremo 

24  €  31b    ingegiofingegen  p)einander    f 

25  222**p239«  }223b 

26  (Disaentiens)  ungihengent  a  52* 

27  Asterisris  sternun  d  38*   sternvn  c  31b 

28  sternaui  g  39b  stemmin  /  222u  p  239« 

29  slennra  j223b 

30  Qoe  minus  fuerant  uppuritiu  c31b  upar 

31  paritiu  g  39b  liberpüritiu  e  54b  () 

32  vppvritiv  a  52*  uberburtu  p  239«  up- 

33  puritit  d  38* 

34  Oirgulis  spizin  «  52*  spizun  c  31b  (2  38* 

35  spizzun  e  54b  p  239«  spiezzin  /  222*1 

36  9  223b 

1  Cronicum  fq         s  Coopingat  9 
mit  hellerer  Unte  über  der  deutschen  gl  d 


Conditor«  sezzari  a  52b  e  31b  e  54b  37 
sez"ari 7  d  38b  sezzare  /"  222"  f  223b  38 
setzara  h  114b  seziere  p  239«  39 

Apocrifa*  truganoth  c  31b  d  38b  ()  tru-  40 
ganot  a  52b  truginot  /"  22241  {  223b  41 
truginet  g  39b  truchilicha  9  p  239«       42 

Obtrectatoribus 10  pisprabarun  a  52b  pi-  43 
spracharun  d  38b  pisprahharun  c  31b  44 
pissprabberin  e  54b  bisprecherin  p  239«  45 
pisprache  /222*1  q  223b  46 

Rodunt11  zanunt.  l  pizzent  c  31b  <*  38b  47 
zaununt  e  54b  ()  zanunt  a  52b  zani-  48 
cbint  /  222*1  g  223b  49 

Inextricabiles  uacilosaliba  i  137*  vnzi-  50 
loslich  k  8*  virziloslich  l  75b  vnzelos-  51 
licha  h  114b  vncirlosliba  m  38  uncir-  52 
loaliha  0  23*  53 

Siluas  12  dichi  a  53*  c  31b  d  38b  fr  8*  54 
1 75b  m  38  0  23*  p  239«  dicchi  e  54b  55 
f  222"  g  223b  dicha  A  1 14b  dicbe  n  7*  56 

Confusa13  gimiscta  a  53*  gimisctiu  c  31b  57 
d  38b  gimistiu  e  54b  gimiscotd  p  239«  58 
gimischet  /"  222*1  9  223b  59 

Barbariem  rastagi.  t  samararti  a  53*  60 
Samararti.  I  rustigi  d  38b  samar 14  1  61 
rustigi  c31b  samarerti  t  rustigi15  p  62 
239«  I  rustigi«  e  54b  I  rustici1*  f  222*1  63 
q  223b  samararti 16  9  39b  Samararti  64 
h  114b  samararta  l  75b  n  7*  samaraxta  65 
1c  8*  samirarta  m  38  66 

Cola17  untlaza  c  31b  d  38b  unterlaza  67 
e  54b  ()  vntlaza  a  53*  vnürlaza  p  239«  68 
untirlaz  /222*1  untirsaz  q  223b  69 

Digererem ls  irracti.  gisegiti  a  53*  irracti  70 
c  31b  d  38b  irracte  f  222M  irracre  ^71 
q  223b  irracta  e  54b  ihrachto1»  p  239«  72 


exempla  ^w^. 


Editione  p 


in  h  die  gl  nach  461,  66 


8  Eregiooe 
7  auf  rasur  d 

8  Apocrifica  g        Q  tracbilicha]  t  aus  a  corr.  p         l0  Obtrectaüonibus  fq        n  Rodunee 
11  Siloam  hkbnnoFulg.         u  Coafueas  fq         14  samar]  darnach  rasur  von  3—4  &wcA- 
<ta&«n  c         i5  l  rustigi  timf  1  rostici  im  context  efpq         ,e  samararti]  m  fft«  s  corr.  g 
17  Golla  rf  "  digererä]  i  aus  e  corr.  und  das  wort  über  unterstrichenes  dirigerem  ge- 

schrieben a        tQ  ibrachto]  das  erste  h  ot«  ?r  corr.  j» 
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AM.  1.2.4.5.6.7.8.  (Mafmann  103).  10.  (Dittf.  in,  426).  11.  13.  (Pntf.  n,  43). 
JIg.  331.    Sb. 


PARALIPOMENON  I 

1  Carpentarius J  reitwaginari  t  137b  reit- 

2  waginnare  m  40  reitwagenare  o  23b 

3  raitwaganare  n7*  raitwagenara  h  115' 

4  raeitwaeger  Ar  8*  —  9,  15 

5  ütensilia   gibvuvida 2   a  54b   —   9,   29 

6  [CLVIl] 

7  Egregii    vrmarre8     a  54b    —    12,   1 

8  [CLVIl] 

9  Carnis 4   bubul^ 5    rindrlnes   6  299  rin- 

10  drines   c  32*  d  39*  e  54b   rinderines 

11  f  222'1  p  239b  g  223b  —  16,  3 

12  Quatientes   scuttenta  6  a  55*  —    16,  42 

13  Filias  eius 7  irountarpurigi  b  299  iroun- 

14  turpurigi  d  39*  iroutpurigi  c  32*  irwer- 

15  bürge  p  239b  —  18,  1 

16  Tribulas 8    flegila.    I   driscilun 9   a  55b 

17  b  299   c  32*  d  39*  triskelin  t  flegil 
IS      n  7b    flegila  g  39b  trisculun  e  54b  p 

19  239h  triskilin  M15b  o  24*  trischilin 

20  m  40    trischlio    k  8*    driscblin    l  75c 

21  trischil  /"  222*1  9  223b  Tribulos  prä- 

22  mun  a  55b  —  20,  3  [clvi] 

23  Thrabas  10  glitun  a  55b  6  299  d  39*  «  54b 

24  9  39b  sütun  c  32*  sliton  p  239b  slitin 

25  /222*1  $223b  sliten  A  115b  m40  0 

26  24*  suten  "  n  7b  —  20,  3  [clvi.  clx. 

27  CCCCXCIVb] 

28  Ferrata  carpenta  güsarnta  vuagana12  a  55b 

29  —  20,  3  [clvh] 

30  In  area  in   houasteti  c  32*  g  39b  inho- 


uastefin  e  54b  In  bouestetin  p  239°  31 
bovasteti"  a  55b  houasteti  6  299  .i.  32 
houesteti  d  39*  bouistat  /  222*1  houe-  33 
stat  q  223b  —  21,  20  34 

Gratuita  vngiarneti?  «  a  56*  —  21,  24  35 
[clvh]  36 

Commissnra  15  gilaz  ^  a  56*  —  22,  3  37 
[clvh]  38 

Inpensas  giiivch  17  a  56*  —  22,  5  39 
[clvu]  40 

Psalte  sangara  a  56'  b  299  c  32*  d  39'  41 
sangare  «  54b  /  222u  4  223b  sangaro  42 
j>  239b  —  23,  5  43 

Ad  lagana "  platamog  i  137b  platamus  44 
n  T  platamvs  k  8*  platamös  m  41  4» 
platam'  0  24*  platemvos  A  115b  —46 
23, 29  47 

Exiuit  ufquam lö  a  56*  ufquä  b  299  usqui  48 
c32*  4  39*  uzchom  «  54b  /"  222*1  «  49 
223b  uzqöm  p  239h  —  24,  7  50 

Ut  exaltaret  dazergibobti  *°  a56'  6  299  51 
gihohti"  c32*  d  39*  e  54b  gibobeto  52 
p  239b  —  25,  5  53 

Sortito  ziteile  a  56*  b  299  t  32*  d  39»  54 
/  222*1  q  223b  riteito  p  239b  —  55 
26,  14  56 

Obtigit  m  giviel  a  56*  c  32*  giaiel  6  299  57 
d  39*  /  222*1  q  223b  giuil  $  39b  guucl  58 
s  54b  gwel  p  239b  —  26,  14  5» 

Turmas  flocb  «  a  56*  —  27,  1  [clvh]    60 

Fasto24  iarpvocbe25  a  56*  iarpuochesi 
6  299   6  54b   iarpuohhe   c  32*  d  39*  W 


1  Carpentari  m        *  gibvuvida  übergesehrieben  a        *  vrmarre  übergeschrieben  a 
4  Garnes  e         5  bubale  q  •  scnttenta  übergeschrieben  a        7  darnach  freier  räum  in  e 

bis  »um  zeilenschluss         fl  Tribula  d         °  beide  worte  übergeschrieben  a  i0  'Praas  c 

Thrahas,  das  übergeschriebene  h  von  jüngerer  hand  d   Traas  *  Trahas  fghpqFulg.    Trabeas 
mno,  h  aus  b  radiert  n      "  suten]  u  tfeAf  /eist  nacA  rorar  da»  060m  feto  tum  li  th  n 
11  foftfo  toorto  übergeschrieben  a  18  hovasteti  übergeschr.  a  M  vngiarnetiv  Überge- 

schrieben a  "  commissuras  f* «<gr.  I6  gilaz  übergeschrieben  a  1T  gizivch  überge- 

schrieben a  "  lagana]   <&u  swetfe  a   au/1  rasur  o  lö  afqaam  übergeschrieben  a 

30  dazergihohti  übergeschrieben  a        "  gihohti]  Am  zweite  h  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d 
tt  Obtegit  e       «  floch  übergeschrieben  a,  l  folch        M  fastSs  a  fastos  Fulg.         tl  ta- 
pvoche  übergeschrieben  a 


Digitized  by 


Google 


CLVÜI.  CLIX.  CLX.  CLXI*.  Zu  Pahalipomenon  i 


463 


ML  1. 2.  4.  5. 6.  7.  8.  (Mafimann  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.    (Diut.  in,  43). 

M£.  331.  Sb.  —  D.  n.  178.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sj.  292.  (Hott.  1,  249).  — 

Diut.  ii,  378.  flotf.  1, 236.  —  Rb.  515.  522 


1  iaFwhhe  p  239h  irpuwe  f  222"  irpuuT0 

2  4  223«  —  27,  24 

3  Apothecas  *  chellara  6  299  e  32*  <Z  39* 

4  ^  39b  *  115b  chellari  e  54b  i  137b  n  7b 

5  chellare  f  222*'  m  41  q  223e  cheUere 

6  p  239h  chelare  o  24*  chelr  k  8*  — 

7  27, 28 

s  Uasorum  gizivgo  *  a  56b  giziugo 3  b  299 
9     c  32*  d  39*  6  54b  £  39b  gizvigo  p  239b 
10     ginne  f  222*1  9  223«  —  28,  14 
U  Stibinos  stibusca 4  a  56b  6  299  stibusca 


c  32*  stipüsca  d  39*  stibusca*  .i.  26 
pimton  6  6  54b  stibusca  *  f  222*1  *  8*  27 
?223e  Stibusca 5  j>239h  stibuska  h  115b  28 
—  29,  2  29 

Peculio  *  suntseaze  a  56b  6  299  c  32*  30 
<Z  39*  sunterseazzo  e  54b  sunter-  31 
scaz  g  39b  p  239b  q  223e  suntirscaz  32 
/•222*1  M15b  synd^chaz  »8*  süd5- 33 
schaz  l  75*  suntseaze  t  137b  suntscace  34 
n  7b  suntsacce  m  41  ssacce  0  24*  —  35 
29,3  [clvii]  36 


CLIX 

a  —  Codex  CarolenA.  SPetri.    b  «  Codex  SGaüi  292. 
12  Cornix  8  craa9  a  77*1  6  117  —  Prologus  Hieronymi  [cLvni] 


13  Trabas    slltun    — 


CLX 
Codex  SGaüi  1395  p.  450. 
20 ,  3    [clvi.  clvhi.  ccccxciv5] 


CLXI* 

Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 


14  (76*)  Adfinitatum  suarum  zi  marachom 

15  im  —  4,  38 

16  Confinia  maracha  —  6,  54 

1?  Suburbana  untar  purigi  —  6,  55 
16  (76b)  Conficiebam  1°  kimiseta  —  9,  30 

19  In  sartagine  in  ro°ste  —  9,  31 

20  Frigebantur  uuarun  kipratan  —  9,  31 

21  Cepit  arcem  sion  kifianc  obanontiki  siones 

22  —  11,5 

23  Lasciuiens  n  serechonti  —  13,  9 

24  Conerepantes  luttantiu  —  15,  19 

25  Turtam  panis  leip  protes  —  16,  3 


Et   frixam  oleo   similam  inti  kiebetanaz  37 
oleie  semalun  —  16,  3  38 

Spectabilem ,2  uuuntarlieban  —  17, 17  39 
Subneruauit  untarbahsanta  —  18,  4  40 
Poliendos  zi  snidanne  —  22,  2  41 

Ad  elauos  zi  nagalum  —  22,  3  42 

Ad  commissuras  zi  zehonne  —  22, 3  43 
Ad ls  iuneturas  zua  zi  kafuacanne  —  22,  3  44 
Pacem  et  ocium  fridu  inti  ubpigi  —  22, 9  45 
(85*)  lanitorum 14  turiuuartaro  "  —  23,  5  46 
Apotecas  faz  —  27,  28  47 

Proceres  furistun  —  29,  6  48 


1  Apolheea  h         %  gizivgo  übergeschrieben  a         *  giziugo]  z  von  jüngerer  hand  auf 
rasur  d         4  stibusca  übergeschrieben  a  *  im  context  efpq        •  .i.  pigmiv  %b.  cdp 

1  Beculio  c  P:eculio  e  *  cornicom  Vulg.  9  craa  übergeschrieben  b  10  conficiebant 
Vulg.  "  Lasciuiens]  n  aus  t  corr.  "  Spectabilem :]  m  mit  rasur  aus  s  corr.,  dahinter  noch 
ein  s  ausradiert      l*  atque  Vulg.      I4  ianitores  Vu\g.      I§  -uuartaro]  das  »weite  a  aus  0  corr. 
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Germ.  1,  115.    Zf.  (Mafmann  98).  —  ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmmn  103). 
10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  {Diut.  n,  49).     M£.  331.    Sb. 


ZU  PARALIPOMENONH. 
C!LXn 

a  —  Codex   Carolsruh.  Äug.  cxxxv  /.  100'.      6  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et 

phi).  fol.  218  f.  33e. 

1  Iq  argillosa   terra  .i.   ingriente1  a  in-     Aurugo  gelewi  b  —  6,  28  IS 

2  gr'ente  b  —  4,  17  In  armamentario  .  i .  uuapanhi 3  a  —  19 
dEruca2  uermis  in  holere  grasiwrm  6  9,16  20 
4      —  6, 28  [clxiii]                                     Ambitione  rihtAme  b  —  16,  14            2t 


clxih 

a  —  CTro.  18140.    6  —  67m.  19440.    c  —  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 

Vindob.  2732.    e  —  Codes  6o(toic.  103.    f  —  Clm.  13002.    j  —  Clm.  14689. 

A  =  am.  4606.      t  —  Cfai.   14584.      k  ~  Clm.  6217.      2  —  Clm.  14745. 

m  —  Codea?  Turic.  (Rhenov.  66).    n  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  o  —  Codex 

Angdom.  i  4/11.    p  —  Clm.  18036.    9  =  Codex  ^dmon/.  508.    r  —  am.  22201. 

s  ».  Clm.  17403.  / 


5  Magniflcauit  irpurita*  a  56b  6  299  c  32* 

6  d  39b   e  54b   irhuob   /  222*1   s  223e 

7  irpurto  r  239b  —  1,  1 

8  In   excelsum   zidemorihhe   b  299   c  32* 

9  e  54b   zidemorihhe   d  39b   zidemorihe 

10  a  56b  zedem  horehhe  r  239h  —  1,  1 

11  Prebuit   giuvan    6  299   c  32*    givuan6 

12  a  56b  giuuan  d  39b  giwan  e  54b  /p222'1 

13  r  239h  «  223c  —  1,  15 

14  Celata «  argrapaniu  a  56b  —  2,  7 

15  Celare  argrapan 7  a  56b  —  2,  14  [t>jJ. 

16  clxiv] 

n  Frontcm    gipili  *    a  56b    6  299    c  32b 


d  39b  e  54b  gibil  ^222"  $  223*  gibel  22 
r  239h  —  3,  4  23 

Obrizi  *  irsotanes l0  a  56b  &  299  c  32b  24 
d  39b  irsotenes  g  39b  irsotanaz  0  54b  25 
irsotiniz  f  222*1  *  223e  irsotono  r  2396  26 
irsotanas.  t  vfiguldes  A116*  uberguldes  27 
i  137b  0  24*  vb'gvldes  *  8*  vbirguld»  23 
m  41  uburguldes  n  20b  Obrizum  *par-  29 
guldi"  a56b  —  3,5  [clx?]  30 

Palmas  "  palmpouma  a  56b  b  299  e  32b  31 
d  39b  e  54b  palmb°me lJ  r  23911  palm-  32 
ponm  f22211  *223e  —  3,5  33 

Opere  statuario  **   manalibemo 16  a  56b  34 


1  griente]  g  aus  f  von  jüngerer  hand  mit  ratur  corr.  a.    ich  verstehe  das  wort  nicht 
*  aerugo  Vulg.         *  l  uuapanhus  4  irpurita  übergeschrieben  a         8    givoan  über- 

geschrieben a         •  caelaluras  V ulg.         *  argrapan  übergeschrieben  a         •  gipüi  übergs- 
schrieben  a         °  Obrizi]   das  letzte  i  aus  0  radiert  n         l0  irsotanes  übergeschrieben  a 
11  vparguldi  übergeschrieben  a  "  Almas  /*,  A  atw  a  corr.  f         ,a  palmb°roe]  b°  gans 

undeutlich  und  unsicher  r        "  stanrario  mno        "  manalibemo  Übergeschrieben  a 
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KU  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Jlfa/roHiiro  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Dha.  n,  49). 
3g.  331.    S». 


manalihbemo  c  32b  manlihhemo  d  39b 
maoüchemo  e  54b  manlichem  /"  222*1 
manliohen  s  223*  manilihbemo  6  299 
manlkhimo  A  1 16"  maulicb*  t  137b 
manliche  m  41  n  20b  o  24b  manacli- 
chimo  r  239*  —  3,  10 

7  Intexuit  ingivuap  a  56b  —  3,  14 

8  Ambiebat    umpifianch    a  56b    —   4,  2 

9  [cLXiy] 

10  Uereibus  ziloa1  a  56b  6  299  4  39b  zilun 
n     c32b   e54b   zUin   /22211  $  223c  zil 

12  r  239*  —  4,  3 

13  Alarm  maris  vulti  (vuiti  be  uviti  d  ouiti j) 
H  hpeUes  a  56b  6  299  e  32b  d  39b$39b 
U     wit  lapil  r  239h  —  4,  3 

16  Coocas  cherir  h  116*  cherix  k  8*  oberer 
n     1 137b  m  41  n  20b  o  24b  —  4,  6 
MBasilieam*    phalanza'   a  57*   ft  299  e 
»    Mb  di&   g  39b  A  116*  r  239h  pha- 

20  Unza  f222"  o  24b  «  223e  phallinza 

21  m  41  pbalfiza  e  54b  phalnze  n  20b 
ö     -  4,  9 

23  Creagras 4   cbrovuila *   a  57'  6  299. 300 

24  e  32b  c^rowile  e  54b  chrouila  d  39b 
»     chrowil  f  222*'  *  223*  crouuila  g  39b 

26  crowüa  r239h  —  4,  11 

27  Florentia  pluoenti?  a  57*  pluogentiu  b 

28  300  d39b  plugentiu  e  32b  plugintö« 
»     r  239h  plugenta  e  54b  —  4,  21 

30  Porcipes    cbluphti    a  57*    b  300    e  32b 

31  d39b  cdufti   g  39b   chluppe  /222*1 

32  «223*  chluppo  r239h  cluppe  t  54b 
»     —  4,  21 

3*  Tymiamateria 7  vuirorhvaz  8  a  57*  vui- 
3^     rouhvaz  6  300  wiroubuaz  e  54b  wi- 


rouchuaz  /"  222*1  s  223e  vuirouhfaz  36 
e  32b  uvirouhfaz  d  39b  uuirouh  fax  37 
y  39b  urwaz  r  239b  —  4,  22  38 

Turibulum 9  rovhvaz  b  300  rouhvaz 10  39 
a  57*  rouhuaz  e  55*  rouchuaz  f  222*1  40 
«  223c  roubfaz  e  32b  d  39b  rohfaz  41 
r  239*  —  4,  22  42 

Capita  fornantigi  6  300  e  32b  uornantigi  43 
d  39b  foroentigi  a  57*  fornentiga  e  55*  44 
uorineutiga  g  39b    vornenta  r  239b  45 

—  5,  9  46 
Eruca11  crasawrm  t  137b   grasiwrm  h  47 

116*  graservrm  m  41  grasewrm  n20b  48 

grasevvurm  o  24b   graswrm  Ar  8*b  —  49 

6,  28  [clm]  50 

Locusta  houstaphil  A  116*  baevsrikl  k  8b  51 

—  6,  28  52 
Ad  oram  zidemoortea  57*  b  300  c  32b  d39b  53 

zidemorte  /222*1  r  239b  *223c  zidem  54 
orta  e  55*  cidemo  orta  g  39b  —  8,  17  55 

Perspicuvm  durehsimich  12  a  57*  —  9, 2  56 
[clxiv.  vgl  CLX?]  57 

Spiritus  gidanch  a  57*  b  300  c  32b  d  39b  58 
e  55*  $  223c  gedanch «  r  239b  gidanc  59 
/222*1  —  9,4  60 

Summa  scaze  a  57b  6  300  c  32b  cf39b  61 
e  55*  schaz  r  239h  —  9,  14  62 

Linieris 14  gitrostis  6  300  e  32b  d  39b  63 
gitrostis 15  a  57b  gistrostis  t  55*  gi-  64 
trostist  f  222*1  itrostist  s  223e  getro-  65 
ste'  r  239b  —  10,  7  66 

Grossitudo 16  dichi,  fl  57b  [clxiv]  67 

Rudis  UQchunstiger  fc  300  c  32b  d  39b  68 
e  55*  f  222*1  r  239b  uiicbunstiger  69 
s  223c  vnchustiger  n  a  57b  —  13,  7  70 


1  zilon  übergesehr.a  s  Basilica/*  BasilicS:]  rottir  von  so  s  phalanza  übergetchr.a 
4  GfeagTas  0  *  chrovuila  übergeschrieben  a  6  plagioto]  da#  fofeto  0  au«  a  corr. 
üiitf  darüber  r  r  7  Thimiateria  ftcrfeg-  •  vnirovhyaz  übergesehrieben  a  °  Taribubü  6 
tbnribula  ^«^r.  10  rouhvaz  übergeschrieben  a;  0  am  u  corr.  und  darüber  0  "  Eraga 
»  acrago  ^«^r.  ls  durehgivnich  übergeschrieben  a  u  «on  anderer  hand  r  l4  Linieris] 
d«  erffe  i  ow#  e  oorr.  a  Lenieris  cefrs  leniveris  Vulg.  n  gitrostis  übergeschrieben  a 
18  sie  gros8ior  10,10?  doch  vgl.  «w  cliiv  l7  vnchustiger  übergeschrieben  a 
Althochdeutsche  glosseu  L  30 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmam  103).  10.  (Dint.  ui,  426).  11.  13.  (DtW. 

n,  49).    JKf.  331.    56. 


1  Iniciauerit  giheiligot  U  57b  6  300  — 13, 9 

2  In    mensa    mundissima    infrftniscoslin  2 

3  a  57b  6  300  fröniscostun  c  32b  fronis- 

4  costin   d  40*    fron  chustönga  r  239h 

5  —  13,11 

eMoliebatur    zil&a*    a  57b   —    13,   13 

7  [clxiv] 

8  Ambiebant4  vmpiviangun  a57b —  13,13 

9  Caulas  skaffistalla  h  116*  —  14,  15 

10  Non  dissoluantur  giploditni  vuerden  a  57b 

11  giplödit  ni   vuerdan    6  300   giplodit- 

12  vuerdan  (uuerdan  d  werdan  e)  c  32b  d  40* 

13  e  55*  giplodetwerdent  r  239h  —  15,  7 

14  Cum  execratione 6  mit  «de  a  57b  b  300 

15  miüeide  c  32b  d  40'  r  239h  s  223c  mit 

16  leida  e  55*  f  222'1  —  15,  15 

17  Deposuit    insazta 6   a  58*   6  300   e  55* 

18  intsazta  /  222*1  s  223e  insabzta  c  32b 

19  inshazla    d  40*    in'sazot    r  239b    — 

20  15,  16 

21  Astute7  vizisigo*  a58*  c32b  d40*  visisigo 

22  b  300  wizigon  e  55*   wizziger  r  239b 

23  wizziclicben  f  222*1  wizziclicbe  *  223c 

24  —  16,  1 

25  Neruum  polz  I  isinbalta  h  116*  boltz.  I 

26  insbalt  k  8b  bolz  I  isenhalta  (isinbata9  o) 

27  n20b  o24b  polz   t  138*  bolz  m  41 

28  —  16,  10 

29Presidia"   gisez"   a  58*   6  300   c  32b 

30  d  40*  e  55*  f  222*»  g  39b  r  239b  gisel 

31  *223e  —  17,2 

32  Uias  lera  a  58*  6  300  e  32b  <J40*  e  55* 

33  A222*1  $  223c  lere  r  239b  —  17, 6 

34  Creuit  deh  a  58*  b  300  c  32b  <*  40*  g  39b 

35  dech  e  55'  r  239b  —  17,  12 


Ad  manum  zigaganvurti  b  300  zigaga-  36 
vurti  a  58*  zigagenwrte  f  222*'  $  223c  37 
ziganginuurti  y  39b  gaganuvrti  c  32b  3S 
gaganuurti  <*40*  «55*  za  «  hant  r239B  39 
—  17, 19  40 

Iustificationibus  vuerdnvssidon 13  a  58*  41 
vuerdnussidon  6  300  vuerdnussuo  c33a  42 
d  40*  —  19,  10  43 

Concidere  bovuan  14  a  58*  b  300  houvan  44 
d  40*  houuan  c  33*  bowan  e  55*  ho-  45 
wen  f  222*1  r  240*  *223e  —  20,  23  46 

Pensitationes 15  zinsi 16  a  58*  6  300  «55*  4? 
f  222"  j>  67c  8  223c  zisi  c  33*  zinsci  4* 
d40*  cinsi  g  39"  zinsa  Ä  116'  t8b49 
zinsa  I  75c  cinsa  t  138*  m41  *20b*o 
o  24b  zinse  r  240*  eins  9  19°  — 5I 
21,  3  51 

Lucernam  aftquemun  a  58*  aphtquemun  53 
c  33*  d40*  aphtarquemun  b  300  aphter-  54 
cbomin  e  55*  afterchomen  /"  222*1 55 
$  223*  affierchömen  r  240*  —  21,  7  56 

Uoluerentur  irgiengin  a  58b  6300  f  222"  57 
s  223«  irgiengun  «  e  33*  d  40*  e  55'  58 
r  240*  —  21, 19  59 

Tabe  cunt.  suhti "  a  58b  suhti  b  300  60 
c  33*  d  40*  e  55*  suht  f  222tl  r  240'  61 
$  223«  —  21,  19  [clxiv]  62 

Egereret19  virdovuiti  a  58b  6  300  wirdo-  63 
uviti  c  33*  uirdoaiti  d  40*  uirdovti  h  64 
116*  virdowita  1  138*  virdovvita  m  41 65 
uirdowita  n  20b  wirdowitta  0  24b  ver-  66 
dowit  k  8b  irdowiti  e  55*  irdowoto  r  67 
240*  irdowit  f  222*1  «  223«  —  21, 19  68 

Impulit    scuructa"    a  58b    —   22,3  6» 

[CLXIV]  70 


1  giheiligot  Übergesehrieben  a  *  infrdniscostin  Übergeschrieben  a  *  zilAa  flfar- 

geschrieben  a         *  ambiebat  Vulg.         6  Cüexecratione  <Z        e  insazta  übergeschrieben  a 
7  tute  fttfc.  •  viziaigo]  vi  auf  rasur  von  jüngerer  band  d         •  isinbata]  h  «w  corr.  0 

10  Pereidia  e/5r  Persidia  r  "  gisez]  isez  auf  rasur  von  jüngerer  band  d  "  m]  a 
aus  corr.  r  la  voerdnvssidon  übergeschrieben  a  u  hovuan  übergeschrieben  a  "  Pen- 
Bationes  efhiklmnoqrs  Pens::ationes]  rasur  von  it  p  16  zinsi  übergeschrieben  a.  vor  zin« 
bereits  rasuren  von  zin  ttfwf  zi  p        IT  irgiengun:]  ro«ttr  «n«#  ?i  «  |fl  *«Vfo  glL  überge- 

schrieben a        10  Ege'r&  und  am  rande  "re  b  Eger<fe  d       *>  scaracta  übergeschrieben  a 
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ÄW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  103). 

MC.  331. 


10.  (Dittt.  in,  426).  11.  13.  (Diut.  ii,  49). 
332.    Sb. 


t  Ad    sabbatum*    zivtrro    a  58b    ziutrro 

2  6  300  t  33*  ziutro  4  40a  ziuiro  e  55* 

3  ziviren  r  240*  —  23,  5 

4  Septam  *  templi  pifanch  a  58b  —  23, 14 

5  [CLXIV] 

6  Distribuit »   girihta 4   a  56b   6  300  c  33* 

7  d    40*    e   55a  giricbo  te    r  240*   — 
S      23,  18 

9  Conducebant  gimietetvn  5  a59*  —  24, 12 

10  [CLXIV] 

11  Fulciretur6    gipuozitvurti   a  59*    6  300 

12  c  33*  gipuozituvrti  (wurti  e)  rf  40*  e  55* 

13  gipuizitwrdin  (wrdn  s)  f222*'  *  223c 

14  gipuzotwirt  r  240*  —  24,  12 

15  Cicatrix  luccba "  a  59*  6'300  d  40'  lucha 

16  e  33*  luga  e  55*  f  222*1  r  240*  s  223* 

17  —  24,  13 

IS  Suscitauerunt  girihtan  a  59*  b  300  — 
,  19      24,  13 

20  Delinitus   giflegot 8   a  59*   b  300  e  33* 

21  d  40*  giflehoter  r  240*  giflegotun  e  55* 

22  giulehiter  /222'1  s  223*  —  24,  17 

23  Obsidan)  kisalo  a  59b  —  25,  24  [clxiv] 

24  Castitas  •  Tuo'sti  a  59b  —  26, 10  [clxiv. 

25  CLXV] 

26  Machinas  girusti  a  59b  —  26,  15  [clxiv. 

27  CLXV] 

26  Atrociter    grimmo"    a  59b    —    28,9 

29  [clxiv] 

30  De  repcnte11  irgähun  6  300  irgahun1* 

31  a  59b    c  33*    d  40*    e  55*   irga    heo 

32  r  240*  alliagabes   /,222M  *  223e  — 

33  29, 36 

34  Phase  13  ostarfriscincb  a  59b  6  300  ost- 


friscinch  c  33*  ostfrischinch  <Z  40*  —  35 
30,  1  36 

Fundamenta  nidanentigi  a60*  b  300  c33*  37 
d  40*  nidanentiga  e  55*  nideneniiga  38 
r  240'  —  31,  7  39 

Obdurarent u  pivurfin  6  300  pivurfun  40 
a  60*  pivurffin  c  33*  piuvrffln  d  40*  41 
piwurfin  e  55'  uirwrfin  s  223c  virwrfin  42 
/p222*1  biwerfint  r  240*  —  32,  3        43 

Capita  [fontium]  vrsprinc  a  60*  ursprinc  44 
e  55*  f  222*1  ursprinch  6  300  c  33*  45 
d  40*  r  240*  *  223e  —  32,  3  46 

Bracbium 15  carneum  mennisciv  starhi  47 
a  60*  mennisciustarcbi  b  300  c  33*  48 
d  40b  mennisciu  starcba  e  55*  mennis-  49 
liehe  (menschieber  s)  sterche  /222*1  50 
*  223e  menüisch,  stareb  r  240*  —  51 
32,  8  52 

Ita  dumtaxat  sodoh 16  a  60*  —  33,  8      53 

Ad  commissaras  zidenzisamanegihepb-  54 
tidun  1T  a  60*  b  300  zisamanagiheph-  55 
tidun  c  33*  zisamannegihephti  da 18  56 
d  40b  zisamnagihaphta  e  55*  zisamini-  57 
gihafte  f  222*1  *  223°  zesamno  gahaft  58 
r  240*  —  34,  11  59 

Contignationem 19  girauoti  a  60*  b  300  60 
c  33a  d  40b  e  55'  r  240*  grauodi  g  39b  61 
girauit  f222"  *223c  kisliezunga  1 138*  62 
gesliezunge  h  116b  gislizvnga  m  42  63 
gializunga  o  25*  geslizunge  n21*  gi-  64 
slaeizunga  k  8b  —  34,  1 1  65 

Parum  20  smahe  d  40b  66 

Stillauit21  gitrivfit  a  60*  —  34,  25  67 
[clxiv]  68 


1  Sabatum  d        *  saepta  fiffr.         8  Distribuet  er        4  girihta  übergeschrieben  a 
>  gimietetvn]  Au  fefete  e  aus  0  com  a      6  Falcireotur  efrs      7  luccha  übergeschrieben  a 
*  giflegot  übergesehrieben  a        9  vastitate  ffcfr.         10  grimmo  übergesehrieben  a         "  Re- 
porte r        lf  irgahuo  Übergesehrieben  a        1J  PÜase,  am  raufe  "p  6        u  Obduraucr  a  Ob- 
dnnvt  eefirs    obtararent  Vulg.        u  B:rachinm  0        ,e  sodoh  übergesehrieben  a        «  riden- 
»samaiiegibephtidoo  Übergeschrieben  a  *■  jmoA  zi  r«*OT  rf        19  GontingatioDem  n    Con- 

tifoattonem  k  *°  <fte**  $•£  von  d,  dw  wünschen  den  beiden  vorhergehenden  steht,  kann 

ich  nicht  eonstaäeren         "  stillabit  Vulg,    hzeher,  nicht  zu  v.  21  gestellt  wegen  nr  clxiv 

30* 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  m,  426).  11.  13.  (Prof.  n,  49). 
MC-  332.    56.  —  Hf.  (Cem.  11,  61).  —  Rb.  522 


1  In  mausoWo  graba  h  116b  gräp  Ar  8b  — 

2  35,  24 

3  Obtinuit  gistreiti  a  60b   5  300.  301  d 

4  40*  gistreith  c  33*  streitb  e  55*  streit 

5  /  222*1  r  240*  streU  s  223c  —  35,  25 

6  Condemnauit*    gizinsta3  a  60b    6  301 

7  c  33*  d  40b  e  55*  i  138'  m  42  o  25* 


gizinsoto  r240*  gezinsta  h  116b  gi-25 

zinsti  IT  8b  gicinsta  »  21*  —  36, 3  26 
Parui  pendebant  luzilvuagun*  a60b  —  27 

36, 16  [clxiv]  23 

Decrepitus5   vralt6  a  60b    —  36,17  29 

[clxiv]  30 


CLXIV* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 
craban   —    2,  14   [vgl.     Delenitus  intlazzaner 


8(107b)    Celare 
9      clxiii] 

10  Ambiebat  umbifianc  —  4,  2  [clxiii] 

11  Grossitudo7  dichi  [cLxm] 

12  Perspicuum  durbsiunig  —  9,  2   [clxiii. 

13  vgl.  clxv] 

14  Moliebatur  zil&a  —  13,  13  [clxiii] 

15  Tabe  cunt  —  21,  19  [clxiii] 

16  Inpuüt  scuracta  —  22,  3  [clxiii] 
nSeptum*    templi    pifanc    —    23,   14 

18  [clxiii] 

19  Conducebant  kimiatton  —  24, 12  [clxiii] 


-  24,  17  31 

Crepuerunt  zarprustuo  —  25, 12  32 
Obsidum  kisalo  —  25,  24  [cLxm]  33 
Uastitas  ö  uuasti  —  26, 10  [clxiu.  clxt]  34 
Ifachinas  kirusti  —  26, 15  [clxui.  clxt]  35 
Alrociter  crimmo  —  28,  9  [clxih]  36 
Acerui  piga  —  31,  9  3" 

Stillabit  gitriuflt  —  34,  25  [clxui]  3$ 
Indicere10  Zinsen  39 

Parui  pendebant  lozzic  uuagun  —  36, 16  40 

[CLXIII]  41 

Decrepitus  *»  uralt  —  36,  17  [clxiii]     42 


CLXV* 


Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 

20  (85*)NeumenÜ8manodesinkangum — 2,4     Obrisi  ubarculdi  —  3,  5  [clxui] 

21  Coccino  rotemö  —  2,  7 

22  Iacbinto  plaemu  —  2,  7 

23  Scalpere  celata 12  craban  kiprahtiu  —  2, 7 

24  Ratibus  scbefum  —  2,  16 


43 


Repandililii  fram  hengentiu  lilia  —  4,  5  44 
Lucernas  liobtfaz  —  4,  21  4* 

Forcipes  zanga  —  4,  21  46 

Timiama  kipimentot  —  13,  11?  4" 


1  gistreit  übergeschrieben  a  s  Condemnauit]  über  e  rasur  n  •  gisinsta  über- 
geschrieben a.  gizinsta]  sin  auf  ratur  i  *  luzUvuagnn  übergeschrieben  a  '  decrcpW 
V ulg.  6  vralt  übergeschrieben  a  *  nur  Z  Reg.  7,  26.    Jer.  52,  21.    wol  flösse  su 

vastitas   (2  Par.  4,  5);   in  der  hs.  folgt  unmittelbar  die  %u  demselben  verse  gehörige  gl. 
mensnra  metreta        •  saepta  Vulg.  •  vastitate  Fulg.         10  fehlt  Vulg.    mt  condemoaTit 

36,  3?  vgl  clxiii         "  deerepiti  Vulg.         »  celata]  das  erste  a  aus  o  corr.    scalpere  cae- 
laturas  Fulg. 
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469 


Rb.  522.  523 


1  Enigmatibus  ratuasom  —  9f  1 

2  Perspicuum  dnraharonlih  —  9,  2   [vgl 
z     clxiii.  clxiy] 

4  (S5b)  Conatnm  nemore  kiseizit  uualde 

5  -  9,  16 

6  Altrinsecus  pedem  halbom  —  9,  18 

7  lniciauerit   manum  suam  inkinnit  baut 

8  sina  —  13,  9 

9  In  tturo  in  farre  —  13,  9 
lOPc'egrini  cultus  pilicrimes  uabunga  — 
n     14, 2 

12  Sübpeilectilaem  l  kiziuki  —  15, 18 

13  In  nennim  in  senadra  —  16,  10 

14  Uallate*  festinot  —  17,  2 

15  Ad  instar  zi  galihhanissi  *  —  17,  12 

16  Adfinitate  zi  maraeho  —  18,  1 

nNon  dissentiant4  ni  misaa  he'ncant  — 
16     18, 12 

19  Extra  septa    tempü    nzzana  zune  des 

20  böses  —  23,  14 

21  Fulciretur  uaa  kispriuzit  —  24,  12 

22  Cicatrix  anamali  —  24, 13 

23  Diffusa«  est  zicozzaner  nuard  —  25,  13 


Dicioni   iude  in  anauualtidu  dera  iud^  24 

—  26,  2  25 
In  eremi  uastitate  in  des  uualdes  uuua-  26 

sti  —  26,  10  [clxiii.  clxiv]  27 

Machinas  kirusti  —  26, 15  [clxiii.  clxiv]  28 
Adoleas  pluazzes  —  26,  18  29 

Lustrauit  filios 5  suos  in  nigne  kifuarta  30 

suni  sine  in  fiur  —  28,  3  31 

(86')  Atrociter  uuaslihho  —  28,  9  32 

Expiarent  kifuraptin  —  29,  15  33 

Cursores  lauffara  —  30,  6  34 

Maleficus6  ubpejr  —  33,  6  35 

Incantatores  calara  —  33,  6  36 

Reueritus  kaforahter  —  33,  23  37 

Coniurassant 7  kihantreibtin  —  33,  24  38 
Commentariis  pnachum  —  34,  8  39 

In8  tribunali  in  falanzstuale  —  34,31  40 
Assauerunt  pranton  —  35,  13  41 

Phase  per  •  ignem 10  phase^  doruh  fiur  42 

—  35,  13  43 
In  lebetis  u  in  uuerum  —  35, 13  44 
Caccabis  chezzilum  —  35, 13  45 
Cantrices 12  sangarum  —  35,  25           46 


1  Sübpeilectilaem]  lae  aus  na  corr.        s  vallatae  nom.  pl.  f.  Fulg.        «  gaUhhanissi]  g 
aus  c  corr.        *  dissentiat  Fulg.        *  filios]  s  %usai%  2  kand       •  maleficis  Fulg.        7  coniu- 
nwent  Fulg.         8  In]  I  corr.  2  kand  aus  i         °  saper  Fulg.        *°  :igo6]  n  ausradiert 
11  lebetibas  Fulg.        "  Chantrices  corr.  2  kand    cantatrices  Fulg. 
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Ie.  371.    Rz.  (Germ.  8,  400).  —   Ä.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  9.  (ffart.  1,  230. 
AM.  1.  2.  5.  Cerat.  15,  348.     M<p.  359.    56. 


ZU   ESDEAE  L 
CLXVI 

a  —  Codex  Caroleruh.  Äug.  ic.    6  =  Codex  Lugdunensis  69  f.  27\ 
1  Lapide   inpolito   ungebatne 1   stane  ab  —  5,  8 


CLXVH 

Codex  SPauli  xxv  d/82.    6  —  Codex  SGaüi  295. 


PROLOGÜS 

2  Abnuere    .i.    flrzihen   a  148*   ferzihan 

3  b  168 

4  Sententi^  vuizzod  b  168 

5  Laniant  slizzant  b  169  flizant  a  148* 

6  Arrogent  ruomant  6  169  ruoment  a  148* 


Mutuari  .i.  iolihen*  a  148b  13 

Balbutiet  lalot  a  149b  14 

LIBER  PRIOR 

Publicetur  .i.   enfronogigaona  a  a  150*  15 

—  6,  11  »6 

Uectigal  gilstar  a  150*  —  7,  24  n 

Promouimus  .i.  huobon  a  150*  — 8,31  IS 


CLXVIIP 


a  —  CTro.  18140.     6  =  Clm.  19440.    c  —  Corfea?  Ftncbft.  2723.     d  =  CW«? 

Vtn<fo&.  2732.    e  —  CW«i!  Gorwtc.  103.    f  —  C7ro.  13002.    0  =  C/ro.  14689. 

A  _  am.  6225.    i  —  C7m.  22201.    k  —  Clm.  17403. 


7  Deterrentibus 5    danatripenten    a  92b   b 

8  319    c  65*  d  76b   c  74*   dantribintin 

9  f  225bl  k  229d  danfirtribint  t  246r  — 

10  3, 3 

11  Cimentariis  °   mürarun7  h  69b   —  3,7 

12  [CLXIX] 


[ut]  Urgerent  daz  frumitin  8  a  92b  6  319  19 
c  65*  d  76b  frumitin  e  74'  /"  225bl  20 
Ar  229d  frumeten  t  246r  dazsafruroiüo  21 
h  69b  —  3,  8  22 

Salis9  suozi  a  92b  6  319  c  65*  d  76b  23 
c74*  svozi  io hlV  suzzen  t246f — 4, 14  24 


1  o£v.  ungebeätne  =  ahd.  ungabäzanemu  *  inlihen]  h  otd  b  radiert  a  s  /.  gi- 
ganga?  4  in  a  90"  #teA*  zunächst  der  Prologua  in  Esdram,  rfann  /o/fcr*  91"  Incipit  Über 
•  i.  Esdr^;  darin  steht:  Gurrus  reda  t  carrun,  welche  gl  ich  nicht  finde;  weiter  92*  Incipit 
Liber  .n.  Esdre,  endlich  92k  Incipit  Glosa  super  Esdram,  worin  die  folgenden  gtt.,  nach  deren 
Schlüsse  sich  wie  in  den  andern  hss.  einige  Ezechielgll.  (nr  cccn)  finden  *  diese  gl.  in 
abcdefik  zwischen  471,  4  und  6  *  Gimentariis]  en  am  zeilenschlusse  zerstört  h  '  am 
rande  mit  Verweisung  h  8  frumilin]   das  erste  i  angehängt  a        9  Messores   salis   abcdi 

Messores  salis  suozi  1  memores  e    memore*  Fulg.     '  10  am  rande  mit  Verweisung  h 
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BibL  1.  2.  5.  7.  Germ.  15,  348.     Mq>.  359.  360.     Sb. 
104).  10.   (Diut.  iu,  428).    11.   13.   (Zfc'uf.  n,  52). 


-  ML  4.  6.  8.  (Mafe- 

—  Rf.   (Germ.  11,62) 


1  Lesiones   regis1   unbuldi   a  92b   6  319 

2  c  65*   <*  76b    e  74*    vnhuldi*    h  71* 

3  uabulde   i  246r  uogidulti  /  225bl  un- 

4  gidult  *  229d  —  4,  14 

5  Recensoerant  larun  8  h  71'  —  4, 19 

6  Sabportantia    firtrageütiv   a  92"    6  319 

7  firtragentiu 4  c  65*  e  74*  firtragantiu 
6     d76b   firtraginta  /225bt   firtaginte  i 

9  246f  uirtragint  k  229d  —  6,  3 

10  Studiosos  *  iliga  a  92b  6  319  c  65'  d  76b 

11  Uaga  e  74*  üiger  t  246f  —  7,  17 

12  In  coodemnalione  •    inpinomani   c  65* 

13  d76b  «74*  inpinomini  a  92b 
U     firdam  nunge  t  246r  —  7,  26 

15  Dt  adducerent  dazprahtin  a  92b 

16  c  65*  d  77*  «  74*  daz  prehten 

17  -  8,  17 


6  319 

6  319 
t  246f 


Promouimus  puritomes  a  92b  6  319  c  65*  26 
d  77*  e  74*  irpuritin  g  43*  irportin  27 
t  246f  —  8,  31  28 

Adiurauit  gieidda  a  92b  6  319  gieitta  29 
c  65b  d  77*  gcitot  e  74*  piswr  i  24 6f  30 
—  10,5  31 

Missa   est    uox  gimaritfeimarrit  6)vuard  32 

rilTuard 

6  319  c  65*  d  77*  gimar  a  92b  gimarrit  33 
uuard  e  74*  gimaritwart  /  225bl  *  229d  34 
gimerith  warth  t  246f  —  10,  7  35 

Dederunt  manus  suas  gapunvuetti  6  319  36 
gapun  vu&ti  c  65b  d  77*  gapungvuetti  37 
a  92b  gabon  uuetti  e  74*  gabin  wetti  38 
f  225bt  gaben  wetti  (wette  t)  i  246f  39 
k  229d  —  10,  19  40 


CLXIX 

a=  Clm.  4606.     6  —   Clm.   14584.     c  —   (Jim.  6217.     d  —  ßwfea?  Ito-tc. 

(JUowt?.  66).     e  =  CVwfaa?  Stuttgart,  herm.  26.     /"  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 

is  Lalomis  steinmeizilen  6  145*  staimaizelen     Cementariis  murarin  d  73  e  30b  murarirn  41 

19  e  30b  steinmezelen  f  43*  staiamaiziln         a  130b  mavrern  c  13*  —  3,  7  [clxvih]  42 

20  a  130b  stainmaizl  c  13*  steinmeizzin 

21  d  73  —  3,  7 


CLXX* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ig. 
22  (108')  Iopensas  kiziuc  —  2,  69  Noxa  scado  —  4,  13 


23  Urguerunt 7  peitton  —  3,  8 

24  Inpediret  marti  —  4,  4 

25  Animo  reditos8  Iarkelt  —  4,  13 


Inpolito  ungihasanotemu  —  5,  8 
Querimonia  stauunga  —  6,  9 


43 

44 
45 


1  Lesioois  f   Lessiones  i    regis]   r  aus  \  corr.  a  *  am  rande  mit  Verweisung  h 

8  am  rande  mit  Verweisung  h        4  firtragentiu  übergesehrieben  c        5  Stadiasus  ei  stu- 

diose  Fulg.        •  in  condemnationem  Fulg.        7  urgerent  V ulg.         8  annuos  redditus  Fulg. 
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AUL  —  Sg.  299.  (Hott.  1,  241).    Zf.  (Mafsmann  99),  —  Rb.  521.  —  W.  (Bdc- 
hart  F.  0.  n,  91%*) 

CLXXI 

a  —  Codex  SGalli  299  p.  6.    &  =  Codea?  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  /.  40'. 
l  Matrimonia1  .i.  biurnga2  a  hiunga  6  —  9,  14 


clxxh* 

Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 

PROLOGUS  Annus  reditus 8  iar  bachertaz  —  4, 13  13 

2  (83b)  Super  cilicium  montis  s  ubar  obon-     Noxa  sculdikiu  —  4,  13  14 

3  ontigi 4  des  perages  Exempta  epistule  pilodi  dera  epistulun  15 

4  Confodiuntur  sint  kastohan  —  5t  6                                             16 

5  Ad  conpendium  za  scemmi  In  biblioteca  in  puchkistriunne  —  5, 17  n 

6  Expromere 5  arrabbon  Commentarius  liuaU$ 9  —  6, 2              18 

7  Sibilet 6  uuisbalot  Crateras10  cboppba  —  8,  27  [cLXxm]    19 

LIBER  PRIOR 

8  (84a)  De  torrenübus  7  (3,  3)  latomis  fona 

9  leuuinum  steinpozzila  —  3,  7 


CLXXIII 
Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66'. 

10  Seift  napffa  —1,9  Concinnebant 14  gistimnitun15  —  3,11  20 

11  In  inpeosas"  in  elffa^2  —  2,  69  Crateras16  cofpfa  —  8,  27  [clxxh]        21 

12  Cementarios 13  mezzon  —  3,  7 

1  die  gl.  unmittelbar  nach  denen  zuEsdraevu  Matrimonia]  der  letzte  buchstabe  zweifel- 
haft, da  durch  moder  verletzt  a  s  biun'ga]  b  oder  h  als  erster  buchstabe  zweifelhaft  a 

*  supercilium  ohne  montis  Fulg.        4  obonontigi]  das  letzte  o  wahrscheinlicher  als* 
5  promere  Fulg.         6  vor  Sibilet  rasur  von  4  buchstaben         7  torrentib;]  o  aus  e  corr. 
deterrentibns   Fulg.  8  annnos  redditos  Fulg.  •  lioallf]   a  aus  e  corrigisrt 

10  cratcres  Fulg.        »  In  fehlt  Fulg.  "  dh.  helffa  »  caementariis  Fulg.       !4  con- 

cinebant  Vulg.        15  gistimnitun]  der  bindestrich  der  beiden  ersten  balken  des  m  ausradiert 

16  crateres  Fulg. 
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ML  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  241).    Germ.  1,  115.    Zf.  (Maftmmn  99).  —  Ä.  (Germ. 
21,  11).  —  Bibl.  4.  6.  S.   10.  (JHut.  m,  428).   11.   13.  (0t«*.  n,  52).  —  Rf. 

(Germ.  11,  62) 


ZU  ESDBAE  IL 
CLXXIV 

«— =  Codex  Carohruh.  Äug.  cxxxv  f.  10 lb.    6  —  Codea;  56oöi  299.    e  —  Codes? 
Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  40'. 

ib.  vital»  in  c«Dpo  .7!i  inmeiz*  64«     ^T»08  •*!.  red!e,,,di  °  '*•  redio'ndi  " 
l     _.,  65.1.  redinondi  c  —  6,  12  18 

JSms  slVx  a  sloz  6  5  c  -  3,3  0Ppüate4   b»P,art°ra  «bispartor«*  65  19 

4  Oectes   riofeesgrintila   a  slozzesgrintila        »>****>«  c  -  7,  3  [cfL  clxn]         20 

5  (5  slozzes  grindila*  c  —  3,  3 


CLXXV 

Codex  SPauli  xx?  d/82  f.  150b. 
6  Adtenuatus  .i.  firannit  —  5, 18  Oppilate  pisperrit  —  7,  3  [vgl  clxxiv]    21 


CLXXVI 

a  =  am.  4606.      6  —   CTro.    14584.     c  —  CTro.  6217.     d  —  CWea?  rurtc. 
(JUtauw.  66).      t  —  Ctato  Stuttgart,  herm.  26.     /  —  Corfea?  Angdom.  i  4/11. 

7  Anrifex  goltsmit  a  130b  —  3, 8  [clxxvh]  Contionem 7  saminunga  a  130b  d  73  22 
6  Furnorum  ouuanne6  b  145'  ovina  d  73  samanunga  «  31'  /  43'  samnvnge  c  13*  23 
9     ouane  e  31'  f  43'  —  3,  11  [clxxvii.         —  5,  7  24 

10     cLxxvm]  

CLXxvn* 

Codex  Carokruh.  Aug.  ig. 

U  (108*)  Aurifex  coldsmid  —  3,  8  [clxxvi]     Distincte  untarskeidlicho  —  8,  8  25 

12  Furnorum    ouano    —    3/11     [clxxvi.     Mulsa9  scruaf —  8,10  26 

13  cLxxYm]  Exaclio 10  not  —  10, 31  27 

14  Exigatis8  suachet  —  5,  7  Forinsecus  uzuuert  —  11,  16  28 

15  Oliueta  olicarto  —  5,  11  Obiurgauit11  piac  —  13,  17  29 

16  Adtenuatus  kidunnet  —  5,  18 

1  in  yiculw  io  campo  Ono  FtUg.        s  von  anderer  hand  nachgetragen:  es  sollte  eine 
erklärung  folgen,  dafür  hat  jemand  durch  ine  weis  seine  Unwissenheit  bekannt        s  die  gl. 
im  contewt  c      4  Oppilate]  über  dem  ersten  p  rasur  a      6  /.  bisparto?      •  im  context  b 
7  Contione  f     •  exigitis  Vulg.      •  nmlsum  Vulg.      I0  exactiooem  Vulg.      "  obiurgavi  Vulg. 
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Rb.  521.  —  W.  (Eckhart  F.  O.  11,  97Sb).  —  Gem.  15,  348 

CLXXVIH* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (84*)  Portam  autem  piscium  portun  auur1     Quod  obducta  esset  daz  farzuchit  uuari  15 

2  fisco  —  3,  3  —  4,  7  16 

3  F'lius 2    pigmentarii    sud    des   malarres     Molirentur  uuarin  zilenti  —  4,  8  1" 

4  —  3,8  Domus  nostras  opponamus 4  hus  unsiriu  is 

5  Turrem  furnorum  turri  ouano  —  3, 11         ingagan  kisezzames  —  5,  3  19 

6  [clxxvi.  clxxvii]  Quin  pocius  ibu  daz  andar  —  5, 11      20 

7  Ad  portam  sterquilinii  za  portun  dera     Ualle  artificum  tale  listtragantero  — 11,35  21 

8  mistinun  —  3,  13  Conciderent   (6,  16)   oppilate   kimiazzin  22 

9  Ad  flexuram  zi  kifaldidu  —  3,  24  kilampsta  —  7, 3  23 
10  Contra  flecuram 8  ingagan  kifaldidu  —  Indomate 5  unkizamote 6  —  8, 16  24 
n      3,  25 


CLXXIX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66*. 

12  Piacerna  regis  schencho  —  1,  11  Obiurgaui  gigremita  —  13,  17  25 

13  De  aceruis  houfun  —  4,  2 


CLXXX 

(Jim.  6225. 
u  Leuitae  ampatman  91*  —  7, 42  eins7  95*  26 

1  auur]  der  zweite  zug  des  zweiten  u  aus  r  corr.         *  Filius  corr.  von  2  hand 
8  flecurä]  ec  in  ligatur,  es  fehlt  nur  der  eine  herabsteigende  zug,  um  czux  zu  ergänzen 
4  opponamf]  das  erste  p  mit  rasur  aus  b  corr.       '  in  domate  Vulg.       6  nnkisamote]  e  auf 
rasur        7  dies  wort  oben  am  rande;  die  seite  befasst  10, 10 — 31  aepümum;  ich  finde  in 
diesem  stücke  aber  kein  wort  das  passend  durch  eins  widergegeben  werden  könnte 
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Germ.  1, 115.    Germ.  ttui.  2,  297.     lt.  370.     Äs.  (Genn.  8,  400).    Zf.  {Maft- 
nuam  99).  —  D.  u.  178.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Hott.  1,  249) 


ZU  TOBIAS. 
CLXXXI 

n  =s*  Codex  Carolsruh.  Aug.  ig.    (  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.     c  =  Codex 
lu^Acnenst«  69.     d  —   Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.   fol.   218.     e  =  Codex 

Bemensis  258. 

1  Textrinum  .i.  tünch  1  weppilich l  d 39°     Exentera  .  i .  aperi  uentrem  eius.  iaspIS 4  14 

2  —  2f  19  [clxxxii.  CLxxxn]  6  100'  splat  d  39c  —  6,  5  15 
3Brancie2  .i.  cyan3  a  chyun  c  26b  .i.  Consobrinus*  .i.  filius  patruelis  uel  16 
4  chyun  e  16'  — 6,4  [cLxxxn. clxxxiv.  matertera6  .i.  moderia7  6  100*  —  17 
o     clxxxv.  clxxxvi.  clxxxvh]  7,  2  [vgl.  cxxxxvm]  18 


CLxxxn 

o  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  ==  Codex  Sfiaßt  292. 

6  Proselitis 8     hagastalt  a  78*1    agastalt 9         [clxxxi.     clxxxiv.     glxxxv.    clxxxvi.  19 
"      6  122  —  1,7  [cLXxxra]  clxxxvii]  20 

8  Textrinum    opus    dune    a  78*1    düng10     De   cassidili13  burssa   (burissa14  6).   de  21 

9  b  122  —  2,  19  [clxxxi]  sarcello.15 1  saeeiperio.  kiula  (kiulla  b)  22 
to  Brantia"   kio**  a  78"   6  122  —  6,  4         a  78,!  6  122  —  8,  2  [clxxxiu]  23 


CLXXXIII 


HHoffmann  von  Fallersieben  besafs  ein  pergamentblatt  saecl.  9  in  quart  mit  deutschen 
glossen  %u  Tobias  und  Judith,  vgl.  seine  Ahd.  gll.  s.  xix  §  19,  Bibliotheca  Hoff- 
mannt  Failerslebensis  nr  xxiu.  7.  ich  habe  nicht  ermitteln  können,  wo  das  blatt 
nunmehr  außewahrt  wird;  zu  Berlin  befindet  es  sich  nicht,  an  der  zuletzt  an- 
geführten stelle  aber  teilt  Hoffmann  daraus  diese  drei  glossen  mit: 

U  Proselitis  bagestal  —  Tob.  1,  7  [clxxxii]     Conopeum  fliagnezzi  —  Judith  16,  23     24 

12  De  cassidi,16  bursa  kiolla  —  Tob.  8,  2         [excv.  cxcvi]  25 

13  [clxxxii] 

1  1  weppilich  im  context  d       *  branchiam  V ulg.        •  ags .  braacie  cian  Öhler  276  ub\ 

*  ist  hiermit  su  vergleichen  exentera  anseeot  Wright  2,  29\  extentera  anseot  0A/!er326'? 

•  coosobrino  Vulg.  a  L  materterae  7  ags.  mädrie  •  Proselitua  a  •  agastalt 
übergeschrieben  b  10  dang  übergesehrieben  b  "  Brancia  &  braoehiam  fufcr.  "  kio 
tat  context  a,  übergeschrieben  b        "  Decaaaidi  a   DecasaüiA        14  burissa  Übergeschrieben  b 

«•  aacello  a        »  de  cassidili  Ziffer. 
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Ä.  (Germ.  21,  10).  —  Diut.  n,  379  —  Hott.  1,  237.  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8. 
(^g/smann  103).  10.  (Diut.  ni,  428).  11.  13.  (fliW.  n,  51).    M%.  358.     S6. 

CLXXXIV 
Codex  SPauli  xxv  d/82. 

1  Bracie1  cheuon  144b  —  6,  4  [clxxxi.     Exsentera  .i.  scurfi  145*  —  6,5  [clxxxv.  19 

2  CLXXXU.   CLXXXV.   CLXXXVI.    CLXXXVIl]  CLXXXVl]  2ü 


CLXXXV 

Codex  SGaüi  1395. 

3  Insiderent2  ririn  453  —  2,  11  Extentera  scurfi  453 

4  Brancie^  3  cheuun  453  —  6,  4  [clxxxi.         clxxxvi] 

5  CLXXXII.   CLXXXIV.    CLXXXVI.   CLXXXVIl] 


6,  5    [CLXXXIV.  21 

22 


CLXXXVI 

a  —  Cfoi.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codea?  fiotoic.  103.  f  —  C7w.  13002.  g  —  CJm.  14689. 
A  —  Clm.  4606.  t  =  Clm.  6217.  *  —  CTro.  14584.  I  —  Codex  Twric 
(Rhenov.  66).  m  —  Codea?  Stuttgart,  heim  26.  n  —  Code»  Angclom.  i  4/11. 
o  =  Clm.  22201.    j>  —  Clm.  17403. 


PROLOGUS* 

6  Exaclionis   notsuobes  a  86b  notsuohhes 

7  6  326  notsuoh'es  d  74*  nothsuoches 

8  c  63*  e  73b  nothsuches  o  246*  noth- 

9  suchis  /225bi  j>  229e 

10  Instantiam  emizzigi  a  86b  6  326  emizigi 

11  c63*  d74*  e73b  /225bl   eraizagi  p 

12  229c  einziehet  o  246d 

13  Exigitis  vergot  I  notet  a  86b  uergot  t 

14  nott&  d  74*  vergont.  I  notet  b  326 

15  uergont.  I  nott&  c  63*  uergoNt  e  73b 

16  uergint  f  225bl  j>  229c  vergint  o  246* 

17  Traham 5  gantfristo  a  86b  gantvristroge 

18  6  326 


1  branchiam  fufe».        *  ineiderent  V tilg.       •  branchiam  Vulg.        4  dt«  g#. 
log  übergeschrieben  ab         5  Thraham  fl         6  Decantes  ee/bp        7  dana)  das  zweite  a  «qg»- 
hängt  e        *  am  rande  g 


Secantes 6  dananemanta  a  86b  d  74*  23 
dananemanto 7  c  63b  dananemto  «  73b  24 
danneminthe  o  246d  denanemanta  6  25 
326  daonemint  f  225bl  daunenint  26 
j>  229c  27 

Memorant  nennent  c  63b  d  74*  e  73b  28 
nennint  f  225bl  o  246d  neimint  p  229e  29 

Manciparunt  zuoleccent  l  impiheftent  30 
a  86b  zuoleccent.  I  inpiheflent  d  74*  31 
zuoleccen.  I  inpihephten  b  326  zuo-  32 
leccent'  c  63b  zuolehbent  e  73b  zulec  33 
hint  o  246d  Zuogualhtun*  g  43*34 
zvogeualgent  A  129b  zvogivalgt  t  12b  35 
zuokiualgent  k  144b   zougaualgent  m  36 
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BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103).  10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  (JMarf.  n,  51). 
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i      30*    ifigauualgent   n 

2  /  71 

3  Studio  i  ilungo  ft  326  c  63b  d  74*  «  73b 

4  ilnnga  a  86*  wlizzo  o  246* 

5  [contra]     Canonem'     regulo8     b  326 

6  c  63b  d  74*  e  73b  rcgüc  f  225bl  regili 

7  1*229* 

8  Deseruire   uolagen   aS6b   b  326   c  63b 

9  d74*    e73b    uolgln    f  225bl  p  229* 

10  voleen  o  246* 

11  Institi  hintstuoDt  c  63b  hintarstuont  a  86b 

12  (  326   hinteretuont  d  74*  hintstunt  o 

13  246*  hinterstuon  e  73b 

14  Uicina  gilihhiu  a  86b  c  63b  d  74a  e  73b 

15  gilihhiv  6  326  gilichiu  /225bl  p  229e 

16  Beb«  o  246* 

nArripuit4    hintstuoDt*    c  63b    hinter- 
19     stuont  d  74*  hinterstuon  e  73b  hintar- 

19  stnont  6  326  hintarstuot  a  87*  pigreiph 

20  *246d 
2iN<rtario«   prieuare   (  326  e  63b    e  73b 

22  prieme  d  74*  priuare  a  87*  f  225bl 

23  p  229°  priuere  o  246* 

24  Eipoßui  irracta  a  87*  (  326  e  63b  d  74* 

25  e  73b  /225bl  p  229c  ihrachü   o  246* 

26  Conpensabo 7  virgilto.   vuidereezzo  a  87* 

27  virgiJto  (airgilto  d).  I  vuidersezo  6  326 

28  d  74*   vergilto  c  63b   firgilto 8  9  43* 

29  uirgih  <?  73b  uicgilte  f  225bl  p  229* 

30  irsezzo  0  246* 

31  Didicero   piviodo   a  87*   piuindo   6  326 

32  e  63b  d  74*  e  73b  picunde  0  246* 

ÜBER  TOBIAE 

33  Post  o  uiara  pt  b  326  pi  a  87*  piuvege 

34  c  63b  piruege  d  74*  piuuege  e  73b  pi- 

35  wege  f  225bl  0  246*  p  229*  —  1,  1 


42*  zögevallent  Chirografo 10  festi  o  87*  b  326  c  63b  36 
d  74*  e  73b  f  225bl  p  229*  hantfesti  37 
g  43*  hanfest  0  246*  —  1,  17  38 

Exosos  leitsama  *  144b  m  30*  n  42a  leit-  39 
sami"  g  43*  laitsame  t  12b  laitsaime  40 
h  129b  seitsamo  171  —  1, 18  41 

Plagam  haräscara  b  326  haramscara  a  87*  42 
e  63b   d  74*   e  73b   harmscar  0  246*  43 

—  1,  21  44 
Nudus   parer   a  87*  6  326  c  63b  d  74*  45 

e  73b  /  225bl  p  229*  nacho  ter  0  246*  46 

—  1,  23  47 
Exiliens  ufstent  12  b  327  ussteni  ™  c  63b  48 

ufstenter  a  87*  d  74*  e  73b  uzspringit  49 
0  246*  —  2,  3  50 

Accubitu  13  gtuole  b  327  c  63b  d  74*  51 
e  73b  g  43*  stuola  fc  144b  m  30*  n  42a  52 
stvola  h  129b  stvele  i  12b  stuol  13  a  87*  53 
stovl  0  246*  —  2,  3  54 

Iactasset  se l4  nidarlegitasih  a  87*  6  327  55 
niderlegiti 16  sih  (sich  e)  c  63b  d  74*  56 
«  73b  nidirlegit  sih  g  43*  nidirlegit  57 
f  225bl  niderlit  p  229*  gitothe  0  246*  58 

—  %  10  59 
Insiderent16  vielia 17  a  87*  fr  327  vielen  60 

f225bl  vuelin  e  63b  d74b  uuelen  e73b  61 

uieln  p  229c  nidergesezen  0  246*  —  62 
2,  11  63 

pUlh 

Textrinum  vueppilih  6  327  d  74b  vuep  64 
c  63b  uveppilih 18  a  87*  uueppilih  65 
e  73b  g  43*  wepilich  0  246*  webin  66 
f  225bl  P  229*  —  2,  19  [clxxxi]         67 

Balantis 19  rerentes  a  87*  b  327  c  63b  68 
e  73b  rGrentes  d  74b  rerintis  f  225bl  69 


1  Studio  a  *  Ganone  fp  •  regolo]  0  in  a  oorr.  d  A  arripui  Vulg.  5  hinl- 
stnont]  1  angehängt  e  6  Notario]  um  erefen  o  radiert  f  7  Conpenaabo  d  •  rfte^/.  m 
IT  m  6t«cA«  «eft«e  zwischen  477,  41  tfnrf  51  9  Per  a  i0  Gyrographnm  aep  Cyrografum 
fo  Girographom  g  "  Exosos  leitsami  im  terfe  nachgetragen  von  der  andern  hand,  die  auch 
die  randgü.  schrieb  g  "  ussteni]  das  erste  a  radiert  aus  t  c  "  Accobitum  a.  stvol  «*er- 
gesckr.a  u  Letasaet/op  Letasaente  *•  niderlegiti]  <2a#  ar#fc  {angehängte  ltt  ineiderent 
^«fe-.        "  Tidin  übergeschr.  a         "  nveppilih  übergeschr.  a        "  Balantis]  i  aw/*  rawr  ^ 
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63b 
pi- 


1  o  246d  p  229c  plegintis 1  flf   43*  — 

2  2,  21 

3  Probatione  *   guoti   a  87*  b  327  c 

4  d74b  «73b  gute  /225bl  p  229c 

5  werunge  o  246d  —  3,  21 

6  [post]  Tempestatem  unuridiv  a  87*  vn- 

7  fridiv  6  327   unfridiu3  c  63b  d  74b 

8  unfrido  e  73b  unfridc  /"  225bl  p  229c 
0      vnfride  o  246d  —  3,  22 

10  Tranquillam «   vrido  a  87*  6  327  d  74b 

11  urido   c  63b   frido   e  73b   o  246d  — 

12  3,  22 

13  Circa  me  pimir  6  327  pimtr  a  87*  pimir 

14  c  63b  d  74b  e  73b  Pimir  o  246d  —  4, 5 

15  Non    remaneat    nipistante   a  87*   6  327 

16  pistantc   c  63b   d  74b   e  73b   o  246d 

17  —  4,  15 

18  Gerimus   irleittomes  d  74b  irleitemes  a 

19  87*  6  327  leitom  c  63b  leitamen  e  73b 

20  wirtun  o  246d  —  4,  23 

21  Splendidum  livplihen  a  87*  b  327  liup- 

22  liben    c  63b   d  74b  e  73b   Huplichin 

23  f  225bl   ziuplichin  p  229*  luplichez  o 

24  246d  —  5;  5 

25  Unde  te  habemus  vuannaherazunsquami 

26  (chuami*c)  a  87*  6  327  c  63b  d  74b 

27  uuanna  herzuns  quam  6  73b  wannen 

28  ban  wir  dih  o  246d  —  5,  6 

29  Bene  ambuletis  urammort  (vrammort  c) 

30  varet  a  87*  c  63b  vrämortvarfi  b  327 

31  framortuar&  d  74b  uramort  uaret  e  74* 

32  wol  vart  o  246*  —  5,  21 

33  In  uia  ziuveganeste  c  63b  d  74b  ziTgue- 

34  ganeste  6  327  ziuueganest  e  74*~  zi- 
1  plegintis  von  der  andern  hand  übergeschrieben  g 


vuageneste  a  87*  ziweginussi  o  246e  35 

—  5,  22  36 
Ualefecit 6   heilezU  a  87*  b  327  c  63b  37 

d  74b  e  74*  heüizzeta 7  j  43*  heizohte  3B 
o  246*  —  5,  22  39 

Baculum  s  stivra  a  87*  stiura  6  327  40 
c63b  d74b  j43*  stiur  e  74*  sturi4i 
o  246*  —  5,  23  42 

Branciam  9  chiel.  cheuun 10  (chevun  6)  43 
a  87b  6  327  chieuvn  (chieuun  d).  1  44 
chiela  c  63b  d  74b  chiela  e  74*  chele  45 
f  225bl  o  246*  p  229*  chiu  g  43'  46 
chieun  h  129b  chiuan  Ar  144b  n  421  47 
cbiwan  m  30*  chewan  /  71  —  6,  4  48 
[CLXXXf.  CLXXXTI.  clxxxiv.  clxixv.  49 
CLXXXVIl]  M 

Exentera  "  scurffi  a  87b  6  327  scurfi  51 
e  63b  tf  74b  e  74*  scurfe  J  71  scurpbi  5! 
g  43*  scurphe  f  225bl  p  229*  scurpba  63 
m  30*  n  42*  schürft  h  129b  schürfe  54 
o  246*  schvrfe  t  12b  —  6,5  [clxxxi?.  55 
clxxxv]  56 

Deponam  pringe  a  87b  b  327  c  64*  d74b  57 
c  74«  /  225bl  o  246*  p  229*  —  6, 15  58 

Cohsobrino  obeimissvne 12  g  43*  —  7, 2  59 

Conscriptionem  nesti^  a87b  e  74*  /225bl  60 
*  145*  vesti"  6  327  c  64*  g  43*61 
h  129b  t  12b  Teste  o  246*  uests  m  30*  62 
n  42'  vestem  J  71.  fesli  d  74b  p  229*  63 

—  7,  16  W 
Tedio15  vngivurti16  a  87b  ungivurti  b  65 

327  c  64*  d  74b  unguurti  e  74*  Tre-  66 

gunge"  o246*  —  7,20  6? 

Cassidilii*    tascho   6  327    «64*    rf  74b  68 

*  Probationcm  fp        8  unfridiu 


übergeschrieben  c  4  Tranquillam  aVulg.  5  chuami]  vor  a  bereits  ein  a,  welches  ober 

durch  den  gewundenen  strich  eines  darüberstehenden  p  undeutlich  geworden  war.  die  gl. 
übergeschrieben  c  •  fecit  valc  Vulg.  7  diese  gl.  in  g  nach  der  folgenden  8  Bacilvm] 
i  aus  u  radiert  c  °  Brancia  ag  Brancum  d  10  chiel.  cheuun  übergeschr.  a  "  Exten- 
tera  d  £x:entera  e  "  das  deutsche  wort  von  der  anderen  hand  g  "  uesti]  weil  das 
untere  e  undeutlich,  ist  ein  weiteres  übergesehrieben  a  "  am  rande  von  der  andern 

hand  g         IB  die  gl.  nach  479,  16  o         i6  vDgivurti  übergeschrieben  a         1T  im  context  o 
18  Cassidile  a  GaasidUi«  b  GasaididHi  o 
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AW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103). 

52).     Mr. 


10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (Dntf.  n,  51. 
358.    Sb. 


1  tasco  e  74*   tascha  i  a  87b  j  43a  o 

2  246e  tasche  f  225bl  ta8che  j>  229c  — 

3  8,  2  [clxzxix] 

4  Secundum 2    cras   upmorgane   a  87b    6 

5  327  c  64*  d  74b  über  morigun  e  74* 
nbermorgane  t  145*  ubermorgene  m 
30*  ubirmorgin  /  225bl  p  229c  vbir- 
roorgin  o  246*  vtmaorgin  3  y  43*  vt>- 
morgen  A  130*  ▼birmorgq  t  12b  vbir- 
moroe  l  71  ubermorne  n  42*  —  8, 4 

11  PuHorum    cantum4    banachräl5   a  87b 

12  6  327    c64*    dlAb    hanachrat  €74* 

13  hanechrat  f  225bl  p  229c  hancret  o 
U     246*  —  8,  11 

15  lnlueescat  tage  a  87b  6  327  c  64*  d  74b 

16  e  74*  o  246*  — .  8,  14 

17  Replereot  piuvrfin  6  327  c  64*  pirurfin 
IS      o  87b  piuurfin  <Z  74b  e  74*  uultcn  o 

19  246*  —  8,  20 

20  In  cibos  ziazun  a  87b  b  327  c  64*  d  74b 
2i  riazzun  o  246*  zezan  e  74*  —  8,  21 
22Seruitia«    dionost   a  87b   6  327   c  64* 

23  <*  74b.  75*  dicnost  e  74*  dinist  o  246* 

24  —  9,  S 

25  Incomparabüibus 7    ungimezigen    <x  87b 

26  6  327  c  64*  d  75*  e  74*  unmazlichen 

27  /  225bl  p  229c  unmezlichen  o  246* 
29     —  10,  4 

29  Spiritus  *  muoth  c  64*  4  75*  e  74*  mvoth 

30  h  130*  muot  a  87b  6  327  möt  o  246* 

31  muht  f  225bl  mute  p  229c  —  10,  9 

32  Domnm    inhivuisci    a  87b    6  327    inhi- 

33  uuisci9  c  64*  inhivuischi  d  75*  hiuuisci 


e  74*  hiwisch  f  225bl  p  229*  hus  34 
o246*  —  11,7  35 

Blandimento  mdilungo  a  87b  b  327  c  64*  36 
mendilungo  d  75*  mendilunto  e  74*  37 
mendi  linto  o  246*  —  11,  9  33 

Albugoio  houvisal  a  87b  hovuisal  6  327  39 
d  75*  houuisal  c  64*  e  74*  $  43*  ho-  40 
wesal  /'225bl  p  229*  houusal  *«  *  145*  41 
howisil  m  30*  hovvisil  n  42*  ousal  42 
h  130*  ovchsal  t  12b  ovcshal  o  246*  43 
ovgauel  J71  —  11,  14  44 

Membranuro  "  uel  a  87b  c  64*  e  74*  45 
f  225bl  j  43*  A  130*  Ar  145*  m  30*  46 
n  42*  j>  229c  vel  b  327  o  246*  vfl  47 
d  75*  vael  t  12b  —  11,  14  [clxxxviu]  48 

In  parte  "  pihalpo  a  87b  b  327  c  64*  49 
d  75*  e  74*  enim  tele  o  246*  —  12,5  50 

[ad]  Inferos  chestig  c  64*  d  75*  chesti-  51 
gun  a  87b  6  327  cbestigin  e  74*  zi-  52 
chestiga  h  130*  zicheistiga  *  145*  ze-  53 
chestigi  t  12b  zghestig  13  g  43*  eheste-  54 
gunge  o  246*  —  13,  2  55 

Agite  tuld&  c  64*  d  75*  e  74*  tuldet  56 
a87b  6  327  g  43*  —  13,10  57 

Alleluia 14  goteslop  (16p  d  loup  o  lob  #)  58 
a  87b  6  327  c  64*  d  75*  e  74'  f  225bl  59 
o  246*  p  229*  —  13,  22  60 

Filios  nepotum  suorum  chind  sinero  61 
chindo  chindo  (chiot  e)  b  327  d  75*  62 
e  74*  chint  siner  chinde  cbint  f  225bl  63 
p  229*  chind  sinero  chindo  a  87b  64 
chint  siner  chinte  o  246*  sinero  chindo  65 
chindo  i*  c  64*  —  14,  1  66 


1  tascha  übergeschrieben  a  *  Secundo  aghiklmn  s  am  rande  von  der  andern 
Hand  g  *  cantus  efop  cantfi,  dann  rasur  von  s  b  '  hanachrat]  das  zweite  a  angehängt  c 
6  Seruitio  o  7  Incoinpa*r,*bilib ;  c  irremediabilibus  Vulg.  •  die  gl.  vor  der  vorher- 
gehenden ede/pj  nach  479,  50  o  *  inhiuaisci]  das  »weite  i  angehängt  c  10  Albgo  c 
Alb'go  e.  hoaasal  tut  context  k  u  Menbrana  gFiüg.  1*  in  partem  f7«/^.  18  am 
raufe  von  cfcr  andern  hand  g  u  kXL  abed.  die  gl.  in  edefop  hinter  der  folgenden 
15  vor  sinero  rasur  von  chind  c 
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Rf.  (Germ.  11,  62).  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  977*).  —  Germ.  15,  347.  —  Id.  352 

CLXXXVH* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ig. 

1  (108b)  Inpertiret  teilti  —  1,  3  Extenlera*  gisarauui  —  6,  5  ii 

2  Exiguum  smal  —  4,  9  Dominium s  herscaf  —  8,  24  12 

3  Brancia i    cheuun    —    6,4    [glxxxi. 

4  CLXXXII.   GLXXXIV.   CLXXXV.   CLXXXYl] 


clxxxvhi 

Codex  Wirztourg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66\ 

5  Consobrinus 4    muoterunft  *    —    7,2     Casilida 7  malaha  —  8,  2  13 

6  [vgl  glxxxi]  Gener  *  eidum  —  10,  8  U 

7  Matertera  muotera «  Membranum*    fd  —    11,14  [clixxvi]  15 


CLXXXIX 

Clm.  6225  f.  46*. 

8  Nutaret  zuiuiloti  —  7, 11  De  cassidile  suo  vonna  sinero  iascun—  16 

9  Carla  prieue  —  7, 16  8,  2  [clxxxvi]  n 


cxc* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
10  Menbranum10  liesa  25  —  11,  14 

1  branchiam  Fulg.       *  exentera  Fulg.       •  dominio  Fulg.        A  consobrioo  Fulg. 
6  L  muoteransü?        •  das  wort  matertera  kommt  im  Tobias  nicht  vor;  die  gl.  ist  wol  dnrch 
coDsobrÜH»  veranlasst,  vgl  475,  17        7  cassktiü  Fulg.        8  generum  Fulg.       •  membniia 
F ulg.       ,0  membrana  Fulg. 
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Germ.  1, 115.  Germ.  etud.  2,  297.  Je.  370.  Fb.  1.  (Germ.  8,  389).  Jb.  (Germ. 
8,  400).  Z/1  (ATa/fotoim  99).  —  Ä.  (Germ.  21,  10).  Mir.  n,  379  —  Hott.  1,  237. 
—  Bibl.  2.  4.  6.  8V  (Mafsmann  103).    itft;.  358.    S6. 


ZU  JUDITE 
CXCI 

a  —  Codex  Carohruk.  Äug.  ic.    b  =  Code»  CarohruA.  itty.  cm?,    c  —  Code» 

lagdviteftsts   69.       d  —  Code»  Pamwt«  2685.      e  —   Code»  Ibmon*»  258. 

f  —  Code»  Stuttgart,   theol.    et   phil.  fol.  218. 

i  Fundibukrii  *    sliagara   f  39*   —  6,  8         sculdr§*   (id   sculdor  a)  ab  100b   in  12 

2  [exem]  similitudine  seul  dre  c27*  in  similitu-  13 

3  Ascopam*  .i.   in  similitudinem  ulri  .i.         dinem  scyldrae  e  16*  insimiles.  sculdre  14 

4  cylli*  b  100b  —  10,  5  d5bb  fladen.  in  similitudin^  pal^  . i.  15 
SLapates*   .i.  in    similitudine  palae  .i.         scoldr^«  f39d  —  10,5  16 


CXCH 
a  —  Codex  SPauIi  xxv  d/82.    b  —  Code»  SGalli  1395  p.  454. 

6  Expeditione? '  id  heriuerti  a  145b  heri-     Constantiam  baldi  a  146*  —  9,  14  17 

7  uerti  b  —  2,  7  [cxcni]  Lapastes.    carte?8   .i.  flcheffele   6  uig9  IS 

8  Experieris   .i.  piaindis  a  146*  —  6,  6         effli  a  146b  —  10,  5  19 

9  [vgl.  exem] 


cxcni 

«  —  Chi.  18140.  fr  =-=  Clin.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Tindob.  2732.  e  —  Codex  Gotm'c.  103.  f  =  Clm.  13002.  j  =  Clm.  14689. 
a  =  CZm.  4606.  i  -=  «in.  6217.  t  —  C?w.  14745.  J  =  Codex  Turic. 
[Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  heran.  26.  •  n  —  Code»  Angdom.  i  4/11. 
o  —  Clm.  14584.    p  —  CTm.  22201.    q  —  Clm.  17403. 

PROLOGUS  vngimahhe  io  6  328  mingimachiv  1 12b  20 

10  Minus   idonea   nngimahhiu   c  64*  e  74*         niehtkimachiu    h  130*    methgimachiu  21 

11  ungimaebiu   d  75*  Yngemaehv  p  246*         0  145*  22 

1  was  dann  die  Herausgeber  als  .gl.  %u  femur  oirginis  (9,2)  anführen  .i.  dine  orfer  dinc, 
ist  der  name  der  toehier  Jacobs        *  ascoperam  Vulg.         •  vgl.  Grein  3, 176        4  Labates  b 
Lampates  d  Labares  e    Zabastes  e  Palathe  a  palathas  Vulg.         *  vgl  Grein  4,  449       6  .i. 
aeuldre,  im  eontext  f       '  expeditionem  fwfer.        8  Lampades  .1.  carici  a  palathas  Vulg. 
•  oig]  g  aus  it  oder  u  oorr.  a  10  aT/e  #//.  <fe*  prologs  übergesehrieben  b.    TOgimahhe]  e 

undeutlich  b 

Althochdeutsche  gloasen  I.  31 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103). 

Mü.  358. 


10.  (Divt.  iii,  428).    11.  13.  (DiW.  u,  52). 
359.    5fr. 


1  Exacüoni    nothsuohhe    6  328    notsuohe 

2  c  64'    d  75*    $  43*  nothsuoch    e  74* 

3  nothschu  p  246e   notigunge   A  130* 

4  notigunga  m  30*  n  42b  notigvnga  {71 

5  noligungi  t  12b 

6  Occupationibus  unmuozun  6  328   c  64* 

7  d  75*  unmuozen  e  74*  unmuzin  />225bI 

8  f  229c  vnmuzza  p  246° 

9  Lucubraciunculam  nath  vuahhun.  I  naht« 
to      lioth    b  328    nahtvuahhuo.    nahtliobt 

11  d  75*  nahtvuahhun  c  64*  nahtuuachuo 

12  e  74*  nahtwachin  f  225bl  DahlwacheB 

13  q  229c    notuuachun   j  43*    nathwate 

14  p  246* 

15  Transferans 1  gantfristont  6  328 

16  Uiciosissimam 2  unrebtisf   c  64*   unreh- 

17  tosf   d  75*  ungrehtostun  6  328  un- 

18  rehtistiu  e  74*  unreht  f  225bl  q  229c 

19  vnchustigö  p  246* 

20  Amputaui   dananam   c  64*   d  75*    e  74* 

21  daüinam   /"  225bl    dan:inanm    q  229e 

22  danaman  6  328  dannam  p  246* 

LIBER  JUDITH 

23  Potentis8imam  chreftigostun  b  328  d  75* 

24  chrefigostun  c  64*  chreftigostin  a  88* 

25  chrcftigistin  €  74*  chreftigist  /'225bl 

26  9  229c  cbreftigest  p  246*  —  1, 1 

27  Obtinuit  givuan  »  a  88*  —  1,5 

28  Uacuos  unarentes  a  88*  6  328  c  64*  d  75* 

29  —  1,  11 

30  Abieceruüt  dauatripun  a  88*  b  328  c  64* 

31  (175*  —  1,  11 

32  Defenderet   irrahhi   a  88*   b  328    c  64* 

33  d  75b  —  1,  12 

34  In    expeditionem    in    herivart 4    a  88* 

35  6  328  beriuart  c  64*  d  75b  —  2,  7 

36  [CXCII] 

37  Opüouit   givuan   6  328    giuuan    c  64* 


a  74*  giuvan  d  75b  giwan  p  246*  —  3S 

2,    12  39 

Opinatissimam5  namahaftista  h  130*  m30b  40 
n  42b  namabastista  o  145*  namihaf-  41 
tista  l  71  nambaflfgen  *  76b  namhaf-  42 
tign  t  12b  —  2,  13  43 

Occupauit  piviench  a  88*  piuiench  6  328  44 
d  75b  piuench  c  64*  piuuench  e  74*  45 
bivinc  p  246*  —  2,  15  46 

Inhabitantem  puhaphta  a  88*  b  328  pu-  47 
bafta  c  64*  d  75b  e  74*  puentem  p  246'  48 

—  3,  7  49 
Preoccupauerunt  pisaztTn  a  88*  pisaztvn  50 

d  75b  pisaztun  6  328  c  64*  e  74*  pi-  51 
saztin  f  225bl  9  229c  sazzoten  p  246e  52 

—  4,  3  53 
Ascensus   gisteigi   a  88*  b  328  c  64*  d  54 

75b  e  74*  stige  p  246*  —  4,  6  55 

Luto  limo  a  88*  6  328  c  64*  d  75b  e  74*  56 

leim  p  246*  —  5,  10  51 

Obdulcaü  sunt  gisuozit «   a  88*  6  328  5S 

c  64*  giuozit  d  75b  gisuozit  sint  e  74*  59 

gisuozzit  sint  g  43*  gisuzit  (gisuzzitp)  60 

sint  f  225bl  p  246"  9  229*  gisuozta  61 

0  145*  gisvozta  h  130*  gisuozte  m  30*  62 

n  42b  gisvezti  t  12b  gisozita  171  —  63 

5,  15  [cxcnu]  64 

Offensio  missitat  a  88*  b  328  c  64b  d  75°  65 

e  74*  /225bl  q  229c  missitath  p  246*  66 

—  5,  25  67 
Magnates  her?  b  328  herrun  a  88*  c  64b  68 

d  75b  e  74*  herron  p  246*  —  5,  26  69 
Traosuerberabitur  7  durbstohan 7  a  88*  70 
6  328  durahstocbanuvirdit  (vuirdit  d)  71 
c  64b  d  75b  durabstochinuuirdit  t  74'  72 
durch  8tochinwirt/*225bl  durchstochen-  73 
wirl  9  229e  durhstozin  wirt  p  246*  74 
durstochen  uuirdit  ;43*  —  5,  28      75 


1  transferens  Fulg.         *  Uiciosissima  cife/fc  Vicioea  p  *  givuan  übergeschrieben  a 

4  in  herivart  übergeschrieben  a       *  Opinalkisima  (mn       6  in  c  doppelt  von  verschiedener 
band         T  Transuerberaritur  9.    durbstohan  übergeschrieben  a 
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Rbl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103). 

Mv.  359. 


10.  {Diut.  in,  428).  11.  13.  (Diut.  n,  52). 
Sb.     Tg.  5.       


1  Non   respirabis  niginisis  *  a  88*  b  328 

2  c  64b   d  75b  niginisist  e  74'   niht  gi- 

3  nisist    f  225bl    9  229e    genisist    niht 

4  p  246e  —  6,  4 

5  Experieris    errindis *  a  88*    ervuirdis  3 

6  6  327  —  6,  6  [vgl  cxcu] 

7  Fundibularii  slinkari    h  130*  slincarii 4 

8  0  145*  slingara  J  71   slingare  01  30b 

9  »  42*  —  6,  8  [cxci] 

10  Exposuisset  segiti  a  88*  b  328  —  6,  14 

11  Prespiteris  alten  a  88*  b  329  c  64b  d75b 

12  1 74*  j>  246*  —  6,  20 

13  Refecemnt  gilapotrn  a  88*  c  64b   gila- 
U     poton   6  329   d  75b   gilapoten   e  74* 

15  gilabitin   f  225bl  9  229c  gilabeten  p 

16  246*  —  6,  20 

17  Occupauerat  givran  a  88*  givuan  b  329 
IS     d  75b  giuvan  c  64b  giuoan  e  74*  giwan 

19  p  246*  —  7,  2 

20  Incidi  untarnomanuverdan  b  329  untar- 

21  nomajvuerdan  a  88*  unternoman  yuer- 

22  dan    d  75b   utnoman   vuerdan   c  64b 

23  unter    nomanuuerdan    e  74*    untnam 

24  p  246*  —  7,  6 

25  In   precipiüo  &     inhohi 6    a  88b    inh6hi 

26  6  329  hohi  c  64b  d  75b  0  74*  h  130* 

27  1 72  »  30b  n  42b  0  145*  p  246*  hohe 

28  f  225bl  9  229e  inderhöhe  1  12b  —  7, 8 

29  Contestamur 7   zurchundinziomen  (  329 

30  zurddrandinziomen  a88b  ziurchundin- 

31  ziohom  c  64b  d  75b  ziurchundi  zihe- 

32  uuir   e  74*   ziurichundi   zihin   g  43* 

33  vrchmdin  p  246*  —  7,  17 
uErigite  gipirn&  5  329   gipirnet8  a  88b 


pipirnä   c  64b   rf  75b   e  74*   ufrihtet  35 
p  246*  —  8,  21  36 

Protulemnt  gisprahun  a  88b  b  329  gi-  37 
sp*hun  c  64b  gisprahhun  d  75b  e  74*  3$ 
gisprachin  />  246*  —  8,  24  39 

Reprehensio  last  b  329  d  75b  laster  a  88b  40 
c  64b  e  74'  p  246*  q  229c  lasür  f  225bl  41 
—  8,  28  42 

In  defensione e  ingirihhe  a  88b  b  329  43 
girihhe  c  64b  d  75b  gieibhi  e  74*  pi-  44 
schirmunge  p  246'  —  9,  2  45 

Discriminauit 10  giuvittota.  I  giridilota  46 
c  64b  giuuittota.  t  giridillota  d  75b  47 
giruittota  .1.  giridi  b  329  giridi.  gi-  48 
wittota  ti  a  88b  giuuittota  0  74*  giwi-  49 
lote  /  225bl  q  229c  witote  j>  246'  ridi-  50 
Iota  j43*  —  10,  3  51 

Mitram  "  huot "  o  88b  (  329  c  64b  d  52 
75"  $43*  huoth  e  74*  hüt  /'225bl  53 
höt  p  246*  hout  }  229c  —  10,  3         54 

Scandalia  l4  scuoha  b  329  c  64b  schuoha  55 
g  43*  suoha  d  75b  schöhe  p  246*  56 
scuhe  /225bl  q  229*  scuoch  0  74*  —  57 
10,  3  [cxciv]  58 

Dextraliola  1&  menihha.  ristellun  '*  a  88b  59 
b  329  ristellun.  I  menihha  (meniha  d)  50 
c  64b  d  76*  ristellun  e  74*  ristellin  61 
f  225bl  9  229*  ristilin  p  246*  restilun  62 
g  43*  —  10,  3  63 

Compositio  zieri  a  88b  (  329  c  64b  d  76*  64 
c  74*  zirde  p  246*  —  10,  4  65 

Ascopam  "  vlascun  18  a  88b  b  329  ulas-  66 
cun  c  64b  flascun  19  e  74*  g  43*  fleis-  67 
con  p  246*  flaschun   d  76*   flaschin  68 


1  rasur  vor  niginisis  c         ■  ervindis  übergeschrieben  a  8  o*«i  um  rande  b 

4  oder  sliocara  0  *  Inprecipio  6  Inprecipi^o  m  loprecipicio]  o  aus  pi  radiert  l  9  inhohi 
übergesehrieben  a  7  Contestamns  cd«  •  vor  gipirnet  r^rwr  zweier  unterstrichenen 
buehstaben  a  *  Denfensione  c  in  defensionem  Ftdg.  10  IKscriminanitJ  Alt  vorletzte  i  ata 
a  eorr.  a  Discreminanit  0  "  givvittota  übergesehrieben  a  "  Mitra  a  w  hnot  «*«r- 
gesehrieben  a  "  San<dalia  6  S:andalia]  iwwr  von  c  /  Saodalia  pFulg.  w  Dextcariola 
ede/^o  w  fteäfef  übergesehrieben  a  i7  ascoperam  ^«fe*.    Ascocpam  0  ls  vlascun 

übergeschrieben  a         "  flaaenn]  c  undeutlich,  daher  nochmals  übergeschrieben  g 

31* 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103.  104).  10.  (Diut.  in,  428).  11.  13.  (Drof. 

ii,  52).    Mv.  359.    Sb. 


1  /225bl  q  229*  —  10,  5  [cxciv.  cxcv. 

2  cxca] 

3Lapates*    fladun.    I    preitinga2    a  88b 

4  6  329  c  64b  d  76*  fladon  I  breitinge 

5  m  30b  n  42b  fladun  e  74*  g  43*  fladin 

6  f  225bl    fladen   p  246e    q  229c    — 

7  10,5 

8  Cooopeo 3    muccaneze 4    ....    Conopis 

9  chaldaice   mucca   a  88b   (329   c  64b 

10  d  76a  e  74*  muccinnezzi  ....  mucca 

11  f  225bl    muccennczz  ....  raucce  q 

12  229e    mugonnezzo    ....    möcca  p 

13  246*   muozzinezi  g  43*  mukkunnetze 
t4      A  130*  muknnaeze  t  12b  mvggvn  nezze 

15  l  72   mugunneze    m  30b    muguze  n 

16  42b   mükkanncle  o  145*   —   10,  19 

17  [cxcvm] 

18  Sume  viraim  a  88b  uirnl  6  329  uirnim 

19  c  64b  d  76*  e  74*  flroim  p  246*  — 

20  11,4 

21  Ordinant  trahtont    c  64b   d  76*   e  74* 

22  trahton  a  88b  6  329  trahtint  p  246* 

23  —  11,  11 

24  Inpendere   speoton  a  88b  6  329  c  64b 

25  d  76*  e  74*  spendin  p  246*  —  11, 12 

26  Non  expendet  niginiuzit  a  88b  niginivzit 

27  b  329  giniuzit   c  64b  d  76*  c  74*  gi- 

28  nuzzit  p  246*  uirpidirbit  /*  225bl  uir- 

29  pindirtit  q  229*  —  12,  4  [cxciv] 

30  Cubiculariis 5    chamarginozun 6     a    88b 

31  b  329  c  64b  d  76*  chamarginoz  e  74a 

32  chamergenozze  p  246*  chamirare  /*225bl 

33  chamerar  9  229*  pettichamararen  ä 1 30a 

34  pettichamiraren  0  145*  betichamarare 7 


I  72  n  42b  betichamerare  m  SO1"  bette-  35 
cham$€ai  t  I2b  —  12,  6  36 

Baptizabat*  padoU  a  88b  (329  c  64b  37 
d76*  /225bl  j229c  padito  p246«  3S 
padot  e  74*  —  12,  7  39 

Foedus »  unchusci  c  64b  d  76*  e 74*  40 
uochuschi  6  329  vnchuschi 10  a  88b  41 
—  12,  11  42 

Agendo  gimachonto  a  88b  b  329  c  64b  43 
d  76*  machinte  p  246*  —  12,  11       44 

Inmunis  sihhariv  (sihhariu  6).  unpivuol-  45 
laniv  a  88b  b  329  sichariu.  I  unpi-  46 
vuollaniu  df  76*  sibhiriu.  I  unpiuvol-  47 
laniu  c  64b  umbiuuolliniu  e  74*  unbi-  4S 
wollin  f  225bl  unbilwollin  q  229*  um-  49 
bewllon  p  246*  —  12,  11  w 

Magniflcata  est  gter&ist  c  64b  4  76'  51 
gier&ist  b  329  gieret  ist  a  88b  gierit  52 
ist  e  74*  gerit  ist  f  225bl  q  229c  gi*rot  53 
ist  p  246*  —  12, 18  *4 

Fatigati  [a  uino]  uptrunchana  b  329  c  64b  55 
d76*  vptrunchana11  a  88b  ubirtrun-56 
cbio  «74*  vb  irtrunchin  p  246*  -y  57 
13,  2  M 

Pugio  12  suert  c  64b  <f  76*  e  74*  j  43'  59 
swert  /  225bl  p  246*  4  229c  —  13,  8  60 

Congirauerunt  girinchtvn  a  88b  girinch-  61 
tun  b  329  girinctun  c  64b  et  76*  gi-  62 
rinctin  g  43*  —  13,  16  « 

Adorauerunt 13  6r&un  d  76*  erftun  c64b  64 
eretun  6  329  eretvn  a  88b  —  13,  22  65 

Deorsum  pilanganemo  b  329  c  64*  d  76'  66 
piIange*nemo  a  88b  pilangkiemo  e  74*  67 
pilangenimo  p  246*  —  14,  2  68 


1  Lapactes  6    palathas  fttfc.        *  fladon.  1  preitinga  übergeschr.  a>  1  preitinga  desgl.  c 

9  Conopto  i  Goncopeo  b  Conopett  q  A  mucca oeze  übergeschr.  a.  hinter  der  vorher- 
gehenden gl.  Fiat  fiat  .  i .  sit  uerura.  nt  nos  amen  (10,  9)  steht  in  a  noch  cm.,  das  aus  der 
vorläge  herübergenommen  geheint,  wo  das  ca  von  mocca  aus  raummangel  in  den  freien 
räum  der  darüberstehenden  Meile  gesetzt  war  *  Gubicnlarius  efp  Cubiculario*  f  *  cht- 
marginoznn]  das  »weite  a  angehängt  c  7  betichamarare]  das  letzte  a  corr.  aus  e  und  die 
gl.  über  dem  folgenden  Baptizabat  n  •  Baptizauit  eeq  Babtizauit  fp        *  Foednm  aVulg. 

10  vnchoschi  übergeschrieben  a;  vor  der  gl  zwei  Zeilen  räum  "  rptranebana  über- 
geschrieben a        "  Pagjo  d  pngionem  Vütg.        "  adomntes  Vulg. 
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Btll.  1.  2.  5,  7.    Mv.  359.     Sb.     Tg.  5. 


1  [ad]   Excitandum    zivuechanne i    a  88b 

2  h  329  riovechanne  c  64b  ziuuecchanne 

3  («76*  —  14,3 

4  CohUtam *    pivualgoten    a  88b    (  329 

5  piuualgoten  c  64*   piuualagoten  d  76* 

6  piaoaligoten  g  43*  piuualgotaz  e  74* 

7  piwalgotez  j>  246*  —  14,  4 

S  Appositus 8     est    zuogitanvuard     a  88b 
9     6  329  c  64b  zuogitaauuard  d  76*  e  74* 

10  zugetanwarth  p  246*  —  14,  6 

11  Clolatu  screige  a  89*  b  329  d  76*  screie 

12  c65*  scrie  e  74*  wft  p  246*  —  14,  7 

13  [exenr] 

uPerstrepentes4    cbradmta  o  89*  (  329 

15  chradämta    c  65*   chradamanta   d  76* 

16  chrademanta  g  43*  chradamunta  e  74* 
n     chredmint   p  246*   chradkn    f  225bt 

18  {  229*  —  14,  9 

19  Excitandi *    [gratia]    uvechannes    a  89* 

20  vuechanni    b  329   ziuvechanne   c  65* 

21  riuaechanne  d  76*  —  14, 9 

22  Sensu  « Insnungo  a  89*  (  329  c  65*  <Z  76* 

23  e  74'  lusBunga  p  246f  lusinung*  f  225bl 

24  ?229*  —  14,  14 

25  Caperet  firnami    a  89*   b  329   uirnami 

26  c65*   d76*   uirname  /"225bl  ?  229* 

27  uirnam  e  74*  firnam  j>  246r  —  14, 14 

28  Tabefactum   irsuvntan  7  a  89*  6  327  — 

29  14,  14 

30  Iacomparabilis  unmezi'"  a  89*  unmeziger 


b  329  c  65*  d  76*  nngimeziger  e  74*  31 
vnmezlicher  p  246r  —  14,  18  32 

Debilitabant  uvntotvn  a  89*  vuntotun  33 
b  329  d  76*  vuantotun  c  65*  uuntotan  34 
e  74*  wototiü  f  225bl  ?  229*  virbosten  35 
p  246f  —  15,  4  36 

Peculiaria  suntrigiu  a  89*  6  329  c  65*  37 
d  76*  suntrgö  p  246f  suntrige  f  225bl  38 
q  229*  suntringiu  <?  74*  —  15,  14      39 

Obdurauit 8  pisualta  a  89*  c  65*  d  76b  40 
g  43*  pisvalta  6  329  pisnualta  e  74*  41 
piswalta  p  246f  —  16,  5  42 

Titan 9  riso  10  a  89*  6  329  riso  c  65*  43 
d  76b  e  74*  g  43*  —  16,  8  44 

Captiuam  pisuihhana  b  330  d  76b  pisuih-  45 
hina  a  89*  psuihhana  u  c  65*  pisuih-  46 
hina  e  74a  piswichine  p  246r  pi-  47 
swichin  "  /225bl  q  229*  —  16,  11    48 

Arescentes  serauvanta  a  89*  seravuanta  49 
b  330   serauaanta   d  76b    ferauvanta  50 

•  c  65*  serauuente  e  74*  serwente  p  246r  51 
—  16,  13  52 

In  sua  13  beim  "  a  89*  b  330  c  65*  d  76b  53 
e  74*  f  225bl  p  246f  ?229d  — 16, 25  54 

Cognosceret15  gihaloti  a  89*  6  330  c  65*  55 
d  76b  e  74*  irebanten  p  246f  —  16,26  56 

Accipitur  uirnomanvuird  b  330  c  65*  57 
virnoman  uvirdit  a  89*  flrnoman  uuir-  58 
dit  e  74*  uirnomin  wirt  /225bl  uirnorii  59 
wirt  q  229d  firnömentwirt  p  246r  uui-  60 
dernoman  uuirdit  d  76b  —  16,  31      61 


1  ihruechaone]  c  über  rasur  von  ch  6  *  Volaotatum  «  ■  Appo'W  c  4  Per- 
strepentes]  <fcu  **>etfe  r  aus  eorr.  a  6  Excitaui  erf  6  Sensus  c/Jij  T  irsuvntan  #&er- 
getehrieben  a,  die  ganxe  gl  am  rande  b  •  vor  der  g-fo##e  drei  **t/en  spatium  a  Oblurauit 
cpVulg.        •  TiFan  6        10  riso  übergeschrieben  a       "  psnihhana]  <&i*  fetete  a  angehängte 

a  pi8wichin]  p  ata  eorr.  g        "  in  domam  suam  Vulg.        ,4  in  e  ist  die  gl  ausradiert 

15  Cognoscerent  p 
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Germ.  15,  347.  348.  —   D.  n.  178.  —  Pt.   (Germ.  22,  396).     Sg.  292.  (Hott. 
_ 1,  249).   —  Id.  352.  -  Bibl.  2. 

CXCIV 
Clm.  6225. 

1  Sandalia  scuoha  60'  —  10,  3  [cxcin]         Suade  speni  63*  —  12,  10  l» 

2  Dextralioia  pouga  60*  —  10,  3  Agendo  sih  ueriento4  63*  —  12,  11     20 

3  Ascopam1  flascun  60b   —  10,5  [cxcin.     Ut    inmunis   das    ungemeini*    63*  —21 

4  cxcv.  cxcix]  12,  11  22 

5  Polen  tarn  polla  60b  —  10,  5  Non  uereatur  niscamesih  63*  —  12, 12  23 

6  Industria  Ginmuntrido  *  61b  —  11,  6  Strepitu  cradame«  65*  —  14,  7  24 

7  Expendet  ginuzit  62b  —  12,  4  [cxcin]  ülulatu  screie  65*  —  14,  7  [cxcra]       25 

8  Copia  frist  62b  —  12,  5  Perstrepentes  luittenta  65*  —  14,  9      26 

9  Egrediendi  usc*  62b  —  12,  5 


CXCV 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.     b  =  Codex  SGalli  292. 

10  Dextralioia  armilon7    a  78*1  Armilon  b     Lapätes.10  oll$  minores,  brocco11  a  7811 21 

11  123  —  10,  3  6  123  —  10,  5  28 

12  Ascopa  s    flasga  •  a  78"  b  123  —  10, 5.    Conopeum  12  flugnezi  a  78u  —  10, 19  29 

13  [cxcin.  CXCIV.  cxcix]  [cxcvi]  30 


CXCVI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

14  Ascopa13   uas   de  pellibus   simile   utri         torii  contextum  ulihnezze  propter  cu- 31 

15  hantuas  26  —  10,  5  lices    et  muscas  excludendas  26  —  32 

16  Conopeum u  rete  in  similitudinem  ten-         10,  19  [cxcv]  33 


CXCVII 

am.  19440  p.  138. 

17  Conopeum. 15   in  similitudinem   retis   contextum  propter16   muscas   fliugun17  et 

18  culices  muccun 18  —  10,  19 

1  ascoperam  Vulg.        *  /.  Gimuntrida.    sodann  über  ignoratur  (11,*7)  un,  über  euenire 
(11,7)  rasur;   62*  ist  etwas  ausgewischt  über  coasumere  (11,  12)  und  non  latrauit  (tl,  15) 
■  nur  der  an  fang;  etwa  uscannes  oder  usgannes        4  =  uueriento        *  ungemeioi]  un- 
flecUertes  adj.,  das  letzte  i  unsicher  9  die  gl.  über  grandi  davor         T  im  context  a 

•  ascoperam  Vulg.  °  flasga  übergeschrieben  b  10  palathas  Vulg.  !1  brocco  über- 

geschrieben b      "  conopeo  Vulg.    vgl.  hierzu  nr  clxxxui      1S  ascoperam  Vulg.      M  conopeo 
Vulg.         "  conopeo  Vulg.  w  es  steht  pp  «  fliugun  übergeschrieben         "  muccan 

übergeschrieben,    unter  culices  ist  \  fliuga  der  zweiten  hand  ausradiert 
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Rf.  (Germ.  11,  62).  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  977b) 


CXCVIH* 
Codex  Carohmh.  Aug.  ic. 


1  (106b)  Scissis  i  ginaeizzanen  —  1,2 

2  Diruit2  zaruuarf 

3  Maritima  selant  —  2,  18 
4Cidaris3  pinta  —  4, 16 

5  Extirpauerunt  arriutton  —  5,  14 

6  Obdulcati  kisuazte  —  5, 15  [cxcin] 
"  Nuper  du  nahun  —  5,  23 

8  Fallit  tringit  —  5,  28 

9  Transaerberahitur  durhpluau  uuirdit  — 

10  5, 28 

11  Spamam 4  feim  —  6,  3 

12  Frustrabuntur  gimerrit  uuerdant  —  6,  4 

13  Distüliscent 5  zartriufant 
U  Restibus  seilum  —  6,  9 

U  Reßcerunt  •  intpizzun  —  6,  20 

16  Per  crepidinem  durh  haldun  —  7,  3 

17  Apex7  ri'i  —  7,3 

18  Furtim  diuplicho  —  7,  7 


Precipitium  8  uahaldi  —  7,  8  25 

Infusus  aazzer  —  7,  23  26 

Supplimentum  9  folnissa  —  8,  29  27 

Pectiuiti0  stralte  —  10,  3  28 

Periscelides  peinuueri  —  10,  3  29 
Ascopa ll  sie  factum  est  ut  puttastar  —  30 

10,  5  31 
Conopeum12  muccanezzi — 10, 19  [cxcni]  32 

Discriminauit  gifehta  —  10,  3  33 

Industria  clauaida  —  11,6  34 

Stragula"  feblachan  —  11,  15  35 

Sopitus  intsuebiter  —  13,  4  36 

Expendit"  farspildit  —  12,  4  37 

Strepitu  mit  prahtu  —  14,  7  38 

Tyrsos 15  torsun  39 

Debilitabaot  lemiton  —  15,  4  40 

Cincinnos  locba  —  16,  10  41 

Aoathema  faruuazan  —  16,  23  42 


CXCIX 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66'. 


19  Defenderet  se  girahi  sih  —  1,  12 

20  Expeditionem  fuozfart  —  2,  7 

21  Discriminauit  se  "  ziseeitilotasih  —  10, 3 

22  Mitram  gibenti  —  10,  3 

23  Saodalia  giscuohi  —  10,  3 

24  Dextriola  17  armboug  —  10,  3 


lnaures  orring  —  10,  3  43 

Ascopam18   flaseun  —    10,  5    [exem.  44 

CXCI?.   CXCV]  45 

Pulenta19  simula  —  10,  5  46 

Lapates20  pfaneuoho  —  10,  5  47 

Cortina"  uuantlahant  "  —  14,  13         48 


1  die  5  ersten.  gll.  nicht  in  der  Vulg.,  sondern  nur  bei  Sabatier  1,  746  #1  excisis 
Sab.  *  zu  coneidit  2, 13,  vgl  in  der  note  das  gr.  Suxoys  9  eidarim  Sab.  4  diese  und 
die  beiden   nächsten  gll.  wider  nur  bei  Sabatier  6  es  fehlen  bei  Sab.  einige  verse 

•  refecenrot  Vulg.  T  apicem  Vulg.         •  praeeipitio  Vulg.         9  diese  und  die  beiden  fol- 

genden gll  nur  bei  Sabatier  10  pecünavit  Sab.  u  ascoperam  Vulg.    ascopam  Sab. 

11  conopeo  Vulg.        I3  nur  bei  Sabatier        "  expendet  Vulg.        "  nicht  in  Vulg.;  bei 
Sabatier  viele  lücken  "  se  fehlt  Vulg.         "  dexlraliola  Vulg.         I8  ascoperam  Vulg. 

diese  gl  vor  487,  24  l9  polentam  Vulg.  a0  palatbas  Vulg.  21  corlioam  Vulg. 

"  ouantlahant]  am  letzten  t  ist  gewischt 
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Bibl.  —  Sg.  299.  (Hott.  1,  241).     Germ.  1,  115.     Germ.  stud.  2,  297.    It.  370. 
371.    Rz.  (Germ.  8,  400).    Zf.  (Mafmann  99) 


ZU  ESTHER. 
CC 

a  —  Codeo?  Caroleruh.  Äug.  ic.    6  =  Gxfca?  Caroleruh.  Äug.  cxxxv.    c  =  Codex 

Lugduneneis  69.     e*  —  Codex  SGalli  299.     6  —  Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil. 

fol.  218.    f  —  Codea?  Bernensis  258  f.  16*. 

l  Veatibulum  l  phorcih  e  40*  —  1,  5  tragabetti  mit  goldo  bilegit  d  3  beriao  19 

2Teutorii2   fagrift3   a  frgrist  f   uagryst  beed.  deaurat  c  27*  berianbe  sed  deau-  20 

3  d  3   uagyyft*    6  100b   vagyyst  e  40*  ratum  f  birbed  londebileid  a  traga- 21 

4  —  lf  6  bctti.  mit  goldobilegit  «  e  40*  —  1, 6  22 
5Tenta5   geteld   af   geztt    c  27*    gitelo  Mundum   muliebrem   .i.    subar    uuibis  23 

6  6  100b  giteid  d  3  e  40*  [ttyL  cci]  gigaruuui  d  4*  .i.  subari;  uuibgigar'u-  24 

7  Aeri6   hasye7   e*  3  haue  c  27*  .i.  haye         vui14  6  101*  .i.  subir  wibisgarawi.1*  25 

8  b  100b  hayoae  f  heuü  a  .i.  bare  0  mundvs  munda.  mundum  .i.  fronisca  26 

9  40*  —  1,  6  wibgarawi  e  40*  —  2,  3  [vgl.  cci]  27 
10  Carbasini.8  color  gemme  . i .  uiride  groeni  Pedissequas  eius  .i.  hirofolgarun  d  4*  28 
n      a  A.  uirigroeni  f  —  1,  6  .j.  hirfu  folgafun"  6  101*  irofolga-  29 

12  lacinctini9  .i.   sui  dur10  ha'e  6  100b         riDun  e  49* 2  9  30 

13  .1.  suidur  haye  d  3  suidur  haie  e  40*  Scita  .i.  monita  A.  ban'ni  b  101*  .i.  31 
U      syitor  heuuin  c  27*  syitor  heuuin  a         banm  d  4.  _  3j  g  [CCIj  32 

15  sictor  heuum  f  —  1,6  Vereda  *7  reita  e  40b  33 

16  Lectuli  aurei 1!  berfan  bed  gil  dibilegid     Consternata  .i.  afflicta.  t  perterrita.  siue  34 

17  .i.  traga  b&^ti;   mit  goldu   bilegit         biturni  d  4*  —  4,  4  35 

18  6  100b  berianbed  gildi  bilegid«  .i.     purpurai8  uilu'cbesu™  d4b  uiluc*  besu  36 

1  vesübulo  Vulg.        *  Tentolirii  b    Tocoria  f   Tentoria  aVulg.       «  ags.  vahreft  Grein 
4,  378  usw.  4  am  »weiten  y  oben  radiert,    darüber  das  zeichen  ■>  und  am  rande  1^ 

von  zweiter  kand  b  *  wol  zum  vorhergehenden,    in  acf  die  gl  nach  der  folgenden, 

Tenda.  trabes  ac.  vor  Tenta  rasur  und  e  aus  ae  radiert  b  6  Aerii  eVulg.  7  cg7.  cerula 
haui  Öhler  282,  glanca  hsewnan  Wright  2,  90*,  glaucum  hewen  Wright  2,  40',  ceruleus  .  i . 
glaucus  grenehaewen  Wright  2,  130',  hyacinthina  haeven  Zs.  9,  526'.  Wright  2,  77*.  £ff- 
müller  476.  Gra'n  4,25  8  die  gl.  nach  der  folgenden  af  °  la  cyntini  c  hacinthinia  d 
hia  cincthinis  6  hiacinctinis  e  10  10//  suidur  comparativ  des  adv.,  svtäor,  *ein?  "  Lecü 
acfSabatier    aures  a  ,f  bilegid]  da*  fotefo  i  aus  e  corr.  rf  *•  mit  goldobilegit  ?m 

context  e  u  ga^u  am  zeilenschluss  aus  rara  corr.   von  zweiter  hand  b  "  .1.  subir 

wibisgarawi  im  context  e  ie  folgafun]  roiw  von  ?n;  ri  vo»  zweiter  hand  übergeschr.  b 
17  zu  vercdarioa.  dies  steht  8, 10,  hat  vielleicht  aber  in  einer  ausgäbe  auch  3,  13  ge- 
standen, wo  Vulg.  cursores  bietet:  Sabotier  beidemal  librarios  "  purpura  bei  Sabotier 
1,  810'  v.  9  in  dem,  zwischen  dem  vierten  und  fünften  eingeschobenen,  dem  fünfzehnten 
der  Vulg.  entsprechenden  capitel.  aber  die  beiden  nächsten  glL  finden  sich  nicht  "  ver- 
miculum  veolhbasu  Ettmüller  103,  wealh  baso  Wright  2, 77',  rioloc  coccum  Wright  2, 105"  usto. 
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BibL  _  5^.  299.    (Barr.  1,  242).    Germ.  1,  115.    Je.  371.    Ä*.  («ferro.  8,  400). 

Zf.  (Mafimmn  99).  —  ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  h, 

52).    Diut.  ii,  379  —  Halt.  1,  237.    iMfr.  360.    Sb. 


1  6  101"    uuyloc    baso   c  27*   uuyloc- 

2  baso  a 

3  Coccus  Uuyrmbaso *  a  uuyrmbaso  c  27* 

4  .i.  aunim  boeso;  cornyurma  *  6  101* 

5  .i.  uurumb^su  cornrurma  d  4b 


Rubeum 3  uur&baso 4  c  27*  uuretbaso  24 
a  yreteb^su  d  4b  25 

Consitum  kimbitot  e  40b  .i.  kimbito  d  26 
4»  _  7,  7  [cci  *w  1,  5]  27 

Pbur  t  urna*  lozfaz  «  40b  —  9,  26       28 


CCI 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codes  FtnetoJ.  2723.  d  —  Codea? 
Fiiufoft.  2732.  e  —  Codex  Gotoic.  103.  /  =  Clm.  13002.  g  —  CTm.  6225. 
ft  —  Gm.  14689.  i  =  Clm.  4606.  *  —  «m.  14584.  I  =  Codeo?  IVrfc. 
(Rkenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angdom.  i  4/11. 
o  —  CA».  6217.    |»  —  Codex  SGaUi  1395.     j  =  Cftn.  22201.    r  —  Cfcn.  17403. 

PROLOGUS« 

6  Constat    chundist 7    6  330  c  65b  d  77* 

7  Ä43* 

8  Arcbiuis  *    puohchamar     6  330    d  77b 

9  puochchamar  c  65b  puochamirin  /"225bl 
böchamiran  I  73  bflebamaren  m  31" 
böchamaren  »  43b  puchamari  h  43' 
pouchmarunt  e  74b  pvochmar^rin  1 131* 
pochebamera  9  q  246r  puchchamer  r 
229d 

15  Transtuli  icherto  q  246f 

16  Laciniosis   farzanoten    d  77b   firzanoten 

17  c  65b  p  454  firzonoten  A  43*  firza- 

18  notun  e  74b  firzanitin  f  225bl  r  229d 

19  uirzanoten  b  330  gizerrot  o  13* 

20  Trahit  dansot  6  330  c  65b  d  77b  e  74b 

21  Sumpto  [themate]  irpuritero  6  330  c  65b 

22  irpurilemo  d  77b  e  74b  A  43*  irpotin 

23  q  246f 
1  ab  compositum  nicht  zu  belegen 


Certamina  strtta  b  330  c  65b  strita  d  77b  29 
e  74b  stritc  q  246f  30 

Conprobastis  irsuohtot  c  65b  d  77b  e  74b  31 
irsuohtvn  6  330  irsuhte  q  246f  32 

Augmentasse  gimeron  b  330  c  65b  6  74b  33 
gimeront  d  77b  gimeren  4  246f  34 

Addendo  zuogituon10  b  330  35 

Alphabetum  linnol  c  65b  d  77b  e  74b       36 

Mittit10  urumit  6  331  37 

EIIITON11  i.  breuiatio  t  uzginoniani 12  38 
c  66'  d  78'  uzginomina  e  74b  vngi-  39 
nomani  b  331  uzehe  nomin  4  246«  40 
SUPER  LIBRUM  HESTER 

Consitum  gimpitot  a  89b  b  331  c  66*  41 
d  78*  e  74b  gimptot  1  131*  gipelzot  42 
q  246«  gisazt  f  225bl  r  229d  —  1,  5  43 
[cc  zu  7,  7]  4* 

Tentoria  umpihanch  a  89b  b  331  umpi-  45 
hanc  c  66'  d  78'   umbihanc  e  74b  f  46 

*  vermiculus  cornuurma   JVright  1,22'.  2, 123b, 


mnrice  «"vurman  £#.  9, 431b,  murieibua  corvurmun  ib.  523",  t#/.  ö«cä  mala  punica  coroappla 
ib.  496*  3  ohne  deutsche  gl  b  4  mcA*  nachweisbar  5  Aomm*  owcA  3, 7  vor 

•  die  jtf.  des  prologs  übergeschrieben  b        7  chundist  übergeschrieben  cd      8  Archuus  h 
9  im  context  q  l0  diese  gl   in   der   notiz  über  Esther  die  in  dem  briefe  Hieronymus 

Paulino  steht  "  diese  gl  gleich  nach  der  vorigen  im  briefe  Hieronymus  Paulino,  aber 

bereits  auf  Paralipp.  bezüglich.    knixo^Vulg.    enUON  c    EIIlTQMId    EN1T0N  .i.  epl  q 
11  L  breuiatio  1  uzginomani  übergeschrieben  c 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafimann  104). 
Germ.  15,  348. 


10.  (Divt.  in,  428).  11.  13.  (DiW.  n,  52). 
M%.  360.    Sb. 


1  225blr229d  vmbihanc  t  131'   gizelt 

2  q  246«  —  1,6  [vgl  cc] 

3  Stratum   giepanot   b  331    c  66*   d  78a 

4  e  74b  giepanoth  a  89b  giebinth  4  246« 
6      —  1,6 

6  Sumeret1   nuzi  a  89b  (331  d  78*  ruzi 

7  c  66*  e  74b  ncmc  j  246g  —  1,  8 

8  Deferant  [honorem]  Ära  irpioten   c  66* 

9  d  78*  era  irpioten  a  89b  6  331   era 

10  irpite2  g  105b  irpioten  e  74b  irpiten 

11  «246«  —  1,20 

12  Uiros  gommana  a  89b  6  331  d  78*  go- 

13  mana  c  66*  gomana  e  74b  manne  q 

14  246«  —  1,  22 

15  (Speciosas)  sconiu  g  105b  —  2,  3 

16  Mundum 3    muliebrem 4    vuipgaravui    a 

17  89b  6  331  vuipgaravui  c  66*  d  78* 
uuipgarauui  e  74b  uuipgariuui  ft  43* 
wibgarewe  />225bl  w*baregarewe  r229d 
wipgizierde  t  131*  wibzeirda6  2  73 
m  31*  vvibzeirda  n  43b  uiupcierda  k 
145b  wibzierde  0  13*  —  2,  3  [vgl  cc. 
ccin] 

24  Percrebuisset8  irmarrita89b(331  irma- 

25  ritvurti.  I  siharmarti  d  78*  irmaritvurti 
(uurti  g)  c  66*  g  106*  irmarituuirt  e 
74b  uirmaritwrde  /"225bl  uirnariwrde 
r  229d  gimarit  uurti  h  43*  gimerit- 
wrde  9  246«  irm&rti  t  131*  irmartha 
l  73  irmarta 7  *  145b  irmarto  m  31* 
n  43b  irmarwit  0  13*  —  2,  8 

32  Excoleret  pisahi  a  89b  6  331  d  78*  g  106* 

33  gisahi    c  66*    e  74b    giubit   4  246« 

34  —  2r9 

35  Uertebatur8  irgiench  a  89b  6  331  «74b 


18 
19 
20 
21 
22 
23 


26 
27 
28 
29 
30 
31 


"giench  c  66*  irgienc  d  78*  ( )  irginc  36 
g  106b  irwigen  q  246«  —  2,  12         37 

Triclinio  stuole  a  89b  6  331  c  66*  d  78*  38 
e  74b  A  43*  stuola  g  106b  stuol  9  246«  39 
gistuele  f  225bl  gispuele  r  229d  —  40 
2,  13  41 

Permagnificum 9  [conuiuium]  uilostivrra  42 
a  89b  uilostiurra  b  331  filostiurra 10  43 
c  66*  d  78'  ^  107'  h  43*  fllostiura  e  74b  44 
vilsturi  q  246«  —  2,  18  45 

[iuxta]  Magnificentiam  principalem  her-  46 
tuomliherostiuri  a  89*  6  331  hertuom-  47 
liha  stiuri  (stiura  e)  d  78*  e  74b  her-  4S 
tuomlihha  ll  sturi  c  66*  hertumlichustu  49 
ri  q  246«  ()  hertuomliha  g  107*  —  50 
2,  18  51 

Detulerat  segita 12  b  331  segi  a  89b  —  52 
2,  22  53 

[in]  Sententia 13  uvillin  a  89b  c  66*  vuillin  54 
b  331  willin  f225bl  r  229*  vuiUun  55 
g  107b  uuillun  d  78*  e  74b  willo  4  246«  56 
—  3,  4  57 

Experimento  :ursohunga  u  g  107b  —  3,5  58 

Duxit  ahtota  a  89b  6  331  c  66*  d  78a  59 
6  74b  g  107b  abtöte  /  225bl  r  229*  60 
ahtoto  4  246«  —  3,  6  61 

A  se  mutuo  untin  c  66*  untarin  b  331  62 
untarin  a  89b  unterin  d  78*  e  74b  63 
vntin  q  246«  vnterin  ff  108*  untir  in  64 
f22bhl  r229d  —  3,8  65 

Scita  15  panna  w  a  89b  6  331  c  66*  d78'  66 
e74b  ff  108*  A43'  t  131b  $246«  pan  67 
/225bl  r229d  —  3,8  [cc]  68 

Insolescat  irgeilisoge  a  89b  6  331  c  66a  69 
irgeilosoge  d  78*  irgieliso  A  43*  irgelso  70 


1  Sumerent  0         *  am  runde  mit  verw.  g  8  Mundum  fehlt  abcdefkqr         4  mu- 

liebre  n        *  wibzeirda  m]  Graff  bietet  wibzeifda;  aber  was  er  als  übergesetztes  r  ansah,  ist 
nur  der  untere  teil  von  p   des  darüber  stehenden  Wortes  supbiä  6  Percrepuisset  aelmno 

Percrebruisset  fiqrVulg.         7  irmarta]   das  letzte  a  zweifelhaft  k  8  Vertebaotur  eq 

9  Permagnificium  ce        ,0  filostiurra  übergeschrieben  c,  am  rande  mit  verw.  g       "  hertuom- 
lihha]  a  angehängt  c         "  segita]  zeilenschluss  zwischen  i  und  t  b  19  Sententiam  efgqr 

14  :  ursohunga]  u  radiert  g        »  Scitha  /1        l6  awi  ranrfe  »ttf  »erw.  # 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8,  (Mafsmann  104).  10.  (Dmt.  m,  428).  11.  13.  (Diut.  u,  52). 
Germ.  15,  348.    M%-  360.    Sb.     Tg.  5. 


1  q  246*  irgeilisote  e  74b  irgeirlisota1 * 

2  $  108*  —  3,  8  [t?ff/.  ccni] 

3  Lkentiam  nraoza  c  66'  d  78*  6  74b  g  108* 

4  muozil   0  89"   6  331    mueze  /  225bI 

5  ooere  r  229d  mozze  9  246«  —  3,  8 

6  Archariis*    trisachamal    a  89b    6  331 

7  trisachamarun  c  66*  d  78*  e  74b  trisa- 
s  c^amarun  g  108"  trisichamarun  3  A  43* 
9      trischamaran  174  treschamaran  m  31* 

to      triscamara  h  43b  triscbamerarin  1  I31b 

11  trisacamarü  Ar  145b  trischamere  q  246* 

12  ftcamiri  0  13'  —  3,  9 

13  Anulum  das  fingir  . .  .*  g  108*  —  3, 10 

14  Pependit  ziniizzanneuvard  (ward  b)  a  90* 

15  b  331  zhivizanne  (zi  uuizanne  d)  vuard 

16  c  66*  d  78*  ziuuizanne  uuard  e  74b  () 

17  zinuizzanne  mart  ff  108b  hangele  q  246' 

18  —  3,  15 

19  Amantadinen)  seragi  c  66"  d  78*  e  74b 

20  serigi   a  90*   6  331    serigv    q  246g 

21  —  4,  1 

22Parareris*  irecinis6  a  90*  6  331   c66* 

23  d  78**^  109*  irscines  7  k  145b  n  43b 

24  *  13*  irschines  1  131b  irscinist  e  74b 
2»      /225bi  »43*  irschinist  q  246*  irsci- 

26  nest  1 74  irscine  01  31*  scinist  r  229d 

27  —  4,  t4 

28  Coosistorio  sp*hhuse  c  66*  sprahhuse  a 

29  90*  d  78b  e  74b  f  225bl  A  43*  sprah- 

30  huse  b  331  sprachuse  t  131b  sprach 

31  1ms  q  246«  sp*cbhus  r  229d  sprachv*s 

32  0  13*  —  5,  1 

33  Alaeer  maadager  b  331  c  66"  d  78b  e  74b 

34  mandager  a  90*  mandiger  9  246g  —  5, 9 

35  Reputans  thrahtont  a  90*  6  331  trabtont 

36  e  66*  trahton^er  d  78b  ()  trahtun1"  0 1 10b 

37  trahtintir  h  43*  —  6,  6 


Tyrannis*  herf»  d  78b  ff  110b  herrun  38 
a  90*  6  331  c  66'  «  74b  herron  q  246«  39 
herrin  /  225bl  herren  r  229d  —  6,  9  40 

Conteremur  *°  zistorit  vuerdem  &  331  41 
zistorituverderaen  a90*  zistoritvuerdam  42 
e  66*  zistoritvuerdamen  d  78b  zistorit-  43 
uuerdent  e  74b  zisttetwerdint  q  246*  44 

—  7,  4  45 
Redundat   quimit"   6  331    c  66*  d78b46 

t  74b  ff  111*  qüimit  a  90'  —  7,  4      47 

Obprimere  piliccan  «  &  331  c66*  d  78b  48 

ff  lllb  piliccan  a  90*  püeccan  e  74b  49 

pidruchin  q  246f  —  7f  8  50 

Machinationes   mahhun.  reisnnga  a  90*  51 

6  331    reisnnga.   I  machunga   c  66*  52 

d  78b  retsunia  I  mahehunga  h  43*  ()  53 

mahhunga  g  112*    machunga  «  74b  54 

f  225bl  r  229d  machunge  q  246« — 8, 3  55 

Librariis  p'euar    d  78b   p'euarun  c  66b  56 

prieuar  (331   prieuarun  a90*  prie- 57 

uarun  ff  112*  prieuarin  «74b  priuarin  58 

f  225bl  A  43*  r  229*  privaren  j246«  59 

—  8,  9  60 
Ueredarios  «  potun  a  90*  6  331  c  66b  61 

<J78b  «74b  ff  112b  k  43*  potü  *  145b  62 
potin  />225bl  174  ff  246«  poten  1 131b  63 
m  31*  n  44*  r  229d  botin  0  13*  para-  64 
frida  1»  6  327  —  8,  10  [cciv.  vgl.  65 
ccni]  66 

Ueredarius  u  poto  174  —  8t  10  67 

Ueteres  erir  6331  c66b  d  78b  eri  a90*  68 
erirunt6  e74b  ff  112b  herren  q  246«  69 

—  8,  10  70 
Nuncüs  potaseephtin  a  90*  6  331  <J78b  71 

potasceftin  c  66b  potisceftin  e  74b  po-  72 

teschephtin  q  246«  —  8,  10  73 

Aerinis  16  luphtlihhen  6  331  luphlihhen  74 


1  ira;ei :  Usota1]  rasur  von  1 ;  das  letzte  a  fast  gan%  ausradiert  g  *  Archairs  h 

Arcarioa  o  Arcariis  hiklrnnFulg.  s  trisichamarun]  9  aus  i  corr.  h         4  ganz  verblasst  g 

»  Pareris  gh  Partris  i  Parerea  kltnno  6  ir:scinis  g  7  fai  context  k  8  Tyrannua 
•far  •  am  rande  mit  verw.  g  l0  Conterentur  edeq  conteramur  Fulg.  "  am  rande 
mit  verw.  g  "  Ueredariia  edeptqr  ,s  am  rande  b  l4  zur  vorigen  gl.  "  am  ran^/a 
»ul  iwip.  ^        w  ^renis  g'    aercis  f^fe". 
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AH.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/smann  104). 
Germ.  15,  348« 


10.  (Mut.  m,  428).  11.  13.  (Mut.  u,  52). 
M%.  360.    Sb.  


1  a  90'  luftlihen  c  66b  d  78b   lufelihen 

2  Ä  43a  lustlichen  q  246g  lustlichin  e  74b 

3  lust  lihen  jf  112b  lustilichen  i  131b 

4  —  8,  15 

5  Inhiabant1    kerotun   a  90a  6  331  c  66b 

6  d  78b  A  43'  ()  kerolun  g  113'  kertun 

7  6  74b  girsohten  q  246«  —  9, 1 

8  Dignitas  hertuom  a 90'  6  331  dlSbelAb 

9  hertuö  c  66b   ()  bertftm  g  113*  erin 

10  q  246«  —  9,  3 

11  Tributarias  zinshaphta  (331  d78b  zins- 

12  bafhu  a90'  zrashafta  c  66b  zinshafta 

13  e  74b  zinshaft  f  225bi  r  229d  zinsare 

14  t  131b  o  13'  q  246«  cinsari  Jr  145b 

15  cinsara   I  74    cinsare*  m  31*  n  44' 

16  —  10, 1 

17  Expressi  irracta  a90'  6  331  c66b  d78b 

18  e74b  irrachti  ?246g  —10,3  {bemer- 

19  kung  des  Hieronymus)  [ccni] 

20  Redundabat*  irgoz  a  90'  6  331  c  66b 

21  d  78b  e  74b  g  115'  A  43'  q  246«  — 

22  10, 6 

23  Proemium 4    uorasprahha    a  90'   uora- 

24  sprabha  d78b  vorasphha5  c66b  vora- 

25  sprahha    6  331    forasprabha    e   74b 

26  forredi  q  246*  —  12,  6  {bemerkung  des 

27  Hieronymus)  [cciv] 

28  Contraire   vuidarsp'hhan    c  66b   uuider- 

29  sprehhan   d  78b  uvidirsprehhan  a  90' 

30  vuidirsprehhan    6  331    widirsprechin 

31  e  74b  —  13,  5 

32  Inpenderet  analagi  a  90'  6  331  c  66b  d 

33  78b  A  43'  analegi  e  74b  anleite  q  246« 

34  —  13,  18 

35  Disperde  uirlius  a  90'  6  332  ulius  c  66b 

36  d  78b  e  74b  zivure  5  246*  —  14,  11 

37  Ostentationis 6    ruomiseli  a  90'   6  332 


c  66b  d  78b  rumiseli  A  43'  ruomseli  3S 
e  74b  rumisili  4  246g  ruomisalas  k  145b  39 
rftmisales  m  31'  römisales  174  römu-  40 
sulas  0  13'  —  14,  16  41 

Teneritudine  7  muruvui  a  90'  mwuvui  42 
6  332  muruvi  c  66b  miruui  «  74*  43 
mirwe  9  246g  marui  d  79'  mariuui44 
A  43'  —  15,  6  45 

Perfusa  pivanganiv  a  90'  piuanganiu  6  46 
332  —  15,  8  47 

Gratis  liuplihen  c  66b  livplihen  a  90*  48 
d  79*  luplihen  6  332  liuplichia  e  74°  49 
danchis  g  246g  —  15,  8  50 

Exanimata  est8  iounmahti  vuard8  a90*M 
6  332  c  66b  d  79'  unmahtigiuuuirdit  52 
e  74b  unmahtigwart  f  225bl  r  229*  53 
unmeiihig  wart  q  246«  —  15,  18      54 

Uiolare  iruvartan  c  66b  d  79'  iruvertan  55 
a  90'  irvuertan  6  332  uiruuartun  1 56 
74b  firwertin  q  246g  —  16,  4  57 

Cuniculis  lagun  a  90*  6  332  c  66b  4  79'  56 
e  74b  A  43*  lagin  f  225bt  r  229d  hör-  59 
lachin  q  246«  —  16,  5  60 

Deprauentur  girrit  c  66b  d  79'  «  74b  /  61 
225bl  girrip  r  229d  girritvnerd  a  90'  62 
6  332  girihtet  werdtot  q  246«  —  16,  7  63 

Consortem  giteilun  a  90*  6  332  c66b64 
d79'  e74b  gitelen  q  246*  ginozin/W 
225bt  r  229d  —  16,  13  66 

Expetiuit*  irdigita  c  66b  d  79*  e  74b  ir-  67 
digite  q  246*  irdigit  /*  225bl  irdigata  68 
a  90'  6  332  rtfgit  r  229*  —  16,  13  69 

Proponatur 10  gichunditvuerde  (mer*  a)  70 
a  90'  6  332  c  66b  gichunditvde  d  79*  71 
gichundituerde  e  74b  gicbunditwerde  72 
/•225bt  r  229*  gikvnditwirt  4  246«  —  73 

16,  19  74 


1  Iohiabunt  A         *■  cinaare]  n  radiert  aus  9  n        *  Redandabunt  A  Redandauit  #f r«ftr. 
4  Proemium]  nach  o    trf  von  jüngerer  hand  ein  h  eingeschoben  a        6  vorasphha  tftcr- 
geschrieben  e         •  Ostentationes  o     Osten  tacinis  A  7  Te :  neritudine  e    Teneritudo  A 

8  Examinata  est  ab         iounmahti  vuard]  ti  voard  aus  raummangel  übergeschrieben  a 

9  Expetunt  e        10  Preponatur  efqr 
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OCIP 


t  (83*)   Ad t   regio  culta   za  chuninglih- 

2  hemo  dhionoste  —  1,5 

3  Fulciebantur  uuarun  kaspriuzit  —  1,6 

4  [vgl.  ccm] 

*  Perarebuisset  aruua'ssi  —  2,  8 
6  De  triclinio  fona  hosedale  —  2, 13 
~*  Scyta  paaebari  —  3, 8 

5  Insolescat  ana  kiuuahse *  —  3, 8 
9  (83b)  Arcariis  cbamararom  —  3,  9  [ccv] 

to  Utebatar  uuas  niozanti  —  3,  10 

11  Trabern  kpret  —  5,  14 

12  Corrigantor  sin  karihtit  —  8,  5 


Codex  Carobruh.  Äug.  ic. 

Tripudium  farscurida  —  8,  16  SO 

Inhiabant  ana  bilton  8  —  9,  1  31 

Uersa  uic^4  kiuuantalonteru  stunto  —  9, 1  32 
Portenta  forazeihan  —  10,  9  33 

Pre  diliciis  fora  hotmabilim  —  15,  6     34 
Ac  Dilentibus  inti  zilantem  —  15,  8      35 
Conlatus  est  abusi  sunt  prungan$r  uuard  36 
unsitic  uuarun  —  16,  2  37 

CaUida  listigem  —  16,  6  38 

Leuitate  smablihbi  —  16,  9  39 

Sublatus  est  anthaban^r  uuard  —  16,  12  40 


ccm< 


Codex  Caroleruk.  Aug.  ic. 


13  (108b)  Iactantia  *  ruamili  —  1,  4 

14  Nemus 5  baruc  —  1,5 

15  Consitam  kisezzit  —  1,  5 

16  Fulciebantur  arspriuzzit  uuarun 

17  [vgl.  ccn] 

is  Pauimentum  astrih  —  1,  6 

19  Poculis  lidfazzun  —  1,  7 

20  Paruipendent  luzzic  abtönt  —  1, 

21  Diuulgatur6  gimarit  uuerde  —  1, 

22  Deferueuerat 7  intuueal  —  2,  1 

23  Muliebrem  uuipzieri  —  2,  3  [vgl 

24  Adceleraret  kiskeorti  —  2,  9 

25  Gratiosa  liuplicbiu  —  2,  15 

26  Prodiderat  meldeta  —  2,  20 

27  Annales8  iargiscrib  —  2,  23 
2S  Experimento  giuuissi  —  3,  5 
29  Insolescat  giniuuoe  —  3,  8 


-1,6 


18 
20 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


cgi] 


Summa  pifanc  —  3,  14 

Exemplar  pilidi  —  4,  8 

Redundauit9  argiuzzit  —  7,4 

Contcnta  gifagun  —  8,  3 

Secta"  ehaltida  —  8,  17 

Inhiare11  fnehan  —  9,  1 

Conatus  pichunst  —  9,  25 

Expressi  arrahta —  Hieron.  nach  10,  3  48 

49 
50 

51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 


[CGI] 

Delatio"  melda  —  12,  5 
Detestari"  fien  —  14,  15 
Moliuntur  lagont  —  16,  3 
Uesania  u  narraheit  —  16,  5  [cor] 
Cuniculis  strangon  —  16,  5 
Arrogantia  l5  ruamili  —  16,  12 
Expetiuit  kerola  —  16,  13 
Inuia  auuikki  —  16,  24 


1  quod  Vulg.        *  kiuuahse]  e  aus  i  eorr.        •  hilton]  h  aus  n  corr.T        4  uic$]  der 
wattiere  jtug  des  $  hat  eine  fortsetxung,  wie  wenn  ein  m  oder  n  hätte  angehängt  werden 
sollen        *  iactanttam  Vulg.      nemoris  Vulg.      e  divulgetur  Vulg.      7  deferbnerat  Vulg. 
8  annalibus  Vulg.       9  redundat  Vulg.        I0  sectae  Vulg.       «  inhiabant  Vulg.       1S  delatione 
Vulg.      ,f  deteater  Vulg.        u  vestniae  Vulg.        *»  arrogantia e  Vulg. 
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Ja.  189.  180.  181.  —  W.  (Eckhart  F.  0.  n,  977b.  978').    —  A.  (Germ.  21,  11) 

CCIV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


1  (175d)  Scita  euua  —  3,  8 

2  Summa  fuit  kiscrip  —  3,  14 

3  Dogma  lera  —  4,  3 

4  Cuntacio  1  infragunga  —  4,  11 

5  Ueredarii2  potun  —  8,  10  [cci] 

6  Tripudium  mendi  —  8,  16 

7  Secta3  euua  —  8,  17 

8  Exercuere  machon  —  9,  12 

9  Uulgata  editio 4  mariu   antfristunga  — 
10      10,  3  (bemerkung  des  Hieronymus) 

lt  Obelo  strala  —  10,  3  (desgl.) 


Proemium  foraspracha  —  12,  6  (desgl)  20 

[CCI]  21 

(170')  Ueaania  5  narraheit  —  16, 5  [ccm]  22 
Amminiculum6  helfa  —  16,  20  23 

Ultro  7  kerno  24 

Exitium  freisa  25 

Matrimonium  hileihi  26 

Parui  peodere  *  furi  muuuiht  haben  —  27 

1,   18  28 

Notbus9  uuint  29 


ccv 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th 
12  Iactantia 10  gelpf  —  1,  4 


13  Carpasinis11  boumines  —  1,  Q 

14  lacinlhinis 12  rotem  —  1,  6 

15  Bisinis 13  lininem  —  1,  6 

16  Eburneis  elffantine  —  1,  6 

17  Insolescat  arcuole  —  3,  8 

18  Arcariis  camararim  —  3,  9  [ccu] 


f.  3  f.  66a. 

Parareris14  gariuuis  —  4,  14                30 

In  consistorio  ufhus  —  5,  1  31 

[equum  qui]  A  sella 16  [est]  satulhros  —  32 

6,  8  33 

Per  veredarios  hloufon  —  8,  10            34 

Conatus  fliz"  —  9,  25  35 


CCVI 

Codex  SPauli  xxv  d/82  f.  148*. 

19  Teneritudine 17  zestida18  —  15,  6  Arrogantia. 19  id  Iactantia.20  rumida  —36 

16,  12  37 

1  cunctatione  Fulg.  *  veredarios  Fulg.  veredarii  8, 14  *  sectae  Fulg.  *  editiooe 
vulgata  Fulg.  5  vesaniae  Fulg.  °  adminiculo  Fulg.  7  diese  drei  glL  nickt  in  Esther; 
die  ersten  beiden  könnten  zu  Mace.  2,  6,  4  und  2,  5,  8  gehören  *  pendent  Fulg. 

0  nicht  in  Esther         10  iaclaotiam  Fulg.         "  carbasini  Fulg.  1S  hyacinthioi  Fulg. 

13  by98inis  Fulg.       u  die  gl.  zwischen  494,33  und  3t;  sie  hat  das  zeichen  -f-  vor  sich,  was 
wol  andeutet  dass  sie  an  falscher  stelle  steht        ft*  de  sella  Fulg.         w  davor  fiix  ausge- 
strichen        "  Teneritudine]  Tenerit  auf  rasur         "  L  zertida         *•  arrogantiae  Fulg. 
90  /.  Iactantia 
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CC1V*.  CCV.  CCV1.  CCV1I.  CCVIH  Zu  Esther                       495 
D.  ci.  17b.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).     Sg.  292.  (Hott.    1,  249) 

ccvn 

a  —  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  «  Codex  SGalli  292. 

1  Differbuerat l  firebbita  a  77bt  —  2,  1         Obdo  .i.  ueru  spiz*  a  77M  6  122  —  10,  3  6 

2  Insolescat  ergeile  a  77bl  —  3,  8  [vgl  cci]         (bemerkung  des  Hieronymus)  [ccvm]     7 
3Veredarii2  bara  fridara  a77ba  —  8,10 

4     [vgl  cci] 


ccvin 

Codex  Vindob.  Supplem.  2883  f.  12*. 
5  Ueru  spiz  —  10,  3  (bemerkung  des  Hieronymus)  [ccyii] 

1  deferboerat  Vulg.        %  veredarios  Vulg.         •  spiz  übergeschrieben  b 
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Btbl  =  Sg.  299.  (Hott.  1,242).     (?erm.  1,  115.     Germ.  tfwd.  2,296.    lt.  369. 
P6.  1.  (Germ.  8,  389).     «g.  (figrro.  8,  400).    Zf.  (Mafsmann  99) 


ZU  JOB. 


CCIX 

a  —  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.  6  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.  c  —  Codex 
£tf0rfun6n*f«  69  f.  26b.  d  =  Coefea?  SGMi  299  j>.  6.  e  —  Codex  Stuttgart. 
thcol.  et  phil.  Fol.  218  f.  39'.     f  =  Codex  Bernenm  258  /l  16*.     g  =  Codex 

Parawiw  2685  f.  55b. 


PROLOGÜS 

1  Examatismenos.  dum  aliud  loquitur.  aliud 

2  agit1  .i.  kiplömoter2  e 

3  Murenula  3    .  i .   lantfrida   (lampreda   d) 

4  de  similis  anguille  .i.  äl  e  [ccx.  ccxn. 

5  ccxiv]    • 

LIBER  JOB 

6  Pruina4  rif  e  —  6,  16 

7  Scirpus.  herba  rotunda  .i.  leber5  b  101b 

8  de  —  8,  11 

9  Carectum  hreod  ab  101b  f  hreOd  d  "reod  c 

10  rcod  e  —  8,  11 

11  Oriona    ebirdhring6 

12  —  9,  9 

13  Rüge   meae7   zucud 

14  [CCXII] 

15  Pedica  fezra.  ligam  c  .i.  fictor8  (victora) 

16  .  i .  liga  af  fuozthrurd  b  102*  fuozthruc  d 

17  fvzdruho  e  —  18,  10 


c   ebir   thiring  af 
b  102*  —   16,  9 


Glarcis  greW  b  102*  —  21,  33  [vgl  18 
ccxn.  ccxiv]  19 

Ober  eliman  l0  innannoru'm11  b  102*20 
innanuorü  d  21 

Lacertos12  .i.  musi  d.miusie  —  22,9  22 

[CCXIII]  23 

Coluber  ynaca«  af  —  26*  13  24 

Obrizum 14  ymaeti 15  gold  c  mytigod  /  —  25 

28,  15  26 

Capitio  halsyeta 16  /"haubit  loh  c  —  30, 18  27 
Lagunculas.17  ex  lagena  diminutiuum.17  28 

croog  c  ide  croc  g  croygi  f  —  32, 19  29 
Cordati «  sinniga  e  —  34,  10  30 

CoDcentum  kisanch  e  —  38,  37  31 

Hibicum  firgingatä 19  a  firgin  gatl  e  flry-  32 

gin  gattam  /"steingehis"  6  102*  —  39, 1  33 
Herodiou  20  uuale  auuc21  g  ualche  fuc22  34 

c  uylchefuc  f  —  39,  13  35 

Accipitris  23  haefuc  e  hyefa  f  —  39, 13  36 


1  kitxnfMtTifffiepoi,  dum  qui  aliud  loquitur,  aliud  agit  Vulg.        a  im  content  e       *  an- 
guillam  vel  murenulam  Vulg.        *  pruinam  Vulg.        *  vgl.  ecirpea  lebr  Wright  2, 1 19k.  120*. 

•  vgl.  Myth.  689/*,   auch  Wright  2, 115\    von  diesem  worte  an  in  c  andere  hand 
7  in  b  sind  nach  26, 13  einige  gll.  von  6,5—22,9  reichend  eingeschoben,   unter  denen  diese 
und  Glareis  (496,  18)  mit  deutscher  Übersetzung         *  —  ags.  feotur,  fiotor        °  l  grcozon? 

10  mir  ist  die  lateinische  gL  ebenso  unverständlich  wie  die  deutsche  ll  inoaDDorufDi] 

nann  auf  rasur  b  lf  Lacerto  d  l3  l.  snaca,  vgl.  EUmülhr  709,  Wright  2,  21"  14  die 
gl.  in  c  »wischen  497,  5  und  1,  in  f  zwischen  497,  16  und  1  15  /.   smeeti,  vgl.  EU- 

müller  708,  Wright  2,62*  lfl  vgl.  ags.  healsed  capitium  JFnfcA*  2,  87*  "  die  gl  naeh 
497,  2  cf.  ex  lagina  dimin  c  ex  lasna.  diminutione  g  lt  nach  der  folg.  gl.  e  ,0  ags. 
flrgengal  Ettmüller  342,  vgl.  auch  Wright  2,46'.  110*  usw.  »  herodii  fiifr.       «  <y*. 

vealhhafuc  Wright  1, 62'.  2, 42*  «w.       M  nasche  fuc]  das  erste  c  *«/*  r*f«r  c      *»  Aedpitres  c 
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Germ.  1,  115.     Germ,  sind.  2,  296/.     h.  369/.    Fb.  1.    (Germ.  8,  389).    Rz. 
(fem.  8,  400).    Zf..(Maf$mmn  99).  —  Diut.  n,  378.  379  —  Hott.  1,  237.  — 

a.  (fem.  21,  10) 

1  CartUIago1   traldpaexteue.  *  I    grost9  e        cador  g  .i.  cilor/  auarach  {  rusi  e  15 


2  yuipa  exhsaey  *  uel  grist 3  / —  40, 13 

3  Salices'  salbas  5  c  sab*  /  —  40,  17 

4  Anmlk  •  erm  böeg 7  c   ermoaey  /  — 

5  40,  21 

6  Gurgostkim  *    chdor*    c    .i.    celor   a 


—  40,  26  [ccx.  ccxn]  16 

Sternutatio"  nor10  c  nur  6  102*  —  41,  9  17 
locus  n  osi  Celti  c  ysifolto  /  ueliti  g  ana-  18 

boz  6  102*  —  41,  15  [ccx.  ccxn.  t>flrl.  19 

CCXIV]  20 


CCX 


PROLOGUS 

7  Mnrenola."  piscis  simOis  anguille  mari- 

8  n^.  sed  grossior  .i .  lantprida  452  [ccn. 

9  ccxn] 

ÜBER  JOB 
10  Carectum.  arando  . i.  sahar  452  —  8, 11 
U      [ccxn] 

12  Arctnrum   ruagao  452  —  9,9  [ccxi. 

13  CCXTl] 


Codex  SGalli  1395. 

Clarea.  i*  lapides   modici   .i.  chisilinga  21 

452  —  21,  33  22 
Cartillago  prustlefil  453  —  40,  13  23 
Gurgugtium  auarah  453  —  40,  26  [ccrx.  24 

ccxn]  25 

Sternutatio  "  hynona.i*  l  thrahasunga  26 

453  —  41,  9  27 
Incus  anaboz  453  —  41, 15  [ccix.  ccxn.  28 

vgl.  ccxit]  29 


PROLOGUS 
14  Morenola 16  niunougaa 18  144b 


CCXI 
Codex  SPauli  xxv  d/82. 

ÜBER  JOB 

Arcturum  uoagan  143b  —  9,  9  [ccx.  30 
ccxvi]  31 


1  die  gl  in  cf  zwischen  496, 26  und  28  *  —  akd.  waltowahao  •  der  Schreiber  von 
c  hat  an  hd.  groatila,  chrastnla  gedacht,  der  von  f  an  ags.  gryatle,  grisüe  4  die  gL  nach 
496,29  cf  6  ags.  aealh.  die  gl  naoh  496,29  cf  6  die  gl.  zwischen  497, 20  und  496,  25  c, 
zwischen  497,  20  und  496, 9  f  7  ags.  earmbeag  8  Gurgnstum  a  Gargnstam  f  •  celur 
auch  Voc.  SGalli  432  Henn.  ags.  ceolan  gnrgnatio  Wright  2, 75'  I0  die  gl.  als  letzte  zu 
Job  e.  vgl  das  compositum  ags.  fnora  Stimulier  365,  Wright  2,  121'.  128'  "  locnstl  g, 
wol  locus  Q  ueliti  —  ags.  anfflt  Ettmüller  349,  onfilte  Wright  2,  47  \  die  gl  als  erste  zu 
Job  f  xl  murenulam  Vulg.  1S  glareis  Vvlg.  M  Sterautatio  auf  rasur  u  schwerlich 
entstellt  au»  oiosniiga,  vielmehr  aus  ags.  fnora  w  muraenulam  Vulg.  diese  gl  nach  der 
folgenden        "  2.  ukmeuga 


Althochdeutsche  gloaaen  I. 


32 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.    Mfi.  346.    Sb. 


ccxn  '• 

a  —  am.  18140.  6  —  Ckn.  19440.  c  —  (%dea?  Tindob.  2723.  d  =-  Codex 
Vindob.  2732.  e  <-=  Codea?  Gotwic.  103.  /"  —  C?m.  13002.  g  —  Cfen.  14689. 
A  =  67m.  4606.  t  —  Cltn.  14584.  *  —  Clm.  6217.  I  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angdom.  i  4/11. 
o  =  Cft».  6225.     p  —   C7m.   14745.     9  —  Codex  Admont. 

22201.    *  —  Qm.  17403. 


508.     r  —  Clm. 


PROLOGUSi 

1  Maledictis*    pisprachun    a  76*    6  320 

2  e  69b   pisprahhun  d  56*  pissprahhun 

3  e  49b    pisprachen    *  227e    pisprachi 

4  /"  224bl  pisprache  r  244b 

5  Reprehensionem 3  last  c  49b  laster  d  56* 

6  e  69b  r  244b  lastir  f  224bl  *  227c 

7  Criminantur   zihent  a  76*  6  320  c  49" 

8  d  56*  e  69b   r  244b   zihint   f  224bl 

9  «  227c  zihant  g  41b 

10  Medie  untpeden  b  320  c  49b  d  56*  un- 

11  terpeden  a  76*  untripeden  e  69b  un- 

12  terpeiden   r  244h   s  227c   untirpeidin 

13  /"  224bl  vntarbeden  A  127* 

14  Instrument!,  testamenti.   eö  c  49b  d  56* 

15  Obtrectatores   pisprachara   a  76*  d  56* 

16  pisprahara  e  69b  pissprahhara  e  49b 

17  pisprachari  g  41b  pisprachare  /*224bl 

18  pisprachar  &  227e  pisprachere  r  244h 

19  pisprach  b  320 

20  In  toto    garalibo  4  a  76*  6  320  c  49b 

21  d  56'  e  69b   garliche  f  224bl  garlich 

22  s  227c  gerichile  r  244b 

23  Rädere   apascapan   a  76*  b  321   scapan 

24  apa  d  56*  abscabin  /"  224bl  abscaben 

25  s  227e  apasceran  c  49b  absceren  r  244* 

26  abscerran  e  69b  abascerrin  g  41b 

27  Intermisisse 6    uppurien   a  76*    6   321 

28  uppurian  c  49b  d  56*  uberpurige  e  69b 

29  überhaben  r  244h 


Subtraieris  dananimis  a  76*  6  321  c  49"  30 
d  56*  dananimist  e  69b  dan  nimist  31 
/224bl  r245*  «  227c  32 

Detruncabitur  danaginoraanuvirdit  pi-  33 
churcit  a  76*  dana  ginomanvuirdit.  34 
l  pichurcit  b  321  danaginomaniuirdit.  35 
Ipihurtit  d  56*  danaginomanvuirdit6  36 
c  49b  danaginominuuirdit  (wirdit  e)  37 
e  69b  flf41b  danginominwirt  /224bl  38 
danginomin"*  s  227°  danningenumen-  39 
mrt  r  245*  46 

Dumtaxat  sodoh  6  321  e  50*  d  56*  g  41b  41 
sodoch  e  69b  f  224bl  r  245*  sodoch  42 
«227c  ::doh*  a  76*  43 

Decurtatus8  pistüpl&  d  56*  pstüplft*  44 
c  50*  pistumplet  a  76*  pistompl&  b  321  45 
pistübiloter  e  69b  pistumpiloter  g  41b  46 
pistumbilit  r  245*  pistumbiliter  /,224bl  47 

8  227*  48 

Cörrosns  giscapaner  b  321  c  50*  d  56*  49 
giscabaner  e69b  giscabiner9  /224bl  50 
s  227c  piscapaner  a  76*  piscapinir  51 
g  41 b  piscabiner  r  245*  52 

Sequitur  pilidot  a  76*  6  321  53 

Arabico  sarziscen  a  76*  scerziscin  6  321  54 
serziscin  c  50*  d  56*  e  69b  serziskin  55 
h  127*  serzin  r  245*  serzisco  g  41b     56 

Obliquus 10  tuncheler  l  unsemfti  a  76*  57 
tuncheler.  I  unsempter  d  56*  tünche«  58 
ler  l  unsemf  b  321  tanchaler  c  50*  59 


1  die  gVL  des  prologt  übergeschrieben  ab 
4  garalhho]  rasur  von  cd       5  lotermisse  cor 
a  angehängt  e         7  ::doh]  so  ausradiert  a  *  Decustatus 

eorr.  s        10  Obliqafi  b 


*  Mdedictas  eer        *  Repreheosionmn  r 

6  daDaginoman]  das  tweite  und  dritte 

e         •  giscabiner]   g  «tu  d 
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Bibl  1 . 2. 4. 5. 6. 7. 8.  (Mafimmm  103).  10.  (Dha.  m,  428).  13.  (Diut.  n,  51).  Mfi.  346.  5». 
6  69b  tanchilir  /224bi  «  227e  tünch-     Tinnulus«  gihellaner  a  76b  6  322  gihel  38 

c  50*  d  56b  6  69b  jr  41b  r  245*  39 

Gomma  reda.  unTlaz  a  76b  reda  t  unflaz  40 
6  322  unüaz.  I  reda »  c  50*  d  56b  41 
A  127b  r  245*  unterlaza  uel  reda  «42 
e  69b  unürlaz  /224bl  unteTas  s  227d  43 

Canes  pisprahhara  d  56b  pissprahhara  44 
c  50*  pisprahhari  e  69b  pisprachara  45 
h  127b  pisprache  r  245*  46 

Omissa 7  uppuritiv  a  76b  6  322  uppu-  47 
rititt  c  50*  d  56b  uberpurittiu  e  69b  48 
vbirhabenv  r  245*  49 

Deprauata  girtiv8  a  76b  (322  girtiu*  50 
c  50*  d  56b  «  OO"  girrita  f  224bl  s  227d  51 
girrotv  r  245*  52 

Cunabulis  lagiridun  c  50*  d  56b  lngrim  53 
e  69b  iugint  /*  224bl  s  227*  wigon  r  245*  54 

Rethores  sphman 10  c  50*  sprahman  d  56b  55 
g  41b  sprachman  e  69b  sprah  b  322  56 
redenere  r  245*  57 

Detriti  "  firperita  b  322  c  50*  d  56b  58 
e  69b  g  41b  firperta  A  127b  firperit  59 
/  224bl  firpert  s  227*  gipte  r  245*      60 

Exaplois12  pilidpuohhun  a  77*  b  323  61 
d  56b  pilidpuohun  c  50*  pilidpouhun  62 
e  69b  pilidpvocbun  A  127b  pildipuoch  63 
f  224bl  $  227*  püidibovm  r  245*         64 

Explanantur  irrechit  giscripan  *•  a  77*  65 
irrechit  I  giscripan  b  323  t  irrechit  66 
d  56b  t  i'recbit  c  50*  irrechitwerdent  67 
e  69b  irrechit  werdint  f  224bl  r  245*  68 
*  227*  69 

Repetere  giauaran   a  77*  b  323  c  50* 


l 

2  ler  $  41b 

3  Lubricus  ungihepiger  a  76*  6  321  e50* 

4  d  56*  ungihebiger  e  69b  /224bl  *  227e 

5  ungebebiger  $  41b  slephiger  r  245* 

6  Eskapeticr/teyes *  .i.  perfloride.  livpliho 

7  a  76*  b  321  I  liupliho  c  50*  d  56*  e  69b 

8  liupliche  f  224bI  s  227°  liulicho  $  41b 

9  L  lupliche  r  245* 

10  Agit   meinit  b  321    e  50*  d  56*  6  69b 

1 1  menit  /  224bl  r  24  5*  *  227c 

12  AngaiUam  alh  b  321  alh  c  50*  d  56*  AI 

13  a76*  «69b  al  /'224bt  $41*  A  127* 

14  t  143b  r  245*  s  227*  «1  *  llb  ael  p  76* 

15  [ccix.  CCXI?] 

16  Morenolam  lantfridun  a  76*  b  321  d  56* 

17  6  69b   g  41b   A  127*  lenfriden  r  245* 

18  lantfrignn  c  50*  lantfrit  f  224b>  *  227* 

19  [ccu.  ccx] 

20  Striclis2  zuopitanen  a  76*  (321   c  50* 

21  d  56*  e  69b  pidwnginin  r  245* 

22  Elabitur  insluphit  6  321  intslufphit  e  50* 

23  d  56*  intsliphit  e  69b  insliphit  f  224bft 

24  r  245*  s  227* 

25  Preceptorem  meist  a  76b  b  321   c  50* 

26  maisf   r  245*   meister   d  56*   6  69* 

27  meistir  f  224bl  s  227' 

28  Redimisse3  gimietan  a  76b  b  321  mi&an 

29  c  50*  d  56*  mietan  6  69b  g  41b  mietin 

30  /  224*  miten  r  245* 

31  Prosa  oratio  pslih  reda  a  76b  c  50*  prte- 

32  lih  reda  d  56*  prosUh  reda  b  321 

33  psli  rede  e  69b  pi  sverde  r  245* 

34  Idioma  eiganhafti  b  322  c  50*  eiginhafti 


35 

a  76b  d  56b  A  127*  eiginscaft  /224bt 

36 

eiginschaft  r  245*   aginscaht  s  227* 

37 

eginsaphta  e  69b 

70 

d  56b  giaueran  e  69b  gi*veren  r  245*  7  t 

72 
73 

74 


Membranis  puohfellun  pgrglmkn 14  (pgr 
gimin  "  6)  a  77*  b  323  puohfellun 
c  50*  d  56b  «  69b  t  143b  puohuellan  " 

1  egafiariepevo*  a  ecMTiciuttiioc  r  Scmparrtfifro*  Pulg.         ■  Sstricüs  tf         *  Rede- 
misse rft%.        4  GonBonans  eiier        5  1  reda  twi  context  r        •  ael  reda  im  context  e 
7  Omissas  if        •  girtiv  untergeschrieben  a        •  girtio]  «for  fotefe  flrteA  rfe»  u  radiert  e 
10  sphman]  a  angehängt  c        "  Detrita1  #         "  «{«wiU>*c  a    Exap^is  e    Exaploris  rf    Exa- 
ploya  0     Exapolis  r  u  raiwr  *«rtrcA«n  *«td«n  Worten  a  M  zwischen  beiden  gVL  Ut 

pgrml  auegewischt  o.    dA.  pergimio         1B  p^rglmin  nebengeschrieben  b        1S  puohuellao]  rfa* 
errfe  a  undeutlich  g 

32* 
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ML  1.  2.  4.  5.  6-  7.  8.  (Mafsmann  103). 
Germ,  15,  347. 

1  g  41b   puohvellin   r  245*   pvocfellan 

2  h  127b  buochfellen  m  29*  böchfeüen 

3  n  39b  pvwellvn  *  llb  puchuel  /224bl 

4  s  227d 

5  üncialibus  chenziliscen  a  77*  fr  323  d  56b 

6  chencilisccn  c  50*  e  69b  f  224bl  s  227* 

7  sconiglizzenten  r  245* 

8  Emendatos  grehta  c  50*  d  56b  e  69b  greh 

9  a  77'  fr  323  girihti  g  41b  girihtit  f  224bl 

10  girihtotv  r  245*  girihtete  s  227d 

ÜBER  JOB 

11  In   orbem   inriach  a  77*  fr  323  rinch 

12  c  50b  d  56b  6  69b  f  224bl  8  227d  rfch 

13  r  245*  rinc  g  41b  —  1,  5 

14  Sanctificabat  uvolaquaUa   a  77*    vuola- 

15  quatla   fr  323    uuola    qvatta1  d  56b 

16  vuola  e  50b  uuola  e  69b  wola  r  245* 

17  —  1,  5 

18  Creuit  deh  fr  323  c  50b  d  56b  e  69b  doch 

19  /224bl  dech  r  245*  s  227*  —  1,  10 

20  Oß  *  pein  a  77b  fr  323    r  245*  s  227d 

21  bein  *  c  50b  d  56b  6  ög1»  /224bl  —  2,  5 

22  In  facie4  Zigagaouurti  a77b  zigaganyurü 

23  fr  323  c  50b  zigaganuvrti  d  56b  zi  ga- 

24  ginuurti  g  41b  zigaginwrti  /*224bl  zi- 

25  gaganwurt  e  69b  zigagewarte  r  245* 

26  ingaginwrte  s  227*  —  2,  5 

27  Testa  hauanscirpi *  a  77b  fr  323  c  50b 

28  d  56b  «  69b  hauenschirp  r  245*  mit 

29  hauen   scriptae  o  2b   scirbe  f  224bl 

30  s  227d  —  2,  8 

31  In  sterquilinio 6  inmisünun  fr  323  misti- 

32  nun  c  50b  j&  56b  e  69b  miste  g  41b 

33  mist  /'224bl  s  227d  mihst  r  245*  mi- 

34  sles  hufun  i  143b  mistes  hufen  m  29* 

35  n  40*  misteshuphi  h  127b  mistisbufo 

36  I  67  misthovf  *  12*  — 


10.  (Dutt,  in,  428).  11.  13.  (DM.  n,  51). 
M|i.  346.    Sb. 


Condixerunt 7  gieinotun  a  77b  fr  323  37 
geinotin  f  224bl  s  227d  gegonothen  38 
r  245*  gietnotin  g  41 b  geinidot 8  c  50b  39 
geinidotun  e  69b  gieinidunt  d  56b  —  40 
2, 11  4t 

Solitaria*  vuostiv  fr  323  d  56b  uvostiv  42 
a  78*  vuoßtiu  c  50b  uuiostiu  e  69b  wsti  43 
r  245*  —  3,  7  44 

Auortiuum  auverf  6  323  d  56b  avuerf  45 
c  50b  awerf  e  69b  /224bl  r  245*  auuorf  46 
g  41b  aw'rfi  s  227d  —  3,  16  [ccxv]      47 

Subsisterem  uvari  a  78*  vuari  fr  323  48 
c  50b  d  56b  6  69b  uuari  g  41b  wäre  49 
f  224bl  s  227d  were  r  245*  —  3,  16  50 

Rugitus  uueuiroth  a  78*  vtieuiroth  fr  323  51 
uveuiroth  d  56b  vueujrot  c  50b  uue-  52 
uirot  e  69b  uueirodi  g  41b  weinot  53 
/•  224bi  *  227d  ruhilotbe  r  245*  —  54 
3, 24  -  55 

Moleste  ungimacbo  a  78*  fr  323  ungi-  56 
mahho  c  50b  d  56b*  57*  ungmahho  57 
6  69b  ungimago  o  3b  ungimaoh  f  224bl  58 
vogimach  r  245*  ungemach  *  227d  59 
—  4,2  60 

Uacillantes  vuanchonta  c  50b  d  57*  61 
uua,Dcbonta  e  69b  uuanchenta  g  41b  62 
vuaachonte  fr  323  uvanchote10  a  78*  63 
wancbite  r  245*  wanchilint  f  224bl  64 
wancbilent  s  227d  —  4,  4  [ccxv.  ccivi]  65 

Uenam  u  gisprachi  a  78b  fr  323  /224bi  66 
g  41 b  gisp*chi  $  227d  gisprache  r  245*  87 
gisprahhi "  c  50b  d  57*  e  69b  —  4,  12  68 

Lenis  aur$  13  lihtesuvintes  a  78b  c  50b  69 
lihtes  vuintes  6  323.  324  d  57*  Hhtes  70 
uuintes  g  41b  lihteswintis  e  69b  lihtis  71 
windis  r  245*  lindiswintis  f  224bl  72 
s  227d  —  4,  16  73 


1  qvatta  von  anderer  hand  übergeschrieben  d         *  Os  «i         *  im  context  e         4  In 
faciem  aVulg.         5  hauanscirpi  übergeschrieben  und  r  <zux   corr.  a         °  Sterquilio  & 
7  Conduxeruot  cefr    Condixerant  gVulg.         8  geinidot]  das  zweite  i  angehängt  c        •  Soli- 
ta :ria  e        ,0  uvanchote  übergeschrieben  a         "  venas  ftffcr.         "  gisprahhi]  <fa#  /efefe  i 
angehängt  c        ,3  die  jJL  am  iwufe  g- 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Ma/mann  103).  10.  {Diut.  in,  428).  11.  13.  (Diut.  u,  51). 
Germ.  15,  347.    Mft.  346.  347.    56. 


1  Porta  urteili  a  78b  6  324  c  50"  d  57* 

2  e  69b  vrteili 1  o  4b  Trteli  r  245*  urteil 

3  f224bl  *227d  —  5,4 

4  Contrahet *  Zisamanepisnir"' s  a  78b   zi- 

5  samanepisnirfit4  d  57*    zisamane   pi- 

6  snirfit  b  324   zisamanasnirfit 5  c  50b 

7  e  69**   zisamine   (gisamine  *)   scnirfit 

8  f  224bl  8  227d  zisamnezuhit  r  245* 

9  —  5,  16 

10  Aceruus  pigo  a  78b  6  324  c  50b  6  69b 

11  ptgo  d  57*  hufo  r  245*  —  5,  26 

12  Sagitte  haräseara  6  324  haramscara  a  78b 

13  e  50b  d  57*  e  69*  harmsoara  r  245* 

14  —  6,  4 

15  Militant  stritint  /  224bl  r  245*  s  227d 

16  strintent  e  69b  —  6,  4 

17  Onager  uuildaresill 6  o  5b  —  6,  5 

18  Conditum  gisuoztaz  a  78b  ft  324  d  57* 

19  gisozaz  c  50b  —  6,  6 

20  Soluat7  früme  b  324  c  50b  £  41b  frum- 

21  me  a  78b  frume  /  224bl  $  227d  feru- 

22  me8    d  57*   frumine   e  69b   frumen 

23  r  245*  —  6,  9 

24  Necessarii    nothfriv'n   a  78b   nothfriunt 

25  5  324  d  57*  nothfrunt  r  245*  not- 
.26      friunt  •  c  50b  /  224bl  notfrwnt  s  227* 

27  notfrunt  e  69b  —  6,  13 

28  Detraxistis 10    pisprahhot    b  324   d  57a 

29  pisprahhot  a  78b  pisphhot  c  50b  pi- 

30  sprachot    t  69b    r  245*    pisprachit 

31  f  224bl  £  41b  pisp-chin  s  227d  —  6, 25 

32  Coneinnatis*1   machot"  a  78b   b  324 


^  41b  mahhot 13  c  50b  d  57*  machit  33 
e  69b  r  245*  —  6,  26  [vgl.  ccxti]        34 

Militia  strith.  I  uvich  "  a  78b  c  50b  35 
d  57*  strith.  I  vuich  6  324  uuich  36 
*  69b  wich  /  224bl  r  245*  *  227d  strit  37 
h  128'  —  7,  1  38 

Contraeta  gizuhhotiu  c  50b  d  57*  gizu-  39 
chotin  e  69b  gizuhtotiv  a  78b  gizuhto-  40 
tiu   6  324    zisamnegezugenv   r  245*  41 

—  7,  5  42 
Concuties 16    gigruozis "  a  78b   b  324  43 

d  57*  gigruzes  o  6b  giguozis  c  50b  44 
e  69b  gigruoeist  j  41b  giwizzest  r  245*  45 

—  7,  14  46 
Suspendium  n    altasunga.    erhengida ,8  47 

b  324  erhengida  altasunga lö  a  78b  48 
altasunga*0  c  50b  d  57*  e  69*  o  6b  49 
altisunga  /224bl  altisung*  s*227d  al-  50 
tunga  g  41b   uffhahunge  r  245*  —  51 

7,  15  52 
Glutiam  21  firslinte  a  78b  b  324  c  50b  53 

d  57*  uirslinti  g  41b  dazihuirslinta M  54 
0  7'  —  7,  19  55 

Scirpus  23  pinaz  t  144*  m  29*  n  405  p^  56 
niz  k  12*  1 68  9  31b  piniz  p  76*  pinez  57 
A  128'  —  8,  11  [eexiv]  58 

Carectum  saharahi  t  144*  m  29*  sahra-  59 
rahi  n  40b  saherah  h  128*  sarhar  l  68  60 
sahr  *  12*  sahr  p  76*  riet  q  31b  —  61 

8,  11  [ccx.  eexiv]  62 
Innitetur"  linet*6  a  79*   lin&   b  324  63 

lin&h2«    c  50b    d  57*    linith   e  69b  64 


1  am  ranrf*  mit  Verweisung  0      *  Contrahere  *       •  pisnirm]  das  »weite  i  angehängt  a 

4  zisamanepisnirfit]   das  zweite  a  wirf  rfrtto  i  angehängt  d         •  zisamanasnirfit]  das 

zweite  und  dritte  a  und  zweite  \  angehängt  e         •  esill]   s  aus  eorr.  o        7  die  gl.  am 

rande  g        •  feiume]  am  n  radiert  d        *  notfrinnt]  nt  Ugiert  e        10  die  gl.  am  rande  g 

11  die  gl.  am  rande  g        "  machot  übergesehrieben  a       "  mahhot]  a  angehängt  0 
14  strith.  I  uvich  iibergesehr.  a      w  die  gl  am  rande  g      u  gigruozis  iibergesehr.  a      «  rfe'0 
gl  in  a  vor  der  vorhergehenden,  am  rande  g       l»  erhengida  iibergesehr.  b      l9  *«d«  toorto 
übergesehrieben  a         **  am  rande  mit  Verweisung  0,  am  rande  g  "  Gluttciam]  c  von 

anderer  tinte  o.  die  gl  am  rande  g  u  am  rande  mit  Verweisung  o  M  die  gl  in  p 
nach  der  folgenden  M  die  gl  am  rande  g  »  linet  übergeschrieben  a  M  lin&h]  n 
aus  h  radiert  d 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Germ.  15,  347.    Mp.  347.    Sb. 


1  f  224bl  *  227*  linethe  r  245*  analinet 

2  ^  41b  —  8,  15 

dFulciet1   gisprivzit*   a  79*    6  324   gi- 

4  spriurit  c  50b  e  69b  gispruzit  f  224bl 

5  gispruz&  o  7b  gispruozzit  g  41b  gi- 

pn»U 

6  sriuzit  d  57*  gistiuelt  s  227*   gistren- 

7  zit  r  245*  —  8,  15  [ccxra] 

8  Robore  mahü  c  50b  d  57*  «  69b  mahtc 

9  f  224bi  mathe  s  227d  sterhe  r  245*  — 

10  9,4 

11  De  loco  suo  uuonna  hiruste 3  o  8*  —  9, 6 

12  Coagulasti 4  girantos  b  324  c  50b  d  57* 

13  girantes  6  69b  girantost  a  79b  f  224bl 

14  g  41b   giranpose    8  227*   gidubotest 

15  r  245*  —  10,  10 

16  Confutaberis  5    givelscituvirdis 6    a  79b 

17  givelscitvuirdis  b  324  giualscit  uuirdist 

18  g  41b  gifalscotvuirdis  c  50b  giualscot- 

19  wirdist  e  69b  gifalscot  (gifalfcot  *)  wirst 

20  /  224bI  *  227d  gifalscotuvrtis  d  57* 

21  ()  giualscotuird  o  1 0b  wirdest  nit  wider- 

22  tri«  r245*  —11,3 

23  Defossus 7  pigrapaner  b  324  c  50b  d  57* 

24  g  41b    gigrapaner    a  79b   pigrabane 

25  *  t  69b  pigrabine  r  245*  pigrabin  /  224bl 

26  pig*ben  «227*  —  11,  18 

27  Diiudicat  giuntsceitot  a  79b  b  324  unt- 

28  sceitot  c  50b  untersceitot  d  57*  unter- 

29  ßceitit  e  69b  untsceiditb  r  245*  unt'scai- 

30  dit   s  227*   untirsceidit  f  224bt   — 

31  12,  11 

32  Labium   gisprahhi   a  79b  b  324  d  57* 

33  e  69b  gisphhi 8  c  50b  gisprache  /"22451 

34  gisp*che  s  227*  gispreche  r  245*  spahhi 

35  g  41b  —  12,  20 


Fabricatores  meistra  a  79b  b  324  c  50b  36 
d  57*  6  69b  maist  r  245*  —  13,  4      37 

Dncis  ahtos  a  79b  b  324  c  50b  rf  57*  38 
abtost  e  6&  f  224bl  r  245*  ahpost  39 
*  227*  —  14,  3  40 

Emortuus  fuerit  irfolfi  b  324  iruvl&  41 
e  51*  iruvlA  d  57*  irfulet  a  79b  iruulit  42 
/  224bl  irwlit  s  227*  iruult  6  69b  ir-  43 
stirbith  r  245*  —  14,  8  44 

Odorem  fuhti  a  79b  b  324  c  51*  d  57*  45 
e  69b  f  224bl  $  41b  *  227*  f?hti*46 
o  13*  fuhthi  r  245*  —  14,  9  47 

Uacuefactus 10  [fluuius]  irsivuaniy  a  79b  48 
d  57*  irsivuaniu  b  324  irsiuvaniu  *  *  49 
c  51*  irsuininiu  £  41b  irsuinaner  e  69b  50 
uirswinin  /  224bl  uirsw"111  s  227*  51 
smeher  r  245*  —  14,  1 1  52 

Atteratur  zigange**  a  80*  b  324  c  51*  53 
d  57b  e  69b  /224bl  o  13b  «  227*  zi-  54 
chBusithwerde  r  245*  —  14,  12  55 

Excauant  i*  irholont  b  324  c  51*  d  57b  56 
g  41b  o  13b  irlobont  a  80*  irholent  57 
6  69b  holint  /224bl  holent  s  227*  uz-  58 
holont  r  245*  —  14, 19  59 

Et  alluuiooe 14  anagiflufido  "  a  80*  b  324  60 
anagiuluzido  d  57b  anagiluzido 16  c  51*  61 
e  69b  anaguuzido  g  41b  vntauona  ana-  62 
gauluzido17o  13bahawelr245* — 14,19  63 

In  uentum  18  inunstatigi  a  80*  6  324  64 
c  51*  e  69b  invnstagi  d  57b  inungiste-  65 
tigin  r245*  unstetige/* 224bl  unstapige  66 
s  227*  —  15,  2  67 

Antiqui  iruuerana  a  80*  irvuerana  b  324  68 
iruverana 19  c  51*  d  57b  iruarana  e  69b  69 
irvarni  r245*  —  15,  10  70 


1  Fulcietur  cdefgrs;  die  gl.  am  rande  g  *  gisprivzlt  übergeschrieben  a  *  hiniste] 
dh.  hirusteti;  0  ist  undeutlich  o  4  Gogulastt  d  Coagulastis  g  *  Confntaneris  d  Confu- 
taberis J  b  aus  u  corr.  vom  glossatoro  •  givelacituvirdig  übergesehrieben  a  T  Defonos 
•/%i        8  gisphhi]  rf<w  fofeto  i  angehängt  e         *  am  rande  mit  Verweisung  o  l0  Vacue 

facta  g        "  ireiuvaniu]  <fcw  foteie  i  angehängt  e         %*  am  rande  mit  Verweisung  o 
11  Excab°ant  o         M  Allujone  c    AUutione  rf        "  anagiflozido  übergeschrieben  a       ie  ana- 
giluado]  Am  zweite  a  angehängt  c        "am  rande  mit  Verweisung  0        l*  die  gl.  nach  der 
folgenden  r        n  iruverana]  das  letzte  a  angehängt  c 
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Bibl.  i.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).     Germ.  15,  347.    Mpt.  347.    S». 


1  Attonitos1    [oculos]    stornenti?2    a  80* 

2  stornentitt  6  324  c  51*  <I  57b  stornenti 

3  o  14*  stornente  e  69*  stornent  j  41b 

4  irstorintho  r  245*  —  15, 12 

5  Tarnet  meitisot*  o  14*  —  15,  13 

6  Tyrannidis  vuotrihtuomes  o  14b  — 15, 20 

7  Ereeto    parrentemo    a    80*   parentemo 

8  b  324  parremo  d  57b  paremo  c  51* 

9  e  69b  ufgerihtmo  r  245*  —  15, 26 

10  Grassitudo4    ueizti    a  80*  d  57b   veizti 

11  b  324  c  51*  ueizto  e  69b  reizzto  r  245* 
•12      neizita  /,224bl  j(41b  ueizeta'  s  227* 

13  —  15,  27 

14  Aruina  spiDt  o  14b  —  15, 27 

15  RedactsB  pikertiu  •  o  14b  —  15,  28 

16  Deuorabit7  firpnnit  b  324   e  51*  <*57b 

17  flrprennit  a  80*  e  69b  /  224bl  *  227* 

18  furbringit  r  245*  —  15,  34 

19  Onerosi 8  ungimacha  8  a  80*  ungimachi* 

20  b  324   ungima'ha   d  57b   ungimahha 

21  c  51*  $  69b  nngimaha  o  15*  ungema- 

22  cha  r  245*  uogimah  /224bl  ungemach 

23  s  227*  —  16,  2 

24  Uentosa  unstatigiv  a  80*  unatatigiu  b  324 


c  51*   d  57b   6 


69b   f  224bl    £  41b 
unstatige  s  227*  — 


25 

26  unstfgd  r  245* 

27  16, 3 

28  Rüg«;  zuhbun.  {  runzun  •  a  80*  zühhun. 

29  l  runzun  •  6  324  zuhhun  c  51*  d  57b 

30  a  69b  £  41b  o  15*  zachen  r  245*  run- 

31  zin  /-224bl  s  227*  —  16,  9  [ccn] 

32  Maxillam   meam   min  kinni  o  15b   — 

33  16,11 

34  Saccum  sacb  a  80*  b  324  e  51*  d  57b 


Cuiusvis  i°  suues  a  80*  sües  6  324  ßues  36 
c  51*  d  57b  «  69b  j  41b  s?es  r  245*  37 

—  17, 3  38 
Sorduimus  n  pismah&om  12  <j  57b  0  15b  39 

pismahetom"  6  324  c  51*  pismaheto-  40 
men  a  80*  pismahtun  g  41b  mismaho-  41 
iewir  6  69b  mismachotwir  r  245*  mis-  42 
macbotin  /*224bl  mismachoten  «227*  43 

—  18,  3  44 
Maculis  mascnn "  a  80*  6  324   c  51*  45 

d  57b  e  60"  9  41b  0  16b  maschin  46 
/224bl  r  245*  *  227*  —  18,  8  [vgl  47 
ccxiv]  48 

Decipula  vaila 1*  a  80*  c  51*  Ä  128*  49 
0  16b  r  245*  aalla  6  324  d  57b  e  69b  50 
f  224bl  ff  41b  f  144*  8  227*  valli  Ar  12*  51 

—  18,  10  [ccxm.  ccxiv]  52 
Inedia  azalosi "  a  80*  b  324  c  51*  d  57b  53 

9  41b  0  16b  anazalozi  e  69b  azl6sa  54 
Ä  128*  azlosa  1 144*  azposa  k  12*  za-  55 
dal  r  245*  —  18, 12  56 

Siccentur  giderrit  a  80*  b  324  c  51*  57 
d  57b  /  224bl  0  16b  s  227*  gidert-  58 
werdint  r  245*  gidarrentwerden  e  69*  59 

—  18,  16  60 
Atteritis  17    giharSscarot   a  80*    b  324  61 

d  57b  «  69b  giharamscarot "  c  51*  62 
giharmscarot  g  41b  firchnusitwirt  r  245*  63 

—  19,  2  64 
Exorruiti«  leidezta*«  b  324  c  51*  d  57b  65 

«  69b  0  17b  leidezeta  a  80*  irchovm  66 
r  245b  —  19,  17  67 

Radicem  anagin"  b  324  c  51*  d  57b  68 
e  69b  anagenge  r  245b  —  19,  28        69 

Rapuit  firzasscot  a  81*  b  324  firrzascot  70 


35      e  69b  $  4ib  r  245*  —  16,  16 

1  AttooitYB  g  *  stornenliv  übergeschrieben  a  *  #0  eAer  ab  mertisot  o  4  Grassi- 
tudo a  »  neiseta]  z  aus  corr.  s  •  n«cA  pikertiu  noch  ein  zeichen  das  wie  b  oder  v 
aussieht  o  '  Deuoranit  ä  Deuorabit]  11  out  corr.  f  •  Ooerosa  e/fcf.  ungimacha  ö6«r- 
gesehrieben  a       •  Acu/e#  übergeschrieben  a,  l  nrazuii*  10  Colvis*        "  Sordinimasr 


11  am  rarnfff  w«  »arw.  o 


pismahetom]  a  angehängt  e       "  mascnn]  a  angehängt  e 


ts  yalJa  übergesehrieben  a,  am  rande  mit  veno,  o        ,e  azalosi  übergeschrieben  a,  am  rande 
mit  veno,  o        "  Atterriüs  d  Atteritur  er        ls  giharamscarot]  das  erste  a  angehängt  c 
19  Exhorruit  arVulg.  Exorruuii  c         **  am  rande  mit  veno,  o         S1  anagin]  das  zweite  a 
angehängt  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  103). 
Germ.   15,347. 


10.  (DtW.  in,  428).  11.  13.  (JWttf.  n,  51). 
iMju.  347.    Sb. 


1  d  57b  zascot  c  51*  e  69b    pigriphot 

2  r  245b  —  20,  19 

3  Bos  chuo  h  128*  chua  t  144*  —  21,  10 

4  Abortit1    irvuarP  a  81*    b  325   c  51* 

5  iruvarf  d  57b  iruuarf  e  69b  j  42*  ir- 

6  warf  f  224bl  r  245b  *  227d  virwaref 

7  A  128*  —  21, 10 

8  Sicut  paleae  iso  stro  e  19b  —  21,  18 

9  Sicut  fauilla  iosoualauisco  o  19b  —  21, 18 

10  Dimidietur  mittivereh&  6  325   mittive- 

11  rehet  a  81*  gimitüverihitvuird  s  e  51* 

12  gimitti  uerihit  vuirdit  d  57b  gimitti- 

13  uuerhiti  werdit  e  69b  gimiUitwirt  r  245b 
U      —  21,  21 

15Glareis4   griezen  h  128*  k  12*  greizin 

16  l  69  m  29b  grezin  n  41*  ereizin  1 144* 

17  grizej>76*  — 21,33  [ccxiv.  vglcca] 

18  Cocyü  hellewazzir  r  245b  —  21,33 
lOLacertos6    sterchi«   a  81*   (325   c  51* 

20  d  57b  e  69b  f  224bl  s  227d  sterche 

21  r  245b  starchi  g  42*  —  22,  9 

22  Oppressum  iri  pidruchit7  a  81*  b  325 

23  pidruchitvuerdan 7    c  51*   pidruchit- 

24  uvirdit  d  57 b  pidruhhatwerden  6  69b 

25  pidruohit  werdin   f  224bl  pidnichet- 

26  wrdin  r  245b  nidernichitwerden  «  227d 

27  —  22,  11 

28  Edificaueris 8  gimerotvuird  b  325   gime- 

29  rotuvirdis  9  a  81*  gimerotvuirdis  c  51* 

30  d  57b  gimerotwirdist  e  69b  gizimbir- 

31  wirdist10  r  245b  —  22,  23 

32  Torrentes  chisilinga  "  a  81*  b  325  c  51* 

33  d  blhg  42*  chislinga  s  227 d  ()  cihisilinga 

34  o  21*  chisilingi  6  69b  /"224bl  chisi- 

35  ünge  r  245b  —  22,  24 


Auertere  iraientan  b  325  c  51*  iruventan  36 
d  57b  iruuentan  a  81*  irwentan  e  69b  37 
irwentin  r  245b  iruuenten  g  42*  irwint  38 
^224bl  s227d  —  23,  13  39 

Meridiati  sunt 12  scerotun 13  a  81*  b  325  40 
d  57b  sceretun  g  42*  ßcerontun  e  51*  41 
a  69b  scerontin  /  224bt  s  227d  scher-  42 
cioth  r  245b  rasteton  l  scheroton  43 
h  128b  rastoten  1 69  m  29b  n  41*  ra-  44 
stotan  •  144*  —  24,  11  45 

Super  uacuum  inuviti  a  81b  d  57b  invutti  46 
6  325  c  51*  inuulti  e  69b  inwtth  r  245b  47 

—  26,  7  48 
Uultum  anasiht  a  81b  6  325  d  57b  e  69*  49 

anasliht "  c  51*  ansiht  f  224bl  r  245b  50 

8  227d  —  26,  9  51 
Obstetricante  follesUntero 15  a  81b  6  325  52 

d  57b  jf  42*  follestentero  m  29b  tolle-  53 
stintro  1 69  folleistantero  c  51*  h  128b  54 
( )  foPeistantero  o  23b  folleistentera  «  69b  55 
folleistentero  n  41*  folleistinti*  k  12*  56 
foleistentero  i  144*  vollestente  r  245b  57 

—  26,  13  58 
Assumens 16  purient  b  325  c  51*   pu-  59 

rienter  a  81b  d  57b  e  69b  zumist  r  245b  60 

—  27,  1  61 
Iustificationem  reht  a  81b  6  325  reht-  62 

kerni  c  51*  d  58*  e  69b  reht  kerne  63 
f  224bl  rehtgerne  s  227d  rehtunge  64 
r  245b  —  27,  6  65 

Institutorum 17  chouffaro  a  81b  b  325  66 
c  51*  chovffaro  h  128b  choufaro  e  69b  67 

9  42*  choufare  f  224bl  cohffaro  d  58»  68 
chaufar  s  227 d  chofmanne  r  245b  —  69 
28, 8  70 


1  Nonauortit  a  Abortiait  fsVulg.  *  irvuarf  übergeschrieben  a  *  gimittiverihit- 
vuird] das  »weite  i  angehängt  e  4  Glarea  p  B  Lacerti  cefgrs  9  aterchi  übergeschrie- 
ben a.  aterchi]  i  angehängt  e  1  pidruchit]  da*  letzte  i  angehängt  ae  8  aedificaberia 
^wfe*.  9  gimerotuvirdia  übergeschrieben  a  t0  gizimbir]  a  ou#  rarur  r  "  chisüiuga] 
rfa#  «r#*e  i  angehängt  c  "  Meridiatissunt  ce  Mendiati  sunt  «  *«  scerotun  übergeschr.  a 
14  aoasliht]  rf<w  »weite  a  angehängt  c  u  foUeatantero  übergeschrieben  a  Ie  Aaum- 
mia  0    Aaaumia  r         "  Inatitutorpm  c    Inatitorum  frsVvlg. 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  103). 
____^         Germ.  15,347. 


10.  (Dwt.  m,  428). 
Mfi.  347.    Sb. 


11.  13.  (Pnef.ii,  51). 


1  Obrizum  i  irsotanaz  2  a  81b  6  325  e  51* 

2  d  58*   s  70*   iwotiniz  f  224bl  ji  42* 

3  r  245b  irscNrtin  s  227d  —  28,  15 

4  Commutatione3    chouffe   a  81b    6  325 
6      c  51*   d  58*  e  70*    cho»ffe«   o  24b 

6  choiife  f  224bl  jf  42*  chaufe  $  227* 

7  choffuoge  r  245b  —  28,  15 

8  Tinctur^   uarauua  a  82*  uaravua  6  325 

9  uarauva  d  58*  uarauue  e  70*  varauva 

10  e  51*  uariuua  g  42*  uariwa  /"  224b& 

11  $  227d  ucrwc  r  245b  —  28,  19 

12  Pondus  vuäga  b  325  vuaga  e  51*  uvaga 

13  d  58*    uuaga    g  42*    waga6  a  82* 
U      waga  e  70*  f  224bl  r  245b  s  227d  — 

15  28, 25 

16  Kolas  cbinni«  a  82*  b  325  e  51*  d  58* 

17  e  70*  /  224bl  g  42*  *  227d   chinne 

18  r  245b  churni  o  25b  —  29,  17 

19  In  nidulo  meo  in  minemonesta  o  25b 

20  —  29,  18 

21  Squalentes  unsupronta  o  26*  —  30,  3 

22  Iuniperorum  spurchono  t  144*  m  29b 

23  n  41*   spurichono  k  12*  spurchono 

24  *  128b  spurtono  l  69  —  30,  4 

26  Sentibus  dornun  o  26*  —  30,  7    [ccxv] 
20  Deuoluli  suntpicalturtuB7o26b  — 30,14 

27  Os»    pein  a  82b  b  325  e  51*   d  58* 

28  e  70*  f  224bl   r  245b  s  227d  bein 
20      *  128b  —  30,  17 

30  Perforatur  giharäscarot  uvird  a  82b  gi- 

31  haramscarot  •  vuird  e  51*  giharSsca- 

32  rotvuirdit  b  325  giharamscaroturirdit 

33  d58*  gibaramscarotwirt  e  70*  giharm- 

34  scarat  uuirdit  g  42*  geharnscbart  wirt 

35  r  245b  —  30,  17 


Capitio  io  houpitlohhe  6  325  c  51*  houpi-  36 
lohhe  d  58*  houpitlohhe  e  70*  houpit-  37 
loche  g  42*  houtpiloch^  t  144*  hobit-  38 
loche  l  69  hobetloche  m  29b  n  41*  39 
boupit  lob11  a  82b  houbitloc  h  128b  40 
houbit  loch  f  224bl  houptloch  s  227*  41 
hopitloh  r  245b  hovptlochn  k  12*  42 
hauplochaen  p  76*  —  30,  18  43 

Fauillae  uala  i*  o  26b  —  30,  19  44 

Elisisti  nida^uvrfl  d  58*  nideruvrfi  t*  45 
a  82b  nidervurfl  "  b  325  c  51b  nider-  46 
wrfe  s  227*  nidirwrfi  /,224bl  A  128*  47 
r  245b  nidiuurfi  y  42*  nidirwvrf  e  70*  48 

—  30,  22  49 
Eßerbuerunt  uvielun.  erstradun 15  a  82b  50 

▼uielun.  erstradun ib  b  325  uvielun  51 
d  58*  uuielun  e  70*  9  42*  "idin  52 
/"  224bl  s  227d  wilon  r  245b  vuelun  53 
e  51b  —  30,  27  [t^J.  ccxv]  54 

Strutionum 16  struzo  h  128b  struzen  55 
m  2^  n  41*  struian  I  69  struli1756 
t  144*  —  30,  29  [ccxni]  57 

Caumate  hizo  a  82b  6  325  e  51b  d  58*  58 
e  70*  hizzo  r  245b  hizze  f  224bl  9  42*  59 
s  227d  geheia.  t  bizze  h  128b  kicbeia  60 
i 144*  giheia  m  29b  geheia  I  69  n  41*  61 

—  30,  30  62 
Scortum  huor  a  82b  b  325  e  51b  <f  58*  63 

e  70*  0  42*  hür  f  224bl  hur  r  245b  64 

s  227d  —  31,  10  65 

Nefas  est  ubil  ist  0  27b  —  31,  11  66 

Subire  dultan  a  82b  6  325  c  51b  d  58*  67 

e  70*  dultin  f  224bl  jf  42*  r  245b  s  227d  68 

—  31,  13  69 
Porta  urteili  a  82b  6  325  —  31,  21       70 


1  Obrisum  d  *  irsotanaz  übergesehrieben  a.  irsotanaz]  Am  foisfo  a  angehängt  e 
*  Gommotalione  #  A  am  rande  mit  verw.  o  •  waga  übergeschrieben  a  •  chinni] 
beide  i  angehängt  0  7  dA.  pix alt  onrtua  •  Nocte  os  ede  Nocte  ös  0  •  giharamscarot] 
4o#  erste  a  angehängt  c  10  Gapitium  a  u  boupit  loh  übergesehr.  a  "  uala  tmrf  nocA 
w«tora  buehstaben  ausradiert  0  M  nideravrfi  übergesehrieben  a  lA  nidervurfl]  da*  «r#fe 
i  angehängt  c  **  erstradun  übergesehrieben  o,  ofan  am  raiuf«  6  10  Strociones  fe»n 
17  tm  context  i 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.     Germ.  15,  WLMfx.  347.    S6. 


1  Obrize 1  irsotanemo  golde  6  325   irsota- 

2  nemogolde  c  51b  d  58a  irsotanemgolde 

3  e  70*  irsotanaz  gold 2  a  82b  irsutin- 

4  golde  r  245b  —  31,  24 


5  Tribulus «    hiuffo    a 


c  51b   e  70* 


6  hiurfo  b  325  hiufo  d  58*  hiufun  h  128b 

7  hiufaltir  f  224bl  *  227d  huiffaltri  g  42* 

8  haginehe  r  245b  —  31,  40 

9  Disceptaremini  strittat 4  b  325  stritent 

10  ei58*  strikt  a82b  —  32,  11 

11  Respirabo  giresto  a  82b  b  325  d  58*  — 

12  32, 20 

13  In  neruo  inualtiuasin 6  o  30*  —  33,  11 

14  Tabescet«  fül&  d  58a  ful&  b  325  fulet 

15  a  82b  fulg&  c  51b  —  33,  21 

16  Diiudicat   giuntsceitot   a  82b  untsceitot 

17  b  325    c  51b    untersceitot    d  58*  jf 

18  42*    untersceidit    e  70*     untscheidit 

19  r  245b  untirsceidit  /224bl  s  227d  — 

20  34, 3 

21  Sagitta  haräscara  b  325  haramscara  c  51b  - 

22  d  58a  haramscar  e  70*  harnschar  r  24 5b 

23  —  34,  6 

24  Effeminatos  7   huorara  a  82b  b  325  c  51b 

25  d  58*  e  70a   hurare  f  224bl  s  227d 

26  hurer  r  245b  —  36,  14 

27  Ore  lohhe  c  51b  d  58*  e  70a  loche  a  82b 

28  ft  325  g  42*  loch  /  224bl  r  245b  «  227d 

29  —  36,  16 

30  Latissime  8   manachfaltost  d  58*  manac- 

31  fastost  •    b  325    manacfastot    a  82b 

32  manachfaltigost10  c  51b  manacslahtigo 

33  e  70*  manicslate  f  224bl  *  227d  wite- 

34  mo  r  245b  —  36,  16 

35  Protrahas  u  gidrozes  a  82b  b  325  c  51b 


gidrözes  d  58*  gidrozist  e  70*  pidrozzist  36 
r245b  lengiat  s  227d  le^gist  /,224bl  37 

—  36,  20  38 
Pluuiis 12  uvasalun  6  325  vuasalun  c  51b  39 

d  58*  uuasalun  a  82b  e  70*  reginen  40 
r  245b  —  37,  6  41 

Lineam  spr&ttun  d  58*  sprattnn  13  b  325  42 
c  51b  d  58*  e  70*  $  42*  o  34b  spratun  43 
a  82b  sprattin  /224bl  sprattit  s  227*  44 
richestab  r  245b  —  38,  5  45 

Ostiis  stadun  a  83*  b  325  c  51b  d  58*  46 
e  70*  ff  42*  stadin  /224bl  sUden  8  227d  47 

—  38,  8  48 
Uenies  rinnes  a  83*  6  325  c  51b  d  58*  49 

rinnest  e  70*  r  245b  rinnist  f  224bl  50 
rinn;1'1  s  227d  —  38,  11  51 

Excussisti"  firtripi  a  83a  6  325  c  51b  52 
d  58*  flrtribe  f  224bl  firtriba  e  70*  53 
urrtribi  g  42*  uertriben  s  227 d  uzschu-  54 
tist  r  245b  —  38,  13  55 

Nouissimis  tiuffistun  a  83*  b  325  c  51b  56 
d  58*  e  70a  tiuflstin  f  224bl  s  227d  57 
tuflstin  r  245b  —  38,  16  58 

Pugn$  strltes  c  51b  strites  a  83a  b  325  59 
d  58*  e  70*  r  245b  stritis  f  224bl  —  60 
38, 23  61 

Glebe  "  scorsnun  6  325  —  38,  38         62 

Ibicum  steingezo 16  a  83a  6  325  stein-  63 
geizo  c  51b  d  58*  steingeiza  g  42*  64 
steingezze  r  245b  steingeiz  e  70*  />224bt  65 
8  227d  —  39,  1  [ccxv]  66 

Rinocerus  einhurno  o  36*  —  39,  9        67 

Loro  iohhalmin  «  a  83b  c  51b  d  58*  68 
iohhalmu'n  b  325  iohbalmmin  e  70*  69 
iohhalmun    g  42*    iohchalm    r  245b  70 


1  Obrisae  d  Obrice  e  Obrizum  a  obrizo  ^ ulg.  *  irsotanaz  gold  übergeschrieben  a 
*  Tribulos  A  4  strittat]  über  i  «in  circumflex  autrad.  b.  dann  über  mustam  (32, 19)  rasur 
in  o  29"  *  sehr  verblaut  *  Tabescit  bed  7  Effeminatas  e/r  8  LatMme]  e  auf 
rasur,  am  m  war  früher  i  angehängt  gewesen  e  Latissimo  r  •  manacfastost]  fa  corr.  aus 
st  b  10  manachfaltigost]  <&>  beiden  ersten  a  angehängt  e  "  Protrahis*  u  Plnniam  r 
"  am  rande  mit  veno,  o  "  Excusisti  edg        ,5  <#e  $•£  am  rortifo  *        "  steiogezo 

übergesehrieben  a  17  iohhalmin  übergesehrieben  a.     iohhalmin]  a  und  i  angehängt  c, 

nur  i  a 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  103).  10.  (Diu*,  m,  428).  11.  13.  (Diu*,  n,  51). 
gem.  15,  347.    JMju.  347.  348.    Sb.        


1  iochhalm  f  224bl  iuchalm  s  227d  — 

2  39,  10 

3  ffinnltumi  uueibot  o  36*  —  39,  19 

4  Fodit  holot  6  325  e  51b  d  58*  holit  e  70* 

5  /•  224bl  r  245b  holt  s  227*  —  39,  21 
*Uibrabit*  clixinot   c  51b  e  70*  dizinot 

7  /•  224bl  *  227d  chizinot  a  84'  6  325 

8  glizinot  4  58*  schuzit  r  245b  —  39, 23 

9  Reputat   vuidarot   b  325   c  51b   d  58b 

10  uujdarot  e  70*  uvidirot  a  84*  widirit 

11  f  224bl  uuidrot  g  42*  widert  r  245b 

12  wi'dirit  s  227d  —  39,  24 

13  Uah»  ah*  a  84*  6  325  e  70*  f  224bl 
U      g  42*  r  245b  äh  c  51b  d  58b  ach  s  227* 

15  —  39,  25 

16  Plumiscet*  uidirith  o  36b  —  39,  26 

17  Accipiter  hapoh  o  36b  —  39,  26 

18  Inaccessus  •  inun  vertigen  b  325  —  39, 28 

19  Cartilago 7    chrustala    6  325    qrustala 8 

20  o  37*  chrustula  *  a  85*  c  51b  crustula 
4  58b  crutula  9  42*  crustila  %  129* 
t  144b  crvsüli  k  12*  crostila  I  70 
m  30*  crostilla  n  41b  chrustilun  e  70* 
chrustilin  /,224bl  s  227 d  cruspil  r  245b 
40,13 

26  Calami  rorahes  0  37*  —  40,  16 

27  Sudibus»  stechon  b  325  —  40,  19  [ccxv] 

28  Gurgustium 10  auarah  .i.  quod  in  rusun 

29  pisces  continet  (tcnet  a)  "  a  85b  6  325 
auarhacco.  I  auarah 1J .  i .  quod  russun. 
pisces  continet  i  58b  auarhacco .  i .  quod 
rüssun  pisces  continet  c  51b  auarhacco 
.i.  quod  russi.  in  (russim  r)  pisces  con- 


21 
22 
23 
24 
25 


30 
31 
32 
33 


tinet"  e  70a  r  245b  auarhaco.  .i.  34 
quod  russum  pisces  capit14  g  42*  35 
auarhaco 15  0  37b  rusin  f  224bl  ruhsen  36 
$  227d  rüssa  h  129*  rivsa  l  70  riusa  37 
m  30*  ruisa  n  41b  —  40,  26  [ccix.  38 
ccx]  39 

Frustrabitur  pitriugit  0  37b  —  40,  28     40 

Fu'silia  gozana  0  37b  —  41,  6  41 

Sternutatio 16  drasod  niosvnga  n  a  85b  42 
niosunga.  drasod  18  b  325  niosunga lö  43 
c  51b  d  58b  niusunga  g  42*  niesunga  20  44 
e  70*  f  224bl  h  129*  t  144b  /  70  m  30*  45 
n  41b  s  227*  nisüge  p  76*  niesvng  46 
k  12*  snarchunga  r  245b  uanastunga  47 
0  37b  —  41,  9  48 

Diluculi  morganes  a  86*  b  325  c  51b  49 
d  58b  e  70*  morginis  f  224bl  s  227d  50 
morgins  r  245b  —  41,  9  51 

Ted^"  chien**  a  86*  kiehena  0  38*52 
chion  b  325  —  41,  10  53 

Feruentis 23  Yuallantes  a  86*  6  325  uval-  54 
lantes  d  58b  uallantes  e  70*  vuallentes  55 
c  51b  uuallentis  g  42*  wallentis u  56 
r  245b  wallintis  f  224bl  wallent  s  227d  57 
—  41,11  58 

Malleatoris  **  smides*«  a  86*  6  325  e  51b  59 
d  58b  e  70*  ff  42a  r  245b  smidis  f  224bl  60 
s  227d  —  41, 15  61 

Incus  anapoz  0  38*  —  41,  15  [ccn.  ccx.  62 
vgl  ccxiv]  63 

Thorax «  prunna  b  326  0  38*  pru'na 28  64 
a  86*  —  41,  17  65 

Paleas  stro  0  38*  —  41,  18  66 


4  Hinnttum]  b  und  der  circumßex  vom  glossator  o         *  Uibrauii  ab         »  ran  Fulg. 
Uuh  #    Uva  b    üoa  4    Voa  c     Vua  $r    Wa  e/r         4  ah  übergeschrieben  a        •  plumescit 
r«fr.        •  inaccessia  fidfcr.    die  gl  am  rande  b        7  Cartillago  cfs    Cartigalo  /        •  so  eher 
als  qrnstali.  chrnstula  übergeschr.  a         *  am  rande  b        10  Cnataatium  c    Garguciam  d 
41  aßet  übergeschr. a        l%  l  auarah  übergeschr.  d         l*  A.  bis  continet  an  context  er 
u  A.  bis  capit  <fagr2.  ff         "  auarhaco]  darnach  seheint  ta  radiert  0        M  Sternitatio  0 
"  foüto  übergeschr.  a      "  dnaod  übergeschr.  b      "  nioannga]  i  angehängt  c      *°  niesunga 
im  content  i       u  Teda  tin««i  am  raufe  6         **  chien  übergeschrieben  a        "  Fcaentia  0 
Feruentis]  is  auf  rasur  d         u  wallentis]  a  aus  eorr.  r        u  Meileatoris  r        u  amides]  i 
angehängt  c       *  die  gl  oben  am  rande  b       **  prüf  na  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Der  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  5.  7.     Germ.  15,  347.    iMju.  348.    Sb.  —  Bibl  2. 


1  Putridum  fulaz  a  86*  6  325.  326  c  51b 

2  e  70*  uulaz  d  58b  uuliz  r  245b  s  227d 

3  fuliz  f224bt  —  41,  18 

4  Fund<j  slingun  o  38*  —  41,  19 

5  Malleum  hamar  o  38*  —  41,  20 

6  Feruescere  uvallan  a  86*  d  58b  vuallan 

7  6  326  c  51b  uuallan  e  70*  wallen  r  245b 

8  wallin    f  224bl    wallent  s   227d  — 

9  41, 22 

10  Bulliunt  uvallent  *   a  86*  vuallent  b  326 

11  c  5lb  uuallent  d  58b   9  42*   uualent 

12  0  38*  —  41,  22 

13  Quasi  senescentem  isoeruerdenten  0  38* 

14  Senescentem2  altenten    a  86*  b  326 

15  e  51b   d  58b   e  70*  r  245b  altinten 
1«      f224bl  altent  s  227d  —  41,  23 

17  Inaurem  örrinch  6  326  orrinch  d  58b 

18  *  227d    orinch»    a  86*  c  51b  e  70* 

19  f  224bl  r  245b  orinc  y  42*  —  42, 11 

20  [CCXUI] 


HIERONYMUS  PAULINO 
[SUPER  JOB] 

Dialectic^4  vuahsprahhlero  6  326  vuah-  31 
sprahlero  €  51b  uvahsprahlero  d  58b  32 
uuahsprelichero  g  42*  uuähsprahha  33 
e  70*  wahsprache  f  224bl  wachsprache  34 
r  245b  waehsp'che  s  227d  35 

Propositione  foropimeinido  5  6  326  c  51b  36 
d  58b  uoripimeinida  *  g  42*  untpimei-  37 
nido  e  70*  ratusse  r  245b  38 

Adsumptione  uiBrbapini  6  326  uffirha-  39 
pani 7  c  51b  uffarhapini  d  58b  ufir-  40 
habini  9  42*  irhapani  e  70*  irhabine  41 
/224bl  8  227d  irhaben  r  245b  42 

Confirmatione 8  festioungo  6  326  e  51b  43 
d  58b  e  70*  festinunge  ^224bl  s227d  44 
vestenunga  r  245b  45 

Conclusione  uzlazze  b  326  uzlaze  e  51b  46 
d  58b  f  224bl  uzlace  0  70*  uzkzi  g  42*  47 
uzlaz  s  227d  uzzala  r  245b  48 


CCXIII 
Clm.  19440. 

21  Formicoleon 9  uocatus  quia  est  l  formi- 

22  carum  leo  l  certe  formica  am  zza  10 

23  pariter  et  leo  133  —  4, 11 

24  Fulcite11 Quod  enim  per  se 

25  stare   non   potest.    fulcitur  gispriuzit 

26  uuirdit 12  133  —  8,  15  [ccxn] 

27  (Decipula)  ualla   134  —   18,  10  [ccxn. 

28  ccxiv] 

29  Lacertus.13  musculi  brachiorum  musi14 

30  135  —  22,9  [ccix] 


Laqueum, 16    decipula  ualla 16   135  —  49 

22,  10  50 

Obrizum  uparguldi17  135  —  28,  15      51 

Strutio*»  struzi»  135  _  30,29  [ccxn]  52 

Meridiana   pars   ibices  aues  uocant  qu^  53 

nili  fluentis  inbabitant  et  semetipsas  54 

purgant.  rostris  snapalAn20   ()  Ibin.  55 

scarua  136  —  39,  1  56 

Inaurem  orinc21  137  —  42,  11  [ccxn]  57 


1  uvallent  übergeschrieben  a  '  diese  und  die  nächste  gl.  in  e  am  rande  mit  Ver- 
weisung nachgetragen.  Seneaeente,  dann  abgeschnitten  e  Senescentea  f  *  orinch  über- 
geschrieben a  4  Dialeticc  fs  •  forapimeinido]  das  letxte  i  angehängt  c  •  uoripimeinida] 
das  letxte  i  angehängt  g  7  uffirhtpani]  das  erste  a  angehängt  c  •  Coofirmationes  b 
Girfirmatione  f  9  fehlt  Vulg.,  aber  bei  SabaUer  1,  839*  Mynnicoleon,  vgl.  auch  die  note 
10  am  zza  übergeschrieben,  die  »wischen  am  und  zza  gestandenen  buchstaben  sind  er- 
loschen. L  ameizza  "  fulciet  Vulg.  "  beide  deutsche  warte  übergeschrieben  &t  lacer- 
toa  Vulg.  14  musi  übergeschrieben  u  laqueia  Vulg.  ,0  ualla  übergeschrieben 
17  uparguldi  übergeschrieben  "  strathionum  Vulg.  *•  straz  übergesehrieben  *°  snapal&n 
übergeschrieben,    alles  commentar  zu  ibicom  der  Vulg.       ll  orinc  übergesehrieben 


Digitized  by 


Google 


CCXH.  CCXIII.  CCXIV.  CCXV*  Zu  Job  509 

D.  n.  175.  =  Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.   (Halt.  1,  248).  —  Rb.  519 

CCXIV 


a  —  Codex  Carolsruh.  SPetri, 

PROLOGUS 

1  Angill^.1  anguille.  äl1  6  66  [ccix*  ccxn] 

L1BER  JOB 

2  Exactor.*  qui  res  exigit  suachit '  a  70"' 

3  —  3,  18 

4  Scirpus  binuz  a70ba  —  8,  11  [ccxn] 

5  Carix*  saherai  a  70**  —  8,  11    [ccxn] 

6  Aruina  smero  a  70M  smero 6  b  69  — 

7  15,  27 

8  Decipula  falla  a  70bs  fälla«  6  69  —  18, 

9  10  [ccxn.  ccxm] 

10  Macula7  masgo  a  71"  [vgl.  ccxu] 

11  Hujnectus8  fuhtinunga  a  71*1 

12  Librum«  rinda  a  71al  rinda 10  b  69 


b  =  Codex  SGalli  292. 

Inquilini  in  knehda  a  71al  —  19,  15  21 
Glarea"  grioz*2  a  7^1  5  70  _  21,  33  22 

[ccxn.  vgl  ccix]  23 

Obrizum  gismelcit  a  71al  —  28,  15  24 
Cardois  ango"  a  71a  6  72  —  36,  30  25 
Cartilagines  1&brustbeinia71**  —  40, 13  26 
Kalamuß  1«  kanna   arundo  rora 17  6  73  27 

—  40,  16  28 

Hamus  i«  angul *»  a  71br  6  74  —  40,  19  29 
Frustrabitur  bidroganuuerthit  a  71bl  —  30 

40,  28  31 

Sternutatio  ruzznnga  a  71bl  —  41, 9  32 
Incus  anabolz  a  71bl  —  41,  15  [vgl.  ccix.  33 

ccx.  ccxn]  34 


PROLOGUS 

13  (81b)  Oblicus  halder 

14  Redemisse  nummis  arlosan 

15  Prosa:  scemmiu 

16  Idioma  eiginiu 

17  Tinnulos20  chlinganter 

18  Ritbmos21  suazaz  uuort22 

19  Suhdola  *»  pisuih'liu  24 

20  Exarata  kiaraniu 


CCXV* 

Codex  Carolsruh.    Aug.  ic. 

Scedolas  ascaffa  35 

Edicio  kauuruht  36 

fendiugum        Translacio25  framarrechida  26  37 

LIBER  JOB 
Inuaserunt  ana  farkiangun  —  1,  17        38 
Qui  testa  saniem  der  adebat27  der  dha-  39 
hun  uuarah  scar  —  2,  8  40 

Condixerant  kisazton  —  2,  11  41 

Surgentisauroreafstantestagarode — 3,9  42 


1  anguillam  Fulg.  61  übergetchr.  b      '  exactoris  Fulg.      8  steht  über  Eiactor      *  carec- 
tum  Fulg.        5  smero  Übergetchr.  b        •  fölla  übergetchr.  b        7  gl.  zum  vorhergehenden 

•  Humectos  kommt  8, 16  *or,  gehört  hier  aber  tool  zu  einer  gl  zu  siccentur  18, 16 
•  tool  ebendahin;  libro  steht  19,  23,  librum  31, 35        10  rinda  übergeschrieben  b       "  glarels 
Vulg.        «  grioz  übergeschrieben  b        "  cardines  fugr.         "  ango  übergeschrieben  b 
"  carülago  fwi£.  IS  calami  fti^r*  "  rora  übergeschrieben  b  "  hämo  f«fe\ 

19  angol  übergeschrieben  b        *°  tinncdas  fttfe'.        S1  rythmue  schon  vor  tinnulus  Vulg. 
11  uuort]  t  auf  rasur  (für  d?)         **  Subdola]  oouin  com  2  tafui         M  pisuihlliu]  1  auf 
rasur;  dann  nr  iob  randschrift  2  Aomf         **  translata  Vulg.        M  framarrechida]  am  otf/* 
rasur,  Über  dem  »weiten  a  wie  es  scheint  ein  strich  ausradiert       *7  radebat  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böghebn 


Rb.  519.  520 


1  Abortiuum  hauuer:  f  i  —  3,  16  [ccxii] 

2  Uacillantes  uuanchonte  —  4,  4  [ccxn. 

3  ccxvi] 

4  Inhorruerunt  ar^kisoton  —  4,  15 

5  Inscrutabilia   unscauontlihbiu 2   —  5,  9 

6  In   astucia  in  lisli   edo  in  fizushe'ti  — 

7  5,  13 

8  Milicia  dhionost  —  7,  1 

9  Uecordia  sua  unfruati  sinera  —  8,  14 

10  (82*)  Conpositus  zisamane  kisazter  —  9, 2 

11  Inconprehensibilia  ::::::  unpiuangan- 

12  lihhiu  —  9,  10 

13  Predonum  heriaro  —  12,  6 

14  Consumere  me  uis  farfehon  mih  uuili 

15  13, 26 

16  Pullulant  uuahsant  —  14, 7 

17  Attonitus 3  zua  kilosenter  edo  lu"strenter 

18  —  15,  12 

19  Rüge  mee4  furahi  mino  —  16,  9 

20  Comm'nans5  drauaanti6  —  16,  10 

21  Pedica  fuazdruh  —  18,  10 

22  Et  decipula  inti  seid  —  18,  10 

23  Attenuetur  ist  kadunn&  —  18,  12 

24  Inedia  in  urlusti  —  18,  12 

25  Inperterritus 7  onarforahter  —  18,  14 

26  Atteratur  ist  kaneizit  —  18,  16 

27  Circumsepsit  umbi  pazunta  —  19,  8 

28  Inquilini  lantsidillun  edo  innaborrun8  — 

29  19,  15 

30  Exarentur  stilo  ferreo  sin  kiprahhit : : : : : 

31  sarninsemo  9  kascribe  —  19,  23 

32  Riuolos  pahhili  —  20,  17 

33  Lu:et 10  uuaskit  —  20,  18 

34  Quemlibet   de    uiatoribus   so    uuelibem 

35  so  aftar  uueke  sindonte  —  21,  29 


Ad  solium  za  stuale  —  23,  3  36 

Mole  me  suuaridu  mih  —  23, 6  37 

Abigerunt  piuueriton11  —  24,  3  38 

(82b)  Spiramen  tuam  12  anapla*st  dinan  39 

—  26,  4  40 
Ad  nutum  eins  za  kiuualtidu 13  sinera  41 

—  26,  11  42 
Tortuosus  ch'umber  —  26,  13  43 
Institutoram  14  in  stiurantero  —  28,  8  44 
In  nidulo  meo  in  nestiline  min :  amo  —  45 

29,  18  46 

Rodebant  scanin  —  30,  3  47 

Squalentes  magarente  —  30,  3  48 

Sub  sentibus  untar  dornum  —  30,  7  49 

[ccxn]  50 

Efferbuerunt  aruuialun  —  30,  27  [vgl.  51 

ccxn]  52 

Quod 15  nefas  est  daz  unchus  ist  —  31, 11  53 
A  iunctura   sua   fona   kisuakido   sinera  54 

—  3t,  22  55 
Ut  expeterem  daz  ih  arsuahti  —  31,  30  56 
Uiatori  aftar  uueke  sindontemo  —  31,  32  57 
Uiolenta  klnottiu  1«  —  34,  6  58 
Apostata   angelus n   freidiker   engil  —  59 

34,  18  60 

Gurgitum  sinuuakio  —  36,  27  61 

In  antro  in  hole  —  37,  8  62 

De  turbine  fona  sturumuuinte  —  38,  1  63 
Inuoluens  piuuintanü  —  38,2  64 

Iubilarent  uuatartin  —  38,  7  65 

Uectem  crintil  —  38,  10  66 

(83a)  Plyadis"  sibunstirni  —  38,  31  67 
Arcturi  uugane  demo  in  himile  —  38, 31  68 
Glebe  conpingebantur  dera  erdu  uuarun  69 

kipiladin  —  38,  38  70 


1  hauuer:  f]  •  ausradiert        *  iinscauontlihhiu]  a  aus  0  corr.        *  attonitoa  Vulg. 
4  meej  5  zusatz  2  hand       *  ComuinaDs]  ni  von  2hand  in  m1  corr.       •  draunaDÜ]  das  erste 
a  aus  0  corr.        7  interitus  Vulg.         8  inaaburrun]  a  (offen)  aus  i  corr.        •  sarntaemo]  « 
aus  a  corr.;  der  letzte  vor  8  ausradierte  buchstabe  war  ein  i  ,0  La: et]  c  ausradiert, 

desgl.  nach  Luret  das  wort  horribiles  (aus  Job  20,25)        u  piuueriton]  das  erste  i  mit  rasur 
aus  offenem  a  corr.        l%  spiramentum  Vulg.  (ohne  tuum)        lf  kiuualtidu]  das  »weite  u  aus 
angefangenem  offenem  a  corr.         14  iustitorum  Vulg.         15  Quod]  hoc  enim  Vulg. 
«•  klnottiu]  e  ausradiert?       «  angelus  fehlt  Vulg.       "  Pleiadas  Vulg. 
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Rb.  520.  —  Ja.  188.  —  Id.  351.  352 


1  Lesen^  lionna  —  38,  39 

2  Cubans i  in  antri:s 2  sizzanti  in  holirum 

3  —  38,  40 

4  Et  in  specubus  inti  an  luakirü  —  38,  40 

5  Uagantes  muazzonte  —  38,  41 

6  Hybicum  steinkeizzo  —  39,  1  [ccxn] 
?  Uibrabit'  kascutita  —  39,  23 


Nerui  testiculomm  senadara  inodilo  —  24 
40,  12  25 

In4  cartellago  in  zeinnun  —  40,  13       26 
Applicauit5  zua  kiteta  —  40,  14  27 

In  sudibus  in  stechom  —  40,  19  [ccxn]  28 
Armilla  pouc  —  40,  21  29 

Frustrabitur  ist  kisuntarot  —  40,  28      30 
Conpactum  zisamane  zisazta  —  41,  6      31 


CCXVI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


8  (175*)  Non  subsisterem  ni  gahirmti  — 

9  3,  16 

10  Et  quondam  endi  iu  ni  uueiz  uuanne 

11  —  3,  18 

12  Dissimulaui  farmeid  —  3,  26 

13  Uacillantes    ouanchonte  —  4,  4  [ccxii. 

14  ccx?] 

15  Flante  deo  plasantemu  gote  —  4,  9 

16  Uiolenti  notnemin  —  5,  15 


(175b)  Concinnatis  kimachot  —  6,  26  32 

[vgl.  ccxn] 
Snspendium  freisa  —  7,  15 
Arcturum  uuagan  —  9,  9  [ccx.  ccxi] 
Hiadas  sibunstirri  —  9,9 
In  turbine  in  uuiuuinte  —  9,  17 
Confutaueris 6  pismeroes  —  11,  3 
Nitimini  inchinnet  —  13,  8 
Adluuionem 7  cussi  —  14,  19 


33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


17  Arroganter8  süperbe.    Derum  omnis  ela- 

18  tio    mentis   superbia   est    arrogantia 

19  enim  est  spiritaliter   dum  quis   unlt 

20  maiora  de  se  estimari  quam  sint  uel 

21  dissimilis  appeüt  uideri  ceteris  in  his 


ccxvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

qne  communia   habet.    Quem  franci  41 

uocant  utoezzen  •  22  —  40,  6  42 

Cartilago  crosel  25  —  40,  13  43 

(Gurgustium  casa  breuis  in  qua  pisces  44 

reponuntur)  xkscfuhxs 10  25  —  40, 26  45 


ccxvm 

Codex  Ftddensis  Aa  2. 

22  Pro  flauello  calathis  id  uas  filiorum"        dicitur  uumda  «  96b  —  Hieron.  praef.  46 

23  id  aüquod   opus   monachorum   quod         u  in  Job 

1  cubaot  Fulg,  '  a°tri:s]  i  ausrad.,  n  van  lhand  »  Uibrabit]  das  zweite  b  seheint 
aus  u  corr.  zu  sein  4  fehlt  Fulg.  »  applicabit  Fulg.  •  confuttbcris  Fulg.  T  alloviooc 
Fulg.  8  arrogantem  Vulg.  •  uhnezzen]  nach  us  rasur  eines  buehstaben  10  l.  xksdhxs 
■-  uiacehns        "  /.  foliorom?        tt  zu  ags.  vindel  sporta,  canistrom  Ettmüller  121  ? 


47 
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Bibl  —  Sg.  299.   (Hatt.  1,  242).  —  Bibl  2.  4.  5.  6.  8.  (Mafsmann  103).  10. 
11.  13.  (DtW.  ii,  49).     Germ.  15,  353.    Mv.  348.    Sb. 


ZU  DEN  PSALMEN. 
CCXIX 


1  In  abusione  in  ungiuuoniheitti  256  — 

2  30,  19 

3  Holas  leonum  kimbein *  257  —  57,  7 

4  Coagulatus  kiranter  .f.  257  —  67,  16 

5  In  potentatibus  in  machtigin  .f.  257  — 

6  89,  10 


Codex  SGatti  299. 

Opertorium  .i.  decbi.  I  dach  257  —  15 

101,  27  [ccxxi]  16 

Natiuitatis  kiuuasti  .f.  257  —  106,  37  17 

Nouella2     oliuarum    niu    seccida3   .f.  18 

257  —  127,  3  19 


ccxx 

Codex  Fuldemü  Aa  2  f.  66b. 

7  Coagulatus  girunnaner  —  67,  16  l  arbitramini.    enti  ahtont  sant4  — 

8  Ut    quid    suspicamini.    id    aspiciamini;         67,  17 


20 

21 


CCXXI 

a  =  am.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  «-  Codex 
Vindob.  2732.  e  «  Codex  Gotwie.  103.  /  =  Chn.  13002.  g  —  Clm.  14689. 
h  =  am.  4606.  t  =  am.  14584.  *  *»  Chi.  6217.  I  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Cbefea?  Stuttgart,  herm.  26.  n  =-  Cocfeg  in^etoro.  i  4/11. 
o  =  CTm.  22258.  p  =  foUum  gymnasii  ad  Confluentes.  q  =  C/m.  22201. 
r  =  Chi.  17403.    *  =  Clm.  14745. 


PROLOGÜS  is 

9  Subiugali  vuagane  b  283 
10  Unus  sum  vueliher  b  283  sunmieliher 
u      c  52*   süvuelihher  d  58b   sumuuehir 

12  e  70*  sunwelichir  A  118*  sumiwelcher 

13  n  30b  sumi  welcher  o  109b  sunwelcber 
u      q  245b  sumelicher   m  24*  »in$  k  8b 


Tuba  hörne  6  283  «  70*  f  224bl  r  228*  22 
hörne  c  52*  Hörne  cf  58b  hörn  g  245b  23 

Exaltans  •  gihohent 7  6  284  c  52*  m  24*  24 
n  30b  gihohenter  d  58b  e  70*  j  245b  25 
kihohentir  ä  118*  kihoheuter  o  109b  26 
gehoh'nter  *  8b  gihote  l  52  27 

lnscriptio  capital  b  284  e  52*  d  58b  e  70*  28 


1  /.  kinibein        *  novellae  fwfe\        3  /.  niusecida        4  vor  sant  ratur  von  3—4  foicA- 
staben,  es  stand  also  wol  ahtonti  nuesant  •  die  g7/.  der  prologe  übergeschrieben  b 

6  Exaltans]  ns  ligiert  n        1  am  rande  mit  Verweisung  m 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  103).  10.  (DA*,  m,  426).  11.  13.  (Diut.  n,  49). 
Germ.  15,353.    Mv.  348.    Sb. 


1  f  224bl  r  228*  capitel  A  118*  «  245b 

2  capitan   t  138*   l  52   m  24*   n  30b 

3  o  109* 

4  Scribendi  capitalun  nes  6  284  capitalon- 

5  nes  c  52*  capitulonnes  d  58b  capito- 
lonnes  e  70*  capitlines  q  245b  kapita- 
luoges  A  118*  capitulunges  m  24* 
capitaivngas  I  §2  capitalunga  n  30b 
capita  o  109b 

10  Titulis  *  capitalun  c  52*  d  58b  capitulun 
u      «70*  capiülin  f  224bl  r  228*  capitulan  * 

12  152  m  24*  n  30b  o  109b   capitilän 

13  Ar  8b  kapitalen.  I  prieuidin  h  118*  ca- 

14  pitel  q  245b 

PROLOGÜSI1 

15  Dudum.  paulo  ante,  numittvn  6  285 

16  Cursim  gizalo  b  285  c  52*  d  58b  e  70* 

17  gizale  /"  224bl   gizala  q  245b   gizalte 

18  r  228*  gaxalo  A  1 18*  kizalo  1 52  m  24* 

19  o  110*  kizolo  n  30b  kiiilo  k  8b 

20  Scissum  giprabfaotaz  6  285  c  52*  gipra- 

21  hotaz  3  d  58b  e  70*  gipracbotaz  /,224bl 
giprach;oUz  r  228*  kiprachotaz  o  110* 
kipcbotaz  *30b  kibrachotazm24*  kibra- 
cbotiz  1 52  gibrachotiz  k  8b  geprächetoz 
h  118*  gislizzin  q  245b 

26  Obliquis 4  duerahen   b  285  c  52*  d  58b 

27  e  70*   duereben  l  52  duerehan  n  30b 

28  o  1 10*  duuerhin  q  245b  dwerhin  /  224bl 

29  diwerhin  r  228*  dwercbn  k  8b  dwer- 

30  wen  m  24*  zedweriben  h  118* 

31  Obelos6  .i.  ueru  spize5  c  52*  r  228* 

32  I  spize  d  59*  spizun  e  70*  spieze  f  224bl 

33  spizo  A  118*  spiz  q  245b 

34  Asteriscos  sternin  q  245b 

35  Domtaxat  fchrpdp  •  6  286 

36  [ioxta]  Editionem  antfristnngo  b  286  ant- 

37  fristunga  c  52*  d  59*  A  1 18*  Ar  8b  152 


22 
23 
24 
25 


ant  fristunga  o  1 10*  anfristunga 7  38 
m  24*  n  30b  antfristunge  q  245b  ant-  39 
Frist  a70*  f224bl  r  228*  40 

PROLOGUS  HI 

Corpora  samahafti  6  287  /  224bi  sama-  41 
baft  r  228*  samahaphti *  c  52»  e  70*  42 
samahapbta  d  59*  zisamnihapti  q  245b  43 

Arbitrio  selpvueli  c  52*  selpweli  e  70*  44 
/*224bl  selpwele  r  228*  selpchur  q  245b  45 

Capacitatis ö  uürnunsti  6  287  firnunsti  46 
c  52*  d  59*  a  70*  Arnusti  /  224bl  47 
r  228*  firnimst  q  245b  48 

Uestigia  giuvizida  b  287  givuizida  c  52*  49 
d  59*  guuuizida  e  70*  giwizzida  q  245b  50 
giwizzide  f  224bt  r  228*  51 

Gremio  gisuasi  b  287  c  52*  d  59*  e  70*  52 
giswasi  f  224bl  giswist  r  228*  scbozzo  53 
q  245b  54 

lndago  .i.  scientia.  t  offannussida  (offa-  55 
nussida  de  offannussi  b)  b  287  c  52*  56 
d  59*  e  70*  offonusso  q  245b  57 

Uestigium  givuizida  b  288  58 

PROLOGUS  IV 

Psalmographum  salmscripun  b  288  c  52*  59 
d  59*  salmscribun  e  70*  60 

Fastidium  vueigri  b  288  c  52*  uveigri  61 
d  59*  uueigri  e  70*  weigir  /  2241*  62 
wcgir  q  245c  wager  r  228*  63 

Obscuritas  unsemphti  b  288  c  52*  e  70*  64 
uosemfti  cf  59*  unseofti  f  224M  un-  65 
senf11  r  228*  unsenft  q  245°  66 

GLOSA  SDPER  PSALMOS 

Non  defluet  nidarnirisit  a  98b  6  289  67 
d  59*  nidarnisisit 10  c  52b  e  70*  nidir  68 
nisiget  g  43b  niderneriset  m  24*  n  30b  69 
nirder  nirisit  o  110*  nind$riset  fc  8b  70 
niderrisit  A  118*  nidirnisizzith  q  245e  71 
—  1,  3  72 


i  Titulas  kimno         *  capitalan]  u  corr.  am  a  n        »  girprahotaz  rf        4  Obliquus  9 
5  Obehn  A9.    spise  übergeschrieben  e        •  von  anderer  hand  b,  dk.  echrodo         7  am 
r«wfe  mtt  Verweisung  m        •  samahaphti]  das  »weite  •  angehängt  e        9  Gapfcitatis  d 
10  nidarnisisit]  das  »weite  i  angehängt  c 
Althochdeutaohe  glowen  I.  33 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut,  in,  426).  11.  13.  (Dmt.  n,  49).    Germ.  15,  353. 

Mv.  348.    Sb.     Tg.  5. 


1  Uirga  ferrea    inharterochestigo  i   a  98b 

2  c  52b  c  70*  inhartera  chestiga  g  43b 

3  inhartigerochestigo  6  290  inhartige|g- 

4  chestigo    d  59*    inherterchesteguoga 

5  q  245e    hertir    chestigunga    /"  224b' 

6  hertcr  chestigun  r  228*  —  2,  9 

7  Graui   .i.  mali.  t2    ungimacha    (ungi- 

8  mahha  bd  ungimahhi  e  ungemachi  q) 

9  a  99*  b  290  c  52b  d  59*  e  70*  j  245c 

10  —  4,  3 

11  In  cubilibus  pettan  A  118*  —  4,  5 

12  Decidant  uallant  a  99*  ()  f feilen  6  290 

13  —  5,  11 

14  Persequatur  *   ahtanti  a  99*  ()  chtcntl 

15  6  290  —  7,  6 

16  Uibrauit  uv6nit  a  99*  —  7,  13 

17  üasa  giziueh  *  a  99*  6  290  d  59*  e  70* 

18  g  43b   giciueh  c  52b  giziue   f  224M 

19  gizuch  q  245e  r  228*  kiziuga  A  118* 

20  kizwinga  o  110*  giziuga  m  24b  gizinga 

21  n  30b  gtzivge  k  8b  —  7,  14 

22  Dolor  sör  a  99*  ()  sgr  ö  290  —  7,  17 

23  Dolus  *  palo  a  99*  ()  päq  6  290 

24  Framea6   uvaffan   a  99b  d  59*  uuaffan 

25  6  290  g  43b  vuafan  c  52b  uuafan  e  70* 

26  wafan  g  245c  wafin  /224ba  r  228a — 9, 7 

27  Latorem  lerari  b  290  c  52b  d  59*  e  70* 

28  $  43b  lerare  /  224bi  r  228*  lerere  q  245* 

29  —  9,  21 

30  Exacerbabit '   irgremit7    a  100*   b  290 

31  c  52b  d  59*  $  43b  A  118*  l  52  m  24b 

32  n  30b  o  110*  q  245c  irgremiti  e  70* 

33  ingremit  /  224M  r  228*  Grgremt  *  8b 

34  —  10,  4 

35  Magniloquam 8  filosp*hhala    c  52b    filo- 


sprabhala  6  290  filosprabala  d  59b  36 
filosprahhalo  e  70*  uilisprachila  g  43b  37 
uilisprachili  m  24b  n  30b  Tili  spraebili  38 
l  52  üilo  sprachila  o  1 10*  filsprache  39 
f  224*  r  228*  vilogisprechi  q  245*  40 
▼ilgesprach  i  9*  vilechosige  A  118b  41 
fllosprabiga  a  100*  —  11,  4  42 

Conuenticula  zisamenechumpht  A  118b  43 
cisamina  chunfta  m  24b  cisaminachufta  44 
n  30b  cisaminecumfta  I  52  cusamina-  45 
chunfta9  o  HO*  cisatninicvnsti  k  9*  46 
—  15,  4  47 

Corruptionem  fulnussi  6  290  c  52b  d  59b  48 
e  70*  fulovssida 10  a  100*  fuulnussida  49 

0  110*  fulnissida  152  fuilnissida  m  24b  50 
fuilnisida  n30b  vulnusgida  A  118b  fir-  51 
wertunge  q  245*  —  15,  10  52 

Pupillam"  aphol  a  100b  b  290  c  52b  53 
d  59b  e  70*  g  43b  aphil  f  224bJ  r  228*  54 
aphil.  I  sehe  A  118b  aphil  t  sebvn  152  55 
aphol  t  sehan  o  HO*  aphel  t  seun  56 
m  24b  afhei  1  sehun  n  30b  aphel  .1.  57 
saehen  k  9*  seha  {  245*  —  16,  8        58 

Pre  fulgore  filoliohtiv  "  a  100b  filoliothtiu  59 
b  290  viloliohtiu  c  52b  uiloleothtiu  60 
d  59b  uilo  lihetiu  e  70*  uilopehrtiu  g  43b  61 
vorglanze  g245*  —  17,  13  62 

Peruerteris 13  givuirsirotuvirdist 14  a  100b  63 
giuuirsirot  (givirsirot  c  giuirsirot  d  64 
guuursirot  e)  uuirdis  (vuirdis  c  uvir-  65 
dis  d  wirdist  e)  (  290  c  52b  d  59b  66 
e  70*  giwirserot  (giwirsirit  /r)  wirst  67 
/  224*  A  118b  r  228*  giYvireirorwi'st  68 

1  52  giwirsirt  (giwirserid  m)  wirdist  69 
ro  24b  j  245*  giwirserid  wirst  n  30b  70 


1  hartero]  a  angehängt  c      2  1  fehlt  aeq      *  die  gl,  nach  der  folgenden  a      4  giziueh 
übergeschrieben  a  5  die  gl.  wol  nur  durch  die  vorige   hervorgerufen.     Dolor   b 

6  frameae  Fulg.        7  Exacerbauit  befgkbnnoqrFulg.;  n  m  b  corr.rf   Exaceraabit  e.    irgremit] 
das  letzte  i  angehängt  c      ■  MagDiloquiam  Ar       •  cusaminachanfta]  f  ftann  auoA  8  #otn  o 
10  fulnvssida   übergeschrieben  a  "  Popullam  ft  «  filoliohtiv  übergeschrieben  a 

13  Peruerterefe  g  14  givuirsirotavirdist  übergeschrieben  a;  das  letzte  i  fast  ganz  bedeckt 

von  einem  roten  G 
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B04.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10. 


(Diut.  m,  426).  11.  13.  (WtU.  u,  49). 
354.    Mv.  348.  349.    5». 


Germ,  15,  353. 


1  kunur  siriduwirdist  o  110*  giwerserot 

2  wirdest  k  9*  giuuirserit  uuirdit  g  43b 

3  —  17,  27 

4  Sole  *  ophani  a  100b  c  52b  e  70*  opbine 
b      ^224"  ofphani  (290  d  59b  offiini* 

6  A  118b  »  24b  n  30b  o  HO*  offini  1 52 

7  orfan  q  245*  opfaen  r  228*  —  18,  6 

8  Clibanum  testa  isin  M18b  scartisariD  Ar  9* 

9  —  20,  10 

loFoderunt3    durahstachun  a  100b    c  52b 

11  d  59b  durehstahhun  b  290  durichsta- 

12  chun  o  HO*  durichstachin  e  70*  durch- 

13  stachin  f  224*  Ar  9*  durhstachin  q  245* 

14  durcstachin  AI  1 8b  durichstachen  m  24b 

15  durchstachen  r  228*  duristacben  n  30b 

16  durcröbin  I  52  —  21,  17 

17  Unicornium  seinhvrne  k  9*  —  21,  22 

18  Ecclesi^   samenunge   A  118b  samnunge 

19  Ir9*  —  21,23 

20  Refloruit  piqua  6  290  n  30b  o  110*  pi- 

21  quam  a  101*   c  52b  d  59b  9  43b  bi- 

22  quam  m  24b  biqväm  k  9*  piquom  e  70* 

23  pichom  f  224*  A  118b  r  228*  cqöm 

24  q  245*  —  27, 7 

25  Comminuet4  ziprichit  A  118b   —  28,  6 

26  Uituperationem *  laster.  I  sceltun  a  101* 

27  6  290   d  59b   last  .1.  sceltun  c  52b 

28  laster.  1  seitin  A  118b  lastir  t  sceltat 

29  I  52   laster  l  (ut  0)   sceltat   m  24b 

30  0  HO*  laster  1  sceltwort  n  30b  laster 

31  e  70*  9  245*   lastir  /  224*  r  228* 

32  schärften  *  9*  —  30,  14 

33  In  abusione  insitalosi.  I  lastarpari  a  101* 

34  insitalosi.    lastarpari 6  b  290  insitalosi 

35  c  52b  d  59b  e  70*  insitilosi  g  43b  un- 

36  sitiliche  /  224te  unsittc*  r  228*  ir- 

37  bunnunge  q  245*  —  30,  19 


Imputabit7  uvizit  a  101*  vuizit  c  52b  38 
d  59b  uuizit  g  43b  m  24b  wizit  n  31*  39 
wizit  e  70*  /'224bf  I  53  wizith  j245c  40 
wizet  A  118b  wiztt  k  9*  uuizzit  6  290  41 
wizzeit  0  110*  —  31,2  42 

Configitur8  zisamanagidruchit  •  a  101*  43 
c  52b  zisamanegedrucbit  A  118b  zisa-  44 
mana  gidruchituuirdit.  durahstozan-  45 
UTirdit 10  b  290  zisamanagidruchit  uvir-  46 
dit  (uuirdit  e)  d  59b  e  70*  zusamena  47 
gidruchit  uuirdit  j  43b  zisaminigidru-  48 
chit  (gieruchit  r)  wirt  /  224*  r  228*  49 
zesamno  gedruchet  wirt  q  245*  —  50 
31,4      *  51 

Spina  rukkipeini  a  101*  ruccipeini  e  52b  52 
g  43b  ruchkipeini "  b  290  d59b  rucci-  53 
pein  f  224bl  r  228*  rukkebein  A  118b  54 
ruccpein  e  70*  rugbein  j  245°  —  55 
31,  4  56 

Coartans  gidvinganter  a  101*  —  34,  5    57 

Euge  .1.  uva  a  101*  uva12  d  59b  vtia  58 
c  52b  uüa  b  290  warn  e  70*  /  224*  59 
q  245*  r  228*  wach  w  24b  0  110*  60 
wach  n  31*  wäh  k  9*  wah  I  wolewole  61 
A118b  —  34,21  62 

Emulari  hazon  a  101*  b  290  c  52b  d  59b  63 
e  70*  hazzon  f  224"  g  43b  j  245*  r  228*  64 
hazin  A9*  hazzan.  I  pilidan  0  110*  han-  65 
zan  1  biliden  n  31*  hazzen.  tbildon  1 53  66 
hazzen.  t  piliden  A  118b  hazin  l  bili-  67 
den  m  24b  —  36,  1  u       68 

Zelaueris  flgidos  c  52b  d  59b  figidos  69 
a  101*  fididos  6  290  figidost  e  70*  70 
jr  43b  hazest  l.  Tehest  A  9*  J  53  hazist  71 
l  uehest  m  24*  hazist  1  fehest  n  31*  72 
bazzest.  I  vÄhist  A  118b  hazzist  1  vehest  73 
0  110*  flent  ist  q  245*  —  36,  1  74 


1  Solem  m  *  oflani]  ff  aus  st  corr.  0  *  Foderent  0  4  die  gri.  tri  h  vor  der 
vorhergehenden  •  Vitaperatione  A  Vitaperatioo*  r  •  lastarpari  übergeschrieben  van 
anderer  hand  b  7  Inputauit  bdVulg.  »  Conf:i:gitnr  A  9  zisamana]  da«  »weite  a 
angehängt  c  10  durahstozamrvirdit  übergeschrieben  von  anderer  hand  b  l%  es  scheint 
als  wäre  das  b  tum  rach  in  6  06«*-  tmd  unterpunctiert         !1  uvaj  dw  «rcttf  a»/*  /war  d 

33* 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  m,  426).  11.  13.  (Diut.  n,  49).     Germ.  15,  354. 

Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  Intenderunt  spienun  a  101a  6  290  c  52b 

2  cf  59b  «  70*   spienen  /  224M  sptenen 

3  A  118b  spinen  q  245c  r  228*  Spienent 

4  l  53  spienent  m  24b  n  31a  spiennunt 

5  o  110a  —  36,  14 

6  Nod  collidetur  pivallan  niist  a  101*  pi- 

7  fallan  niist  *  6  290  —  36,  24 

8  Redargutiones  refsunga.  t  paldida  a  101 b 

9  rcfsynga*  6  290  —  37,  15 

10  Piagas3  haramscara  a  101b  c  52b  <J59b 

11  e  70*  baräscara 4  b  291  harmscara 
g  43b  harenscara  A  119*  pharanscara 
k  9*  harnscar  g  245°  harmscar  /224b* 
r  228*  chestiga  2  53  chestigan  o  110* 
cheistiga  m  24b  n  31*  —  38,  11 

16  Tabescere  suinten  a  101b  6  291   d  59b 

17  suintan  c  52b  suintuu  e  70*  swinin 
f  224bl  swincn  g  245c  r  228*  släffen 
ä  119*  slaffen  m  24b  staffen*  n  31* 
slaffan  o  HO*  slafen  1 53  slafnt  k  9*  — 
38,  12 

22  Heftigerer  gichuole  a  101b  6  291  c  52b 

23  <*59b  e70*  gichuele  f  224bi  r  228* 
gichuoleti  0  43b  gichvlit  wrde  A  119* 
kichvelet.  wsde  k  9*  irchulet  werde 
q  245c  irchvlit  werde  l  53  irchuolit 
uuerda  (vverda  n)  m  24b  n  31*  irchuole 
tuuorda  o  110*  —  38,  14 

29  Fecis  trusana  a  101b  trqscna 6  6  290  — 

30  39, 3 

31  Susurrabant  runetun  a  101b  rynctqn 7 

32  b  290  —  40,  8 

33  Abissus  abgrvnde  *  9*  —  41,  8 


12 
13 
14 
15 


18 
19 
20 
21 


24 
25 
26 
27 

28 


Cataractarum .  .  .  Cataracta  himilrinnun*  34 
a  101b  —  41,  8  35 

Commutationibus  chouffun  a  101b  b  291  36 
e  53*  d  59b  g  43b  choufun  e  70*  37 
choufin  f  224*  r  228*  choffen  h  119*  38 
chvffan  i  9*  chouffan9  o  110*  chov-  39 
fan  l  53  chuofan  m  24b  n  31*  chovf-  40 
funga  g245c  —  43,  13  41 

Obloquentis 10  pisprehhentes  a  101b  —  42 
43,  17  43 

Conglutinatus  est  gilimit11  a  101b  6  291  44 
c  53*  d  59b  gelimit  ist  A  119*  gilaeimet  45 
ist  k  9*  zuoki  limitist  o  HO*  zögilimit  46 
ist  l  53  zuogilimit  ist  n  31*  zuogili-  47 
mist  ro  24b  gilimter  g  43b  —  43,  25  48 

Calamus"  fedara  c53*  federa  a  102*  6291  49 
d  59b.  60*  e  70*  g  43b  uedera  /  224bs  50 
pbedera  r  228*  rorra  A  119*  1 53  51 
rora 13  ro  24b  o  110*  röra  n  31*  röre  52 
*  9*  ror  s  75e  —  44,  2  53 

Casia  uvihpoum  a  101b  uvihpoTm  "  dßo*  54 
vuihpoum  c  53*  uuihpoum  b  291  55 
uuihpou  e  70*  uichpoum  /'224ba  uuic-  56 
poum  g  43b  wicbovm  A  119"  fichpoum  57 
r  228*  figbovm  q  245c  —  44,  9  58 

Ab  intus  zelte  A  119'  —  44,  14  59 

Uacate  "uirrot  a  102*  6  291  c  53*  u virrot  60 
d  60*  virrot  A  119*  uirot  e  70*  uirot  61 
f  224bl  g  43b  r  228*  viret  k  9*  virat  62 
o  110*  uiroat  ro  24b  n  31*  viront  1 53  63 
—  45,  11  64 

Terrigena  l5  irdisco  a  102*  lrdlscq  ,6  6  65 
291  —  48,  3  66 


1  unten  am  rande  b        '  unten  am  rande  b,  dh.  rafsanga         *  P'agts  d        4  hara- 
scara]  das  leUte  a  corr.  aus  o  und  darüber  nochmals  a  b  B  steht  irrtümlich  noch  über 

dem  vorhergehenden    Piagas,  unmittelbar  hinter  cheistiga  n  6  unten  am  rande  b,  dh. 

trosana  7  unten  am  rande  b,  dh.  runaton  8  himilrinnun  übergeschrieben  a  •  chouffan] 
ff  vielL  aus  st  corr.  o  lf>  die  gl.  nach  der  folgenden  a  "  gilimit]  das  erste  i  radiert 
aus  1  d,  das  letzte  i  angehängt  c  "  die  gl.  in  a  nach  der  folgenden  u  dieselbe  gl 
über  dem  vorhergehenden  Coniunctus  aueradiert  m  14  porm  von  jüngerer  band  nach- 

getragen d        »  terrigenae  Fulg.        w  unten  am  rande  b 
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JKW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dha.  in,  426).  11.  13.  (Diut.  u,  49.  50).     Germ.  15, 
354.    Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  Proposiüoaem  i   ratussa   a  102*   (291 

2  c  53*  d  60'  e  70b  $  43b  ratussi  q  245c 

3  ratnas  sa  f  224M  ratnus  r  228*  ratiska 

4  A  119*  ratisca  m  24b  n  31*  ratiniaca 

5  o  110*  ratnissida  153  ratiscrnge  *9* 

6  —  48,  5 

7  Calcanei  mei 2  entesmines  a  102*  gntgs- 

8  mlngs*  (  291   vgrstna  l  sola  A  119* 

9  uersina  I  sola  m  24b  n  31*  o  HO* 

10  versinna.  1  sola  l  53   versin.  t  solen 

11  *9*  —  48,6 

12  Depascet  friscit  a  102*  b  291  d  60*  w  31* 

13  frizit  c  53*  e  70b  m  24b  o  110*  frizet 

14  A  119*   frizzet  r  228*  frizzit  f  224ba 

15  I  53   frezzit*   $  43b   j  245c   urizzet 

16  k  9*  —  48f  15 

17  Desursum  uf  A  119*  üf  in  24b  üf  *  o  110* 

18  huf  n  31*  Tf  Ar  9*  —  49,  4 

19  Concinnabat  machota.  t  stiphta  a  102* 


20 
21 
22 
23 
24 


A  119*  m  24b  n  31*  o  110*  Machota 
I  stifta  I  53  mahhota.  I  stiphta  6  291 
c  53*  d  60*  machota  e  70b  /  224" 
r  228*  machoto  y  43b  gimachoto  q  245° 
hlyttfc«  6  291  —  49,  19 

25  Ne  proicias  [me]  nigeoicchestmih  a  102* 

26  —  50,  13 

27  Sangoinibus 7   manslahtin    b  291    e  53* 

28  j43b  A  119*  manflahtin   d  60*  man- 

29  slahti  e  70b  mansleccun  a  102*  man- 

30  slechin  f  224*  manslecce  r  228*  man- 

31  slehtjügin  q  245e  —  50,  16 

32  Nouacula   scarasahs  a  102*  (291  c  53* 

33  d  60*  sarasahs  e  70b  scarisahs  g  43b 

34  scbanabs  k  9*  scarsash  l  53  scarasah 


m  24b  scarsach  8  n  31*  q  245e  scara  35 
scahis  o  110*  scarscahc  /224M  sarsach  36 
r228*  —  51,4  [ccxxn]  37 

Acuta9  uuolapizzentaz  a  102*  uuola-  38 
pizanlaz  b  292  vuolapizaotaz  c  53*  39 
uvolapizantaz  d  60*  —  51,  4  40 

Precipilationis10  gahi  a  102*  6  292  c  53*  41 
d  60*  e  70b  g  43b  A  119'  l  53  m24b  42 
n  31*  kahi  o  1 10*  gahe  f  224b2  r  228*  43 
gaahi  k  9*  gestichilunga  q  245°  —  44 
51, 6  45 

Emigrabit  uztribit  A  119*  m  24b  n  31*  46 
vztribit  l  53  vzt'bet  *  9*  uziripit  o  110*  47 
—  51,  7  48 

ludica  gisceid  "  a  102*  6  292  c  53*  d60*  49 
gisceidi  e  70b  sceide  f  224"  r  228*  50 
gisaga  q  245c  —  53,  3  51 

Despexit  uirmanet  A  119*  firraanet  l  53  52 
firmanat  m  24b  n  31b  o  110*  —  53,  9  53 

Saper  dominum  zuozitrohtine  a  102*  54 
zuozatrohtine  6  292  d60*  zuozatrohfne  55 
c  53*  —  54,  23  56 

Fluctuationem  l  ahtunga  "  a  102*  c  53*  57 
d  60*  ahtunga  e  70b  f  224bs  j  43b  58 
r  228*  zwifllunga  9  245c  —  54,  23     59 

DimidiabuDt  gimittiuerihent  a  102*  b  292  60 
c  53*  gimittiverihent  d  60*  gimitti-  61 
uerhent  g  43b  gimittiduerhent  e  70b  62 
giniitti  uerhunt  m  24b  kimitti  uerhunt  63 
0  110*  gimittiferhun  n  31b  gemitti  64 
werehnt  k  9*  kemittiwerdent  A  119*  65 
gimittenth  q  245*  —  54,  24  66 

Concinnant 1»  machont  6  292  c  53*  <Z60*  67 
machunt  g  43b  macbint  q  245*  ma-  68 


1  davor  rasur  über  Ueiiemti  (47,  8)  m  s  die  gl  vor  der  vorigen  a  8  unten  am 
rande  b  4  frezzit]  das  zweite  z  aus  corr.  g  *  es  ist  nicht  sieher,  ob  in  o  der  strich 
zum  u  gehört  •  tmfen  am  rarufe  b,   dh.  hlatta  7  nacA  dieser  $r/.  6t  a  a^#ato  von 

drei  »etten,  in  ocrf  Finit,  in  f  Psalmvs  David,  in  g  Svper  n.  librum,  in  k  Super  secnndam 
Qnioquagenam,  in  n  absatz.  vgl  Anzeiger  f.  <L  a.  ra,  137  8  scarsach]  das  zweite  s  corr. 
aus  ansatz  von  a  n  9  Accata  bd  10  Precipita  /  lI  gisceid  übergeschrieben  a.  gisceid] 
c  aus  einem  andern  buehstaben  eorr.  d  tt  t  ahtunga  übergeschrieben  a  "  Gouc^nant 
d  Coucinnabaot  efqr 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  in,  426).  11.  13.  (Dnü.  n,  50).     fikrro.  15,  354. 

Mv.  349.    Sft.     Tg.  5. 


1  chonta  e  70b  machotia  f  224b'  macbot 

2  r  228*  —  57,  3 

3  Obdurantis 1   pituontes    a  102*   b  292 

4  e  53*   d  60*  o  110*  pituontis  ff  43b 

5  pitvontes  h  119*  bituontis  w  24b  bi- 

6  tuantis  n  31b  plontis  e  70b  pistophintis 

7  ff  245c  —  57,  5 

8  Uenefici  *  gterhbstgs  a  102*  gticrhcftgs  * 

9  b  291  —  57,  6 

10  Incantantis4   garminuntes.  I  galstruntes 

11  a  102*   garminuntes   (garminontes  c). 

12  l  galstrontes  c  53*  d  60*  garminuntes 

13  b  292  .  i .  garminantis  e  70b  germinantis 

14  q  245*  garminintis  g  43b  kalstrontes 

15  h  119*  kalstruntes  m  24b  o  110*  cal- 

16  strontis   n  31b   galstrvntes   *  9*   — 

17  57,6 

18  Molas  *  chinniceni  a  102*  chlnnizgni • 

19  b  292  —  57,  7 

20  Spine  dorna  a  102*  b  292  c  53*  d  60* 

21  e  70b  ^  43b  dorsa  f  224bl  r  228*  dorn 

22  q  245c  —  57,  10 

23  Ramnum 7  agaleiun.  qyychst  (qyyähst 7  6) 

24  a  102b  6  292  agaleiun  d  60*  agaleigun 

25  c  53*  e  70b  j  43b  agaiegun  f  224* 

26  r228*  agaleiam  ä  119*  agilaeian  k  9* 

27  agilarian  s  75c  agalein  o  110*  agalheian 

28  m  24b  n  31b  aglage  ff  245*  —  57,  10 

29  [ccxxn] 

30  Significationem  8  poubhan  a  102b  b  292 

31  c  53*  d  60*  pouchan  g  43b  pouchun 

32  e  70b  puochun  o  110*  povcben  h  119* 

33  bvchan  i  9*  povchunge  q  245*  —  59,  6 

34  Olla  hauan  a  102b  b  292  c  53*  d  60* 


e  70b  ff  43b  q  245*  hauin  f  224*  35 
bauen  r  228*  —  59,  10  36 

Macerie  ö  steinwines  a  102b  b  292  €  53*  37 
d  60*  ff  43b  *  119b  m  24b  n  31b  38 
o  1 10*  steinzvnes  l  53  stainzvnes  Jr  9*  39 
steinzun  e  70b  f  224M  q  245*  r  228*  40 

—  61,  4  41 
Stateris 10  uuagun  a  102b  6  292  ff  43b  42 

m  24b  Tuagun  c  53*  d  60*  wagun  I  54  43 
n  31b  wagun  o  110*  wagon  h  119"  44 
wago .n11  j  245*  wago 11  e  70b  wage  45 
f  224*  *  9*  r  228*  —  61,  10  46 

Obstructura  pichlemmit n  a  102b  pich-  47 
Igmmit  i»  b  292  —  62,  12  48 

Exitus  matutini  morganlibuzfard  a  102b  49 
mqrgcnlihqyzfcrd  "  b  292. 293  —  64, 9  50 

Stillicidiis  trophizunga  I  54  m  24b  tro-  51 
phizuga  n  31b  troupbizunges  Ä  119b  52 
trophinzin  k  9*  ropha  zunga  o  HO*  53 

—  64, 11  54 
Coron^  "  ringes l6  a  102b  b  292  d  60*  55 

ringe  «  c  53*  e  70b  f  224bt  ff  43b  56 
q  245*  rinch  r  228*  —  64,  12  57 

[inter]  Cleros  lozun  a  102b  b  292  c  53*  58 
d  60*  e  70b  loz  g  43b  losunge  4  245*  59 
erben  l  54  w  24b  n  31b  herden  0  HO*  60 

—  67,  14  61 
luuencularum  chindiskero  a  102b  chin-  62 

dlskgrqyyipq 18  b  293  —  67,  26  63 
Tympanistriarum19  spilaro  1»  a  102b  6  292  64 
c  53*  d  60b  spilari  e  70b  spilare  />224bl  65 
spilar  r  228*  spileren  ff  245*  spiliuuibo  66 
ff  43b  spiliwiba  l  54  spiliuuiba  m  24b  67 

1  Obturantis  aVulg.        *  rfte  #/.  fa  <z  vor  der  vorhergehenden         *  um  ron<fo  totte» 
ft,  dÄ.  ettarhaftes         4  Incantantes  *         B  die  gl.  in  a  nach  der  folgenden         •  unten  am 
rande  b        T  Ramn9  s.  qyychst  übergeschr.  a,  qyychst  unten  am  rande  b,  dh,  oonahst 
*  Sig'cationem  *         •  Maceria  efqr         10  Stateres  r    Stateras  q         "  im  contewt  eq 
12  die  lat.  wie  die  deutsche  gl  zweimal  hinter  einander  a  l*  unten  am  rande  b 

14  unten  am  rande  b,  dh.  roorganliho  uzfard  18  Corona  r  lf  ringes]  s  von  jüngerer 

hand  zugefügt  d  iT  ringq  stand  c,  dann  ist  die  cediüe  am  e  ausradiert         "  unten 

am  rande  b.    chindiskgrqyyipq]   die  beiden  ersten  1  corr.  aus  i,  dh.  chindiskero  ouipo 
19  Tympianistriarum  e.    spilaro  übergeschrieben  a 
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KM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dha.  ni,  426). 
,    5,464).    Germ.  15,  354. 


11.  13.    (DM.  ii,  50).    Bp.  {Mones  An*. 
Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  spiliwipa  o  110*  spilewiba  4  119*  spil- 

2  Ttfta»31b  spUwip  *  9*  —  67,  26 

3  Feras    harundini»    tirrorahes 1    a  103* 

4  tiqrrqrcfaga  »  6  293. 294  —  67,  31 

5  Incurua   inneigi   a  103*   6  292   «  70b 

6  y  43*  in  neigi  c  53*  d  60b  indinega 

7  «  245*  neige  /  224*  na*ige  r  228*  — 

8  68, 24 

9  Litteraturam  puochkewizida  k  119b  bvch- 

10  wuti  *  9*  —  70,  15 

11  Senmn  cLtyqm*  b  294  — '  70,  18 

12  Uaüs  giziugin  *  a  103*    b  292    e  53* 

13  d  60*  giäugun  e  70b  gizuga  9  245* 

14  —  70,  22 

15  lanua»  ingene«  b  294  —  73,  6 

1«  Aacia  dehsala  b  292  c  53*  d  60°  J  54 

17  m  25*  h  31b  dechsala  g  43b  0  110* 

18  dehsila  a  103*  dehsela  h  119b  dehda 

19  e  70b  /  224M   detail  k  9*   tehssela 

20  r  228*  dehsa  q  245*  —  73,  6 

21  Auroram 7  uuetar  a  103*  yygtcr *  b  294 

22  —  73,  16 

23  Uini  meri  luttereauuines  a  103*  lyttgrgs  • 

24  b  294  —  74,  9 

25  Fex  trusana  a  103*  tryqscnc  10  b  295 

26  —  74,  9 

27  Exinanita  aruuostil  l"41*101  a  103*  cryyq- 

28  stlt"  6  295  —  74,9 

29  Anticipauerunt   furiquamvn.    furivango- 

30  tun  «  a  103*  fyriqycmyn  «  b  295  — 

31  76, 5 

32  Scopebam  chgrhc  "  b  295  —  76,  7 


Scopabo  u  cherio  a  103*  33 

In    scopa    terena     inpesimincherienter  34 

a  103*  35 

Propoahionea  10  ratussa  a  103b  6  292  36 

c  53*  d  60b  «  70b  ratussi  q  245*  ratis-  37 

ka  h  119b  —  77,  2  38 

Austrum  aundarvuin  n  ft  296  —  77, 26  39 

Affricum  raint"  b  296  —  77,  26  40 

Cynomia 18  fliuga  a  103b  üivga  1»  b  296  41 

—  77,  45  42 
Erugini 30  militouue  a  103b  c  53*  e  70b  43 

militovue  b  292  miiitöue  d  60b  mili-  44 
touui  g  43b  miltöwe  5  245c  miltowa  45 
k  119b  miltou  /  224**  r  228*  mihv  *  9b  46 

—  77,  46  [ccxxn]  47 
Muros21  murpouma  a  103b  murpovma22  48 

b  296  —  77,  47  49 

Arcum  prauum  touganaupili  (upali  c)  50 
b  292  e  53b  d  60b  toganaupili "  a  I03b  51 
tovguna  ubele  g  245°  tougun  ubili  e  70b  52 
tougin  ubil  f  224ba  r  228*  gitougini  63 
ubüa  g  43b  —  77,  57  54 

Crapulatus*4  uvorager2*  a  103b  vuora- 55 
ger*«  6  296  —  77,65  56 

Postfetantibus  aphterzuhtigen  6  293d60b  57 
aphtzubtigen  c  53b  after  zubtigen  e  70b  58 
aftirzuht]gen/224b'aftirzuatigenr228*  59 
afterzuügin  q  245*  Postfoetantes  apht-  60 
zubtigen.  uel.  fonna  uueidooenten  61 
a  103b  afterzugtigente  g  43b  Depost-  62 
fetantes27  fonna  yueidinunten  28  b  296  63 
affterzuhtigun  m  25*  p  2*  afFerzvhtigvn  64 


1  tirrorahes   übergeschrieben  a  *  am  rande  b,  dh.  tior  rorahes  *  unten  am 

runde  b,  dh.  akoom        4  giziugin  übergesehrieben  a        ■  ianuas  Vulg.        •  unten  am  ramfo 
b,  dh.  ioganc  7  Ayrqrc  b         •  unten  am  rannte  b         •  tmfan  am  rannte  b        10  unten 

am  rafufe  bt  dh.  traosana        "  unten  am  rande  b        lf  furiYangotun  übergesehrieben  a 
M  tmten  am  rande  b,  dh.  fariqnamun  14  unten  am  rande  b,  dh.  cherita         "  diese  und 

die  nächste  gl.  aus  anlass  von  scopebam  aus  Esai.  14, 23  eingeschoben  a  (vgl  nr  colxxix) 
19  Propositionis  b        "am  rande  b,  L  snodamünt        "•  die  gl  nach  der  folgenden  a.   coe- 
nomiam  Fulg.         18  am  rande  b        *°  Erugine  r         "  moros  Vulg.        tt  am  rande  b 
"  togana]  das  leUte  a  angehängt  a       u  Grapolatns  a        u  OTorager  übergeschrieben  a 
M  am  rande  b       "  Depostfete*ntes  0       u  am  rande  b 


Digitized  by 


Google 


520 


B.  Glosse«  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  426). 
5,464).     Garn.  15,354. 


11.  13.  (DhU.  ii,  50).  Bp.  (Mones  Anz. 
Mr.  349.    56.     Tg.  5. 


1  l  54  affterzutigun  n  31b  affler  zuhtin- 

2  gun  o  110b  von  den  aiVzvhtigen  k  9b 

3  von  den  aftern  zuhtin  A  119b  —  77,  70 

4  Horticina  i  stirpigi   a  103b  6  293  c  53b 

5  d  60b  e  70b   £  43b  stirbige   f  224* 

6  9  245c  r  228*  stirbiga  A  119b  —  78,  2 

7  Singularis  ebar  p  2*   ehar2  o  110b  ebir 

8  A  119b.aber  fc  9b  —  79,  14 

9  Bucinate  in  neomenia  luttet  in  tuldi8 

10  a  103b  b  296  —  80,  4 

11  Neomenia  manotfengida.   I  niwi  lun^4 

12  a  1 03b  mauohfengida.  I  niuui  (niuvi  d) 
lune4  6  293  ei  60b  manotfengide  c  53b 
manothfengida  e  70b  manobtpbengida 
4  245c  matot  inuengida  g  43b  niumane 
A  120*  —  80,  4 

17  Cophino  chouinun  a  103b  b  293  choui- 

18  nvn   d  60b    cbouinno  &    c  53b   «  70b 

19  chouinna  ^  43b  chorpa    o  110b  jp  2* 

20  cborba  m  25*  n  32*  ehorbe  *  9b  chorp 

21  A  120*  q  245c  chorb  l  54  —  80,  7 

22  Contestabor  ziurchundinziubo  a!03b  c53b 


13 
14 
15 
16 


23 
24 
25 


zurchundin  ziubo  b  293  d  60b  ziuro- 


hundi  ziuho  e  70b  ziuricbundi  ziuha 
g  43b  zurchundiziuhe  A  120*  zurcbunde 

26  ziuho   m  25*   n  32*   zurcundi  ziuho 

27  o  110b  ziurchvndizhin  *9b   zurchun6 

28  p  2*   ziuhe  urchunde   f  224bs  zuihe 

29  urchunde  r  228*  ichurchundo  q  245e 

30  —  80,  9 

31  Adinuentionibus   [suis]   irouindungan   o 

32  1 10b  p  2*  irouindunga  n  32*  —  80, 13 

33  Profanabo    leidlihon    a  104*   leidlihen 7 

34  6  296  -  88,  35 

35  Si    dauid   mentiar   dauideniliugo   b  293 

36  c  53b  d  60b  dauidniliugo  e  70b  dauid 


in  lvigo  q  245d  ni  liugi  dauide  g  43b  37 

dauid  niht  liuge  f  224bs  r  228*  —  38 

88, 36  39 

Collisisti  piualtost  a  104*  pivaltost8  J296  40 

—  88,  45  41 
Meridiano  mittitagalihhemo  b  293  d  60b  42 

mittitagaiihemo  a  104b  mittitagilihemo  43 
c  53b  mittitagilihhemo  e  70b  mittiuge-  44 
lichimo  n  32b  mittagolichemo  o  1 10b  45 
mititagolichemo  m  25*  p  2b  mittir-  46 
tagelichimo  A  120*  mittHagilihemi  k  &  47 
mititegelichin  q  245*  mittitagigemo  48 
9  43b  mittiuge  /'224b*  mittager  228*  49 

—  90,  6  50 
Decachordo 9    zehanseitigero 10    a   104b  51 

6  293  c  53b  ei  60b  zehenseitigero  e  70b  52 
zehinseitigero  g  43b  zehinseitiger  g245d  53 
zehan  seitigemo  o  1 10b  p  2b  zehan-  54 
seitigomo  m  25b  zehinsaitigimo  A  120*  55 
zebantsetigemo  n  32b  zehns&illige*  56 
1 9b  —  91,  4  57 

Effabuntur  challont  a  104b  b  293  c  53b  58 
d  60b  0  43b  cballint  /  224ba  r  228*  59 
challinth  q  245d  challotun  e  70b  er-  60 
hapan  sint ll  6  296  —  93,  4  61 

Loquentur  chozont  a  104b  c  53b  chozant  62 
b  293  d  60b  rchozent  g  43b  chosunt  63 
e  70b  chosint  f  224bi  q  245d  r  228*  64 

—  93,  4  65 
Captabunt "   uuriuangont  6  293  e  70b  66 

uvriuangont  d  60b  vurivangont  c  53b  67 
uuriuangint  g  43b  furiuangot  a  104b  68 
fureviegen  A  120*  viruahint  q  245d  —  69 
93, 21  70 

In  tubis  ductilibus  in  gislaganenhornun  71 
a  104b  —  97,  6  72 


1  Morticinia  h  *  oder  char  o  s  &eufo  $•//.  getrennt  a;  in  b  am  rande  *  fafcfe 
#//.  iibergeschr.  a.  lune]  e  <ro/*  ro*ttr  d  ■  -.choainno  c  *  zurchun,  dann  der  rand  ab- 
geschnitten p  7  am  rande  b  *  am  rande  b  9  Dechachordo  k  Dechachordo  n 
10  zehanseitigero]  das  letxte  i  auf  rasur  a.  die  ganze  gl  stand  in  a  bereits  am  ende  des 
90  psahns,  ist  aber  dort,  wo  zehanseitigero  ohne  rasur  geschrieben  war,  ausradiert  "  am 
rande  b  ia  Gaptabant  A 
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BtV.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dtttf.  ni,  427).  11.  13.  (DHU.  u,  50).  Bp.  (Motu*  An%. 
5,  464).     Germ.  15, 354.    Mv.  349.    Sb.     Tg.  5. 


1  Deürahentem 1     pisprehbenten    a    104b 

2  fr  293  rf  61*  pisprehbaoten  c  53b  pi- 

3  sprabhanten  e  70b  pisprachenten  9  245d 

4  pisprecbintin  f  224bs  g  43b  pisp'chent 

5  r  228*  —  100, 5 

6  Gremium    grivpo.    I  pfanna 2    a  104b 

7  spabha.  {  stochahi  fr  293  ei  61*  spabha. 

8  i  stocbhabis   c  53b  spahbahi    9  43b 

9  spacha  e  70b  f  224"  *  9b  m  25b  »  32b 

10  spabha  0  110b  spachha  p  2b   spachi4 

11  9  245d  specha  r  228*  spacha  1  criebo 

12  I  56   1   merges   carpa   m  25b   n  32b 

13  0   110b     p  2b    garba    A   120*     — 

14  101, 4 

15  Friioriuro  *    rostphanna    Ä  120*    l  56 

16  m  25b  rost  phanna  0  1 10b  rostphanne 

17  k  9b  röstfaDoa  n  32b  —  101,  4 

18  Peilicano  6    sisagomo7    a   104b    c  53b 

19  e  70b    sisagomo8    9  245d    sisigomo 

20  j  43b  sisagomin  •    fr  294    d  61*  — 

21  101,  7  [ccxxu] 

22  Nyclicorax  nahtram 10  a  104b  fr  294  ei  61* 

23  e  70b  h  120b  ?  245d  nathram  c  53b 

24  g  43b  0  110b  nahirabe  *  9b  r  228* 

25  nathrabe  f224bl  —  101,  7 

26  Domicilio    busili    k   9*    p   2b     husilin 

27  0  110b  husiline.   t  decha  A  120b  — 

28  101, 7 

29  Opertorium   decha  l  56  m  25b  0  110b 

30  p  2b  dechi  A  120b  n  33*  deki  «r  9b  — 

31  101,  27  [ccm] 

32  Longanimis    lancmvotiger   h   120b   lag- 


muoüger  0  111*  lancbmuet5  k  9*  —  33 
102, 8  34 

Ceji  €  terra  ll  bimilesfonerdo 12  fr  296  35 
—  102, 11  36 

Super  pinnas  13  uentorum  upar  opanen-  37 
tigi"  6  296  —  103,  3  38 

Onagri 1&  vuilda  esila 16  fr  296  wilde  esila  39 
A  120b  uvildar  esil  n  a  105*  wild  »sei  40 
*9b  —  103,  11  41 

Herodii.  Herodius18  valcba  156  oalcba  42 
m  25b  ualcho  n  33*  —  103,  17  43 

Herinaciis  higli^'o  111*  —  103,  18      44 

Funiculum  teil  a  104b  fr  294  c  53b  eJ61*  45 
e  70b  f  224M  9  43b  A  120b  q  245d  46 
r228*  —  104,11  47 

Cynomia  huntessatel  *°  a  105*  huntessa-  48 
tapi  fr  296  huntfliuga"  n  33*  bunt-  49 
flviga  157  huntfliega  A  120b  bundfliuge  50 
k  9*  bandesfliuga  m  25b  huntas  fliuga  51 
0  111*  —  104,31  52 

Scinifes  mukkun.  t  mizzun  a  105*  mi-  53 
zun23  fr  296  zinzalas*4  i  huntfliegin  54 
A  120b  —  104,  31  56 

Coturnix . . .  quasquilas  25  uuabtala  m  25b  56 
wahtala  J  57  0  111*  vrahtila  *  33*  57 
wahtiluD  A  120*  —  104,  40  58 

In  confractione  inneizzisale  a  105*  innei-  59 
zisale"  fr  296  —  105,23  60 

Initiati  sunt37  uvihtvn  a  105b  vuihton*8  61 
fr  296  —  105,  28  62 

In  mendicitate  inbantdruhi 2e  fr  296  —  63 
106,  10  64 


1  darnach  in  a  abtat*  van  4  teilen,  in  b  Finit,  in  cd  Firns,  in  f  PS.  dd.,  in  g  Super  in. 
libram,  in  k  Saper  tertiam  qmnquagenam,  t#7.  »«517,27  *  grivpo.  1  pfanna  ilbergeschr.  out 
rasur  a  •  stoehhahi]  i  angehängt  c  *  spaehi]  a  aus  i  oorr.  9  *  Frictoriom  ist  die 
lesart  der  Itala  statt  Gremium,  s.  Sabotier  2, 197  •  Pellicanas  a  7  sisagomo  ilbergeschr.  a, 
im  contewt  e  •  im  eontext  q  •  sisagomin]  in  auf  rasur  d  **  nahtram  ilbergeschr.  a, 
auf  rasur  von  jüngerer  hand  d        ll  a  terra  Vulg.         u  am  rande  b  la  pennas  Vulg. 

M  am  rande  b         "  Onager  ak,  .in  a  die  gl  nach  521,  47  M  am  rande  b 

"  nvildar  esil  ilbergeschr.  a         »  Herodi']  !•  out  ü  radiert  n         1B  higli]  g  oorr.  <m*  1  0 

M  huntessatel  ilbergeschr.  a      tl  am  rande  b      M  cxfor  huntflniga      *»  am  rande  b 
u  sincalas  ist  lateinisch  und  kommt  auch  in  andern  hss.  vor      u  qnasquilq  h      *  am  rande  b 

17  Iniciatis  b        *»  am  rande  b        *  die  gl.  in  b  am  rande  »wischen  522,  23  und  26 


Digitized  by 


Google 


522 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


ML  1.  2.  4.  5.  6.  7. 


10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (Dhtt.  h,  50).     Germ.  15,  354. 
Mv.  349.  350.    56.     Tg.  5. 


lSalsuginemi    salzsuti*    a  105b    fr  294 

2  c  53b  e*  61*  «  70b  /224*  g  43b  salz- 

3  sulhe  q  245d  sulzi11  r  228*  sulzi  o  1 11* 

4  sulze  A  120b   sulza  l  57  m  25b  n  33b 

5  sultz  *  9b  —  106,  34  [ccxxn] 

6  Oppilabit3  pislehit*  a  105b  fr  294  c  53b 

7  d  61*  «  70b  /  224"  pisphlegit  g  43b 

8  pisluzit  r  228*   pistophot  q  245d  — 

9  106, 42 

lOLebes   cheszil*    a  105b    6  294  d  61* 

11  chezü  c  53b  e  70b  f  224*  $  43b  *  121* 

12  *  9b  l  57  m  26*  n  33b  chezzel  9  245d 

13  r  228*  keziü  0  111*  —  107,  10 

14  Nutantes  uvanchonte«  6  296  —  108, 10 

15  Fenerator    intlehnari.    I    scultsuohho 7 

16  a  105b  intbehoari.  f  sculdsuohho  6  294 

17  intlehnari. 8  l  sculdsudhho  d  61*  int- 

18  lehenari.  I  scudsuohho  c  53b  inthlei- 

19  nari  g  43b  intlehner  •  *  9b  scultsuhho 

20  e  70b  scultsücho  f  224*  scultsuoho 

21  r  228*  entlehenari  l  wuochirari  h  121* 

22  wcherare  q  245d  —  108,  11 

23  Diploide  10  zuvivaltero  «  6  296  —  108, 29 

24  Scabellum  scamal  0  111*  scamil  h  121* 

25  scamel  *  9b  —  109,  1 

26  Ante  luciferum  erdemotagasterne l2  fr  296 

27  —  109,  3 

28  Bibit  is  tranch  b  294  —  109,  7 

29  Barbaro  samarartemo u  a  105b   6  294 

30  c53b  d  61*  $43b  —  113,1 

31  Ultus  suai  rehanti  pin «  (296  —  117, 10 


Inpulsus  arhrorter  1«  fr  296  —  117,  13  32 

Ediflcantes  lesante  fr  294  d  61*  —  1 17, 22  33 

In  caput17  zidperost  fr  294  —  117,  22  34 

Uter  uderpalc.  I  puttvst  a  105b  uder-  35 

palch."  i  puttuster  (puttvster  fr)  fr  294  36 

c  53b  d  61*  vterpalch.  Jputüstar  0  UV  37 

ut$balch  A.  puttostar  k  10*  puttusl.  38 

i  utpalc  h  121*  uterpalch  e  70b  pu-  39 

tustir  g  43b  palch  f  224*  r  228b  pu-  40 

terich  q  245d  —  118,  83  41 

Confige  epanokipilidi lö  fr  296  — 118, 120  42 

Topazion  stein  20  a  105b  fr  296— 1 18, 127  43 

Maturitas'i  froiti  fr  296  —  118,  147      44 

Emctabimt22  uuripringent  a  105b  fr  294  45 

e  70b  g  43b  uvripringent  d  61*  vuri-  46 

pringent  c  53b    wiriprigant   0   111*47 

wrb'ngent  k  10*  furpringint  /  224*  48 

r 228b  uzrophezoten"  A  121*rofzoten"  49 

«245*  —  118,171  50 

Desolatoriis  zistorlihhen  a  105b  fr  294  51 

e  53b  d  61*  zistorihhen  e  70b  zistor-  52 

liehen    /  224*   q  245*   zistorlichint  53 

r  228b  zistorlichin  0  43b  —  119, 4     54 

Ezcussorum  24  arscintero  fr  296  — 126, 4  55 

Nouell^  25  niulenti.  I  phlanzun *6  fr  294  56 

d  61*   niuvilenti.    t   ph'anzun   e  54*  57 

phlanzun  "  a  106*  e  70b  0  43b  h  121*  58 

m  26*  0  1 11*  phlanzun  28 1  58  plbanzin  59 

fr  10*  phlanzunga  9  245d  phlanzuage  60 

/224*  plhanzunge  r  228b  —  127,  3  et 

[ccxxn]  62 


1  Salsusigem  f  Salsugine  g  %  salzsoti  übergeschrieben  a,  z  am  teilenschtuss  von 
jüngerer  band  auf  ratur  nachgetragen  d  *  Oppilauit  bg  Opphlaoit  d  Opilabit  fr 
4  pislehit  übergeschrieben  a  *  cheszil]  1  auf  rasur  d  *  am  rande  b  7  beides  über' 
geschrieben  a  8  intlehnari]  leh  auf  rasur  d  9  intlehner]  oben  am  1  radiert  k 
10  Sic  diploide]  1  aus  corr.  b  li  am  rande  b  lf  am  rande  b  l*  die  gan%e  gL  über" 
geschrieben  b.  bibet  Puig.,  bibit Sabatier 2, 221  u  gamarartemo]  das  »weite  a  angehängte 
15  am  rande  b  w  am  rande  b         ,7  die  gan*e  gL  über  der  vorigen  b        *•  das  d 

von  oderpalch  könnte  beinahe  ein  o  sein  c  l9  am  rande  b  *°  am  rande  b  %i  am 
rande  b.  maturilate  Vulg.  M  Eractnabunt  bd  Eruotabit  t  bunte  **  mropheaoteo]  1  aus 
t  corr.  h.  rofzoten]  z  aus  corr.  q  u  Excuaaor  bm  die  gl.  am  rande  u  die  gan*e  gl. 
wünschen  der  »eile  nachgetragen  a.  NoveÜeJ  o  aus  corr.  I  M  phlan:znn  d  ST  phlanzun] 
h  aus  p  radiert  m       M  pblanzun]  h  von  anderer  hand  übergeschrieben  l 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dnti.  m,  427).  11.  13.  (DnU.  n,  50). 
Mv.  350.    Sb.     Tg.  5. 


Germ.  15/354. 


1  Euellatur1   gimaträerde  a  106*   gimat- 

2  uuerde  (werde  e  wirt  f)  e  70b  f  2241* 

3  g  43b  gimaitYuede 1  e  54*  gimauuerde 

4  (werde  dj  (  294  d  61'  gimage"*1*  r 

5  228b  uzgröftwerde  q  245d  —  128,  6 

6  Ablactatus  pispeniter*  a  106*  b  296  — 

7  —  130,  2 

8  Temporibus3    dunavueng    c  54*    duna- 

9  vuengin   d  61*    dunanuengin   fr  294 

10  tunauuengun  e  70b  tuniwengin  /224bt 

11  tuniuuengen  o  44*  tuniwengan  h  121* 

12  tuniwingan  o  111*  tunewen  gen  q  245d 

13  tvniwengi  fc  10*  tnnavuengi9  a  106* 

14  tunewange  r  228b  —  131,  5 

16  Non  frustabitur  eam  araTuigonüniruas- 

16  dea*  (296  —  131,  11 

17  Ora*  enti.  t  ort  a  106*  —  132,  2 

18  In  salicibus  insalahon*  b  296  —  136,2 

19  Exinanite    ar    italat7   a  106*    antatet* 

20  b  296  —  136,  7 

21  AUidet  pipintit 9  b  296  —  136,  9 

22  Os  mevm   kipeinna  mini?10  6  296  — 

23  138, 15 

24  Inperfectum  "  prodi"  b  294  —  138, 16 

25  Die    fprmabuntur12    kipilidit    demotage 

26  b  296  —  138,  16 

27  Uir  linguosus    fHosprahlermau    a  106b 

28  filosprahaler  b  294.  295  d  61*b  filosp*- 

29  haier  '*  e  54*  filosprahhaler  e  70b  uili- 

30  sprachilir  jr  44*  vil  sprachere  q  245d 

31  vilicho  siger  o  111*  uilichosiger  m  26* 

32  vilechosigir   A  121*    uilchosig*   *  10* 

33  filschosiger  l  58  —  139,  12 

34  Incensum    rouch    m  26*    o  111*  rovch 


l  58  roch  n  33b  rvch  k  10*  rouc  h  121*  35 
—  140,  2  36 

Oleum  peccatoris  .i.  adulatio.  flegunga  37 
a  106b  —  140,  5  38 

Iuncti  petre  u  gimachota  demo  Sterne i&  39 
b  296  kimahhota  a  106b  —  140,  6     40 

Prumtuaria  chellara 16  6  296  chellare  41 
f  224bl  cheUar  r  228b  —  143,  13       42 

Eructantia  rofazonta 17  b  296  —  143, 13  43 

Foetosi  iß  tragente  a  106b  /  224*  m  26*  44 
tragentiu  6  295  c  54*  d  61b  «  70b  45 
trangintiu  9  44*  Traginta  h  121*  tra-  46 
ginte  l  58  traginthi  q  245*  t'gent  Ar  10*  47 
tragent  r  228b  —  143,  13  48 

Allisos  1»  pivallana *°  a  106b  pifallana  49 
6  296  —  144,  14  50 

Hitüt  christallnn  sicut  puccellas  stein-  51 
sosapizun  sentit21  b  296  Puccellas  52 
pizun  a  106b  —  147,  17  53 

Glaties  ls  a  106b  iis  «  b  296  —  148,  8  54 

Ancipites23  [gladii]  ziuvuassiu  a  106b  55 
zuiuuassiu  b  295  zuiuuasfiu  e  70b  56 
suiu'assiu  d  61b  zivassiv  c  54*  zui  57 
vuassi  0  111*  zuiuuassi  m  26*  zviwassi  58 
l  58  zwiwahsi  h  121*  zwiwehsv  q  245*  59 
zviwesse  k  10*  ziuuuassun  a  44*  —  60 
149, 6  61 

Manicis24  hantdruhin  b  295  b  296  ^44*  62 
handdruhin  a  106b  handruhin  m  26*  63 
hantdruhun  c  54*  d  61b  handruchun  64 
e  70b  hanttruhin  h  121*  hantiröhon  65 
olll*  hantruhen  l  58  n  33b  hant-  66 
drovch  k  10*  hant  truch  /224te  q  245d  67 
hanttruch  r  228b  —  149,  8  68 


1  zwischen  der  »eile  nachgetr.  a.  gimait]  &  angehängt  c      %  am  rande  b      *  Tytmpo- 
ribos  h  Tymporibus  r  Timporibiu  ko  Tympora  o.    tunavuengi  Übergeschr.  a       4  am  rande  b 

8  oram  ^t%.        •  am  rana>  b        '  ar  italat  übergeschr.  a        *  am  rande  b        *  am 
rande  b         l0  am  rande  b         "  beides  übergeschr.  b        1J  am  rana>  5.    dies  ff%. 
11  filoep*haler]  das  Übergeschr.  a  /ort  ganz  vom  h  bedeckt  c        u  am  rande  b        "  /.  steine 

16  am  rafia>  6  n  am  rande  b  »•  Fetose  /Ärar    Feto»$  A/    F$toe$  m    Foetoe^  g 

foetosae  Fulg.  19  am  rande  b.    elboe  f«/*/.,  tfc"/.  Sabotier  2,  280  a*m.  M  piyallaoa 

Übergeschr.  a        S1  am  rana*e  6         tt  am  rana>  b         u  Ancipite  e«        **  am  rande  b  296 
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D.  n.  175.  176.  —  Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (Hott.  1,  248).  —  Bibl.  2.  — 
Id.  355,  357 

CCXXII 

a  —  Codex  Carohruh.  SPetri.    b  =  Coefea?  SGaUi  292. 

1  Reuereantur  interetuuerdoa  a  72il  int-  Reuerentia  10   inderunga  u   a  72ba  6  84  24 

2  toretwerden  *  6  79  —  34,  4  —  68,  20                                           25 

3  Susurratio  2    runizunga    a  72ts    rune-  Erugo 12  milidou  a  73al  —  77,  46  [ccxxi]  26 

4  zunga  3  6  80  Pellicanus13  sisegomo  a  73M  —  101,  7  27 

5  Quando  ueniam  uuannehic  quome  a  72**  [ccxxi]                                                28 

6  wenne  hlquome4  6  80  —  41,  3  Nocticorax  14  ....  bubonem  hüo  15  6  91  29 

7  Ventilabimus  uuineuuere  fetemes6  a72tf  —  101,  7                                            30 

8  —  43,  6  Coturnices  16  quaüulon  a  74tl  —  104, 40  31 

9  Commutatio«  ouehsal  a72's  —  43,  13  Iniciati  sunt  heilizidun  a  74M  —  105,28  32 
10  Glatinum 7  lim  a  72**  Salsugo  17  sulcaza 18  b  95  ()  Suiza  a74"  33 
U  Femur  huf »  6  81  —  44,  4  —  106,  34  [ccxxi]                              34 

12  Nouacula    scarascah    a  72"    —   51,  4  Opilabit  pestoceth™  b  95  —  106,  42     35 

13  [ccxxi]  Fenerator  bifolihari*»  a  74**  —  108,  11  3« 

14  Non   dimidiabunt  nimedelscaffon  a  72bl  Inpulsus    anagistozaner21    a  7411    ana- 37 

_  .     ft  x«ner 

15  —  54, 24  gistonazer  6  97  —  117,  13  38 

16  Ramnus»  agalthorn  est.  spinarum  genus     Nouella**  nuuilendi  a  74bl.  —  127,  3  39 
n      permolestum.   quod  prius  in  herbam         [ccxxi]  40 

18  moUissimam   agaleia  pubescit  a  72bl     Ad  excusandas  ziursagenne"  a  74*  ziur  41 

19  —  57,  10  [ccxxi]  sagenne  6  100  —  140,4  *  42 


CCXXIH 

am.  19440. 

20  (Herodii  domus.  alia  editio  fulice  domus)     Tympanum  26  est  quasi  ....  tensi  corii  43 

21  uuazarstelh"  120  —  103,17  hüti*?  121  —  150,4  44 

22  Fulica  anotchunni26  120  Organum28    est.    quasi   ....    quibus  45 

flatum  follium  palgo2»  122—150,4  46 


CCXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

23  Captio  ualla  37  —  34,  8  Fetose  faselig  40  —  143,  13  47 

1  interetwerden  übergeschrieben  b        a  gl  %u  sasurrabant  40, 8         '  ranezunga  über- 
geschrieben b  4  die  deutsehen  warte  übergesehrieben  b  6  /.  uointunerefetomes 
9  commutationibus  Vulg.        7  gl.  zu  conglutioatus  est  43, 25         8  haf  übergeschrieben  b 
9  rhamnum  Vulg.          10  rererentiam  Vulg.         «  inderanga  übergeschrieben  b        "  aerngini 
Vulg.        «  pellicano  Vulg.      14  nycticorax  Vulg.        lft  hüo  übergeschrieben  b       l9  cotarabc 
Vulg.         "  salsuginem  Vulg.          "  sulcaza  übergeschrieben,  za  unter  ca  *         19  pestoceth 
übergesehr.  b        M  f.  bifelihari       91  im  context  a      **  novellae  Vulg.      "  im  context  a 
94  mit  veno,  auf  Mxce.  I.  nuazarotelz      "  anotchunni  übergesehr.  fortseU.  der  vorhergehenden 
gl.      "  tympano  Vulg.        "  hüti  übergesehr.        "  organo  Vulg.        "  palgo  übergesehr. 
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Gem.  stud.  2,  296.    Je.  365.  —  Ä.  (Germ.  21,  9).     Wh.  863.  —  Bibl  =  % 
299.  (JJotf.  1,  242).    Zf.  (Mafsmann  98) 


ZU  DEN  PARABOLIS. 
CCXXV 

a  «  Codex  Lugdunensü  69.    6  —  Codex  Bernensis  258. 
1  Aucupes1  aucellatoris  idfugilarum  6  13b     Flauescil  color  olei.  glitinot  a  24* 


2  —  6,  5    [ccxxvn.    ccxxvm. 

3  ccxxxra] 


ccxxix.         23,31  [ccxxix] 


19 
20 


CCXXVI 

a  =  Codex  SPauli  xxv  d/82.    6  —  Codex  Vindob, 

PROLOGIS 

4  Suroptuem   .i.   uictum.   giziuc  a  105b 

5  [CCXXIX] 

6  CoDcionatorem  [recto  b]  rectorem  thinf- 

7  gare2  6  168*  l  dignari.  I  mahilizzari 

8  «106* 


1761. 

Redolet  steachit  a  106b  21 

Coacuerint  .i.  ersurant  al06b  [ccxxtu.  22 

ccxxrai.  ccxxix.  ccxxx]  23 

Commendata 3  giuazxot  a  106*  24 


a  =  Codex  SGaUi  299. 


ccxxvn 

b  =   Codex  Stuttgart,  theol.   et  phil.  fol.  218. 
Codex  Oenipontanus  711. 


PROLOGUS 
9  Dali  .i.  kifpti  a  17  kifti  b  33* 

10  Accepü  .1.  infankenes  a  17  inphangines 

11  6  33d 

12  Coacuerioi .  i .  irsurent  a  17  c  55*  irsurent 

13  6  33d  [ccxxvi.  ccxxvm.  ccxxix.  ccxxx] 

14  Teste  .i.  zeagal  a  17  zeagal  b  33d 

PARABOLAE 

15  Tendiculas  .i.  seidar  al8  seitio  l  sna- 

16  rachin  6  34c  —  1,  11  [ccxxix.  ccxxxm] 

17  Marsuppium  secchil  6  34e  — 1,14  [ccxxix. 

18  ccxxxm.  ccxxxiv.  ccxxxvi] 


Infames  .i.  vnlinmunthafpti  a  18  unliu-  25 

mithafU  6  34e  —  2,  15  26 

Hinnuli4  .1.  stach  a  19  stach  b  34d  —  27 

—  5,  19  28 
Dammula  Um  b  34d  —  6,  5  [ccxxxvi]  29 
Aucupis  fokularis  a  19  uogulsris  b  34d  30 

—  6,  5    [ccxxv.     ccxxvm.     ccxxix.  31 
ccxxxm]  32 

Nutibvs 6  pvchinin  b  34d  pöchinun  pou-  33 
chinin  •  e  55b  —  6,  25  34 

Gratiosa  'enstigiu  a  20  enstigiu  c  55*  35 
enstigiv  6  34*  —  11,  16  36 


1  antupfe  Vulg.        f  rfA.  thin'gare       *  die  gL  nach  525,  8  a       4  hionulas  Vulg. 
•  die  gl.  nach  526,  30  e        •  pouchinio  übergeschrieben  e 
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Bibl.  —  Sg.  299.  (Hatt.  1,  242).    Zf.  (Mafimann  98).  —  Ä.  (Germ.  21,  17) 


1  Ascella  .i.  ochasa  a  20  vchsana1  6  34d 

2  —  19,  24  [ccxxvra.  ccxxix.  ccxxxu] 

3  Vorago  werbo  6  34d  —  13, 15  [ccxxix. 

4  ccxxxiu] 

5  Noualibus  niulendin*  6  34d  —   13,23 

6  [ccxxix] 

7  Pestilens  palauuik  .f.  a  20  palawig  b  34d 

8  palawig  c  55*  —  15, 12  [ccxxix] 


Attonitis  lustrenteN  .f.  a  20  lustrenden  25 
6  34d  —  16,  30  [ccxxxiv]  26 

Clauo  stiurnagile*  b  34d  —  23,  34  27 
[ccxxix.  vgl.  ccxxvm.  ccxxxu.  ccxxxm]  28 

Stelio  mol  6  34d  c  55b  —  30,  28  [ccxxix.  29 
ccxxxiu.  ccxxxv]  30 

Eliciendum  vzinspanin  b  35'  —  30,  33  31 


ccxxvm 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 


PROLOGUS 
9  Coacuerint  irsure'n  186b  [ccxxvi.  ccxxvii. 
10      ccxxix.  ccxxx] 

PARABOLAE 
H  Umbilico  .  i .  nabolo  188*  —  3,  8  [ccxxxn] 

12  Tenellus  . i.  amabilis.  se. 4   zeizer  188* 

13  —  4,  3  [ccxxix.  ccxxxiv] 

14  Damula . i.  stengeiz  188*  —  6,  5  [ccxxxiu] 

15  Aucupis  .i .  fogalares  188*  —  6, 5  [ccxxv. 

16  ccxxvn.  ccxxix.  ccxxxm] 

17  Cooseris5  .i.  giglenchis  188*  —  6,  10 

18  [ccxxxiu] 

19  Apostata  .i.  freido   188*  —  6,  12  [vgl 

20  ccxxxm] 

2t  Procaci  .i.  fraualemo  188*b  —  7,  13 

22  Stertit.   vacat.   seu    scherot.    siue   ruzit 

23  188b  —  10,  5  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxu. 

24  ccxxxiv] 


Conciunat  .i.  gimachot  188b  —  12,  19  32 

[vgl  ccxxix]  33 

In  noualibus   patrum   ioniuriutin    188b  34 

—  13,23  35 

Ebullit  uzarpulcit  188b  —  15,2  36 

Ascella  uchasa  188b  —  19, 24  [ccxxvn.  37 

ccxxix.  ccxxxu]  36 

Vades  uuetti*  188b  —22,26  39 

Clavo  nagale   189*  —  23,  34  [ccxxxn.  40 

ccxxxm.  vgl.  ccxxvn.  ccxxix]  41 

Dispendia  ungifftri  i  189*  —  27,  12  42 
Penuriam  .i.  zadal  189*b  —  28,  27  43 
Delicate  .i.  zartlicho  189b  —  29,21  44 
Inliciar  .  i .  gispanan  uuirdo  1 89b  —  30, 9  45 

[ccxxxv]  46 

Sanguissug^   Egalun    189b   —    30,   15  47 

[ccxxix.  ccxxxn]  48 

Cholum*  chonagla»  189b  49 


1  im  context  b        '  im  context  b         *  im  context  b        *  se  ist  ttwl  nur  ein  fähck- 
Uch  ungetilgt  gebliebener  anfang   des  deutschen  wortee  5  conseres  V ulg.        •  Holder 

liest  naeiti         7  angifuri]  das  o  von  späterer  hand  übergeschrieben         *  die  gl.  gehört  wol 
*u  fagam  31, 19        8  chonagla]  o  aus  u  oder  ti  radiert 
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MI.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (flu*.  iu,427).  11.  13.  (Mtf.  n,  50).    itff.  350.    Sb. 


CCXXIX 

a  —  Clm.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /*  —  Clm.  13002.  £  =  Clm.  14689. 
A  =  C7m.  4606.  t  —  Clm.  6217.  k  —  Clm.  14745.  I  —  Gxtec  Juric. 
(JUenov.  66).  m  —  Codes  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codea?  Ängelom.  i  4/11. 
o  —  Clm.  12625.     p  -=  Clm.  18036.     9  —  Cbn.  22201.     r  —  Clm.  17403. 

nit  f  224bl  pimenoth  q  245*  pinem1  29 
r  228b  30 


12625.     j>  —  Om. 

PROLOGÜS 1 

1  Commentarios  puoh  g  42* 

2  Pre  ualitudiae    voramioero  2    vnchrefti 

3  (unchrefti  e  vnchrephü  b)  a61*  6301 

4  c  54*  uora   minero  unchrepti  d  61b 

5  uor  miner  unchrefti  (unchrefle  q)  e  70b 

6  9  245*  uoruncrefti  /  224**  uoruncr, 

7  r  228b  uorunchrephta  A  121b  vor  tb- 

8  creflen  t  10*  dor  vocbarft  k  75e 

9  Sumptuum3  gizivgo  a  61'  b  301  giziugo 

10  e  54*  d  61b  ziziugo  e  70b  giziugi  g  42* 

11  giziucta  /  224"  r  228b  gitreides  q  245* 

12  [ccxxvi] 

13  Notarios  notara  a  61*  b  301  c  54*  d61b 

14  «  70b   notari   9  42*    notere    q  245* 

15  briuare  f  224*  priuar  r  228b 

16  Sustentatis  neri&  e  54*  d  61b  0  42*  ne- 

17  rient  6  301  nerigft  e  70b  neriget  q  245* 

18  Berit  /,224bs  nert  r  228b 

19  Ex  latere  irhalponlihon  a  61*  irhalpan- 

20  libun   d  61b    irhalpunlihhuB  4   e  54* 

21  irhalpunlihhem   e  70b   iriialponalibun 

22  *  301  hipi  9  245* 

23  Fractus*  girueiht   a  61*    b  301  e  54* 

24  giuveihter   d  61b    giuueihter6    e  70b 

25  giweichitir  /*  224bl  giweichiter  9  245* 

fitlr 

26  giwch,  r  228b 

27  Consecraui 7  pimeinta  a  61*  6  301  c  54* 

28  d  62*   e  70b   ptmeinü  g  42*  pimei- 


Concionatorem  dingman 8  a  61*  6  301  31 
c  54*  $  42*  digman  d  62*  f  224M  32 
digma"  r  228b  diochmao  e  70b  q  245*  33 

Pseudografus  •  lach  scripo  a  61*  6  301  34 
liuchscripo  e  54*  liuchscribo  e  70b  35 
liucscribo  d  62*  lugi  scribo  0  42'  luic-  36 
scribere  q  245*  lugescrift  f  224*  luge-  37 
scri*  r228b  38 

Prenotaturo   gigapitaloten   a  61*   b  301  39 

gicapitilotin  9  245*  40 

.  Similitudinem  pilidi  a  61*  &  301  c  54b  41 

d  62*  42 

Grecam  eloquentiam  unsemphtaz  (vn-  43 
semphtaz  a)  gisprachi  a  61*  b  301  44 
unsemphtazgispbhi 10  (gisprahi  d)  c  54b  45 
d  62*  unsemphti  spracha  e  70*  un-  46 
semfti  spräche  f  224M  unsenfli  sprach4  47 
r  228b  unsenftpspracha  9  245*  48 

Redolet «  pitit  c  54b  preitit  a  61*  6  301  49 
d  62*  e  70b  f  224b*  r  228b  preitet  50 
q  245*  5t 

[inter]  Canonicas '*  [scripturas]  allihen  52 
a  61*  b  302  .1.  agiografa  allihhi  d62*  53 
allihi  g  42*  alilihhi 13  c  54b  e  70b  elliche  54 
q  245*  55 

Ad  ^dificationem  zigipeziroti  a  61*  gipe-  56 
ziroti   b  302   c  54b  d  62*  giueziroti  57 


1  die  glL  des  prologt  übergesehrieben  ab      *  mioero]  i  angehängt  e       •  Samptiiinm  g 
4  irhalpanlihhan]  a  angehängt  e       *  Fnictae  r       •  ginueihter]  Am  »weite  u  «w/1  rorur  e 

•eciaiil 

7  Confecta    r  •  dingmaa]  m  aus  a  carrigiert  g  •  Psendogrefoe]  das  erste  s  auf 

Pseudographriifl]  rasur  von  e  $■    psendepigraphos  fttfe".  10  gisphhi]  <fa*  feiste  3 

angehängt  e        "  Redolet]  Alf  «•**•  e  ou»  o  corr.  /*         "  Cononicas  9         «  alilihhi]  das 
letzte  i  angehängt  c 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  m, 

Ran, 


427).    11.  13.  (JMtf.  h,50).     MS-  350- 
56. 


e7t*  gipezzirunga/224ba  dipezzirunga 
r  228b  gipezzerunge  A  121b  zebeze- 
rvnge  t  10'  gibezerunga  m  26*  gebe- 
runga  n  34b  gebescerunga  1 59  pezzo- 
runga  q  245d 

6  Emendatam  i  girihta  a  61b  6  302 

7  Destruamus  girrimes  a61bei62*e71* 

8  girrim   fr  302  c  54b  geirron  q  245d 

9  [qod]  Coacueriot2  nirsvrent  a  61b  nir- 

10  surent  6  302  irsurrent  c  54b  irsurent 

11  d  62*  e  71*  J  59  m  26*  n  34b  irsürent 

12  A  121b  irsurint  /224bJ  ?  245d  r  228b 

13  irfarnt  t  10*  [ccxxvi.  ccxxvn.  ccxxvin. 

14  ccxxx] 

15  Prelo  3  torcla  A  121b  l  59  m  26b  n  34b 

16  torcvl  t  10* 

17  Commendata  niv 4  a  61b  b  302 

18  Teste  dahvn  a  61b  dahun  b  302  c  54b 

19  d  62*  tahun  e  71*  dahan  5  q  245d 

PARABOLAE 

20  Parabol«?  spei«  a  61b  b  302  c  54b  d  62* 

21  ^  42*  —  1,  1 

22  Eruditionen)  ?  zuht  a  61b  6  302  c  54b 

23  4  62*  e  71*  f  224bJ  g  42*  A  12  lb  m  26b 

24  n  34b  o  1*  r  228b  zvht  t  10*  zuth  l  59 

25  —  1,  3 

26  Astutia  s    gilovui   b  302    g'lovui  a  61b 

27  gilouvi  e  54b  gilouui  «71*  olb  glöui 

28  d  62*  —  1,4 

29  Guberoacula    rihtunga9    a  61b    b  302 
3ü      c  54b  d  62*  e  71*  o  2*  rihtsal  r  228b 

31  rithsal  /224b2  —1,5 

32  Enigmata  ratussa*    a  61b  fr  302  c  54b 


d  62b  6  71*  ratisca  o  2*  ratunga  f  224b*  33 
ratnunga  r  228b  —  1,  6  34 

Lactauerint  i°  scuntent"  a  6ib  fr  302  35 
c  54b  d  62b  e  71*  scunttanti*  o  2b  36 
scuntin  f  224bf  r  228b  spunnent  t  37 
•scuntunt  A  121b  spennent  l  59  m  26b  38 
n  34b  spenent  t  10*  enspenet  fc  75c  39 
—  1,  10  40 

Tendiculas 13  seidir.  snaracbun.  I  laga  14  41 
a  61b  fr  302  snarrabhun  (snaracbun  d).  42 
l  laga  c  54b  d  62b  snarhun  l.  laga  43 
e  71*  laga  g  42*  läge  f224bl  r  228b  44 
stricha  l  netza  A  121b  sl'cbi.  t  naeze  45 
t  10*  stricha  l  59  striccha  n  34b  —  46 
1,  11  [ccxxvn.  ccxxxm]  47 

Deglutiamus  firslintemes 16  a  61b  fr  302  48 
e  54b  d  62b  uirslintin  (/  42*  furslintun  49 
o  3*  —  1,  12  50 

Marsupium  "  sechil «  a  61 b  fr  302  c  54b  51 
d  62b  e  71*  f  224bf  o  3*  r  228b  52 
secchil  iß  0  42*  p  94c  putil  A  121b  53 
bütil  t  10*  —  1,  14  [ccxxvn.  ccxxxni.  54 
ccxxxiv.  ccxxxvi]  55 

Spiritum  gipulht.  t  girih lö  a  61b  fr  302  56 
girih  c  54b  d  62b  o  4b  —  1,  23  57 

Uindictam  räche  o  4b  —  Itafa  «u  1,  23  58 
p.  876*°  59 

Ueratia  uuariv  o  4b  —  Äeda  *u  1,  23  60 
p.  876  61 

Coopemit  irtranct  o  4b  —  Beda  zu  1, 23  62 
p.  876  (äpoA  15,  10)  63 

Consumptos  floren  o  4b  —  ltefa  *u  1, 23  64 
p.  876  (/ofr.  4,  9)  65 

Renuistis21  uerwiderod  o  4b  —  1,24    66 


1  Emendata  b  f  Coacueriot]  o  aus  corr.  n  •  Pilo  n  4  dh.  etwa  (pioolha)niy 
5  dies  ist  die  letzte  gl.  auf  245d  in  q;  auf  245ef  sind  keine  deutschen  worte  Hier- 
gesehr.  •  spei  übergeschr.  ab  7  Ernditio  a/>  •  Astucio  e  •  rih longa  und  ratussa 
übergeschr.  a  10  Iactaaerint  e  Lactauerunt  hnn  u  scuotent  übergeschrieben  a  "  oder 
scunttint  o  "  Tendiculis  g  u  die  gönne  gl  übergeselurieben  a,  nur  sei  dir  b  "  fir- 
sliutemes  übergeschrieben  a  M  Marauppiom  ahp  1T  sechil  übergeschrieben  a  "secchil 
in  p  von  anderer  hand  am  rande,  davor  ist  secckil  ausradiert  t8  gipulht  1  girih  über* 
gesehr.  a        *°  citiert  nach  der  ausgäbe  Basel  1563  tom.A       S1  Re:naisüs]  rasur  von  ?n  o 
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Bibl.   1.  2.   4.   5.  6.   7.  10.   (DhU.  in, 

Ran 


427).   11.    13.  (Diut.  n,  50).     Ml  350. 


1  Reficiam  tobe   o  4b  —  Itata  *u  1,  24 

2  jp.  876  (Afott*.  11,28) 

3  Ingraerit  i  irdich&    fr  302  c  54b  d  62b 

4  irdichet*  a  61b  o  4b  irdicchet  g  42* 

5  irdichit  e  71*  /  224"  r  228b  —  1, 27 

6  Detraxerint  *    inzugin  *    a   61b    6  302 

7  c  54b  d  62b  e  71*  f  224*   inzugen 

8  r  228b  inzugi  g  42*  —  1,  30 

9  Auersio  &    apobheit    fr  302  c  54b  d  62b 

10  e  71*  apahheit  g  42*  apoheit  a  61b  o  5* 

11  —  1,32 

12  Effoderis   uzcrepis   a  61b  fr  302  c  54b 
IS      d  62b  uzgrebist  e  71*  f  224"  r  228b 

14  —  2,4 

15  Infames  honliha  *  a  61b  fr  302  honlibba 

16  c  54b  d  62b  «71*  honliche  f  224* 

17  r  228b  —  2,  15 

18  Extranea  uzouligero  a  61b  fr  302  e  54b 

19  e  71*  o  6b  uzuoligero  d  62b  .i.  hurren 

20  r  228b  —  2,  16 

21  Mollit  gisuozit  a  61b  fr  302   c  54b  e  71* 

22  gistuozit  d  62b  lindit  f224"  r  228b 

23  —  2,  16 

24  Mollierunt  gusuoztun  o  6b  —  Beda  su 

25  2,  16  p.  880  (P*.  54,  22) 

26  In  tabulis  cordis 7  ingihuctin  fr  302  d  62b 

27  ungihuctin  a  61b  gihuctin  c  54b  £  42* 

28  gihutlin  «71*  gizuctin  f  224bl  r  228b 

29  —  3,  3 

30  Inniteris 8  gitrues  •  a  61b  fr  302  d  62b 

31  «71*  gitrues  c  54b  gitruest  g  42*  gu- 

32  truust  o  8*  gitruwist  f  224bt  gutriwist 

33  r  228b  —  3,  5 

34  Deficias  givuihhes  a  61b  fr  302   c  54b 

35  giuvihhes  d  62b  giuuihhes  6  71*  giwi- 

36  cbist  /,224ba  r228b  —  3,  11 


Primi  furistin  a  61b  fr  302  furistun  c  54b  37 
d  62b  e  71*  o  9*  fnrstin  f  224"  r  228b  38 

—  3,  14  39 
Ne    effluant ,0    nioninpharen  ll    a   62*  40 

fr  302.  303  nio  inpharen  c  55*  d  62b  41 
nioinfaruo  o  9b  nioinpharä  e  71*  42 
nein  uaren  g  42*  —  3,  21  43 

Non  inpinget **  nigistozit  fr  303  n,gistozit  44 
a  62*  gistozit  c  55*  d  62b  e  71*  f  224"  45 
g  42*  t  10*  o  10*  gistozzit  A  122*  46 
r  228b  gistozet  I  59  m  26b  n  34b  ge-  47 
stozet  *  75e  —  3,  23  48 

Latere  balpun  a  62*  fr  303  e  55*  d  62b  49 
e  71*  halba  g  42*  —  3,  26  50 

Incolam 1S  gipur  c  55*  d  62b  gipurun  61 
a  62*  fr  303  g  42*  gipftrun  e  71*  gi-  52 
purin  /  224"  r  228b  —  3,  29  53 

Tenellus  zeker  a  62*  6  303  c  55*  d  62b  54 
g  42*  o  10b  zeizir  e  71*  flrzartit  f224"  65 
flrzart  r  228b  zart  h  122*  1 10*  k  75c  56 
J59m26bn34b  — 4,3[ccxxyiü.ccuxiv]  57 

Principium  furistuftm  6  303  d  62b  furi-  58 
stuö  e  55*  furistöom  a  62*  furistone  59 
e71*  —  4,7  60 

Arripe  anagivar  *4  a  62*  fr  303  anagiuar  61 
c  55*  d  62b  $  42*  anauar  e  71*  anuar  62 
f224"  anuar  r  228b  —  4,  8  63 

Offendiculum  anastozunga  m  26b  n  34b  64 
anastozunge  J  59  anestozzungi  A  122*  65 
anistozvngi  t  10*  —  4,  12  66 

Ne  delecteris  nilustoges  a  62*  fr  303  67 
lustoges  c  55*  e  71*  lustiges  f  224"  68 
r  228b  lustisoges  d  62b  lustesist  g  42*  69 

—  4,  14  70 
Remoue  iruirri  a  62*  c  55*  d  62b  irvirri  7  t 

6  303  irturri  e  71*  —  4, 24  72 


1  in  o  bereits  rasur  über  dem  eine  seile  höher  stehenden  Irruerit  *  irdichet  «*er- 

gesehrieben  a        a  Detraxerit  #        4  inzugin  übergeschrieben  a       5  dann  t»  o  5*  r«wr  über 
Penes  (2,  1)  °  honliha  übergeschrieben  a        T  Instabolis  c*/jrr        •  Innitaris  offifcr. 

9  gitrues  übergeschrieben  a         10  effluent  o    efflnet  «         "  nioninpharen  übergeschrieben  a 
12  inping  :&]  ran**  von  n  o         l3  /©Äfe  fttfer.,  6«  Sabotier  2,302         u  anagivar  *'***- 
geschrieben  a 

Althochdentsohe  gloasen  I.  34 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).   11.  13.  (Diu*,  n,  50).    JMg.  350.  351. 

Ran.    Sb. 


lNitidius1   glanzara2   a  62*  fr  303  c  55* 

2  d  62b  glangara  «71*  glanzer  f224bt 

3  g  42*  r  228b  gilanzer  o  llb  —  5,  3 

4  Absinthium   werimöta   h  122*  —   5,  4 

5  [ccmvi] 

6  Fontes  lera  a  62*  fr  303   e  55*  <i  62b 

7  «  71*  o  12b  lere  f  224*  r  228b  — 

8  5,  16 

9  Uena  ida.  I  gihucht  fr  303  c  55*  d  62b 

10  ida.    t  gKhuht   a  62*   ida8    gifiucht 

11  «  71*    ida  *  q  245*    gihucht  f  224M 

12  gihuoct  g  42*   gihuct  o  12b  gihuche 

13  r  228b  —  5,  18 

14  Cerua  hint5  «  71*  —  5,  19  [ccxxxvi] 

15  Hinnulus 6  hintchalp 6  a  62*  fr  303  c  55* 

16  d  63*  g  42*  h  122*  o  12b  hintchalpa 

17  e  7 1*  hintinchalb  f  224bf  r  228b  hintn- 

18  chalp  t  10*  —  5,  19  [ccxxxm] 

19  Deflxisti 7   firsaztos  a  62*    fr  303   c  55* 

20  flrsaztost  «  71*  f  224bf  j  42*  fursaz- 

21  tust  o  13*  farsaztos  d  63*  flrstozost 

22  r  228b  —  6,  1 

23  Inlaqueatus  *   pipunta*    a  62*  pipuotan 

24  fr  303    pipuntaner  c  55*  d  63*  e  71* 

25  pipuutinir  g  42*  gipuntener  o  13b  gi- 

26  puntiner   f  224bf   gipuntirte   r  228b 

27  —  6,  2 

28  Discurre»  louf  a  62*  fr  303  c  55*  d  63* 

29  e  71*  f  224b*  9  42*  r  228b  —  6,  3 

30  Suscita  muntri  a  62*  fr  303  e  55*  d  63* 

31  e  71*  o  I3b  munteri  f  224bt  muntiri 

32  r  228b  —  6,  3 

33  Daramula  tamili  fr  303  c  55*  d  63*  «71* 

34  tamil  /  224b*  r  228b  damili  ">  a  62* 


t  10*  I  59  m  26b  *  34b  o  13b  dameli  35 
ä  122*  dammuli  g  42*  —  6,  5  36 

Aucupis  vogalares 10  a  62*  c  55*  uoga  37 
lares  fr  303  uogalares  d  63*  foga  lares  38 
o  13b  uogilaris  «  71*  /  224b*  g  42*  39 
r  228b  —  6,  5  [ccxxv.  ccxxvn.  ccxxvm.  40 
ccxxxm]  41 

Conseres  zisamane  (zisamana  d)  sliuzis  42 
a  62*  fr  303  c  55*  d  63*  zasamana  43 
sliuzist  «71*  zisamin  sluzist  /'224bl  44 
zisamini  sluzest  $r  42*  zisamana  slui-  45 
zist ll  o  13b  zisamin  stozist  r  228b  —  46 
6,  10  47 

Apostata  abtrunnigir  h  122*  abtnrnne  1 10*  48 
—  6,  12  49 

Nutibus  bouhnungon.  uvinchezungun  12  50 
a  62*  bouhnungo  n.13  vuioche  zun-  51 
gun  fr  303  vuinchezungun  c  55*  d  63*  52 
uuinchezungun  «71*  uuinchizungen  53 
g  42*  uuinchuzunga  o  14b  winchunge  54 
f  224b*  ennewinchen  r  228b  —  6, 25  55 

Deprehensus  14  iruaraner  fr  303  c  55*  56 
d  63*  «71*  iruanener"  a  62*  iruar-  57 
ner  /,224b*  iruarne  r  228b  —  6,  31  58 

Inopiam  unuruoti  fr  303  c  55*  d  63*  59 
«71*  unuröoti l«  a  62*  —  6,  32         60 

Cuiusdam  "  dibheniges  a  62*  d  63*  dih-  ei 
heiniges 18  c  55*  dib  heiniges  fr  303  62 
dihemiges  «71*  —  6,  35  63 

[per]  Cancellos  linun  a  62*  fr  303  d  63*  64 
«  71*  g  42*  linnun  e  55*  0  15*  linen  65 
^224*  lineo  r228b  —  7t  6  66 

Uecordem 19  uvanauvizen  20  a  62*  uvane-  67 


vuize  fr  303  vuanavuiza  d  63*  vuane-  $8 

1  Nitidus  cdefgr        *  glanzara  übergeschrieben  a        •  ida  im  context  e        4  desgl.  q 
5  wol  nur  fälschlicher  ansät*  von  hintchalp,  statt  über  dem  folgenden  Hinnulus 
6  Hinulns  A.     hintchalp   übergeschrieben  abcd         7  Defixeris  cefgr         *  Ma:queatu8  r 
•  Discnre  a        10  damili  und  Togalares  übergeschrieben  a        "  «ntor  conseres  t»  zwei  »eilen, 
und  zwischen   beiden  zwischen  1  und  s  Tvuur  o        "  rfa#  deutsche  übergeschrieben  a 
13  bouhnungo  n.  übergeschrieben  b         "  Deprehensis  *  1B  iruanener]   Au  srotfo  n  out 

r  corr.  a  M  scheint  nachgetragen  a  "  cuiusqoam  ftf/gr.  "  dihheiniges]  «fc»  fc&to  i 
angehängt  c  "  Uecorde*s&  Uecordes  cdefghr.  diese  gl.  und  die  nächste  in  h  zwischen 
533,  38  und  532,  25        *°  ovanaavizen  übergeschrieben  a 
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1.  2.  5.  6.  7.    itfg,  351.    Ran.    Sb. 


1  vuiza  c  55*  uuanevyiza  e  71*  uuana- 

2  uuizza  g  42*  wanawiza  h  122*  wan- 

3  wfaze  /224*  r228b  —  7,7 

4  Procad  scamaloaemo *  a  62*  fr  303  c  55* 

5  d  63*  jjf  42*  scamolosemo  «  71*  o  15b 

6  scamilosi  /  224*  schamolosor  h  122* 

7  sinniloai  r  228b  —  7,  13 

8  Planditur*  listit  a  62b  fr  303  c  55*  d  63* 

9  e  71*  o  15b  lindit  /224*  r  228b  — 

10  7,  13 

11  Intexui»  flaht  a  62b  b  303  c  55*  d  63* 

12  «  71*  /  224*  j  42*  o  15b  r  228b  — 

13  7,  16 

14  Tapetibus  *  teppihhun  *  a  62b  —  7,  16 

15  Pictis  uehen.   I  froniscen  a  62b  6  303 

16  vehen.  I  froniscen  d  63*  vehen  c  55* 

17  uehan  g  42*  uehun  o  15b  liehe  e  71* 

18  /224M  '228b  —  7,16 

19  Cupitis  liupen  a  62b  b  303  c  55*  d  63* 

20  liupin  g  42*  Hüben  e  71*  lieben  r  228b 

21  liebin  /224bI  —  7,18 

22  Ampleiibus  pihalsid  •  e  55*  d  63*  pihal- 

23  sidun  a  62b  pihalsidun  fr  303  «  71* 

24  pihalsungin  f  224*  r  228b  —  7,  18 

25  Inretiuit  i    lazta »    a  62b   fr  303  c  55* 

26  d  63*  e  71*  lizta  g  42*  —  7,  21 

27  Protraxit»  gidrozta  a  62b  fr  303   c  55b 

28  d  63*   gidrozti   e  71*  gitrosta  $  42* 

29  pidroz    f  224*    pigroz   r  228b    — 

30  7, 21 

31  Desiderabüe  tiurraz  .1.  liupaz  d63*  tiu- 

32  raz  l  liupaz  fr  303  tiyraz  l  liupaz  l0 

33  «  62b  tiurraz  c  55b  tiuraz  e  71*  turiz 

34  /224*  r228c  —  8,11 

36  Intereum   mitipin   a  62b   fr  303   c  55b 


d  63*  /  224*  g  42*  o  16b  mitpin  e  71*  36 
r  228c  —  8,  12  37 

[os]  Bilingue11  pisp*hhalen  d  63*  pi-  38 
sprachalen  fr  303.  304  pispachale*  a  62b  39 
pisp*hhala  **  e  55b  pisprahhala  e  71*  40 
bisprachelin  g  42*  pisprahlihere  ©  16b  41 
pisprache/224blpisp*cher228c— 8,13  42 

Süperbe  "  »tiurro  a  62b  fr  304  d  63*  43 
sturro  c  55b  stiuro  e  71*  —  8,  18      44 

Ex  antiquiß  vonnaaltenziün 14  fr  304  45 
e  55b  uonnaaltenzitin  d  63*«vonnoal-  46 
tenziten  a  62b  uon  altin  (alten  r)  47 
ziten  (zitin  /)  e  71*  f  224*  r  228c  —  48 
8,  23  [ccccxcv]  49 

Librabat 15  ufvuach  fr  304  c  55b  ufwach  50 
e  71*  wach  /  224*  r  228°  vfiivac*«  51 
a  62b  ufuvac  d  63*  ufuuac"  g  42*  52 
o  17*  —  8,  28  [ccccxcv]  53 

Delectabar 18  vrouvita  a  62b  c  55b  yro-  54 
vuita  fr  304  urovurta  d  63b  frouuita  55 
o  17*  uruuita  e  71*  —  8,  30  [ccccxcv]  56 

Miscuit  scancta  a  62b  fr  304  c  55b  d  63b  57 
e  71*  g  42*  scancti  /*  224*  scancte  58 
r  228c  —  9,  2  59 

Maculam  honida 19  a  62b  fr  304  c  55b  60 
d  63b  e  71*  g  42*  o  17b  honde  f  224*  61 
honte  r  228°  —  9,  7  62 

ülecebris  lustisungun  a  62b  fr  304  listi-  63 
sungun  d  63b  luatungun  c  55b  e  71*  64 
g  42*  o  17b  lustigunge  f  224*  r  228*  65 

—  9,  13  66 
Remissa  slaphiv"  a  62b  slaphiu  fr  304  67 

d  63b  slaffiu  c  55b  e  71*  $  42*  slafflt  68 
/224*  slaffa"  o  18b  slafent  r  228c  69 

—  10,  4  70 


1  scamalosemo  übergeschrieben  a       a  Blanditur  efor       •  Intexuit  cefgr       *  TapeMi- 
bns  a        5  teppihhun  übergeschrieben  a         •  pihalsid]  a  angehängt  c         7  Inrednm  e 
•  lazta  übergeschrieben  a        •  Protaxit  a        «•  1  liupaz  übergeschrieben  a        "  Bilingnem* 
11  pisp«hhala]  <fe«  er#f«  a  angehängt  c        1S  Superbie  e       M  vonna]  a  angehängt  c 
"  tfieff«  gl  in  g  nach  531,  62  "  vfuvac  übergeschrieben  a        "  die  gl  steht  in  o 

über  appendebat  des  folgenden  verses         "  Delectabat  *         ,8  honida]  i  angehängt  e 
90  alaphiv  übergeschrieben  a         "  die  gl  Remissa  slafia  steht  in  o  bereits  vorher  einmal 
oben  am  rande  von  bl  18* 

34  * 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7. 10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (Dttif.  n,  50).    Mg.  351.    Ran.    Sb. 


1  Stertit  ruzzot  a  62b  Oscerot1  ft  304  — 

2  10, 5  fccxxvm.  ccxxxi.  ccxxxu.  ccxxxiv] 

3  Ceditur  labiis  pisprohhanvuirdit 2  c  55b 

4  pisprohhanwirdit  e  71*  pisprohanvuir- 

5  dit  b  304  pisprohanuvirdit 3  (uvijdit  a) 

6  a  62b  d  63b  —  10,  8 

7  Parturiet4  furipringit  a  62b  6  304  c  55b 

8  d  63b    furipring&    «71*    furpringet 

9  r  228c  furpringit  f  224bl  uuripringit 

10  g  42*  —  10,  31 

11  Gratiosa  dancparigiu  b  304  daucparigiv 

12  a  62b  danchparigiu  c  55b  dancbpariu 

13  d  63b  e  7 1*  dancparui  #  42*  dancpare 

14  /224b*  danchpar  r  228c  —  11,  16 

15  Sectatio  irratuom   6  304  irrat,öm  d  63b 

16  irrituom  a  62b  c  55b  e  71*  f  224bs 

17  jf  42*  irritum  r  228c  —  11,  19 

18  Suis  suuvi*  a  62b  —  11,  28 

19  Suspicit  <*    pisihit '    a  62b    6  304   c  55b 

20  d  63b  e  71*  /"  224b*  g  42*  bisihit  r  228c 

21  —  11,30 

22  Diligens  minnihaftaz  8  a  62b  6  304  c  55b 

23  minnahaftaz   d  63b  minnisamaz  6  71* 

24  —  12,  4 

25  Excors  9  UDurvot  d  63b  UDvruot  c  55b  un- 

26  uruoter  «  71*  ^  42*  vnrvoter  h  122*  un- 

27  urvot  aherzer10  b  304  unvruoter  aber- 

28  «er  io  a  62b  —  12,  8 

29  Concinnat    mahhot11    c  55b    machot12 

30  a  62b  b  304  d  63b  macbat  </  42*  ma- 

31  cboet  fc  75°  machit.  I  stiphtit  A  122* 

32  machot  stipbtit  m  26b  n  34b  machot 


t  stiftit  I  59  machot  .1.  stipha  t  10*  33 

—  12,  19  [ttyL  ccxxvm]  34 
Uersutus  hiutschreuchiger  ls  a  62b  6  304  35 

hintscrenchiger l3  e  55b  4  63b  hinter-  36 
serencbiger  e  71*  hintirscrenchir  g  42*  37 
hinterlistigir  h  122*   hind'listig3  t  10*  38 

—  12,23  39 
Lucrum  pezifga  c  55b  d  63b  pezirunga  40 

a  63*  b  304  e  71*  pezziruuga  $  42*  41 
pezzirunge  f  224*  pezzerunge  r  228e  42 

—  12,  27  43 
Inconsideratus  ungivuarer  b  304  c  55b  44 

ungiuuarer 14  d  63b  £  42*  ungiu'ager  45 
o  63*  unguuarer  «71*  uugewarer  46 
/224bl  r228c  —  13,  3  47 

Supplantat  frumit "  a  63*  b  304  e  55b  48 
d  63b  e  71*  /"  224ba  j  42*  frumet  r  228c  49 

—  13,  6  50 
Diuiti?  guottati  a  63*  b  304  c  55b  <Z  63b  51 

guotati  «71*  guttäte  f  224bs  gurtete  52 

r  228c  —  13,  8  53 

Lux  guottät  b  304  d  63b  guottat  a  63*  54 

c55b  guttäte  lfif224ba gurtape 16 r228c  55 

—  13,  9  56 
Substantia    festinata   ehtgigahotiu   c  55b  57 

d  63b  ehtgigahotiv 17   a  63*  ethgiga-  58 

hotiu6  304  ethugotiu  e  71*  —  13,  11  59 

Manu  arpeiti  b  304  —  13,  11  60 

Uorago  vueruo  18  a  63*  b  304  c  55b  <J63b  61 

uueruo  ™   e  71"    g  42*   —   13,   15  62 

[ccxxvii.  ccxxxin]  63 

Astutus  vizisiger  c  55b  viiiser  vuiziger 20  64 


1  in  b  steht  am  rande  Stertit.  scerot  (dies  letztere  unterstrichen,  also  getilgt),  somniat 
*  ptsprohhan]  a  angehängt  c  ■  pisprohan]  r  aus  c  mit  rasur  corr.  d  *  sodann  ist 
in  o  19'  über  Statera  (11,1)  eine  rasur,  vielleicht  von  ouaga  '  suuvi  übergeschr.  a.  das 
latein  ist  mißverstanden  6  davor  Suscipit  unterstrichen  dh.  getilgt  a.  suscipit  Vulg. 
7  pisihit  iibergeschr.  a,  das  letzte  i  angehängt  c  8  mümihaftaz  übergeschr.  a,  die  beiden  i 
und  das  erste  a  angehängte  •  die  gl.  in  h  zwischen  531,7  und 535, 74  l0  aherzer  über- 
geschr,  ab  "  mahhot]  a  angehängt  c  "  machot  übergeschr.  a  *•  htnischreneoiger 
übergeschr.  a,  das  erste  i  angehängt  b  hintscrenchiger]  das  letzte  i  angehängt  c  u  un- 
giuuarer] ungiuu  au/*  ran/r  #  "  frumit]  i  angehängt  c  lfl  «fcer  Substantia  festinata  /r. 
tn  «  iteM  über  Lux  simil,  dA.  guotati  wie  über  Diuiti^  "  ehtgigahotiv  übergeschrieben  a 
11  vueruo  übergeschrieben  a,  das  zweite  u  au/  rart/r  von  ?b  d  *•  Uorago  uueruo 
beides  (roQ  über  Manu  iabore  e        *°  vuiziger  übergeschrieben  b 
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Bibl.  1.  %  4.  5.  6.  7.  10.  (Pütt,  m,  427).  11.  13.  (Diu*,  n,  50).    iffg.  351.    Sb. 


1  fr  304  zuvuiziger  a  63*  vuiziger  d  63b 

2  uuiziger  e  71*  j  42*  wizziger  f  224bt 

3  r  228*  —  13,  16 

4  Noualibus 1     nivuilentin.     rodan 2    (ro- 

5  dein  a)  a  63*  fr  304  niiiTilentin  3  c  55b 
niuailentin  d  63b  niulentin  g  42*  mu- 
tanten *  122*  nivlenten  i  10*  niulende 
m  26b  nivlende  2  59  nulende  n  34b 
—  13,  23  [ccxxvn] 

10  Instanter  agaleizo  a  63*  fr  304  c  55b  d  63b 
tl      $42*  agaleiz  e  71*  ageleize  f  224M 

12  r  228c  —  13,  24 

13  Infami  honlihemo  a  63*  fr  304  c  55b  d  63b 

14  honlihhemo  e  71*  hönlichemo  g  42* 

15  faonlichem  /224bl  r  228c  —  14,  2 

16  Amantadine  4   seragi  c  55b  d63b  6  71* 
n      serigi  a  63*  fr  304  sere  /  224*  — 

18  14,  10 

19  Est  via  istsüvuelihtat  c  55b  d  63b  ist- 

20  sumvuelihtat  (tat  6)  a  63*  fr  304  ist 

21  sumuuelihtat  e  71*  —  14,  12 

22  Transilit*    sihfirscrichit    fr  304   d  63b 

23  sihfirsci^chit  a  63*  sihvirscrichit 6  c  55b 

24  firscrichit  e  71*  firscricchit  g  42*  fir- 
26      scrikit  /  224"  schrichet  r  228c   — 

26  —  14,  16 

27  Uersutus  hintscrenchiger  6  304  — 14, 17 

28  Odiosus  leider  fr  304  c  55b  d  63b  e  71* 

29  r  228c  leidir  /  224bl  leidiger  a  63*  — 

30  14,  17 

31  Uersipellis7  hintscrenctaich 8  fr  304  c55b 

32  hinterscrenchich  d  63b  binterscrenchi 

33  *  71*  hintirscrenche  f  224b*  hinpir- 

34  screnche  r  228°  intirscrenchit  g  42* 


hintscrenchiger9  a  63*  hintirschren-  35 
chigir  h  122*  hinderscrenchiger  m  26b  36 
inderscrenchiger  n  34b  hindarse  ren-  37 
chig1  t  10*  —  14,  25  38 

Dignitagi*  Gra  a  63*  fr  304  c  55b  d  63b  39 
era  e  71*  f224b*  r  228c  —  14,  28     40 

Placabilis  mämontiu  u  fr  304  c  55b  mam-  41 
montiu  d  63b  mammontiT  a  63*  ma-  42 
montiu  e  71*  memminter  /  224bt  43 
memminper  r  228c  —  15,  4  [ccccxcv]  44 

Inmoderata  vilosprahhiliv  12  a  63*  fr  304  45 
fflosp*hhiliu  13  c  55b  filosprahhiliu  d  63b  46 
philasprahhaliu  e  71*  — 15, 4  [ccccxcv]  47 

Content "  gunvrovuit  a  63*  fr  304  c  55b  48 
gunurouuit  d  63b  giunurouuit 15  e  71*  49 
g  42*  —  15,  4  [ccccxcv]  50 

Spiritum  muot  a  63*  fr  304  d  63b  g  42*  51 
muoth  c  55b  e  71*  müt  /,224ba  mut  52 
r  228*  —  15,  4  53 

Pestilens  palavuiger 16  a  63*  fr  304  c  55b  54 
palauuiger  d  63b  palauuigir  e  71*  pa-  55 
lauuriger  g  42*  plauarwer  /"  224ba  56 
r  228c  —  15,  12  [ccxxvu]  57 

Deicitur  17  ginidirit^  a  63*  fr  304  c  55b  58 
d  63b  f  224bl  r  228e  ginidrit  6  71*  —  59 
15,  13  60 

Sententia  redo  a  63*  fr  304  c  55b  d  63b  61 
—  15,  23  62 

Demolietur  zivvirfit  a  63*  zivuirfit  fr  304  63 
ziuvirfit  c  55b  ziuuirfit  d  63b.  64*  e  71*  64 
j  42*  —  15,  25  65 

Lux  Hup  c  55b  d  64*  e  71*  liub  6  304  66 
livb  a63*  —  15,30  67 

Inpinguat  gisalpot  a  63*  fr  304   d  64*  63 


1  Naualibus  i         s  mvuilentio.  rodein  übergeschrieben  a    Noualibus.  nivml  entin  im 
texte,  Noualibus.  rodan  am  rande  b  *  niimlentio]  das  erste  i  angehängt  e        *  amaritu- 

dinem  Vulg.         *  Tranalit  a         °  sihvirscrichitj  das  letzte  i  angehängt  c        T  Vereipelli  0 


8  bintscrenchich]   die  beiden  i   angehängt  e 


hintscrenchiger  übergeschrieben  a 


10  Diginitas  c         "  mämontiu]  a  angehängt,  daher  der  strich  über  m  c  1S  vilo- 

aprahhihv  übergeschrieben  a  "  filo8p*hhüio]  das  »weite  i  angehängt  c  "  Content  fr 
conteret  Vulg.  "  giunurouuit]  r  aus  corr.  g  "  palavuiger  übergeschrieben  a  "  diese 
und  die  nächste  gl.  in  a  auf  rasur  la  ginidirit]  über  dem  zweiten  i  rasur  eines  Striches  a, 
das  zweite  i  angehängt  c 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Ml  351.    Sb. 


1  salpot  c  55b  e  71*  salbit  /225*1  £  42* 

2  r  228c  —  15,  30 

3  Spirituum 1  vuillono    b  304  e  55b  d  64* 

4  uvillono  a  63*  uuillono  e  71*  uuilona 

5  g  42*  willin  /225*1  r  228e  —  16,  2 

6  Ponderator  pitrahtari  a  63*  6  304  c  55b 

7  d  64*   e  71*   pilrahtare  /  225*1  *pe- 

8  trahtare  r  228c  pitraclari  g  42*   — 

9  16,2 

10  Ad   diem   malum   zivuize  a  63*  b  304 

11  d  64*  ziuvize  c  56*  zi  uuize  g  42*  — 

12  16, 4 

13  Arrogans  ruomt  c  56*   rüomter  b  304 

14  rüomenter  d  64*  ruoment  a  63*  ruo- 

15  menler  e  71*  ruominter  r  228c  ruo- 

16  mintir  /  225*1   roumintir  g  42*   — 

17  16, 5 

18  Diuinatio  uvistuom  a  63*  vuistuom  c  56* 

19  vuistuom  6  304  uüistuom  d  64*  uuistuo 

20  g  42*    uuistöohi    e  71*    wissagunga 

21  /225'1  r228c  —  16,  10 

22  Pondus  vuidervuagi  b  304  c  56*  vuider- 

23  uvagi2    d  64*     uvirderiTagi     a  63* 

24  uuirdaruuagi  g  42*  uuidiruuagi  e  71* 

25  underwagc    /  225*1   r  228*    purdi » 

26  c56'  —  16,  11 

27  Statera   uvaga  a  63*  d  64*  vuäga  c  56* 

28  vuaga  6  304  uuaga  g  42*  wag  e  71* 

29  wage  /225tl  r  228c  —  16,  11 

30  Serotinus   zitiger  *   a  63*    6  304  c  56* 

31  d  64'  e  71*   /  225*1  r  228c  zigitiger 

32  g  42*  —  16,  15 

33  Contritione 5   haramscaro  6   a  63*  6  304 
84      e  56*  d  64*  haramscara  «71*  harm- 

35  scara  g  42*  harniscar  f  225*1  harni- 

36  schar  r  228c  —  16,  18 


Fodit  grupilot  a  63*  b  304.  305  c  56*  37 
d  64*  —  16,  27  38 

Ignis  zurnida 7  a  63*  6  305  c  56*  d  64*  39 
zorn  e  71*  /225*1  r  228*  —  16,  27  40 

Uerbosus  filosprahhaler  e  56*  filospra-  41 
chaler  d  64*  filosprachiler  b  305  filo-  42 
sprachile'  a  63*  —  16,  28  43 

Obtrectat*  pisprihhit»  a  63*  b  305  44 
c  56*  d  64*  e  71*  pisprichit  /  225*1  45 
g  42'  pisprecht  r  228*  —  16,  29        46 

Attonitis  10  stornenten  ll  a  63*  b  305  47 
c  56*  d  64*  storninten  g  42*  stornenter  48 
e  71*  /225M  r  228*  —  16,  30  49 

ßuccella  snita  ™  a  63*  b  305  c  56*  d  64*  50 
e  71*   /225*1  g  42*  r  228*  —  17,  1  51 

Sensatus 1S  uviziger  a  63*  d  64*  vuiziger  52 
6  305  c  56*  wizigir  «71*  wizziger  53 
/225*1  r228c  —  17,2  54 

Obtemperat  gihorsamot  a  63*  6  305  c  56*  55 
d  64*  e  71*  gihorsamit  /  225*1  gihor-  56 
samt  r  228*  —  t7,  4  57 

Plag«;  slegi  a  63*  6  305  e  56*  d  64*  58 
e  71*  »  42*  siege  /225'1  r  228*  —  59 
17,  10  60 

Foetibus  iungidun  a  63*  b  305  c  56*  61 
d  64*  iungidin  g  42*  uingidun  e  71*  62 

—  17,  12  63 
Floridam  "  [aetatem]  giruorigaz  i*  a  63*  64 

6  305  c  56*  d  64*  e  71*  giuorigaz  g  42*  65 

—  17,  22  66 
Moderatur 16  gimezhaftot  a  63*  c  56*  gi-  67 

mezhaftot  b  305  d  64*  —  17,  27  68 
Conpresserit  zuopituot  a  63*  b  305  d  64*  69 

zuopitot  e  56*  —  17,  28  70 

Occasiones    anafristunga    a  63*  6  305  71 

d  64*  anauristunga 17  c  56*  e  71*  an-  72 


1  diese  gl.  in   allen  hss.  nach  der  folgenden  *  vuideruvagi]  das  zweite  r  auf 

rasur  d        *  Pondus  purdi  oben  am  rande  c       4  zitiger  übergesehrieben  a       •  Contricio  g 
contritionem  Fulg.       •  haramscaro]  das  erste  a  angehängt  e      7  zurnida]  i  angehängt  e 
•  Obtrcctct  e/r    lactat  ftifr.  ft  pisprihhit]  das  letzte  i  angehängt  e        t0  attonitus  f»fr. 

11  stornenten  übergeschrieben  a  "  snita]  i  angehängt  e  "  sapiens  Vuig.  vgl.  die 
parallelstelle  Eceli.  10,  28  servo  sensato  liberi  serviert  14  Florida  g  1B  giruorigaz]  von  u 
an  auf  rasur  d        »  Moderat'  6  Moderatus  d        ,7  anauristunga]  do#  zweite  a  angehängt  e 
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1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Pntf.  m,  427).  11,  13.  (Diut.  n,  50).    Mg.  351.  352.    56. 


1  fristunge  f  225aI  anfristinge  r  228c  — 

2  18,1 

3  Contompnit   aümrvuanit  *  b  305  e  56* 

4  sihvinivanit*  a63*  sihuirvuanit  d64* 

5  sihuiruuanit  e  71*  sichuirwanit  ^225** 

6  sichuurwamt  r  228e  —  18,  3 

7  Redundana    [torrens]  irgiozent  a  63*  ir- 

8  giozautiu  c  56*  e  71b   irgioz   6  305 

9  d  64*  irgozzio  f  225*1  r  228c  —  18,  4 

10  Acdpere  Gran  a  63*  b  305  c  56*  erin 

11  d  64*  eran  e  7  lb  crin  f225*!  r  228c  — 

12  18, 5 

13  CoDtritio   virnidirida  *  a  63*  6  305  c  56* 

14  firnidirida  d  64*  —  18,  7 

16  Büinguis4    pisprachaler  a  63*    pispra- 

16  chales*  b  305  piap*hler  d  64*  pisprah- 

17  1er  c  56*  —  18,  8 

18  Spiritus»    paldi    a  63*    b  305    c  56* 

19  d  64*  e  71b  paldc  •  f  225*1  r  228c  — 

20  18,  14 

21  Snatentatinthepit  tgistiurit7  (gisti?rjta) 

22  a  63*  b  305  d  64*  inthapft  c  56*  int- 

23  hab&  e  71b  inthabit  f225*1  uirhabet 

24  r228c  —  18,14 

25  Spatium  rüm  6  305  c  56*  d  64*  /225*1 

26  mm  a  63*  e  71b  r  228c  —  18,  16 

27  Contradictiooes  8  strtta  a  63*  b  305  c  56* 

28  d  64*  strita  «  71b  strit  /225*1  g  42* 

29  r  228c  —  18,  18 

30  Comprimit  gistiUit  a  63*  b  305  e  56* 

31  d  64*  e  71b  /  225*'  £  42*  gidruchit 

32  r228c  —  18,18 

33  Genimina  chunni  •  a  63*   6  305  c  56* 

34  d  64*   e  11b  f  225*1  y  42*   chunne 

35  r  228e  —  18,  20 

36  Fructus  ]6n  b  305  c  56*  d  64*  Ion  a  63* 

37  «  71b  /225*1  r  228e  —  18,  21 


Iocunditatem  vrovui  b  305  d  64*  vrouvi  38 
c  56*  urouvi  a  63*  urouui  e  71b  uro-  39 
widc  /  225*1  urowetde  r  228c  —  40 
18, 22  41 

Obsecraüonibus  mitdigio 10  a  63*  6  305  42 
e  56*  d  64*  —  18,  23  43 

Effabimr  chaUot"  a  63b  6  305  c  56*  44 
d  64*  e  71b  g  42*  challit  /  225*1  chost  45 
r  228e  —  18, 23  46 

Rigide  parronto.  gista  pelo i2  b  305  47 
parronto  a  63b  parrento  d  64*b  par-  48 
raoto  «  c  56*  e  71b  g  42*  —  18,  23  49 

AmicabiliaUfriuntholder  a  63b c  56* friun-  50 
holder  b  305  d64b  uriunholder  e71b  5i 

—  18,  24  62 
Magis   amicus   peziro   uriunt   (vriunt  b)  53 

a  63b  b  305  e  56*  d  64b  —  18,  24  54 
Torquens  uvintenter  a  63b  d  64b  vuiu-  55 
tent  6  305  vuintenter  e  56*  uuintenter  56 
e  71b  wintinter  f  225*1  r  228*  uuin-  57 
tintir  g  42*  —  19, 1  58 

Feruet  tlit  d  64b  ilit  a  63b  6  305  c  56*  59 
/  225*1  il&  e  71b  ilet  j  42*  hizt  r  228c  60 

—  19,3  61 
Personam  Ära  a  63b  6  305  c  56*  d  64b  62 

era  g  42*  —  19,  6  63 

Pretergredi "  firlazan  a  63b  6  305  c  56*  64 
d  64b  «  71b  firlazio  f  225"  r  228c  65 
firlazen  g  42*  —  19,  11  66 

Perstillantia  triuffeotiu  c  56*  triuffintiu  67 
g  42*  triufentiu  b  305  d  64b  trivfentiv  68 
a  63b  triufuntiu  el\b  triufinte  f  225*1  69 
triunftir  r  228c  —  19,  13  70 

Uicissitudine 15  löne  b  305  c  56*  d  64b  71 
lone  a  63b  e  71b  /225*1  lona  g  42*  72 
Ion  r  228c  —  19,  17  73 

Ascella  uohsinin  c  56*  d  64b  e  71b  üo-  74 


1  virvuanit]   <fcw  feto*«  i  angehängt  e         *  virnvanit]  do#  feto*«  i  angehängt  a 
*  riroidirida]  das  »weite  i  angehängt  e         *  Büinguis  ist  genetiv  *  die  gl.  in  abcdefr 

nach  der  folgenden         •  paldc]  de  ligiert  r        7  1  gistivrit  übergesehrieben  a        8  Contra- 
dictio  £>        °  chuoni]  i  angehängt  e        10  mit]  i  angehängt  e      "  challot  übergesehrieben  a> 
im  eontext  g        ts  giata  peto  übergesehr.  b,  parranto  t'm  eontext  g        "  amabilia  ^«fer. 
14  Pretgredi  a.    da#  irrf.  wort  fehlt  in  c,  an  der  #fe/fo  etne  ra#wr        "  Vicusitadinem  gVulg. 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Dm*,  u,  50).    Ml  352.    Sb. 


1  sinin    6  305    uosinin    a  63b    uhsine 

2  /"  22511  uhßine  r  228c  uohsana  g  42* 

3  ovhsena  h  122*   hvoshin  t  10*  uoshin 

4  Ar  75*    vsina  n  34b     uochisa  m  26b 

5  öchisa  J  59  —  19, 24  [ccxxvn.  ccxxvra. 

6  ccxxxu] 

7  Pestilente  palavuigemo  6  305  palauuigemo 
6  d  64b  palau?igemo  a  63b  palauvigem0 
9      c  56*  palauuinemo  e  71b  —  19,  25 

10  Mallei  hamara*  a63b  6  305  c56*d64b 

11  6  71b  g  42*  hamir  f225*1  r  228c  — 

12  19, 29 

13  Gloriabitur   ruomit  a  63b  6  305  e  56a 

14  d  64b  e  71b  ruemit  /  225*1  r  228c  — 

15  20,  14 

16  Fideiussor*   purio   a  63b   6  305  d  64b 

17  e  71b  £  42*  purigo  e  56*  J  59  »  34b 

18  purga  A  1 22*  pyrge  1 10*  purgil  /  225" 

19  r  228c  —  20, 1 6  [ccxxx.  ccxxxi.  ccxxxii] 

20  Calculo  a  chisilinge  4   a  63b  6  305  c  56* 

21  d64b  «71b  /225*1  r228c  chisilinc 

22  g  42*  —  20,  17 

23  Fornicem   suipogun5  (suvipogun  d)  .i. 

24  disciplinam.   giduinch*    (giduuinch  d) 

25  a  63b  b  305  d  64b  suvipogun  c  56* 

26  suipogun  e  71b  suibogen  g  42*  swi- 

27  bogen  r  228c   swibogin   f  225*1    — 

28  20,  26   [ccxxxin] 

29  Liuor  gisuvlst  a  63b  6  305  c  56b  d  64b 

30  gisuulst   ^42*   gisulst    e71b   giswlst 

31  /225*1   giswlsts?  r228c  —  20,30 

32  Plage   haramscara 8   a  63b  c  56b  d  64b 

33  harSscara  6  305  —  20,  30 

34  Appendit  vvigit»  a  63b  —  21,  2 

35  Excors  unvruot  6  305  unvröter  a  63b 

36  —  21,  6 


Inpingetur 10  gistozanvuirdit  b  305  c  56b  37 
d  64b  gisto^nuvir*11  a  63b  gistoziw-  38 
uoirdit  e  71b  gistozinuuirdit  $  42*  39 
gistozin  wirt  /"  225*1  gistozzinwir1  r  40 
228e  —  21,  6  41 

Detrahent"  danainziobent  a63b  6  305  42 
c  56b  d  64b  dana  inzientjr  42*  inziohet  43 
e  71b  inznbit  /'225*1  r  228c  —  21,  7  44 

Domatis  opasun  a  63b  c5ßb  e71b  opasu  45 
6  305  d  64b  obasun  g  42*  obsin  /225*1  46 
r  228c  obüius  h  122*  —  21,  9  47 

Multato  giuYizanotemo 12  a  63b  d  64b  48 
givuizanotemo  6  305  givuizanetem0  49 
c  56b  giuuizanetemo  e  71b  giuuizino-  50 
temo  0  42*  giwizinitim 13  f  225*1  gi-  51 
wiziniti™  r  228e  —  21,  11  [ccxxxiy]     52 

Obdurat 14  pihartit  a  63b  6  305  e  56b  53 
d64b  flf42*  —  21,13  54 

Desiderabilis  tturrer  6  305  tiurrer  a  63b  55 

—  21,  20  56 
Indoctus  unzuhtiger  a  63b  6  305.  306  57 

—  21,  24  58 
Uictoriam    reht    a  63b    r&h    6  306   —  59 

21, 28  60 

Procaciter  frazaro  (fazaro  a).    I  huori-  61 

lino  i*  a  63b  6  306  —  21,  29  62 

Obßrmat  pihartit  a  63b  6  306  —  21,  29  63 
Hutuum  inüehanlihaz  a  63b  6  306  intie-  64 

banlih  d  64b  int.-ehanlih  c  56b  lehin-  65 

lichin  g  42*  —  22,  7  66 

Caustj  16  stiiU  c  56b  strtte  6  306  stritcj  67 

d  64b  slrite  a  63b  e  71b  /225*1  strit  68 

r228e  —  22,  10  69 

Occidendus  zirpizanne  a  63b  6  306  c  56b  70 

zirpizenne  d  64b  —  22,  13  71 

Uiolentiam  n6th  d64b  noth  6  306  c56b  72 


1  hamara]  die  ersten  beiden  a  angehängt  c       *  Fidiiussor  cde    Fidei  iossor  /  Fideius- 
sor]  e  aus  i  corr.  b        8  Galcalas  ff        4  chisilioge]  das  erste  i  angehängt  e        •  suipogaa 
übergeschrieben  a        6  .i.  disciplina.   gidaninch  übergeschrieben  d        7  giswlsts]  da#  fofsf* 
8  unsicher  r         •  haramscara]  Au  ar#fa  a  angehängt  e         °  wigit  übergeschrieben  a 
10  Iopifiget  ä    Inpingnetar  ff  ll  Detrahet  efr         "  giuvixanotemo  übergeschrieben  a 

18  könnte  auch  giwiziDituo   #«n  /*         u  obturat  f»<ff.  ll  fasaro.    )  huorilino  überge- 

schrieben a        ie  Causam  o^ 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).     Af£.  352.     S6. 


1  e  71b  /'225*1  r  228'  nolith  a  63b  nto 

2  g  42*  —  22,  22 

3  Conteres  i  ginideres  a  63b  6  306  c  56b 

4  d64b  ginidirist  e7lb  /225*1  ginidirtt 

5  r  228e  —  22,  22 

6  Uades*   puriun   a  63b  (.306  d  64*  pu- 

7  rigun  €  56b  e  71b  A  122*  purigen  259 

8  n  34b   purgen   m  26b  bürgen  k  75c 

9  bvrign  t  10*  gisil  /  22511  r  228e  — 
10      22, 26 

U  Coniectoris*    trovmsceida    res4    a  63b 

12  troumsceidares   b  306    c  56b   d  64b 

13  troumsceidaris  e  71b  g  42*  troumscei- 

14  dare  /  225*1  r  228*  —  23, 7  [ccxxxin. 

15  vgl.  ccxxiiv] 

16  Potatorum    vilotrincbooo   a  63b   6  306 

17  d  64b  uilotrinchono  c  56b  filotrincharne 

18  e  71b  uilitrinchinepo  g  42*  trinchare 

19  /225*1  r228e  —  23,20 
2oSymbola*   givuerf6   a  63b  6  306  d  64b 

21  giuverf  e  56b  giuuerf  e7lh  g  42*  gi- 

22  werf  f  225M  r  228°  sametregil  A  122» 

23  samitrvgil  t  10*   samtgil  Ar  75c  sam- 

24  tregele  /  59  samtrigel  m  26b  samitregele 

25  n  34b  —  23,  21 

26  Dormitatio  i    naffezunga    a  63b    b  306 

27  c  56b  d  64b  —  23,  21 

28  Suffusio  *     gitrnopida  •     a  63b    6  306 

29  c  56b  e  71b  gitru^pida  d  64b  gitrubide 

30  /  225*1   r  228e    gitruhida   0  42*   — 

31  23, 29 

32  Calicibus   stouffun   a  63b   b  306   e  71b 

33  stoufia   f  225*1   sooufin  r  228*  stou- 

34  pbon  d  64b  stouphin  c  56b  —  23,  30 

35  Flauescit    clicinot10   a  63b   cli  cinot" 

36  6  306  —  23,  31  [ccxxv] 

37  Clauo    stiurnagale    a  63b   b  306    c  56b 


d  64b  stiurnagilo  «  e  71b  g  42*  stiur-  38 
nagil  f  225"  stiurinagel  r228c  stiur-  39 
nagele  h  122*  stvrnagele  I  59  stur-  40 
nagele  n  34b  stuirnagele  m  26b  st?r-  41 
nagili  t  10*  —  23,  34  [ccixvn.  vgl.  42 
cgxxviii.  ccxxxn.  ccxxxni]  43 

Dispo8itione  ribtungo  a  63b  b  306  c  56b  44 
d  64b  e  71b  rihtunga  g  42*  rihtunge  45 
/'225tl  r228e  —  24,6  46 

Urtica  nezilun  "  a  63b  6  306  c  56b  d  64b  47 
nezzilin  /  225*1  r  228c  neziln  e  71b  48 
—  24,  31  49 

Cursor  loupho  a  63b  6  306  e  56b  d  64b  50 
jf  42*  loupher  e  71b  louphare  /225*1  51 
louphar  r  228c  —  24,  34  [ccmxiii]     52 

Mendicitas  p&alunga  b  306  c  56b  d  64b  53 
petulunga  a  63b  petilunga  g  42*  —  54 
24, 34  55 

Gloriosus  ruomiliner  a  63b  6  306  c  56b  56 
d  64b  ruomUihher  e  71b  ruomzagil  57 
/  225*1  roumzagil  r  228°  —  25,  6      58 

Magnatorum  "  berrono  a  63b  6  306  c  56b  59 
hfrrono  d  65*  herroni  <y  42*  herrone  60 
A  122*  herron  e  71b  r  228c  herrin  61 
f225'1  —  25,  6  62 

Tracta  choso  a  63b  6  306  c  56b  e  71b  63 
f  225*1  ch6so  d  65*  chosa  g  42*  chosi  64 
r  228c  —  25,  9  65 

Insultet  itimizo  a  63b  b  306  itiuuizzo  66 
g  42*  itiwiz  e  71b  itavuizo  c  56b  itauui-  67 
zo  d  65*  —  25,  10  68 

Inauris  orinch  a  63b  b  306  c  56b  d  65*  69 
orinc  g  42*  —  25,  12  70 

Frigus  chuoli  *»  a  63b  5  306  c  56b  7t 
d  65*  e  71b  /'225*1  chuile  r  228c  —  72 
25,  13  73 

Lenietur 16  gimämontitvuirdit  b  306  gi-  74 


1  Conteras  dVulg. 
scrida  res  übergeschr.  a 
tatio  d  Dormitationem  e 
übergeschrieben  a  " 

corr.  «m4  undeutlich  g 


1  Vadem  Amiw    üade  /    Vad5e  Ä        a  Comcctoris  «■        4  trovm- 

5  Simbolam  e/>    Simola  ik       6  givaerf  iibergeschr.  a      7  Do^mi- 

8  Snffossio  efr         9  gitruopida  übergesehrieben  a         10  clicioot 

in  b  die  ganxe  gl.  am  rande  1S  stiurnagilo]  Az*  »weite  i  aus 

18  nezilun]  zi  corr.  ata  u  c       w  magnoram  Vulg.       u  am  raitda 


miY  Verweisung  e        ie  Linie tar  ^r 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  50).    Ml  352.     Sb. 


1  mammoBtit  uvirdit  a  63b  gimamontot- 

2  vuird  c  56b  gimammuntotvuirdit  d  65* 

3  gimämont    wirdit    e  71b    gimamnotit 

4  £  42*  —  25,  15 

5  Nitro   herbam  quidam  dicunt  uulnonis 1 

6  seipha  g  42"  —  25,  20 

7  Carmina  carminot  c  56b  e  71b  garminoth 

8  d  65*   ga'rminoth    6  306   germiuoth 

9  a  63b  —  25,  20 

10  Tristis  [facies]  gremizaz*  a  63b   6  306 

11  c56b  rf65*  e71b  —  25,23 

12  Quolibet  iogivuar  a  64*  fr  306  c  56b  d  65* 

13  iogiuuar  e  71b  ingiwar  f  225*1  iouuar 

14  j  42b  ungwar  r  228c  —  26,  2 

15  Chamus  Chamo  *  a  64*  6  306  c  56b  d  65Ä 

16  e  71b  g  42b  chsbrittil  I  60  chambrittil 

17  h  122b  chambritil  n  35*  chäbritel  m  26b 

18  chambritü  t  10b  —  26,  3 

19  Tibias  scinchun  a  64*  6  306  c  56b  d  65* 

20  e  71b  scinchin  f225*1  g  42b  sinchen 

21  r  228c  —  26,  7 

22  Seotentia*  reda  a  64*  b  306  c  56b  d  65* 

23  e  71b  g  42b  rede  /'225*1  r  228*  — 

24  26,  16 

25  Susurrone   runezare  a  64*  b  306  c  56b 


26      d  65*  runezar  e  71b  runizzari 


»42b 
16,  20 


27  runarc    f  225*1   r  228*   — 

28  [cCXXXUl] 

29  Dulcoratur  gisuozit  a  64*  6  306  c  56b 

30  d  65'  e  71b  gisuezit  f  225*1  r  228e 

31  gisuozzit  uuirdit  0  42b  —  27,  9 

32  Conflatorio   esso 5   a  64*    6  306  c  56b 

33  d  65*  e  71b  essa  j  42b  h  122b  m  26b 

34  n  35*  esse  f  225*1  esse  r  228c  »sse 

35  t  10b  —  27,  21 

36  Pilus«  stamph  a  64*  b  306  c  56b  d  65* 


e  71b  f  225*1  g  42b  A  122b  i  10b  37 
k  75c  stanph  n  35*  stampf  r  228c  38 
ßtampha  m  26b  —  27,  22  [ccxxxra.  89 
ccxxxiv]  40 

Commessatores 7  vilo  urezun  (vrezunfr)4i 
a  64*  fr  306  uilfrezun  e71b  fllourezun  42 
c  56b  d  65*  urazze  f  225*1  r  228c  —  43 

—  28,  7  44 
Pascit  vvorot  b  306  vuörot  c  56b  d  65*  45 

vuorot  a  64*  uuorot  e  71b  uuorit  46 
/'225*1  wrt  r  228*  —  28,  7  47 

Foenore  analehane  a  64*  6  306  e  56b  48 
d  65*  e  71b  flf  42b  anlehin  /  225*1  49 
r  228c  —  28,  8  50 

Liberali8  manaheitigemo •  a  64*  (306  51 
e  56b  d  65*  manahetigemo  e  7tb  —  52 
28, 8  53 

Execrabilis  leider  a  64*  fr  306  c  56b  54 
d  65*  e  71b  g  42b  leidir  f  225*1  r  228c  55 

—  28,  9  56 
Scrutabitur   irsuochit.   I  iruerit   fr  306  57 

c.57*  d65*  iruerit.  irsuochit10  a  64*  58 

28,  11  59 
Scorta"  huor  a  64*  e  57*  hüor  fr  306  60 

hüora  d  65*  höor  "  g  42»  —  29,  3  61 
Iouoluet "  piuahit  a  64*  fr  306  c  57*  62 

d  65*  g  42b  pihahit  e  71b  /225*1  bi-  63 

halte  r  228c  —  29,  6  64 

In  posterum   pivuri   a  64*  fr  306  c  57*  65 

piuuri  d  65*  g  42b  piuiri  e  71b  —  66 

29,  11  67 
Procliuior 14  gararuiro  fr  306  c  57*  gara-  68 

uviro  15  a  64*  garauuiro  d  65*  e  71b  69 

garauuora  $  42b  —  29,  22  70 

Suscitauit16  ufpurit  a  64*  fr  307  c  57*  71 

e  71b  g  42b  üfpurit  d  65*  —  30,  4    72 


1  uulnonis]  das  erste  u  von  einer  Hand  saecl.  16  in  t  eorr.  uulnonis  seipha  allein 
sind  übergeschrieben  g.    I.  talionis      *  gremizaz]  i  angehängt  c      •  chamo  übergeschrieben  a 

4  Sementia  g  sententias  Fulg.  6  esso]  o  auf  rasur  d  •  Pila  hikmn  pila  und  pilo 
Vu\g.    die  andern  hss.  Pilus  .  .  .  Pila  simil  7  die  gl.  in  allen  hss.  nach  der  folgenden 

8  Liberari  c    Liberare  e         •  manaheitigemo   übergeschrieben  a  10  irsuochit  Über- 

geschrieben a  "  Scortum  g  ,s  hoor]  t&u  »weite  o  aus  u  «w?.  g  ia  rffew  touf  <fte 
beiden  nächsten  glossen  in  g  vorher  »wischen  536,  28  und  29  "  Proclivus  a  »  garanviro 
Übergeschrieben  a        i6  Suscitabit  d^;  *»  AT  **'  b  att#  u  Corr. 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  m,  427).  13.  (Diut.  n,  50).    Ml  352.    Sb. 


1  Mendicitatem 1  p&alunga   b  307    c  57* 

2  d  65*  petalunga  a  64*  petüunga  h  122b 

3  peeülÜDga  t  10b  petelunga  n  35*  pete- 

4  lange  w26b  —  30,8 

5  Inliciar    virscuntit    werde2    (vuerde  b) 

6  a  64*  b  307  uirscuntit  uuirdo  #  42b 

7  ürecuntit  vuerde  e  57*  firscundit  werde 

d 

8  (werte  r)  f  225*1  r  228e   firscunteüt 

9  werde  $  71b  firscuttitvuerde  d  65*  — 

10  30, 9 

11  Periurem  firmeinne  a  64*  6  307  c  57* 

12  <J65b  «71b  uirmeinoe  g  42b  firmane 
IS      f225*1  uinnan  r  228c  —  30,  9 

14  Accuses   leidoges  a  64*   b  307    c   57* 

15  d  65b  leidigist  e  71b  ^225*'  leitigist 

16  r  228c  —  30,  10 

17  Commandit  chiwuit  a  64*  chiuvuit  6  307 

18  chiuuvit  d  65b  chiuuuit  e  71b  chiuvit 

19  c  57*  chiwit  f  225"  r  228e  chuwith 

20  q  245«  cbiut  A  122b  —  30,  14 

21  Sangaisug^  egalun4  a  64*  b  307  e  57* 

22  d  65b   egalen   e  71b   egilin   f  225*1 

23  4  245*  egilun  Ä  122b  egil  r  228c  egula 

24  9  42b  egule  n  35*  —  30,  15  [ccxxvni. 

25  ccxxxn] 

26  Locusta  hovui  staphel 5  a  64b  —  30,  27 

27  Stelio  mol  6  307  c  57*  d  65b  m  26b  *  35* 

28  mola  g  42b  molm*  a  64b  moltwrm 

29  *  122b  mAlt  t  10b   moht  k  75d  — 

30  30,  28  [ccxxvn.  ccxxxin.  ccxxxv] 

31  Nititur  chrisif  a  64b  b  307  c57*  <J65b 

32  f  225*1  £  42b  r  228d  christit  «  71b 

33  q  245*  —  30,  28 


Emungitur8  snuzit  a  64b  b  307  —  30, 33  34 
[vgl  ccxxxn]  35 

Uotorum  antheizono  a  64b  b  307  e  57*  36 
d  65b  antheizon  e  71b  antheizo  g  42b  37 
antheizze  f  225*1  antaheizze  r  228d  38 
anthez  {  245«  —  31,  2  39 

Secretum  givuizida  a  64b  (  307  giuvi-  40 
zida  c  57*  giwizida  e  71b  giwizzida  4t 
/*225*f  giwizzita  r  228d  gwizzid  j245«  42 
giuviza  d  65b  —  31,  4  43 

Sicera 9  tranch  «  a  64b  6  307  c  57*  44 
d  65b  e  71b  f225*1  r  228d  tranc^  42b  45 
luttranc  q  245«  —  31,  6  46 

Institutoris  «  choufman  nes  12  a  64b  5  307  47 
choufmannes  c  57*  d  65b  choyfmannes  48 
q  245*  chouffmannes  e  71b  chouf-  49 
mannis  f  225*1  g  42b  choufman  r  228d  50 
chovfman  A  123*  chram1  t'  10b  —  51 
31,  14  52 

Gustauit  cborte  e  71b  gismachto  q  245*  53 

—  31,  18  54 
Vidit  säch  e  71b  gisah  q  245«  —  31, 18  55 
Fusum  spinnilun  13  a  64b  spinnila  g  42b  56 

—  31,  19  [ccxxxn]  57 
Stragulatam 14  [uestem]  fehlachan.  giari-  58 

hotaz.  I  arlachan  15  a  64b  giarihotaz.  59 
fehlachan.  I  arch  lachan 16  b  307  60 
giarihotaz  c  57b  d  66*  e  71b  giarhotiz  61 
g  42b  girhotez  q  245*  gearhit  /  225*1  62 
garhit  r  228d  gerahtoz  h  123*  —  63 
31,  22  64 

Byssus  sig  q  245*  —  31, 22  65 

Sindonem  sapun 17  a  64b  sabin  t  10b  sa-  66 
ben  A123*  —  31,24  67 


Medicitatcm  a         *  virscuntit  werde  übergeschr.  a 


Sanguissa  g        4  egalun 
übergeschr.  a  »  hovui  staphel  übergeschr.  a         •  molm  übergeschrieben  a  7  chrisit 

übergeschrieben  a  •  die  gl.  am  rande  b.    emungit  Fulg.  •  es  steht  Lut  Sicera  wnrf 

über  letzterem  luttranc  q     siceram  Vulg.  10   tranch  übergesehrieben  a.    nach  der  gl 

ExpL  6  "  Institntores  c  Institutoris]  Au  letzte  i  o*/*  iwiir  d  Institoris  firVulg. 
"  choufman  nes  Übergeschrieben  a  l*  spinnilun  übergeschrieben  a  u  Stragulata  a 
fi  giarihotaz.  1  arlachan  übergeschrieben  a  "  fehlachan.  1  arch  lachan  übergeschr.  b 
17  sapun  übergeschrieben  a 
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Id.  355.  —  Diut.  ii,  378  —  Hott.  1,  236.  —  D.  u.  176.  177.  —  Pt.  (Germ.  22,  395. 
396).    Sg.  292.  (Eatt.  1,  248) 

ccxxx* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
PROLOGUS  PARABOLAE 

1  Coacuerunt 1  irsurent  33  [ccxxvi.  ccxxvn.     Fideiussores  2    bürgen    34   — :    20,  16  20 

2  ccxxvm.  ccxxix]  [ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxn]  21 


CCXXXI 

Codex  SGalli  1395  p.  450. 

3  Stertit  rüzit  —  10,  5   [ccxxvm.  ccxxix.     Fideiussor   purigo 

4  ccxxxn.  ccxxxiv]  ccxxx.  ccxxxn] 


20,  16   [ccxxix.  22 
23 


CCXXXII 

Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalU  292. 


PROLOGUS 

5  Prelum  *  pressiri  a  75ta 

PABABOLAE 

6  Vmbilicus4    nabalo6    b  105    —    3,  8 

7  [ccxxvm] 

8  Cisterna  putzi  (105  —  5,  15 

9  Cancellus«    piliri  a  75bl  piliri7  6  105 

10  —  7,  6 

11  Vecordem  sine  corde  stultum  aneherci- 

12  ken  s  b  105  —  7,  7 

13  Stertit»  ruzzot  b  106  ruzzet  a  75bl  — 

14  10,  5  [ccxxvm.  ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxiv] 

15  [sub]  Ascella  ochasan  a  75bl  ocha°sa 10 

16  b  106  —   19,  24   [ccxxvn.    ccxxvhl 

17  ccxxix] 

18  Fideiussor   burigo  "   a  75bl   b  106  — 

19  20,  16  [ccxxix.  ccxxx.  ccxxxi] 

1  coacuerint  Vulg.  %  fideiussor  Vulg.  a  praelo  Vulg.  4  die  eine  hälfte  der 
seite  105  ist  in  b  ausradiert;  die  erste  noch  erkennbare  gl.  dieser  partie  ist  die  obige. 
ombilico  Vulg.        '  das  zweite  a  nicht  sieher        6  caucellos  Vulg.        7  piliri  iibergesehr.  b 

8  aneberciken  übergeschrieben  b  °  SterttU  b  10  ochansa  übergeschrieben  b 

11  burigo  übergeschrieben  b  "  clavo  Vulg.         u  clauum  nagal  über  regitur  uauis  a 

14  ptisanas  Vulg.        "  L  pirorum        ,f  sanguisugae  Vulg.       n  egela]  g  aus  1  (ata  b  Holder) 
f.  a         "  emuDgit  ftiiigr.  *•  uzsnuzon  übergeschrieben  b        ,0  spinnila  iibergesehr.  b 

11  stragulatam  fwifcr.       M  /.  giplumot 


Clauus 12  colbo  quo  regitur  nauis  clauum  24 
nagal «  a  75M  —  23,  34  [ccxxvm.  25 
ccxxxm.  vgl.  ccxxvn.  ccxxix]  26 

Dehonestaueris  interet  uuerdis  a  75bi —  27 
25, 8  28 

Ptipsan^  u  sueus  prirorum.15  I  uuirz  29 
a  75M  —  27, 22  30 

Sanguissuga  16  egela  17  a  75M  —  30,  15  31 
[ccxxvm.  ccxxix]  32 

Emungor 18  uzsnuzo  inde  emunetorium  33 
snuzunga  a  75M  uzsnuzon 19  b  108  —  34 
30,  33  [vgl  ccxxix]  35 

Fusum    spinnila20    b  108    —   31,   19  36 

[CCXXIX]  37 

Stragula«  giplumor"  a  75*  —  31,22  38 
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Rb.  523.  524 

CCXXXTTT* 


1  (86*)  Astucia  list  —  1,  4 

2  Cum 1  te  lactauerint  denne  dhih  laant  — 

3  1,  10 

4  (86b)  Tendicula2  seidh  —  1,11  [ccxxvu. 

5  ccxxix] 

6  Marsubpium   sechil  —    1»  14  [ccxxvn. 

7  CCXXIX.    CCXXXIV.    CCXXXYl] 

8  Moliuntur    Paudes    sint    machonti    pi- 

9  suoihida  —  1,  18 

10  Ingruerit  ana  fallit  —  1,  27 

11  Auersio  uuidarunalüda  —  1,  32 

12  Ne  innitaris 3  ni  zilees  —  3,  5 

13  Ne  emuleris  ni  ellino^s  —  3,  31 

14  Inlusor  pismero  —  3,  32 

15  Inclita  marriu  —  4, 9 

16  Nitidius  luttarer  —  5,  3 

17  Hinnu'us  hintchalb  —  5,  19  [ccxxix] 

18  Dammula  steinkeiz  —  6,  5  [ccxxvui] 

19  De  insidiis  aucupis  4  foaa  lagom  fogalares 

20  —  6, 5  [ccxxv.  ccxxvn.  ccxxvni.  ccxxix] 

21  Conseris &  kichlenchis  —  6,  10  [ccxxvui] 

22  Uiator  uuegauuiso  —  6,  11 

23  Apostata  freidic  —  §,12  [vgl.  ccxxvin] 

24  Machinatur  machot  —  6,  14 

25  Detestatur  uuidaroot  —  6,  16 

26  Nutibus  uuanchonnum  —  6,  25 

27  Scorti  huarriiB  —  6,  26 

28  Per  cancellos  duruh  chancella  —  7,  6 

29  Uecordem  unfruatan  —  7,7 

30  Ornatu    meretricio    ziaridu   zatarlihheru 

31  —  7,  10 

32  (87*j  Garnila  et  uaga  pakiliu  inti  cau- 

33  garontiu  —  7,  10 

34  Intexui  funibus  6  kiuuap  seilum  —  7, 16 


Codex  Carolsruh.  Äug.  ic. 

Inretiuit  eum  pinezzota  inan  —  7,  21  35 
Lasciuiens  strechonti  —  7,  22  36 

Uerticibus  sceitilom  —  8,  2  37 

Arrogantiam*  ruamali  —  8,  13  38 

Legum  conditores  ^a  scepphara  —  8,  15  39 
Graui  mole  suuarrero  suuaridu  —  8,  25  40 
Certe8  lege  kiuuissero  $0  —  8,  27  41 
Et  gyro  uaUabat  abisus  inti  umbiuuurufti  42 


kiuestinota  abcrunta  —  8,  27  43 

Librabat  kiuuac  —  8,  28  44 

Ad  arcem  za  hohi  —  9,  3  45 

Et  ad  moenia  inti  za  murom  —  9,  3  46 
Stertit  slafit  —  10,  5  47 

Paudulenta9  fizuslihho  —  11,  13  48 

Excors  est  urh$rcer  ist  —  12, 8  [ccxxxit]  49 
Deuium  auuickeru  —  12,  28  50 

Paulatim  muazom  —  13,  11  51 

Uorago    uuerauo    —    13,  15    [ccxxvn.  52 

ccxxix]  53 

In  noualibus  in  niuuipruhtim  —  13,  23  54 
Transüit10  ubar  scrichit  —  14,  16  55 
Uersipellis  abuhes  feiles11  —  14,  25  56 
Gratissima  enstigosta  —  17,  8  57 

Composita  kiziartiu  —  16,  24  58 

Fetibus  melchem  —  17,  12  59 

(87b)  Etatem  floridam  altar  pluantaz  —  60 

17, 22  61 

Uectes  urbium  crintila  purikio  —  18, 19  62 
Affabitur12    rigide   "sprichit  ariublihho  63 

—  18,23  64 

Fremitus  cremizzod  —  19,  12  65 

Soporem  suuebidun  —  19,  15  66 

Feneratur  analehanot  —  19,  17  67 

Uicissitudinem  13  uuehsallihho  —  19,  17  68 


1  8i  Vul$.  *  tendicalas  Vulg.         8  innitaris]   das  leUte  i  aus  e  corrigiert 

4  aurcopis]  c  ausradiert  *  oonseres  Pulg.  •  fonibtw]  b   oarr.  2  hand  (aus  g?) 

7  ArrogantiS]  g  eorr.  2  hand  aus  c  *  certa  Pulg.        s  F'aodnlenta  earr.  2  hand    frau- 

dulenter  Vulg.  10  Traosilit]  1  mit  rasur  aus  n        ll  feiles]  das  %weite  1  mit  rasur  aus  d 

"  effabitar  Vulg.        l*  üicisskadioe]  ai  auf  rasur 
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Rb.  524.  525 


1  Calculo  steine  —  20,  17 

2  Carebit  farmissit  —  20,  21 

3  Fornicem  suuipogun  —  20, 26  [ccxxix] 

4  Obturat  farhertit  —  21,  13 

5  Procaciter  uuellihho  —  21,  29 

6  Confi«et 1  eos  kistechit  dhie  —  22,  23 

7  Qui    confixerint2    dhia    kistechant    — 

8  22, 23 

9  Furioso  heizmuatemu  3  —  22,  24 

10  Cultrum  mezzisahs  —  23, 2 

11  Coniectoris    troumsceidares    —    23,   7 

12  [ccxxix.  vgl.  ccxxxiv] 

13  Commessationibus  ubarazzilim  —  23,  20 

14  Dantes    simbola 4    kebanti   kirauba    — 

15  23, 21 

16  Uestietur6  ist  kiuuatot  —  23,  21 

17  Pan'is  tormicio  6  lachanes  naffizanne  — 

18  23, 21 

19  (88a)  Flauescit  scinit  —  23,  31 

20  Mordebit  pizit  —  23,  32 

21  Sopitus  suuebidu  —  23,  34 

22  Hisso 7    clauo 8    kilekitemo    nagale   — 

23  23,  34  [ccxxvm.  ccxxxh.  vgl.  ccxxvn. 

24  ccxxix] 

25  Subpetunt  follaziohant  —  24,  12 

26  Superficiem  ubarslehtida  —  24,  31 

27  Quasi  cursor  sama  so  laufo  —  24,  34 

28  [ccxxix] 

29  Scrutabile  °  scauontlih  —  25,  3 

30  Insultet  huahot  —  25,  10 

31  Inauris  in  orom  —  25,  12 

32  Lenietur  ist  kalindit  —  25,  15 

33  Carmine 10  liod  —  25,  20 

34  Scrutator  scauari  —  25,  27 

35  Indecens  unkirisanti  —  26,  1 


Quolibet  so  uuara  so  —  26,  2  36 

Prolatum  fram  prungan  —  26,  2  37 

In  aceruum  in  hufun  —  26,  8  38 

Noxius  sculdiker  —  26,  18  39 

Sussurro11  runari  —  26,20  [ccxxix]  40 
Spopondit  anthiaz  —  27, 13  41 

Astutus  listiker  —  27,  12  42 

Conflatorio  kiplaidu  —  27,  21  43 

Si 12  contuderis  ibu  du  kipliuis  —  27, 22  44 
In  pila  in  stamfe — 27, 22  [ccxxix.  ccxxxiv]  45 
(88b)  Quasi   tipsfnas13  samaso  :fesunu46 

—  27,  22  [ccxxxvn]  47 
Desuper  pilo  fona  stamfe  —  27,22  48 
Commissatores  missatuente  —  28,  7  49 
Execrabilis  leidsam  —  28,  9  50 
Uulgus  smalaflrihi  —  29,  2  [ccxxxv]  51 
In  posterum  inframmer'son  —  29,  11  52 
Refrigerauit 15  kichualta  —  29,  17  53 
Contumacem  einstritikan  —  29,  21  54 
Procliuior  framhaldiru  —  29,  22  55 
Inliciar  kidruacit  —  30,  9  56 
Stelio  mol  —  30,  28  [ccxxvn.  ccxxix.  57 

ccxxxv]  58 

Manibus    nititur   hantum    chriuchit   —  59 

30, 28  60 

Gallus  "  hano  —  30,  31  61 

Succintus  lumbus  "  picurter  lanchom  —  62 

30, 31  63 

Ad  eliciendum  lac  zi  kimelchanne  miluh  64 

—  30,  33  65 
Exprimit  butirum  18  piduu'ngit  anchun  66 

smero  —  30,  33  67 

Emulgitur"  ist  kimolchan  —  30,  33  68 
Stragulatam  fehaz  —  31,  22  69 


1  Confitä  corr.  2  hand?         *  confixerunt  Fulg.         8  heizmuatemu]  das  zweite  e  aus 
t  corr.         *  simbola]  o  aus  u  corr.  B  Uestietur]  U  auf  rasur  für  f,  2  hand        •  dormi- 

tatio  Fulg.        7  amisso  Fulg.        8  clauo]  1  aus  r  corr.        •  inscrutabile  Vulg.       10  carmina 
Fulg.        ll  suaurrone  Fulg.  -onis  26,  22  Fulg.      "  Si  zusat*  2  hand      IS  Quasi  von  2  hand 
übergeschrieben,    tipafnas]  i  ausradiert,   das  zweite  a  aus  o  corr.  2  hand    ptfeauas  Fulg. 
14  samaso  über  :fesun        lö  refrigerabit  Fulg.        16  Gallus]  das  erste  1  auf  rasur  2  hand 
17  lumbos  Fulg.        "  J>u  ti  »um  mit  rasur  aus  putridum  2  hand        lfl  emungit  Fulg. 
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CCXXXIH*.  CCXXXIV*.  CCXXXV*  Zu  Den  Pababolis                 543 
Ja.  181.  —  Ja.  186 

CCXXXIV* 
Codex  Oxoniensi*  Jim.  25. 


1  (170*)  Insontem  unsunügan  —  1, 11 

2  Marsupium  scazseckil  —  1,  14  [ccxxra. 

3  CCXXIX.  CCXXXUI.  ccxxxti] 

4  Ingruere1  ana  plesten  —  1,  27 

5  Auersio  habui  —  1,  32 

6  Prosperitas  spuatighi  —  1,  32 

7  Pubertas2  iugund  —  2,  17 

8  Innitaris  ana  kilines  —  3,  5  [ccxxxti] 

9  Ne  moliaris  m  macboes  —  3,  29  [ccxxxvi] 

10  Tenellua  zeizzer  —  4,  3  [ccxxvm.  ccxxix] 

11  Nitidius  glizantiu  —  5,  3 

12  Conseris'  caflihtis  —  6,  10 

13  Eitimplo  cahun  —  6,  15 

14  Nutibus  pauchannissom  —  6,  25 

15  Uecordem  narrun  —  7,  7 

16  (170b)  Detestabuntur  leidlichem  —  8,  7 

17  Conuiue  kimazzun  —  9,  18 

18  Mesticia  morna  —  10,  1 

19  Manus  remissa  farlazaniu  —  10,  4 

20  Stertit  ruzit  scherot  —  10,  5  [ccxxvm. 

21  ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxii] 

22  Mulier  gratiosa  libiu  —  11,  16 

23  Excors  urherzer  —  12,  8  [ccxxxni] 

24  Uersutus  pischrenger  —  12,  23 


Uersipellis  habuer  —  14,  25  28 

Astutus  fizuser  —  14,  15  29 

Pestilens  uuatanter  —  15,  12  30 

Adtonitis  lustrentem  —  16,  30  [ccxxvn]  31 
Inpunitus  unkirochan  —  17,  5  32 

Rigide  parrentlicho  —  18,  23  33 

Calculum*  steinili  —  20,  17  34 

Carebit  farmissit  —  20,  21  35 

Commune5  unreinaz  —  21,  9  36 

Multato     kiuuizinotemu    —    21,    11  37 

[ccxxix]  38 

Furiosus6  a-bulghigher  —  22,24  39 

Coniector 7  traumsckeido  —  23,  7  [vgl.  40 

ccxxix.  ccxxxni]  41 

(170c)  Suffusio  oculorum  rinnantiu  augun  42 

—  23,  29  43 
Flauescit  loazzit  —  23,  31  44 
Uires  non  suppetunt  chrefti  ni  helfant  45 

—  24,  12  46 
Mala  aurea  effili  chuldine  —  25,  11  47 
Concitati  cakruazte  —  27,  4  48 
Liuor  pleizza  —  20,  30  49 
Pilo  stampf  —  27,  22  [ccxxix.  ccxxxni]  50 


CCXXXV* 
Codex  Oxoniensi*  Jun.  25. 

25  (174b)  Unigus  smalfirihi  —  29,2[ccxxxin]     Stilio  mol  —  30,  28  [ccxxvn.  ccxxix.  51 

26  Inliciar 8    kispanan    uuerde  —    30,  9         ccxxxni]  52 
2f~    [ccxxvm]                                                 Institutoris 9  caufari  —  31,  14               53 

1  iDgraerit  Vulg.         *  pubertatis  Vulg.         a  conseres  Vulg.         4  calcolo  Vulg. 
*  communi  Vulg.      •  forioso  Vulg.       *  coniectoris  Vulg,       •  kter*u  am  rande  eclesiistica, 
das  erst  einige  teilen  tiefer  gehört       9  institoris  Vulg. 
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W.  (Eckhart  F.  0.  n,  977').  —  Wn.  863.  (Hoffmann  59).  —  Bibl  2. 

CCXXXVI 

Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  /.  V. 

1  Gubernacula  *  stiurida  —  1,5  Ignominia  lastar'  —  3,  35  13 

2  Torques  halsboug  —  1,9  Teoulus 7  muruui  s  —  4,  3  u 

3  Marsupium    sahhil   —    1,   14    [ccxxvii.     Nitidius  leohtor  —  5,  3  15 

4  ccxxix.  ccxxxin.  ccxxxiv]  Absinthium  uuerimuote  —  5,  4  [ccxxix]  16 

5  Pinnatorum  *  federaht  —  1,  17  Cerua  hinta  —  5,  19  [ccxxix]  17 

6  Moliuntur  nimahhont3  —  1,  18  Dammula  däm  —  6,  5  [ccxxvii]  is 

7  Exossa4  leid  —  1,  29  [ccxxxvm]  Cancellos  manabirge  —  7,  6  19 

8  Innitaris  analihenes 5  —  3,  5  [ccxxxiv]  FaeCi •  frabari  —  7,  13  20 

9  Ne    moliaris    ni    mahhos 6    —    3,  29  Iecur  lebara  —  7,  23  21 
10      [ccxxxiv] 


CCXXXVII 

Codex  Vindob.  1761  /.  1721. 
II  Ptisane10   fesun  at  spriuuir  —  27,22   [ccxxxni] 


ccxxxvm 

Qm.  19440  p.  122. 
12  Exossam  u   odiosam   leida 12   —   1,  29  [ccxxxvi] 

1  die  4  ersten  glotten   in  folgender  Ordnung  in  der  hs.:  Torques  Pinnatorum  Guber- 
nacula Marsupium  *  pennatorum  Vulg.  3  es  findet  sich  im  texte  keine  negation,  die 
das  ni  erklärte         *  exosam  Vulg,         s  analihenes]  i  aus  corr.    I.  anahlinees         •  mahhos] 
8  undeutlich          7  tenellus  Vulg.          8  so  eher  als  muriuu  °  /.  Procaci  wie  Vulg, 
10  ptisanas  Vulg.        ll  exosam  Vulg.        ia  über  odiosam  von  zweiter  hand 
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CCXXXVI— CCXXXVIII  Zu  Den  Parabolis.  CCXXXIX.  CCXL  Zum  Ecclksiastbs  545 

Ä.  (Genn.  21,  17).  —  BM.  1. 2. 3.  4. 5.  6. 7. 10.  (DtW.  m,  427).  13.  {DM.  n,  50). 

Mo.  353.    Sfr. 


ZUM  EGGLESIASTES. 
CLXXXIX 

Codex  SPauli  xx?  d/82. 
l  Hebetatum  erit 1  ars  lebctaz *  uuisit  233a  —  10,  10 


CCXL 

a  —  Qm.  18140.  6  =  Clm.  19440.  c  =  Codetv  Ftiwfcft.  2723.  d  =  Codex 
FiiwfcJ.  2732.  e  =  Cbdea?  fioftctc.  103.  f  —  CTm.  13002.  g  —  Cfcn.  14689. 
A  _  Qm.  4606.  t  «*  Chn.  6217.  *  —  Codea?  Stuttgart,  heran.  26.  i  — 
Code»  liefern,  i  4/11.    m  —  Chn.  18036.    *  —  Clm.  22201.    o  —  C7w.  17403. 


2  Eccleuastes 3  diuchman 4    a  65*   5  308 

3  —  1,  1  [ccxmi] 

4  Non  redundat  nirgivzit 5   a  65*   irgivzit 

5  fr  308  irgiuzit  c  57b  d  66*  e  71b  £  42b 

6  irguizit  /225'1  o  228d  —  1,  7 

7  Sab  wie  hierinvueral  ti  fr  308  hierivue- 

8  ralü  a  65*  —  1,  10 

9  Spiritus  muotes  a  65*  b  308  c  57b  d  66* 

10  e  71b   mötes   n  245«   mute*  f  5Ö5*1 

11  mute  o  228*  —  1,  14 

12  Sciphos  stovpha  •  a  65*  —  2,  8  [gcilu] 

13  [ad]  Fundenda  ziscenchanne  fr  308  c  57b 

14  d  66*  zisceuhanne  a  65*  zia'encheana 

15  e  71b  ziacenchenna  /  225*1   o  228d 

16  ziscenchinna   g  42b  zischenoi  n  245* 

17  —  2,  8 

18  Renuntiauit  virsp'hsih  c  57b  uirsp'hsih 

19 
20 
21 
22 


btt 


Emolumentum  pezirunga 7  a  65*  fr  308  23 
c  57b  d  66*  e  72*  pezzirunga  f  225*1  24 
pezzerunga  g  42b  pezzeruoge  o  228d  25 
giuovro  n  245»  —  4,  9  26 

Satis  vuola  a  65*  c  57b  uvola  fr  308  27 
d  66*  uuola  e  72*  wol  /  225*1  uol  28 
o  228d  vil  n  245«  —  5, 19  29 

Auortiuus8  avuerf9  a  65*  fr  308  d66*30 
auverf  c  57b  auuerf  e  72*  g  42b  awerf  31 
f  225*1  n  245«  o  228d  virwerf  A  123*  32 
vrwerf  t  10b  —  6,  3  [ccxlh]  33 

Adulatione 10  flegunga  a  65*  fr  308  —  7, 6  34 

Querimonias"  stounga  a  65*  fr  308  —  35 
7,  15  36 

Obstupescas  "  irnarres  a  65*  fr  308  e  57b  37 
d  66b  m  131e  irnarrest  g  42b  h  123*  38 
irnarrist  e  72*  f  225*1  o  228d  irnarrast  39 
*  26b  l  35b  iraarrit  t  10"  irchumisth  40 
n  245«  —  7,  17  41 

Accomodes 1S  zuogilazea  a  65*  fr  308  —  42 
7, 22  43 


d  66*  uirsprahsih  fr  308  virsprah  a65* 
uirsprabh  e  72*  firsprach  /'22511  fir- 
sp*ch  o  228d  sicuirsprah  g  42b  widir- 
sprah  n  245«  —  2,  20 

1  foerit  Fulg.        *  <tt.  anleaaetaz        »  Ecclesiastae  ^ uig.,  Ecdedastce  Sabotier  2, 353 
4  dmchman  übergeschrieben  ab         >  nirgiTsit  übergeschrieben  a         •  gtorpha  iftar- 
geschrieben  a         7  pezirunga  übergeschrieben  a         •  AnTortivos  a     Auortiuv*  c    Abortiuus 
/frAftio        •  avuerf  übergeschrieben  a         10  Adolationö  6  imd  dfe  ffon««  ff  J.  am  rande 
11  am  rande  b         "  Obstupescat  t         1S  am  rande  b 

Althochdeutsche  gloeaen  I.  35 
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AN.  1.  2.  4.  5. 


6.  7.    Mo.  353.    Sb. 
Sg.  292.   (Hatt.  1, 


—  D.  ii.  177.  —   Pt.  {Germ.  22,  396). 
248).  —  Rb.  525 


1  Sagen^  *  seginna  A  123*    saegn  t  10b  — 

2  7,27 

3  Distentionem2  zidennissida 3  a65*  6308 

4  —  8, 16  [vgl  ccxli] 

5  Digerat*  sag&  e  57b  d  66b  e  72a  sagit 

6  /  225'1  o  2284  sagat  n  245«  —  9,  2 

7  Instanter  *  agaleizo  a  65*  b  308   c  57b 

8  d  66b  agaleize  f  225*1  agaleiz  e  72* 

9  agleize  o  228d  ylente  n  245«  —  9,  10 
10  Alto«  aüasuara  a  65*  b  308  c  57b  d66b 
lt      allisuuara7  g  42b  alsuaro  e  72*   an- 

12  derswa  n  245«  —  9,  11 

13  Ebetatum 8    pitunchlit.   gislewei.   I  gi- 

14  slaffet9    a  65b   pitunchlit.  gislevuvet. 


aL  gislaff& 10  b  308  pitunchlit  c  58*  23 
*66b  e  72*  pitunchilt  /225*1  n  245"  24 
o228d  —  10,10  25 

Contignatio  »  giravoti 12  a  65b  (  309  gi-  26 
rauoti  «  c  58*  d  66b  e  72*  girauodi  27 
£  42b  girauitc  f  225*1  o  228d  giraveten  28 
n  245h  —  10,  18  29 

Custodes  custere  n  245h  —  12,  3  30 

Amygdalum  "  hasal 15  a  65b  6  309  e  58*  31 
d  67*  e  72*  ^  42b  hasU  /  225'1  n  245b  32 
hasel  o  228d  mandlnvze  t  10b  —  12,  5  33 

Capparis  flocho 16  a  65b  b  309  c  58*  34 
d  67'  h  124*  floccho  «  e  72*  —  12,  5  35 

Hydria  aimber  A  124*  —  12,  6  36 


CCXLI 

a  —  Codex  Carokruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaüi  292.    c  =  Codea?  SÄudomari  312. 
15  Distencio  18  zitbenida  6  108  —   8,  16     Contignatio  ubartimbri  a  75b*   .i.  übar  37 


16      [vgl.  ccxl] 


cinbri  c  24b  —  10, 18  [ccxLin] 


38 


CCXLH* 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


17  (88b)  Lustrans  schinanti  —  1,  6 

18  Consueui 19  ea  kisazta  ih  dei  —  2,  5 

19  Scyphos  stauffa  —  2,  8  [ccxl] 

20  Oblectaret  lustidoti  —  2,  10 

21  Ratus  sum  festinontgr  pim  —  2,  10 

22  (89*)  Letabunda"  froontiu 


Condicio  kiscaft  —  3,  19  [ccxlid]  39 

Spirant  plasant  —  3,  19  40 

Conplicat  kiualdit  —  4,  5  41 

Pugillus  fuust  —  4,  6  42 

Emolum2!  ellun  —  4,  9  43 

Fulcietur  ist  kispriuzit  —  4,  10  44 


1  sagena  Pulg.,  sagen«  Sabotier  2,  363 
geschrieben  ab        4  Digerit  fo    deierat  Vulg. 


2  DistentionB*  b  a  zidennissida  über- 

*  Ingen  t  stants  (gerit  durchstrichen)  o 
6  ad  aliud  Fulg.  7  daneben  am  rande  die  federprobe  monemu^  •  Hebetatum  aeo  Ebela- 
tom  b  •  gislewet.  I  gislaffet  übergeschrieben  a  10  gislevuvet  al.  gislaffife  übergeschr.  b 
11  Gontingatto  d  Cogtignatio  g  "  giravoti  übergeschrieben  a  "  giranoti]  ra  durch- 
löchert c  "  Amigdalnm  afgno  Amyedalum  e  Amigdalaram  t  amygdalus  Vulg.,  amygdalum 
Sabotier  2, 372  "  hasal  übergeschrieben  a  "  flocho  übergeschrieben  aed         "  im 

context  e       "  distentionem  Fulg.        l9  conserai  Fulg.       so  Letabunda]  b  mit  rasur  aus  p 
von  2  hand.    %u  laetari  3,12?        S1  emolumentum  Fulg. 
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547 


Rb.  525.  —  Ja.  186.  187 


1  Fouebuntur  sint  ziohanti  —  4,  11 

2  In  posterum  in  framertson  —  4,  13 

3  Temere  farmaoen  —  5,  1 

4  Uiolentia 1  noot  —  5,  7 

5  Eminentiores  foralinentorun  —  5,  7 

6  Proraus  ana  zuuiual  edo  karo  —  5,  15 

7  Careat  farmisse  —  6,  3 

8  Auortiuos2  aueraf  —  6,  3  [gcxl] 

9  Presumcio  frazuri  —  6,  9 

10  Adulatione  flehonne  —  7,  6 

11  Arroganter3  ruamlihho  —  7,  9 

12  Possessori  h^rrin  —  7, 13 

13  Querimonias  pagun  —  7,  15 

t4  Obstupescas  archuemes  —  7,  17 

15  Ne  acommodes  ni  analehano^s  —  7,  22 


Lusstraui4  fuar  —  7,  26  24 

Uenatorum  uueidinaro  —  7, 27  25 

Solutionen)  inpuntani  —  7,  30  26 

(89*)  Dicione B  anauualtidu  —  8,  4  27 

Ingruente  ana  fallantemo  —  8,  8  28 

Int'rdum  ofto  —  8,  9  29 

Qui   uerentur   dhie   sint   furihtanti  —  30 

8,  12  31 

Distencionem  kideniti  —  8, 16  32 

Retunsum 6  uuidar  pluan  —  10,  10  [ni]  33 

Industriam  uuizzantheit  —  10,  10  34 
Conpingantur 7  sint  kimal&  —  11,  5      35 

Nutabuntur8  uuanchont  —  12,3  36 

Amicdalum  9  nuzpaum  —  12,  5  37 


CCXTJTT» 
Codex  Oxoniensts  Jun.  25. 


16  (174b)  Concionator 10  dhincman  [gcxl] 

17  Conserui  kaimpitota  —  2,  5 

18  Ratus  sum  uuanant*  pim  —  2,  10 

19  Cassa  umbidherbiu  —  2, 26 

20  Conditio  gaskaft  —  3,  19  [ccxui] 

21  Querimonias  suahunga  —  7,  15 

22  Reo  n  spero  uuannu 

23  Ne  obstupescas  m  ertopbses l2  —  7, 17 


Lustraui  umbi  uuarf  —  7,  26  38 

Anceps13  fogalari  39 

Ebitatum  sleaz  —  10,  10  40 
Contignatio  ubarzimbri  —  10,  18  [ggxli]  41 

Conpingere 14  gauuegan  —  11,  5  42 

(174e)  Capparis  paum  —  12,  5  43 

Ditta  siiuaba  —  12,  6  44 


1  riolenta  Vulg.  *  Auortiuos]  das  erste  n  mit  rasur  aus  b    abortivus  Vulg. 

8  arrogante  Fulg.  *  -.lusstraui]  s  ausradiert  •  Dicione]  über  &  ein  &  ausradiert  potestate 
Fulg.         •  Retunsum]  b  aus  n  eorr.  7  Conpftgantnr]  g  ausradiert         •  nutabunt  viri 

Fulg.  9  s.  xu  nr  gcxl  10  glosse  %u  Ecclesiaatae  1, 1  oder  Ecclesiastes  1,  2  "  «u 
ratna  snm  2, 10?  1S  ertophses  eorr.  2  band  ia  anceps  nur  Parab.  6,5.  Jer.  5,26.  Am. 
3,  5;  auch  anceps  findet  sich  nicht  an  passender  stelle;  vielleicht  ist  anceps  glosse  zu  sicut 
aves  laqneo  comprehenduntnr  Eccles.  9,  12        14  compingantnr  V ulg. 


35* 
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A.  (Germ.  21,  9).  —  Bibl  2.  —  Zf.  (Ma/mann  98) 

CCXUV 
Codex  SPauli  xxv  d/82. 
1  In  altum  tiufo  132*  —  12,  11  Aculeo  stacchil1  132* 


CCXLV 
Clm.  19440  p.  124. 
2  Amigdalum*  grece  latin^  nux  longa.3  quasi  minor  nux  hnuz*  —  12,  5 


CCXLVI 

Codex  Stuttgart,  iheol.  et  phil.  fol.  218  f.  35*. 
3  Recens  nvwi  —  1, 10 

1  die  glotse  am  beschnittenen  rande;  gehört  He  etwa  tu  Stimuli  12, 11?    /.  stacchila 
1  *.  zu  ccxl        *  loga  ht.        4  hnoz  übergeschrieben 
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h.  —  ML  —  Sg.  299.    Zf.  (Mafsmann  98.  99).  —  ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10. 
(Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diu*,  ii,  50).    Bp.  (Monas  Am.  5,  464).    Mtv.  353.  Sb. 


ZUM  CANTIOUM  CANTICOBUM. 
CCXLVU 

Codex  Lugdunmsis  69  A  24a. 
1  Gutta.  *  de  arbore  currit  id  bidaamü*  —  5,  2 


ccxLvm 

a  —  Codex  Stuttgart,  theo!,  et  phiL  fol.  218  /.  35c.     6  —  Codex  SGaUi  299 
p.  141.    e  —  Codex  OwujHmfawtu  711  /.  55b. 

2  Vermicolatas  kiweoroU  a —  1,  10  [ccxlix]  Reclinatorium  lino  ab  —  3, 10  [ccxlix]  14 

3  Laquearia 3  himiliie  a  —  1,  16  Pessnlum   sloz  *  ab    —   5,  6  [ccxlix.  15 

4  Hiauli 4  hintkalb  a  —  2,  9  [vgl  ccxlix]         ccliy]  16 

5  Groasus*  prom*  ac  —  2,  13  [ccilii]  Crater  scdla  a  scali  c  —  7,  2  17 

6  Aspiret7  wati  a  to'i  c  —  2,  17 


OCXLIX 

a  =-  Chi.  18140.  *  —  Chi.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723»  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  «  —  Codex  Gotoic.  103.  /  —  Chi.  13002.  g  —  Chi.  14689. 
h  —  Chi.  4606.  i  =  Chi.  6217.  *  —  Cotfea?  Iwric.  (JUtatot?.  66).  I  —  Codes 
Stuttgart,  berm.  26.  m  —  Codes  Angdom.  1  4/11.  n  — 1  /o/mm  gymnostt  ad 
Confluentet.    0  —  Chi.  22201.    p  —  Chi.  17403. 

7  Monilia  gisteina    n  la  gesteina  h  124*     üermiculatas  givolhano  "  (  309  giuol-  18 

8  —  lf  9  [ccLra]  hano  d  67a  giuolahano  e  58b  gioola-  19 

9  Moreoulas  anobili  b  309  d  67*  snuobili         hani  e  72*  givolhana  t*  a  66b  giuoli-  20 

10  c  58*  snvorili9    a  66b  snurili  9  42b  hiniu  g  42b  giuariwit  /  225*1  p  228*  2t 

11  snvorli  h  124*  snöriuft  61  souorliu10  giwiroth  0  245h  —  1,  10  [ccxlvüi]      22 

12  1 27*  snörliu  m  36*  snverlin  1  10b  —  Lambricos l3  reganuurma  n  1*  reginwrme  23 

13  1,10  A124*  24 

1  gnitis  Vulg.       *  dies*  gl  ist  lateinisch,  verlesen  aus  balsamam,  vgl.  %b.  Clin.  22201 
f.  69h:  GotU.  de  arbore  flau  .i.  balsamam        »  Laqaearia]  das  »weite  a  nachgetragen  a 
4  humalo  Fulg.       •  groesos  ftdfcr.       •  l  proz      7  Aspirat  c      •  sloz  übergeschrieben  b 
•  snvorili  übergesehrieben  a      10  otfV  soaorlin ;  ia  »et  i»A<  atw  ö>«  unterbundenen  strichen  l 
11  givolhano]  n  <nu  h  radiert  b        "  givolhana  übergeschrieben  a        "  Lambricos]  da# 
nw*  gehört  einer  glosse  %u  vermtcalatss  an;  in  modam  aermiam  quos  lambricos  dicimaa 
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AN.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diu*,  n,  51). 

5,464).     Mtt.  353.     Sb. 


Bp.  (Mones  An%. 


1  In   accubitu 1    instuole    a  66b     b  309 

2  stuole  c  58b  d  67*  e  72*  /  225al  g  42b 

3  j>  228d  —  1,  11 

4  Botrus  drupo  a  66b  6  309  c  58b  d  67a 

5  e  72a    drubo   /  225al    trupo   h  124b 

6  trvbo  *  62  trubo  l  27a  m  36a  n  la 

7  truobo  g  42b  trftbo  1 10b  trübe  o  245b 

8  drupon  p  228d  —  1,  13  [cclih] 

9  Tigna  ravo  *  a  66b  rauo    6  309  c  58b 

10  d  67a  a  72a  /  225al  g  42b  p  228d  raven 

11  o  245h  —  1,  16 

12  Sicut  malum  . . . .  id  malograna^-  apphol- 

13  tra*  a67a  —  2,  3  [ccl] 

U  Fulcite    arsprivzet.  t  untleccet3   a  67* 

15  uotlecc&.   arsprivzet4  6  309  untlece& 

16  c  58b    unterlecc&   g  42b    untellecc& 

17  d    67a    UNterleket   e    72a    untirlegit 

18  f  225al  p  228d  ufstifilt  o  245h  —  2,  5 

19  [vgl  cclih] 

20  Langueo   siuhhan   a  67a    6  309  c  58b 

21  d  67*  —  2,  5 

22  Hinnulo 5   stach^    (stäche  cd).   I  spizin 

23  b  309  c  58b  d  67*  spizzin  j  42b  spizun 

24  a  72a    hintcalp6  o  245h  hintin  chalb 

25  f  225al  hinten  chalbin  p  228d  —  2,  9 

26  [t>jl.  ccxLvm] 

27  Grossos 7    proz «    a  67a    6  309   c  58b 

28  d  67a   6  72a   f  22Sal   £  42b  o  245b 

29  j>  228d  priz  h  124b  —  2,  13  [ccxLvm] 

30  Maceri^  stainzunes  h  124b  l  27b  steinzu- 

31  nes  m  36b  steinzunas  n  lb    steinzuna 

32  *  62  —  2,  14 


Uigiles  vuahta" 9  b  309  vualthara  a  67a  33 
—  3,  3  34 

Ferculum  pahweida 10  a  67a  spambette  35 
Ä  124b  —  3t  9  36 

Reclinatoriam  linvn11  a  67*  linun  c  58b  37 
linun  b  309  d  67a  e  72a  linum  9  42b  38 
linen  f  225al  p  228d  len  0  245h  —  39 

3,  10  [cciLVin]  40 
Mali  punici  rotesapholes  n  a  67b  b  309  41 

c  58b  d  67*  e  72a  rotes  aphulis  g  42b  42 

rotis  aphilis  f  225al  rotes  aphel  p  228d  43 

rotir  ephil  0  245h  —  4,  3  44 

Propugnaculis  prust  vuerivn13  a  67b  —  45 

4,  4  [ccli.  ccliv]  46 
Adspiret  zuoile  "  b  309  —  4,  6  47 
Nardus  genus  (genv°  a)  frutecti.  et  cre>  48 

seit  quasi  spelda  «  a  67b  b  309  —  4, 14  49 

Fistula  suelela l6  m  37a  —  4,  14  [cclhi]  50 

Primis  furistun  a  67b  6  309  c  58b  d  67a  51 

e  72a  furstin  f  225aI  0  245h  p  228*  —  52 

4,  14  53 

Pessulum  17  sloz  ™  a  68a  *  309  c  58b  54 

e  72a  /225al  g  42b  j>  228d  ffloz  d  67a  55 

dremil.   I  grintil   ä  125*   dremil  .1.56 

g'ndel   i  lla   rigil   0  245b   —  5,  6  57 

[ccxLvra.  ecu?]  58 

Liquefacta 19  zismolz^niv  b  309  —  5,  6  59 

Elat<j    [palmarum]    pl&ir    6  309   c  58b  60 

pl&ir    d  67a   pletir™  a  68a   e  72a  61 

/  225al  g  42b  pleter  0  245h  p  22ßd  62 

palmpovmesbletir  A  125*  palmblet't  lla  63 

—  5,  11  64 

Buxis*1  puhsa  c  58b  d  67a  e  72a  /  225al  65 


1  Acubitu  fp        *  ravo  und  appholtra  übergeschrieben  a       a  beides  Übergeschr.  a 
4  arsprivzet  übergeschrieben   b  •  Hinno   ©egr    Hinnolo]   du«   «rite   0  in  ?u   oorr.  o 

6  «£*r  Hinnolo  ist  spizzo  ausgestrichen  und  darüber  sieht  hintcalp  0  7  Grossi  a  Grosaus 
fhop  Grossvs  g  ■  proz  übergeschrieben  a  9  dfo  gante  gl  am  rande  b;  das  letzte  a 
von  vuahtara  nicht  ganz  deutlich  10  pahvveida  übergesehrieben  a.     die  glesse  hinter 

der  folgenden  a  H   linvn  übergeschrieben  a  "  rotesapholes  übergesehrieben  a 

13  prust  vuerivn  übergeschrieben  a  u  zuoile  übergeschrieben  b  "  rfte  ffonse  jrfojte  am 
ranrf«  6  *•  /.  suegela  1T  Bessulum  ab  »•  sloz  übergeschrieben  a  *•  rffr  #a/u*  $r/. 
<m  ranrf«  6  *°   pletir  übergesehrieben  a  91   MM  fttfer.,   pyxis  &«'  Sabotier  2,  384' 

Buxus  p 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dha.  m,  427). 


13.  (Diut.  nf  51). 
2. 


Mn.  353.    S&.  — 


1  g  42"  j>  228d  buhsa  a  68*  6  309  bus- 

2  bovin  o  245*  —  5, 14 

3  Areol; i   p&ti   6  309   c  58b  d  67*  petti 

4  a  68*  e  72*  $  42b  A  125*  pette  /  225*1 

5  p  228d  püta  /  27b  puta  m  37*  petelin 
«      o  245b  —  5,  13 

7  Tornatiles *    gidraten     sinavuer    palo s 

8  a  68*  sinauver  palo  gidrate 4  b  309 
sina  vuerpalo  c  58b  sinavneTpalo  d  67* 
sinauuerp:olo  a  72*  siniuuerpili  g  42b 
sinewelle  bovge  o  245h  siniwel  /225*1 
sinuwel  p  228d  —  5,  14  [ccun] 

13  Iuncture*  lidagilaza«  a  68*  b  309  c  58b 

14  d  67*  e  72*  h  125*  lidglefe?  o  245b 

15  lidigilaz'  g  42b  gilith  /225al  p  228d 

16  —  7,  1 

17  Umbilicus   napolo 8   a  68*  e  72*   napa- 

18  lo   b  309  c58b  <f  67*  nabilo  f225*1 

19  A   125*    Dabulo    l  27b    nabU    m  37* 


9 
10 
11 
12 


o  245b   nabel  p  228d   nabele   t  11*  23 

—  7,  2  24 
Crater»  naph.  chof 10  b  309  naph  c  58b  25 

d  67*  a  72*  /  225"  g  42b  t  11*  o  245b  26 
p  228d  —  7,  2  [ccui.  ccLin]  27 

Canabibos  "  hanafon  b  309  —  7,  5        28 

[ad]Ruminandumzifuripringaa68bzivuri-  29 
pringanne  b  309  zivuripyinganne  d  67*  30 
ziuvripringanne  c  58b  ziuuripringan  31 
e  72*  ziuurpringinne  /  225*1  ziwr-  32 
pringinne  p  228d  uurizipringinni  g  42b  33 
ziitherochen 12  o  245h  —  7,  9  34 

Condito  gitemptemo  a  68b  gitemprotemo  35 
6  309  rf  67*  gitemperotemo  e  58b  e  72*  36 
gitepotemo  o  245h  gitemperotem  f  225*1  37 
gipemperotem  j>  228d  gitemperetemo  38 
$  42b  —  8,  2  39 

Sub  arbore  malo  13  untar  affoltrun  b  309  40 

—  8,  5     #  41 


CCL 
am.  19440. 


20  Cyprus  u  arbor  est  similis  salice  salahun 

2i      I  uuidun 15  126  —  1,  13 

22  Malum   inter  ligna   siluarum   .i.  malo- 


granatum  appholtra16 

[CGXLIX] 


126 


2,3  42 

43 


1  Areola  /  *  Tornale*  g  8  sinavuer  palo  übergeschrieben  a         4  gidrate  über- 

geschrieben b        5  lanciere  a        6  die  glosse  nach  der  folgenden  h        7  lidglefe  von  anderer 
hando    üdigilaz]  d  aus  ansät*  von  g  corr.  g      9  napolo  übergeschrieben  a      ö  Grater  * 
10  chof  übergeschrieben  b        u  die  gl,  am  rande  b.    canalibus  Pulg.        1S  von  and.  hand  o 

u  die  gl.  höher  oben  am  rande  b         14  cypri  Fulg.         "  beide  worte  übergeschrieben 

18  appholtra  übergeschrieben,  das  erste  p  aus  i  corr, 
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D.  ii.  177.  —  Pt.  {Germ.  22,  396).     Sg.  292.  (Hm.  1,  248).  —    Mtf.  ii,  378 
—  flott.  1,  236.  —  Rb.  525 

CCU 

a  —  Cotfea?  CarobruÄ.  SPefri.    J  —  Codes?  Sfifaßt  292. 

1  Vermiculata1  giouormot  a  76al  gewor-     Propugnacula  *  brustuaer  a  76*  brüst-  17 

2  mot2  *  109  —  1, 10  [ccliii]  uuri5  6  111  —  4,4  [ccxlix.  ccliv]    18 

3  Ferculum  .  lectum  .  est.  I  rienso  *  a  76tf 

4  —  3,9 


CCLII6 

Codex  SGaUi  1395  p.  450. 

5  Gen;  hiufolen  —  1,9  Crater.  tornatilis  nafh  —  7,2  [ccxlix[    19 


CCLIII* 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

6  (89b)  Equitatui  in  kite 7  —   1,  8  [ccli?]  Stipate  pilecat  —  2,  5  20 

7  Monilia  kisteini  —  1,9  [ccxlix]  (90*)  Grossos 10  suos  esti  sin^  —  2, 13  21 

8  Murenulas  menni  —  1,  10  [ccli?]  Demoliuntur  kiunsubaraH11  —  2,  15      22 

9  UeraiUatas  *    kiuuurümotiu    —    1,    10  ^erculum  tisc  —  3,  9  [ccliv]  23 

10  [ccli]  Greges    tonsarum    chortar    kiscoranero  24 

11  In  accubitu9  in  linun  —  1,  11  —  4>  2  25 

12  Potrus    cipri    drubo   ciprcs   —    1,13     üitta  «>ccinea  uuitta  rotiu  —  4,  3         26 

13  [ccxlix]  *kü  Pun'ci  ephili «  puniske  —  4,  3      27 

14  Tigna  domorum  latta  huso  —  1,  16  Propugna^lis  mit  antuuigum  —  4,4  28 
16  Laquearia  himila  —  1,  16  [ccli?]  Armatura  kiuuafani  —  4,  4  29 
16  Fulcite  spriuzat  —  2,  5  [vgl  ccxlix]          Aspiret  ™  dies  zua  plasit  —  4,  6            30 

1  vennicolatas  Vulg.  *  gewormot  übergesehr.  b  8  dies  übergeschriebene  angeblich 
deutsche  wort  ist  vielleicht  nur  mensa  4  Propungnagnla  b  propagnaculia  Vulg.  •  brnstuuri 
übergesehr.  b.  das  von  Mone  aufgeführte  Amana.  man*  ist  lateinisch  (4,8);  man«  wurde 
für  mons  versehrieben,  dann  folgt  noch  in  b  (zu  4, 14)  die  gl. :  Fistula.  arfa.  getros  iofir- 
mitatis  (übergeschrieben),    an  harfa  ist  nicht  zu  denkenf  eher  an  einen  fehler  für  tat.  herba 

0  hier  möge  noch  die  bemerkung  angefügt  werden,  dass,  wie  mir  dr  Seemüller  freund- 
lichst mitteilt,  auch  die  Stuttgarter  WüHramhs.  (cod.  tbeol.  et  phii.  4°  48)  zwei  deutsche 
interlineargll.  in  dem  Fulgataverse  2, 1  aufweist,  und  zwar  campi  uelte  und  conualliam 
keuelle         7  /.  kirite  8  : :  uermMatas]  se  ausradiert  •  accubitu]  a  aus  0  corrigiertt 

10  Grossos]  das  erste  s  aus  r  corr.  "  kiuneubaraM]   corr.  2  handf        ls  epbili]  das 

%weite  i  aus  e  corr*         1S  Aspiret]  t  zusatz  2  hand 
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Rb.  526.  —  Ja.  187 


1  De  cubilibus  leonum  fona  luakirü  leono 

2  —  4,8 

3  Malorum  punicorum  ephile  puniskero  — 

4  4,  13 

5  Fistule i  suuekalun  —  4,  14  [ccxlix] 

6  Pessulum  fuaz  scal  —  5,  6 

7  Super  riuolos  ubar  pahhili  —  5,  12 

8  Areale  pettili  —  5,  13 

9  Aromatum  pimentono  —  5, 13 


Coosite  kiflanzotiu  —  5,  13  18 

A  pigmentaria  fona  malarum  —  5,  13  19 
Tornatiles  ephili  kidrate  —  5, 14  [ccxlix]  20 
Aurebe*  culdine  —  5,  14  21 

HiacMntinis  3  plaem  —  5,  14  22 

Saphirinis4  saffiriniskem  6  —  5, 14         23 
Crater  tornatilis  chopf  kidrater  —  7,  2  24 
[ccxlix]  25 

Umecta  6  oazziu  26 


CCLIV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


10  (174e)  Decoloraoit  kisalota  —  1,  5 

11  Eqnitatui  meo  caritte  minemu  —  1,  8 

12  [ccun] 

13  Murenulas  menui  —  1, 10  [cclid] 

14  Laqoearia  himila  —  1,  16  [ccLin] 

15  Stipate  me  arspriuzit  mih  —  2,  5 

16  Tempus  potacionis  srnta  zit  —  2,  12 

17  Ferculum  disc  —  3,  9  [ccliü] 


Gemellis  chizueQun  —  4,  2  27 

Propugnaculis  prustuueri  —  4, 4  [ccxlix.  28 

ccu]  ,    29 

Cincinni  locka  —  5,  2  30 

Coosite  kiuolahan  —  5,  13  31 

Aurora  tagarod  —  6,  9  32 

Grateres 7  chelihha  —  7,  2  33 
Pessulum  sloz  —  5,  6  [ccxlviii.  ccxlix]  34 


1  fiatnla  Vulg.         %  Anr^e  earr.  2  hand        8  HiaeMntinis]  das  erste  h  nachträglich 
(van  1  hand)  %ugeset*t    hyacinthis  Vulg.  4  sapphiris  V ulg.         *  saffiriniakem]  k  aus  e 

earr.        •  diese  gl.  unbestimmbar       7  crater  Vulg. 
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Pb.  1.  (Germ.  8,  388).  —  A.  (Germ.  21,  10).    Diu*,  u,  378  —  Hott.  1,  236.     Wn. 
863.  (Hoffmann  59).  —  i.  (Germ.  21,  16.  17) 


ZUR   SAPIENTIA. 


CCLV 

Codex  Parisinus  2685  f.  54b. 
1  Fascinatio.  laus  stulta  .i.  mascrunc1  —  4,  12 


CCLVI 


a  =  Codex  SPauli  xxv  d/82.    b  —  Coefea? 

2  Fascinatio   id   burdhafti.   zoubar  a  135* 

3  zoubar   fr  450   zoup  c  182*  —  4,  12 

4  [ccLvm.  cclxxv] 

5  Iactantia  geili2  a  135*  —  5,  8 

6  Carina^  scbef  b  450  —  5,  10 

7  Lanugo  floccho  b  450  i.  flochcho  c  182* 

8  floccon  a  135*  —  5, 15  [cclx.  cclxi. 

9  vgl.  cclvii] 

10  Gracilis  chleinner  6  450  —  5,  15 

11  Thorace  prunna  a  135*  6  450  —  5,  19 

12  [cclxi.  cclxiu.  vgl.  cclvii] 

13  Habena 4   senua  b  450  chanafa 5  a  135* 

14  —  5,  22  [cclxi] 

15  Ad  heremiam6  uuit  uualdi 7  a  135b  — 

16  5, 24 


SGatti  1395.     c  —  Codex  Vindob.  1761. 

Simmatibus  8  .  g .  conlationibus  giuuerpf  20 

a  135b  —  6,22  [cclvii]  21 

Contubemium  kiselliscaft  b  450  —  8,  3  22 

Inspirante 9   ungiuu   fanit l0  a  1 36b   —  23 

11,  8  24 

Vespas  uuafsi  b  451  —  12,  8  [cclxi]      25 

In  muscipulis  "  in  uallon  6  451   id  in-  26 

ufallon^  a  137*5  —  14,  11    [cclvii.  27 

CCLXI.    CCLXIU]  28 

Malagma  id  ufasgi  i»  a  138*  faski  b  451  29 

—  16,  12  [cclvh.  ccLvm.  cclxi]  30 
Aceruatim  u  hufon  6  451  huofon  a  139*  31 

—  18,  23  [cclxiv]  32 
Depauerunt  scurtisoton  c  183*  scutisoton  33 

b  451  id  scutiscoton  a  139*  —  19,  9  34 
[cclviii.  cclix]  35 


ccLvn 

Codex  SPauli  xxv  d/82. 

17  In    harundineto   inroy*he   178b  —  3,  7     Pro  torace  .i.  peprunniroche 15  179*  —  36 

18  Lanugo    .i.    thistilesfloccho l5   179*  —         5,19  [vgl.  cclvi.  cclxi.  cclxiu]  37 

19  5,  15  [vgl  cclvi.  cclx.  cclxi]  Turbido 16  vuiuuinta  179*  —  5,24         38 

1  ags.  malscrang  Ettmüller  205,  fFright  2, 35'.  108*  *  geili]  gel  auf  rasur  a 

8  carinae  Fulg.         A  Habene  a  a  bene  Fulg.         5  /.  hanafa        6  ad  eremum  Fulg.        7  tin 
wart         *  s.  zu  nr  cclvii.    g.  =»  grece  °  inaperate  Fulg,  10  dh.  aogiuuranit 

11  muscipnlam  Fulg.        1S  dh.  in  urallon       13  dh.  ufasgi       14  Aceruatim]  ati  auf  rasur  b 
15  die  davor  von  Holder  aufgeführte  gl  Et  spuria  uitalamina   .i.  lambrusca  ist  lateinisch 
—  labrusca        w  dann  Hauene  .i.  ohne  deutsches  (5,22;  abene^£.)      "  torbo  Fulg.    vgl. 
Tarbedo  nr  cclvi  und  Sabotier  2, 399  anm. 
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4.  (Genn.  21,  17).  —  Bibl  —  Sg.  299.  (Hott.  1,  242).    Zf.  (Mafsmann  99).  — 
Bibl.  12.  (Hott.  1,  235).  —  Zf.  {Mafsmann  99) 


1  Simmatibvs.  *    . i.   giuuerafon    179b    — 

2  6,  22  [cclvi] 

3  Coagnlatvs  .i.  girunnener  179b  —  7,  2 

4  Uespas  .i.  hornuza2  180b  —  12,  8 

5  Uerütibus*  scrunttsson  \%&  —  13,  13 

6  [ccLvm.  cclxi] 


In    muscipulum 4    inuallum4    180b  —  16 

14,  11     [CCLVI.   CCLXI.   CCLXUl]  17 

Malagma    .i.    facs'e    181*   —    16,   12  18 

[CCLVI.    CCLVIII.   CCLXl]  19 

Excandescit'  .i.  argluoit  18 lb  —  5,  23  20 


CCLVIII 
a  =  Codex  SGaüi  299.    b  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 


7  Respectus  .i.vvidir  sitha  143  widirsiht 

8  b  36b  —  2,  20 

9  Fascinatio6  zoobar  a  143  zouber  oug- 
10  bende6  b  36b  —  4,  12  [cclvi.  cclxxv] 
lt  Verticibus7  .i.  scruntissun  a  148  scrun- 

12  ttesun8    6  36c    —    13,    13    [ccLvn. 

13  CCLXl] 


Malagma   vaske   a  150   fasge   b  36d  —  21 

16,  12  [cclvi.  cclvu.  cclxi]  22 

Echo  galm  b  36d  —  17,  18  [cclxi]         23 

D.epauerunt  .i.  scutisoton  a  153  scuti-  24 

«oton  b  36d  —  19,  9  [cclvi.  cclixJ       25 


CCLIX 

Codex  SGaUi  9  p.  316. 
14  Depauerunt   scuti   soton9   —   19,  19  [cclvi.   cclvih] 


CCLX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
15  Lanugo   floccho    36b   —   5,  15  [cclvi.  cclxi.  vgl.  cclvu] 

1  sceptris  Vulgn  vgl.  Sabotier  2,  400  antn.  Stemmatibus         s   i.  hornuza  auf.  ratur 
*  vorticibus   Fulg.  4  muscipulam  Fulg.     L  in  uallun  5  excandescet  Fulg. 

6  Fastinatio  a.    ougbende  im  content  b        7  Vertttibus  a    vorticibus  V ulg.        8  scruotis- 

sun]  r  teilweise  autradiert  b  9  das  von  Hattemer   darnach    aufgeführte  unuerunt  ist 

wahrscheinlicher    tinuerunt  —  timuerant  %u  lesen 
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Bibl  1.  2.  4.  5/6.  7.  8.  10.  (IWttf.  m,  427).    13.  (Diu*,  ii,  51).    Mq.  353.     Sb. 

CCLXI 

a  =  C?m-  18140.  b  —  C7ro.  19440.  c  =  Coctea?  Fttwfoft.  2723.  d  —  CMear 
Fwdofc.  2732.  e  —  Code»  fitowtc.  103.  /  —  Clm.  13002.  $  —  Clin.  14689. 
A  =  Clm.  4606.  t  =  am.  6217.  k  —  C7w.  14745.  I  =  Codes  furtc. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codea;  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Coda?  Angelom.  i  4/11. 
o  =  67m.  14584.     p  =   C7ro.  18036.     q  =  Clm.  22201.    r  —  67m.  17403. 


1  Non   liberabit i    uznilazit   a  69a   b  309 

2  c  58b  d  67*b  e  72*  nith  uzlezzit  4  245* 

3  —  1,6 

4  Accersierunt 2  zuobalatun   a  69*  6  309 

5  d  67b    zuohalotun  c  58b    zuohalitin* 

6  0  42b    zu   holten   /  225*1    zuholpen 

7  r  228d  zuoladituo  e  72*  zuladkon  9  245h 

8  —  1,  16 

9  Spuria  uitulamina  vpvuahsina  phlanzun. 
10      vnchunnesuvinrepa  4    a  69*    upuvah- 

sina  phlanzun.  unchunnes  vuinrepa6 
b  309  upuvabsana  (upvuahsana  d) 
phlanzun  c  58b  d  67b  vBwahsana  phlan- 
zun h  125*  uberwahsiniu  phlanza  e  72* 
/225*1  r228d  uberwahsin  phlanzan 
q  245h  —  4,  3  [cclmi] 

17  Inconsummati  6    unuolavuahsina 7  a  69* 

18  d  67b  unuolauvahsina  6  309  unuola- 
uvahsana  e  58b  inuuolauuahsana  e  72* 
in  volwahsinin  q  245h  unuoliuuahsini 
9  42b  niht  uollewahsin  /  225*1  r  228d 
-4,5 

23  Lanugo  8  floccho.    t  metarlech 9    a  69* 

24  flocho.  I  rueUrt  10  b  309  flocho  c  58b 

25  d  67b   e  72*  flocco  g  42b  schuzpart 


11 
12 
13 
14 
15 
16 


19 
20 
21 
22 


q  245b  —  5,  15  [cclvi.  cclx.  vgl.  26 
cclvii]  27 

Torace11  prunnii*  a  69*  b  310  c  58b  28 
d  67b  prunne  «72*  /p225*1  r  228d  29 
prvnne  i  11*  prunna  A  125b  0  142h  30 
pruna 13  g  42b  prunia  m  28*  pruniro  31 
n  37b  prunige  q  245h  —  5, 19  [cclyi.  32 
cclxiii.  vgl.  cclvu]  33 

Auena  u  sena  vua 15  a  69*  senavua  c  58b  34 
senauva  15  b  310  senauua  d  67b  «  72*  35 
seniuua  g  42b  seniwa  f  225*1  r  228d  36 
habero  q  245b  —  5,  22  [cclvi]  37 

Coagulatus  girant  a  69*  b  310  giranter  38 
d  67b  e  72*  f225al  j  42b  r  228d  gi-  39 
renther  q  245b  granter  c  58b  —  7, 2  40 

[in]  Inuolumentis  uvintilun  l  lvdrun  16  41 
a  69*  uvintilun.  1  inludron  n  (  310  42 
invuintilun  c.58b  inuuintilun  d67b43 
g  42b  inwintilin  h  125b  inuuintelin  e  72*  44 
in  wintelin  q  245h  wintilin  ^225*'  1 11*  45 
wintiln  r  228d  —  7,  4  46 

Emanatio  yuriprungani  b  310  uvriprun-  47 
gani  c  58b  furiprungani  d  67b  uuri-  48 
prungini  g  42b  furipringide  e  72*  vur-  49 
pringen  j245h  —  7,  25  50 


•*  liberaoit  bdeq  *  Accersiersher]  rasur  und  loch  e  *  die  ersten  glL  in  g  bis 
557,9  incL  stehen  nach  558,14;  auf  Utrsaetos  folgen  7  glossen  aus  dem  Eecli.  (6, 31—10, 14), 
übt  vide,   dann  erst  Malagma  uasca  558, 15  4  beide  gll.  übergeschrieben  a,  die  »weite 

über  die  erste         •  unchunnes  vuinrepa  übergesehrieben  b         •  Ioconsumati  a    In  consum- 
mate  fr    Inconsumitate  e  In  sammitate  q        7  unuolavuahsina]  das  leiste  a  angehängt  a 
8  Laguno   de         9   beides  übergeschrieben  a  l0  1  vuetarl  übergeschrieben  b         il  To- 

racae  b    Torac$  cd    Thorax  a    Torax  himno         1S  prunni  übergeschrieben  a        1S  daneben 
am  rande  die  federproben:  pepuin  |  brun  (16  Jh.)  g  14  =•  habena;   a   bene  Fulg. 

16  sena   vua,  senauva  übergeschrieben  ab  ir  beides  Übergeschrieben  a        ll  l  inludron 

am  rande  mit  widerhohing  von  Inuolumentis.  inuoluclis.  b 
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Btbl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (DM.  u,  51).  Mg.  353.  Sb. 


1  Generositate  *  edili*  a  69*  edile«  6310 

2  —  8,3 

3  Contubemium  ginoscaft  I  64  m  28*  gi- 

4  noscafft  n37b  ginozscaphtill*  gnos- 

5  schapht  A  125b  —  8,  3 

6  üereutiag  vuisi  b  310  c  58b  d  67b  vuisi 

7  £  42b  uvißi   a  69*   uuisi   e  72*  wisa 

8  q  245h  wistnom  /  225*1  wistuon  r  229* 

9  —  8,8 

10  Conuictus  *  samanvuist  6  310  c  58b  d  67b 

11  samanuvist  a  69*  samantuuisi   e  72* 

12  samintuuist  g  42b  samentwist  h  125b 

13  samtwist  1 11*  vberwntener  q  245h  — 

14  8, 16 

15  Ingeniosus  *  [puer]  Yirnunstigaz  b  310 

16  c  58b  virminstiger  a  69b  firnunstiger  6 

17  d  67b  q  245h  uirnunstigi  6  72*  uir- 

18  nustigir  7  f  225"  r  229*  —  8, 19 

19  Magis  bonos  peziro  c  58h  d  67b  e  72* 

20  beziro  a  69b   b  310   pezzir  /  225*1 

21  pezzer  j245b  r229*  —  8,  20 

22  Assistricem »   follestarun    a  69b  6   310 

23  9  42b  foUeistarun  c  58b  d  67b  follei- 

24  Sterin  e  72*  uolleistarin  f225at  uol- 

25  leisparin   r  229*    vollesterin   q  245b 

26  —  9,  4 

27  Consummatas  duronaht  a  69b  b  310  du- 

28  ronahter   d  67b  durnoht  c  58b  dur- 

29  nabügir    e  72*    durnatatiger   /  225*1 

30  r  229*  durihnatiger  g  42b  vol  chome- 

31  ner  q  245b  —  9,  6 

32  Diasertas»  gispraha  a  69b  b  310  d  67b 

33  gip*hba    c  58b    gisprahha   e  72*   gi- 

34  spräche  f  225*1  gisp'che  r  229*  gi- 

35  spreche  q  245h  sprahhiliv  i«  j  42b  — 

36  10,21 


Antelueanum11  erachiri.  kiziter13  a  69b  37 
6  310  trachari  c  58b  d  67b  erachari  38 
a  72*  g  42b  friues  A  125b  frouges  39 
m  28*  n  37b  fröges  1 64  —  1 1,  23     40 

Despas  ouefsun  a  69b  d  67b  e  72*  9  42b  41 
vuefsun  6  310  c  58b  wefsin  /"225tl  42 
wefsen  r  229*  wespha  q  245h  —  12,  8  43 

[CCLTl]  44 

Artifex  faber  uverahmeister  a  69b  merah-  45 
meister  b  310  c  58b  d  67b  uuerich-  46 
meisler  e  72*  werhmeist  9  245b  —  47 
13,  11  48 

Eradat  1»  apascintil  a  69b  b  310  c  58b  49 
d  67b  g  42b  abaseintit  «  72*  abscinte  50 
f  225*1  absint  r  229*  absnidit  4  245*  51 
—  13,  11  52 

Uerticibus "  scruntussnn.  I  forcipibus  53 
(.  i .  d)  scruntussun  (scruntussvn  d)  54 
6  310  d  67b  scruntuis  c  58b  scron-  55 
tussun 15  a  69b  e  72*  scrontussa  9  42b  56 
scruntin  f  225*1  scrunten  r  229*  oben-  57 
entin  4  245h  —  13,  13  [cclvii.  58 
ccLvin]  59 

Uacuitatem  1«  höli  c  58b  holi  a  69b  d  67b  60 
e  72*  g  42b  A  125b  hOli  t  11*  hol  61 
f  225*1  r  229*  iürilcheit  q  245h  —  62 
13,13  63 

Rubricai7  rotiv1*  a  69b  rfttiu  ft  310  64 
rotiu  c  58b  d  67b  6  72*  g  42b  rotin  65 
/  225*1  rotem  r  229*  roht  q  245h  66 
prunrota  A  125b  l  64  m  28*  n  37b  67 
prvnrfteti  t  11*  sprasta19  p  154*  —  68 
13,  14  69 

Muscipulis"  uallun  a  69b  b  310  e  72*  70 
vallun  c  58b  d  67b  uallin  /225*1  uallen  71 
r  229*  musfallun  A  125b  J  64  nras-  72 


1  geoerositatem  V ufg.       *  cdüi  übergeschrieen  a      *  die  ganze  gl.  am  rande  b 
4  Gonui:ctu8]   rantr  von  n  ^         *  IngeosaB  6         •  firnunstiger]  er  auf  rasur  d 
7  oder  uirnuftigir  r      •  Aasestricem  a      •  Disertas  fgqrVulg.      "  dt«  gl  in  g  nach  der  fol- 
genden        "  Aotelacani  knnPulg.         l*  kiziter  übergesehrieben  ab,  von  and.  band  b 
u  Eradit  $r        l4  vorticiboa  f  «^.        **  scrantussun  übergesehrieben  a       ,c  Vacuitate  i.    die 
gl  in  a  nach  558,  3,  in  edefgqr  vor  557, 53         n  Rabrieum  cefgqr         "  ääwi  ämcä  rottv 
oder  roitv  «an        lö  von  anderer  band  p.    L  spratta        *>  mascipulam  ^t%. 
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AML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  m,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Mg.  353.  354.    Sb. 


1  vallen  i  11*  musvallin  g  245h  musfalla 

2  n  37b  —  14,  11  [cclvi.  ccLvn.  cclxh. 

3  gclxiii] 

4  Repeditus i  giauarter  a  69b  6  310  c  58b 

5  d  67b  giauarunt  e  72*  givarioin  9  245 h 

6  —  15,  8 

7  Aurificibus  goldsmidvn  a  69b  goldsmidun 

8  6  310  c  59*  d  67b  goltemidin*  t  72* 

9  f  225*1    q  245h    r  229*   —    15,  9 

10  [cclxiii] 

11  Ortygometram 3  rephfin4  a  69b  rephuon 

12  6  310  c  59*  d  67b  repahun  g  42b  rep- 

13  hun   f  225t!    r  229*   rebbun   6  72* 

14  q  245b  rebhvon  h  125b  —  16,  2 

15  Malagma6  uascha.  emplaßtrum  .i.  fasga6 

16  b  310  uascha7  a  69b    vascha    c  59* 

17  d  67b  uasche   f  225*1   r  229*   uasca 

18  e  72*  0  42b  phlast   q  245h   pblaster 

19  A  125b   m  28*   phlasts   t  11*   *  75d 

20  plaster  n  37b  plastir  l  64  —  16,  12 

21  [cclvi.  cclvii.  cclvih] 

22  Delectamentum  suozi  a  69b  (310  c  59* 

23  d  67b  e  72*  suezi  /  225*1  r  229*  suzze 

24  q  245h  —  16,  20 

25  Tabescebant  dötun  b  310  d  67b  dotun 

26  a  69b  c  59*  e  72*  tohtin  q  245h  — 

27  16, 22 

28  Indisciplinate    unzuhtigo    b  310   c  59* 

tigo 

29  d  67b  vnzuh  a  69b   unzuhtigi   e  72* 


unzihtlih  g  245h  ungizoginliche  f22f>"  30 

unzogenlich  r  229*  —  17,  1  31 

Spissos  diche*  a  69b  b  310   —   17,  17  32 

Echo»   calm   a  69b   b  310   —   17,  18  33 

[CCLVni]  34 

Exposito  uzviruvorfanemo  a  69b  uzuir-  35 
vuorfanemo  6  310  —  18,  5  36 

Animequiores i  °  epanmuotirun  a  69b  b  3 10  37 
c  59*  d  68*  epanmuotigi "  g  42b  eban-  38 
muotigie  e  72*  ebinmutige  /"  225*s  39 
abinmuthegi  4  245*  ebinotige  r  229*  40 
—  18,  6  41 

Allegans  "  redinonter  a  69b  6  310  f225"  42 
r  229*  redinont  d  68*  redinontir  h  125b  43 
redinunter  e  72*  redinonten  e  59*  re-  44 
dinnuntin  g  42b  giseltin  g  245b  —  45 
18, 21  46 

Poderis  albun  h  125b  m  28*  *  37b  —  47 
18, 24  48 

Ordinibus  ortvn  a  69b  ortun  6  310  49 
c  59*  d  68*  e  72*  h  125b  ordinunga  50 
q  245h  —  18, 24  51 

Depauerunt  uorahtun.  frazzun  13  (l  frazz  52 
vn  13  b)  a  69b  b  310  uorahtun  g  42b  53 
vorahtun  c  59*  forahtun  d  68*  —  19, 9  54 

Aquatica  vuazarlihiu  b  310  d  68*  vuazar-  55 
lihhiu  c  59*  wazarlihhiu  e  72*  vuarzar-  56 

hlT 

lih  a  69b  uuazzirlihiu  g  42b  wezzirgö  57 
j  245b  wazzirige  f  225*»  r  229*  —  58 
19,  18  59 


1  Repeiitus  aFulg.  Repediis  eq  9  im  content  q  •  Ortygometra  resp.  Ortigometra 
beefgr  Ortbigometra  q  Grtygomem&ra  d  4  rephön  übergeschrieben  a  •  MaJagina  k 
0  emplastrd.  i.  fasga  übergeschrieben  b  7  uascha  übergeschrieben  a  *  diche  «for- 
geschrieben  b  °  dte  ^/.  ät  a  nach  558,  51,  tri  b  am  rande  (Echo,  calm)  10  Animequio- 
res] 0  aus  e  corr.  q  ll  epanmuotigi]  die  buchstaben  epanmno  standen  bereits  über  dem 
Animequiore»  vorhergehenden  Expensos,  sind  aber  ausradiert  g  "  Allegatis  ca/Jr^r  Alle- 
gans in  h  stoischen  558,  48  und  49        "  frazzaa  und  l  frazz  vn  übergeschrieben  ab 

% 
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D.  n.  177.  —  Pt.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292.  (Halt.   1,  249).  —  Rb.  526 

CCLXH 

a  ™  Codex  Caroltruh.  SPetri.    b  ~=  Codex  SGalli  292. 

1  Turbedo    uenti *    gidruabida *     a  76bl     Ortigometra. 7   dux   ortigiarum    .  i .  co-  26 

2  gidruabda  fr  113  —  5,  24  turnicum  quatlula  a  76bl  —  16,  2      27 

3  Conuentiones  3  gizamunga4  a76bl  (113     Respectus   a  respicio.   respiceris.   flrsio  28 

4  —  12,  21  a  76bl  —  19, 14  29 

5  Muscipulum  *  musfalla  a  76bl  musfalla6 

6  H13  — •  14,  11  [cclxi] 


7  (90b)  Exsors  wiuzer  —  2,  9 

8  Nugaces  unbideribe  —  2, 16 

9  Insensate  unanfuntaniu  —  3,  12 

10  Dire  8  dera  ariubi  —  3,  19 

11  Spuria  unchunnes  —  4,  3  [cclxi] 

12  Uitulamina  •  uuinreba  —  4,  4  [cclxi] 

13  Gallus 10  gallinatius  bano  heDinnono 

14  Argumentum  adabt  —  5,  11 

15  Armatura11  kiuufani  —  5,  18 

16  Torace   dera   prunnun  —  5,  19  [cclvi. 

17  cclxi.  vgl.  cclvu] 

18  Insensalos  unanfuntane  —  5,  21 

19  Emissiones  uzsanta  —  5,  22 

20  Abene  curbato  ia  seile  kipoganemo  — 

21  5, 22 

22  Generositatem  chunnihaft  —  8,  3 

23  Contubernium  biunka  —  8,  3 

24  Argumentorum  lislio  —  8,  8 

25  Uersucias  missaunarabida  —  8,  8 


ccLxm* 

Codex  Caroltruh.    Aug.  ic. 

Monstra  forazeichan  edo  unkihiuri  —  8, 8  30 


Euentus  kipuriunga  —  8,  8  [cclxiv]  3t 
Inieniosus  clauu^r  —  8, 19  32 

Adsilrieem  1S  zua  kisaztiu  —  9,  4  33 

Reprobare  farchiosan  —  9,  4  34 

(91*)  Pentapoli "  finf  purigi  —  10,  6  35 
Figmentum  libisodi  —  10,  7  36 

In  portentis 15  in  forazeichanum  —  10, 16  37 
Transuexit  ubar  fuarta  —  10,  18  38 

Antece'sores 16  fora  kangante  —  12, 8  39 
Ludibriis  huabungum  —  12,  26  40 

Abutatur  si  niozzanti  —  13,  12  41 

Perlinias 17    duruh    ebenes    $do    durub  42 

salbo^  —  13,  14  43 

In   museibulis18  in  uallom  —  14,11^44 

[cclvi.  cclvii.  cclxi]  45 

Incommunicabileunkimeinsamlih — 14,21  46 
Auriflcibus  coldsmidum  —  15,  9  [cclxi]  47 
Argentariis  silabarsmidum  —  15,  9         48 


1  vgl  *u  nr  ca.ni  ■  im  context  a  *  darauf  die  von  Mone  angeführte  gl. 
Poschs  (darüber  fuao)  .herba.  tiogeodis  uestibos  apU.  darin  Hegen  nur  verschreibungen  von 
Facus  und  Foco  (13, 14)  vor  4  gizamuoga  iibergeschr.  b  s  muscipulam  Fulg.  •  müa- 
Calla  übergesehrieben  b  7  ortygometram  Fulg.  8  Dire  auf  rasur  für  dillgere 

9  fitalamina]  p  ausradiert  10  Galloa]  das  erste  I  aus  t  corr.  galloa  gaüinacias  nur  Bsai. 
22, 17,  hier  wol  durch  avis  5, 11  veranlasst  "  armataram  Fulg.  IS  a  bene  corvato 
Fulg.  n  AdsiUricem  eorr.  2  band  u  in  pentapolim  Fulg.  "  portentie]  i  aus  e  corr. 
2  band       "  Antecfsores  corr.  2  band       lT  perliniens  Fulg.        1S  nraacipnlam  Fulg. 
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Rb.  526.  —  Ja.  187.  188 


1  Erarios  ^rsmidum  —  15,  9 

2  Malagma  suuedile  —  16,  12 

3  Siderum  himilzungono  —  17,  5 

4  Limpide  *  luttarlih  —  17,  5 

5  Lesi  erant  kiterite  uuarun  —  18,  2 

6  Lesura  tarimga  —  18,  3 


Exposito  filio  kisaztemu  chinde  —  18,  5  18 
Inconueniens  unkilimphanti  — •  18, 10  19 
Beneficia3  lehan  —  18,  13  20 

Seuissimis  crimmisostom  —  19,  15  21 
In  aquatica  in  uuiare  —  19,  18  22 

(91b)  Sine  querella  ana  lastar  —  18,  21  23 


CCLXIV* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


7  (174c)  Ex'ors  ateilo  —  2,  9 

8  Thoro  prutpetti  —  3,  16 

9  Acerui 8  pittar  —  4,  5 

10  Fictio  kitroc  —  4,  11 

11  (174d)  Fascinaeio  purdi  toteres  —  4,  12 

12  Carine  podum  —  5,  10 

13  Argumentum  list  —  5,  11 

14  Lanugo  uullura  uuolla  —  5,  15 

15  Ad  supremum  za  oponantiki  —  4,  19 

16  Constantia  anastantida  —  5,  1 

17  Subitacio 4  chai  —  5,  2 


Pro  torace  prustroch  —  5,  19  24 

Galea  heim  —  5,  19  25 

Habene5  prittila  —  5,  22  26 
Monstrum6  forazeichan  —  8,  8  [cclxui]  27 

Citatus  aer 7  kiruartiu  luft  —  13,  2  28 

Querella  strit  —  13,  6  29 

Contubernium  kimacbida  —  8,  3  30 

Aceruatim  huffon  —  18,  23  [cclvi]  31 

Infandam  8  unchuskida  —  14,  27  32 

Euidentem  augozorahtan  —  14, 17  33 


1  limpidae  n.  pl.  f.  Fulg.      9  vcneficia  Fulg.      8  AceruM]  das  b  gan»  modern     acerbi 
Fulg.        *  subitatione  Fulg.         »  a  bene  carvato  Fulg.  •  monstra  Fulg.         7  citatum 

aerem  Fulg.       •  infandorom  Fulg. 
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CCLXII1*.  CCLXIV*  Zur  Sapiektu.  CCLXV.  CCLXVI  Zum  Ecclesiasticüs    561 

Germ.  stud.  2,  296.    Je,  365.    Ex.  (Germ.  8,  399).  —  Ä.  (Germ.  21,  10).    ÄiW. 
12.  (Halt.  1,  236).   Dtot.  n,  378  —  Halt.  1,  237 


ZUM  ECCLESIASTICÜS. 
CCLXV 

a  —  Codex  Carolsruh.  Aug.  ic.    b  —  Codea?  lufdufttnat*  69.    e  =  Codex  Bern.  258. 
1  Aspaltum1   spaldur2  6  24b  sypaldor  e  14*  spalor  a  —  24,  20 


CCLXVI 


a  —  Codex  SGaüi  1395.     b 


—  Codex  SPatrit  xxv  d/82. 
Cbdea?  Oattpöntofttf*  711. 


Codex  Sfioöi  9. 


2  Receptacula  infengida  a451  antfanchlich 

3  b  139b  antfanüih  c  316  —  1,  21 

4  Affabilem  kisprachan  a  451  gisprachan 

5  c  316  gisprahilen  b  139b  —  4,  7 

6  Non  acide  feras  ni  zurlustoes  a  451  ni- 

7  zur  lustos  5  139b   nizurlustos  c  316 

8  —  4,  9  [cclxix] 

9  Insulos*  infurihen  6  140*  —  7,  3 

10  In  agilitate 4   in  agileizi   a  451    e  316 

11  inagij1  zilitate  b  140*  —  7, 6  [cclxix] 

12  Non  alterceris5   ni  uue:hseloes*  a451 

13  ni  uuehsoloes  c  317  —  9, 13 
i4Caccabus7  .  i.  steinna  b  140b   steinna 

15  a451  c317  —  13,3  [cclxvii.  cclxix] 

16  Tenaci  argimo  b  140b  —  14,3  [cclxix] 

17  Inplanauit  giuns  lihta  b  140b  —  15, 12 

18  Commissio  misstat»  b  140b  —   18,  32 

19  [cclxix] 

20  Lasciuus9  kettiloser  a451  c  317  gecti- 

21  losar  b  140b  —  20,7 


Stuppa   achambi  a  451  e  317  aacambi  22 

*14l*  —  21,10  23 

Brachiale10   armbouch11  a  451  (141*24 

c  317  —  21, 24  [cclxix]  25 

Inmunis  unangoltan  a451   e  317  unin-  26 

gölten  6  141*  —  23, 10  [cclxix]  27 
Frustrauerit   .i.    triugit   (141*  triugit  28 

a  451  —  23, 13  [vgl  cclxvii]  29 

Detentio  bihabannissida  a  451    bibannis  30 

sada  c318  —  24,16  31 

Delaturam  meldunga  a451  6  141b  ldun-  32 

ga  **  c  318  —  26, 6  [cclxix]  33 

Zelotipa 13  piziganiu  a  451.  452  biziginiu  34 

c  318  bictiginu  6  141b  —  26, 9  35 

Caupo.  uenditor  uini.  caupo  dicitur  qui  36 

uimim  miscet  aqua  et  sie  uendit  .i.  37 

tauernare   a  452  —  26,  28  [cclxvii.  38 

cclxix]  39 

Pertusuram  cribri.14  perforamina   sibes  40 

a452  c318  —  27,5  41 


1  balsamum  Vulg.  —  Itala;  aber  vgl  Sabatier  2,  459*  anm.  zu  dem  verse,  wonach 
einige  hss.  entsprechend  dem  griech.  legen  aspaltum  aromatizanz.  Asfaltum  a  9  vgl.  asfal- 
tum  spaldur  Öhler  260,  aspaltum  spaldor  JFright  2,  101*.  dann  führt  Hagen  noch  an  14k 
Sfmilaginem  (35,  4)  genas  tritici  lorfunis ;  aber  dies  leUtere  wort  ist  eine  besondere  lateinische 
gl  -e  loram  (33,  27)  fanis  *  in  sulcis  Vulg.  4  aeqaitate  Vu Ig.,  vgl.  aber  Sabatier  2,  434 
anm.  5  Non  alceris  c  •  uue:fcseloes]  rasur  von  i  a  7  Gacabus  c  ■  /.  missitat 
•  Lasciuiua  bc  10  Braciale  b  "  oder  arimbouch  c  lt  davor  loch  c  "  Zelotypa  a 
Elotipa  c        u  cribi  a.    in  percussara  cribri  Vulg. 

Althoohdentsehe  gloasan  L  36 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bügbern 


A.  (Germ.  21, 10). 


MM.  12.  (Hott.  1,  236).    Diut. 
Ä.  (Germ.  21,  17) 


n,  378  —  Hott.  1,  237.  — 


1  Aporia.  [id  b]  abhominatio  [.i.  a]  suuin- 

2  tilod  (suuintiloh  c  suiutiloth  6)  a  452 

3  b  141b  c318  —  27,5  [cclxvii] 

4  Fideiussorem  l  burigen  b  14  lb  —  29, 18 

5  [CCLXIX] 

6  Asserum   lattono  a  452  e  318  2  id.  lat- 

7  ton:»   b  141b    —    29,  27   [cclxvii. 

8  CCLXVIII.    CCLXIX] 

9  Cholera  cboloro  a452  —  31, 23  [cclxix] 

10  Hinnit  vueiiot  a  452  —  33,  6 

11  Lor*  funis  zugil*  d55b  —  33,27 

12  De   traiectione   id   funi 6    uuidir   uuer- 

13  fenne  H42*  —  37, 12  [cclxix] 


Sophistice7  .i.  hinter  skrenclichoft  142*  30 
hinterskrenclicho.  I  unchustlicho  a  452  31 
—  37, 23  32 

Exceptoria  aquarum  kanali  b  142ab  —  33 
39, 22  34 

Sationes  sati  a  452  —  40,  22  [cclxvh.  35 

CCLXIX.   CCLXXIV]  36 

Gelauerit  kifriusit   a  452   —   43,   21  37 

[CCLXIX]  38 

Fax»  fachila  b  143a  —  48,  1  [cclxix]    39 

Precoxfrumirifi  b  143*  —  51,  19[cclxvü.  40 

cclxix]  41 


CCLXVH 
Codex  SPauli  xxv  d/82. 


14  Dedecus  .i.  unsubrida  182b  —  3, 13 

15  Marcidus  uuesaner  183"  —  11,12 

16  Caucubus9  steina»  183* —  13,3  [cclxvi. 

17  cclxix] 

18  Oaager  .i.  uuildaeresil  183*  —  13,  23 

19  Palum  ,i.  phal  183*  —  14,  25 

20  Sollertia  .i.  giuuerida  183b  —  19,22 

21  Procax    .i.   frauder™    183b   —   20,  5 

22  [cclxix.  ccLXxin] 

23  Lasciuus  . i.  ungido  uuiger  183b  —  20, 7 

24  Frustrauerit  .i.  pitriugit  184*  —  23, 13 

25  [vgl.  cclxvi] 

26  Caupo  tauernare  184b  — 26, 28  [cclxvi. 

27  cclxix] 

28  Aporia11    suuintiloh    184b    —    27,5 

29  [cclxvi] 


—  29,27  42 

43 

—  33,27  44 

45 


Asserum12  .i.  lattono   184b 

[cclxvi.  cclxvui.  cclxix] 
Lorum  .i.   iuahelmo18  184b 

[cclxix] 

Sophistice  .i.  farigo  185*  —  37,23      46 
Propter  delaturam  .i.  durc  huzlettida 14  47 

185*  —  38,  17  48 

Transigit  .i.  arleuit1*  185*  —  38,  28  49 
Et  inuersutus  .i.  ut  iteiriglouu 16  185*  50 

—  39,  2  ** 
Exceptoria  .i.  piüengida  185b  —  39,  22  52 
Uirides   sationes   .i.   cruannosate  185b  53 

—  40,  22  [cclxvi.  cclxix.  cclxxiv]  54 
Enigmata  .i.  ratissun  185b  —  47,  17  55 
Procax17  uua  frumerifaz  peri  185b  —  56 

51,  19  [cclxvi.  cclxix]  57 


1  fideiussoris  Fulg.  *  auch  c  319  ist  noch  beschrieben,   aber  völlig  erloschen 

9  latton:]   rasur  von  ob  4  lorum  Fulg.        *  zugil  übergeschrieben  d         •  /.  fona 

*  Sophisticae  b  •  facula  Fulg.  9  cacabus  F ulg.  I0  /.  frauiler  "  die  darauf  von 
Holder  als  gl.  gedruckten  werte:  Tabitudo.  atabescendo.  lisalite  sind  klärUeh  lateinisch: 
lis  a  Ute  1S  ebenso  die  nach  Asserum  aufgeführten:  Splendidum  .i.  lagum  (—  largum) 
und  Acinos  .!.  ratinos  (—racemos)  1S  iuahelmo]  hei  auf  rasur.  I.  iuchelmo  M  «durch 
uzleitida  1B  l.  arleitit  '*  man  kann  auch  ut  ueirigloau  lesen.  I.  in  uersutias  .i.  inti  in 
glouui  (?)        "  L  Precox 
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Ml  —  Sg.  299.    (Hott.  1,  242).    Zf.  (Mafmann  99).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7. 

Mo.  354.    Sb. 


Codex  SGaUi  299. 


1  Obripilationem 1   .  .  .    f.  tobod   a  156 

2  gruoth  t  toboth  b  —  27,  15 

3  Asserum  laltono  .f.  a  157  latton  t  spar- 

4  rou   J   —   29,  27    [cclxvi.    cclxvil 

5  cclxix] 

6  Tortura  uuintunga  .f.  a  157  wiodunga 

7  b  —  31,  23 


ccLxvm 

b  =  Codea?  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  37c. 

In  iaculo  . i.  kertisane2  .f.  a  157  keirt-  26 

isine  b  —  38,  26  26 

Monstra  ekisen  b  —  45,  2  27 

Pululent3  vzstrediot  6  —  46,  14  28 

Retexuit*  widirwiftit  6  —  47,  16  29 


CCLXIX 


a  _  am.  18140.  b  =  Chn.  19440.  c  = 
Vindob.  2732.  t  —  Codea?  Gotwic.  103.  / 
A  =  Qm.  4606.  t  —  Cfro.  6217.  *  - 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  heim 
o  —  Cftw.  18036.     j>  —  Cfot.  14584.     9  = 

PROLOGUS* 

8  Magnorum 6    stivrrero   a  69b    stiurrero 

9  6  310   d  68a    stiurero   c  59a   e  72* 

10  htariii  f225*8  herrin  r229a 

11  Causa  pi  b  310 

12  Diligentiam  givueri.  a  69b  6  310  giuveri 

13  c  59a  d  68*  giuuari  e  72*  fliz  f225'J 

14  «  245h  flize  r  229* 

15  Dumtaxat«   sodoh   6  311    c  59a  d  68* 

16  sodoch   (i  69b  e  72*  f  225a2  q  245b 

17  so  toch  r  229* 

18  Adtendant7   zuolosan  a  70a    zuolo  san 

19  (311    zuoloson   d  68*   gilosan   c  59a 

20  «  72*  gilose  f  225**  r  229*  borthon 

21  q  246* 

22  Attentiore  givuarir  b  311  giuvarir  c59* 

23  giwarir  d  68*  givuarira  a  70*  giuua- 

24  rerun  e  72*  an; dechtere  9  246a 


:  Codex  Vindob.  2723.    d  —  Codex 

=  Chi.  13002.    9  —  dm.  14689. 

CTro.    14745.     I  —   Codea?  Ittric. 

26.     n  =   Codex  Angelom.  1  4/11. 

-  C7m.  22201.     r  =  «m.  17403. 

Facere  givueran  a  70*  (  311  c  59*  gi-  30 
uverao  d  68*  giuueran  «72*  geweren  31 
q  246*  gizierin  f  225'1  r  229*  32 

Compositiooe  zierido  a  70*  b  311  c  59*  33 
d  68*  zieride  e  72'  zirde  q  246*  gi-  34 
zierde  f225**  r  229*  36 

Translata  giautfristotir  a  70*  6  311  36 

Euergetis 8  uvolatuontes  a  70*  vüola-  37 
tuontes  6  311  vuolatontes  c  59*  d  68*  38 
wolatvontes  h  125b  uuolituntes  #  42b  39 
uuoltuoutes  e  72b  woltueris  q  246*      40 

Fecissem 9  irleitti  c  59*  d  68*  itleitti  41 
a  70'  6  311  irlaeitti  t  11*  irreilti  e  72b  42 
ihretilo  q  24t>*  irlabete  h  125b  43 

Iutendere  auacherran  a  70*  d  68*  an-  44 
cherren  r  229*  aoacheran  c  59*  ana-  45 
eher  10  b  311  anicheran  e  72b  ancherin  46 
f  225"  anedenchen  q  246*  47 


1  horripilationem  Vulg.  *  kertisane]  a  in  i  «wr.  a  s  pullulent  fwfe".  4  retexit 
Vulg.  B  dt«  $7£  der  prologt  übergeschrieben  ab  Magoatorum  efqr  6  Dumtaxat  fehlt  der 
Vulg.,  vgl.  aber  Sabotier  2,  423  anm.  e  7  Adtendat  ef   Attendat  qr         •  dw  $*  in  g 

nach  564,  8        9  Aussein  Vulg.,  vgl.  aber  Sabotier  aao.  anm.  I        10  vgl.  anacher|ran  a 

36* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


EM.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (DM.  n,  51).    Ma.  354.    S(. 


1  Agere  irleittan   d  68*  irleiUn  c  59*  it- 

2  leittan  (311  nleittan  a  70*  irlentun 

3  e  72b  irlenten  /225**  Irlenten  r  229* 

4  lentcn  q  246* 

LIBER  ECCLESIASTICI 

5  Ante  ^uum  ^rzlti  (311  6rclti  c  59*  Gr 

6  ziti   d  68*   erziti  i   g  42b  e  zit  e  72b 

7  eziht  {  246*  ezitis  f  225**  r  229*  ziti 

8  o  162c  —  1,  1 

9  Metuendus  forahtliher  a  70*  (  311  c  59* 

10  forathliher    i  68*    forihtlicher  e  72b 

11  forhüiher  o  162*  forhtlicher  f  225** 

12  r  229*  forhthlichcr  q  246*  —  1,8 

13  Iocunditatem  frouri  a  70*  frovui  (311 

14  d  68*  o  163*  urouvi  c  59*  urouui  e  72b 

15  urowide  f  225**  urowite  r  229*  frödi 

16  q  246*  —  1,  18 

17  RecepUcula  gadimili  m  28*  n  38*  gadi- 

18  mihi2   l  65    gaedimli    t  11*    gatmeli 

19  h  125b  —  1,  21 

20  Scientiam  giruizidi  o  163b  —  1,  24 

21  Animositatis  *  motilosi.  lupmuoti4  a70* 

22  motilosi. 5    upmuoti   (  311    upmuoti 

23  c  59*  upmüoti  d  68*  uparmuoti  #  42b 

24  ubermuoth   e  72b   ubirmute   /"  225** 

25  r  229*  michlmötigi  q  246*  —  1,  28 

26  Redditio«   I6n  (311   c  59*  d  68*  t  11* 

27  Ion  a  70*  e  72b  f  225**  g  42b  Ä  125b 

28  165  m  28*  n  38*  q  246*  r  229*  — 

29  1, 29 

30  Signiflcatio  offannyssida  (311  offannus- 


sida7  o  163b  offanussida  a  70*  offa- 31 
nussi  c  59*  i  68^  offnussi  e  72b  offi-  32 
nunge  /  225**  offennunge  r  229*  pou-  33 
chunga  {246*  —1,31  34 

Adtende  goumanim  a  70*  (  311  c  59*  35 
d  68b  govma  o  163c  goumnimie  e  72b  36 
goume  q  246*  —  1,  38  37 

Elidet8  gihönne  (311  c  59*  gihonne8  38 
a  70*  d  68b  e  72b  gihonit  /  225**  gi-  39 
haoit  r  229*  zignusit  q  246*  —  1,  39  40 

Sustentationes  »  gid?lua70b  gidulti(311  41 
c  59*  d  68b  e  72b  /225**  ft  125b  42 
i  11*  l  65  m  28*  o  163*  {  246*  giduldi  43 
n  38*  gidulpi  r  229*  gidulta  £  42b  44 
—  2,3  45 

Adplicitum l0  prun  gan  u  a  70b  prungan  46 
(  311.  312  c  59*  d  68b  e  72b  g  42b  47 
prungin  f  225**  r  229*  zugichertin  48 
]  246*  —  2,  4  4« 

Recuperabit12  ginerit  a  70b  (312  c59b  50 
d  68b  e  72b  /  225**  r  229*  giuerith  51 
q  246*  —  2,  6  52 

Non  deflectatis13  nigicherr&  a  70b  (  312  53 
gicherret"  (  312  cherrfi  c  59b  d  68b  54 
cher&  e  72b  cherit  f  225**  r  229*  55 
kerit  9  246*  —  2,  7  56 

In  oblectatione 15  infrourido1*  a  70b  in-  57 
frowido  (  312  vrovuido  n  (  312  uro-  58 
uido  c  59b  frovuido  <2  68b  urouuidi  59 
e  72b  urowide  /  225**  r  229*  gilustunge  60 
9  246*  —  2,  9  61 

Dissolutis  18  slapben  a  70b  (312  c  59b  62 


1  rfarar  in  ^  die  Überschrift  Svper  Ecclesiasten  (#0)  *  gadimilu]  m  corr.  aw*  an- 

saht von  1  /         *  Animositas  acdeo.    die  gL  darüber  ausradiert  o  *  das  deutsche  über- 

geschrieben a  ■  motilosi  übergeschrieben  b         *  Reditio  b    redditio,  darüber  rasur  der 

gl.  o        7  offannussida]  bis  ss  auf  rasur  von  anderer  hand  o        *  elidat  ft%.,  tg7.  Sdbatier 
2,  425   onm.    gihonne  übergeschrieben  a,    dieselbe  gL   ausradiert  in  o  163*  ü^er  $lld& 
9  Sustentationis  «/gr.    ttöer  dem  folgenden  coniungere  (2, 3)  rasur  in  o  163',  da  schien  zu 
erkennen        10  darüber  rasur  von  prvng  0  163*        ll  praa  gan  Übergeschrieben  a;  auffor- 
dern nochmals  Adplidtnm  und  darüber  prungan  a.    sodann  rasur  über  Camino  (2, 5)  o  163* 

18  Recuperauit  bcdefqr;  in  o  163*  rasur  über  recuperabit  von  gi....it  13  darüber 

rasur  o  164*   Deflectcris  e  Deflectetis  q        u  diese  gl.  von  b  im  texte,  die  erstere  am  rande 

11  darüber  rasur  von  fr ....  do  o  164*.   in  oblectationem  Vulg.,  vgl.  Sabotier  2, 426  anm. 

10  infrouvido  übergeschrieben  a         17  diese  gL  von  b  im  texte,  die  vorhergehende  am 
rande        »•  darüber  rasur  o  164k 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (fltttf.ni,  427).  11.  13.  (Dwt.  n,  51).    Mo.  354.    Sb. 


1  d  68b  e  72b  slaphin  /225ö  siaphin 

2  r  229*  zilosotin  q  246*  —  2,  15 

3  Sostinentiam 1  gidult  a  70b  (312  c  59" 

4  d  68b  e  72b  /  225*  9  246*  r  229*  — 

5  2,16 

6  [ad]  Iospectionem  anasihti s  a  70b  6  312 

7  0  164b  anasiht  c  59b  d  68b  e  72b  an- 

8  siht  /  225u  q  246*  r  229*  —  2,  21 

9  Refrigerabit*    gi  trostit*    a  70b    b  312 

10  c  59b   d  68b  e  72b  $  42b  gitrostith 

11  q  246*  trostit  /  225**  tröstet  r  229* 

12  —  3,  7 

13  Edificabitur  gimerotvv  0  165*  gimerot- 

14  uvirdit  a  70b    gimerotruirdit   b  312 

15  c  59b  d  68b  gimerotwirdit  e  72b  gime- 

16  rothwirt  q  246*  —  3,  17 

17  Curiosus*    uirivuizer    a  70b    ttiriwizir 

18  e  72b  uirwizzer  /  225**  r  229*  vir- 

19  wizzir  q  246*  uirivuiz  (312  uiriuviz 

20  c  59b  vuiri'viz  d  68b  uiliauizziger  g  42b 

21  —  3,  22 

22  Successus*  spuoti«  a  70b  b  312  c  59b 

23  d  68b   e  72b  /  225*1  r  229*  spooti 

24  t  successv*7  0  löS1*   fräspuoti  ^  42* 

25  framsputhe  q  246*  —  3,  28 
26Frntex*   menigi»    a  70b   6  312    c  59b 


27  d  68b   e  72b   jf  42b   mcnige  f\ 

28  r  229*  unchruth  q  246*  —  3,  30 

29  Defrandes  ™   virhintres"   a  70b   6  312 

30  c  59b  uirhintres  e  72b  firhintres  d  68b 

31  flrhintrist   g  42b    pitrugest    q  246* 

32  —  4,  1 

33  Protrahas12  gidrozes  a  70b  b  312  e  59b 

34  d  68b  e  72b  gidrozist  g  42b  Gidrozist  ** 


9  246*  pidrozist  /,225u  pidrozzistr  229*  35 

—  4,3  36 
Rogationen)  p&alonga  e  59*  d  68b  peta-  37 

lunga  a  70b  6  312  p&ulvnga  0  165d  38 

—  4,  4  39 
Retro   aftruert    c  59b    afiwert   0  165d  40 

aflemiert  a  70b  d  68b  afteruvert  6  312  41 

—  4,  5  42 
Affabilem u  minnihaph""  a  70b  minni-  43 

haphten  6  312  e  72*  minnahaften  e  59b  44 
d  68b  minnihaften  9  42b  minnisamin  45 
f  225*1  minnisam  r  229*  giru  zsam  46 
q  246*  —  4,  7  47 

Magnato  herrin  a  70b  6312  c59b  d68b  48 

0  165*  r  229*  Mrrin  /  225*1  herron  49 
e72b  «246*  —  4,7  50 

Feras  firtrages  a  70b  6  312  c59b  d68b  51 
firtragis  e72b  firtregist  q  246*  —  4,9  52 

Acide  feras15  zu|urhi8tos  a  70b  zu"r-  53 
lustos  I  accide.  sarpho6  312  zurlustos  54 

1  acide.  sarapho  d  68b  zuriustos  c  59b  55 
e  72b  zuriluatot  g  42b  svro.  ente  aar-  56 
fo.  firirages  10  a  70b  suro.  ente  sarto.  57 
sarfo.  firtrages *•  6  312  unsaphto  fre-  58 
tregist  q  246*  —  4,  9  [cclxyi]  59 

Acide  sarpho"  a  70b  /  65  m  28*  n  38*  60 
sarso  {  11*  pittero  h  125b  —  4,  9      61 

Conplectebuntur  "pivahent  19a70bo  166*  62 
piua  hent  6  312  piuahent  c  59*  d  68b  63 
g  42b  piuahint  f  225**  q  246*  r  229*  64 
piuahen  e  72b  —  4,  13  65 

Placorem  mammunti  6  312  e  72b  m3-  66 
munti  0  166*  mamonti20  c  59b  mam-  67 
monti"  a  70*  d  68b  mömonti  9  42b  68 


1  darüber  rasur  von  gidult  o  164*  *  anasihti  übergeschrieben  a  *  darüber  rasur 
(refrigerabit  corr.  au*  refrigeraoit)  0  164*  4  gi:  trostit]  rasur  von  s  e  *  AiröÄcr  raror 
o  165'.  Cariositatis  g  •  Snsece8808  a  reqniem  0.  spuoti  übergesehr.  a  T  nebengeschr.  0 
§  darüber  rasur  o  165*  9  menigi  übergesehr.  a  l0  darüber  rasur  o  165'  "  Tirhintrcs] 
<&u  swrife  i  angehängt  e  "  darüber  rasur  0  165'  Prolhrahcs  e  Protrahes  ftr  13  Gidro- 
zist] g  undeutlich  und  zweifelhaft  q  "  darüber  rasur  von  minnihaften  0  165*  AffabüS:] 
s  radiert  q  1B  darüber  und  daneben  am  rande  rasur  o  165'  Accide  b  10  svro  (suro) 
tot*,  übergeschrieben  ab  1T  sarpho  übergeschrieben  a  u  complectentar  ^«fe*.,  t^gr/. 

Sabotier  2,  429  anm.    Conplectnotor  g        !»  pivahent  übergesehrieben  a      «°  mamonti]  a  an- 
gehängt c       S1  mammonti  übergeschrieben  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).    Mo.  354.    Sb. 


1  memmidi  f  225**  mennidi  r  229*  senfti 

2  9  2461  —  4,  13 

3  Probationem  i  vrsuoh  a  70b  o  166b   ur- 

4  suoh  b  312  c  59b  d  68b  irsuoch  e  72b 

5  uirsuoch  /"  225"  r  229*  irsuchdiv  9  246* 

6  —  4,  19 

7  Reuerearis  «res  c  59b  d  68b  Grest  e  72b 

8  erest  $  42b  erist  f  225**  9  246*  r  229* 

9  —  4,  27 

10  Ineruditionis 2    unzuhti    a  70b    fr  312 

11  c  59b  d  68b  e  72b  f  225**  m  28*  n  38* 

12  r  229*  vnzvhti  t  11*  unzuhte  h  126* 

13  vngezuhti  l  65  unzuhtigi  9  246*  — 
U      4, 30 

15  [contra]  Ictum  fluuii  runse.  slach  3  a  70b 

16  6  312  rvnse  ©~166c  runs  d  68b  ruris 

17  c  59b  «  72b  wrf  9  246*  —  4,  32 

18  Agonizare*    strith    (312    e   72b    strlt 

19  c  59b    slrit   d  68b   f  225**  stritan  * 

20  a  70b  stritin  g  42b  striten  r  229*  stur- 

21  min  q  246*  fiht  i  11*  fihte  h  126*  — 

22  4, 33 

23  Remissus   slapher  a  70b   b  312  0  42b 

24  slaffer  c  59b  d  68b  0  166d  9  246*  sla- 

25  pheri  e  72b  slafflger  f  225*1  r  229*  — 

26  4, 34 

27  Porrecta   firractiv   a  70b   b  312  0  166d 

28  firractiu  c  590  d  68b  —  4,  36 

29  Collecta  zisamanepitaniv  a  70b  6  312  zi- 

30  samanepitaniu   c  59b   zisaminapitaniu 

31  d  68b  —  4,  36 

32  [quid]   Triste   leides   a  70b  6  312  c  59b 

33  d  69*  0  166d  leidaz  e  72b  leidiz  /225u 

34  r  229*  unuroz  9  246*  —  5, 4 

35  Uentiles6  chuolles  a  70b   (312   d  69* 

36  chuolles  c  59b  chuolest  h  126*  chveles 


1  11*  chuiles  I  65  chuales  m  2S*  n  38*  37 
chouffes  e  72b  verchofest  9  246*  —  38 
5,  11  39 

Indisciplinato  vnzvhtigemo  0  167b  vn-  40 
zuhtigemo 7  a  70b  d  69*  uozuhtigemo  41 
6312  c  59b  e  72b  unzutigimo  q  246*  —  42 
5,  14  43 

Susurro  *  rvnezari  0  167b  runezari  c  59b  44 
d  69*  e  72b  runer  9  246*  —  5,  16  45 

[CCLXXI]  46 

Denodatio»  sceka10  a  70b  b  312  c  59b  47 
d  69*  a  721»  $  42b  scellat  f  225**  48 
r  229*  scheltet  9  246*  —  5,  17  49 

Bilinguem  pisp'hhalen  c  59b  pisprahhalen !  1  50 
d  69*  pisprachhalen  (312  pisprahe-  51 
len*1  0  167b  pisprahhala  e  72b  pi-  52 
sprachiln  h  126*  bisprachin  f  225**  53 
bisprochn  t  11*  pisprechen  9  246*  54 
isitrachin  r  229*  —  5, 17  55 

Improperium  itewiz  h  126*  itivviz  l  65  56 
itawiz  m  28*  ittevviz  n  38*  itwiz  1  11*  57 

—  6,  1  58 
Elidatur 12  ginidiritvuerde 13  a  70b  b  312  59 

c  59b  d  69*  ginidritweride  e  72b  gini-  60 
derot  werde  9  246*  ginidirit  uvirdit  61 
g  42b  ginidirit  /  225*»  nidirit  r  229*  62 

—  6,  2  63 
Eucharis  14guotsp*hiu  c59b  guotsprahiv 15  64 

a  70b  fr  312  d  69*  guotsprahiu  g  42b  65 
gvotsprachiv  h  126*  gut  spreche/ 225**  66 
gupspreche  r  229*  gnotspsrehhiu  e  72b  67 
gütsprach*  t  11*  gütsprachar  l  65  68 
götesprachin  m  28*  götspretiin  n  38*  69 

—  6,  5  70 
Eque  saraa  a71*  6  312  c59bd69*«72b  71 

$42b  0I68*  —  6,17  72 


Ineraditioae8  i         •  beide  gll.  über- 
6  stritan  übergeschr.  a        6  darüber 


1  adprobationem  o         *  darüber  ratur  0  166* 
geschr.  a,  nur  slach  b        *  darüber  ratur  0  166* 

rasur  o  167*  Vendes  eq  7  vnzuhtigemo  übergeschrieben  a  8  susurrio  o  ö  darüber 
raeur  o  167fc  Deootatio  cdefgarVulg.  «°  scelta  übergeschrieben  a  ll  pisprahhalen  Ö6«r- 
geschrieben  d.  pisprahelen  nochmals  am  rande  von  einer  hand  des  11  flu.  o  "  darüber 
rasur  o  167°    Elidetrn  ^r    Elidttur]  dauig  cow.  r  "  ginidiritvuerde  über  geschr.  a 

14  rfarff6er  raivr  0  167*      »  guotsprahiv  übergeschrieben  a 
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Ml  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.13.  (Dint.  n,  51).  Mo.  354.  355.  Sb. 


1  Ad  canos1  zigraufinun  a  71'  469*  zi- 

2  gravuinun  (312  zigrauinon  c59*  zi- 

3  granuin  9  42b  zigrauuan  e  72b  zi  gra- 

4  wea  9  246*  grawe  /  225*1  r  229*  — 
fr     6,18 

6  Compedes*  fuozdnrba3  «71'  fuozdroba 

7  *  312  c  59*  d  69«  fuozdruhha  *  72b 

8  fozdragi  g  42b  druhe  /  225u  9  246' 

9  truhe  r  229*  —  6,25 

to  Acidieris*  zurlustos6  a  71*  b  312  c59b 

11  d  69*    *  72b    t  11*    zuriustes   l  65 

12  m  28*  1»  38*  9  246*  zurplustest  h  126* 

13  —  6,  26 

14  Continens  pihapari  a  71*  b  312  c  590 
16      d  69*  e  72b  pihabari*  0  168b  pihabare 

16  f225**r  229*  intabeger  9  246*  —  6,28 

17  AUigatura?    gipenti*  a  71*  6  312  c59b 

18  d  69*   *  72b  /  225«  g  42b  r  229* 

19  gipente  9  246*  gipcnt  0  168c  —  69  31 

20  Accommodaueria  °     zuoirpiotes     a   71* 

21  b  312  c  59b  d  69*  zuorpieteat  e  72b 

22  zu  irbuüiat  f  225**  r  229*  zurbitest 

23  9  246*  irpitost  g  42b  —  6,  33 

24  Eiterat   perige 10   a  71*   b  312   e  590 

25  d  69*  e  72b  /  225**  r  229*  perie  0  168c 

26  flr  trete  9  246*  —  6,  36 

27  Agilitate"  agaleizi 1*  a  71*  6  312  c  59b 

28  d  69*  e  72b  agileize  /225*1  agileieze 

29  r  229*    snellichet    9  246*   —   7,  6 

30  [cclivi] 


Circumspector l*  piscoyua*  a  71*  pisco-  31 
▼uari  b  312  piacouari  e  59b  d  69*  32 
piacouuari  *  72b  pischover  9  246*  —  33 
7,  12  34 

Uerbosua  fllosprahhaler  a  71*  b  313  ftlo-  35 
aprabheler  e  72b  ftloap*her  c  59b  filo-  36 
araher  d  69*  tUo  aprah  0  169*  prether  37 
9  246*  —  7,15  38 

Rusticitatem  "  acharganch  a  71*  achar-  39 
ganch "  b  313  e  59"  d  69*  a  72b  40 
achirganch  9  246*  r  229*  achirganc  41 
A225u  —  7,  16  42 

Ne16  defraudea  nipiteflea  a  71*  6  313  43 
piteilea  e  59b  e  72b  0  169b  pitellea  44 
d  69*  piteilia  /  225**  r  229*  pitrugiat  45 
9  246*  —  7,  23  46 

Ctirua  "  giuveihhi  a  71*  givueihhi  b  313  47 
giuueihhi  d  69*  giuyehhi  e  59b  gi-  48 
vreichi  0  169b  giuuejhi  *  72b  giweichi  49 
f  225"  r  229*  giwiche  9  246*  —  50 
7, 25  51 

Rogatione18  petalu08*  a  71*  p&alungo  52 
b  313  c  60*  d  69*  p&alvngv  0  169*  —  53 
7, 38  54 

In  geraum  niomer  a  71*  6  313  c  60*  55 
0  169*  :iomer  d  69*  —  7,  40  56 

Contra  consistat19  ingaganaeze 20  b  313  57 
c  60*  d  69*  ingaganheze  a  71*  in  gan  58 
gan  aeze21  0  170*  ingagansezi  e  72b  59 
dainchen  9  246*  —  8,  2  60 


1  darüber  rasur  o  168a  *  darüber  rantr  von  ...  zd . ..  0  168k    Compedes]  s  aus 

ratur  f  *  faosdrvha  übergesehrieben  a  *  Acedieris  a  (daran  corr.  von  einer  kand  des 
15  jhs.)  Vulg.  acedieris  0  168*,  darüber  rasur  Accideris  q  Acidieoa  i  •  zurlustos  über- 
geschrieben a,  über  r  rasur  e  •  pihabari]  t/6«r  r  noeh  ein  kleiner  strich  o  7  alligatara] 
da*  artfe  1  aus  d  radiert  0  *  t&'ete  tauf  <#*  folgenden  gll.  in  g  bis  568,  62  sind  fälsch- 
lich in  Sapientia  eingeschoben  »frischen  557,  9  und  558,  15  •  accommodaberis]  ec  auf 
rasur  und  über  dem  xoorte  rasur  0  168*  10  perige  übergeschrieben  a  "  darüber  rasur 
o  168'    Agi^te  a    aeqoitate  Vulg.,  s.  %u  nr  cclxvi          «  agaleizi  übergeschrieben  a 

cluttna 

18  darüber  rasur  o  169*  "  Roaticitate  r  rusticationem]  darüber  rasur  o  169*  rusticationem 
fttfc.  **  acharganch]  Am  «Mtf*  a  angehängt  e  »•  noo  ftift'.  17  Gar:a]  raiwr  00» 
r  rf  *■  in  consolatione,  darüber  rogatione  o  conaolatione  Vulg.,  vgl.  Sabotier  2, 435  anm. 
19  contra  te  conatitnat  Pulg.,  vgl  Sabotier  2,485  onm.  *°  ingaganseze]  z  corr.  <mt 
c?  rf       M  in  gan  gan]  das  *weUe  g  «*f  s  corr.  o 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  427).  11,  13.  (Pm*.  n,  51).    Mo.  355.  Sb. 


1  Linguoso1  vilosprahhemo  a  71*  (  313 

2  filosp*hhemo  d  69*  vil  Sprechern  q  246* 

3  fllo  sprah  o  170*  filosp*hhalemo  e  60* 

4  filosprahhelem  e  72b  —  8,  4 

5  Igne2  heizmuoti  a  71*  (  313  c  60*  <*69* 

6  e  72b  o  170*  heizmuti  f  225"  r  229* 

7  beizmöt  q  246*  —  8,  4 

8  Senecta  »  altar  c  60*  d  69*  —  8,  7 

9  Contumeliosi  untres  b  313  d  69*  untres 

10  c  60*  uneres  e  72b  vnerres  4  a  71* 

11  o  170b  honen  q  246*  —  8,  14 

12  Elidel    niderslehit*    a  71*  6  313  e  60* 

13  d  69*  o  170e  niderslehet  r  229*  nidir- 

14  slehit  e  72b  f  225**  zichnusit  q  246*  — 

15  8,  19 

16  Pariat6  macho  a71*  (313  d  69*  maho 

17  e  60*  mahho  e  72b  mahhoge  o  170e 

18  mache  f  225**  q  246*  r  229*  —  8,  21 

19  Conuitietur7   pischelte  b  313  —  8,  22 

20  Zeles  8  hazos  a  71*  6  313  c  60*  d  69* 

21  e  72b   hazost  g  42b   hazzist  /"  225** 

22  r  229*  helest  9  246*  —  9,  1 

23  Fornicariis9  hvorarvn    0  170d  huora™ 

24  a  71*   huorarun   b  313  c  60*  d  69* 

25  —  9,  6 

26  Uicis   gazYn  0  17  0d  gazun  a  71*  (313 

27  c  60*  d  69*  gazzun  $  42b  gazzin  /'225** 

28  j  246*  r  229*  zagun  e  72*  —  9,  7 

29  Admirati 10  loponta   a  71*  b  313  c  60* 

30  d  69b  lobonti  6  72b  lobitin  q  246*  — 

31  9,  11 

32  Accubitum11  elina.  I  arm   a  71*  (313 

33  c  60*  d  69b  ellina  t  arma  e  72b  elin. 

34  lärm  g  246*  elina  g  42b  0  171*  arm 

35  /225**  r229*  —  9,12 


Alterceris"  strites«  a71*  (313  c  60*  36 
d  69b  l  65  m  28*  n  38*  q  246*  strttest  37 
g  42b  stritest  0  72b  A  126*  r  229*  38 
stltest  1  11*  stritist  f  225"  —  9,  13  39 

[CCLXXIl]  40 

Zeles  zürnest  h  126*  165  m  28*  zurnes  41 
n  38*  zürnst  t  11*  —  9,  16  42 

Non  suspicaueris 13  denninipiuvaues  e  60*  43 

.  denninipivuanis  d  69b  dennipiuvanis  44 
(  313  dennipivuanis  a  71*  deinnipi-  45 
uuenis  e  72b  dunewenist  niht  q  246*  46 
nipivvanis  0  171b  arcwanist  f  225**  47 
arcwansti  r  229*  —  9,  18  48 

Tracta  choso  a  71*  c  60*  d  69b  e  72b  49 
0  17  lb  chöso  (313  chose  f  225**  r  229*  50 
pidenche  q  246*  —  9, 21  51 

Opera  "  ilunga  a  71*  (313  c  60*  d69b  52 
«  72b  q  246*  ilvnga  0  17  V  ullz  f  225**  53 
uliz  r  229*  —  9,  24  54 

Scribe  puohmeistres  a  71*  (  313  c  60*  55 
d  69b  0  17 ld  puohmeister  e  72b  puch-  56 
meist  q  246*  puchmeister  r  229*  puch-  57 
meistir  f  225**  —  10,  5  58 

Apostatare15  zintrinnanne 16  a  71*  (313  59 
d  69b  zintrinnane  c  60*  zi  intrinninni  60 
g  42b  zintrin  e  72b  intrinnin  f  225**  61 
r229*  intrinnen  j246*  —  10,14       62 

Arefecit17  irsuanta  a  71*  (  313  c  60*  63 
d  69b  irsunta  e  72b  torrit  /"225*1  torret  64 
r  229*  derromachot  q  246*  —  10, 18  65 

Preteritis  firprihhit  a  71*  (  313  d69b  66 
fiprihhit  c  60*  firprihit  e  72b  viwr  67 
?246*  —  10,23  68 

Liberi  fria  a  71b  (  313  c  60*  d  69b  0  172e  69 
—  10,28  70 


OSO 

1  lingnato  0 


Lingoosä  b    linguato    Fulg.,  vgl.   Sabotier  2,  435  anm.  *  ignem  o 

Ignem  Vulg.,  vgl.  Sabotier  aao.        3  senectate  Vu\g.         4  vor  vnerres  noch  ein  senkrechter 
strich,  höher  als  v  o        •  niderslehit]  das  »weite  i  angehängt  a        °  pariet  oVulg.        7  <#<? 
#to«e  am  rande  b        *  darüber  rasur  von  haz  0  170*    Geles  q        9  Forncariis  c        f0  dar- 
über rasur  o  171'        "  cabitom  ^1%.       "  darüber  rasur  o  171*.    strites  übergeschr.  a 
18 ,  non  saspicaberU  f«J£.  non'^picaberis  0  I4  Operam  fr  "  darüber  rasur  0  172\ 

Apostatore  rf    Apostatare]  <&z#  letzte  a  otw  0  von  and.  hand  corr.  b    Apostaure  r        ltt  zint- 
rinnanne  übergeschrieben  a        17  darüber  rasur  0  172'        ,B  darüber  rasur  0  172* 
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1.  2.  3.  4.  5.  6.  7-    Ma.  355.    Sb. 


1  Breuis*  luzil*  a71b  »313  —  11,3 

2  Insnspicabilis  umpiyuanliher  <*71b(313 

3  vnpiwanliher  o  172d  unpiuvanüiher  * 
4"     c  60*  unpiuuantlihel  i  69**  unpiuan- 

5  liher   6  72b   vnwenlicher   q  246*  — 

6  11,5 

7  Adprehendes*  irueris  a71b  (313  «60* 

8  d  69b  iruerist  *  72b  /225"  r  229*  gi- 

9  vetaest  j246'  —  11,  10 

10  Marcidus*  slaffer«   a  71b  (313  e  60* 

11  4 69b  0  72b  /225'2  ?  246*  slafar r  229* 

12  —  11,  12  [cclxm] 

13  Recuperatione  7  stivro  a  71b  stiuro  (313 

14  e60*  d69b  «72b  süure  f225**r229* 

15  sturunge  g246'  —  11, 12 

16  Datio  gilt  A126'  kist  i  11*  —  11, 17 

17  Profectus  framdehsmo  a71b  (313  frS- 

18  desbmo  o  173b  framdeshmo  c  60'  d  69b 

19  —  11,17 

20  Srccessus  spuoti  (  313  c  60*  d  69b  e  72b 

21  spuot   o  173b   framspath   q  246*  — 
A      11,17 

23  Parce  furipurtigo*   a  71b  (313  c60' 

24  d  69b  e  72b  furpurtige  f  225u  fur- 

25  turtige   r  229'   sperliche   9  246'  — 

26  11,  18 

27  Opus  durfl  (  313  c  60'  d  69b  e  72b 

28  q  246'  dirtt  a  7  lb  dural  f  225*  r  229' 

29  —  11,25 

30  Pessimabor9  pidvun   ganurirdo10  a  71b 

31  pidrunganruirdo  (  313  —  11,  26 

32  Eructuant n  uziopstent  a  71b  c  60*  uzin- 


prestent  (313  d  69b  vzin  prestent  33 
0  173€  uzinprestint  e  72b  uzprestint  34 
/  225"  r  229'  rof  zunt  q  246'  —  35 
11,32  36 

Perdix12  rephuon  i»  a  71b  c  60'  d  69b  37 
rep  huon  (313  rephun  /"22541  reb-  38 
hun  q  246'  r  229'  rebuhuon  e  72b  —  39 
11,  32  [clxxi]  40 

Caueam"  cbeuiun"  „  71b  j  343  c  60*  41 
4  69b  e  72b  cheiwn  *«  0  173c  chiwin  42 
/  225*1  r  229'  chuen  q  246'  —  11, 32  43 

Caprea"  steingeiz  a  71b  (  313  d  69b  44 
e  72b  f  225'*  0  173*  ?  246*  r  229*  45 
stengeiz  c  60*  —  11,  32  46 

Prospectator  ™  scouvari  a  71b  (  313  47 
c  60*  scoYuari  d  69b  scouuari  9  42b  48 
scouuiari   e  72b   scower   q  246*   —  49 

11.32  50 
Maculam  sceltun  a  71b  (  313  c  60*  d  69b  51 

e  72b   sceltvn  0  173*  meil  j  246b  —  52 

11. 33  53 
Turbore  *•  zornmuote  e  60*  d  69b  zo'rn-  54 

muote  (313  zoramvote  h  126*  zorn-  55 
möthe  q  246b  zornnimuote  e  72b  zorm  56 
muoti™  a71b  —  11,  36  57 

Abaligenabit51  gifremidit  a  71b  (313  58 
0 173d  giuremidit,  ,ieyuirdit 22  c  60*  gi-  59 
fremiditvuirdit  d  69b  —  11,  36  60 

Credas 23  piuelahes  c  60b  d  69b  pivel'&hes  61 
(  313  pivelehes  a  71b  piuelihist /'225*s  62 
g  42b  r  229b  piuelhast  e  72b  pivelhest  63 
q  246b  —  12,  10  64 


1  darüber  ratur  0  172',  vorher  172*  »ocA  itö«r  cunctari  (10,  29),  nachher  172*  über 
initiom  (11,3)  *  übergesehrieben  ab  *  anpiavantüher]  h  aus  b  radierte  *  AppTehen- 
des  e.    darüber  ratur  o  173*  *  darüber  rasur  o  173'.    Mart'idus.  marceseibilis.   slaffer 

am  rantfe  6         *  slaffer  übergesehrieben  a    .    7  recoperationem,  darüber  rasur  o  173* 
8  faripurtigo  übergesehr.  a         •  darüber  rasur  o  173*         10  pidvnn  ganovirdo  übergeschr.  a 
11  eraetaat  Fulg.,  vgl.  Sabotier  2,  441  anm,         ll  darüber  rasur  o  173*         ia  rephnon 
übergesehrieben  a  u  Gauea  a         "  chetrian  übergeschrieben  a,  n   <m#  m  radiert  b 

16  cheivivo]  <fa*  toste  v  a«#  a  corr.  o        1T  Gapram  defqr        l%  prospecutor,  darüber  rasur 
o  173*     Prospector  gVulg.  Iö  darüber  rasur  o   173*     Turpone  eq    tarbine  Vulg.,  vgl. 

Sabotier  2,  441  anm.        *°  zorm  mooti  übergesehrieben  a       il  abalienabit]  das  »weite  b  aus 
u  corr.  o        **  dh.  Abalienabit  se         **  Gredes  ab;  über  dem  werte  vielleicht  rasur  0  174* 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.    Mo.  355.   56. 


1  Eramentum1  6rgiziuch  a  71b  Grgi  zivch 

2  6  313  ergiziuch  d  69b  f  225**  g  42b 

3  ergeziuc  h  126*  erigizivch  t  11*  ergi- 

4  ziuc  c  60b  e  72b  schaz  g  246b  —  12,  1 0 
öEruginat*    rostet   a  71b   6  313    rost& 

6  c60b  d69b  «72b  rostit  /"225**  rozzet 

7  $  42b  rosthe  g  246b  —  12,  10  [vgl 

8  cclxxi] 

9  Incantatori 3  garminari  d  69b  e  72b  Car- 
lo     minari  g  42b  garminare  c  60b  germi- 

nare 

11  nare  b  313    germi    a   71 b    zovbereri 

12  g246b  —  12,  13 

13  Percusso  gibactemo   a71b6  314c60b 
U      d  69b  f  225**  irhactemo  e  72b  gihectem 

15  «246b  —  12,  13 

16  Indulcat4   gisuozit   a  71b  6  314  c  60b 

17  d  69b  gisuozist  $  42b  —  12, 15 

18  Plaudebit  *  hantaslagot  b  314  c  60b  e*69b 

19  hantsla  a  71b  hantslagit  «  72b  /"225u 

20  g42b  g246b  —  12,19 

21  Caccabus6  chuhmo  a  71b    6  314  c60b 

22  d  69b   e  72b  $  42b    chöchin    q  246b 

23  steinna7   6  314   —    13,  3    [cclxvi. 

24  ccLxvn.  cclxxi] 

25  Conliseriot8    zisamenastozant  a  71b  zi- 

26  samanestozant  6  314  zisamanestozent 

27  c60b  zisamanastozent  d70*  zisamana- 

28  stozint  e  72b  zisamini  stozint  f  225** 

29  9  42b  zisaronostizin  q  246b  —  13,  3 

30  [CCLXXII] 

31  Improbus9  ziemiziger  a  71b  b  314  c  60b 

32  d  70*  e  72b  ziemeziger  o  174d  unzi- 

33  imgin  q  246b  —  13,  13 


Impingaris  10daaagistozan  uruerdes(uer-  34 
des  d  yuirdis  e  werdest  e)  a  71b  b  314  35 
c  60b  d  70*  e  72b  danagistozan  o  174d  36 
anagistozin  uuirdist  9  42b  angestozzi-  37 
wirdist  q  246b  stozist  f  225*1  sptozist  38 
r  229b  —  13, 13  39 

Commotus  12  gigruozt  a  71b  c  60b  gi-  40 
gruozter  b  314  d  70*  gruozter  e  72b  41 
biwegit  g  246b  —  13,  25  42 

Recuperatores 13  stivrara  (314  stivr"*  43 
a  71b  stiurara  c  60b  d  70*  stiurari  44 
e  72b  stiurare  f  225*1  r  229b  sturere  45 
q  246b  —  13, 26  46 

Locus  stata  a  71b  b  314  c  60b  d  70*  47 
«  72b  0  175b  stobt  9  246b  —  13,  27  48 

Non  est  lapsus14  nimissisprah  **  a  71b  49 
b  314  nimissisph lö  e  60b  nimissa-  50 
sprah  d  70*  niemisprahha  e  72b  niht  51 
missprach  f  225**  niht  missp*ch  r  229b  52 
niht  pisliphet  q  246b  —  14,  1  53 

Tenaci17  arcgemo  6  314  arger18  a71b  54 
—  14,3  [cclxvi]  55 

Luxuriabitur lö  lustisot  a  71b  b  314  c  60b  56 
d  70*  —  14,  4  57 

Iocundabitur  givrouvit  a  71b  givrovuit  58 
6  314  givrovvit  0  175*  —  14,  5  59 

Redditio  ton  6  314  c  60b  470*  Ion  «72b  60 
f  225*  «  246b  r  229b  —  14,  6  61 

Exporriens20  irpiotent  a  71b  c  60b  «72b  62 
0  176*  irpiotenter  6  314  d  70*  irpie-  63 
tenter  f  225*1  irpietener  r  229b  irpotin  64 
er  q  246b  —  14,  13  65 

Defrauderis   piteilit  a71b   (314   c  60b  66 


1  über  eTQ*mentom  ratur  0  174* ;  giziac  ist  noch  zu  erkennen      *  Eroginet  efq      *  darüber 
ratur  0  IIA'  Incantatorjr      4  darüber  ratur  0  17 4'       *  darüber  rantr  o  174*   plandei  fiffe. 
6  darüber  ratur  o  174*    Cacabna  egqVulg*    Caccabus]  b  <zti#  o  corr.  d  Gacolius  e  Ghacoli*  q 

7  steinna   übergeechr.  b  »  darüber  ratur    o   174'    Conlisernnt  0    Colliseraot  /fr 

9  Improbis  q  10  Iopbus  r  "  danagistozan]  Alf  »wette  a  angehängt  c         iS  darüber 

ratur  o  175k        ,s  darüber  ratur  o  175*         I4  darüber  ratur  0  175*        "  nimissisprah]  dat 
zweite  i  angehängt  und  sisprah  übergeschrieben  a  ,0  nimissisph]  dat  ertte  i  angehängt  e 

17  rffe  #/.  am  ranrfö  b.    Tenax  <z         |B  arger  übergeschrieben  a         ie  luiuriabitnr  öfter 
unterstrichenem   gloriabitur  wnd  darüber  ratur  o  175*  *°  Exporrigens  coVulg.,  in  c  iti- 

dat  g  nachgetragen      Expergens  efar 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6,  7.  10.  (DhU.  m,  427).  11.  13.  (Amt,  ii,  51).    Mo.  355.    S6. 


1  piteil  o  176*   piteilist  e  72b  giteilist 

2  ^  246b  firteilist  f  225'*  r  229*  piteilit 

3  .    Tiiirdis  d  70*  —  14,  14 

4  Circumspectionem  pisorgida  a71bft314 

5  c  60*   d  70*  e  72b  o  176b  pisorgidi 

6  ?  246b  —  14,  22 

7  Palum  stecbun  a  71b  *  314  c  60b  e  72b 

8  stechrii  o  176b   stecun  d  70*   stech  u 

9  £  42b   stechin    f  225*1  4  246b  stech 

10  r  229b  —  14,  25 

11  Casulam    selidili  *   a  71b    6  314  c  60b 

12  d  70*   e  72b  o   176b   sidila   f  225u 

13  r  229b  husili  q  246b  —  14, 25 

U  Iaaitabit  2    irhohit   a  71b   (314  d  70* 

15  o  176*   irhahit   c  60b   e  72b  f  225*» 

16  g  42b  r  229*  gihorit  q  246b  —  15, 4 

17  Profecta*  est  fuor  a  71b  b  314  e  60b 

18  d70*e72b  W>ro  176d  vürg246b— 15, 10 

19  Eiecnvnentuiü  4   leidsami  a  71b  b  314 

20  o  176d  leitsami  9  42b  leidsam  /*225** 

21  r  229b  leidsemi  c  60b  d  70*  ieidsenti 

22  e  72b  leidsamin  9  246b  —  15,  13 

23  Handata  vvort  a  71b  0  177*  uuort  b  314 

24  —  15,  15 

25  Pn>cepta  gibot  0  177*  —  15,  15 

26  Ceruicatus   vuiderpruhtiger  6  314  c  60b 

27  d70*   uviderpruhtiger 5  a71b  wider- 

28  prvhtiger  0  177°  widerpruhtiger  A  126* 

29  »28*  widerprvbtig5 1  11*  uui:dirpruh- 

30  tiger6  e  72b   widirpruhtiger   /*  22511 

31  wilirpruhüger  r  229b  uuidirpruchtiger 

32  g  42b  widirbruhliger  5  246b  widerbruh- 

33  tiger  1 65  widerbruhtiger  »38*  — 16, 11 

34  Sufferentiam 7  gidult  a  71b   6  314  c60b 

35  d  70*   e  72b   f  225**  r  229b  gidvlt 


ft  314   c  60b  37 
arbeiti  0  177d  38 
39 


Procelia8  arapeiti  a  71b 
d  70*  arabeiti  e  72b 
arbeit  5  246b  —  16,  21 

Magnalia  zeihhan  a  71b  b  314  c  60b  40 
zeihhun  6  72b  zeihan  d  70*  zeichan  9  41 
0  178c  zeichin  /'225*s  zeichen  }246b  42 
zekam  r  229b  —  17,  8  43 

Propositionis  gipotes  a  71b  b  314  c  60b  44 
d  70*  e  73*  {  246b  gipotis  f  225**  45 
r  229b  gibdtes  0  179'  —  17,  24         46 

Confessionem  lop  a  71b  b  314  c  60b  47 
d  70*  e  73*  j  246b   lob  0  179*  —  48 

17,  25  .  49 
Lucidius"  liohtoro  a  71b  6.314  d70*  50 

liohttoro  c  60b  liohtero  e  73*  liohto  51 
0  179b  lihter  q  246b  —  17,  30  52 

Ut  multum  vilo  ist  a  72*  6  314  filo  ist  53 
c  60b  d  70*  e  73*  vüist  9  246b  vilo  "  54 
0  179c  —  18,  8  55 

Qoerelam"  pisprahha  l3  a  72*  b  314  56 
6  73*  pissp'hha  e  60b  pispraba13  d70*  57 
0  179d  pispräha  0  42b  pisprache  58 
f  225**   r  229b    chlaga    ?  246b   —  59 

18,  15  60 
Acriter  harto  "  a  72*  6  314  c  ÖO1»  d  70*  61 

e  73*  f  225**  g  42b  0  179d  r  229b  62 
harte  9  246b  —  18,  18  63 

Recitata"  gizaltiv  a  72*  b  314  0  180b  64 
gizaltiu  c  60b  d  70*  e  73*  gizaltö  65 
9  246b  gizalta  /225*1  r  229b  —  18, 26  66 

Adtendit "  goumanimit 17  a  72*  J  314  67 
c  60b  d  70*  goumnimit  e  73*  govmma-  68 
nimit  0  180b  andechit  q  246b  —  18, 27  69 

Confessionem  16p  b  314  —  18,28  70 

Prouerbia  uvistuom  a  72*  vuistuom  (314  71 
vuistuö  c  60b  uuistuom  «73*  wistuom  72 


36      0  177c  gidulth  q  246b  —  16, 14 

1  selidili  übergeschrieben  a      •  Imltabis  e    Inaita!) /gr    inalUuito    exaltablt  f»fr.,  ttf*. 

Sabotier  2, 445  <mm.        »  Profectn«s  c    Profectas  04         4  Exacrameotum  bcdeo    Execratom  q 

5  uviderpruhtiger  übergeschr.  a  •  uui:dirpruhtiger]  rorar  von  ?p  •         7  sufferentia 

fttfr.,   vgl   SabaUer  2,  446  aiw».  •  proceilam  Fulg.,  vgl   SabaUer  2,  447   anm. 

•  dasselbe  wort  nochmals  ausgewischt  am  rande  o,  von  anderer  hand 


10  Locidi  b    Lucidns 


filo 


11  qu^reUam  o 


pi- 


cdeq         "  vilo  s,8  [-*  scilicet  est]  o,  davor  nwur  von 

sprahha  übergeschr.  a    pUpraha]  davor  pips  ausgewischt  o       u  harto  übergeschrieben  a 

"  ncitatao  dtaUfii^r.      "  aMlendito    attendet  Fulg.      "  gounanimit]  beide  1  angehängt  ac 
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AUL  1.  2.  3.  5.  7.    Ma.  355.  356.    Sb. 


1  o  180b  Yuistuoma  d  70*  altchoden  wrt 

2  g  246b  —  18, 29 

3  Commissio  i  missitat  a  72*  »314  e  60b 

4  d  70*  e  73*   /"  225**  ©  180c  r  229b 

5  missitat  g  42b   missitaht   g  246b  — 

6  18,  32  [cclxvi] 

7  Mediocris   herapazer   a  72*  b  314  c  60b 

8  d  70*  herepazer  o  180c  heripazer  e  73' 

9  meizziger  q  246b  —  18, 33 

10  Fenore*  chouffe  a  72*  e  60b  d70*  «73* 

11  chouffe   b  314   choufe  g  42b  chovfe 

12  q  246b  chovphe  o  180e  —  18,  33 

13  Insuper  updenen  a  72*  b  314  rö  denen 

14  o  180d   upden   c  60b   d  70b   uberden 

15  e  73*  daruB  q  246b  —  19, 4 

16  Denotabitur  »  piscoltanvuirdit  6  314  c  60b 

17  d  70b  piscoltanuviH11  a  72*  piscoltan 

18  vvirdit  o  180d  piscoltanuuirdit  e  73* 

19  piscoltin    uuirdit  $  42b  piscoltinwirt 

20  /  225**  r  229b  pischoltenwirt  q  246b 

21  —  19,  6 

22Parturit   serezit*    a  72*   6  314   c  60b 

23  d  70b   o  181*   sereizit  e  73*  serziht 

24  ?246b  —  19,11 

25  Labitur  [lingua]  missisprihhit  b  314  c  61* 

26  missisprihhit  a  72*  missisprihit  d  70b 

27  o  181*  pisprichit  e  73*  bislipbit  q  246b 

28  —  19,  16 

29  Commineris  drovues5  a  72*  6  314  dro- 

30  uves   c  61*   droves   o   181b    drovuis 

31  d  70b  drouuist  e  73*  drowist  /  225*1 

32  9  246b  r  229b  —  19,  17 

33  Dispositio  uverunga  a  72*  vuerunga  (314 

34  wervnga  o  181b  uuerunga  «73*  we- 

35  runga  /  225**  werunge  r  229b  vuerga 


c  61*  uuerga  d  70b  zechonga  9  246b  36 
—  19,  18  37 

Sollertia*  chleinP  a  72*  b  314  e  61*  38 
d  70b  e  73*  0  42b  0  181b  chleinlist  39 
/"  225*»  r  229b  clenheit  j  246b  —  40 
19, 22  41 

Etsi  doh  a  72*  6  314  c  61*  d70b  g  42b  42 
0  181c  doch  e  73*  /  225*1  q  246b  43 
r  229b  —  19,  25  44 

lnbecillitate  *  rueihhi  *  314  d  70b  vuehhi  45 
c  61*  uveihi  •  a  72*  yreihi  0  181c  46 
uueihi  g  42b  uueichi  e  73*  weiche  47 
f  225**  r  229b  weche  q  246b  —  19, 25  48 

Occursu  giparido  6  314.  315  «73*  gi-  49 
parid0  a  72*  giparidu  c  61*  d  70b  gi-  50 
baridv  0  181c  gipardi  /225**  r  229b  51 
ingegenlophe  q  246b  —  19, 26  52 

Ingressosio  ganch  6  315  c  61*  d  70b  53 
e  73*  ganoh  a  72*  ganc  q  246b  in  ganc  54 
0  181e  —  19, 27  55 

Contumeliosi  yn&res  a  72*  untres  &  315  56 
1 61*  d  70b  vnerres  0  181c  —  19, 28  57 

Spadonis"  urfures  (315  d70b  ursures  58 
a  72*  vrfvres  0  181d  uruüres  c  61*  59 
uroures  e  73*  uriuuerfis  g  42b  —  60 
20, 2  61 

Denirginauit "  ginotzogota  a  72*  6  315  62 
c  61*  d  70b  0  181*  ginothzögoto  q  246b  63 
ginotageta  g  42b  notzogata  e  73*  not-  64 
zogit  /"225*1  r229b  —  20,2  65* 

Iuuenculam  iuncfrovlin  q  246b  —  20, 2  66 

Procax  13  frazarrer 14  a  72*  6  315  d  70b  67 
A  127*  0  181d  frazarer  c  61*  g  42b  68 
fraueler  e  73*  frauiler  r  229b  fraviler  69 
/"  225**  freueler "  9  246b  —  20,  5  70 

[CCLXVH.   CGLXXXIIl]  71 


1  comistio  o        *  diese  gl.  in  ab  vor  572,  7,  in  cdegq  vor  3         8  De"°tabitur  a 
4  screzit]  das  zweite  e  über  undeutlichem  bucfutaben  b        •  drovues  übergeschrieben  a.    die 
ganze  gl.  nochmals  am  rande  b         6  solertia  o  *  chleini  übergeschrieben  a         •  Abim- 

pellicitate  6         •  uveihi  übergeschrieben  a  w  e^gressus  0         u  dt«  $r/.  in  c«gr  noeA  der 

folgenden         "  Devirginauit]   a   au«  i   corr.   a     Deuirginruit  g     devirginabit  Vulg.y   vgl. 
Sabatier  2,  451  anm.  1S  die  gl  in  h  am  Schlüsse  des  ganzen  buches  nach  583,  3 

14  frazarrer  übergeschrieben  a  u  freueler]  1  aus  r  corr.  q 
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ML  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Di*,  m,  427).  11.  13.  (Diut.  n,  51).   Mo.  356.    Sb. 


1  Detrimentum l   minnirga2  a72*   6  315 

2  g  61*  mi'nirga  d  70b  minnirvnga  o  181* 

3  minnirunga  9  42b  minnerunga  0  73* 

4  —  20,  9 

5  Gloriam   momiseli   b  315   c  61*  d  70b 

6  e  73*  rvomiseli  0  182*  ruomseli  a  72* 

7  rumsili  q  246b  —  20,  11 

8  Ioflammatto*    iozuntida    a  72*    6  315 

9  e  61*  d  70b    ioiuntido  e  73*    inzvn 

10  0  182*  in  zuntunga  9  246b  —  20, 15 

11  Expetit  ciscot  a  72*  *  315  0  61*  d  70b 

12  e  73*  0  182*  eischit  /  225**  aischit 

13  r  229b  giheschot  q  246b  —  20, 16 
uAcharis4  grimmer6  a  72*   6  315  e  61* 

15  d  70b  e  73*  h  126*  t  11*  0  182b  j  246b 

16  grimmir  g  42b   I  65   grfmir  m  28* 

17  chimmir  /  225**  r  229b  crime  n  38* 

18  —  20,  21 

19  Magnatis  herron  a  72*  b  315  c  61*  d  70b 

20  e  73*  /  225**  q  246b  r  229b  herrni 

21  ol82e  —  20,29 

22lnallauit6    irhohit7    a  72*   0  182c   ir- 

23  höhit  6  315  —  20,  30 

24  Xenia*  oblei  a  72*  b  315   c  61*  d  70b 

25  e  73*  f  225**  $  42b  0  182c  9  246b 

26  oWai    r  229b    wisoda    h  126*  I  65 

27  »28*  wisoda  n  38*  wisode  t  11*  — 

28  20, 31 

29  Cataplectatio  •  uvizi  10  0  72*  Tuizi  6  315 

30  c  61*  uuizi  e  73*  wizi  /'225**  r  229b 
pi      vuizinota11  d  70b  giuuiznnoti  g  42b 

32  giwizzitvi  q  246b  —  21,  5 

33  Adaullabunt 12    giminairont    gineouvih- 

34  tant 1S  a  72*  giminneront  gineofuih- 

35  tant"  b  315  gimianiront  c  61*  d  70b 

toor*  fehlt  d    detrimentum] 


1  das  lat. 
i  angehängt  a 


0  182d  giminnirint  9  42b  giminnirot  36 
e  73*  giminnirote  /  225**  giniimirote  37 
r  229**  giminroth  q  246b  —  21,  5       38 

Uestigium  offannussida  a  72*  b  315  oSa-  39 
nussida  c  61*  d  70h  ophannussida  40 
0  183*  offenisside  q  246b  oflanussi  e  73*  41 
offiounge  /  225**  r  229b  —  21,  7       42 

lnpendiis  gizivgvn  0  183*  gizivgun  a  72*  43 
giziugun  b  315  «  73*  giziugin  c  61*  44 
d  70b  /"  225**  gizuigin  r  229b  gizu-  45 
gin  i*  5  246b  giziugi  0  42b  —  21,  9    46 

[uia]  Conplanata lö  giepanotiv  a  72*  gie-  47 
panotiu  b  315  e  61*  d  70b  giebinotiu  48 
g  42b  giepanota  e  73*  giebinot  f  225**  49 
giedebinot  r  229*  giepanot  0  183*  gi-  50 
phlanztö  q  246b  —  21,  11  51 

Brachiale17  arampouc  c  61*  d70b  arm-  52 
pouch  a  72*  b  315  e  73*  *  126*  arm-  53 
bouch  f  225**  r  229b  armbvoch  t  11*  54 
armbfleh  l  65  armpouh  g  42b  arm-  55 
böuh  "  1*  38b  armbove  0  183c  arm-  56 
booe  if»  28*  armboTge  q  246b  —  21 ,  24  57 

[CCLXVl]  58 

Eruditus  gizoganer  a  72*  b  315  c  61*  59 
d  70b  e  73*  0  183c  gizoginer  f  225**  60 
r  229b  gizugener  9  246b  —  21,  26     61 

Luteo  horgotemo  a  72*  b  315  c  61*  d  70b  62 
0  183*  horgetemo  e  73*  q  246b  hur-  63 
wie  /  225**  r  229b  —  22,  1  [vgl.  64 
ccLXxn]  65 

Musica  saach  b  315  e  61*  d  71*  6  73*  66 
f  225**  0  184*  r  229b  sanc  a  72b  $  42b  67 
gisanch  q  246b  —  22,  6  68 

Conglutinat"  llmit  6  315  c  61*  d  71*  69 
limit*o  a  72b  f  225**  g  42b  0  184*  70 
n  radiert  aus  00  *  minnirga]  das  zweite 


1  inPamaüo  o        *  8u*charia  o        •  grimmer  übergesehrieben  a       •  Inai- 
tabit ftfufer.        7  irhohit  übergesehr.  a        •  Exenia]  E  durchstrichen  o       •  obiargatio  ^«fe-.,- 
«g-i.  Sabotier  2,  453  onm.  Cateplectetio  6   Gateplectati  ede/r  GataplecUti  ^9        *°  uvizi  «6«r- 
geschr.  a        "  vuuioota]  a  unsicher,  vielleicht  od         "  Adnullabit  «9     Adnuilabat  /r 
18  60üfot  übergesehr.  a        u  gineovaihtant  (oder  ginco-?)  übergesehr.  b  "  gizugin]  das 

erste  %  aus  corr.  q         ,6  Gomplanta  ce    GonplStata  q    conplanata]  na  am  an  fang  der  zeile 
nachgetragen  o         "  Braehiate  g 
gl.  in  g  über  Inreuereoti  574, 21 


11  so  eher  als  armboivh        ie  conglottinat  o 


die 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (flniMi,  51).    Mo.  356.    S6. 


1  liniit  r  229b  gilimit  e  73*  gilimet  9  246b 

2  —  22,  7  [cclxxii] 

3  Loramentum  pinta  1  a  72b  6  315  c  61* 

4  d  71*   e  73*   0  184b  9  246b  gipente 

5  /"225*1  gipent  r  229b  —  22,  19 

6  Conuitiatur  *   sciltit  a  72b  6  315  c  61* 

7  d  71'  e  73*  /225*1  o  184c   schilüt 

8  q  246b  seiltet  r  229b  —  22,  25 

9  Produxeris  uzziohes3   a  72b  6  315  vz 

10  ziohes    0  184d   uziohes    c  61*  d  71* 

11  uziohist    e  73*    uzzihist    q  246b    — 

12  22, 26 

13  Rcgressus  pisuonida  a72b6315c61* 

14  d71*  e73*  0  184*  —  22,  26 

15  Triste  gremize  a  72b  6  315  e  61*  d  71* 

16  e  73*  gremmize  q  246b  gremizen  0  184d 

17  —  22,  27 

18  Coocubiius  legar  a  72b  b  315  c  61*  d  71* 

19  e  73*   0   185b   legir   f  225**  j  246b 

20  r  229b  —  23,  6 

21  Inreuerenti  uneremo4  6  315  c61*d71* 

22  vnerero  0  185b  unteretemo  e  73*  int- 

23  erotem  q  246b  interteme  f  225**  r  229b 

24  —  23,  6 

25  lufronit^ 5    scamalosero 6    a  72b    6  315 

26  c  61*  d  71*  0  185b  scamoloseri  g  42b 

27  scamaloser  e  73*  schamloson  9  246b 

28  scamilos  f  225**  r  229b  unskamileme 

29  Ä  126*  vnschasmlich  1  11*  —  23,  6 

30  Inmunis    vnangalt 7    a  72b   unangoltal 7 

31  6  315  sihharer  c  61*  d71*  sicherer 

32  q  246b  sichere  e  73*  sichir  f  225** 

33  sicher  r  229b  —  23, 10  [cclxvi] 

34  In  toto  upal  6  315   c  61*  d  71*  vfcal 

35  0  185c  uberal  e  73'  f  225*1  r  229b 

36  vbiral  q  246b  —  23,  11 


Frustrauerit  iriivgit  *  a  72b  6  315  0  185e  37 
irliugit  e  61b  d  71*  e  73*  /  225*1  r  229b  38 
irlugit  ?246b  —  23,13  39 

Dissimulauerit  intlihhisot  a  72b  6  315  40 
d  71*  intlichisot  0  185c  lihhisot  c  61b  41 
—  23,  13  42 

Indisciplinate  9  ziunzuhti  a  72b  6  315  43 
c  61b  d  71*  *  73*  zi  vnzvhti  0  185d  44 
unzuth  q  246b  —  23,  17  45 

Hagnatorum  herrono  6  315  e  61b  46 
d  71*  e  73*  0  185d  herron  9  246b  —  47 
23,  18  48 

Calida  geriv  a  72b  0  186*  geriu  6  315  49 
c  61b  d  71*  e  73*  warmui  q  246b  —  50 
23, 22  51 

Glutinat  10  gilimilh  q  246b  —  23,  22      52 

Elquinus"  russiner  a  72b  6  315  c  61b  53 
d  71*  e  73*  f  225**  g  42b  j246b  54 
r  229b  msiner  0  186b  —  23,  30        65 

Dedecus  scante  q  246b  —  23,  31  56 

Statuit  machota  a  72b  6  315  d  71*  mah  57 
c  61b  e  73*  0  186*  gisazzto  q  246b—  58 
23, 33  59 

Prodiui  uur  e  73*  üur  /  225**  r  229b  60 
uzfur  q  246b  —  24,  5  61 

Detentio12  pihepida.  t  anadaht  6  315  62 
d  71*  pihebida  anadaht  0  187b  inhe-  63 
pida.  I  anadaht  a  72b  anidaht  tpihe-  64 
bida  h  126*  anidacht.  t  pibabiti  1 11*  65 
pihepida  c  61b  pihebida  m  28*  bihe-  66 
bida  q  246b  bihabida  n  38b  behabida  67 
l  65  pihepido  e  73*  pihebieli  f  225**  68 
r  229b  —  24,  16  [ccccxcv]  69 

Platanus  ahorn"  a  72b  6  315  i  11*165  70 
m  28*  n  38b  Ahorn  h  126*  —  24, 19  71 

[CCLXX.    CCLXX1.   CCCCXCV]  72 


1  pinta  übergeschrieben  a  *  Coyitiatnr  a  conuicrHnr  o  *  uzziohes]  das  zweite, 
gröfsere  t  scheint  aus  correctur  a  4  ameremo  c  *  Iofronito  aefhxqr;  in  e  ist  to  am 
zeilenschluss  nachgetragen,  am  anfang  der  nächsten  zeile  te  unterstrichen  °  scamalosero 
übergeschr.  a  T  vnangalt  «nrf  unangoltal  übergeschrieben  ab  •  iriivgit  iibergeschr.  a 
9  Indisciplina**  a  IndiscipUna  ftctfe?  ,0  gluliat  Fulg.  n  Equinos  r  "  Potentio  t 
13  ahorn  übergeschrieben  a;  die  ganze  gl.  am  rande,  aber  von  dem  deutsehen  werte 
mit  sicherheil  nur  ah  noch  zu  lesen  b 
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Bibl.  1.  2.  3.  5.  7.  10.  (Diut.  m,  427).    M<r.  356.    Sb. 


1  Non  incisus  i  vogirinter  o  187b   ungi- 

2  riutter  d  71*  ungiriut  e  61b  ungintt 

3  6  315  UDgiriuter  e  73*  UDgiriutir  jr  42b 

4  ungiruitit   f  225"   r  229b   ungmint 

5  a  73'  TDgirizziner  q  246b  —  24,  21 

6  Elucidant  offanont2  a  73*  6  315  c  61b 

7  d  71*  e  73*  ophanont  o  187d  offinint 

8  f  225**   r  229*   vffininth  q  246b  — 

9  24,  31  [ccccxcv] 

10  A3  mari  uonnamäre  6  315.  ?46  c  6tb 

11  d  71*  uonnameri  e  73*  märe  o  188* 

12  pitiris  9  246c  —  24,  39 

13  Tranes  [aquae]  runs  6  316  c  61b  d  71* 

14  r?ns  o  188*  runst  *  a  73*  e  73*  /  225« 

15  g  42b  r  229b  runsth  q  246c  —  24,  41 

16  In  mease  defluo  &  inreganmanode  a  73* 

17  6  316  €  61b  d  71*   o   188*   inregin 

18  manode  (manodo  g)  e  73*  g  42b  I  regin- 

19  manothe   q  246e   reginmanot  f  225** 

20  r  229*  —  24,  41 

21  Uorax*    drattiv   6  316   o  188*    drattio 

22  d  71*  draliu  c  61b  e  73*  $  42b  drati 

23  f  225"  r  229b  vrezzö  9  246c  —  24, 41 

24  Habundans  irgiozent  a  73*  6  316  c  61b 

25  0  188*   irgiozenter  «  73*   irgiezintir 

26  f  225°  r  229b  irgiozanter  d  71*  gi- 

27  nuefasaroint  q  246c  —  24,  43 

28  Ante    lucanum  erachari7    a  73*  6  316 

29  c  61b  e  73*  Grachari  d  71*b  eracchiri 

30  «  188b  —  24,  44 

31  In  longinquo  8  pivuri  a  73*  6  316  piwri 

32  0  188b  piuvri  c  61b  piuuri  d  71b  e  73* 

33  verre  9  246*  —  24,  44 

34  Species»  suntrigi  a  73*  6  316  c  61b  d71b 


f  225**  r  229b  svntrigi  0  188b  sun-  35 
tringi  e  73*  sunterunga  $  246°  —  36 
25, 3  37 

Insuspicabilia  vnirahontlihiy  10  a  73*  un-  38 
irahontlihiu  6316  unirrahontlihiu  d71b  39 
unirrachontlihiu  e.61b  un:arrachont- 40 
lihiu  e  73'  irahtontlihiv 10  0  188c  unir-  41 
lerchintö  q  246c  —  25,  9  42 

Superposuit"  merzuogiteta  a  73*  6  316  43 
merzuogit&a  d71bo  188d  mirzuogit&a  44 
e  61b  mirzuogiteti  e  73*  ubersazzto  45 
q  246*  —  25,  14  46 

Obductum  gitougini.  I  uirtarchanti  (vir-  47 
tarchanti"  a)  a  73*  6  316  d  71b  gi-  48 
tovgini 1S  virtarchanti  0  189*  gitougani  49 
c  61b  gitougini  g  42b  gitougun  e  73*  50 
tougin  f  225**  r  229b  uberzuginiz  51 
q  246c  —  25,  20  52 

Obcecabit"  pisnirfit  a  73*  6  316  d  71b  53 
0  189*  firsnirfit  c  61b  firsnirfie  e  73*  54 
irblanta  q  246e  —  25,  24  55 

Saccum  harrun  a  73*  6.316  c  61b  d71b  56 
e  73*  harrvn  0  189*  harron  j246c  —  57 
25,  24  [cclxxi]  58 

Primatum  «  h6rtüom  6  316  hertuom  a  73*  59 
c  61b  d  71b  e  73*  /"  225**  r  229b  60 
hertuö  0  189b  herron  q  246c  —  25, 30  61 

Debiles  *«  slaphe  a/73*  6  316  c  61b  d71b  62 
e  73*  slaffe  f  225"  0  189b  slafe  r  229b  63 
slaffige  9  246c  —  25,  32  64 

Dissoluta  unmahtigiv  a  73*  6  316  vn-  65 
mahtigiv  0  189b  unmahtigiu  c  61b  66 
d  71b  e  73*  unmahtige  f  225*'  uttmah-  67 
tige  r  229b  zilostö  q  246c  —  25, 32    68 


1  ob  die  zu  diesem  verse  gehörige  von  Graff  aufgeführte  gl  n  38*  Storax.  arbor 
e"  arabi$  simil  cidoni,  cotani  deutsch  sei,  ist  zweifelhaft,  vgl.  Diefenbach  118*  *  offanont 
übergeschrieben  a  *  A  /eA#  £</  Aman  g  4  runst  übergeschrieben  a  '  immensae  de 
fluvio  Vulg.  °  :a°rax]   d   radiert  o    Dioryx  Vulg.  7  erachari    übergeschrieben  a 

6  adlonguo  unterstrichen,  daneben  in  longinquo  und  über  diesem  pivvri  o    In  loginquo  e    ad 
longinquum  f^fe-.,   vgl   Sabotier  2,  460  <mm.  °  «6er  species  w^  svntri  ausgewischt,  am 

rande  steht  svntrigi  0  10  vnirahonÜihiv   übergeschrieben   a         irahtontlihiv]    das  erste  t 

unsicher,  kann  auch  nur  bindestrick  zwischen  h  und  o  sein  0        "  Sut)posuit  c,  *ö  tr<  in  p 
corr.         ,f  J«V/e  deutsche  worte  übergeschrieben  a        "  gitovgini]  rf«*  fetete  i  angehängt  o 
u  Obcecauit  a^rfe^    obcecabil]  das  zweite  b  aus  u  corr.  0    obcaecat  Vulg.        "  Prima- 
tnöm  a    Primat:?  9        ,e  debiles]  das  letzte  e  ow*  i  corr.  o    Debilis  r 
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Bibl.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  103).  10.  (Diut.  m,  427).  11.  13.  (Diut.  ii,  51). 

Mo.  356.    Sb. 


Ueniami  gilaz*  a  73*  (316  c  61* 
d  71b  e  73*  f  225**  o  189b  gilaze 
r  229*  anüaz  g  246*  —  25,  34 

Abutatur  missinioze  a  73*  b  316  c  61b 
d  71b  a  73*  o  189b  missinieze  /  225** 
r  229b  missinuze  3  g  42b  missinuzzi 
9  246*  —  25,  36 


Pertuäira 12  lohhe  g  43*  o  190b  loche  "  33 
a  73\  b  316  d  71b  lohe  c  61b  e  73*  34 
q  246*  loch  A  126b  —  27,  5  35 

Cribri"  ritruo  a  73*  b  316  c  61b  d  71b  36 
e  73*  9  43*  A  Hj6b  rurun  p  143*  riürn  37 
i  llb  rilrvn  o.l90b  riterun  l  66  m  28b  38 
n  38b  ritiriQ  /"  225**  r  229b  rit  ra  g246*  39 
—  27,5  40 

Aporia ib  auvizzod.  suvintilunga 16  a  73*  41 
suvintiluDga.  amizzod17  b  316  suinti-  42 
lunga  c  61b  d  71b  suuintilunga  *  73*  43 
;  43*  svintilvnga  o  190b  swintilunga  44 
/  225**1)  1 43*  r  229b  swintclunga  A  1 26b  45 
swintilioga  q  246*  sumptilunga  t  llb  46 
subtilüga  *  75d  —  27,  5  [cclxx]         47 

Rusticatio  phlanza"  a  73*  b  316  e  61b  48 
d  71b  e  73*  phlanza  o  190°  akirganc  49 
q  246c  —  27,  7  50 

Poderem19  dazgariwi™  a  73*  o  190c  51 
daz  garaayi  (316  c  61b  dazgarauui  52 
d  71b  garauui  e  73*  f  43*  ga-  53 
rewe  f  225**  r  229b  garw  g  246*  —  54 
27, 9  55 

Obripilationem 2l  chalavun  "  a  73*  6  316  56 
d  71b  chalauvn  c61b  chalavvn  o  190d  57 
chalauun  9  43*  chalauuin  e  73*  chalaw  59 
{  246*  —  27,  15  59 

Statuet  machot  6  316  c  61b  d  71b  e  73*  60 
machut2*  a  73*  mahhot  0  190d  sezzit  61 
g  246*  —  27,  15  62 

Uulnerata 24  giseragotiu  6  309  —  27, 22  63 

Indulcabit2*  gisvozzü  A  126b  gisTOzit  166  64 

1  ren*m 
1  Uenam  ab    ueniam         o    Venam]  m  aus  n  d        *  güaz]  z  auf  rasur  c        •  unten 

am  rande  von  g  42*  federproben  saecl.  16,  26.  braun  boibren  usw.  4  Dclaturam]  ra  auf  rasur  b 
Delatara  g  *  meldunga  übergeschr.  a  •  Zelotipa  aoVulg.  Zelotypia]  Z  0«/*  raiwr  6  Ze- 
lothipia  g        7  inzihtigaz  übergeschr.  a  •  Padoreta  g-         *  acamalioiv  übergeschr.  a 

10  Ponderata  #  "  figitur  fw^-.,  t#J.  Sabotier  2,  462  anm.  "  percusaara  ftd^.,  «#*. 

Sabotier  aao.    Ptnanra  q  IS  loche   übergesehrieben  a  l4  rfie*a  gl.,  die  folgende  und 

576,  51  in  fr  zwischen  577,  57  und  61.  Cibri  a&  «  Aboria  ftcrföA'  ie  *«'d*  worte  über- 
geschr. a  "  avuizzod  übergeschr.  b  IB  phlaoza  übergeschr.  a  "  Podorem  bcdeoq 
Poderis  <z  *°  dazgariyyi  übergeschrieben  a  S1  obripPdationS  o  borripilationem  fit^ff., 
t^r/.  Sabotier  2,  463  «nm.  M  chalavan  übergeschr.  a  **  machat  übergeschr.  a  **  die 
ganze  gl.  am  rande  b;  ich  weift  sie  nur  hier  unterzubringen       **  Indacabit  i  condulcabit  Vulg. 


8Delaturam4    meldunga5    a   73*   b  316 
9      c  61b  d  71b  a  73*  0  43*  q  246*   mel- 

10  dvnga  0  189*  —  26, 6  [cclxvi] 

11  Zelotypia6    inzihtigaz7    a  73*    b  316 

12  c  61b  d  71b  e  73*  0  189*  inzigtigi  0  43* 

13  inziht  q  246*  —  26,  9 

14  [contra]  Palum  phale  a  73*  b  316  c  61b 

15  d  71b  e  73*  0  189d  phal  q  246*  — 

16  26,  15 
nPudorata8    scamaliniv»    a  73*    b  316 

18  scamaliniu  c*61b  d  71b  e  73*  scameli- 

19  niv  0  190*  scamalihiu  g  43*  scbem- 

20  lichu  q  246*  —  26,  19 

21  Ponderatio  1°  pitrahtida  £  316  c  61b  d  71b 

22  pitrahtid*  a  73*  pitrabtidiu  e  73*  pi- 

23  trachtida  g  43*  wegunga  9  246*   — 

24  26, 20 

25  Caupo  tauiroare  h  126b  taueroari  p  143* 

26  —  26,  28  [cclxvi.  cclxvh] 

27  Palus  stecho  a  73*  6  316  c  61b  d  71b 

28  c  73*  0  190b  j  246*  —  27,  2 

29  Figatur  "  gislagaovuerde  (uuerde  d)  a  73* 

30  6  316  d  71b  gislagiowerde  g  246*  gi- 

31  slanvuerdc  c  61b  slaginuuerde  e  73* 

32  gislagan  0  190b  —  27,  2 
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JKM.  1.  2.  3.  4-  5.  6,  1:  8.  (Mapmann  103).  10.  (DM.  in,  427).  11.  13.  (Diu*. 

ii,  51).    M<r.  356.    Sb. 


1  gisuozit  m  28b  p  143*  gisuzit  n  39* 

2  gifivhot  tllb  —  27,26 

3  Non  co^quaui i    nigiepanmezota  o  191b 

4  giepanmezota  a  73'  6  316  c  62*  d  72* 
^      e  73*  giebinoht  q  246e  —  27,  27 

6  Tabitado    suht   a  73*    6  316   c  62*   e 

7  73*  f  225**    g  43*    9  246*   r  229* 

8  s?ht   0   191d   sftht  d  72*  —  28,  7 

9  [GCLXXin] 

10  Ignem  heirmnoti  a  73*  6  316  c  62*472* 

11  heizmvoti  0  191d  heizmäti  e73*  heiz- 

12  mut  j246*  —  28,  13 

13  Susurrio2  runezari  a  73*  6  316  c  62* 

14  d  72*   e  73*  rvnezar  0  192*  rununga 

15  q  246c  —  28,  15 

16  Bilinguis  pisprahbaler  a  73*  pipsrabhaier 

17  6  316   pissp*haler   c  62*   pisprahaler 

18  d  72*   pisprahhil    e  73*    bisprachari 

19  0  192*  pisprecher  q  246c  —  28,  15 

20  Lingua  tertia  3  pisprachaliv  4  a  73*  0 192' 

21  pisprachaliu    b  316   pisp*haliu  e  62* 

22  pisprahaliu  d  72*  —  28,  16 

23  Magnatorum  herrono  b  316  0  192*  — 

24  28,  17 

25  Effodit  YDtergruop  a  73*  umgrftop  6  316 

26  unlgu'op  e  62*  untergruop  d  72*  e  73* 

27  untirgrub  f  225*1  r  229b  vzgrub  q  246c 

28  —  28,  17 

29  Concidit  nidersluoc  a  73*  c  62*  d  72* 

30  0  192*  nidersluoch  fr  316  e  73*  nider- 

31  sluch  r  229b  nidirsluch  f  225*'  nidir- 

32  slug  9  246*  —  28,  18 

33  Eiecit  nidersluoch  6  316  niderslvoc  0  192* 

34  —  28,  19 

35  Confla  zirenni  a  73*  0  192*  —  28,  29 

36  Foenus*  chouph  a  73b  (316  cbovph 


0  192*  chouf  c  62*  d  72*  e  73*  f  225u  37 
9  246«  r  229b  —  29,  4  38 

Auersatur6  danagicherrit  uvirdit  a  73b  39 
danagicheritvuirdit  b  316  c  62*  d  72*  40 
dangecherot  wirt  q  246'  danacherit-  41 
wirdit  e  73*  danagicherit  0 192d  dani-  42 
cherit  f  225**  danecherit  r  229b  —  43 
29,  7  44 

Solide7  upal  a  73b  b  316  c  62*  vpal  45 
0  192d  uperäl  d  72*  uberal  e  73*  ste-  46 
ticliche  q  246'  —  29,  7  47 

Fraudari  piteilit  a  73b  6  316  c  62*  d  72*  48 
e  73*  0  193*  pitulit  j246c  —  29, 10  49 

Non  trahas  *  nidansos  a  73b  dansos  b  316  50 
e  62*  d  72*  0  193*  dansost  e  73*  51 
f  225**  r  229b  danseath  g  246«  —  52 
29,11  53 

FideiuMoris  •  purigin  6  316  €62*  d72*  64 
$246«  pvrigin  *<>  0  193b  puriguna  73b  65 
e73*  purgin  /"225*1  purge"  r  229b  —  56 
29, 18  [cclxvi]  57 

Adscribit «  pizelit  a  73b  6  316.  317  c  62*  58 
d  72*  e  73*  0  193*  gizeltft  q  246*  —  59 
29, 20  60 

Asserum"  lattono  a  73b  b  317  c 62*  d  72*  61 
e  73*  g  43*  J  66  m  28b  n  39*  0  193*  62 
p  143*  :1attöne"  A  126b  latton  q  246*  63 
lattin /"  225**  r229b  —29,27  [cclxvi.  64 
cclxvii.  cclxvhi]  65 

Splendide  13  rihliho  »317  c  62*  d  72*  66 
0  193*  rihh'iho  a  73b  richliho  e  73*  67 
richliche  q  246'  riclichin/'225*1  rieh-  68 

liciiin 

ichn  r229b  —  29,27  69 

Palpet"   chlochot   b  317  d  72*  0  194*  70 

ch'ochot  a  73b  cholochot  c  62*  e  73*  71 

g  43*  grifet  q  246*  —  30,  1  72 


1  Coeqnaait  abedeq       *  sosnrro  V ulg.,  t#/.   Sabotier  2,  465   anm.        >  <&uu  auf  $7. 
«n  0  simil.,  a&o  pisprahhil         4  pisprachaliv  übergeschrieben  a         *  foenos  o         •  a'daer- 
satar  o    adveisabitor  Vulg.       7  solidi  f«fr.,  tigr/.  Sabatier  2,  466  anm.       •  Tnhes  efgr 
9  fide  iaworis]   e   auf  rasur  0    Fideiassores  q        10  da*  deutsche  wort  am  rande  mit  Ver- 
weisung o        "  Adscribis  e    Asscribit  q        **  asseris  o    :lattöae]  rasur  von  s  h        **  Slen- 


dide 


pal:::p&]  rasur  von  pai  o 


Althochdeutsche  gl 
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Bibl  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafsmann 

n,  51).    Mo. 


103).  10.  (Diu*,  w,  427).  11.  13.  (Dttit 
356.  357.    Sb. 


1  Remissus  uozuhtiger  c  62*  d  72*  vnzuh- 

2  liger  o  194b  unsuhtiger  a  73b  fr  317 

3  unchitiger  *  73"  firlazzener  j  246°  — 

4  30,8 

5  Lacta  zivh  a  73b  o  194b  ziuh    fr  317 

6  c  62*  d  72*  ziuch  «  73*  f  2J5rf   rifch 

7  q  246c  zinch  r  229b  —  30,  9 

8  Obstupcsccnt i    irargent    a  73b   fr  317 

9  c  62*  d  72*  e  73'  o  194b  irchomint 

10  q  246*  —  30,  10 

11  Longeuitas  lanclibi  a  73b  langlibi  o  194d 

12  —  30,  23 

13  Diligente»2    livpo   fr  317    liupo    c  62* 

14  d  72*  e  73*  livbo  o  195*  liubo  a  73b 

15  minnente  q  246*  —  30, 27 

16  Tabefaciet  gimagirit  a  73b  fr  317  c  62* 

17  d  72*  f  225*1  ff  43*  r  229b  gimagrit 

18  «  73*  megiriht  q  246*  —  31,  1 

19  In  diminutione  I  (in  fr)  luzili  a  73b  fr  317 

20  inlvzili  o  195*  lozili  c  62*  d  72*  e  73* 

21  luzzili  ?246*  —  31,4 

22  Conaummationem 8  entunga  a  73b  fr  317 

23  c  62*  i  72*  e  73*  entvnga  o  195*  en- 

24  tunge  f  225*1  9  246c  r  229b  —  31,  5 
2&  Casus  valla  fr  317  o  195*  ualla  a  73b 

26  falla  t  62*  d  72*  e  73*  val  $  246c  — 

27  31,  6 

28  Specie  sconi  a  73b  fr  317  c  62*  o  195* 

29  -  31,  6 

30  Deperiet  floranwird  o  195b  —  31,  7 

31  Probatus  irsuoht  fr  317  irsuohter  a  73b 

32  c62*   irsuochter  e  73*  irsvo4  o  195b 

33  irsuhter  q  246c  irsuchter  f  225**  r  229b 

34  nrsuohter  d  72*  —  31,  10 

35  Conprimaris  gidrangot  a  73b  fr  317  e  62* 

36  «  73*  o  195c  gidrangit  /225*J  r  229b 


gidrangotuuirdis  d  72*  gidrangitwerdist  37 
q  246c  —  31,  17  38 

Colera  choloro  a  73b  fr  317  c  62*  d  72*  39 
o  195d  cholero  e  73*  colero  9  246*  40 
cholere   f  225**  r  229b   —   31,  23  41 

[CCLXVI]  42 

Tortura5  magapizido  a  73b  fr  317  «62*43 
d  72*  e  73*  magapiscide  p  143*  magi-  44 
piscido  t  llb  magipizida  g  43*  mage-  45 
pizzida  h  1 26b  magebiscede  m  28b  n  39*  46 
magpize  f  225**  r  229b  cholunga  q  246*  47 

—  31,  23  48 
Probat  irsuohit  a  73b   c  62*   irsuohhit  49 

fr  317  irsuochit  d  72*  irsooh  0  196*  50 

—  31,  31  51 
Conrogationis  gichoses  a  73b  fr  317  c62*  52 

d  72*  e  73*  gio'hoses  0  196*  gichosis  53 
/•22511  g  43*  r  229b  chichisunga  q  246*  54 

—  32,  3  55 
Musicam  sanc  0  196°  —  32,  5  56 
Fabricatione  vuerche  fr  317  vuer*11*  a  73b  57 

werche  0  196*  —  32, 8  58 

Caput6  anigin  a  73b  fr  317  aniginni  59 
0  196*  —  32, 11  60 

Coruscatio7  plechezunga  a  73b  fr  317  61 
plehcezunga  d  72b  phechezvnga  0  196d  62 
plichzunga  q  246*  lozunga  c  62*  e  73*  63 
lohizunga  g  43*  —  32,  14  64 

Te  trices  tualos  *  a  73b  fr  317  c  62*  d  72b  65 
f  225"  tecalos  r  229b  tvaloges  0  196*  66 
tuales  e  73*  twalest  q  246*  tualost  67 
g  43*  tuelles  m  28b  n  39*  p  143*  68 
twcltes  Ä  126b  t  1  lb  —  32,  15  69 

Carri»  garrin  a  73b  fr  317  c  62*  d  72b  70 
0l97cj246cgaiTun^flf43*garrcnÄ126b  71 
t  1 1D  garron  l  66  carrin  e  73*  charrin  72 


1  Obstupesctmt  bq     Obtupescnnt  e       *  Diligentes]   das  zweite  i  aue  e  corr.  a    dili- 
genter  Atofc.  •  consummationem]  ma  radiert  und  dafür  corrigiert  p  o     consumpttonen 

f  tilg.         4  irevo]  döwr  irev  ausgewischt  o         *  Colnaga   Tortara  q  •  capud  o 

T  corrascatio]  das  erste  o  corr.  ausu  o  Ghoruscatio  9  8  tüalos  iibergeschr.  a  •  Girri  «A», 
G  von  0tn*r  Aäiu*  tfe*  15  jhs.  ausgestrichen  und  dahinter  G  a  Carrit  r.  die  g-Z.  m  cdefgqr 
hinter  den  beiden  nächsten       10  garran]  a  undeutlich  g 
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4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 


1  /  225*  r  229*  carrun  m  28*  n  39*  car- 

2  runti  p  143*  —  33,5 

3  Admissarius*  reinno  c  62*  d  72b  0  73* 
/  225**  y  43*  r  229b  rcino  m  28b  n  39* 
j>  143*  raino  h  126b  raino  t  11*  rei- 
nlscer  l  66  reinischer  q  246c  [ccLxxn] 

Emissarias  scelo  e  62*  d  72*  e  73* 
/  225u  g  43*  p  143*  zelo  r  229* 
schelo  h  126*  schel  9  246e  scharf  1 1 1* 
—  33,6 

11  Solo  molto.  I  herde  a  73*  6  317  c  62* 

12  d  72*  l  molto  herde  0  197d    herde 

13  e  73*  erda  g  43*  erdi  9  246e  —  33, 10 

14  Figuli  hauanares  a  73*  b  317  c  62*  d72* 

15  havanares   0  197*    hauaneres    e  73* 

16  hauinaris  9  43*  ha  veneres  q  246*  — 

17  33,  13 

18  Acinos  uochumila  a  73*  6  317  vochvmila 

19  0  198*  uoqumila  e  62*  d  72*  uochi- 

20  muH  jf  43*  vchömele  q  246c  uoqumi- 

21  lun  e  73*  —  33,  16 
22HacuIam'    untät    b  317   c  62*   d  72* 

23  untat  a  73*  e  73*  vntat  0  198*  unthat 

24  4  246c  —  33,  24 

25  Disciplina  gidvin  0  198*  —  33, 25 

26  Iugum   ioh  b  317   e  62*  d  72*   e  73* 

27  0  198*  ioch  q  246c  —  33,  27 

28  Lorum  iohhalmo  a  73*  b  317  c  62*  d  72* 

29  iohhalma  g  43*  iohhalm  e  73*  iohalm 

30  q  246c  iohal  0  198*  —  33, 27  [cclxvh] 

31  Curuanl4  givueibhent  a  73*  givueihant 

32  d  72*   givueih*   6  317   c  62*  givveih 

33  0  198*  giuueihit  e  73*  gihurzit  q  246c 

34  —  33,  27 

35  Inclinant  givueih  b  317  givveih  0  198* 

36  —  33,  27 

37  Tortura   haräscara  b  317  e  73*  haram- 


scara  •  d  72*  harmscara  c  62*  9  43*  38 
harmiscara  0  198e  hamscara  q  246*  —  39 
33,  28  40 

Amplifices  6res  (h£res  d  eres  a).  I  gise-  4t 
zes  7  a  73*  b  317  d  72*  Ares  c  62*  42 
0  198*  erest  e  73*  erat  4  246*  —  43 

33. 30  44 
Tracta  hepino  a  73*  b  317  e  62*  d  72*  45 

e  73*  hebino  0  198*  ebine  4  246*  —  46 

33. 31  47 
In  sanguine  arapeiti  d  72*  e  73*  arpeiti  48 

a  73*  b  317  c  62*  inarbeiti  0  198*  49 
arbeith  q  246*  —  33,  31  59 

Diuinatio  uvizactaom  a  73*  vaizactuom  61 
6  317  vvizactvö  0  198d  —  34, 5  62 

Fantasias  gitrugida  a  73*  fr  317  e  62*  53 
d  72*  gitrvgida  0  198*  gitrugidi  e  73*  54 
gitrugide  q  246*  trochnussi  f  225**  55 
trocbnvsi  r  229*  —  34,  6  56 

Exciderunt  givielun  b  317  givielvn  0  198d  67 
giuielnn  d  72*  giuvelon  c  62*  givelun  58 
a  73*  giuelun  e  73*  givilin  q  246*  —  59 
34, 7  60 

Conplanat *  giepanot  a  73*  *  317  c  62*  61 
d  72*  c  73*  0  199*  giebinoth  4  246*  62 
gicpinist  g  43*  —  34,  8  63 

Meridiani  mitütagigi 9  a  73*  b  317  e  62*  64 
d  72*  mittilitagigi  0  199*  mittitagi  e  73*  65 
mitt  er  tage  q  246*  —  34,  19  66 

Probat  lopot  b  317  c  62*  d  72*  lobot  67 
e  73*  loböt  0  199*  lobit  4  246*  —  68 
34, 23  69 

Homo  sanguinis  manslecco 10  a  73*  b  317  70 
c  62*  d  72*  0  199*  manslecho  /  225*  71 
manneslecce  r  229*  manslege  q  246*  72 
manslihemo  e  73*  —  34,  25  73 

Non  conrogabitur 11  folap&anniruirdit "  74 


1  im  context  p  *  Admissariis  g.  Variante  des  folgenden  Emissarias,  s.  Sabatier 
2,  472  anm.  *  Macula  cdeq  «  Guroat  ceq  cnrbTant  0  *  givueih]  das  »weite  i  aus  dem 
ersten  striche  eines  h  radiert  c  •  haramscara]  h  auf  rasur  d  *  gise :  zes  d  8  conplana- 
bitur  oVulg.  9  mittitagigi]  das  erste  i  angehängt  c  10  manslecco  übergeschrieben  a 
11  Non  rogabitur  cdeg  non  consolabitor  Vulg.,  vgl.  Sabatier  2,  476  anm.  i%  das  i  von  ni 
angehängt  bc  ^ 
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1  b  317    c  62b   folap&anniuuirdit  d  72b 

2  folapetannivuirdit   a  73b    uolagipetan 

3  e  73b   min   wirt   gcgert   q  246c   — 

4  35, 21 

5  Contribulet  gibarascarot  b  317  e  73b  gi- 

6  räscarot   a  73b   giharamscarot   c  62b 

7  d  72b  giharniscarit  f  225*1  r  229b  gi- 

8  harn  schart  q  246c  —  35,  22 

9  Hagnificaueris 1  gilopotuvirdis  a  73b  gi- 

10  lopotvuirdis  b  318  —  36,  4  [ccccxcv] 

11  Pessiroant  girrend  a  73b  6  318  e  62b 

12  d  72b   e  73b  girrint  f  225*'  r  229b 

13  girrinth  9  246c  —  36,  11 

14  Obscurauerit3    pinaht&    b  318   c  62b 

15  d73*  pinahtet  a  73b  pinahtit  f225** 

16  r  229b    pioahtot   e  73b   piscewtewet 

17  9  246c  —  36,  28 

18  Sudem  *  stechun  ft  318  —  37, 10  [cclxxii. 

19  CCLXXIV] 

20  De    traiectione    fonauvidarvuer«    vonna 

21  auaruvanti 5  a  73b  vonna  auarvuanti. 

22  fonavuidervuer  6    b    318     auarvuanti 

23  c  62b  d  73*  auaruuanti  e  73b  auaruuan- 

24  ta  g  43'  —  37,  12  [cclxvi.  cclxx] 

25  Gratiis 7    dancbun   a  73b   6  318    c  62b 

26  d  73'    e  73b    liberman    5  246c   — 

27  37,  12 

28  Circuminspectores 8    uvarUnan9    a  74' 

29  d  73'  vuartman  b  318  c  62b  wartman 

30  e  73b  f  225**  r  229b  uuariman  g  43* 

31  wartmanne  q  246c  —  37,  18 

32  Assidua 10    [lingua]    gisprachiliv    a  74' 


6  318  gisp'biliu  c  62b  gispralihiu  g  43'  33 
gisprachaliu  d  73*  gisprahaliu  6  73b  34 
gisprechedv  q  246c  —  37,  21  35 

Sophistice  vizisliho  "  a  74'  b  318  d  73*  36 
vuisliho  c  62b  wisliche  9  246c  uuisli-  37 
chin  e  73b  —  37,  23  3S 

Defraudabitur  pileilitttTlrdu  a  74'  pi-  39 
teilitvuirdit  b  318  c  62b  d73*  piteilit-  40 
uuirdit  e  73b  pitultitwirt  q  246c  —  41 
37, 23  42 

Plesüam  **  upazili  «  a  74'  6  318  c  62b  43 
d  73'  upiracili  g  43'  uberzali  c  73b  44 
uberazi   f  225'*    r  229b    vberezzide  45 

5  246d  —  37,  34  46 
Abhorrebit  intuuerdot  d  73'  e  73b  int-  47 

werdit  f  225'*  r  229b  inluerdot u  48 
a  74'  6  318  c  62b  iresiht  9  246d  —  49 
38, 4  50 

Mitigabit"  gistillit  a  74'  b  318  c  62b  51 
d  73'  e  73b  /*  225**  q  246d  r  229b  —  52 
38, 7  53 

Consummabuntur 16   floranvuerd   b  318  54 

Tutrdil 

floran  v"  a  74*  —38,7  55 

Detractionem  pispracba  a  74'  pispracha  56 

6  318  pisp'hha  c  62b  pisprahha  d73*  57 
pispraha  e  73b  pispreche  9  246d  —  58 
38,  18  59 

Abductione 18  firleidid0  a  74*  firieiüdo  60 
b  318  c  62b  d  73*  e  73bfirleitef  225**  61 
r  229b  firleitunga  9  246d  —  38,  20    62 

Uacuitatis  1»  muozigi™  a  74*  6  318  c  62b  63 


1  magnificaberis  Vulg.  f  girreat  übergeschrieben  a  3  Obscurauerint  q  4  die 
g7.  am  rande  b  *  beide  deutsehe  worte  übergeschrieben  a.  fonauvidarvuer]  d  aus  r,  das 
letzte  x  aus  s  corr.  a         •  fonavuidervuer  übergeschrieben  b,  das  letzte  r  aus  8  corr. 

.  I .  merceoBtrio 

7  Gratus  eq.  die  nun  in  e  bei  Pez  folgende  gl  Operario.  anauvali  ist  zu  streichen;  das 
richtige  bietet  d  annuali.  so  steht  auch  Vulg.  37, 14;  vgl  noch  Graff  1,  846  8  Gireum- 
apectores  fqrVulg.  9  uvartman  übergeschrieben  a  10  Assidia  cegq  "  vizisliho  überge- 
schrieben a  "  Pleatia  a.  crapulam  Pulg.,  vgl.  oplestiam  Sabatier  2,  479  anm.  ia  opazili 
übergeschrieben  a  u  intuerdot  übergeschrieben  ab  15  Mitigabit]  b  aus  u  corr.  b  Miti- 
gauit  d  '*   Gon8umabitur  a.     was   bei  Pez   dazu   als  gl.  von  c  [und  d]  gegeben  wird, 

perient,  ist  natürlich  lateinisch  17  vuirdit]   das  erste  i  aus  e  corr.  a  l8  Abduetionero 

efqr        *•  Vacuitates  efqr        *°  muozigi  übergeschrieben  a 
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5 
6 

7 
8 
9 


1  d  73'   e  73b   /  225**  r  229b  itelchet 

2  ?  246*  —  38,  25 

3  Linitionem1  gihasn&i  b  318  c  62b  <f  73* 

4  gibasneti  a  74*  gihasneta  e  73b  gihas- 
net  /  225*»  gihaset  r  229b  gihasinith 
q  246d  gihasnodi  j  43*  hasinunga 
m  28b  n  39*  hasinunge  A  126b  bas- 
mungi*  p  143*  hafnunge  t  llb  — 
38,  34 

10  Uersutias   chleini*   a  74*  b  318  e  62b 

11  d  73*  /  225**  p  143*  r  229b  chlaini 

12  *  126b  cbkeini  t  llb  cbleinin  e  73b 

13  cherige  9  246d  —  39,  2 

14  Congeries*  huffo  a  74*  6  318  —  39,  22 

15  Placor  5  mammunti 5  a  74*  mamunti  6  318 

16  mämonti  c  62b  d  73*  mammonti  e  73b 
g  43*  jnaauninta  A  127*  meminthi 
q  246d  mäminto.  I  huldo  1 67  mam- 
miti  (maminti  n  maninta  p).  I  hulda 
m  28b  n  39*  p  143*  —  39,  23 

21  Cataclysmus    sinvluoth6    a  74*    b  318 

22  sinuluoth  c  62b   sinulvoth    <f  73*  — 

23  39, 28 

24  Confundent 7  gigruozent  a  74*  gigrucftent 

25  6  318  e  62b  d  73*  e  73b  gischendilb 

26  q  246d  —  39,  34 

27  Crudo  lino  uspunnun  a  74*  6  318  ungi- 

28  spunnanemo  d  73*   ungaspunnanemo 

29  e  73b  ungispnnanemo  c  62b  ungispun- 

30  nemo    g  43*    ungispunnen    f  225** 

31  r  229b  rohem  g  246d  —  40,  4 

32  Fluctuatio   ahtunga   a  74*  6  318  c  62b 

33  Ä  73*  e  73b  f  225**  r  229b  zwivilunga 

34  9  246d  —  40,  4 

35  Condulcabitur  gisuozitvuirdit  b  318  c  63* 


17 
18 
19 
20 


gisuozituvirdit  d  73*  gisuoziuvirdil  a  74*  36 
gisuozituuirdit  e  73b  gisuizit  wirt  37 
/  225**  r  229b  gisuzziwirt  q  24  6d  —  38 

40,  18  39 
Sationes*  säti  b  318   d  73*  sati   c  63*40 

e  73b  /  225*a  g  43*  r  229b  seti  a  74*  41 
satunga  9  246d  —  40,  22  [cclxvi.  42 
cclxvu.  cclxxiv]  43 

Constituet»  gistatit  a  74*  6  318  e  63*  44 
i  73*  e  73b  gistetiget  q  246d  —  45 
40, 25  46 

Obfuscatione 10  itauvize  "  a  74*  itavuize  47 
b  318  c  63*  4  73*  itauuize  e  73b  itiwiz  48 
f  225**  r  229b  piselwnge  q  246d  —  49 

41,  24  50 
Scruteris  "   suohhes   a  74*    b  318  suo-  51 

ches  e  63*  d  73*  —  41,  27  52 

Sanguinare  13  gipluotag  c  63*  d  73*  gi-  53 

pluotagnn    a  74*   6  318    gipluotigun  54 

e  73b   kipluotigan  p  143*  kiplvotegen  55 

&  127*     giblvotign    t  llb    giblötigon  56 

l  67  giploatigan  n  39*  gipultin  9  246d  57 

pluotigon   m  28b   plutigin   /  225**  r  58 

229b  —  42,  5  59 

Fornacem  14    heizi   a  74*   6  318   c  63*  60 

d  73*  e  73b  oven  q  246d  —  43,  3       61 

Ardoris   hizo   a  74*  b  318   c  63*  d  73*  62 

—  43, 3  63 
Gelauerit    gifriusit    b  318    c  63*    d  73*  64 

e  73b   gifr|usit  a  74*  gifrivsit  q  246d  65 

—  43,  21  [cclxvi]  66 
Cacumina 15   vuassi  a  74*   c  63*    uvassi  67 

b  318    uaassi    e  73b    wassi    f  225**  68 

r  229b  wehsi  9  246d  —  43,  21  69 

Deuorabit  firpnnit™  b  318  c  63*  firpren-  70 


1  Limtionem  a    Laoitionem  i        a  im  context  p        8  chleini  übergeschr.  a        4  <2ta  gr/. 
am  randejb        s  Placorem  jr.    mammunti  übergeschrieben  a        •  sinvluoth  übergeschr.  a 
7  Confuod<fe  e    effundent  ftffe1.,  tpf.  Sabotier  2,482  anm.         8  Sationis  «Ägr        9  CoQstu&  6 
constitutio  l'ufgr.,   cgr/.  Sabotier  2,  484  anm.  10  ObfuscaUonem   e/*or  "  itauvize  über- 

geschrieben a  ,f  Scuteris  a,  von  späterer  hand  ist  r  eingefügt  l3  Sanguineare  t 

a  lc 

14  Fornicem  6  1&  Accomina  a    Accomina  b         ie  firpnnit]  Aw  /eteto  i  angehängt  c 
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1  nit  a74b   e  73b   /*225*2   r  229b  fir- 

2  brennith  q  246d  —  43,  23 
3Preditil    givuerite    a  74b     6  318    — 

4  44,3 

5  Lenitate^  lindi  a  74b  6  318  c  63*  d  73* 

6  —  45,  4 

7  Femoralia  pruoh    a  74b   6  318   c  63* 

8  e  73b  Pruoch  d  73*b  pnich  9  246d  — 

9  45,  10 

10  In  ligatura.  »  [i.  cd]   ligadura.   I  portin 

11  (portun  6)  b  318  c  63*  d  73b  I  por- 

12  tun  a  74b  portin  e  73b  portun  g  43* 

13  porun  q  246d  —  45,  13 

14  Lapidarii    steinuurchin 4    b  318    stein- 

15  vuirchin   c  63*   d  73b   steinuuirchun 

16  e  73b  steinwrchi  /  225**  r  229b  stein- 

17  vurchiv   a  74b   8teinprechere   4  246d 

18  —  45, 13 

19  Sculptis  gigrapanen*  6  318  c  63*  d  73b 

20  gigrapener  a  74b  —  45,  13 

21  AlacriUte«    resci7   a  74b    6  318  c  63* 

22  d  73b  6  73b   /,225u  r  229c  Resci8 

23  q  246d  reske    h  127*  —  45,  29 

24  Iactando  9   sciozanto   6  318  c  63*  d  73b 

25  scelozanto  a  74b   sciozunta  e  73b  so- 

26  ginthe  q  246d  —  46,  3 

27  Rompheas    gtscoz    b  318    c  63*    d  73b 

28  e  73b  giwizze  9  246d  —  46,  3 

29  Restitit  widerstunt  q  246d  —  46,  4 

30  Adeps  unslit  a  74b  c  63*  unslith  b  318 

31  d  73b  —  47,  2 

32  Retexit  gioffanota"  a  74b  6  318  e  73b 

33  gioffonota  c  63*  gofflnota  /  225"  r  229* 


giofnota   d  73b   inthachto   9  246d  —  34 

47,  16  35 
Auricalcum 11    orchalch    b  319    orchal  36 

a  74b  —  47,  20  37 

Fax  12  facbala  6  319  —  48,1  [cclxvi]    38 

Imitantes"  fiadonta  6  318  c  63*  d  73b  39 

e  73b  pildint  q  246d  —  48,  2  40 

Dciecit "   furiprahta   b  318  d  73b  e  73b  41 

furiphta  c  63*  furprtbti  /  225**  r  229c  42 

furhprahtc  q  246d  —  48,  3  43 

AmpHficatus 15  gimerot  a  74b  gimeroter  44 

b  319  c  63*  d  73b  e  73b  gimerother  45 

q  246d    gimerotir    f  225**    ginerotir  46 

r  229c  —  48,  4  47 

Linis  *«   gimam  montis  (gimamontis  d).  48 

I  gilibtis  b  318  d  73b  gimamontis  c  63*  49 

gimammontist  9  43*  gilibtis  a  74b  —  50 

48,  10  51 
Compositione  17   temprungo  b  319  c  63*  52 

d  73b  temprunga  e  73b  temprttng*  a  74b  53 
temperunga  /,225a  q  246d  r  229e  —  54 

49,  1  55 
Pigmentarii   arzates  a  74b  6  319  c  63*  56 

d  73b  e  73b  g  43*  ä  127*  t  llb  m  28b  57 
» 39b  q  246d  arzatis  f  225**  l  67  58 
arzati  r  229c  —  49, 1  59 

Tractauerunt  hantalotun  6  319  c  63*  60 
bantalotTB  a  74b  hantalotan  e  73b  hant-  61 
lotun  d  73b  hantelote  q  246d  —  49,  9  62 

Suffulsit18  gistiurta  a  74b  6  319  c  63*  63 
d73b  e73b  /,225M  gispiurU  r  229e  64 
stiurtin  g  43*  —  50,  1  65 

Remanauerunt 19  uzsprungun  a  74b  6  319  66 


1    die  gl.   am  rande  b    Prepediti  a         *  die  gl  in  a  vor  der  vorangehenden 
IUigatura  q        4  steinuurchin]  das  letzte  i  angehängt  b        *  gigrapanen]  das  zweite  a  auf 
rasur  b        •  die  gl.  in  h  zwischen  581,  13  und  15         1  im  context  efr        8  tat  eontext  q 

9  Iactando]  I  aw/"  raiwr  e    Lactando]  d  mit  rasur  aus  X  corr.  q  10  gioffanota  über- 

geschrieben a  u  Auricalchfi  a    die  gl  in  b  am  rande         "  facnla  Vulg.f  vgl  Sabotier 

2,  493  anm.    die  gl  am  rande  b        1S  Imitantes]  I  auf  rasur  von  n  b    instantes  Vulg.,  vgl 
Sabatier  aao.  "  Deiecit  auf  rasur  b    Dcicit  fr  l§  die  gl  in  abcdefqr  nach  583,  3 

*•  lenire  Vulg.,  vgl  Sabatier  2,  494  anm.         «  Compositione]  e  om/'  nwwr  d    Com  po- 
sitionig  cefqr    compositionem  Vulg.,  vgl  Sabatier  2,  495  anm.  "  Suflhlserunt  g 
19  KEmanaoerant  g   emanaverunt  Vulg.    die  gl.  in  h  nach  583,  28 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ni,  428).  11-  13.  (Diu*,  h,  51).    Mo.  357.  358. 
Sb.    —  Zf.  (Mafmann  100).  —  D.  ii.  177.  =  Pi.  (Germ.  22,  396).    Sg.  292. 

{Hau.  1,  249) 


1  c  63*  d  73b  6  73b  vzsprungun  *  127* 

2  uzsprangen  f  225**  uzstrungen  r  229e 

3  uzsprangoten  4  246d  —  50, 3 

4  Consummatione  durahnohti  b  319  c  63* 

5  d  73b  durah"01111  a  74b  duranobti  e  73b 

6  darnoti   f  225**  r  229e  tburnehtiger 

7  4  246d  —  50,  15 

8  Productilibus  *  langen  a  74b  b  319  e  63* 

9  d  73b    langun  c  73b  langin    /225u 

10  r  229*  langan  q  246*  —  50,  18 

11  Estuatus    hizonter.     firpranter*    a  74b 

12  hizonter.  I  flrpranter  (fip'nter  d)  b  319 

13  d  73b  hizont  c  63*  —  51 , 6  [t^J.  cclxxii] 

14  Defloenti'  rarantemo  b  319  c  63*  va- 
16  rante"0  a  74b  uarantemo  c  73b  varan- 
16      timo  h  127*   farantemo   d  73b  uarin- 


teme  f  225**  r  229c  uarintemo  *  39*  25 
▼arentimo  1 67  uarentemo  m  28b  va-  26 
rentemo  m  28b  varentemi  t  llb  varen-  27 
tem  q  246d  —  51,  13  [ccccxcv]  28 

Precox*  frumiriffaz  b  319  d  73b  fru- 29 
mirifaz  c  63*  frumirifiz  jr  43*  frumirfaz  30 
e  73b  frumiffaz  *  a  74b  fruriphe  9  246d  31 

—  51,  19  [cclxvi.  ccLXvn]  32 
ZeUtus  [sum]  pilidota  a  74b  b  319  c  63*  33 

d  73b  e  73*  pildote  q  246d  pildit  34 
f  225**  piltit  r  229*  —  51,  24  36 

Retardatis  «  tualönt  b  319  tualot  a  74b  36 
e  63*  d  73b  twalot  f  225**  twalat  37 
r  229*  tnalt  «  73b  intwalo  the  j246d  38 

—  51,  32  39 


CCLXX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 

17  Aporia  vertigo,  suindilnnga  37*  —  27,5     Frugis8   .1.  partus.'    furiburtigor   37b  40 

18  [cclxix]  —  31,  19  41 

19  Traiectionem 7  .  i .  commutationem.  auir-     Platanus  a  latitudine  foliorum  dicta  ahorn 10  42 

20  wanta  37b  —  37,  12  [cclxix]  37b  —  24,  19  [cclxix.  cglxxi.  ccccxcv]  43 


CCLXXI 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaUi  292. 

21  Decus  n  turpe  honitha  a  76bl  Perdix  rephuan  15  a  76b*  rephuun  b  114  44 

22  Susurro  ranizari  a  76bl  —  5, 16  [cclxix]         —  11,  32  [cclxix]  46 

23  Struea. "    congeriesi»    htiffo1*    6  114     Eruginat   «rostet1«  a  76*  —  12,10  46 

24  huffo  a  76bl  —  8,  4  [vgl  cclxix]  4T 

1  p:dnctilib;  c        s  firpraotcr  übergeschrieben  a        *  defloente  Vulg.       4  Precox]  x 
auf  rasur  b        *  frumiffaz  übergeschrieben  a       •  Retardataa  efqr       7  traiectiooe  Vulg. 
8  frogi  Vulg.        •  /.  parcus        10  über  latitudine        "  gl.  %u  dedeens  3,  13        "  atroea  ist 
in  Fulg.  verbum         "  conieries  b         u  haffo  übergeschrieben  b        "  im  eontext  a,  u  ntft 
ti  Holder        ie  tro  eontext  a 
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584  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Böghern 

D.  n.  177.  178.  ■■  Pt.  (Germ.  22,  396).     Sg.  292.  (Hatt^  1,  249).  —    Rb.  527 
1  Cacabus1   cohma  a  76bs  cohma   &  114     Saccus2    hairra3    a  76M    hairra    sac4  30 


2  —  13,  3  [cclxix] 

3  Lioido  blauuemo  a  76ba  —  14,  3 

4  Inpensa  spendunga  a  76M  —  22,  21 

5  Platanus  aborn  a  76"  —  24,  19  [cclxix. 

6  cclxx.  ccccxcv] 


b  115  —  25,24  [cclxix]  31 

In  pertussura  5  [cribri]  riterunga  6  a  76M  32 

b  116  —  27,5  33 

Asseres 7     first    scindelun   a  77*1   first  34 

scideliP  b  116  —  29,27  35 


cclxxii* 


7  (91 b)     Animositate* 

$      1,  28 

9  Dissolutis  zafallanem  —  2,  15 

10  Sustinencia9  anthabani  —  2,  16 

11  Dedecus  unchusker  —  3,  13 

12  In  sereno  in  heitaremo  —  3,  17 

13  Exasperat10  kiarindant  —  3, 18 

14  Suspeccio 11  soraga  —  3, 26 

15  Acidie  12  slafida  —  4,  9 

16  Deuita  piuuis  —  4,  23 

17  Agonizare  zi  ellinonne  —  4,  33 

18  Noli    citatus    esse    ni    churis    horsk^r 

19  uuesan  —  4,  34 

20  Denotacio  chundida  —  5,  17 

'21  Eucaristiam 13  heiligiu  anst  —  6,  5 

22  Domesticis  suis 14   biuuisclichera   sinem 

23  —  6,  11 

24  Comparatio  uuidarmezzini  —  6,  15 

25  In  torques  riBga  —  6,  25 

26  Ne  acidieris  ni  trakees  —  6,  26 

27  Prouerbia  foraspracha  —  6,  35 

28  In  agilitate 1&  in  snelli  —  7,  6 

29  Uerbosus  uuortal^r  —  7,  15 


Codex  Carohruk.  Aug.  ic. 

mihilmuaü     —     Mulier  conta 16    uuip  kiziataz  —   9,  8  36 

[cclxxui]  37 

Ne  alterceris  ni  strites  —  9,  13  [cclxix]  38 


Temerarios  11  frazurer  —  9^  25  39 
(92*)  Scelestius  fratalübhor  —  10,  9      40 

Iniquius  unrebtlihhor  —  10,  10  41 

Uenalem  uueidalichan  —  10,  10  42 

Apostatea 18  freidiu  —  10,  14  43 

Inmunis  in  unfestem  —  11,  10  44 

Marcidus  slaff^r  —  11,  12  [cclxix]  45 
A  pestifero    fona    tod   tragantemu   —  46 

11,35  47 

Commitatur  saman  sindot —  12,  13  48 
Suffodiens 19  unta  crabanti  —  12, 18      49 

Sussurrans  runenti  —  12,  19  50 
Con:liserint20  zisamani  stozzanl  —  13, 3  51 

[cclxix]  52 
Ne  inpingaris  ni  ana  farstozes  —  13, 13  53 

Tenaci  festemu  —  14,  3  54 

Casulam  hachul  —  14,  25  55 

Inplanauit  kislihta21  —  15,  12  56 

Spacium  rumi  —  15,  21  57 

Peregrinacio  22  ellantuam  —  16,9  58 


1  Caccamus  b         9  saccum  Fulg.         3  im  context  a        4  sac  übergeschrieben  b 
*  #.  zu  nr  cclxix         •  in  a  vielleicht  reterunga.    riterunga  übergeschrieben  b        T  asserum 
Fulg.        first  scidelfi  übergeschrieben  b.    die  dann  von  Hattemer  aufgeführte  gl.  Acini.  we 
relictae   ist  natürlich  lateinisch  (33,  16)        8  animositatis  Fulg.        9  sustinentiam  Fulg. 
10  Exaspera:t]  n  ausradiert        "  suspicio  Fulg.  .     ia  acide  feras  Fulg.        ia  eucbftris  Fulg. 

14  tnis  Fulg.        u  in  aeqnitate  Fulg.,  vgl.  zu  nr  cclxix  16  mutiere  Fulg.    conta]  n 

mit  rasur  aus  p  corr.         "  Temerarios]  t  mit  rasur  aus  einem  andern  buchsiaben  corr. 
temerarius  Fulg.        I8  apostatare  Fulg.        10  suffodiet  Fulg.        *°  Gon:liserint]  s  ausradiert 

21  kislihta]  k  aus  p  corr.       **  peregrinationi  Fulg. 
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585 


Rb.  527.  528 


1  Peditum  fendeono  —  16,  11 

2  Suferenciam '  fartraganti  —  16,  14 

3  Signaculum  zeicban  —  17,  18 

4  Acriter  uuaslihho  —  18,  18 

5  (92b)  Tabefacit  *  suuintan  tuat  —  18, 18 

6  Non  inpediaris  ni  sis  kimerrit  —  18, 22 

7  Sollercia  soracbafüda  —  19,  22 

8  Procax  *  aueiler  —  20,  5 

9  Inbecillhate  in  uncbrefti  —  19,  25 

10  Adnullabunt  kiitallant  —  21,  5 

11  Shippa4  auuricbi  —  21,  10 

12  In  lapide   luteo  in  steine  horauuinemo 

13  —  22,  1  [vgl  cclxix] 

14  Aspernatio5  farmanenli  —  22,  1 

15  Conclutiüet6    kilimit  —  22,  7   [ccLxn] 

16  Non  acidiaris '  ni  tragees  —  22,  16 

17  Loramenlum  ligneum  gioche'mo  paumi- 

18  nan  —  22,  19 

19  Inreuerenti  uneruuirdigemu  —  23,  6 

20  Et  infrunite  inti  un^rhaftemo  —  23,  6 

21  Infatuatös*  artobetaz  —  23,  19 

22  Pullus  equinus  folo  rosses  —  23,  30 

23  Aromanti'canz  pimentonti  —  24,  20 

24  Et  ungula  inti  chloa  —  24,  21 

25  Et  gutta  inti  uuihraub*  —  24,  21 

26  Antelucanum  er  Höhte  —  24,  44 

27  Insuspicabüia  unpiuuananlihhiu  —  25, 9 

28  Non  optuctum  nolas  furileitit  —  25, 20 

29  Abutatur  unchusko  niozzanti 10  —  25,  36 

30  (93*)  Extollencia  oculorum  arhabani  au- 

31  gono  —  26,  12 

32  Conpagines  ll  kifuakida  —  27,  2 

33  Aboriamor 12  suuintilomes  —  27,  5 

34  Coniuratio 13  hantreichida 


Hospitauit 14  castluamta  —  29,  30  35 

Hospicio  casthuse  —  29,  32  36 

Per 15  preceps  durah  obaldi  —  30,  8  37 
Obstupescant 16  archuueroant  —  30,  10  38 
Presciencia  n  forauuizzantheit  —  31,  2  39 
Diminucione  minnironne  —  31,  4  40 

Simulator18  lihhisari  41 

Tortura  ieip  —  31,  23  42 

Uiro  infrunito  comane  un^rhaftemo  —  43 

31, 23  44 

Irritationen)  selbfalazzani  —  31,  38  45 
In  repetendo  in  suachanne  —  31,  42  46 
Non  te  trices  nolas  dih  träges  —  32,  15  47 
Sectationibus 19  folkidom  —  32,  23  48 
Acsis  uersatilis  tauala  uuerauanti  —  33, 5  49 
Admissarius 20  reinno  —  33,  6  [cclxix]  50 
Tribulet21  kiurdriozzot  —  35,  22  51 

Exiliens  scrichanti  —  36,  28  52 

Zelantibus   minnontem    edo    antente  —  53 

37,  1  54 

Sudem  stechun  —  37, 10  [cclxix.  cclxxiv]  55 
Emulatur  ellinari  —  37,  12  56 

(93b)  IndulcaU  kianlazzotiu  —  38,  5  57 
Delaturam  anaprungani  —  38,  17  58 

In  abductione  in  farleitini  —  38,  20  59 
In  iaculo  in  sceifte  —  38,  26  60 

Architectus  furisto  des  zinsbares  —  38, 28  61 
Accomodantes  "  inlihante  —  38,  39  62 
Tibie  "  peinfi:fun  24  —  40,  21  63 

Psalterium  salmsang  —  40,  21  64 

Melodiam  liudod  —  40,  21  65 

Obfuscatione  fona  salauui  —  41,  24  66 
Ab  auersione  fona  uuidaruuerti  —  41, 25  67 
In  paternis  in  feter  heribum  —  42,  10  68 


1  vgl  %u  nr  cclxix      *  Tabefacit]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  corr.  tabescere  facit  Vulg. 
'  Procax]  x  aus  s  corr.      4  S'uppa  corr.  2  hand      *  aspernationem  Vulg.      •  conglutinat 
Fvlg.,  vgl  Sabotier  2,  455  anm.  7  acediaberis  Fulg.  8  Infatuatös   corr.  2  hand  in- 

fataatus  Vulg.  9  uuih:rauh]  h  ausradiert         J0  vor  niozzanti  ist  ist  ausradiert  und  dar- 

über  unchusko   geschrieben        "  compaginig  Vulg.         1S  aporia  hominis  Vulg.        l*  wol  tu 
obtnratio  27,  15  u  hospitabitor  Vulg.  l*  Per  fehlt  Vulg.        **  Obstupescant]  c  aus  z 

corr.    obstopescent  Vulg.,  vgl.  Sabotier  2,  468  anm.        "  praescientiae  Vulg.        "  nicht  in 
Vulg.  ,9  insectationibus  Vulg.         *°  emissarias  Vulg.,  vgl.  nr  cclxix         2i  contribalet 


Vulg.         M  A^omodaotes]  c  aus  i  corr. 
fi:fnn]  h  ausradiert 


23  Tibie]  b  mit  rasur  aus  p  corr. 


pein- 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  528.  529.  —  Ja.  188.  185 


1  Cacumina  tribuli  obanontiki  des  dornlohes 

2  —  43,  21 

3  Confractionem  *  kipruht 

4  Iure  iurando  rehto  suuerranto  —  44,  22 

5  Textile  kiuuebe  —  45,  12 

6  Cocco  rotemu  —  45,  13 

7  Mitram  huat  —  45, 14  [cclxxiv] 

8  Ne  abolerentur  min  uuarin  farslizzan  — 

9  45, 31 

10  Romphea  2  uuafan  —  46,  3 

11  Inpeditus  farmarter  —  46,  5 

12  Pullulent  uuahsant  —  46,  14 

13  (94'J  Stuprauit»  farhuarota  —  47,  8 

14  Retexit  antuuap  —  47,  16 

15  Distulisti 4  anthuabi  —  48,  5 


Profugasü5  fram  arflauctos  33 

Ad  pemiciem  zi  palauue  —  48,6  34 
In  conposicionem  in  kisecida  —  49, 1    35 

Tractauerunt  trahtoton  —  49,  9  36 

Seras  crintii  —  49,  15  37 

Stabilimentum  statiki  —  49, 17  38 

Redolens  stinchaoti  —  50,  8  39 

Solidum  festi  —  50,  10  40 

Amictum  picurtan  —  50,  12  41 

Fungens  pruchanti  —  50,  15  42 

In  tubis  in  hornum  —  50,  18  43 

Ductilibus  *  kislaganem  —  50,  18  44 

Ualebit  maget  —  50,  31  45 
Estuatus  hizzoter  —  51,  6  [vgl  cclxix]  46 


ccLxxni* 

Codeai  Oxoniensis  Jun.  25. 


16  (175')  Curiosus7  forskaliner  —  3,  22 

17  Successus  aftercanc  —  3,  28 

18  Frutix  studa  —  3,  30 

19  Magnato  sturemu  —  4,  7 

20  Acide  urlustlihho  —  4,  9 

21  Placorem  huldi  —  4,  13 

22  Agonizare  flizzan  —  4,  33 

23  Citatus  hrader  —  4,  34 

24  Eucbaris  cuatenstigiu  —  6,  5 

25  Conuicia  skeltuuort  —  6,  9 

26  (173b)  Mulier8    compta    uuip   kiziartaz 

27  —  9,  8  [cclxxii] 

28  Scelestius  Uuirsirin  —  10,  9 

29  Apostatare  freiden  —  10,  14 

30  Cunctari  fragen  —  10,  29 

31  Insuspicabilis  unzuiualer  —  11,  5 

32  Marcidus  artuolaner  —  11,  12 


(173e)  Cacabus  kezzili  —  13,  3  47 

Libidus9  huarari  —  14,  3  48 

Ceruicatus  kiridiner  — -  16,  11  49 

Distinauit  kisanta  —  17,  20  50 

Inertia  unfruati  —  18,  27  51 

Commissio  strit  —  18,  32  52 

Execratio  leidsami  —  19,  20  53 

Solertia  clauuida  —  19,  22  54 

Procax  fraualer  —  20,  5  [cclxvu.  cclxix]  55 

56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 


Lasciuus  irrer  —  20,  7 
Infamatio10  skelta  —  20,  15 
Magnatis  frambarg  —  20,  29 
Xenia  meata  —  20,  31 
Aspernatio  "  farmana  —  22, 1 
Extollentia  «  erhabani  —  23,  5 
Infrunito 13  uncbuskemu  —  23,  6 
Inreuerenti  unforahtaleru  —  23,  6 


1  nicht  in  Vulg.         *  :  Romphea]  p  ausradiert    rhomphaeas   Vulg.         %  exsürpavit 
Vulg.         4  sustulisti  Vulg.         h  %u  confregisti  48,  6  Vulg.  ?         *  pro  vor  Doctilibos  aus- 
radiert   prodoctilibufi  Vulg.  7  die  ersten  10  glossen  folgen  in  der  hs.    auf  die  zu  Sap.; 
26  /f  dagegen  schliefen  sich  an  die  %u  1  Reg.  an        *  muliere  Vulg.        •  lirido  Vulg. 
10  inflammalio  Vulg.        "  aspernationem  Vulg.        "  extollentiam  Vulg.        iS  infrunitae  Vulg. 
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587 


1  Suescat l  kiuuone  —  23,  9 

2  Maluisses  mer  uuoltis  —  23, 19 

3  (173d)  Dedecus  unskoni  —  23,  31 

4  Prodiui  fram  kianc  —  24,  5 

5  Excellentium  hohem  —  24,  1 1 

6  Detentio  habunga  —  24, 16 

7  Tramis  fadh  —  24,  41 


Lucanum  *  leohtsterro  —  24,  44 
Tabitudo  subt  —  28,  7   [cclxix] 
Delatura  *  roelda  —  26,  6 
Sophistica  *  listlihhiu  *  —  37,  23 
Tilubat«  uuanchot  —  37,  16 
Iogratos  undhancpare  —  29,  30 


28 
29 
30 
31 
32 
33 


CCLXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 


6  (175b)  Inimicare7  fiantscaffon  —  28,  6 
9  Li*  paga  —  28,  13 

10  Fenore  analehan  •  —  18,  33 

11  Accidie0  urlust  —  22,  16 

12  Solide10  fastlibbo  —  29,  7 

13  Frugaiitas11  sparalihho 

14  Preceps  halda  —  30,  8 

15  Libatio  Neibunga ll  —  30,  19 

16  Infruoitus  1*  unkusker  —  31,  23 

17  Animositas  muatiki  —  31,  40 

18  (175c)  Explicita  kienteot  —  32,  2 

19  Insectatio  1«  hatunga  —  32,  23 

20  Precordia  forabercida  —  33,  5 

21  Fantasias  katroc  —  34,  6 

22  Offensionis  anaspurnes  —  34,  20 

23  Sudes  "  stecko  dhorn  —  37,  10  [cclxix. 

24  cclxxh] 

25  Religiosus  1«  healtiger  —  37, 12 

26  locus 17  anapoz  —  38,  29 

27  tyii  uueralti  —  18,  8.  42,  19.  43,  6 


Uersutia 18  habui  —  39,  2  34 

Catadismus  fluat  —  39,  28  35 

Occupatio  unmuazza  —  40,  1  36 

Paradisus  uunnigarto  —  40,  17  37 

Melodia 19  suazzaz  sanc  —  40,  21  38 

Uirides  sationes  sati  —  40,  22   [cclxvi.  39 

ccLX?n.  cclxix]  40 

Defeclus20  aller  —  41,  4  41 

Reuerimini  furibtet  —  41,  19  42 

Obfuscatio"  tuneali  —  41,  24  43 

Prediti  kiotacota  —  44,  3  44 

Adepti  sunt  kahaloton  —  44,  7  45 

Mitram  eius  buat  sinan  —  45, 14  [cclxxh]  46 

(175d)  Stuprauit"  kiprutta  —  47,  8  47 

Piperütum  zuiualt  —  47,  23  48 

Ad  perniciem  za  slahttu  —  48,  6  49 

Pullulans  leotanter  —  50,  11  50 

Peritiae2*  listi  —  44,  5  51 

In  relegione*4  in  healtidu  52 


1  asauescat  Vulg.        *  antelucannm  Vulg.        *  delaturam  Vulg.        4  sophistice  Vulg. 

*  lUÜihhiu]  über  t  ein  aufsteigender  zug  radiert  •  titubareris  Vulg.  7  diese 
glossen  folgen  in  der  hs.  auf  die  zu  Job.    inimicari  Vulg.         8  oder  zu  foeoos  29,  4  Vulg.? 

•  acediaberia  Vulg.;  oder  zu  acedieris  6,26,  acide  4,  9?  I0  vgL  nr  cclxix  »  glosse 
zu  frngi  31,  19  ia  Neihunga]  h  mit  rasur  aus  einem  andern  buchstaben  corr.  .  ,s  in- 
frunito  Vulg.  u  inaectationibus  Vulg.  i§  sudem  Vulg.  I6  irreligioso  Vulg.  ll  iocudem 
Vulg.  "  versotias  Vulg.  ,9  melodiam  Vulg.  J0  defecto  Vulg.  S1  obfoacatione  Vulg. 
11  exatirpavit  Vulg.        M  peritia  Vulg.       u  nicht  in  EccU.,  nur  Col.  2, 18 
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ANHANG  ZU  SAPIENTIA  UND  ECCLESIASTICUS. 

CCLXXV 

Codex  SGalli  28  p.  265. 

1  Efflgies  kipand1  —  Sap.  15,  4  Fascinatio  zoubar2  —  Sap.  4,  12  [cclvi.  6 

2  Deceptio  pisuich  —  Sap.  14, 21  cclvih]                                                  7 

3  Infidelitas  triulosi  —  Sap.  14,  25  Stuporem.8  seti.3  honrorem                      8 

4  Fingit  pilidit  —  Sap.  15,  7  Non  trahas  nizuuelks4  —  Ecdi.  29, 11  9 

5  Respectus  auarsibt  —  Sap.  2,  20 

1  verstehe  ich  nicht  *  zoubar  auf  rasur  8  gL  %u  horripilatioDem  EccU.  27, 15. 
seti  wol  lateinisch  —  saetae  *  nizuueil :  s]  von  e  an  unsicher.  I.  ziauelles.  darnach  noch 
poreio  ohne  deutsche  gL,  wol  —  porrigo  EccU.  50,  16  uö. 
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CCLXXV  Anhang  Zu  Sapuntia  Und  Ecclesiasticds.    CCLXXVI  Zu  Esaias    589 

BibL  —  Sg.  299.  (Halt.  1,243).    Germ.  1,116.    fem.  atwd.  2,  296.    /e.  366. 
Rz.  (Germ.  8,  399) 


ZU  ESAIAS. 


CCLXXVI 


a  —  Cbdas  Carokruh.  Aug.  ic.    6  » 
Lugdunensü  69.    d  =  Codec  Bemensis 
Codex  SGaUi  299.    $  = 

PROLOGUS 

1  Disertuskispracherf  8  [cclxxtoi.  cclxxix] 

ESAUS 

2  Tugurium    .  i .    domuncula    .  i .    scyr 1 

3  (scyr/)  6  102*  f8  —  1,8 

4  Coccinum  hu'urm.  besu  bruun*  b  102* 

5  huurm  besubruuiz  /8  —  1,  18 

6  Uermiculus     hu'uorm    com 3     b   102* 

7  vuormcorn  /8  —  1,  18 

8  Augures.  qui  auguria4  faciunt  .i.  ftrihc 

9  trat  *  (strihctrat  f)  b  102b  /  8  —  2,  6 

10  Lunulas.6  quas  mulieres  habentdeauro 

11  uel   ({  f)   argento   similitudine   lune 

12  diminutiae  (diminutiv  f)  sie  dieuntur .  i . 

13  blibas7  uel  (t  f)  8cillin"gas*(sciUingas  f) 

14  b  102b  /8  —  3,  18 

15  Munilia  • .  i .  menni  f  10  —  3, 19  [cclxxix] 

16  Discriminalia    vnde   discernuntur  crines 

17  de  auro  l  argento  l  aere  .i.  scregi- 

18  bant1*  f  8  —  3,20 


Codex  Carokruh.  Aug.  cxxxv.  c  —  Codex 
258.  e  =  Codex  Parisinus  2685.  f  = 
=  Codex  SPauti  xxv  d/82. 

Murenulas  .i.  (.s.  b)  cinluipan  ll  b  102b  19 

sciniuipaat  /  8  —  3, 20  20 

Spicula  n  .i.  spinula  f  10  —  3,  23       21 

Titionum"  .i.  türrivm  .f.  brenteo/ll  22 

—  7,  4  [cclxxvui.  cclxxix.  cclxxxi.  23 
cclxxxii.  cclxxxi?]  24 

Pilosi.  ineubi. 14  monstri  .i.  maerae.15  25 
scrasza 16  f  9  maere  b  102b  miere  a  26 
menae  e  25*  myene  d  14b  —  13,  21  27 

Dlul^  .i.  bolzmorum  /9  —  13,  22        28 

De  radice  colubri  egredietor  regulus  .i.  29 
basilisevs.  per  bystoriam  dicitur  de  co-  30 
lubro  nasci  regolvs.  qui  mandveat  31 
avcellas  .  i .  paruas  aues  ab  aue  diri-  32 
uatur  .i.  fukili  f  9  —  14,  29  33 

Uitulam  conteroantem  n  •'•  vrronta  f  9  34 

—  15,  5  [cclxxix]  35 
Riui  aggerum.  congregatio  aquarum  .i.  36 

ger*  a  i«  (gerae 19  b)  b  102b  f  9  —  37 
19,  6  38 


1  c=  ahd.  scür,  altn.  skftrr,  kann  ich  ags.  nicht  belegen         *  vgl  brounbeosu  ostrigen 
Wright  2,  115\  bruobaso  125"  ub\         •  vgl  zu  nr  cc  «  auguria  /*         »  /.  frihetrat, 

vgl  frihtning  ariolatio  Ettmüller  369  und  Bouterwek  Nordhumbr.  evang.  321k        •  LaTmiraa] 
T  von  zweiter   hand  übergeschrieben  und  am  r  desgl.  corr.  b  7  kann  ich  nicht  nach- 

weisen ■  vgl  acillingas  lunulus  ITright  2,  113"  vgl  49\  ÖAfer  344h  9  monilia  Vulg.  die 
gl  zwischen  590,33  und  589,  21  f  10  scregibaot  (Dt  capitellägatur)  unten  am  rande  mit 
Verweisung  f.  hängt  das  wort  mit  unterm  schräge  zusammen!  "  vgl  ags.  cynevidde  redi- 
micalam  Ettmüller  406,  Wright  2, 1 19\  ridimicali  cyniuuithan  ÖAfer371\  iVotietf  arcAtv  2,433 
11  <&6  #/.  zwischen  589, 15  «nrf  590, 36  f.  specola  ft%.  l8  <ft«  fff.  t*  /*  afr  die  letzte 
deutsche  des  Esaias  "  in  cubili  d  **  t#7.  ineubu  merae  ÖA&r  340*  usw.  w  acrazza 
übergeschrieben  f  1T  tfwe  $7.  in  /*  zwischen  590,  11  trotf  19  ts  nur  unverständlich. 

Vermutungen  unterdrücke  ich         "  da«  Amn  folgende  mede;  noraen  loci  gehört. zu  21,  2 
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A.  (Gem.  21,  11).     Bibl.   =   Sg.  299.  (Hott.    1,  243).    fien».  1,  116.    Gem. 
sted.  2,  296.    Ie.  366.    P6.  1.  (Germ.  8,  388).    Ä«.  (ßerw.  8,  399) 


1  Flaccentia. 1     contracti ; 2     gicbr'unine  3 

2  6  102b  grecüne  e  54b  —  19,  10 
3Pila*    .i.    stanph    f  10    —   22,   18 

4  [CCLXXIX] 

5  Telam  orditus;  componens 6  .i.  iouuer- 

6  panuu^h   b  102b   .i.  invuerpanvuepi 

7  f  9    inuTuerpan  uTuep    c  25*   inverba 

8  suebus  a  mulier  panuyeb  d  14b  — 

9  25,7 

10  Prescindet«  .i.  brachot  ^9  —  28,  24 

11  [cclxxix] 

12  Ciminum  cbumi  /  9  —  28, 25  [cclxiix. 

13  cclxxxiv] 

14  Uiciam  bisas  agrestes7  .i.fuglesba'ene8 

15  b  102b   .i.   fugleTsbeane •  c  25*  .i. 

16  fugles  baenae  /"  9    .i.   fuglea    beane 

17  ad   14b   .i.   flugles.   bene   e  54b   — 

18  28, 25 

19  Perpendiculum  dicitur 10  de  plumbo  mo- 

20  dica  petra.  quam  Iigant11   in   filo" 

21  quando  edißcant  parietes13  puTndaru 

22  c  25*  .i.  pundur  e  54b  pondus  a  .[. 

23  Tuäga"   6  102b    .i.   hüaga   /  9   — 

24  34,  11 


Paliurus;16  herba17  quae  crescit1*  in  25 
tectos  19  domorum 20  grossa  folia  ha-  26 
bens"  full'ae«  c  25*  .i.  fuHl?  b  27 
102b  fuliae  a  .\.  akileia  f  9.  10  —  28 
34,  13  29 

Onocentaurus*3  asino  mixtum;  most24  30 
c  25*  —  34,  14  31 

Fouit.  cubat  .i.  br^dit256  102b  bredit.  32 
l  bruitit  f  10  —  34,  15  33 

Cataplasmarent  .i.  faski  ioponerent  f  10  34 
—  38,  21  [cclxxxiv]  35 

Lima  .i.  figil  .i.  uilo  b  102b.  103*  .i.  36 
fihila  *i.  uilo  f  10  qua  limatur  ferrum  37 
fi'iP«  (fiyl  d)  c  25*  d  15*  —  44,  12  38 

[CCLXXIX.   CCLXXXVl]  39 

Runcina  27  pidugio  uitubi'l  28  c  25*  ui-  40 
dubio  uitubyl  d  14b  bidugio  .i.  yui-  41 
dubil.  I  Doil  f  10  bidugio  .i.  uui-  42 
du9bil  &  scafbo  uel  Iohberi 2Ö  uel  43 
huobil  b  103*  —  44,  13  [cclxxvui.  44 
CCLXXIX.  cclxxxo]  45 

Circino30  ferrum  duplex31  unde  pictores  46 
faciunt  circulos  gabilr 32  e  54b  gabol-  47 
rind  ad  15*  gaborind  c  25*  cabolrind  48 


1  Placentia  e.  die  gl.  vor  der  vorigen  b,  nach  590,  18  e  *  contracta  e  *  f  von 
zweiter  hand  übergeschr.  b.  Kieker  gehört  wol  refertim  cachrfiman  239, 10,  ferner  confertam 
gecrumen  Wright  2,  74\  acrymman  farcire  ib.  2,  86*  vgl.  82*  4  pilam  Vulg.  die  gl  zwischen 
590,  45  und  Ab  f  *  Taela.  morditna.  est  f  Tela  modica  a  Telam  orditurd  °  diese  gl.  nach 
der  folgenden  und  beide  nach  590, 18  f  proscindet  Vulg.  7  Uitia  piscis  agrestes  e  pisas  acd 
.i.  bisas  f  •  vgl.  Vicium  fugles  bean  Wright  2, 123k,  flugles  bean  Öhler  384h  usw.  •  fugle's] 
am  1  ist  ein  nach  rechts  mitte  gehender  strich  radiert  c  10  dicitur  fehlt  ac  n  modica 
p&ra  de  plumbo  ac    quod  Iigant  a    qua  licant  c  "  fiho]  rasur  von  i  f         1S  parietes 

fehlt  e  i4  Ettmäller  272  lfi  TuAga]  t  von  zweiter   hand   übergeschrieben  b 

10  Piliarias  b      lT  erba  ac      18  crescit]  er  auf  rasur  c      19  tectis  ac,  tec  auf  rasur  c  tecto  b 
10  domus  6         "  grosfolia  hab&  fr    für  das  ganze  nach  herba  hat  f  que  valde  spinosa 
et  grossa  folia  habet         **  vgl  paliurus  sinfulle    Wright   2,  116%  sinfullae   Öhler  363* 
13  ODOcentauris  Vulg.        a4  unverständlich,  wenn  es  nicht  gar  monstrum  #«'»  soll       M  tgrl. 
Z*.  13,  205         **  lima  ffil  Wright  2,  113*  a7  Runtina  c.    die  gl.  in  cd  vor  der  vorher- 

gehenden 9*  vgl.  falcis   uuidubit    Öhler  330*  —    Ep.  gü^  falces  uudubil;    falcastrum 

ouidubil   Öhler  331*  M  »§■/.  auch  runcina  locer    Wright  2,  119*,  locaer  ÖÄ&r  370k 

90  Gartino  g  "  duplex]  an  pl  radiert  c.  unde  6t*  circulos  fehlt  e  M  «gr/.  circinno 
gabulrond  Wright  2, 104',  gabelrend  ÖAfor  284\  gafelrod  Wright  2,  131*,  circinnum  gafolrand 
2,22k,  radio  gabulrond  2,  118" 
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591 


Bibl.  =  Sg.  299.  {Halt.  1,  243).     Germ.  1,  116.    Germ.  sind.  2,  296.    Rz.  (Germ. 
8,  399).  —  Bibl  9.  (Äotf.  1,  230).  —  Zf.  (Mafsmann  99.  100) 


1  g  157*   .i.  gabul  hrand   b  103*   .i. 

2  gabul  hrand.  t  circil  f  10  —  44, 13 

3  [CCLXXXI] 


Samis  argillum  unde  faciunt  testas 
tbora l  a  thorae  d  15*  —  45,  9 


23 

24 


ccLxxvn 

Codex  SGatti  295. 

4  Scoria. *  sordes   metallorum    .i.  sintar         hereat  .i.  piniz  201  —  19,6  [cclxxxi.  25 

5  1 97  —  1 ,  22  [CGLXXIX.  CCLXXXI.  CCLXXXn.  cclxxxvii]  26 

6  cclxxxvi]  Vicia3    dicta i.   vuicche  202  27 

7  Iuncus  dicitur.  eo  quod  iunctis  radicibus         —  28,  25  [cclxxix.  cclxxxi]  28 


ccLxxvni 


Codex  Stuttgart  theol.  et  phil.  fol.  218. 


8  Fasida 4  fesabuon  43b 

9  Cooitio  &  ratiscon  43b  —  Prol  Hieronymi 

10  [cclxxix] 

11  Ex  collatione  et  conferentia  6  zuobrunkini 

12  43b  —  t». 

13  Disertus  kispracher  43c  —  ib.  [cclxxvi. 

14  cclxxix] 

15  Ad  liquidum  ad  manifestationem  zi  dur- 

16  noHi  43c  —  t». 

17  Insultarent  itiwizzotin  43c  —  ib.  [cclxxix] 

18  Commata  .i.  meoter7  43e  —  ib. 

19  Vrbane  kisprachlichero  43c  —  ib. 

20  Texere  redinon  43€  —  ib. 

21  Presumptione  bihuobido  43c  —  ib. 

22  Aemuli  abunstiga  43c  — t'6. 


Peregrine  uochundero  43e  —  ib.  29 

Onus  lateressa «  massa 9  43°  —  10,  27  30 
Onvs  droa  43c  —  13,  1  [cclxxix]  31 

Propinat  io  sceinchit  43c  —  27,  3  32 

Malvs  masbovm  43d  —  30,  17  33 

Migma  et  commixtum  kasofo  idem  sunt  34 

43d  —  30,  24  35 

Runcina   nvil  43d  —  44,  13  [cclxxvi.  36 

cclxxix.  cclxxxu]  37 

Titiouum  breindon  i  torrium  44*  —  7, 4  38 

[cclxxvi.    cclxxix.    cclxxxi.    CCLXXXn.  39 

CCLXXXIV]  40 

In  lecticis  slito  X  bastema  sambvch  44*  41 
—  66,  20  42 


1  vgl-  argilla  thoae  fFright  2,  100*.  dann  folgt  in  c  noch  die  scheinbar  deutsche  gl. 
DelÄ  hnabot;  aber  aus  b  103"  Delenaboth  idola  sieht  man  dass  zu  lesen  ist  Del  et  naboth  — 
Bei  (et)  Nabo  Fulg.  46,  1  %  scoriam  Fulg.  *  viciam  Fulg.  4  diese  gl  kann  ieh  nicht 
nachweisen  *  die  folgenden  gll.  sind  in  Unordnung  geraten,  sie  sollten  sich  so  folgen: 

591,  18.  13.  19.  15.  20.  9.  11.  21.  22.  29.  17         •  et  conferenüa  bereits  übergeschrieben 
7  Graff  2,  709   setzt  das  wort   zweifelnd    zu  metar;    es  könnte   dieselbe   diphthongierung 
vorliegen,   die  das  tat.  6  oft  im  deutschen  erfuhr         8  L  lateres         B  ob  massa  deutsch, 
ist  nicht  sicher        10  propinabo  Fulg. 
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Bibl.  1.  2,  5.  7.     Mg.  332.    56. 


CCLXXIX 

=  Clm.  18140  f.  187*  s«.     6  =  Clm.  19440. 
2723.     d  =  Codex  Vindob.  2732.    «  —  Codex  Gotwic.  103. 
$  =  Clm.  14689.      ä  =   C&».  4606.      i  =  Chi.  6217. 
14745.      l  =  Codex   Turic. .  (Rhenov.  66).     m  =  Codex  Stuttgart, 
n  =  Codex  Angelom.  i  4/11.    o  =  Clm.  14584.    j>  —  CTm.  22201. 
q  =  «w.  17403. 


a}  =  Um.  18140  £  108*  sqq.     aa 
c  =  Codex  Vindob, 
f  —   CTro.   13002. 
k  =   C7m 
herm.  26. 


3 
4 
5 

6 

7 

8 

9 

10 


PROLOGUS i 

1  Cola  unilaza  b  339  c  33*  d  40b  unterlaza 

2  e  55*   untirlaza  g  39b   untlaz  j>  240* 
untirlaz  f  222*1  fl  223c 


Commata2    untsceüa  c  33*  d  40b  unt- 


scheit  p  240*  unterseeita  b  339  6  55* 
untirseeide  f  222*1  unt'sceide  5  223c 
Prouidentes  volleistenti  al  108*  b  339 
folleistenla  c  33*  d  40b  e  55*  follei- 
stente  f  222*1  g  223c  vollestenten 
j>240* 

11  Dissertus    gisp*hher  c  33*    gisprahher3 

12  ax  108*  b  339  d  40b  gispraher  e  55* 

13  gispracher    f  222*1    j>   240*    3  223c 

14  [CCLXXVI.    CCLXXVIIl] 

15  Urbane  eloquentie4  liuplihhero  ax  108* 

16  b  339  liuplihero  c  33*  d  40b  liuplihere 

17  e  55*  liuplicher  f  222*1   q  223c  lup- 

18  liehen  p  240*  liuplicheri  gichosili  <j  39b 

19  Rusticitatis  rustigi  b  339  gipurisch  f  222*1 

20  gipvrisch  9  223c 

21  Florem  liuplibi  6  339  c  33*  d  40b  liup- 

22  lichi   e  55*  liuplih  a1    108*    lupliche 

23  p240* 

24  Ad  liquidum  5  ziophani  c  33*  d  40b  zio- 

25  phaniu  e  55*  ziophini  6  339  ziofani 

26  al  108*  zuofon  p  240*  offinliche  /*  222*1 

27  offliliche  q  223c 


Persecutus  est6  gisagita  al  108*  gise-  29 
gita  b  339  sag&a  c  33*  d  40b  e  55*  29 
sagata  p  240*  sagete   f  222*1  $  223c  30 

Conicio  ratisco  o1  108*  e  55*  j)  240*  ra-  31 
tiscon  b  339  ratiss  c  33*  d  40b  rat-  32 
slago  f  222*1  j  223c  [cclxxviii]  33 

Sacramenta  gitovgini  a1  108*  gitovgni  34 
b  339  35 

Ethnicis  heidnen  b  339  36 

Que  irzuo?  b  340  c  33*  d  40b  e  55*  37 
irzwo  *  j>  240*  38 

Morsibus  pisprahun  6  340  pisprahhuu  39 
d  40b  pisprachun  e  55*  pisprachin  40 
f  222*1  pisrahhuo  c  33b  pisprache  41 
9  223c  pisprachunga  p  240*  42 

Prudens  vulser  b  340  c  33b  vuiser  d40b  43 
uuiser  e  55*  wiser  f  222*1  j>  240*  44 
q  223c  45 

Fastidiosis  zurlustig-  b  340  zurlustlill  46 
c  33b  d  40b  zurlustlichua  e  55*  zur-  47 
druzlichen  p  240*  48 

Tranlatores  9  antfristar  b  340  49 

Iuditio  rehte  a1  108*  6  340  c  33b  d  41*  50 
reht  f  222*1  p  240*  q  223c  reih  e  55*  51 

Commixtim 10  alzisamane  6  340  c  33b  52 
d  41*  e  55*  alzasamine  p  240*  zisami-  53 
ne  /,222*1  «223c  54 

Oraculum  r£da  b  340  c  33b  d  41*  reda  55 


1  die  gll.  des  prologs  übergeschrieben  ayb        2  Commota  c    Comota  e    Com  ata  fq 
3  gisprahher]    das  erste  r  nachgetragen  al  4  die  deutsche  gl.  steht  über  resp.  neben  cle- 

ganti^,  einer  ^/.  zu  eloquenti^  axbcdefq  B  liquendvm  «'    liquendum  6  6  Persecutus 

est]  per  von  späterer  händ  in  p  geändert  al     Prosecutus  est  fpqFulg.  *  irzuo  (dh. 

ihr  zwei,  paula  <fe  eüsiochium  /%en  bd  hinzu)   hinter  resp.  über  Ethnicis.  geotilibus  ce 
8  irzwo]  z  aus  corr.  p         9  L  Translatores         10  Gommixtum  d    Gomixtim  e    mixtim  b 
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BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  IL  13.  (JiW.  ii,  52).    Mrj.  332.    fit. 


1  a1  108b  e  55'  /  222"  g  39b  p  240* 

2  q  223€ 

3  Obtrectatione *     pisprahho    d   41*    pi- 

4  sp'ahbo   c  33b   pispracbo  *  340  pi- 

5  sprecbo  «  55*^  pispreche  p  240*  pi- 

6  spräche /222*1  j223e 

7  Laniant  sceltent  b  340  c  33b  i  4la  e  55* 

8  scheitern  p  240*  sceltuit  /  22241  scel- 

9  tvit  q  223c 

10  Insultarent  itavuiiotin  b  341    [ccLXXvm] 

L1BER  ESAIAE' 

11  Abalienati  *    sunt   givremidit    Turtun.  I 

12  viruirrit   vurtun    al   108b    givremidit 

13  vurtun  .1.   uirvirrit  o*  187*   b  341 

14  giuremidit  vurtvn  (vurtun  d  uurtun  e 

15  wrdcn  /)   c  33b   <*41*  «55*  /222*1 

16  givremidit   wirtin  p  240*   giuremidi* 

17  q  223c  —  lf  4 

18  Languidum  sivchaz  al  109*  siuchaz  a9 187* 

19  b  341  e  55*  siuhhaz  c  33b  d  41*  sie- 

20  chez  f  222*1   q  223c  sichiz  p  240* 

21  —  1,  5 

22  Liuor4  gisvulst  a1  109*  gisuvlst  a*  187* 

23  b  341    c  33b   gisuulst  d  41*  giswlst 

24  /  222*'  h  133b  t  13b  k  76c  p  240*  gi- 

25  suilst  e  55*   gisuuilst  g  39b   giswist 

26  «  223°  gilvst  I  76  güust  m  32*  gilusti 

27  n45b  —  1,6 

28  Circumligata   gipuntaniv  ax  109*  gipuo- 

29  taniu  a%  1 87'  6  341  c  33b  e  55*  gipun- 

30  üniu  d  41*  /  222*1  gipuntiniv  q  223c 

31  gipuntenv  p  240*  —  1,6 

32  Fota*  gisalpotiv6  a1  109*  j  39"  gisalpo 

33  tiu7  a*  187*  gisalpotiu  (341   e  33b 


d  41*  e  55*  gisalbotö  p  240*  gisalbiüu  34 
/  222*1  gisalbitiv  q  223c  —  1,  6  35 

Deuorant  irherioot  al  109*  a*  187*  b  341  36 
e  33b  d  41*  «  55*  irheuent  p  240*  37 
irbelgint*  /222*1  q  223*  —  1,  7        38 

Umbraculum  loupa  a1  109*  a*  187*  <J41*  39 
Loupa  e  55*  lovpa  (  341  c  33b  louba  40 
/  222*1  g  390  Loube  p  240*  laube  41 
k  76c  lfiba»  n  45b  louea  g  223c  42 
lo?ba.  I  hvita  I  76  lAba  l  butta  m  32*  43 
lovbe.  I  butta  h  133b  lovbe.  t  hvtte  44 
t  I3b  —  lf  8  [cclxxxd]  45 

Tugurium  in  cucumerario  io  hutta  in-  46 
churpizgartin  al  109*  6  341  e  55*  47 
hutta.  in  churpizgartin  c  33b  d  41*  48 
hutti  in  churpiz  gartin  g  39**  hvtte  49 
indemchTrbizgarten  i  14*  hutta  inde-  50 
mocurbezgarten  m  32*  n  45b  skvgina  51 
indemochurbizcarten  h  133b  indemo-  52 
chvrbiigartin  (76  hutta.  churpngartun11  53 
a*  187*  hutta.  churbizgart  q  2236  54 
hutta.  churbiz  /  222"  inchurbiz-  55 
garten  u  p  240*  —  1,  8  [cclxxxi]       56 

Neomeniam 12  manotbphengida 13  a1 109*-  57 
b  341  e  33b  <*  41*  p  240*  manoth  58 
phengida  a*  187*  manotphengida  e  55*  59 
manot  inuengida  ff  39b  —  1,  13         60 

Coccinum  "  rotazgotavueppi  a1 109*  e  33b  6t 
rotazgo  tauveppi l5  a*  187*  rotazgota-  62 
uveppi  b  341  rotazgotavuepti  d  41*  63 
rotazgotauuepi  e  55*  rotiz  gotiuueppi  64 
g  39b  rotizgötweppi  p  240*  rotiz-  65 
weppe  f  222*1  5  223d  —  1,  18  66 
[ccccxcv]  67 


1  Obtrectationibus  efpq        *  in  d1  die  Überschrift  Gommentym  Heimoais  super  Esaiam, 
in  al  rechts  an  der  seile  Gommentum  Heimonis      *  Abaligenati  d  Abali :  enati]  rasur  von  g  al 
4  Liuore  e    l'vor]  ll  auf  rasur  von  Ii  n       *  Fo°ta]  o  übergeschrieben,  weil  das  untere 
verschmiert  b  6  gisalpotiv  übergeschr.  a1  1  gisalpo  tio  übergesohr.  a*        8  irbelgint] 

am  e  eorr.  q         •  dahinter  l  laguri  ausgeunscht  n,  dh.  I  luguriom,  «gri.  di«  nächste  gL 
10  Tugurium.  Cucumeraria  stcwt  g-l/.  a1     ä*«r  Tugariuni  und  hutta  je  «n  Häkchen,  das  ihre 
%usammengehbrigkeU  anzeigen  soll  c    Lugurium  n      n  übergeschrieben  d1,  steht  über  Tugu- 
rium v         1S  Meomenia  crfögp,  am  rana>  g-         w  manothphengiaa  übergeschrieben  a\  das 
erste  a  angehängt  c        u  am  rana«  ^r        "  rotazgo  tauTeppi  übergeschrieben  a* 
Althochdeutsche  gloasen  L  38 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11.  13.  (Diu*,  u,  52).    Mrj.  332.    Sb. 


1  In    scoriam1    insinter    6  341    sinter2 

2  a1  109*  a»  187*  c  33b  d  41«    e  55* 

3  Ä  133b  p  240*  sinder  J  76  m  32'  n  45* 

4  sind8  t  14'  sintar  g  39b  sintir  /222*1 

5  q  223d  —   1,  22  [cclxxvii.  gclxxxi. 

6  ccLxxxn.  cclxxxvi] 

7  Stagnum»   zin*  a1  109*  a*  187*  b  341 

8  «  551  /  222"  j  39b  A  133b  q  223d 

9  zfn  c  33b  d  41*  ein  l  76  m  32A  n  45b 

10  p  240*  —  1,  25 

11  Antiquitus5  pialtenzitin  al  109*  aM87a 

12  6  341  c  33b  d  41*  pialtenziten  6  55* 

13  j>  240*   bi  altun  zitun   g  39b   inalten 

14  ziten  /  222*1  in  den  alten  ziten  q  223d 

15  —  1,  26 

16  Conteret  firliusit  al  109*  as  187*  firlivsit 

17  6  341  —  1,  28 

18  Stuppa6  auvrchi  a1  109b  (341  avuirchi 

19  a*  187*  auuirchi  d  41*  e  55*  awircha 

20  j>  240*  avu'rcbi   c  33b  auurchi  g  39b 

21  awrcha  /  222"  werch  q  223d  —  1,  31 

22  Fluent  illent  a1  109b  c  33b  illent  a*  187* 

23  6  341   d  41*  ilent  e  55*  p  240*  ilint 

24  /222*1  clint  «223*  —  2,2 

25  Conflabunt7    gigiozent    a%  187*  6  341 

26  c  33b  gigozent  e  55*  gigizzant  p  240* 

27  gigiezzint  f  222*1    gigezzint    9  223d 

28  giozen  g  39b  gigiozent.  I  girennent* 

29  d  41*  —  2,  4 

30  Augures  heilisara  •  o1 109b  af  187*  b  341 

31  c  33b  d  41*  heilisari  $  39b  —  2,  6 

32  In  fossa  bumo  ingrapanero  erdo  10  as  187* 

33  b  341  c  34*  d  41b  ingrapanero  herdo 

34  e  55*  ingrabiner  erde  /,222*J  ingra- 


biner"**  q  223d   ingigrapanero   erdo  35 

al  109b   ingigrabenore11   erda  g  39b  36 

ingigrabener.  heride  p  240*  —  2,  10  37 

Sublimes  [oculi]  upmuotiv  a*  187*  b  341  38 

—  2,  11  39 

Arrogans12  ruomiliner"  a* 187*  b  341  40 
c  34*  d  41b  römiliner  e  55*  ruomliner  41 
a1  109b  römlicher  p  240*  ruomzagil  42 
/222*1  j223d  —  2,  12  43 

Altitudo  "  hobgerni  ax  109b  a*  187*  6  341  44 
c  34*  ci  41b  e  55*  hochheren  p  240*  45 

—  2,  17  46 
Uoragines    terr^    erdprusti15    al  109b  47 

oa  187*  b  341  c  34*  drtprusti  d  41b  48 
ertprusti  h  133b  erjprusti  #  39b  aert-  49 
brusti  t  14*  ertprvste  /  76  ertpruste  50 
m  32*  n  45b  eridpruste  p  240*  ert-  51 
prusta  e  55*  ertprust  /  222*1  q  223d  52 

—  2,  19  53 
Talpas1«    scer    c  34*    scerun   al  109b  54 

a*  187*  6  341  e  55*  g  39b  m  32*  sc6-  55 
run  n  d  41b  scerin  f  222*1  scherin  56 
h  133b  scheren  p  240*  schere  q  223d  57 
scero  l  76  —  2,  20  58 

Uespertiliones  fledennusi  al  109b  a*  187*  59 
(341  fledermuse  n  45b  fledermvse  60 
J  76,  fletftnvse  1  14*  fledermuso 18  61 
m  32*  fledirmuse  A  133b  —  2,  20       62 

Fissura19  scruntussa  al  109b  a1  187*  63 
b  341  c  34*  d  41b  e  55*  g  39b  scrun-  64 
tin  f  222*1  scrunten  j>  240*  scrunta  65 
q  223d  —  2,  21  66 

Ariolus20  zouprari  aa  187*  6  341  d  4lb  67 
zoup*ri  c  34*  zouperari  g  39b  zuope-  68 


1  Scoria  a*bnn.    die  gl  am  rande  g  *  sinter  übergeschrieben  ata*        s  S'agnü  c. 

die  gl   am  rande  g         *  sin   übergesehrieben  a1         *  die  gl  am  rande  g         •  Stoppe 

a*Fulg.    die  gl.   am  rande  g        7  die  gl.  am  rande  g       •  I  girennent  von  jüngerer  hand 

übergeschrieben  d         •  heilisara  übergeschrieben  a*a*         i0  erdo]  d  scheint  aus  1  rad.  a1 

11  ingigrabenore]  das  zweite  i  au*  r  corr.  g  1S  aVere  gl  in  a*b  vor   der  vorigen 


arrogantem  Vulg.  1S  ruomiliner]  das  erste  i  angehängt  c  "  diese  gl.  in  al  vor  der 
vorigen,  bezogen  auf  2,  1 1  "  erdprasti  übergesehrieben  a*  "  Talpe  ä1  "  setam] 
nn  auf  rasur  von  jüngerer  hand  d  "  fledermuso]  o  ausgewischt  m  10  Fissuras  eflsq 
sdssnras  Fulg.       M  Arioli  al    Arioln's  *    ariolam  f^g». 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DiHt.  m,  429).  11.  13.  (JWitf.  n,  52).    Mrj.  332.    Sb. 


rari  e  55*  zöberere  p  240*  zoubrare 
/  222al  zaubera*  9  223*  ()  zouprara 
al110*  —  3,2 

4  Inspector  *  meister  6  341  /  222*1  g  39b 

5  p  240*    9  223*  meist  e  34*   <*  41* 

6  meistir  t  55* 

7  Architectus*  furisto  a1  187*  6  341  «34* 

8  d  41b  t  55*  uursto  9  39*  fuirsto  p  240* 

9  -3,3 

10  Effeminati  huorara  as  187*  b  341  c  34a 

11  huorari  d  41*  e  55*  h  voran3  $39* 

12  hurcri  p  240*  —  3,  4 

13  Tumultuabitur  sturmit.  I  stritit  a1  110* 

14  b  341  sturmit  I  stritit  c  34*  sturmit. 

15  l  stritit  4  41b  sturmit  a*  187*  e  55* 

16  /"222*1  sturmi1  g223d  störmit  p240* 
•17      —  3,  5 

18  Domesticum   gisuasen4  ax  110*  a1  187* 

19  b  341  c  34*  d  41*  gi'uasen  e  55*  gi- 

20  swasen  /222*1  q  223d  gisuasun  g  39b 

21  giswcn  p  240*  —  3,  6 

22  Praedicauerunt  liatmartun  a1 110*0*  187* 

23  6  341  lifttmartun  d  41b  martun  c  34* 

24  e  55*    merothin   p  240*    uirmarten 

25  /222*1  j223d  —  3,  9 
26Depasti&    estis    fraztut  o*  187*   6  341 

27  d  41b   frazjTit   c  34*  fräztot  a1  110* 

28  fniztot  e  55*  frazzit  f  222*1  9  223d 

29  frazzotin  p  240*  —  3,  14 

30  Extento  collo  6  mitparrantemo  halse  (halso 

31  e)  a*  187*  6-341  e  55*  mitparrentemo 

32  halse   a1  110*   mit  parrentemo  halsi 

33  9  39*  mitparente  halso  p  240*   mit- 


parrantemo d41b  mitparrentemo  c  34*  34 

—  3,  16  35 
Nutibus    vuincbezungun    i  341    c  34*  36 

uuinchezungun  d  41b  winchezungun  37 
e  55*  uvin  che  zungun 7  a*  187*  38 
vuinchenzvngra  *  a1 110*  wincbungen  39 
p  240*  winchin  /222*1  wincben  q  223d  40 

—  3,  16  41 
Composito  gradu  mit  vparmuotemo  gange  42 

al  110*  (341  mit  yparmuotemogange  43 
a*  187*  —  3, 16  44 

Decaluabit*  gichalauvit  a*  187*  6  341  45 
c  34*  gichalauuit  d  41b  gichaliuuit  46 
g  39b  gichaluuot  e  55*  gichalböto  47 
p  240*  chalwot  /  222*1  q  223*  —  48 
3,  17  49 

Lunulas  ">  manili "  tf  187*  c  34*  d  41b  50 
e  55*  #  39b  p  240b  manili.  sigillun  12  51 
b  341  manlin  /  222*1   manzin  q  223d  52 

—  3,  18  53 
Torques"  halspouch"  a*  187*  6  341  54 

c  34*  d  41b  e  55*  /"  222*1  flr  39b  q  223d  55 
halsproch  t  14*  halspöich  p  240b  hals-  56 
hoch  n  45b  halsbAch  m  32*  halspouc  57 
h  133b  —  3, 19  [cclxxxvh]  58 

Honilia 15  gistei  ni 16  a%  187*  gisteni  c  34*  59 
steine  p  240b  stein  e  55*  gisteini.  60 
menni  "6341  nuskil  /222*1  nuschil  61 
q  223d  —  3,  19  [cclxxxvi.  cclxxxvu]  62 

Armilla 18  armpo  uch 19  a*  187*  armpouch  63 
c  34*  e  55*  f  222"  armpovch  6  341  64 
nusjannpuch  q  223d  armböch   m  32*  65 


1  Inspector  (0  <zu«  u  #)  #<cA/  weder  in  der  Fulg.  noch  bei  Baymo;  es  wird  wol  einer 
gl.  %u  Ariolus  angehören  {vgl  die  häufige  gU  Aruspex,  ararum  inspector)  *  architectis  Fulg. 
•  hvorari]  v  aus  0  corr.  g  4  gisoasen  übergesehr.  al  »  Depacti  d  •  Extenso  g. 
diese  gl.  und  die  ff  bis  597, 6  in  g  »wischen  593, 56  und  594, 30  7  uvin  che  zungun  über- 
getckr. a*  •  Tuinchenzrogm  übergesehr.  a1  •  Decaluauit  ce/jr  üeclinauit  p  10  Lunvla*  0 
Lunula  cdefgpq  n  manili  übergesehrieben  «a,  Aw  «rtfe  i  angehängt  e  '*  tigiUnn 


übergesehrieben  b 
o  al«  n  corr.  gr 


13  Torques  0  Torques  e  Torqnes  .m.  0 


n. 


15  Monilia  0        M  gistei  ni  übergeschrieben  a% 
L  .f. 

18  AnniUa8  hhnnFulg.  Armilla  b    Armilla  c  Armilla  .f.  e 


14  halspouch  übergesehr.  a\ 
17  menni  übergesehr.  b 
19  armpo  uch  übergesehr.  a* 
38* 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (JWut.  in,  429).  11.  13.  (Diu*,  n,  52).    Mrj.  332.  333.    Sb. 


1  n  45b  armboch  p  240b  annpovga  h  133b 

2  armböcha  J  76  —  3,  19 

3  Mitral   huoth*   a%  187*    6  341    c  34' 

4  e  55*  huot  d  41b  /  222*1  ff  390  g  223d 

5  bot  p  240b  buota  m  32*  hflta  n  45b 

6  höte   l  76   hvotli   h  133b  —  3,  19 

7  [CGLXXXV.   CCLXXXVI.  CCLXXXVIl] 

8  Discriminalia 3    urifpenti.    ridil    6   341 

9  unterpenti.  ri  dil4  a*  187*  voterpenti. 
10  ridil5  al  110*  untpenti.  I  ridila  (ri- 
ll     dilla  d)  c  34*  d  41b  unterpenti  t  ridila 

12  ff  39b    unterpenta    e  55*    untirpenti 

13  f  222*1   untirpe;""  q  223d  unterpente 

14  p  240b  vndirgebende  2  77  undirgebende 

15  fi   45b   undirgibende   m  32*   vnd*ge- 

16  bende  i  14*  vntirgebenta  A  133b  — 

17  3, 20 

18  Periscelida8 6  ne  chala.  uvipo  hosun 7 
a*  187*  nechala.  vuipohosun  b  341 
nechala.  I  vuipohosun  c  34*  d  41b 
necbala  l  uuibishosun 8  ff  39b  uuipo- 
hosun  e  55*  wibihosin  /222*1  A  133b 
q  223*  wibhosen  p  240b  —  3, 20 

24  Muren ulas9   snuopili  6  341   snoupili 10 

25  a*  187*  snuobili  c  34*  snobili  d  41b 

26  nobili  g  39b  —  3,  20 

27  Olfactoriola «  pisamuaz"  af  187*  e  55* 

28  A  133b   pisam   uaz    d  41b    pisamvaz 

29  6  341.  342  pisam waz  p  240b  pisimuaz 

30  c  34*  ff  39b  pisimwaz  /  222*1  pisiniTuaz 

31  {  223d  —  3,  20 

32  Inaures  "  oringa  o*  187*  6  342  c  34* 
83      <Z  41*  e  55*  ff  39b  ro  32*  n  45b  oringe 


19 
20 

21 

22 
23 


/  222*1  p  240b  9  223d  oringi  t  14*  34 
orringa  l  77  orringe  h  133b  —  3, 20  35 

[CCLXXXVIl]  36 

Anulus "  fingiri  «*  187*  b  342  c  34*  37 
d  41b  e  55*  fingirlin  f  222*1  «  223*  38 
vingerlio  p  240b  —  3,  21   [cglxxxvu]  39 

Mutatoria 16  muzgivuati "  a%  187b  b  342  40 
muzgiuvaü  c  34*  muzgiuuati  d  41b  41 
mvozkiuuati 17  g  39b  mvozgiwate  A  133b  42 
mulzgewetep240bmuzgiuuate55*iBüz-  43 
wat  /  222*1  muwzat  q  223d  —  3,  22     44 

Pallium  18  phellöl  c  34*  pbeUol  d  41b  45 
e  55*  f  222*1  ff  39b  q  223d  pheUole  46 
j>  240b  phellol.  fanun 18  b  342  —  47 
3, 22  48 

Linteamina  hullituoh  b  342  441b  bulli-  49 
tvoh  c  34*  hullituoch  f  222*1  ff  39b  50 
q  223d  hulletuoch  e  55*  hulletoch  51 
p  240b  —  3,  22  52 

Acus  spenala  6  342  e  34*  d  41b  «  55*  53 
spenela  f  222*1  m  32*  n  45b  ?  223d  54 
spenele  p  240b  spennula  ff  39b  spenila  55 
A  133b  spinla  l  77  spinili  i  14*  —  56 
3,  22  [cclxxxui.  cglxxxvu]  57 

Speculum20  spiegal  b  342  c  34*  <J41b  58 
e  55*  spiegil  f  222*1  A  133b  spigil  59 
p  240b  9  223*  spiegela  n  45b  speigela  60 
91  32*  spigela  {77  —  3,  23  [cclxxxvi.  ei 
cglxxxvu]  62 

Sindones  sapona  c  34*    d  41b    e  55*  63 


f  222*1  9  223d  sopona  b  342  Sabona  64 

j>  240b  sabana  g  39b  —  3, 23  [cglxxxvu]  65 

Dilta  3i  uvitta  o1 187b  vuitta  b  342  e  34*  66 


1  Mitras  hlmFulg. 

a 


.f. 


Mitra  b    Mitra  e  Mitra  .f.  0  *  haoth  übergeschrieben  a* 

*  Discriminalia  6     Discriminalia  c    Discriminalia  .d.  6         4  beide  toorte  übergeschrieben  a*. 
ridil]  1  aus  r  radiert  a%         *  fttfufo  werfe  übergeschrieben  al         •  Periscelides  e/ferty? 
7  6*ufe   worfo  übergeschrieben  a*         •  uuibishosun]  b  corr.   au#  p  $■         9  Mureoule/*  6 

Murenul^  crf    Smurenul^  g        10  snoupili  übergeschrieben  a*        "  Olfactoria  b    Olfactoria  c 
Olfactoria  ,n.  p    Olfactoria  dq    Difactoria  .n.  e  Difactoria  f      lf  pisamuaz  übergesehr.  al 

m  .m.  m 

11  Inaures  6    Inaures  c     Inaures  .m.  ep  "  Anulus  6     Annulus  crf    annulos  Fulg. 

u  Mutatoria  6.    die  gl  vor  596,  32  h        »•  muzgivuati  übergesehr.  a*       "  odw  nivozkiuuati 

18  BPallium  6    paliiola   A^.  "  fanun  übergeschrieben  b         *  Specula  klmnFulg. 

11  Vittam  6    üittam  a*    Vitta  e    Vitta  .f.  0    vittas  ^«fr. 
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Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dba.  m,  429).  11,  13.  (DM.  n,  52).    Mt].  333.    Sb. 


1  unitta  d  41*  witta  p  240b  uuit  g  39* 

2  uuinta  e  55*  chranz  /222*1   ohranz 

3  9  223*  —  3,  23  [ccLXxzni] 
4Thermtrom1    sapon*    o1  187*   5  342 

5  c  34*  d  41*  e  55*  f  222"  p  240*  saban 

6  jr  39b  —  3,  23  [cclxxxvi] 

7  Pro    crispanti    crine    pireidemo    nahse 

8  (vabse  b)  o*  187b  6  342  reidemo  c  34* 

9  d  42*   «  55*  9  401   reidem  f  222*1 

10  9  223*  reiden  p  240b  —  3,  24 

11  Caltritium  chalami  a1 187b  chalavni  fr  342 

12  chalauui   t  34*   4  42*  e  55*  chalawa 

13  f  222*1  9  223*  ehalwa  p  240*  cbaliuui 

14  ;  40*  —  3,  24 

15  Pectoralis  fascia  pnistuoh  o*  187*  6  342 

16  g  40*  pnistuch  q  223*  prusttuoh  €  34* 

17  prost  tuoh  e  55*  prost  tuoch  d  42* 

18  f222*lp240*  —  3/24 

19  In  magnificentia  inlope  o1  111*  a*  187* 

20  b  342  —  4,  2 

21  Creabit»  kiseczit  o»  187*  6  342  gisezzet 

22  p  240*    giaezit   c  34*   <i  42*  e  55* 
28      —  4,  5 

24  Patrueli*  f&irinsune  b  342  c  34*  f&rin- 

25  sune  d  42*  fetrinsune  e  55*  f&irin- 

26  sun  a1 1 11*  f&rinsun*  a*  187bfetirinsun 

27  f  222*1   9  223*  veterin  sune  p  240* 

28  uetirinsun  g  40*  —  5,  1 

29  Faceret*  pari  t  55*  pari  a*  187*  »342 

30  c  34*    d  42*   9  40*    peiri    p  240* 

31  —  5,  2 

32  Labruscas 7  uvildiup  eri 8  a1 187*  vuil- 

33  divperi9   al  111*    vuildiuperi  6  342 

34  c  34*  d  42*  uuildmperi  9  40*  uuililiu- 

35  peri  e  55*  bedinge  p  240*  —  5,  2 


In  direptionem  inheriunga  a*  187*  6  342  36 
d  42*  e  55*  inherivnga  *•  a1 111*  c  34*  37 
in  berigunga  g  40*  in  herunga  p  240*  38 
uirhernnga  q  223*  Uirberunga  /222*1  39 
—  5,  5  40 

Maceria"  steinzun12  a1  111*  a*  187*41 
6  342  d  42*  e  55*  /"  222**  p  240*  42 
q  223*  stenzun  c  34*  zun  0  40*  —  5,  5  43 

In  concolcationem  intrata  a* 187*  6  342  44 
tfaU  c  34*  <f  42*  trata  e  55*  9  40a  45 
p  240*  trat  /222*1  9  223*  —  5,  5     46 

Non 13  putabitur "  gisnitannivuirdit 15  47 
a1  111*  a*  187*  6  342  c  34*  gisni-  48 
tanniirairdit  d  42*  gisnitin  Di  uuirdit  49 
g  40*  gisintanmuurdun  e  55*  wirt  nib  50 
gisnitin  f222**  wirtn'ttgianitin  9  223*  51 
nibtgesneithwirt  p  240*  gesneitetwirt  52 
h  134*  gisneitit  uuirdet  m  32*  gisne-  53 
tit  wirdet  *  46*  gisnaittet  wirdet  i  14'  54 
gisneittetwirt  inde  putatum  gisneittet  55 
J  77  —  5,  6  56 

Nee  fodietur"  gihouot  a*  187*  6  342  57 
gibouTOtnivuirdit 17  c  34*  gihonvotniv  58 
uirdit  d  42*  gihouiniotmuuirdit  e  55b  59 
gihoothwirt  p  240*  gihouuinuuirdit  60 
j  40*  —  5,  6  61 

ludicium  ™  reht  **  a1  111*  a1  187*  6  342  62 
c  34b  f  222*»  p  240b  9  223*  reth  d  42*  63 
re*th  «  55b  —  5,  7  64 

Lagunculam  lagella20  as  187*  —  5,  10  65 

Ut  uino  aestuetis  uptrinch&  a1  187b  66 
6  342  c  34b  ubertrincb&  e  55b  aber-  67 
trinchit  f  222**  9  223*  upirtrinchit  68 
g  40*  uptrench&  d  42*  ubertranchener  69 
p  240b  —  5,  11  70 


1  theristra  Vulg.        *  sapoo  übergeschr.  a*d        •  Greaait  ep       *  Patruelig  a>aWulg. 

I  f&rioaun  übergeschr.  a*       •  Facere  $■       T  Labrnsca"  0    Labraaca:]  rotnr  von  a  a* 

•  nvildiup  eri  übergeschr.  a*        •  vuildivperi  übergeschr.  a1        10  inherivnga  übergeschr.  al 

II  Materia  6  Maieria  y  Maceriam  alfpqFulg.  Macheriam  0  "  eleinzun]  rfai  ertfo 
n  aas  z  radiert  e  u  nocA  Non  rd^ur  /  M  PuUbit  n  "  gisnitannivnirdit  überge- 
sehrieben a1  M  et  non  f  ttfe.  Fodiator  «g-  Fodiatus  p  Ä«  g*/.  üt  gr  tvrischen  597,  40 
«ntf  41         "  gihouvotnivuirdit]  das  i  von  ni  angehängt  c         l*  die  gl  vor  597,  47  a1 

19  reht  übergeschrieben  al       "  lagella  übergeschrieben  a% 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Phr.ii,  52).    My.  333.    Sb. 


t  Dilatauit  infernus  animam  suam  *  gi- 
2  vuitta  iro  vuillun  (uvillun  a2)  al  1llb 
3 
4 

5 
6 

7 


a2  187b  6  342  givuitta  vuillun  c  34b 
givuita  Tuillun  d  42*  guuitta  uuiliun 
e  55b  giwitit  (gewitet  q)  willin  f  222* 
q  223d  giwitot  willon  p  240b  giuuiti 
£  40'  —  5,  14 

8  Os  suum  lohiro  a2  187b  b  342  lob  c  34b 

9  d  42*  e  55b  /  222*2  £  40*  4  223d  loch 

10  p  240b  —  5,  14 

11  Trahitis  leng&  a2 187b  6  342  c  34b  ci42* 

12  lenget  e  55b   lengit  f  222*  p  240b 

13  9  223d  lougit  g  40«  —  5, 18 

14  Uinculum  plaustri2  lanc  vuid3  ol  11  lb 

15  lang  vuid  a2  187b  languuid  c  34b  g  40a 

16  lancuid  d  42*  languid  *  55b  lan  vuid 

17  6  342  lancwid  f  222*  q  223*  lanch 

18  wide  p  240b  —  5,  18 

19  Ad  miscendam  ebrietatem  *  zisceinchanne 

20  uptrun| 4  6  342  zisceinchanne  a*  187b 

21  ziscenchanne   al   lllb   c  34b    d  42* 

22  ziscenhanne  e  55b  ziscenchinne  /'222*2 

23  ziscenohinne  j  223d  ziscenchinna  9  40* 

24  zisähehaben  p  240b  —  5,  22 

25  Iustificatis  givuird  6  342  givuird£  a>  lllb 

26  a1  187b  c  34b  d  42*  giwirdet  p  240b 

27  guuird&  e  55b  —  5,  23 

28  Corrigia   rivmo   a2  187b    d  42*    riumo 

29  6  342  c  34b  e  55b  römo  p  240b  — 

30  5, 27 

31  Silex*  flins  b  343,-5, 28 

32  Calculus*    zantro.   I  chisilinch    (chise- 

33  linch  q)   b  342    c  34b   e  55b  q  223d 

34  zantaro.    I    chisilinch    d  42a    zantro 


l  chisilinc  /  222*  zantro  uel  chisili  35 
g  40*  zant  l  chisolinc  p  240b  zantro 7  36 
a1  lllb  chi  silinc*  a2  187b  —  6,  6  37 

Forceps9  zanga  al  lllb  a2  187b  6  342  38 
c  34b  d  42*  e  55b  /  222*  g  40*  A  134*  39 
l  11  m  32b  n  46*  p  240b  ?  223d  40 
zangi  t  14*  —  6,  6  41 

Terebintusi*  eih  al  lllb  c  34b  d  42*  42 
f  222"  #  40*  eich  b  342  e  55b  j>  240b  43 
q  223d  —  6,  13  44 

Ad  extremum  aqueductus  zientrostdero-  45 
vuazarleiti  u  (uuazarleiti  a1  vuazaleiti  6)  46 
al  lllb  a2 187b  6  342  c  34b  zentrost-  47 
derouvazarleiti  d  42*  zientirost  lero-  48 
uuazzarlenti 12  e  55b  zi  entrost  den  49 
uuazzerleiti  g  40*  zendesterwazzerleite  50 
p  240b  —  7,  3  51 

Fullo  13  ladantari  1*  al  lllb  a2 187b  6  342  52 
c  34b  d  42*  e  55b  g  40*  lantenery  240b  53 
—  7,  3  54 

A  duobus 15  caudis  titionum  vonna-  55 
zuenaftanentigin  pntiiino  c  34b  vonna 16  56 
zueinaP*nentigin 17  pntiiino  d  42*  uon-  57 
nazuein  aftanentigni  prentilino  e  55*  58 
uoni  zuein  afternentigin  prentiluniBin  59 
g  40*  uon  zwen  astnentingen  pren-  60 
delinin  p  240b  vonnazueinaftnentigi-  61 
prentilino  l8  a1  lllb  6  342  vonn  azu  62 
einaft  n  entigiprentilino  i»  a2  187b  63 
uon  zwein  prentilinen  f  222u  uon  64 
zwein  prent  q  223d  —  7,  4  65 

Titionum  prant  h  134*  pranda  m  32b  66 
branti  1  14*  —  7,  4  [cclxxvi.  cclxxviii.  67 
cclxxxi.  ccLxxxn.  cclxxxiv]  68 


1  %wei  geschiedene  glL  in  cdefpq  a  nach  plaustri  rasur  von  a  b.    die  gL  in  allen 

Jus.  vor  der  vorigen        *  lanc  vuid  übergeschrieben  al        «  Miscenda  g.    I  uj trunchani 
5  oben  am  rande  von  zweiter  hand  b       •  Calcalus  c    Calcalü  d         *  zantro  übergeschr.  al 
8  chi  silinc  übergeschrieben  0*         •  Forcipe  hilmnFulg.        10  Terebintum  b.    über  dem 
darauf  folgenden  Quercus  desselben  verses  ist  in  a*  eich  ausradiert  »  rasur  vor  zien- 

trost  a*  «  uuazzarlenti]  r  aus  1  radiert,  lenti  walnckeinUcker  als  ieitti  e         "  Folio  rf 

talionis  ** «fc>.        "  ladantari]  1  aus  d  radiert  b       "  duabua  epFulg.       »•  vonna]  <fet  zweite 
n  aus  ti  d         »  zueinaf  tmtf  das  übergeschriebene  ta  von  jüngerer  hand  auf  rasur  d 
la  alles  übergeschrieben  ax        »  <fajg>/.  ** 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dntf.  m,  429).  11.  13.  (Pfrtf.  n,  52).    Mrj.  333.    Sb. 


1  Suscitemus  muntrimes  b  342  c  34b  d  42a 

2  e  55b  munterwir  p  240b  —  7,  6 

3  Aaellamus  uzgmiinnemes  o*  187b  b  342 

4  uzgiimnnemes  «  34b   uzgiuuinnemes 

5  a1    lllb    uzuuinnames    e    55b    vzgi- 

6  utintemes   d  42*     vznemwir  p  240b 

7  —  7,  6 

8  In   ntedio  ingagamrurti  as  187b  b  342 

9  ingaganuur"  a1 1 1  lb  zigaganuvrti  d  42* 

10  zigaovurti  c  34b  ziantwrt  e  55b  ziant- 

11  wrtö  p  240b  zantwrti  /2221*  «223d 

12  —  7,  6 

13  In  profundum  inferoi  beranidarinerda i 

14  a1  lllb  a8  187b  6  342  e  34b  d  42* 

15  e  55b    hernidir    (hernidir.  j)    inerda 

16  f  222u  f  223*  herinerde  inherde  p  240b 

17  —  7,  11 

18  Siue  in  excelsum  supra  ionh  (iovh  a1) 

19  inhimü  üf  (vf  a1)  a1  lllb  a*  187b  ioh 

20  in  himil   üf  (uf  c  vf  d)  6  342  c  34b 

21  d  42*  e  55b  iohc  in  hünelaf  p  240b 

22  ioh  in   den  (dem  q)  himil  üs  (uf  q) 

23  ^222**  g223d  —  7,11 

24  Musca*  fliuga  a'lll"  «a187b  fli?ga  6  342 

25  —  7,  18 

26Frutecta*    spreidahi   a1   lllb    a*   187b 

27  6  342  —  7,  19 

28  In  nouacula  conducta 4  invuolapizantemo 

29  scarasahse  (scarasahhe  b)  b  342  c  34b 

30  d  42*    inuuolapizentemo    scarasache 

31  e  55b    inuuolopizintemo  4  scarasahsa 

32  g  40*  ruolapizantemo  scarasahse  a1 1 1  lb 

33  a*  187b  innustifenemo  scarsacha  p  240b 

34  —  7,  20 

35  Pilos  harir  al  lllb  af  187b  6  342  e  34b 


d  42*  e  55b  här  /"  222**  har  p  240b  36 
9  223d  —  7,  20  37 

Sarculum5  hovua.  get  isarn6  a1  lllb38 
houa.  g&  isarn 7  a*  187b  hova.  get  39 
isarn 8  b  342  houva  d  42*  houua  40 
c  34b  g  40*  bouuua  e  55b  howa  /222*1  41 
p  240b  q  223d  —  7,  25  42 

Sarrientur»  gihovuotvuerdant 10  a1  lllb  43 
b  342  gihouvotvuerdant  a* 187b  gi-  44 
houvotvuerdentc34b  gihouuaotuerdent  45 
d  42b  gihounotwerdan  e  55b  gihouuit  46 
uuerdint  ^  40*  gihowit  werdin  f  222u  47 
9  223d  kihowet  werdent  h  134*  gi-  48 
howit  w*dent  t  14*  gihovtwerdent  1 77  49 
giboutwerdent  m  32b  gihohontwer-  50 
dent  p  240b  gihaut  werent  n  46*  —  51 
7, 25  52 

Purgabuntur11  gigeten werdent  (werent  53 
n)  /  77  n  46*  gigetenwerdent  m  32b    54 

In  conculcatione 12  in  trata13  al  lllb  55 
af  187b  —  7,  25  56 

Coniuratio  piheiz  a1  lllb  a1 187b  (342  57 
c  34b  d  42b  e  55b  f  222u  $  40*  q  223*  56 
gehezza  p  240b  —  8,  12  59 

Phitooes  "  vuizagun  al  lllb  b  342  c  34b  60 
d  42b  uvizagun 15  ax  187b  uuizagun  61 
e  55b  uuizihgun  g  40*  wissagen  /222u  62 
wi&agen  4  223*  wisagan  p  240b  —  63 
8,  19  [cclxxxvi]  64 

Diuinis 16  zoup*run  c  35*  d  42b  zoupra-  65 
run  a1  lllb  e  55b  z?uprarun  6  342  66 
zouperarin  g  40*  zoterin  p  240b  zou-  67 
brarin  /222**  zoubrarn  q  223*  zou-  68 
prara  "  a* 188*  —  8,  19  69 

Strident"  grisgrlmunt  a1  lllb  d*  188*  70 


1  heraoidar]  i  angehängt  c         *  nrascae  Ftüg.        •  die  gl.  in  b  hoher  oben  neben 
Lagnnculam  597,65  am  rande        *  Innonovacnla  d   conductf  b     pizintemo]  0  am  en  corr.  g 

D  Jl. 

8  Sarculum]  S  auf  ramr  a*,  r  au*  s  corr.  f   Sarculö  b    Sarculum  d    sarculo  Vulg. 
•  beide  utorte  übergeschrieben  al        7  desgl.  a%        •  get  isarn  übergeschrieben  b        •  Sar- 
rieatar]  das  erste  r  von  später  hand  ausgestrichen  ax    Sarientur  ghilmn         10  vuerdant]  nt 
Hgiert  al       lx  gl.  *u  Sarrieatur       "  in  conculcationem Vulg.       ,s  in: trata]  rasur  von  a  al 

14  phytoniboa  Vulg.         I§  nviaagnn  übergeschrieben  a%         lf  Diviai  a*  "  zooprara 

übergeschrieben  a*        I§  Stridunt  a*befpq    Stridut]  rf«  «rtfo  t  ata  8  radiert  a1 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  L  2.  5,  6.  7.    Mtj.  333.    Sb. 


1  griscrlmunt  d  42b  cruscrimmunt  c  35a 

2  e  55b  gruscrimoii  6  342  grisgrammint 

3  p  240b  chriscramint  f  222at  ohriscra- 

4  nint  q  223d  —  8,  19 

5  Incantationibus *    germinodvn    al  1 1  lb 

6  germinodun  b  342  carminodu" 2  c  35* 

7  carminodun  e  55b  p  240b  garminodunt 

8  d42b  germinara»  a*  188*  —  8,  19 

9  Exactor 4  do tsuoh.  I  geltsuocho5  a1 1 1 2* 
to  notsuoh.    geltsuo   cho*   b  342   not- 

11  suoh  *  a* 188*  notmeior  t  35*  e  55b 

12  nothmegir  p  240b   not  meir  /222** 

13  g  40*  {  223*  notsuohhari  I  meior* 

14  d  42*  —  9,  4 


a»  188*  d  42b  e  55b  /  222**  p  240*  32 
j  223*  —  9,  15  33 

Dirga  "  rafsunga  **  a1  1 13*  e?  188*  6  343  34 
c  35*  4  42b  e  55b  /  222**  j  40*  p  240b  35 
rafsu1«*  $223*  —  10,5  36 

Bacillus"  sterchida1*  al  113*  a*  188*  37 
6  343  c  35*  <*  42b  e  55b  $  40*  ster-  38 
cha  f  222**  q  223d  stccho  p  240b  —  39 
10, 5  40 

Ganniret 18  grini  t  scrfri 19  al  113b  grini.  41 
schrian™  b  343  grini  c  35*  d  42b  42 
$  40*  grine  f  222**  crinit  e  55b  grinit  43 
I  scrigit"  o*  188*  ginta  9  223d  zan-  44 
noth  p  240b  —  10,  14  46 


15  üerbum  aronti»  a1  112b  a*  188*  b  342     Serra«  saga"  a1  113b  a*  188*  b  343  46 


16  c  35*   &  42b   e  55b  aronthi  p  240b 

17  arunti  g  40*  rünunga  /"  222**  rununga 

18  q  223d  —  9,  8 

19  Sicomoros10  yuildauichpouma  b  342  uttilda 

20  uichpouma  d  42b  uuildanuihpoum  e  55b 

21  vildavichpouma  a*  1 88*  vuilduichpouma 

22  c  35*  wildificpoum  /  222*s  wildiüchpÄm 

23  q  223*  wilde  vicpovma  A  134b  wildefic- 

24  bovmep  240b  vuilder  vichpovm  1 1  al  1 1 2b 

25  uuildiruuicpoum  g  40*  —  9,  10 

26  Uellicantem 12  sletzant  6  342  sleizanten 1S 

27  a1  188*  c  35*  h  134b  sleizantan  d  42b 

28  fleiscanten   e  55b  /  222**  leiscanten 

29  q  223*   fleischenten  p  240*  slizintin 

30  g  40* 

31  Longeuus    uralt    b  343    c  35*    uralter 


c  35*  d  42b  e  55b  f  222**  $  40*  p  240b  47 
q  223*  —  10,  15  [cclxxxh]  48 

Inniti**  gitruente2*  o*  188*  6  343  gi- 49 
trvente2«  al  114*  gitmenta  d  42b  e55b  50 
gitrurenta  c  35*  gitruenti  g  40*  p  240b  51 
gitruent  f  222**  gkrue»1  q  223*  —  52 
10, 20  53 

Cursim  gizalo"  al  114b  a*  188**343  54 
c  35*  d  42b  jf  40*  p  2404  gizale  f  222"  55 
9  223*  gazalo  e  55b  —  10,  29  56 

Hinni"  vueio2»  al  114b  a1 188*  6  343  57 
c  35*  uveio  d  42b  uueio  jf  40*  weio  58 
t  55b  p  240b  —  10,  30  59 

Migrauit  firvüorta»«  al  114b  a*  188*60 
firurorta  b  343  firuuorta  d  42b  firuorta  61 
c  35*  firuorbta   e  55b  firfuir  p  240b  62 


1  Cantationibüs  cdep    Incantatores  a% 
übergeschrieben  a*  *  exactoris  Fulg, 


9  carminodu11]  i  angehängt  c         *  germinara 
6  alles  übergeschrieben  al  •  geltsuo  cho 

übergesehrieben  b        f  notsuoh  übergeschrieben  a2         *  1  meior  über  suohhari  d       •  aronti 
übergeschrieben  al  10   Sicomoros  a1^    Sicomores  rf    Siccomoroa  /g  n  beide  worte 

übergeschrieben  al        1S  die  gL  nicht  im  Esaias,  sondern,  durch  sycomoros  veranlasst,  aus 
Arnos  7, 14  entnommen         1S  sleizanten]  über  dem  ersten  e  ist  ein  strich  ausradiert  c 
14  Uirgam  a1        "  rafeunga  übergeschrieben  und  unterstrichen  a\  das  letzte  a  undeutlich  e 

m 

tt  fiaculum  a1    Baculus  6  "  sterchida  übergeschr*  und  unterstrichen  al        "  Gannit  ö1 

10  fteiVfo  toorfe  übergeschrieben  al  so  achrian  übergeschrieben  b         sl  6«rfe  toorfo 

übergeschrieben  a*         M  Serra  A         2*  saga  übergeschrieben  ax  u  Enniti  ap        M  gi- 

truente  übergeschrieben  a*        m  gitrrente  übergeschrieben  a1        **  gizalo  übergeschrieben  a1 
**  Hinni]   rfovor  r/wwr   a2  «•  yueio   übergeschrieben   ax  »°  firvüorta  überge- 

schrieben al 
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BM.  1.  2.  5.  7.  10.  (Dtttf.  m,  429).  11.  13.  (Diu:,  n,  53).    Mt).  333.    Sb. 


1      niruorhte  f  222**  inruorbte  q  223*  — 

3  10, 31 

3Laguncula*    lagella*    al  114b     b  343 

4  c  35*  d  42b  e  55b  /  222**  q  223d  hgel 

5  p  240b  —  10,  33 

6  Subuertentur  nidargiyuorfanvüdant  (vuer- 

7  dant  6)  6  343  c  35*  nidargiuvorfan- 
9  vuerdaot  o*  188*  nidargiuuorfanuver- 
9      dant   (werdan  e)   d  42b  e  55b  nidir- 

10  ghraorfin  uuerdent  g  40'  nidergewrfen- 

11  werdent  p  240b  —  10,  34 

12  Minabit*  tripit«  al  115'  a*  188*  6  343 

13  d  42b  drovuit  c  35'  drowit  e  55b  drdt 
u  /  222°  drot  g  40'  drei  q  223*  trAt 
15      jp240b  -  11,6 

lePalea»   bdauva  al  115*   a*  188*  c  35* 

17  helavua  b  343  helauua  d  42b  e  55b 

18  jf40*  helwep240b  —  11,7 

19  Residuum  aleipa«  a1  115b  as  188*  6  343 

20  e  35*  d  42b  —  11,  11  [vgl  ccLxxxvn] 

21  Nod  emulabitur  niapanstot  a*  188*  6  343 

22  niaponstot  c  35*  d  42b  e  55b  oiht  er- 

23  ban   f  222**   q  223*   niht  binestunt 

24  |>240b  —  11,13 

25  Desolabit  nioadet  M  77   m  32b  moadet 

26  »46*  —  11,  15 

27  Linguam   maris  scachun   meres   b  343 

28  acahbun   meres   c  35*   d  42b   e  55b 

29  scbachunge  mens   p  240b    scachun8 

30  a* 188*  acachvn»  al  115b  —  11,  15 

31  Magnifice   stiuro   o1  188*   c  35*   d  42b 

32  e  55b  stivro  6  343  stuire  p  240b  —  1 2, 5 

33  Onus"  droa"  a1  115b  a*  188*  c  35* 

34  d  42b   e  55b  /  222**  p  240b  q  223* 


dröa    6  343 

[ccLixvm] 


dro    g  39* 


13,  1 


35 
36 


**  q  223*  38 
39 


Uastitas  osi  a*  188*  b  343  c  35*  d  42b  37 
odi  a  55b  j>  240b  odare  f  222 

—  13,6 
Dissoluentur 12   slaffent  al  116*  a*  188*  40 

6  343  c  35*  d  42b  e  55b  slafent  *»  41 
/•  222**  ff  39*  9  223*  zilawent  p  240b  42 

—  13,  7  43 
Conteretur1*  givnrrovuit  vuirdit  al  116*  44 

givnurovuit  vuirdit15  d*  188*  6  343  45 
giunvrovuitvuirdit  c  35*  ginurovuit-  46 
urirdit  et  42b  giunurouuit  uuirdit  e  55b  47 
gitrunchit  wirt  p  240b  —  13,  8  48 

Tortiones  1C  magapizadun  b  343  c  35*  49 
d  43*  magapizadit  e  55b  magapizidun  50 
a*  188*  magipizidvn  17  a1  116*  magi-  51 
pizadFn  g  39*  —  13,  8  52 

Mundo  lutremo  "  al  116b  a*  188*  6  343  53 
lüttremo  d  43*  luttremo  c  35*  iuttrem  54 
e  55b  liuttiremo  g  39*  luiterom  j>  240b  55 


—  13,12 
Obrizo  nivuisotanemo  ,9  a1  1 16b  a*  188* 


56 
57 
58 
59 
60 
61 


b  343  d  43*  nivuisota.  nemo  c  35* 
niuuisota  e  55b  niusotenemo  ^  39* 
mischot  p  240b  —  13,  12 

Dammula20   tamili   c  35*   d  43*  e  55b 
damil  /'222**  <j  223*  darairi**  fl*  188*  62 
5  343  dammila  p  240b  —  13,  14        63 

Allident"  firchnvsentw  a1  116b  flr-  64 
chnusent  d  43*  firchnusint  f  222**  flroh-  65 
nuusint   q  223*   firchnussint  p  240b  66 


firchnussent   a*  188b    b  343 
flrchunussent  e  55b  —  13,  16 


C  35*  67 
68 


1  Lagungula  q    lagunculam  Vulg.,  vgl.  auch  597,  65  *  lagella  übergeschrieben  a1 

1  Minavit  ax    Minabitur  e.    die  gl  in  al  nachgetragen      *  tripit  übergeschrieben  a1 
*  Paleas  a>Vu\g,    die  gl  in  al  nachgetragen         6  aleipa  iibergeschr.  al         n  die  negation, 
die  auch  bei  n  vorliegt,  ist  aus  dem  originale  nicht  begreiflich         ■  scachun  übergeschr.  a* 
•  scachyn  übergeschrieben  a1  10  diese  und  die  folgenden  gU.  bis  602,  30  am  rande 

neben  Regum  u  g+  Onus]  On  auf  rasur  aa        "  droa  übergeschrieben  a1«*        "  Dissolaun- 
tur  g      1S  slafent]  e  aus  corr.  g      14  ConteiSc  a*       1J  vor  vuirdit  rasur  und  zeilenschkiss  a% 
*•  toreione8  ^ti<gr.        "  magipizidvn  übergeschrieben  al       "  lutremo  übergeschrieben  ax 
19  nivuisoUnemo  übergeschrieben  al        so  Damula  dfqVulg.        S1  damiri  übergeschrieben  d1 
M  AUidentur  efqVulg.        "  firchnvsent  übergeschrieben  ax 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Buchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  104).  10.  (ßwf.  in,  429).  11. 13.  (Diut.  n,  53). 
Mr].  333.  334.    56. 


1  Uiolabuntur 1    pihuorotvuerd  b  343   pi- 

2  huorotvuerdent  a2  188b  c  35*  d  43* 

3  pihuorot   werdan   e  55b   werdint  fir- 

4  wertit    (firweritt   q)    f  222**    q  223d 

5  girobit  werdiot  p  240*  —  13,  16 

6  Arabs  serzo  a*  188b  b  343  c  35*  d  43* 

7  e  55b  p  240e  —  13,  20 

8  Strutiones*  struza  a2  188b  6  343  c35b 

9  d  43*   strazo    e  55b    struzza    y  39* 

10  struzzi  j>240c  struz»  a1  116b/,222*s 

11  j  223d  —  13,  21  [cclxxxvii] 

12  Pilosi  scratvn4  a1 116b  scratun5  a2 188b 

13  b  343  c  35b  d  43*  e  55b  g  39*  scratin 
u      /■  222*2  p  240c  j  223d  Pilosvs6  scraaz 

15  6  343  —  13,  21 

16  Ulul^  vuildiuvutp  l  man  7  b  343  vuildiu- 

17  vulp  c  35b  d  43*  uuildhi  uuip  g  39* 
19      wilduwlp  e  55b  wildöwip  p  240c  wild- 
19      wib  /222*2  ^223d  —  13,22 
20Siren^8    merimenni9    a1  116b   a2  188b 

21  merimenni   b  343    meriminni    c  35b 

22  meriminnun 10    d  43*    e  55b    meri- 

23  roinna11  g  39a  merminno  p  240c  — 

24  13,  22  [cclxxxvi] 

25  Non  elongabuntur gilengitnivuerdent (343 

26  c  35b  d  43*  —  14,  1 

27  Stirps12  inutilis  unpiderperstoch  a2  188b 

28  b  343  vnpiderperstoch 13  a1  117b  stach 

29  c  35b  <J  43*  e  55b  f  222»1  j>  240c  q  223* 

30  stohc  i«  g  39*  —  14,  19 

31  Ericiusi»  igil   a1  117b   a2  188b   b  343 


c  35b  d  43*  e  55b  /  222*2  g  39b  p  240c  32 
q  223d  —  14,  23  [cclxxxiv]  33 

Paludes  gisic.  I  mos  a2  188b  gisic.  I  34 
m6st6  6  343  —  14,23  35 

Scobabo"  cherio  al  117b  a2  188b  6  343  36 
c  35b  d  43a  c  55b  g  39b  n  46*  cherio  37 
m  32b  chergop  240e  ichchcre/222*2  38 
g223d  —  14,23  39 

In  scoba 18  terens  inpesamincherient 19  40 
al  1 17b  o2  188b  c  35b  d  43*  inpesamin-  41 
cherienter  6  343  e  55b  inpesimin  che-  42 
renter  (cherint  fq)  f  222*2  p  240c  43 
q  223d  mit  pesemin  cberient  g  39b  44 
pesiroe  ä  134b  pesima  2  78  ro  32b  45 
besima  n  46*  pesema  o  147*  psesim  46 
i  14*  —  14,  23  47 

Infirmare  fir  prehan20  a1  117b  firpchan  48 
6  343  firphhan  c  35b  d  43*  firprechan  49 
a2  188b  e  55b  fiurprechen  j>  240c  —  50 
14, 27  51 

Saccum"  harra  a2  188b  6  343  d  43*  52 
harrun  c  35b  e  55b  /  222*2  g  39b  53 
p240c  fl223d  —15,3  54 

Expediti22  gara?ua22  ax  118b  6  343  c35b  55 
garauva  a2  188b  garauua  d  43*  e  55b  56 
g  39b  gar  /"  222*2  q  223d  gireiti  p  240c  57 
—  15,  4  58 

Consternantem 2S  vronta.  I  stechenta  59 
a2  188b  6  343  vronta.  I  stechanta  d  43*  60 
uronta.  I  stechanta  c  35b  e  55b  ste-  61 
chinten  p  240°  sterchante  £  39b  —  62 
15,  5  [cclxxvi]  63 


1  Violabantur  fq  *  Strucio  al  8  struz  übergeschrieben  al  4  scratvn   über- 

geschrieben al  *  scratan  übergeschrieben  <z*  •  am  obern  rande  von  zweiter  hand  b 

7  }  man  von  zweiter  hand  übergeschrieben  b  •  sircnes  Fulg.  •  merimenni  über- 

geschrieben axa*  10  meriminnun]  nn  von  jüngerer  hand  aus  i  corr.  rf  u  meriminna]  a 
aus  e  corr.  g  iS  Stibs  aa  Strips  p  Stribs  6  Sti:ps  rf  Stirbs  c  Stirps]  ir  aus  ri,  tote 
e#  scheint,  radiert  e  "  vnpiderperstoch  übergeschrieben  al  l*  stohc]  h  au*  corr.  g" 
"  ericii  fufc.  diese  und  die  nächsten  gli  bis  603,  13  in  g  am  rande  neben  den  gü.  zu 
Regum  iv  10  diese  gl  in  b  am  rechten  rande  17  Scopabo]  p  aus'h  corr.  f  Scopabo 
egmnq  "  scopa  efgpq,  nur  Scopa  hilmno  lf  inpesamincherient  übergeschr.  al  pesamin] 
i  angehängt  c.  vgl  nr  ccxxi  (519, 33)  *°  fir  prehan  übergeschr.  al  %t  sacco  f  ulg. 
M  Expeditos  a1  garavna  übergeschrieben  al  M  conternantem  ftf{gr.  (quidam  Codices  habent 
consternantem'  Haymo 
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Btbl  1.  2.  5.  7.     Miy.  334.     Sb. 


1  Per  ascensum  aftergisteige  a1  118b  aftar- 

2  gisteige  tf  188b  fr  343  gisteige  <J43* 

3  f  222*»  $223*  gistege  c  35b  gisteigi  e  55b 

4  gistegi  p  240c  steiga »  &  343  —  15,  5 

5  Uiror*  graoti  »  343  c  35b  d  43'  e  55b 

6  gruoni s  a1 1 18b  a* 188b  grüne  /,222** 

7  p240«  «223*  —  15,6 

8  Codi   lateris'    gieittes  zigales5  a1  119b 

9  gieites   zigales    d  43*    giettis    zigales 

10  g  39"  gieites  ziegles  a'  188b  6  343 

11  gieites.  ziegles   c  35b   gieres   ziegles 

12  e  55b   geitot   ziegil   f  222**   j  223* 

13  gosothin  «  zigil  p  240e  —  16,  7 

14  Plaga  ?  haramseara  a*  188b  6  343  d  43* 

15  baräscara  e  55b  hannscara  c  35b  harn- 

16  scara  g  40*  p  240e  —  16,  7 

17  Excideruot  *  zistori  c  35b  zistort  d  43* 

18  zistortvn9   a1  119b  zistortun  as  188b 

19  b  343  e  55b  zistorteo  f  222**  ziscorten 

20  9  223a  zistortin  p  240e  z  stortin  $  40* 

21  —  16,  8 

22  Eitunc  io  vonoaio  c  35b  vonnaio  a*  188b 

23  6  343   uoonaio  e  55b  fonnaio  <J  43* 

24  uonadiu  g  40*   wanneige  p  240°  — 

25  16,  13 

26  Mercennarius  "  bagasUlt  a*  188b  6  343 

27  —  16, 14 

28  Paraus   et  modicus   aramer  untaluziler 

29  d1  188b   b  343  aramer  vntaluziler  " 

30  ...   sicut  mercennarivs   bagastalt12 

31  o1  120*    Paruus    armer  c  35b   d  43* 


armir  p  240c  Amer  €  55b  f  222°  amer  32 
«  223*  —  16,  14  33 

Attenuabitur 13  giminnirotYuird  al  120*  34 
giminnirotuvirdit  a*  188b  giminnirot-  35 
vuirdit  6  343  t  35b  gimi'nirotvuirdit 14  36 
d  43*  giminnirotwirdit  e  55b  gitoubit-  37 
wirt  p  240e  —  17,  4  38 

Marcescent15  vuesnent1«  a1 188b  6  343  39 
€  35b  uuesnent  d  43*  uuernent  e  55b  40 
TuesB&17  a1  120*  irwerdent"  p  240e  41 
—  17,4  42 

Spica  lö  ahir  c  35b  ahil  6  343  ehir  *•  43 
a*  188b  d  43*  e  55b  f  222"  y  240«  44 
q  223*  —  17,  5  45 

Racemus  21  uochumilo  a9  188b  b  343  46 
uöchumilo  c  35b  d  43*  öchumila  **  47 
a1  120b  uoqumilo  e  55b  uechimulo  48 
g  40*  volchumele  p  240c  —  17,  6       49 

Aratrum  "  phlüoch  d  43*  phluoch  a*  188b  50 
c  35b  e  55b  phuoch  6  343  phluoc  51 
/  222u  phluch  p  240c  q  224*  —  17,  9  52 

Labrusca  u  vuildivrepa  b  343  vuildiurepa  53 
c  35b  uuildiurepa  d  43*  wildiurepa  54 
1 55b  wildureba  p  240°  wildrepa  4  224*  55 
wildreba  /222*8  —  17,  11  56 

Cymbalo  alarum25  descbunnesspilo26  al  57 
121*  b  343  <U3*  desch  un  ness  pilo2*  56 
a*  188b  descbunnespilo  c  35b  descun-  59 
nespilo  e  55b  chindespil  p  240°  —  60 
18,  1  61 

Papiriis2*     pinozinen    <?  188b    b  343  62 


1  Loith.  steiga  b  rechts  am  rande         *  Uiror  b     Viror  c  *  gruoni  übergesehr.  al 

m  .m. 

4  lateris  b    lateris  c    toteres  .m.  /?     lateres  fq         *  teufe  uwte  übergeschrieben  al 

•  gosothin]  Am  «rtto  o  scheint  in  e  oorr.  p       f  piagas  fw^.    Plaga  b   Plaga  c  Plaga  .f.  p 
•  die  gL  vor  603,  8  a1         •  zistortrn  übergeschrieben  ax  10  Extinc  ep         "  Mer- 

cennarins  b    mercenarii  Vulg.  M  rfte  deutschen  werte  übergeschrieben  al  1S  oYe  $r/. 

am  rana«  nachgetragen  al        u  die  correctur  von  jüngerer  hand  d       ls  Marcescet  axVulg. 

16  vuesnent  übergeschrieben  a*        t7  vae8n<fe  übergeschrieben  a1         ls  irwerdeat]  am  d 

f  B 

radiert  p        *•  Spica  6    Sp'ica  a*    spicas  ^W^r.        *°  ehir]  r  a»#  1  corr.  0        M  Racemas  5 

Raeemi  a1       ia  ochumila  übergeschrieben  a*       **  Aratrum  6    antra  f^.        u  Labrusca  b 

u  Gymbala  ep    Gimbala  e    Gymbalorum  d         M  descbunnesspilo  übergeschrieben  ax- 
17  desch  un  ness  pilo  übergeschrieben  as        u  Papiri  n^ti^. 
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Bibl  1.  2.  5.  7.     Mt).  334.    Sb. 


1  c  35b  e  55b  pinoszinen  d43*  pioozes  * 

2  al  121*  Papirus*  pinuz  fr  343  j>240e 

3  piniz  f222"  pioz  q  224*  —  18,  2 

4  Conuulsa»  zistortiv  a*  188b  6  343  zistor- 

5  tiu  c  35b  d  43*  e  55b  ristortö  p  240* 

6  zistorta*  al  121*    zistort  f  222"  q 

7  224*  —  18,  2 

8  Disrumpetur 5   Spiritus 5    zilosit    vuirdit 

9  paldi  al  121b  6  343  c  35b  zilosit  uuir- 

10  dit  (wirdit  e  wirt  p)  paldi  (palde  p) 

11  d  43*  e  55b  j>  240c  pelde  f  222**  pilde 

12  q  224*  —  19,  3 

13  Ariolus6   zouprari  al  121b  6  343  e  35b 

14  zoup'ri  d  43*  zuoprari  e  55b  zofiare 

15  p  240e  —  19,  3 

16  Riui  aggerum 7  pahhagrapano.  I  vüorino 

17  ax  121b    6  343    grapoDO.   luuorino8 

18  d  43*  grapono  c  35b  ff  40*  grappono 

19  e  55b   graben   /  222**  q  224*  grabin 

20  p  240°  —  19,  6 

21  Aliieus 9  runst.    siue  stroum  b  343   — 

22  19, 7 

23Hamus10    angol   al  121b    b  343   angal 

24  c  35b  d  43*  e  55b  angil  f  222**  j>  240° 

25  angel  q  224*  —  19,  8 

26  Pectentes "    chempenla    a1  121b    «  55b 

27  chempente  **  a*  188b  6  343.  344  c  35b 

28  d  43*   chempinta  g  40*    chempent  p 

29  240c  —  19,  9 

30  Texentes 13  vuepenta  a1  121b  uuepenta 

31  e  55b    vuepeote    6  344    c  35b   d  43* 

32  uuebinta  g  40*  webent  j>  240c  — 19, 9 


Flaccentia  uvesnenta.  plavuia iA  b  344  33 
vuesnenta.  I  plauvir**  d*  188b  vues-  34 
nenta *«  al  121b  c  35b  rf  43*  uuernent  35 
e  55b  wernint  j>  240c  —  19,  10  36 

SpirHum  uertiginis  suinti  lodes 17  ax  122*  37 
suintilodes  b  344  c  35b  d  43b  suin-  38 
til  |  des  e55b  suintolodes  g  40*  suin- 39 
tilod  a*  189*  svuindilones «  fr  344  40 
Swintilunga  /  222**  swintilunga  q  224*  41 
swinthilungi  p  240°  —  19,  14  42 

Titulus  leo  ax  122*  a*  189*  fr  344  c  36*  43 
d  43b  e  55b  Leo  p  240*  leuuo  g  40*  44 

—  19,  19  45 
Plaga  haramscaro  al  122*  —  19,  22  46 
In  manu  invuorte  a%  189*  fr  344  —  20,  2  41 
Transmigrationem  virvuorida  fr  344  vir-  48 

uvorida  a*  189*  —  20,  4  49 

Natibus l9  arspellun  al  121b  arspellon  50 
af  188b  fr  343  c  35b  d  43*  e  55b  ars-  51 
pellon  p  240°  arspellin  f  222**  ars-  52 
pelle  q  224*  —  20,  4  53 

Depopulator 20  o*sari  a2  189*  osari  fr  344  54 

—  21,  2  55 
Big?  **  reiji  ™  a*  189*  fr  344  c  36*  d  43b  56 

e  55b  reite  ff  40*  reit  p  240*  gireite  57 
/222*  9224*  —  21,9  58 

Armamentarium  2S  vuafanhus24  a1  125b  59 
a2 189*  fr  344  c  36*  d  43b  uuafanhus  66 
e  55b  wafintaus  /  222**  q  224*  waffen  61 
huhs  p  240*  —  22,  8  62 

Scissuras2*  zistorida  al  125b  aM89*  63 
6  344  d  43b  —  22,  9  64 


1  ywozesjübergeschrieben  a1         8  dt*  #/.  recAto  am  rande  b        *  Convulsam  axFulg. 
4  zistorta  übergeschrieben  al        •  Disrantpet  *ep,  r  otw  corr.  p     Disrumpitur  a1    dirurapetur 

m 

Vulg.    Specie9  q      •  ariolos  fwfe.        7  Rivi  *    *»w  Aggerum  ofag?    Aggerem  /fc       8  l  von 
jüngerer  hand  übergesehrieben  d       *  am  rande  b.    davor  noch  nicA  Papirus.  pinuz:  luncus. 

similiter  (zu  19,  6)         10  Hanaus  b    Amfi  al    hamom  ^t^.         »  P}ecteutes  6    Plectentes 
cdegf);  in  d1  sieht  die  gl.  am  rande  neben  602,  34         1S  chempeote  übergeschrieben  a* 
18  Textentes]  s  von  jüngerer  hand  d         u  plavuiu  übergeschrieben  b         15  beide  glL  über* 
geschrieben  a%  l6  vuesnenta  übergeschr.  al  "  suinti  lodes  übergeschr.  al        1§  oben 

am  rande  b  von  zweiter  hand        lö  rft>  gl  in  axbcdefpq  vor  604,  8;  in  ä1  steht  diese  gl. 

plr  .n. 
und  56  zwischen  36  tmrf  37         M  de  ist  über  Populator  nachgetragen  b         S1  Big^      5 
ss  reiti  übergeschrieben  a*       28  Armentarium  dep         ,4  vuafanhus   übergeschrieben  axa% 
88  rfte  ä;/.  nachgetragen  al 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Dtut.  h,  53).    Mtj.  334.    Sb. 


1  Lacum  crapun  a*  189*  (  344  d  43b  — 

2  22,11 

3  Asportare 1    danavuorran   b  344  c  36a 

4  daoa  uforan  d  43b  danavuoran  o*  189* 

5  daoauuoran  e  55*  daneuoren  jp  240e 

6  dan  uoren  f  222**  danneuuren  f  224* 

7  danauorit  j  40*  —  22, 17 

8  Gallus    gallicioius *    huoniriiierhaDO  o* 

9  189*  6  344  hfoniriner  c  36*  tfoniriner 
d  43b    huooeriner    «  55b    huneriner 


to 
11 
12 
13 
14 


p  240*  hunriner  f  222**  bunriner 
q  224*  huniriner  9  40*  cbappo  h  134b 
(78  cappaa  i  14*  cappho  m  32b  chapo 
»  46*  —  22, 17 

15  Pila*  etamph.  scipa.  af.  palla4  6  344 

16  stamph    l  scipa.    t   palla5    a1  189* 

17  stamph   c  36*   d  43b   /  222°  £  40* 

18  p  240c  9  224*  stampha  e  55b  pal  Ä  134b 

19  palla«  m  32b  —  22, 18  [cclxxvi] 

20  Deponam  int  sezo  af  126b  intsezo  a* 189* 

21  b  344  c  36*  d  43b  e  55b  insezzo  /222u 

22  9  224*  ich  eusezze  p  240*  —  22,  19 

23  Clauem  sluzil  a1  189*  6  344  c  36*  d  43b 

24  «  55b  /  222**  sluzzil  q  224*  —  22,  22 

25  Paxiüum  stechun  a1  189*  6  344  c  36* 

26  d  43b   e  55b   stechin  /  222*1  p  240* 

27  stech  q  224*  —  22,  23 

28  Crateraram7Dapho.chopffaas189*napho. 

29  choffa?    »344   napho    c  36*    d  43b 

30  naphe  f  222°  q  224*  naphoo  e  55b 

31  p  240e  —  22,  24 

32  Institutores 8  scephman*  a5 189*  (344 

33  skeftnaa  h  134b  schefmao  •  14*  scef- 

34  manna  (78  m  32b  n  46*  scephmannes 

35  e  36*  e  55b  g  40*  scefmannes  d  43b 


/"  222**  scefmanne*  q  224*  schefmannes  36 
p  240*  —  23,  8  37 

Mutuum  inüehanlihaz  as  189*  b  344  38 
d  43b  intlehanlihhaz  c  36*  inlehinlihes  39 
g  40*  —  24,  2  40 

Hinnient  vueigont  a1 189*  6  344  c  36*  41 
weigint  q  224*  vueigon  d  43b  vueiont 10  42 
a1  129b  weiont  e  55b  weient  p  240*  43 
wihint  f  222**  uuehiunt  f  40*  — -  44 
24,  14  45 

Explicauerit "  givrumiti  a*  189*  6  344  46 
girurumiü  c  36*  gi :  urumti  e  55b  gi-  47 
rumit  d  43*  giwirmith  p  240*  —  48 
24,  18  49 

CateracUj  himilrinnun  a*  189*  6  344  —  50 
24,  18  [vgl  cclxxxvi]  51 

Super  miliciam  [celi]  upargisürni  b  344  52 
gistirni  '*  a1 189*  c  36*  d  43b  e  55b  53 
g  40*  gistirne  /222*1  p  240*  9  224*  54 

—  24,  21  55 
Fascis *»  purdi "  a*  189*  6  344  c  36*  56 

d  43b  e  55b  f  222**  p  240*  purde  57 
9  224*  —  24,  22  58 

Torrente  heizemo  6  344  c  36*  d  43b  g  40*  59 
heizo  e  55b  heize  p  240*  —  25,  5      60 

Expergescimini1*  irsprioget  a*  1895  6  344  61 

—  26,  19  62 
Propiaabo    ihscencho   l  78    m  32b   ih  63 

schencho    h  134b   ich   senche  t  14*  64 

ih  scefcho  n  46b  —  27,  3  [cclxxxi]  65 
Lucus16   härc.  at.  loch  b  344  hart17  66 

I  loch  aM89b  —  27,9  67 

In  poodere  invuago 1S  o1  134b  a*  189b  68 

6  344  vuago  e  36*  d  43b  uuaga  g  40*  69 

—  28,  17  70 


1  Aßportatre  c  A:sportateg-  asportari  V ulg.  *  Gallicinus  cd«  Galünatius  fgiopq  Galli- 
nacius  A/wn  gallus  gallinaceua  fu<g\  *  Pilus  rf  Pil:a]  ra/wr  von  i  e  Pitia/9  Pilam 
hmVvlg.  *  scipa.  aL  palla  übergeschrieben  b  s  atfa#  übergeschrieben  a*  •  palla  a«# 
pilla  eorr.  at  7  Graterum  e.  choffa  übergeschrieben  b  •  Iustitutoris  cctdgr  Institoris  /p^ 
Iastitona  hiltnnFulg.  •  ecephman  übergeschr.  a*  t0  vueiont  übergeschr.  ax  n  Expli- 
cauerint  p  w  gistirni]  um  r  radiert  e  ft*  Fa*ds  p  14  purdi  übergeschrieben  a% 
15  «ifo  ^/.  m  nmda  6  ,e«m  runde  0.  luci  fat^.  H  hart]  t  undeutlich  a%  18  inruago 
übergeschrieben  ax 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  10.  (Diu*,  in,  429).  11.  13.  (Diu*,  ii,  53). 

Mrj.  334.    Sft. 

I  78  ueltchumich  k  135*  —  28,  25  30 

[CCLXXYI.   CCLXXXIV]  31 

Triticum  *»  vueizi  «  al  135b  6  344  d  43b  32 
Tueiz  c  36'  —  28,  25  33 

Ordeum18gersta6344c36*d44*  — 28,25  34 

Milium  19  hirsi  a*  189b  6  344  c  36*  <*44Ä  35 
e  55b  f  222**  g  40*  J  78  in  32b  o  147b  36 
nirsi  q  224*  hirsi  i  14b  hirse  n  46b  37 
hirso  p  240c  hirs  *  76d  —  28,  25  38 
[cclxxxi.  cclxxxo]  39 

Uiciam  20  vuicha.  vogalchrut 21  (-chruth  6)  40 
ax  135b  6  344  vuicha.  X  uogalchruih  41 
o*  189b  vuicha  c  36*  uvicha  d  44*  42 
uuicha  g  40*  —  28,  25  [cclxxvii.  4a 
cclxxxi]  44 

Proscindere  22  phrahvn"  a1  135b  45 

In  serris  **  rifilvn  *5  a1 135b  rißlun  a*  189b  46 
6  344  rifilin  q  224*  riffllun  20  c  36*  47 
<*  44*  g  40*  riffilin  /*  222**  reffilun  48 
e  55b  riffel  p  240*  —  28,  27  49 

Triturabitur  gidroskan  vü^  a1  135b  gi-  50 
droscanvuirdit  (uuirdit  d)  c  36*  <J  44*  51 
didroscinuuirdet  9  40*  gidrosconwirlh  52 
p  240*  gidroschinwirt  f  222**  q  224*  5a 
gidroscaniunart  e  55b  gidros  o*  189b  54 
b  344  —  28,  27  [vgl  cclxxx?i]  55 

In26  ungulis  innegilun  a*  189b  fr  344  56 
negilin  c  36*  d  44*  e  55b  /222rt  q  224*  57 
nagelin  j>  240*  —  28,  28  58 

Aggerem  29  grapun  a3 1>90*  grapo  b  344  59 

1  Grando  vor  605,  68  a*    Grando]  r  nachgetragen  b         9  Coangustum  bcdcfpq 
*  engaz  übergesehrieben  al         A  Attendite]   da*  fofofe  e  a«/*  nwwr  6  *  Proscindent  hik 

roscindet 

Proscendet  p        •  prahot  übergeschrieben  al      7  davor  bar  unterstrichen  k      8  Sariet  £ 

9  Equauerit  cdefgpq        10  giegith  übergeschrieben  a1    geegit]  t  undeutlich,  daran  radiert  q 
n.  indecfi.  n 

11   Glt.  6  1S  protvurz  übergesehrieben  aya%  1S  schwarz  e  i4  Ciminü  6 


1  Grando  1  hagal  a  189b  6  344  —  28,  17 

2  Coangustatum  2  engaz 3  al  135*  a*  189b 

3  6  344  c  36*  d  43b  e  55b  engiz  /222*1 

4  p  240*  j  224*  —  28,  20 

5  Attendite  4    firnemfi  c  36*  d  43b  e  55b 

6  firnemet  a*  189b  b  344  j>  240*  firne- 

7  mit  /222*2  «224*  —  28,23 

8  Proscindet*  prahhot  a*  189b  b  344  c  36* 

9  d  43b   e  55b   prachot   /"  222**  j  40* 

10  p240*   prahot6  a1  135b  prahet  l  78 

11  m  32b  n  46h  p*chet  4  224*  prachont 

12  A  135*    brachen t    1  14b    brachaent7 

13  *  76d  —  28,  24  [cclxxvi] 

14  Sarriet 8   multit   a*  189b   6  344  c  36* 

15  d  43b  g  40*  mulit  e  55b  f  222*3  j>  240* 

16  q  224*  —  28,  24 

17  Adequauerit9    giegith10   ax  135b   giegit 

18  a*  189b  6  344  e  55b  giägit  c  36*  d  43b 

19  gieget  p  240*  geegit™  /,222*8  j  224* 

20  egit  g  40*  —  28,  25 

21  Git11  protvurz  "  a1  135b  a*  189b  b  344 

22  ptvurz    c  36*   pröt   uvrz   d  43b   prot 

23  uurz  g  40*   protwrz  f  222"  p  240* 

24  q  224*  protuuirz  i*  e  55b  _  28,  25 

25  [cclxxxiv] 

26  Ciminum "    chumi 15   a*  135b    a*  189b 

27  b  344  c  36*  d  43b  e  55b  f  222**  $  40* 

28  p  240*    chumich    9  224*    ueltchumi 

29  m  32b    fleltchumi    n  46b    velchvmi 


Cinimum   <2      Gominnm  hlmn 


11  chumi  übergeschrieben  axa* 


16  Triticum   6 
17  vueizi  übergesehrieben  al         "  Ordeum  &         10  Milium  6        *°  Uicium  ä1    Uiciam  6 

91  beide  werte  übergeschrieben  ax  ss  Haymo  zu  28,  26:   scilicet  deas  suus  docebit  illum» 

m 

quo  tempore  debeat  arare  etproscindere        **  phrahvu  übergesehrieben  ax       ™  Iaaerru  b 

u  rifilrn  übergeschrieben  (im  commentar,  weshalb  Triturabitur  vorhergeht)  al 
M  riffllun]  n  roi2t0r/  owmc  9T  gidroskan  vü  übergeschrieben  al  *■  In  AAft  r«fer. 
19  Ager  ä    Agger  cdefgpq 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Jtttf.  in,  429).  11,  13.  (Diut.  u,  53).    Mx\.  334. 

1  e  36*  d  44*  jr  40*  grappo  «  55b  grabo 

2  /222*  p  240c  q  224*  —  29,  3 

3  Musitabit  *  runezit2  a2  190*  »344  c36* 


4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 


d  44*  runescit  e  55b  ruonazit  £  40a 
runit  /222**  g  224'  runot  p  240*  — 
29,4 
Uentilantium*  zistorrant  b  344  c  36* 
zistoraoi  d44*  zistorrent  a2  190*  zi- 
storeoter  e  55b  f  222**  9  224*  zisto- 
niDter  p  240c  —  29,  5 

11  Experrectus4  irpttaner  c  36*  irproltaner 

12  «*  190*  6  344  d  44*  irprottener  e  55b 

13  irprutter  g  40*   irpruter  p  240c  — 

14  29, 8 

15  Fluctuate5    fueipot«    al   136b   o2  190* 

16  b  344    nveipot   d  44*  "veipot  c  36* 

17  uueipot  e  55b  weibotop  240c  —  29, 9 
18UariHate7    vuanchots    ax  136b   &a  190* 

19  6  344  c  36*  uuanchot  d  44*  wanchit 

20  /222*s  wandlet  q  224*  uuanehote  e  56* 

21  wenchit  p  240*  —  29,  9  [cclxxxvi] 

22  Miscuit 

23  c  36* 

24  Musitatores   runezara  10   ai  137«  h  344 

25  c  36*  ei  44*  runizara  ä  135*  runezari 

26  e  56*  runare  f  222**  p  240*  q  224* 

27  —  29,  24  [cclxxxvi] 

28  Ordiremini  telam il  vuerfet  vueppi  al  137* 

29  vuerfeth  vueppi  a*  190*  b  344  vuejffifr. 

30  vueppi   c  36*    uuertä  vueppi   d  44* 

31  uuerph&  weppi  e  56*  werphet  (wer- 

32  fet  p)  weppi **  f  222**  p  240*  uuerfit 

33  uueppi   g  40*   werphelweppi   9  224* 

34  —  30,  1 


scancta*  a1  136b  as  190*  ©  344 
d  44*  jf  40*  —  29,  10 


Sb. 

Gyppum  i*  houer  a*  190*  rf  44*  e  56*  35 
/  222*"  q  224*  hover  6  344  c  36*  36 
hofer  p  240*  —  30,  6  37 

Exara  "  riz  al  138*  rf  190*  6  344  c36b  38 
e  56*  /  222**  g  40*  9  224*  rtz  d  44*  39 
rizza  p  240*  —  30,  8  40 

Innixi  estis  gitruvuetot 15  al  138*  gi-  41 
truu&ot  c  36b  gitruetot  a1  190*  6  344  42 
gitru&ot  d  44*  gitruotot  e  56*  gitruotet  43 
g  40*  gitrutet  p  240*  —  30,  12  44 

Interruptio "  vntpruch  a1  138*  b  344  45 
untpruch  a2 190*  p  240*  uriipruh  c36b  46 
unterpruh  d  44*  unterpruch  e  56*  47 
ertprust  /222**  q  224*  —  30,  13       48 

Testa  scirpi"  al  138*  a*  190*  0  344  49 
c  36b  d  44*  «  56*  g  40*  scirbi  /  222**  50 
schirbe  p  240*  scirb  q  224*  —  30,  14  51 

Malus  segalpovm  *»  al  138b  6  344  se  gal  52 
poum  «  as  190*  segalpoum  c  36b  53 
d  44*  e  56*  segelpoum  0  40*  Segilpoü  54 
/  222°  segilpoum  q  224*  segilboum  55 
h  135*  ssegilbovm  1  14b  sagiuböm  1 78  56 
sagaböm  n  46b  sagabflm  m  32b  mast-  57 
bovm  p  240*  —  30,  17  58 

Lammina 19  pleh  al  139*  6  344  plecb  59 
a*  190*  —  30,  22  60 

Spaciose  vuito  al  139*  b  344  c36b  vuito  61 
d  44'  uvito  o1  190*  uuito  e  56*  wito  62 
p  240*  wite  f  222*  wit  q  224*  —  63 
30, 23  64 

Migma"  gavessahi"  a1  139*  a%  190*65 
gavessahi.  agana **  b  345  giue'sahi  66 
d  44*  giuessahi  h  135*  giuassabi  1 14b  67 
givesahi  c  36b  giuasbi  m  32b  giuasgi  68 


1  Musitauit  a*         *  ranezit  übergeschrieben  a*         *  Uentilantiü]  ü  «ttt  a  corr.  b 
4  Expergefactus  aWuLg.        *  Fluctoante  «p        •  vueipot  übergeschrieben  al        7  Vaciliaute  e 

8  vuanchot  übergesehrieben  a1         •  acancta  übergesehrieben  al  10   runezara  ü*«r- 

gesehrieben  al  "  äö  ^an*e  #/.  in  al  am  rande  nachgetragen  Ordinaremini  «i/g  0rdiB<re- 
mini,  Ä«  eorreetur  von  and.  hand  p  Ordinamtni  d  telam  übergeschrieben  q  ia  Mwischen 
beiden  warten  rasur  f  1S  Sopgyppum  camelornm  b  M  <ft«  g"/.  zwischen  der  zeile  nach- 
getragen al  «•  gitruvuetot  übergeschrieben  al  ,e  rf»>  g"/.  nachgetragen  nach  der  fol- 
genden al        "  acirpi  übergeschrieben  al       w  segalpovm,  ae  gal  poum  übergeschrieben  axa% 

*•  rft>  g/.  nachgetragen  al    laminaa   fwfr-         *°  Mlgiia  d     Ma!gma  ft    Magma]   g  «nt 
w         **  gaveaaahi  übergeschrieben  a1«1        2t  agana  übergeschrieben  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Diut.  u,  53).    Mrj.  334.  335.    Sb. 


1  n  46b   givasin1    l  78    uesahi   e  56* 

2  uesagi   j  40'    uesiga   f  222**  9  224* 

3  vesa  j>  240c  —  30,  24 

4  Uenlilatum  2   givuintot    a1  139*  a2  190* 

5  6  345  givuinton  c  36b  giuainton  d  44* 

6  giuuintote^40*  uuintotae56*  wie  tötest 

7  p  240e  wintist  f  222**  9  224*  —  30, 24 

8  Percussuram  *    siach   al  139*    a*  190* 

9  b  345  c  36b  d  44*  0  56*  k  135*  1 14b 

10  p  240e   9  224*   slac  /  222**  9  40* 

11  m  32b  n  46b  —  30,  26 

12  Uecügales  zinsman*  a2 190*  b  345  c36b 

13  d  44*  /  222**  g  40*  4  224*  zinsmanne 

14  p  240*  ziüsmann  e  56*  —  31,  8 

15  Prominentes  *     framscorrenta 6     c    36b 

16  d  44*  framscorrentra  e  56*  uramscor- 

17  rente  g  40*  vräscorrentes  a2  190*  6  345 

18  hangente  p  240*  —  32,  2 

19  Balbulorum 7  stammero  c  36b  e  56*  sta- 
20 
21 
22 
23 
24 


mero  a*  190*  stämero.  sUmalod.  I  la- 
lod8  b  345  stambilenter  f  222u  stam- 
bilertier  9  224*  stamilent*  1  14b  sta- 
melare  p  240°  stammalonton  A  135* 
derstamolonten    l  78    derstämelenten 

25  m  32b  derstämelenten  n  46b  —  32,  4 

26  Concionauit  machota  ar  190*  b  345  c  36b 

27  e  56*  f  222**  9  224*  machote  p  240* 

28  —  32,  7  [vffJ.  cclxxivi] 

29  Desiderabili 9    liupemo    a*  190*   c  36b 

30  d  44*  e  56*  livpemo l0  b  345  gerist 

31  p  240c  —  32, 12 

32  0aager"   esilvuilder  **  a2  190*   b  345 

33  esil  uuilder  d  44*  vuilder  esil  e  36b 

34  wildar   esil   e  56*   wilderesil  p  240c 

35  wüdiresil  /222*2  9  224*  —  32,  14 


Brachium  sterchida  a2 190*  ft  345  c  36b  36 
e  56*  stercbi  /  222**  sterche  p  240*  37 
atercta  9  224*  —  33,  2  38 

Elanguit  irurard  a5  190*  c  36b  irvuard  39 
6  345  irwart  e  56*  sichote  p  240e  —  40 
33, 9  41 

Obturat *»  pilegit  a2  190*  b  345  c  36b  42 
d  44*  e  56*  /  222"  q  224*  püegete  43 
p  2406  —  33, 15  44 

Inpudens 14  scamaloser  o2  190*  b  345  45 
c  36b  d  44*  9  40*  scamoloser  e  56*  46 
scamiloser  f  222"  9  224*  scamloser  47 
1>  240c  —  33, 19  %  48 

Dissertitudinem  "  gispracbi  a2  190*  6  345  49 
e  56*  A  135*  gispracbe  f  222*"  gi-  50 
sp*cbe  9  224*  gispraccbi  g  40*  gsprabhi  51 
c36b  gisp'ahi  d  44*  gispreche  p  240*  52 

—  33,19  53 
Claui  slechuo  a2  190*  b  345  c  36b  d  44*  54 

stecchun  g  40*  stechin  e  56*  /  222u  55 
9  224*  sthechen  p  240c  —  33,  20       56 

Funiculi  nestilun  a2  190*  6  345  c  36b  57 
d  44*  t  56*  flf  40*  nesülin  f  222u  58 
p  240*  9  224*  —  33,  20  59 

Solummodo   einderhafto   a*  190*   6  345  60 

—  33,  21  61 
Remigi  um  scef  manno  g  40*  —  33,  21  62 
Trieris1«  chioli7  a1  143b  a2 190*  b  345  63 

c  36b  d  44*  «  56*  chiel  /  222u  g  40*  64 
h  135*  *  76*  p  240*  9  224*  chiel  1 14b  65 
cheil  m  32b  —  33,  21  [cclxixi.  66 
ccccxcivb]  67 

Onocrotalus 18  horatupil «  a1 144b  o2 190*  68 
b  345  c  36b  d  44*  e  56*  hortubil  69 
/  222"  p  240*  9  224*  —  34,  11         70 


1  givasin]   in  undeutlich  l         '  UeatilaG  cd    Ventilabis  efpq    Veotilabit  g         •  Per- 
cussa'rani  e         4  zinsman]  z  auf  rasur  d         '  prominentis  Vulg.  •  framacomnta]  am 

letzten  a  radiert  d         7  B]lbulorum  0,  corr.   ou*  Bubulorum    Balborum  fhxlmnqVulg. 
8  st&malod.  I  lalod  (das  »weite  1  au«  d  radiert)  steht  über  stSmero,   wie  über  Balbulorum 
ein  atio  —  Balbulatio   b         9  Desiderat  c     Deaiderabiß  ep  10  livpemo]  e  scheint  aus 

o  gemacht  b        "  onagrorum  Vulg.        ll  esil  vuilder  übergeschrieben  a%        1S  Obdurat  cdefpq 

f.n. 

14  impodentem  Fulg.         1S  Disertitodinem  a*dep    Dhaertitudioem  o         te  Trieris  b 
17  chiol  übergeschrieben  a*a*        "  Onacrotalas  al    Ooacratulus  be    Ooocratalaa  de    Ooocro- 
talon  a*    Onocrotalus]  das  letzte  o  aus  a  corr.  9        l0  boratapil  übergeschrieben  ala* 
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Ml  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Pitt*,  m,  429),  11.  13.  (Drut.  n,  53).    Mg.  335.    56. 


1  Ericivs  igil*  a1  144b  —  34,  11 

2  Ibix2  steingeiz  b  345  —  34,  11 

3  Perpendiculum  mvrvuaga*  a1 144b  mur- 

4  vuaga   b  345    c  36b   rf  44*   muruvaga 

5  a*  190*  murwaga  e  56*  p  240e  mur- 

6  vvaga  1 78  mar  uuaga  g  40*  muruuagi 

7  m  32b    murwagi    n  46b    mvorwaga 

8  A  135*  ma vr wäge  t  14b  maurwanchae 

9  *  76*  uurhanch  q  224*  —  34,  11 

10  Urtice  nezilun  o2 190*  —  34, 13  [gglxxxi] 
llPaliurus«    distil »    aa  190*   b   345   — 

12  34,  13  [cclxxxi] 

13  Cubile«  legar  a*  190*  b  345  c  36b  (244* 

14  «  56*  /222*2  j  224*   legir  p  240c  — 

15  34,  13 

16  Lamia 7  holzmuoia.  t  vuildazvuip8  a1 145* 

17  holzmuoia.9  I  vuildazvuip  (uvlp  c)  c  36b 

18  d  44*    holzmuoia.    vuildazvuip  b  345 

19  holzmuoia9   a*  190*  e  56*   holzmiua 

20  g  40*  holzmöa  p  240c  —  34, 14 

21  Calamus  10   rorra   a*  190b   6  345  c  36b 

22  r6rra   d  44*   rorrvn11    a*  145b    rora 

23  6  343  e  56*  p  240c  rör  f  222**  ror 

24  ^  224*  —  35,  7 

25  Iuncus  1*  pinoz  «  o1  145b  aa  190b  ft  345 

26  c  36b  rf  44b  piniz  e  56*  /  222**  pinuz 

27  p2404  binuz  b 343  pinz  j224*  —  35,  7 

28  In  manu  graui 14  instarachero  menigi 1S 

29  a1 146*  d  44b  instarcheromenigi  a*  190b 

30  b  345  e  36b  iustarcher  merrigi 16  e  56* 

31  instarchar  meoige  p  240*  in  sterchera 


meniga  gr  40*  instarchemenige  (menge  32 
q)  /222"  5  224*  —  36,2  33 

Innisus  fuerit 17  analinet 18  a1  146*  34 
a*  190b  b  345  analin&  c  36b  d  44b  35 
«  56*  anlinit  /  222**  anlini1  q  224*  36 
anlenite  p  240*  —  36,  6  37 

Disperderem  zistorti.  I  verluri  (vluri  a*  38 
uirluri  c  ftrluri  d)  a*  190b  6  345  c  36b  39 
d  44b  zistorti  e  56*  zistorte  5  224*  40 
zistorto  p  240*  zistort  /  222**  —  41 
36,  10  42 

Urinam 19  harn.  Urina  se'ich  b  345  —  43 
36, 12  44 

Benedictionem  gizumpft20  a1  146b  gi-  45 
züpht  a*  190b  gizumpht  b  345  d  44b  46 
gizumft  e  56*  gizunft  c  36b  p  240d  —  47 
36,  16  48 

D isperdet21  zistorte  p240d  49 

Ne  conturbet  nigirre  a*  190b  b  345  girre  50 
c  36b  e  56*  girrae  rf  44b  girrit  /222*1  5t 
girret  p  240*  ?  224*  —  36,  18  52 

Spiritum  paldi  a*  190b  b  345  c  36b  d44b  53 
6  56*  p  240d  —  37,  7  54 

luga  22  spizce  b  345  —  37, 24  55 

Non  mittet  nivrumit  as  190b  b  345  uru-  56 
mit  c  36b  rf  44b  e  56*  lezzet  p  240d  57 
—  37,  33  58 

Linearum  reizo  al  148b  a'  190b  b  345  59 
c  36b  d  44b  e  56*  g  40*  rizin  /  222**  60 
rizen  q  224*  rizzin  p  240d  —  38,  8    61 

Conualuisset  ginari23  ax  14Sb   a"  190b  62 


1  igil  Übergeschrieben  a*  *  raoAfr  am  rarufe  6.    ibis  fw/g".  3  mvrvuaga  über- 

geschrieben al  4  dtw«  $r£  in  a*  zwischen  608, 67  «nrf  ÖS,  t*n  b  oben  am  rande  von  zweiter 
hand  *  distil  übergeschr.  a*  6  rfi*  #/.  vor  609,  3  cdepq  7  Lamina  von  jüngerer  hand  zu 
Lamia  corr.  al  Lamias  a*b  Lamia]  mi  auf  rasur  g  •  alles  übergeschr.  al  9  holzmuoia 
übergeschrieben  a*,  01  auf  rasur  c  l0  calami  ft<(gr.  Per  calamuma1  (Haymo).  bZiZdiegl. 
oben  am  rande  von  zweiter  hand  u  rorrvn  übergeschrieben  a1  1S  iunci  Vulg.  Per  ivn- 
cum  al  (Haymo).  b  343  oben  am  rande  2  hd.  il  pinoz  übergeschr.  al  u  Ia  graui  manu 
cefgpq  manu]  u  ov#  a  corr.  wirf  darüber  v  o  ls  a/fo*  übergeschrieben  a1  w  memgi]  5 
auf  corr.  «  1T  Ionisus]  rfo*  zweite  n  aa#  9  radiert  b  faerit  übergeschrieben  c  die  ganze 
gl.  nachgetragen  ax  innixus  fuerit  ^«ftr.  ls  anaiinet  übergeschrieben  a*  19  6ma>  ^//. 
recW*  am  rande,  die  erste  von  zweiter  hand  b       *°  gizumpft  übergeschrieben  a1       S1  ntcAf 


tn  ^«^r.  ss  o6en  am  ranrfe  6/  Iugamen.  spizcf ;   spater  rasur  einer  glosse 

übergeschrieben  a1 

Althoohdeuteche  glossen  I.  39 


ginan 
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JKW.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  iu,  429).  11.  13.  (Diut.  u,  53).    Mn.  335.    Sb. 


1  fr  345  c  36b  d  44b  e  56*  g  40*  giüere 

2  p  240d  guiari  /  222**  guiari  q  224*  — 

3  38,9 

4  In  dimidio  inmittiYerihi  *  a1 148b  a"  190b 

5  6  345    inmittiuerihi    d  44b    inmitti- 

6  aerhi  e  56*  inmittiverhi  c  36b  in  mitti 

7  uerha  jr  40'  in  halftemscheit  p  2404 

8  —  38,  10  [cclxxx] 

9  Conuoluta   danasceidaniv  b  345    dana- 

10  sceidaniu  a*  190b  danasceidiniu  2  6  56* 

11  danagisceidaniu  e  36b  danagisceidiniu 

12  d  44b  dangescheidinu  p  240d  da"ge- 

13  sceidin   /  222**   dangesceg1"    q  224* 

14  danagisceidena  9  40*  —  38, 12  [cclxxx] 

15  Ordirer   givuepanvurli   aa  190b    6  345 

16  giuuepan™*1 3  d  44b    giuuebin   uurdi 

17  9  40*  givuepan  c  36b  giwepin  p  240d 

18  gunigepan  e  56*  —  38,  12  [cclxxx] 

19  Meditabor  chuton  a*  190b  6  345  c  36* 

20  d  44b  chutun  e  56*  chuti  g  40*   chu- 

21  tolo  p  240d  —  38,  14  [cclxxx] 

22  Attenuati  [oculi]  gimagartiv  b  345  gima- 

23  gartiu  a*  190b  c  36b  c*  44b   <?  56*   gi- 

24  magerettö  p  240*  gimartiu  9  40*  gi- 

25  magirt  f  222**    q  224*   -r-   38,  14 

26  [cclxxx] 

27  Recogitabo    pidencho4    a*  190b   6  345 

28  c  37*  d  44b  e  56*  p  240d  pidenchido 

29  g  40*  —  38,  15  [cclxxx] 

30  In  amaritudine  inseragi  a*  190b  6  345 

31  seragi  c  37*  d  44b  e  56*  0  40*  serige 

32  f  222*«  5  224*  serge  p  240d  —  38, 15 

33  [cclxxx] 

34  Post  tergum ö  hintarrucce  a*  190b  6  345 


hintrucce  e  37*  hinterrucce  d  44*  35 
hinte  rocca  9  39b  afterrueca  j  40*  —  36 
38,  17  [cclxxx]  37 

Massam  gichn&  a*  190b  b  345  cbn&  38 
c  37*  d  44b  ebnet  e  56*  /  222*  ehneth  39 
p  240*  chanet  9  224*  —  38,  21  40 

Cataplasmarent 6  graaseoffn7  b  345  41 
giuascotin  c  37*  d  44b  g  40*  i  14b  gi-  42 
uascoten  g  39"  kiuascoten  A  135b  gi-  43 
vascotun 8  as  I90b  giuascotun  e  56*  44 
gauascoten  Cataplasma  dicitur  quod  45 
sola  induetio  marent 9  sit  1 79  m  33*  46 
n  47*  giphlasteroten  p  240*  —  38, 21  47 

Cellam  ebamara  ™  al  149b  as  190b  b  345  48 
c  37*  d  44b  «  56*  g  40*  chamera  49 
/  222**  p  240*  camew  4  224*  —  39, 2  50 

Odoranientorum  pimentono u  al  149b  51 
a*  190b  ö  345  d  44b  «  56*  j  39b  j  40*  52 
pimtono  c  37*  pigmentin  p  240*  pig-  53 
ment  f  222*s  cigment  q  224*  —  39, 2  54 

Apothecas  12  chellara  b  345  c  37*  d  44b  55 
chellari  e  56*  f  222**  j  40*  chellare  56 
q  224*  chellere  p  240*  —  39,  2  57 

Uerbum  sacha  "  a1  149b  a'  190b  6  345  —  58 
39, 2  59 

Eunucbi "  truta  a?  1905  fr  345  c  37*  60 
c*  44b  e  56*  9  39b  trüta  g  40*  thruta  61 
p  240*  trutin  /222*l't^uti,l  j  224*  —  62 
39, 7  63 

Ueritas  statigi  a'  190b  fr  345  e  37*  d44b  64 
e  56*  steligi  p  240*  —  39,  8  65 

Praua  chröpiv  fr  345  ebrüpiu  a*  190b  66 
e  56*  churüpiu  c  37*  cbrumpiu  d  44b  67 


crumbiv  p  240*  —  40,  4 


68 


1  inmittiYerihi]  das  letzte  i  angehängt  a1      *  danasceidiniu]  das  erste  n  am  s  radiert  e 
*  vurti  von  jüngerer  hand  über  der  »eile  nachgetragen  d      4  pidencho]  c  fl«/*  romr  e 
8  Postergnm  aHdg.    diese  und  die  folgenden  glL  von  g  39*  am  rande  neben  den  glL  *» 
Paralipp.  und  dem  anfang  des  Esaias       •  Gataplastarent  Min        7  Cataplagmaretot.  ginasco- 
t*in  b,  dh.  Gataplasmare.  ginascon  *  giyascoUin  übergesehrieben  a*         •  marent  steht 

fälschlich  über  induetio  statt  als  endung  über  Gataplastarent         10  chamara  übergesehr.  al 

11  pimentono  übergesehriebeny  das  erste  o  scheint  aus  corr.  a1  '*  ApoteAcas  c 

18  sacha  übergesehrieben  a1         u  Enachi  asd    Eunuehi  trota  nocAmair  öden  am  raufe  von 
g  39k  von  röter  hand  des  IQ  jhs. 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    Mi?.  335.    Sb. 


6  345 
«  56* 


1  Aspera   uvassiu   as  190b   vuassiv 

2  vuassiu   c  37*   d  44b   uuassiu 

3  wassiu  p  240*  —  40,  4 

4  Brachium   givualt  aa  190b   b  345  c  37* 

5  giuvalt  d  44b  giuualt  j  40*  giualt  e  56* 

6  giwalt  /  222**  q  224*  giwalth  p  240* 

7  —  40, 10 

8  Foetas 1  zuhtigiv  b  345  zuhtigiu  a*  190b 

9  c  37*  <Z  44b  e  56"  «ugügiu  £  39b  zu- 

10  tigu  p  240'  zugtigi  g  40*  —  40, 11 

11  Palmo2  mitmunte  a*  190b  b  345  mante 

12  c  37*  d  44b  e  56*  p  240d  munde  g  39b 

13  ff  40*  —  40,  12  [cclxxx¥i] 

14  Ponderauit  mach  a  190b  t  345  c  37* 

15  uvach  d  44b  uuach  £  40*  uizach  <f39b 

16  wach   e  56*  p  240d  —  40,  12  [vgl 

1?        CCLXXXVl] 

18  Librauit  vfuvach  a1 190b  üfvuach  6  345 

19  ufvuach  e  37*  d  44b  ufuuach  $  40*  uf- 

20  wach  e  56*  p  240*  —  40,  12 

21  In  statera3    inurago   a1  190b    invuago 

22  b  345  Tuago  c  37*  uuago  d  44b  wago 

23  e  56*  waga  /  222**  q  224*  wagep  240* 

24  —  40, 12 

25  Skula4  eirop  6  345  eimper  a2  190b  — 

26  40, 15  [cclxxxti] 

27  Momentan*  stic.  momentum  est  sosa  vuir 

28  invuaga  gileccimes  (gileccemes  b)  ivuit 

29  der  eristo 5  vuich  den  si  in  einemo- 
80      rune*gituot.  momentum  dicitura*190b 

31  b  345  such  c  37*  d  44b  e  56*  f  222** 

32  g  40*  suhc  p  240*  —  40,  15 

33  Artifex7  goldsmid  a*  190b  b  345  e  37* 

34  d  44b  goltsmid  e  56*  goltsmit  f  222* 

35  jp  240*  9  224*  —  40,  19  [cclxxxvi] 

36  Argentarius8  silpersmid  o*  190b  b  345 

37  *  56*  silpsmid  c  37*  d  44b  silbirsmit 


/-  222**  silbersmit  q  224a  silbersmith  38 
p  240*  —  40,  19  39 

Locusta 9  hovuistapho  a*  190b  b  345  40 
houistaffo  c  37*  «  56*  houuistaffo  d  44b  4t 
hostapha  p  240*  —  40,  22  42 

Satos**  gisate"  a*  1901»  6  345  c  37*43 
4  44b  gisata  g  40*  gisete  p  240*  gi-  44 
sazto  e  56*  gisazte  /  222*  q  224*  —  45 

40,  24  46 
Stipula  12  stro  a%  190b  b  345  c  37*  d44b  47 

e  56*  /  222*  flf  39b  j  40*  p  240*  48 
9  224*  —  40,  24  49 

Faber  erarius  6rsmid  <?  190b  ersmid  50 
t  37*  d  44b  e  56*  ersmit  /  222**  $  224*  51 
ersmith  p  240*  erdsmid  b  345  ertsmit  52 
g  40*  —  41,  7  53 

Malleo  hamare  a'  190b  b  345  c  37*  d44b  54 
hamer  e  56*  /  222**  p  240*  g  224*  —  55 
41, 7  56 

Cudebat  munizota  a*  190b  6  346  c  37*  57 
4  44*  €  56*  ;  40*  munizzote  p  240*  58 
municeta  g  39b  —  41,  7  59 

Glutino  19  miülma  a9  190b  miüimo  b  346  60 
e  56*  mit  lime  c  37*  d  44**  9  39"  mit-  61 
lemo  0  40*  lim  f  222"  p  240*  4  224*  62 
—  41,7  63 

Chuis"  nagal  as  190b  6  346  c  37*  d  44b  64 
e  56*  $  40*  nagil  /  222**  nagel  q  224*  65 
negile  p  240*  —  41,  7  66 

Rostra  serrantia 16  rifilun  riflluota  «*  190b  67 
d  44**  rifilun  rifilunta.  felga  «  6  346  68 
riffllun  riffilonta  c  37*  rifflot  riffelunt  69 
p  240*  riffilonta.  riffllun  e  56*  rif-  70 
filen  /  222*1  9  224*  filunU  9  39b  —  71 

41,  15  72 
supinis    inhohen16   <t  1905   b  346  73 

hohen  c  37*  d  44*  0  40*  p  240*  ho-  74 


In 


Statera  d 


Foetus  a*b         *  Palme  a*b  *  losUtera  b    Statera  d    Statere  «p         4  Situla 

{statt  8HuIa)  ft  sitolae  r»fc.  »  eristo]  rouis  raefwr*  &  •  ememo]  m  anfraiur  a* 
7  Aurifex  pFtdg.;  artifex  #foA*  t>.  20  •  Airotarius  c  Argentarios]  g  ««#  m  ro^>K  0 
•  locostae  Fulg.  »  Sa  tos  «»r«^.  »  gisate  übergeschrieben  ä1  u  Stipula  6  stipulam 
^jr.       "  diese  gl.  in  bedefgpq  nach  der  folgenden       "Claims ff 


11  serrentia  bd  serentia  f 


erentia  q    felga  über  Rostra  geschrieben  b         *  Inhohen  übergeschr.  a* 


39* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  (Diu*,  in,  429).  11.  13.  (DM.  n,  53). 
Mr).  335.    Sb. 


1  heri  e  56*  hoher  f  222**  q  224*  — 

2  41,  18 

3  Magistrates    hertuoma  *    a*  190b  6  346 

4  c  37*  d  44**  e  56*  hertoum  g  40*  her- 

5  töm  p  240d  —  41,  25 

6  Plastes  2   pili  dari  1  hau  ana  ri  8  a*  ISO1" 

7  pilidari  . i.  hauanari   b  346   pilidari. 

8  t  hauanari  c  37*  d  44**  pilidari  «  56* 

9  $  40*  h  135b  pilidare  /  222**  pilida" 

10  q  224*  bilder  p  240d  hauinari  <j  39b  — 

11  41,  25 

12  Turbolentus    zornager    a*  190b    b  346 

13  c  37*   d  44**   zorniger  f  222**  g  40* 

14  p  240*  q  224*  zornegir  e  56*  —  42, 4 

15  Gramen  *  chlmo  a2  190b  6  346  —  42, 15 

16  Conflatili  gigozanemo  a*  190b  c  37a  d44s* 

17  «  56*    gigozan    b  346    gigozzeneme 

18  p  240d  gigozzinemo  #  39b  gigozzineme 

19  /222**  gigozzin;6"1*  5  224*  —  42,  17 

20  In  direptionem  inheriunga  b  346  heriunga 

21  c  37*   d  44**   e  56*  herunga  f  222*» 

22  p  240d  hervng*  j  224*  —  42,  22 

23  Uectes 5    crintila  b  346    c  37*   grintila 

24  d  442*  —  43,  14 

25  Salices«  salahun  a*  190b  b  346—44,  4 

26  Iuxta     preterfluentes 7     pifurifliozenten 

27  a1  190b   6  346  pifurifliozenten  c  37* 

28  pivurifliozanten   d  44**  piuuriofliozen 

29  e  56*  pidenfirflozzinin  p  240d  —  44,  4 

30  Faber  ferrarius  isarnsmid  b  346  c  37* 

31  d  44**  isarn  smit  g  40*  —  44,  12 

32  Lima«  fila  a*  190b  6  346  c  37*  d  44* 

33  e  56*  g  40*  *  135b  vila  p  240*  uila  f  222** 


38 
a*  190"   ft  346   c  37*  39 
**  h  135b  40 
41 


Artifex  lignarius  holzmeist  b  346  holz-  35 
meister  e  37*  d  44*  g  40*  p  240*  36 
q  224*  holzmeistir  e  56*  /222**  —  37 
44,  13 

Norma 9    spratta 

sprata   d  44*   e  56*   f  2221 
p  240d  4  224*  —  44,  13 

Runcina  i*  nuol  a*  190b  6  346  /222*  42 
j  224*  nuoil  c  37*  d  44**  e  56*  *  135b  43 
nöil  "  l  79  nftil  m  33*  niül  n  47*  nftl  44 
*  76c  nft  i  14b  nuü  g  40*  p  240*  —  45 

44,  13   [CCLXXVI.   CCLXXVHI.   CCLXXXIl]        46 

Circino  ™  riza  <?  190b  1 79  rizza  m  33*  47 
n  47*  o  147b  rizze  i  14b  rizun  6  346  48 
c  37*  d  44*  e  56*  £  40*  rizzun  h  135b  49 
rizzon   p  240*   rizzin  f  222**  j  224*  50 

—  44,  13  [cclxxxvi]  51 
Tornauit   drata  a*  190b   b  346   d  44*  52 

e  56*  $  40*  Z  79  dräta  c  37*  drate  53 
/  222"  h  135b  drati  m  33*  n  47*  54 
o  147b  drat  9  224*  treite  p  240*  —  55 
44,  13  [vgl  cclxxxyi]  56 

Hex 13  uvereheih  a*  190b  vuereheih  b  346  57 
weriheic  h  135b .  uereheih  d  44**  58 
vueheih  c  37*  uueiheih  g  40*  weiheih  59 
0  56*  /  222**  weihe1*  q  224*  eichen  60 
p  240*  —  44,  14  61 

Quercus"  hartaraeih  a*  190b  b  346  62 
harüraeih  c  37*  d  44*  hartira  eich  63 
h  135b  hartiuech  e  56*  hertiueih  g  40*  64 

—  44, 14  65 
Esculus 15  sleizeich  h  135b  66 
Pinus  1«  pinbof  "  b  346  —  44,  14  67 
Medium  halftanod  a*  190b  6  346  half-  68 


34      q  224*  —  44, 12  [cclxxvi.  cclxxxvi] 

1  daneben  von  jüngerer    hand   zornager  c,   vgl.   nachher  612,  12  *  Plaste*  b 

•  alles   deutsche  übergeschrieben  a*  4  am  rande  b  •  £0  $r/.  t»  cd  vor  612,  20 

9  am  rande  b         7  pptfluentes  rf         8  die  gL  in  bodefgpq  nach  612,  38.    Lima  6 

9  Norma  b    normam  Vulg.         *°  di>  #/.  tn  *  »wischen  593,  45  und  606,  8    Racinam  * 

m. 

11  davor  ein  wort  ausgewischt  l  "  Circina  a*  Circino  6  "  ilicem  Vulg.  **  Qaercus 
idS  (dA.  eichen)  p  qnercam  Vulg.  1B  nicht  in  Vulg.,  wol  nur  mit  rücksicht  auf  Hex  *nd 
Quercas  hinzugefügt  *•  pinum  fttfe-.  die  g7.  am  roTtde  6  "  pinbov  undeutlich,  kann 
auch  pinibo?  sein  b 
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Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  (Dtui.  m,  429).  11.  13.  (fltttf.  n,  53).    Mi?.  335.  336.    Sb. 


1  tanot  c  37*   d  44**  halftonot  p  240* 

2  halftnot  e  56*  halfnot  g  40*  —  44, 16 

3  Vuah  *  ah   c  37b  d  44**  e  56*    /  222* 

4  g  40«  aha  p  240*  q  224*  —  44,  16 

5  Archana  gisuasi  b  346  c  37b  d  44"  e  56* 

6  g  40*  —  45,  3 

7  Creans  scepheni  «*  190b  d  44*  scephen 

8  6  346  schephender  p  240*  gscephent 

9  c  37*  geacephenter  e  56*  giacephenter 

10  /222**  gi^pben*1  g  224*  —  45,7 

11  Testa  de  samiis*  daha  uoiina  (vonna  e 

12  uoni  g)  leimun   6  346   c  37b  d  44** 

13  g  40*  daha  uonaleim  c  56*  daha  vone- 

14  laimo  h  135b  thaha  von  lime  p  240* 

15  leim»  a*  191*  —  45,  9  [ccLixxyi] 

16  Uincti   manicas*  gipuntana   mit    hant- 

17  drahun   t  37b   d  44"  gipuntani  mit 

18  hantruh    e  56*    gipnntini    mit    hant 

19  druhin   g  40*   gibuntene  mich  hant- 

20  truhen5    p  240*    gipuntin    f  222** 

21  q  224b  mitbantdrahun  a*  191*  b  346 

22  —  45,  14  [ccLXxra] 

23  Extunc  vonnato  a* 191*  6  346  —  45,  21 

24  Ad  canos  zigrauyinun  a*  191*  c  37b  zi- 

25  gmuinun   6  346  zigrauuinun  d  44" 

26  zigranni  e  56*   zigrawe    /  222**    zi- 

27  grauuen  (grawen  p)  g  40*  p  240*  in- 

28  grawe  q  224b  —  46,  4 

29  Feram   flrtrago  a* 191*  (  346  p  240* 

30  firtrag(j   c  37b   d  44**  firtrage  y  40* 

31  firtraga  •  e  56*  uirtrage  /  222**  q  224b 

32  —  46,  4 

33  Confertia  uziob&  a»  191*   6  346   c  37b 

34  vzioh&  d  44*b  ozziob&  e  56*  uzziohet 

35  p  240*  uz  ziehit  f  222**  9  224b  —  46, 6 

36  Conducentes    mietente    ^  191*    b  346 

37  c  37b  mietenta *  e  56*  mietent  f  222** 


miettent  q  224b  mitente  d  44*  mitenta  38 
g  40*  mithenth  p  240*  —  46,  6  39 

Aurificem*  gottsmit  h  135b  goltsmide  40 
1 79  m  33*  n  47*  —  46,  6  41 

Non  elongabitur  ervirritnivuirdit  &  346  42 
iruirritniuvirdit  c  37b  d  44*  iruirrit-  43 
nhrairdit  g  40*  firnidiritniowirdit  e  56*  44 
nith  geverreth  wirth  p  240*  —  46,  13  45 

Non  morabitur  nitualot  b  346  tualot  46 
d  44*  tvalot  e  37b  tuualot»  e  56*47 
twaloth  p  240*  tualit  g  40*  dwalit  48 
f  222**  dewalt  q  224b  —  46, 13  49 

Molam  quirn  a*  191*  b  346  c  37b  d  44sb  50 
^  40*  —  47,  2  51 

Maleficiornm.  incantatorum  germinaro  52 
(garminaro  "  ede)  b  346  e  37b  d  44*  53 
e  56*  carminer  p  240*  —  47,  9  54 

Expiare  «  gipuozan  o2 1§1*  &  346  c37b  55 
d  44*  puozan  «  56*  piuzzin  p  240*  56 
puezte  /  222**  ruezte  q  224b  —  47, 1 1  57 

Supputabant «  zaltun  a*  191*  &  346  c  37b  58 
d  44*  g  40*  zaltin  f  222**  9  224b  59 
zaltan  p  240*  zaltent  e  56*  —  47,  13  60 

Stipula  stro  b  346  strö  e  37b  d  44*  —  61 
47,  14  62 

Neruus  stoch  a*  191*  b  346  c  37b  d  44*  63 
e  56*  /  222**  p  240*  q  224b  stohe  64 
g  40*  —  48,  4  65 

Infrenabo  «  piduingo  a*191*  5  346  e  37b  66 
d  44*  €  56*  ff  40*  piduuingo  p  240*  67 
bidwanc  /  222**  bidwanch  q  224b  —  68 
48, 9  69 

In  Camino  paupertatis  inderoarpeiti  ar- 70 
muoti  a*  191*  b  346  arpeiti  aramuoti  71 
e  37b  arapeiti  armmuoti  d  44*  arpeiti  72 
annoti  e  56*  arbeite  armut  /"  222**  73 
q  224b  arbeit  armöth  p  240d  —  48, 10  74 


1  Wach  e/J>  Uvach  a  Vnahc  g  vah  f ufc.  *  über  samiis  in  *  noch  meinem  (f.  lei- 
mun). de  samns  0  Samia  a*  s  leim  übergeschrieben  d*  4  manicis  a*egVulg.  Ma- 
chxnas  p  *  davor  irf  rohen  ausgestrichen  p  •  firtraga]  tr  ai*/>  rflmr  0  7  mietenta] 
da«  swefte  e  undeutlich,  könnte  auch  a  iwn  e  •  Anrifice  tmn  9  tnualot]-a  «?Aew<  ot« 
e  gemacht  e  10  garminaro]  das  zweite  a  angehängt  c  »  Expiaret  /fc  IS  Soppata- 
bantnr  a%    Snppntabunt  g        "  Infrenabat  /fr 
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Bibl.  1.  2.  4.  5-  6.  7.  10.  (Dtttf.  in,  429).  lt.  13.  (Diut.  h,  58).    Mrj.  336.    &. 


1  Feces   trvosana  b  346   truosana  c  37b 

2  d  442b  e  56*  druosana  a*  191*  drusina 

3  -  g  40*  drusin  j>  240d  trosaeh  f  222" 

4  j  224b  —  49,  6 

5  Muri   tui  vesti  dino  b  346  e  37b  d  44* 

6  uesti  dino  e  56*  vestedin  p  240*  dine 

7  ueste  f  222*  j  224b  uesti  a%  191*  — 

8  49,  16 

9  Spacium  uviti  a*  191*  vuiü  6  346  d  44* 

10  witi   e  56*   vuiti   c  37b  wite  f  222* 

11  q  224b  virst  p  240d  —  49,  20 

12  Ulnis  armon  aa  191*  b  346  e*  44*  e  56* 

13  p  240d  annun   g  40*  armin  /  222** 

14  armi*  q  224b  aramon  c  37b  —  49,  22 

15  Lingent  i  lechont  a* 191*  5346  —  49,23 

16  Uellentibus   chrazonten   a9  191*   6  346 

17  c  37b  chrazzentin  /  222*  q  224b  cra- 

18  zonten  d  44*  chrazziün  j»  240d  craz- 

19  zento  c  56*    den  zwangonton   A  135b 

20  denzvvigenten    l  79    den   zuuigenten 

21  m  33*  dezvvigenten  n  47*  den  zvaein- 

22  gentemi  t  14b  den  zueingentenu  fc76* 

23  —  50,  6  [ccccxcv] 

24  Tinea  milivua  a2 191*  b  346  —  50,  9 

25  Ad  fundum  2  zipodame   ä1 191*   b  346 

26  podame   c  37b    d  44*  podamo  g  40* 

27  podam   e  56*    podim   f  222*  q  224b 

28  podum  j>  240d  —  51,  17 

29  Incircumcisus   heidaner  a"  191*   6  346 

30  c  37b  <*  44*  e  56*  heidener  $  40*  taei- 

31  din  f  222**  p  240d  heiden  j  224b  — 

32  52,  1 

33  Gratis  analön  a2  191*  b  346  analon  c  37b 

34  d  44*  «  56*  g  40*  j>  240*  anlön  f  222** 

35  anlon  5  224b  —  52,  3 

36  Colonus  lantvpo  b  346  lanhipo  a*  191*  — 

37  52,4 

38  DispertiamS   ziteilo  aM91*  b  346  c  37b 


d  44*  e  56*  flf  40*  p  240*  riteilit  39 
/222*  ziteüt  q  224b  —  53,  12  40 

Clauos*  stechun  a*  191*  b  346  c  37b  41 
d  44*  e  56*  stecchun  g  40*  stechon  42 
p  240*  —  54,  2  43 

Conuulsa*    zistortiv    a*   191*     zistortiu  44 

.  i  346  c  37b  d  44*  e  56*  /  222*  g  40*  45 
p  240*  zistertiu  j  224b  —  54,  11        46 

Propugnaculo  •    prustuveri   a*  191*  —  47 

54,  12  48 
Mukus  manaheitiger  a*  191*  b  346  c37b  49 

d  44*  e  56*  g  40*  maniger  p  240*  —  SO 

55,  7  [ccccxcv]  51 
Saliunca 7   ri   otacba 8  af  191*  riotacha  52 

b  346  c  37b  e  56*  riotahha  d  44*  53 
rietach  f  222"  j  224b  rettich  p  240*  ** 
ritala  g  40*  rietachel  ft  135b  rietachil 9  « 
i  14b  l  79  m  33'  n  47*  rirechil  k  76*  W 

—  55, 13  57 
Conliguntur   inphangan   a*  191*   b  346.  58 

347 10  —  57, 1  59 

Repetitis  eiscot  a*  191*  —  58,  3  [ccccxcv]  60 

[ad]  Lites  "  stritun  a*  191*  6  347  c  37b  61 

d  44*    strit   e  56*   f  222*    g  224b  62 

strite   p  240*   —   58f  4    [cclxxxvi.  63 

ccccxcv]  64 

[ad]  Contentiones  pagun  a1  191*  6  347  65 

c  38*   d  44*   e  56*    pagin    f  222*  66 

p  240*  j  224b  —  58,  4  [ccccxcv]        67 

Impie   uiantliho   a%  191*   6  347    d  44*  68 

vuantliho    c   38*    wentliche   p    240*  69 

uuanhliho  e  56*  —  58, 4  [ccccxcv]      70 

Confracti  **   gidiota  a*  191*  6  347  c  38*^1 

d  44*    j  40*   gidioti  e  56*   gidigoti  72 

p  240*   gidieti  f  222*  gidicti  q  224b  73 

—  58,  6  [ccccxcv]  74 
Colliget  inphahit  a*  191*  b  347  —  58,  8  75 

[ccccxcv]  76 


1  Lingua]  e  aus  &  corr.  b        »  Fando  g        »  Dispertia  Ä**«k,  tf*er  a  von  jüngerer 
hand  ein  strich  ä*    Dispertio  571    Dispertiat  fq       4  Glauig]  i  aus  u  nuM  rf      »  Conuolsä  q 
8  propugnacnla  fwfr.         7  Saliunca]  <&u  «weite  a  au/u  corr.  e        8  ri  otacht  über- 
geschrieben a*       9  davor  etwas  ausgewischt  l        10  am  rande  von  b  347  rasur        "  Lites] 
i  au*  a  radiert  f   Ute«  />        lf  Confracti]  i  aw/*  rancr  a* 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dwtf .  m,  429).  11.  18.  (Amt,  n,  53).    Mrj.  336.    <S>. 


1  Oua  *    egir  «*  191a  fr  347    eigir  c  38* 

2  <I  44*  —  59,  5 

3  Araoea*  spinna  «?  191*  fr  347  —  59, 5 

4  Impegimus    stiozemes*    a"  191*    stio- 

5  ze*ne8  fr  347  gistioiames  e  38*  <i  44* 

6  giräzemis  g  40*  gistozemes  «  56*  gi- 

7  stiezin  f  222**  q  224b  gistizon  p  240* 

8  —  59,  10 

9  Aboriatus*  est  sointilota*  a4 191*  fr  347 

10  c  38*  d  44*  suintiloti  g  40*  swiatilote 

1 1  /  222**  p  240*  swintilo"  q  224b  suintlot 

12  e  56*  —  59,  16 

13  Uiolentus*  [fluuius]  drativ  fr  347  dratiu 

14  a*  191*   d  44*   e  56*   dratüu  c  38* 

15  treitui  p  240°  drater  g4&  —  59, 19 

16  Dromedarii    olpentara7    a*  191*   fr  347 


17 
18 
19 
20 


c  38*  d  44*  olopentari  e  56*  p  240* 
olpentari  j  40b  h  135b  olpentare 
/  222*  olpentar*  9  224b  —  60,  6 
[ccccxcv] 


«t  191- 
«56* 


fr  347   liu- 
linbomö  Ä 


21  Placabili8    livpemo    al 

22  pcmo  c  38*   d  44* 

23  p  240*  —  60,  7 

24  [equum]  Inpingentem10  struchontaz  a*191* 

25  fr  347   struhhontaz  e  38*   strohontaz 

26  d  44*  struchentaz  e  56*   struchente 

27  f222**   struchent  q  224b  struhchen- 

28  tin  g  40b  stechente  p  240*  —  63, 13 

29  Pannus  menstruate  tuoh  manotsuhtigero 

30  e  38*  d  44*  tuoh  manotsuhügera  g  40b 

31  tuocb   manot    suhtiger    e  56*    thöch 

32  monothsuthiger  p  240*  tuoch  manic- 

33  suhtiger11    f  222**    q  224b   tuohma 


not1*  a*  191*  tuoh  manot  6  347  —  34 

64.6  85 
Allisisti  firchnusitos  fr  347  c  38*  firchnu-  36 

sitost  a*  191*  firchnusitost  d  44*  —  37 

64.7  38 
Satis  zivilo  o9  191b  fr  347  ziuilo  e  38*  39 

<I44*  —  64,9  40 

Conünebis  "  flrpiris  fr  347  c  38*  e  56*  41 
firpirist  a*  191b  /222*'  q  224b  uirpi-  42 
rist  g  40b  firbirest  p  240*  flrperant  43 
d  44*  —  64, 12  44 

[carnem]  Suillam 14  suvininaz 15  (f  191b  45 
fr  347  c  38*  suininaz  d  44*  45*  swin-  46 
ninaz  e  56*  suininiz  g  40b  swininez  47 
p  240*  srinin  f  222**  suinin  «  4  224b  48 
—  65,  4  49 

Ius  profanum 16  pro  d  unrei  naz 17  a*  19  lb  50 
produnreinaz  fr  347  c  38*  d  45*  prod  51 
unreiniz  e  56*  prot  unrainiz  h  136*  52 
prot  rnreiniz  i  14b  prot  unrein'z  1 79  53 
proht  unreiniz  p  240*  prot  unreinez  54 
n  47*  prot  unrenez  18  m  33*  unreiniz  55 
prod  (pro*  q)  f  222*'  q  224b  —  65,  4  56 

Granum  in  potro 19  chernoindrupin  (dm-  57 
bin  p)  a»  191b  fr  347  c  38*  d  45*  58 
p  240*  grano  indrubin  *°  9  40b  ehern  59 
indrupin  e  56*  chemo  (eherne  q)  tru-  60 
bin  /222*  q  224b  —  65,  8  61 

Fortun^  stetiheili**  6  347  —  65,  11      62 

Excerebret  irhirne  aa  191b  fr  347  /"222al  63 
g  40b  q  224b  inhirne  d  45*  irhirn&  64 
c  38*  e  56b  irhirnet  p  240*  —  66,  3  65 

Parturiret2*  serezti*»  a*  191b  c  38*  d  45*  66 


1  Oua  b  *  Araoea  6  araneae  Vulg.  *  atiozemea  übergeschrieben  d1  4  Appo- 
riatuß  p  5  anintilota  übergesehrieben  d*  •  Violentis  0  T  darüber  rasur  von  s . . .  ros 
(too/  lateinisch)  b.  übergeschrieben  a*  •  Placabili]  diu  «rrfc  1  an/*  riutir  von  r  a* 
9  linbomo]  b  ov#  corr.  /?.  /.  lindomo  10  Impingente  q  Impigeote  f  Inpi|ente  p  Impe- 
gente  0  "  maniesuhtiger]  r  aus  1  corr.  q  1S  toohma  Bot  übergeschrieben  a*  w  C:on- 
tinebis  /*  Gontinet  c  Continebant  d  u  Suvillam  c  Sioillam  d  Swillam  fpq  "  suvininaxl 
das  »weite  i  angehängt  c  saioia]  wfcer  dem  ersten  in  raiur  9  16  prophaoum  e  "  pro  d 
unrei  naz  übergeschr.  a*  "  nnrenez]  nocA  dem  er«f«n  e  /b^ren  nur  2,  nteA*  3  stricke, 
also  kann  unreinez  nicht  gelesen  werden  m  |0  betro  q  *°  drubin]  r  our  n  corr.  ^ 
11  über  der  zu  Fortan^  gehörigen  gl.  ilU  deae,  vgl.  stetigot  genins  **  Paturir&ö*  Patvrir<feo 
Partnriet  cd«p        u  serezti]  2  aus  t  corr.  a* 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104). 
Mrj.  336.     Sb.  —  Bibl  1.  2. 


10.  (Diu*,  m,  429).  11.  13.  (DM.  n,  53). 
5.  7.    itfy.  350.    56.     Tg.  5. 


1  e  56b  ser&zti  b  347  irseret  p  240*  — 

2  66,7 

3  Plandientur  listent  o2  19  lb  c  38*  <*  45* 

4  e  56b  /  222**  g  224b  listenth  p  240" 

5  listen  6  347  —  66,  12 

6  Murem  i    mus    oa  191b    b  347    c  38* 

7  d  45*  «  56b  /  222*  p  240*  ?  224b  — 

8  66,  17 

9  In   lecticis2    inparun    a\  191b    6  347 


c  38*  d  45*  e  56b  jf  40b  inparen  /222*J  28 
q  224b  in  pärin  h  136*  inparnen  p  240e  29 
—  66,20  30 

Mulis  mulin  a'  191b  b  347  —  66,  20  31 
Carrucis  gamin  a2  191b  b  347  c  38*  32 
d  45*  e  56b  flf  40b  h  136*  garruit  •  14b  33 
garrunt  o  148*  garrin  f  222as  garren  94 
f  224b  carrun  l  79  m  33*  n  47*  carran  35 
p240e  —  66,20  36 


CCLXXX' 


a  —  CTm.  18140.     6  —  Clm.  19440. 
VmArä.  2732.    e  =■  Codea?  Goftotc.  103. 
A  =  Cftw.  22201. 

10  In  dimidio  inmittiuerihi   a  107*   mitti- 

11  ucrihi*  6  295  c  54*  d61b   mittiuerhi 

12  g  44*  mittiuerhe  e  70b  mittilode  A  245* 

13  —  38,  10  [cclxxix] 

14  Conuoluta  [est]  danagisceidan  a  107*  c  54* 

15  g  44*    danagisceidinia  b  295  danagi- 

16  sceidiniv   d  61b   danasceidiniu   e  70b 

17  dagesceidin  /224b*  dagescei*111  t  228b 

18  hingescheidinv   h  245*   givualzit   ist5 

19  b  296  —  38,  12  [cclxxix] 

20  A  texente  fonnauuepantemo  *  a  107*  — 

21  38,  12 

22  Ordirer  givuepanvurti  a  107*  guuepan- 

23  uurti   b  295    guvepan  vusti  7  d  61b 

24  giuueban  uurdi  g  44*  giuvepan  c  54* 

25  giuuepan  e  70b  giwebin  /224ba  ge- 

26  webi*  t  228b  giwerfotwirde  h  245d  — 

27  38,  12  [cclxxix] 


c  -  Codex  Vindob.  2723.     d  =  Codea? 
/  —  CTm.  13002.    9  —  C7ro.  14689. 
t  «.  C7m.  17403. 

Hirundinis  *  sualauun  a  107*  sualavua  37 
6  296  —  38,  14  38 

Meditabor»  chuton  a  107*  b  295  c  54*  39 
d  61b  chutun  j  44*  chunton  A  245*  40 
ahto  e  70b  —  38,  14  [cclxxix]  41 

Attenuati  [sunt  oculi]  gimagartiv 10  a  107*  42 
gimagartiu  u  b  295  c  54*  d61b  gima-  43 
giritiu  g  44*  gimagriti  e  70b  gimagirt  44 
/"224bl  gimegirt  A  245d  gemaritt 228b  45 
gidunnot  sint ™  b  296  —  38, 14  [cclxxix]  46 

Recogitabo  pidencho  a  107*  b  295  c  54*  47 
d  61b  e  70b  /  224*  g  44*  A  245*  pi-  48 
denche  t  228b  —  38,  15  [cclxxix]       49 

Amaritudine ,3  seragi  a  107*  b  295  50 
c  54*  d  61b  serigi  g  44*  seriga  e  70b  51 
/224b9  A245d  t228b  —  38, 15  [cclxxix]  52 

Postergum  14  hintrukke  a  107*  hintar-  53 
rucce  6  295  —  38,  17  [cclxxix]  54 


1  Murem  b    Murem  d       *  Inlectitis  g    diese  gl.  nach  616,  36  h       *  diese  gll.  in  den 
den  Psalmen  angehängten  Canticis         4  mittiuerihi]  das  erste  und  letzte  i  angehängt  e 
8  unten  am  rande  b         8  fonna]  0  aus  u  corr.  a         7  vusti  von  Jüngerer  hand  d        •  Hi- 
rundo  b,   am  rande         9  Meditabar  g  10  gimagartiv]    das  »weite  g  ata  r  corr.  a 

11  gimagartiu]  da*  erste  a  angehängt  c        i%  unten  am  rande  b        1S   Amaritud  c    Amaritu- 
dinem  irf        14  öfter  die  vorige  gl,  geschrieben,  aber  mit  Verweisung  dass  sie  ihr  folgen  soll  b 
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D.  n.  173.  174.  —  tt.  {Germ.  22,  394).    Sg.  292.  {Hott.  1,  247).  —  Id.  348. 
331  (—  349) 

CCLXXXI 

a  =  Codca?  Cbrobncft.  SPeTrt.    b  —  Cbdea?  5Goöt  292. 

Milium  milli."  fairai 12  a  67*  6  49  —  28,  24 


1  Tugurium  buttia  a  67**  hütta  *  6  45  — 

2  1,  8  [cclxxix] 

3  Cucumeres  . . .  .*  ad  simüitudinem  pepo- 

4  Dum  A.  melonum.  pedenon  a  67*  b  45 

5  Coccinum  gelan.  kraago   a  67*  go  lan 

6  kraagon  »  6  45  —  1,  18 

7  Scoria 4   aindar 5    b  45    sinder    a  67* 

8  —    1 ,  22   [CCLXXYII.   CCLXXIX.   GCLXIXir. 

9  cclixivi]  [ccLixxvn] 
10  Olfactoriola  disoma 6  a  67"  —  3,  20 
llTicio*    braut»   a  67bl    b  47  —    7,4 

12  [CCLXXVI.    CCLXXTIH.    CCLXXIX.    CCLXXXII. 

13  CCLXXXIT] 

14  Sarculum  •  spado  a  67bl  —  7,  25 

15  luncus  binaz  a  67M  —  19,  6  [cclxxyii. 

16  cclxxxyd] 

17  Propinabo  i°  ekenkio  a  67**  —  27,  3 

18  [cclxxix] 

19  Gith  et  ciminum  smalsad  a  67*  —  28, 25 


25  [cclxxix.  cclxxxii]  25 

Vicia  i»  unicca  "  a  67"  6  49  —  28,  25  26 

[ccLXivn.  cclxxix]  27 

Trieris  durco.  nauis  magna  .i.  kiol  (kiol-  28 

migna  15  a)  a  67*  b  49  —  33,  21  29 

[cclxxix.  CCCCXCIY*]  30 

Vrtic^  nezzulun 16  b  50  nezzilon  a  68"  31 

—  34,  13  [cclxxu]  32 
Paliurus  tbistil  a  68"  distil "  b  50  —  33 

34, 13  [cclxxix]  34 

Lamias 18  agenggu !•  b  50  agengunt  a  68a  35 

—  34,  14  .  36 
Cataplasma  20  .i.  plastar  a  6811  [cclixiiy]  37 
Buxus"  buhs  boum  a  68*1  —  41,  19  38 
Runcina 22  ieda  a  68*'  6  51—  44,  13  39 
Circinußi*  circil24  a  68u  b  50  —  44, 13  40 

[cclxxvi]  41 


cclxxxii* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


20  Tota2*  nui'ta26  gebeit  14  —  1,  6 

21  Umbraculum  hutta  14  —  1,  8  [cclxxix] 

22  Scoria27  sinder  14  —  1,  22   [cclxxvii.. 

23  CCLXXIX.   CCLXXXI.  CCLXXXVl] 


Ticio 28    brant    14    —   7,  4    [cclxxyi.  42 

CCLXXYIII.    CCLXXIX.    CCLXXXI.    CCLXXXI?]  43 

Serra  saga  14  —  10,  15  [cclxxix]  44 

Defecata 29  purgata  geluteret  15  —  25,  6  45 


1  hütta  übergesehrieben  b        '  gl.  zu  cocumerario  1,8        *  beide  werte  übergeschr.  b. 
n  von  golan  unsicher  b       *  scoriim  Vulg.        *  aindar  übergeschrieben  b        •  l  bisoma 
7  titionum  Vulg.  •  brant  übergeschrieben  b,  r  aus  corr.  a  °  aarculo  Vulg.    darauf 

folgt  in  a  gannireth  mutiret,  nicht  munret,  wie  Mone  angibt,  ist  also  lateinisch  (10, 14) 
10  diese  und  die  drei  nächsten  glL  in  folgender  Ordnung  in  a:  Vicia,  Milium,  Propinabo, 
Gith.    auch  in  b  Vicia  vor  Milium  "  im  context  a  "  hirsi  übergeschrieben  b 

**  viciam  Vulg.        u  im  context  a        "  im  context  a.    migna  gehört  zu  einer  folgenden  gl 
(mlgma  30,  24):  hebrena  aermo.  ö.  i.  mixtora  ls  nezzulun  übergeschrieben  b         "  distil 

übergeschr.  b        "  lamia  Vulg.      "  agenggfi  übergeschr.  b      *>  gl  zu  cataplaamarcnt38,21 

81  buxum  Vulg.        **  die  gl  nach  der  folgenden  im  context  a;  inb  unten  am  rande 
M  circino  Vulg.        u  circil  übergeschrieben  b        *5  fota  Vulg.        *•  /.  nntrita  mit  Nyerup 

*'  acoriam  Vulg.       u  titionum  Vulg.       *•  defaecatae  Vulg. 
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Id.  331  H*  349).  —  Bibl.  2.  —  D.  n.  190,  —  Rb.  492 

1  Milium  hirse   15  —   28,  25   [cclxxix.         in  medio  positus.  grece  centron  uocatur  23 

2  cclxxxi]  15  —  37,  29  24 
aCirculus1  circil  dicitur  quod  uertendo  Runcina  nftil2  16  —  44,  13  [cclxxvi.  25 
4      circulos  efflcit  punctus  uel  punction         cclxxviii.  cclxxix]                                 26 


cclxxxhi 

Clm.  19440  p.  144. 

5  Discriminalia. s  capillatura  .i.  vuitta  —     Acus3spinula —  3,22  [cclxxix.  cclxxxvü]  27 

6  3,20 


CCLXXXIV 

Codex  Vindob.  751. 

7  ()  EffeminatH  frzbgpdf*  132b  —  3,  4  Gith   .i.   brohuuxrt1*  183*  —  28,  25  28 

8  Titio5  m  .i.  br:nt*  132c  —  7,  4  [cclxxh.  [cclxxix]                                              29 

9  cclxxviii.  cclxxix.   cclxxxi.   cclxxxii]  Ciminum  .i.  cumkn u   133*   —  28,  25  30 

10  ()  Detestor.  ^  deteslaris.  leithkzpn8  132c  [cclxxvi.  cclxxix]                                  31 

11  —  7, 16  (Migma)  hoc  migma  tis  .i.  granum  cum  32 

12  ()  In  triuiis  eius  thriuuikin9  132d  —  furfuribus  xngfuubnnpt  cprn1*  133b  33 

13  15,3  —30,24                                            34 

14  OEricius1  °kgkl10 133'— 14, 23  [cclxxix]  Cataplasmarent  ...  Cataplasma  plAstar.  35 

15  ()  Uir.    big$    equitum.    ordo.    ascensor  xbsck1*   133«»   —   38,  21    [cclxxh.  36 

16  -  big$.  antiquus  geniiiuus.  et  uir  equi-  cclxxxi]                                                37 

17  tum  .1.  rekdimbnnpu  133'  —  21,  9  0  Gluttino.  nas.  cllkuu17  133b  —  41,  7  38 

18  0  Gallus  gallinatius.  id  reithbno1*  133* 

19  —  22,  17 


CCLXXXV* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

20  (53b)    Translatores 18    fräreiccharra    —     Hunilia  halspiriga  —  Es.  3,  19  39 

21  Praefatto  Hieronymi  [cclxxxvi]  Mitras  htiata —  3,  19  [cclxxix.  cclxxxvi.  40 

22  Interdum  ofto  —  ib.  cclxxxvii]  41 

1  circulum  Vulg.         '  oder  uuil  *  beide  gü.  oben  am  rande  mit  Verweisung 

4  die  gl.   am  rande  neben  einer  ausführliehen  notiz  über  vespertüio  (2,  20).    fnbgpdf  (dh. 
erzagode)  über  Effeminati        5  titionum  Vulg.        *  dh.  masculinnm  .i.  brant,  übergesohr. 
T  darüber  leih  ausradiert        •  dh.  leithizon  °  die  gl.  ist  an  einer  zu  frühen  stelle  an 

den  rand  gesetzt         i0  cricii  Vulg.    dh.  igil  u  dh.  reidhnanno  "  dh.  reithano 

18  l  brothtraxrt,  dh.  brothuanrt  (überQiih)      "  dh.  cumin  (über  CimiQO)        "  d h.  uogeuaaanot 
com        18  plfatar.xbeck  (dh.  aasci)  übergeschrieben        "  dh.  cleiau  —  deivu,  über  Gluttino 
18  diese  10  glossen  sind  in  der  Genesis  nr  xvi  zwischen  317,  2  und  3  eingeschoben;  n 
E8AU  von  2  hand  zwischen  den  Zeilen  nachgetragen 
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Rb.  492.  —  Rb.  529.  530 


1  (54a)  Discriminalia  untarsceitida  —  3, 20 

2  [cclxxxvi.  vgl.  cclxxxvii] 

3  Periscedides  peinkauuati  —  3,  20 

4  Murenolas *  menni  —  3,  20  [cclxxxvi] 

5  Olfactoriola2  stancfazziliu —  3,  20  [vgl 

6  cclxixti) 


Gemmas  kimmun  —  3,  21  [gclxxxvi.  31 
cclxxxvii]  32 

Mutatoria  muzzunga  cauuateo  —  3,  22  33 
[cglixivi]  34 


CCLXXXVI* 

Codex  Carolsruh.  Aug. 


IG. 


PRAEFATIO 

7  (94a)  Per  cola  duruh  scemmi 

8  Commata  lancsamiu 

9  Prosa  scurtiu 

10  Urbane  untar  puriki 

11  Eligantie  dera  smecharlihhi 

12  Translatio  framrechida 

13  (94b)  Translatoren  franrechara  [cclxxxv] 

ESAIAS 

14  Fota  kipruatia  —1,6 

15  Scoria  3  sintar  —  1,22  [cclxxvil  cclxxix. 

16  GCLXXXI.  CCLXXXU] 

17  Ariolom  heilisontan  —  3,  2 

18  Effeminati  uuiuillun  —  3, 4 

19  Muoilia    kisteini    —    3,    19    [cclxxix. 

20  cglxxxvu] 

21  Mitras  huata  —  3,  19  [cclxxix.  cclxxxv. 

22  ccLXxxvn] 

23  Discriminalia    untarsceitida    —    3,    20 

24  [cclxxxv.  vgl.  cclxxxvii] 

25  Pertaelidas 4  peinziarida  —  3,  20 

26  Murenulas  meinni  —  3, 20  [cclxxxv] 

27  Olfactoriola 5    stancfaz    —    3,  20  [vgl 

28  cclxxxv] 

29  Gemmas  : kimmun:  —  3,  21   [cclxxxv. 

30  CCLXXXVn] 


Mutaturia  6  muzzunga  —  3, 22  [cclxxxv]  35 

Pallia  lahhan  —  3,  22  36 

Linteamina  uuintlahhan  —  3,  22  37 
Specula    spiagal    —    3,    23    [cclxxix.  38 

ccLxxxvn]  39 

Sindones  fanun  —  3,  23  40 

Theristra  sabun  —  3,23  [cclxxix]  41 

Crispans  7  reidenti  —  3,  24  42 

Fascia  uuintlahha  —  3,  24  43 

Fratruelis 8  pruader  sun  —  5,  1  44 

Lambruscas  °  uuintar  ha'lun  —  5,  2  45 

Calculus  steinili  —  6,  6  46 

Fullo 10  uuesco  —  7,  3  47 

Sarculo  riutachus  —  7,  25  48 

(95a)  A  phltonibus   fona  uuizzagom  —  49 

8,  19  [öclxxix]  50 

Stridunt11  cherrant  —  8, 19  51 

Predatio  herrod  —  9,  5  52 

Ululata  "  uueinot  —  13,  6  53 

Tortiones13  uuantalunga  —  13,  8  54 

(95b)  Obrizo  ubarculde  —  13,  12  55 

Allidentur  nidar  sint  kistozzan  —  13,  16  56 
Sirene14  merimenni  —  13,  22  [cclxxix]  57 

In  delubris  in  hiakilrum  —  13,  22  58 

Cadauer  reh  —  14,  11  59 

Paterens15  offanonti  60 


1  Marenulas]  r  aus  n  corr.  *  Olfactoriola]  das  zweite  o  aus  e  corr.  *  Sc:oria]  r  ausrad. 
acoriam  Vulg.  4  p'acelidas  corr.  2  hand  '  Olfactoriola]  das  zweit*  o  ata  n  corr.  •  Muta- 
toria] das  erste  t  mit  rasur  aus  1  eorr.  T  :  Crispans]  s  ausradiert  crispaoti  Vulg.  8  patraelis 
Vulg.  9  Lambrascas]  b  mit  rasur  aus  p  corr.  2  hand  labrascas  Vulg.  ,0  folloois  Vulg. 
11  striden  t  Vulg.  "  ululate  Vulg.  1B  torsiones  Vulg.  hiernach  folgen  in  der  hs.\  gl  zu  Es», 
21  zu  Arnos,  2  zu  Abdias,  1  unbekannt«,  5  zu  Jonas      "  sirenes  Vulg.      w  zu  parturieos  13, 8  T 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Rb.  530.  531 


1  In  triuiis  in  drim  kiuuikim  —  15,  3 

2  Uiror  (15, 6)  calamo  *   cru'nnero  rorro 

3  —  15,  8 

4  Supurbana  untar  purigi  —  16,  8 

5  Emarcescit2  arsoret  —  17,  4 

6  (96*)  Cacuminibus   in   obanontikem  — 

7  17,6 

8  Lucus  haruc  —  17,  8 

9  Lambruscas3  uuintarperi  x-  17,  11 

10  Turbo  sturumuuinte  4  —  17, 13 

11  Qjemabunt5  uuintarrant  —  18,  6 

12  Aggemm  hufono  —  19,  6 

13  Lacunas  se^  —  19, 10 

14  Armentarum  6  suueigono  —  22,  8 

15  Institotoris  7  in  8  des  stiurantin  —  23, 8 

16  Adtrita  zua  kineiztiu  —  24,  10 

17  Racemi  peri  —  24,  13 

18  Cataracte  rinnun  —  24,  18  [vgl  cclxxix] 

19  Triturabitur  ist  kidroscan  —  25, 10  [desgl.] 

20  Teruntur  ö  sint  farsuuoraban  —  25,  10 

21  Uinea  meri  uuincarto  des  pezzisün  cbun- 

22  nes  —  27,  2 

23  Sertum  zizehot  —  28,  5 

24  Reficite  lassum  10   kicbuuiccbat  muadan 

25  -  28,  12 

26  Inlaquentur11  sint  paseidot  —  28,  13 

27  Uacillate ,2  uuanchot  —  29,  ö  [cclxxix] 

28  Musitatores  runare  —  29,  24  [cclxxix] 

29  Perualida  duruh  chraft  —  30,  14 


(96b)  Igniculus  13  cneista  —  30,  14        30 
Panem   artum    prot   kiduuunganaz    —  31 
30, 20  32 

Üectigal  *«  zol  —  31,  8  33 

Prominentes 16  luakente  —  32,  2  34 

[Extales  innidoli  —  1  Reg.  5,  9]  35 

[Balbuttit  *«  Jeffs  mammalot]  36 

Balborum  lefso  —  32,  4  37 

Concinnabat17  khnachota  —  32,  7  [vgl  38 

39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 


cclxxix] 
Opulentos 18  uuahsante 19  —  32,  9 
Fertilitas20  uuahsmiki  —  32,  12 
Remigum21  ferrantero  —  33,21 
Legefer22  eatrago  —  33,  22 
Cadauera2*  hre  —  34,3 
Incrassatus  arfeizteter  —  34,  6 
Letabunda  froontiü  —  35,  2 
Debilia  lamiu  —  35,  3 
Fullonis  des  uueskin  —  36,  2 
(97*)  Occupauit2*  pihafta  —  37,33 
Linearum  sprattono  — ■  38,  8 
Conuoluta  kiualdaniu  zisamane  —  38, 12  51 
Massam  teiginna  —  38,  21  52 

[Caricarum 25  figono  —   1  Reg.  25,  18.  53 

30,  12]  54 

Apotecas  faz  —  39,  2  55 

Subpellectiles 26  kiziugi  —  39,  2  56 

Fetas  melchiu  —  40,  11  57 

Pugullo  27  fusti  —  40,  12  58 


1  cralamo]  1  radiert  clamor  VuJg.  %  Emarcescit]  das  zweite  c  aus  s  eorr.  von  2  hand 
marcescet  Fulg.  3  Lambruscas]  b  mit  rasur  aus  p  eorr.  von  2  hand  labrusca  Fulg. 
4  sturum-]  das  erste  u  aus  r  eorr.  5  Hiemabunt]  b  aus  h  eorr.  6  armamentariam  Fulg. 
1  Instutores  von  2  hand  eorr.  in  lDs(itatoris  institores  Fulg.  •  in]  i  aus  dem  ersten 
zuge  eines  a  eorr.  9  Teruntur]  das  erste  t  mit  rasur  aus  d  eorr.  (2  hand?)  10  : lassum] 
s  ausradiert  n  illaqueentur  Fulg.  "  U:aciUate]  f  ausradiert,  u  zusatzl  hand  "  Igni- 
culus] das  erste  i  auf  rasur  für  a  2  hand  "  yectigales  Fulg.  ,B  prominenüs  Fulg.; 
hierauf  folgt  in  der  hs.  die  glosse  Extales  innidoli,  eine  reminiscenz  an  t  Reg.  5, 9,  wo  pro- 
minentes extales  steht;  vgl.  409,  42  16  vielleicht  zufällige  gegenglosse  zu  Balborum,  da 
balbutire  der  Fulg.  fehlt  17  concinnavit  Fulg.  18  Opulentos]  p  mit  rasur  aus  b  2  hand; 
das  zweite  o  aus  e  eorr.  opulentae  Fulg.  19  uuahsante]  e  aus  i  eorr.  *°  Fertilitis] 
das  letzte  i  von  2  hand  in  a  eorr.  und  nochmals  a  darüber  geschrieben  ferÜli  Fulg. 
"  Remig:um]  i  ausradiert  *2  Legefer]  das  zweite  e  aus  i  eorr.  M  cadaveribus  Fulg. 
24  oecupabit  Fulg.  25  Caricarum  ist  wol  aus  der  glosse  Massas  caricarum  1  Reg.  25, 18,  oben 
412, 29  widerholt,  vgl.  620,  34  *'  suppellectilis  Fulg.  **  Pugullo]  das  zweite  u  scheint 
von  2  hand  in  i  eorr.  zu  sein,  indem  der  aweite  zug  des  u  zu  einem  j  verlängert  wurde 
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1  Palmo  munte  —  40,  12  [cclxxix] 

2  Ponderauit  kiuuac  —  40, 12  [vgl.  cclxxix] 

3  Molem  terre  suuaridu  dera  erda  —  40, 12 

4  Librauit  kiuuac  —  40,  12 

5  Situle  einba  —  40, 15  [cclxxix] 

6  Aurifex  coldsmid  —  40,  19  [cclxxix] 

7  Cudebat  amidota  —  41,  7 

8  In  conclauis i  in  pilochum  —  41,  7 

9  Serrancia  pisliozzantiu  —  41,  15 

10  In  supinis  ufiarson  —  41,  18 

11  Ulmum  elm  —  41,  19 

12  Plastes  kiplatiu2  —  41,  25 

13  Sculptilibus  picreftim  —  42,  8 

14  Lima  fihala  —  44,  12  [cclxxvi.  cclxxix] 

15  (97b)  Lignarius  holzman  —  44,  13 
l6Tornauit*    kidrata4    —    44,  13    [vgl 

17  cclxxix] 

18  In  runcina  in  sinuuerafi  —  44,  13 

19  Circino  in  rizun  —  44,  13  [cclxxix] 

20  Tuncum  stam  —  44,  19 

21  Testa  daba  —  45,  9  [cclxxix] 

22  Manicis  hantdruhim  —  45,  14  [cclxxix] 

23  Contabuerunt  arfuleton  —  46,  2 

24  Gestamini  fuarrat  —  46,  3 

25  Tenera  marauui  —  47,  1 


Neruos  *  senadra  6  —  48,  4  30 

In  Camino  in  ouane  —  48, 10  31 

Distituta  ansaztiu  —  49,  21  32 

Repudii:  dera  farscuridu  —  50,  1  33 

Genas  hiufllun  —  50,  6  34 

Uirgultum  sumarlatun  —  53,  2  35 

Hinni  uueio:  —  54,  1  36 

Propugnacula  antuuigida  —  54,  12  37 

Pactum  euua  —  55,  3  38 

Saliuncuh7  salaba  —  55,  13  39 

Auguratricis  heilisara  —  57,  3  40 

Pugno  fusti  —  58,  4  41 
Lites  strita  —  58,  4  [cclxxix.  ccccxct]  42 

(98a)  Contorquere  kiridan  —  58,  5  43 

Deligatum  kiuuelitan  —  58,  13  44 

Confotum  kizoganan  —  59,  5  45 

Dromedar»  saumara  —  60,  6  46 

Exuscio  prunst:  —  64,  2  47 
Henstruate  dera  manodtuldigi  —  64,  6  48 
Ius  profanum  reht  leidsamaz  —  65,  4    49 

Furtuna8  cauma  —  65, 11  50 

Excerebret  ineichit9  —  66,  3  51 

Fremitus 10  cremizzod  —  66,  5  52 

In  lecticis  in  pettim  —  66,  20  53 

In  carrucis  in  uuaganum  —  66,  20  54 


CCLXXXVH 
Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  20. 


26  Molesta  unsemp  diu  ll  lb  —  1,  14 

27  Subuenite  helphet  lb  —  1,  17 

28  Uindicabor  uuirdu  girohhan  2*  —  1,  24 

29  Fauilla  faü  uuiska  2*  —  1,  31 


(Altitudo)  hohi"  2b  —  2,  11 
(Eleuatos)  habana  **  2b  —  2,  14 
Uisu  tberogisiuni  2b  —  2,  16 
(Ariolum)  gougalari  3'  —  3,  2 


55 
56 
57 
58 


1  enm  davis  Fulg.  ■  kiplatio]  k  aus  p  corr.  •  Tornauit]  o  aus  n  eorr. 
4  kidrata]  r  aus  dem  ersten  *uge  eines  offenen  a  eorr.  5  Neruos]  o  aus  n  eorr.  2  hand 
nervös  Vulg.  •  senadra]  das  erste  a  aus  e  eorr.  7  saliunca  Vulg,  •  fortonae  gen. 
sg.  Pulg.  *  :ioeiclut]  k  ausradiert  t0  tremitis  Vulg.  M  das  deutsehe  wort  unter- 
strichen **  fast  erloschen,'  ganz  erloschen  sind  einige  randghssen  dieser  seite  neben 
21 
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B.  Glossen  Zu  Dbn  Edizbuikn  Biblischen  Büchern 


Zs.  14,  499.  500 


1  (Architectum l)  listuuriton  3*  —  3,  3 

2  (Uestimentum)  lacbi*  3*  —  3,  6 

3  Adinuentiones  iraruundida 3  3*  —  3,  8 

4  Ut  prouocarcnt  daz  gruoz  din 4  3*  — 

5  3,8 

6  T65    decipiunt   dih    bnuuiben*   3*   — 

7  3,12 

8  (Lunulas)  anlihgispan 7  3b  —  3,  18 

9  Torques  halsbougga  3b  —  3, 19  [cclxxix] 

10  Monilia  8  gisteinu  °  3b  —  3, 19  [cclxxix. 

11  ccLXXxn] 

12  Armillas"  bouga  3b  —  3,  19 

13  Mitras   tauota "   3b  —   3,  19  [cclxxix. 

14  CCLXXXV.   CCLXXXVl] 

15  Discriminalia  untargisceidida  3b  —  3,  20 

16  [vgl.  CCLXXX?.  CCLXXXVl] 

17  Murenulas  goltborto  3b  —  3,  20 

18  Olfactoi  iola  bysemo  3b  —  3, 20  [cclxxxi] 

19  Ioaures  orringa  3b  —  3,  20  [cclxxix] 

20  Anulos  flngirin  3b  —  3,  21  [cclxxix] 

21  Gemmas  gyramun  3b  —  3,  21  [cclxxxv. 

22  CCLXXXVl] 

23  In  fronte  inende  3b  —  3,  21 

24  Pendentes  hangenta  3b  —  3,  21 

25  Mutatoria   thiu    uttantalgiuuatiu   3b    — 

26  3, 22 

27  Linteamina  theuueilla 12  3b  —  3,  22 

28  Acus    spenula   3b   —    3,  22    [cclxxix. 

29  CCLXXXIIl] 

30  Specula   spiegal  3b  —   3,  23  [cclxxix. 

31  CCLXXXVl] 


Sindones  sabuna  3b  —  3,  23  [cclxxix]  32 
Uittas  uuittun  3b  —  3,  23  [cclxxix]  33 
Theristra  huorgiuuat  3b  —  3,  23  34 

Foetor  fulida  3b  —  3,  24  35 

Funiculüs  striggilo  «  3b  —  3,  24  36 

Pro  fascia  fnrifaasgi  3b  —  3,  24  37 

Tantum  modo  uuo  drato  mezo  u  3b  —  38 

4,  1  39 

(Residuus)  blibenar  3b  —  4,  3  40 

(Sepsit  15)  biziunta  *«  4a  —  5,  2  41 

Sepem  zuun  17  4*  —  5,  5  42 

In  nbertatem  uersa  Innuh  samiugikertiu  43 

4b  —  5,  17  44 

Amplexabitur  uuirdit  bihaisot  5*  —  5,  29  45 
Riuos  beh  bi  7*  —  8,  7  46 

(Erudiuit  me)  lerta  mih  7*  —  8,  11  47 
In  laqueum  Inseiten  7*  —  8,  14  48 

Et  a  diuinis  eilten  a*zegun  7*  —  8,  19  49 
Corruet  uellit  7*  —  8,  21  50 

(Quandodiuidunt)  danne  sezednltnn  l8  7b  51 

—  9,  3  52 

(Sceptrum)  gertta  7b  —  9,  4  53 

Depraoantem  t»  uuidefgibritelotan  8*  —  54 

9,  14  55 

Honorabilis  eruu'rdigar  2°  8*  —  9,  15  56 
Calamitatis  harmes  8"  —  10,  3  57 

(Ad  internetionem21)  flore  8*  —  10,  7  58 
Adbreuiata  gicurcit  9*  —  10,  22  59 

Cursim  loufliho  9*  —  10,  29  60 

(Paupercula)  arma  9*  —  10,  30  6t 

(Agitabit22)  gruegta2*  9*  —  10,  32        62 


1  davor  ratur  von  de.  de  architeetia  Vulg.,  architectum  Sabotier  2, 522*.  am  reckten 
runde  auf  gleicher  höhe  eine  mit  oda  endende  gl.  erloschen :  zu  effeminati  (3, 4)?  *  l  lacfain 
*  /.  inarnundida?  in  zur  widergabe  des  lateinischen  ad  4  darnach  rechts  am  randebd 
exactorea  (3,  12;  zwischen  a  und  c  rasur)  eine  gl.  erloschen  »  Te  übergeschrieben, 
6  /.  birauihen  7  vor  anlih  ist  etwas  erloschen,  L  manlih  8  Monilia]  o  aus  u  corr, 
•  giateinu]  das  »weite  i  vielleicht  auf  rasur  M  Armillas]  i  aus  e  radiert  "  hoota]  o 
scheint  aus  e  radiert  "  schwer  lesbar.  =  dwahiila  ,s  nicht  sieher  u  die  deutsche 
gl  unterstrichen         "  sepivit  Vulg.  ie  bizinnta]  das  a  undeutlich         «  gleich  darauf 

steht  neben  In  direptionem  (5,  5)  In  auota  am  rande;  deutsch?  vielleicht  folgte  noch  etwas, 
das  jetzt  nicht  mehr  zu  erkennen  ist         "  /.  ae  aedeiltnn  10  Depranantem  auf  rasur 

refraenantem  Vulg.    L  müdergibritelotan         M  sodann  ist  über  adoleacentoloa  {das  erste  e 
und  letzte  o  corr.  in  i)  9, 17   inn  ausgewischt*,  und  am  runde  rasuren  neben  v.  18 
21  internetionem]  das  zweite  e  corr.  aus  i       **  Agitabit]  b  aus  u  corr.      **  I.  giracgta? 
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Zs.  14,  500 


1  (Residuum)  leiba*  9b  —  llt  11  [vgl. 

2  ccLixa] 

3  (Zelus)  moht  9b  —  11,  13 

4  (Non  emulabitur)  niuigautscafoht  9b  — 

5  11,  13 

6  (Percutiet  eum)  heifidsi*  &  —  11,  15 

7  (Fiducialiter)  baldliho  9b  —  12,  2 

8  (Adnuntiate)  aruuntid*  10*  —  12,  5 

9  (ülulate)  heridoht«  10*  —  13,  6 

10  (Contabescet)  arsiochet  10*  —  13,  7 

11  (Tortionea5)  uuizziu  10*  —  13,  8 

12  (Crudelis)  grimmar  10*  —  13,  9 

13  (Ad  ponendam)  zisezzenne  10*  —  13,  9 
U  (Non    expandent)    nigibreitent    10*    — 

15  13, 10 

16  (Quiescere)  bilinnenne  10*  —  13,  11 

17  (Obrizo)  lottuonimo  *  goldelO*  —  13,12 

18  (AHidentur  *)  grisgrimmon  10b  —  13, 16 

19  (Uiolabuntur8)  uuerdeuersmizan  9  IQP — 

20  13,  16 

2!  (Nee  . . .  uelint  *°)  niuuüi  10b  —  13,  17 

22  Inclita  ediliu  105  —  13,  19 

23  (Strutiones)    struzza    10b    —    13,  21 

24  [cclxmx] 

25  (Pilosi  aaltabunt)  ruhonsalzont "  10b  — 

26  13, 21 


27 
28 
29 
30 
31 
32 


Ululae  zuigellun  10b  —  13,  22 
Sirenae  cSpahtan  traco  10b  —  13,  22 
Decreuit  erdeilta  llb  —  14,  27 
(Fiducialiter)  baldlihho  llb  —  14,  30 
(Propagines)  s nga12    12b   - 

16,8 

(Segetes)  ezzisga  i*  13*  —  17,  9  33 

(Florebit)  pluomot  13*  —  17,  11  34 

Legatos  boton  13*  —  18,  2  35 

[ad  gentem]  Conuulsam  rouftemo  13*  —  36 

18, 2  37 

Praecidentur    uuerden    haeberhougan 14  38 

13b  —  18,  5  39 

([aestate]  Perpetua u)  sipbligun  13b  —  40 

18, 6  41 

(Deuulso  *«)  uzerrouftemo  ^  13b—  18, 7  42 
(Deficient)    erden    erdorrent"    13b  —  43 

19, 6  44 

Aggerum  :ouffoi»  13b  —  19,  6  45 

Calamus  sciemun  13b  —  19,  6  46 

Iuncus   binuz  13b  —   19,  6  [ccLixvn.  47 

cclxxxi]  48 

Albeus™  fluz  13b  —  19,7  49 

Inrigua  inuuhtinun  13b  —  19,  7  50 


1  leiba,  davor  scheint  ein  s  zu  stehen         *  zu  Leuabit  (11, 15)?         •  /.  aruntid 
4  ich  bin  nicht  sicher  ob  das  wort  richtig  zu  nlalate  bezogen  ist,  dann  müste  es  mit  hären 
verwandt  sein         •  toroiones  Fulg.         •  lottoonimo]  lottuo  sehr  zweifelhaft,  1  könnte  auch 
d  sein,    es  Hegt  wol  eine  entsteUung  für  aotanimo  vor         7  Allidentar]  das  erste  1  und  ar 
auf  rasur         •  Ui :  olabuntur]  rasur  von  u  *  oeremiza:D]  rasur  von  i  10  ueilint] 

rasur  von  1  n  rahon]  n  unsicher  n  ausradiert;  wol  aoitüinga  1S  ezzisga]  das 

zweite  i  aus  s  corr.  u  haeberhougan]  g  auf  rasur  von  e.  L  habe  erhoouan  ls  Perpetaa] 
a  aus  ae  radiert  ie  Denolso]  e  in  i  corr.  divulso  Fulg.  "  uzerrouftemo]  vom  ersten 
u  der  erste  strich  abgeschnitten  '•  erden]  davor  etwa  eniu  abgeschnitten         |ft  :ouflb] 

rasur  von  h       *  ahrens  Fulg. 
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D.  ii.  176.  —  Pt.  (Germ.  22,  395).    Sg.  292.  {EM.  1,  248).  —  Bibl.  —  Sg.  299. 
(Hott.  1,  242) 

ccLxxxvin 

a  =  Codex  Carokruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGalli  292. 

1  Ordirer1    girauuit.  vuurti2    (vuurci  6)     Aculeus3  ango*  a  75"  6  103  [cclxixix]  5 

2  a75n  b  103  —  38,  12 


OCLXXXIX 

Codex  SGalli  299  p.  257. 

4  Dum    adbuc   ordirer    denni  kiuuor*fin     Aculeus5  ango  [cclxxxvui] 
3      vurti  .s.  —  38,  12 

1  diese  glL  in  dem  den  Psalmen  angehängten  Caniieum  Etechiae         *  tut  context  a 
8  die  stelle  dieses  Wortes  vermag  ich  nicht  anzugeben         4  im  context  a         5  #.  %ur 
vorhergehenden  nummer 
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Bibl.  — »  %  299.  (flott.   1,  243).     Germ.   1,  116.     P6.   1.   (Germ.  8,  389).  — 
AK.  1.  2.  5.  7.     M&.  336.    56. 


Zu  JEREMIAS. 


CCXC 

Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.      6  =   Cottec  5ffofft 

Panst'nt»  2685. 


c  —   Codea? 


lPedica1    .i.  seit'on2  a  103*  .i.  seiton 

2      6  11  —  5,  26 

8  Cartellum. 8   panarius  .i.  tenel 4  a  103* 

4  »11  —  6,9 

5  Sinopide  .i.  hrotilesteine *  a  103*  'hro- 

6  tilesteine  6  11  —  22,  14  [vgl.  ccxci] 

7  Aurugo ;  *  color  sicut  pedes  accipitris. 7 


I  milui8  .i.  gdo  a  103*  b  11  .i.  ge-  17 

Iigelu  c  55*  —  30,  6  18 

Scalpellum;*  ferrum  est  .i.  scrip'sahrio  19 

a  103*  .i.  scripsahr  b  11.  12  —  36,  23  20 
Polite  .i.  mundate  lynogens"  a  103*  21 

lindgeDs"  6  12  —  46,  4  22 


CCXCI 

a  —  Gm.  18140.  b  —  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Cfodea? 
Vindob.  2732.  e  —  Cfcdea?  Gotwic.  103.  /  —  Clm.  13002.  g  —  C7ro.  14689. 
h  =  C7m.  4606.  t  —  CZm.  6217.  *  =  Clm.  14745.  I  =  Ctofea?  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codea?  Angdom.  i  4/11. 
o  =  C&».  14584.    j?  =  Codex  Aimota.  508.    9 


»  «m.  22201.    r  —  C/m.  17403. 


PROLOGÜS  " 

8  Millibus  raillun  c  38*  d  45*  milun  e  56b 

9  milin  f  222**  milen  r  224b  mile  q  240* 

10  Euangelicum13  euangeliiscen  6  347  d  45* 

11  evangelijscen  c  38*  euangeliscen  e56b 

12  Exorsus  est  pigan  a  191b  6  347  c  38* 

13  d  451  e  56b  j  240*  pigondi  f  222** 

14  begunde  r  224b 

15  Tran8tulerantfiruvortanal91bfirvu6rtun 

16  b  347 


Alfabeto  linnole.  I  puohstape  c  38*  d  45*  2S 
linnone.  puohstape  b  347  Lignole  ,4  24 
puoch  stappe  e  56b  Linnole 14  puoch  25 
(pucho  q)  sUbe  /222**  q  240*  r224b  26 
puohstape  a  191b  puohstabe  g  40b       27 

Confusus  est  girrit  ist  a  192*  b  348  28 
girritvuard  (vuartd  warte/r)  c  38*  d  45  29 
e  56b  /  222**  r  224b  girrothwart  30 
q  240*  31 

Ad  conpendium 15  zideru  horsci  b  348  32 


1  pedicas  Vulg.  %  8  ist  fehler  für  f  =—  francice  •  cartallum  Vulg.  *  agt.  tasnel 
EUmüller  538  »  tgl.  Graff  6,688  »ml  ags.  sinopede  redeatan  fVright  2, 120'  6Aarogo* 
auraginem  Vulg,  7  anccipitria  6  •  1  milai  fehlt  c  •  acalpello  Vulg.  Scapellum  a 
10  /.  scripsaha;  auch  hier  wider  fälschlich  s  statt  f  M  unverständlich  t%  die  gU,  des 
prologs  übergeschrieben  ab  ,s  Euangeliam  d  Euuangelicam  e  u  Lignole  und  Linnole  efqr 
als  besonderes  wort  im  context,  worüber  als  gl.  stappe  r«*/>.  stabe  1S  Gompendio  £ 
Althochdeutsche  gloasen  I.  40 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (DtW.  in,  429).  11.    flfl».  336.    Sb. 


1  ziderohorschi  c  38'  d  451   ziderohosci 

2  6  56b  zi  deri  horsci  g  40b  churzilich 

3  j  240* 

4  Prouocare  gigruozan  a  192*  d  45'  gi- 

5  gruoz  an  b  348  gigroizin  #  40b  gruo- 

6  zan  e  38*  e  56b  gruizin  /  222^  reizen 

7  q  240a 

ÜBER  HIEREMIAE 

8  Euellas 1  uzliuhbes  (rzliuhhes  d).   1  uzio- 

9  hes  c  38*   d  45*    uzarliuches  a  192* 

10  uzarlivches  b  348  uzziohes  e  56b  uz- 

11  ziehist  /222*2  uzziebst  r224b  uzrov- 

12  fest  q  240*  —  1,  10 

13  Destruas*  zistorres  a  192*  b  348  c  38b 

14  zistores  d  45*  e  56b  zistorest  q  240e 

15  zistorist   /  222**   zistorst  r  224b  — 

16  1,  10 

17  Disperdas  zisprenges  a  192*  6  348  e  56* 

18  zispnges  c  38b  zispreinges  d  45*  zi- 

19  sprengest  q  240*  —  1,  10 

20  Dissipes3  zivuerfes  a  192*  b  348  c  38b 

21  ziuuerfes  d  45*  e  56b  ziwerfest  q  240* 

22  ziuurist  f  222*   ziuu'sti   r  224b   — 

23  1,  10 

24  Disceptabo   strito   a  192*   6  348  c  38b 

25  d  45*   e  56b   strite   f  222*   tf  240° 

26  strita   g  40b   sVti  t  15*  strit  r  224b 

27  strita  l  di°gon    Z  80    strita.  t  dinga 

28  *  47b  striten  t  dingen  A  136*  —  2,  9 

29  Considerate  scovot  b  348  —  2,  10 

30  Uernaculus  inchn&h  a  1921   6  348  — 

31  2,  14 

32  Constuprauerunt 4  pivullun  a  192*  6  348 

33  c  38b  piuullun   d  45*  e  56b  piwolion 

34  q  240*   piuulnin  9  40b  bihurt  r  224b 

35  -2,16 

30  Turbidam 5    [aquam]     truopaz    a    192* 


b  348  c  38b  d  45*  «  56b  trubiz  f  222bl  37 
q  240*  r  224b  —  2,  18  38 

Borith  ....  quam6  quidam  esse  pu-  39 
tant  herbam  qu§  suertala  (squertila7  40 
esvertila7gswertila7/r)  dicitur  a  192*  41 
6  348  c  38b  d  45b  e  56b  f  222bl  q  240*  42 
r  224b  .  .  .  hanc  autem  herbam  qui-  43 
dam  eam  dicunt  esse  quam  Swerti-  44 
laß  h  136*  vuat  vurz9  b  348  —  45 
2, 22  46 

Leuis  cursor  gizaler  lovpho  (loupho  cdg)  47 
a  192*  b  348  c  38b  d  45b  0  40b  gizalor  48 
loufa  e  56b  gizalar  loffere  q  240*  —  49 
2,  23  [ccxcii]  50 

ExpHcans  givrummenter  c  38b  gi?rummt10  51 
a  192*  givummt  6  348  girummenter  52 
d  45b  rumenter  e  56b  runentir  /"  222bl  53 
r  224b  rununter  q  240*  —  2,  23         54 

Pectoralis  fasci^  prusttuoches  a  192*  55 
b  348  c  38b  prustuoches  d  45b  prus-  5a 
tuohes  e  56b  prust  vehez  q  240*  prust  57 
rocches  g  40b  —  2, 32  58 

Amatoribus  frivdilun  b  348  friudilun  59 
e  38b  d  45b  fridolun  e  56b  f222bl  60 
fridelun  r  224b  fridelin  q  240*  —  3, 1  61 

Auersatrix  uvidaruvarta  a  192*  vuidar-  62 
vuarta  b  348  uuidaruuartara  d  45b  63 
uuidiruuartara  9  40b  vuidartara  c  38b  64 
widartana  e  56b  widirare  /*  222bl  65 
widriare   r  fc24b    widerdanu    q  240*  66 

—  3,  6  67 
Repudii  sceidungo  a  192*   6  348  scei-  6S 

tungo  c  38b  d  45b  sceitcungo  u  e56b  69 
sceidunga  y  40b  sceidunge  /  222bl  70 
schidungi    q  240*    scidung    r  224b  71 

—  3,  8  72 
Nouate  vurp&  a  192*  6  348  c  38b  uurp&  73 


1  Euelle's  a    Euella  c 


2  Destrues  ce 


8  <fo>#«  er/,  vor  der  vorigen  eq 


COB- 


stuprauer]  da«  «•#*«  u  öm*  ri  corr.  e        ■  Torbida  aö        •  qd      ^        T  tm  content  efqr 
•  tm  context  h        9  vuat  vurz  übergeschrieben  über  Borith  0       10  givrumml]  r  von  jüngerer 
hand  übergeschrieben,  vorher  über  i  ein  r  derselben  hand  ausgewischt  a  ir  sceitcungo] 

das  erste  c  undeutlich  e 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.    M&.  336.  337.    56. 
d  45b    furp&   c  56b    furbit   f  222bl     Adraissarii  ?  reinnun  a  192*  fr  349  c  38b 


1 

2  r  224b  fiurbitc  q  240e  —  4,  3 

3  Nouale 1  nivlenti.  t  riuti.  f.  röd  2  a  192* 

4  nivf .  röd.   I  rivti 3    6  348    niuvilenti 

5  c  38b  niulenti  d  45b  niuiente  /"  222bl 

6  niuelente  q  240e  nialeotigi  e  56b  nui- 

7  lento  flf  40b   niugrut  r  224b  —  4,  3 

8  Fortiter  luvto  a  192'  b  348  ltito  c  38b 

9  d  45b   ltito  e  56b  Iütc  /222bl  r  224b 

10  lotte  {  240e  —  4, 5 

1 1  Consternabuntur giunvrouvituvrtUDa  1 92* 

12  givnvrovuitvurtun  b  348  giunurowit- 

13  vurt4  c  3Sb  giunurovuit  uurtuud45b 

14  —4,9 

15  Ad  aenlilandum  zivuinton  a  192*  b  348 

16  zivuintonne  c  38b   ziuuintonto5  e56b 

17  ziwintinne  f  222bI  q  240*  r  224b  zi- 

18  giuuin  tonne  d  45b  —  4,  11 

19  Uentrem  meum  doleo  min  vuampa  sTirit 

20  (suirit  b)  mih  a  192*  b  348.  349  min 

21  uuampa  suhrl  mih  g  40b  min  vuapa 

22  (uuSpa  d)  suvirit  (suirit  d)  mih  c  38b 

23  d  45b  —  4,  19 

24  Uecordes   unvruote   a  192*  (349   un- 

25  aruote  g  40b  vnuruota  c  38b  unuruota 

26  «  56b  unfruote  d  45b  weherzege  g  240° 

27  —  4, 22 

28  Pinxeris6    gizierit    uverdes   a  192*    gi- 

29  zieritvuerdes  b  349  c  38b  gizierituuer- 

30  des   d  45b  gizirwirdis  e  56b  gizirotest 

31  q  240*  gizierist  f  222bl  giwizist  r  224b 

32  —  4,30 

33  Iudicium  reht  a  192*  b  349  d  45b  e  56b 

34  f  222bI   q  240*   r  224b   reth   c  38b 

35  —  5,  1 


reinun  d  45b  e  56b  renischv  9  240*  37 

—  5,  8  [ccxcu]  38 
Exasperans  irgremtaz  a  192*  irgrementaz  39 

b  349  irgremmentaz  d  45b  irgrem-  40 
menter  c  38b  irgreminür  g  40b  irgrem-  41 
mitter  e  56b  irgremiter  f  222bl  q  240*  42 
irgremit  r  224b  —  5,  23  43 

Auceps  8  uogalari  a  192*  e  56b  vogalari  44 
6  349  uogilare  f  222bl  r  224b  uogeler  45 
q  240*  fogalari  c  38b  d  45b  —  5, 26         46 

Pedicas9  vualza  a  192*  c  38b  d  45b  47 
uualza  e  56b  walza  f  222bl  r  224b  48 
valza  q  240*  ualza  9  40b  vualza.  f  fuz-  49 
druh  10  b  349  —  5,  26  [ccxcn]  50 

Decipula"  valla^  a  192*  d  45b  q  240*  51 
ualla  0  40b  vallza  c  38b  ualza  e  56b  52 
walza  /  222bl  waza  r  224b  valla.  53 
harra  i»  6  349  chlobo  A  136*  n  47 b  54 
Chlobo  l  80  chlobi  t  15*  —  5,  27       55 

Inpinguati 14  gimaste  a  192*  b  349  gi-  56 
masta  c  38b  d  45b  0  40b  gimasti  e  56b  57 
gimestit  f  222bl  4  240*  gimest  r  224b  58 

—  5,  28  59 
Plaudebant lb  slageztun   a  192b   b  349  60 

c  38b  e  56b  slagaztun  d  45b  0  40b  61 
hantslagaten  q  240*  —  5,  31  62 

Declinauit"  hinaseich17  a  192b  6  349  63 
c  38b  d  45b  e  56b  hiueseich  /'222bl  64 
hinesech  r  224b  neigito  9  240*  —  6,  4  65 

Ad  cartallum  **  zizeinnun.  fanare 19  b  349  66 
zeinoun 2Ö  a  192b  c  39*  zeinun  d  45b  67 
e  56b  g  40b  zeiuin  /  222bl  }  240*  68 
r  224b  —  6,  9  [ccxcu]  69 

Couteslabor21  ziurchundunzivho  a  192b  70 


1  Nooale]  am  zweiten  senkrechten    balken  des  N  ist  radiert  a    Noual  cd    Nooalis  efr 
NonalQ1*,  die  eorr.  von  anderer  Hand  q      *  f.  röd  übergeschr.  a       3  rod.  I  rivti  übergeschr.  b 

4  vurt]  ri  auf  rasur  c      *  ziuaintontoj  das  erste  o  undeuiUch  0      6  Pinxeris  a      7  Emissarü 
eVulg.        •  AnTceps  r    aucupes  Fulg.    die  gl.  vor  der  vorigen  cdefqr        9  Pedicas  b 
10  f  fnzdruh  übergesehrieben  b         fl  Decipula  b        ia  Talla  von  jüngerer  hand  übergeschr.  d 

18  harra  übergeschrieben  b        14  Impingnati]  a  aus  corr.  f      "  Adplaudebant  bVulg. 

16  Declinabant  0        "  hinaseich]  i  und  a  angehängt  c        l*  Cartulum  cdefr      ,9  fanare  über- 

geschrieben  b.    gebildet  aus  mlat.  panarium  (von  panis)         20  zeinnnn  übergeschrieben  a 

81  Gonte6tor  cefqr 

40* 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  int429).  11,     M&.  337.     Sb. 


1  ziurchundinziuho  c  39*   d  45b  e  56b 

2  zurchuDdunziuho    b    349    urchunde- 

3  ziuhe  f  222bl  r  224b  ich  peswer  q  240* 

4  —  6, 10 

5  Dissolut?  giplodit  a  192b  6  349  c  39* 

6  plodit  f  222bl   r  224b   plod&   e  56b 

7  plodeth  q  240e    giplotto  *   d  45b  — 

8  6, 24 

9  Probaterem   vrsuohhari   a  192b    (  349 

10  ursuochari   c  39'    e  56b    urisuochari 

11  g  40b  ursuohari  d  45b  irsuchere  j  240* 

12  —  6,  27 

13  Sufflatorium  in  igne  essa  insmiddo  a  192b 

14  b  349  essa  c  39*  d  45b  e  56b  /"222bl 

15  £  40b  A  136*  J  80  n  47b  j  240*  r  224b 

16  aeshe  t  15*  wael  2  p  39*  —  6,  29 

17  Conflauit   giranta   a  192b   5  349  c  39* 

18  d  45b  6  56b  girante  q  240*  ziranta  g  40b 

19  zirante  /"  222bl  r  224b  —  6,  29 

20  Placentas  3   preitinga.  I  fla  dun  *  a  192b 

21  preitinga.  I  fladun  b  349  c  39*  d  45b 

22  preitinga  e  56b  g  40b  preitinge  /*  222bl 

23  r  224b  pretinge  9  240*  praitinga  h  1 36* 

24  breitinga  n  47b   praitingi  t  15*  prf1- 

25  dinge  *  k  77*    fladen  l  80   pargita^. 

26  furivuiz.   I   foravuerfon6    b  349   — 

27  7,  18  [vgl  ccxcm] 

28  Abigat   danatripe  a  192b  b  349  c  39* 

29  d  46*  danatripa  e  56b  danatribe  0  40b 

30  dantribe  f  222bl  r  224b  dandreip  j  240* 

31  —  7,  33 

32  Ciconia 7  storuch  a  192b  6  349  —  8, 7 

33  Obducta  giheiltiv  a  192b  6  349  —  8,  22 

34  Dinersorium  gastvuissoth  a  I92b  b  349 


gastuuissoth  d  46*    gastvuissot  c  39*  35 

—  9,  2  36 
Fraudolenter 8  incedet  vicislihog&  6  349  37 

vicisliho  gff  c  39*  nicislihogff  •  d  46*  38 
vicisliho  a  192b  —  9,  4  39 

Lamentatrices  chlagara  a  192b  b  349  40 
c  39*  e  56b  clagara  d  46*  chlagari  41 
g  40b  chlagerinne  4  240*  chlagu  r  224b  42 
claga  f  222bl  —  9,  17  [ccxcn]  43 

In  comam 10  insinavuerpüi  a  192b  b  349  44 
sinavuerpili  c  39*  sinauuerpüi  d  46*  45 
e  56b  siniuuerpili  9  40b  sin  vahs  q  240*  46 

—  9, 26  47 
Ascia  "  dehsala  a  192b  b  349  c  39*  d  46*  48 

q  240*  dethsala  0  40b  dehsla  e  56b  49 
debsil  /'222bl  r  224b  —  10,  3  50 

Clauis  negilin  a  192b  6  349  c  39*  d46*  51 
e  56b  negelin  q  240*  —  10,  4  52 

Halleis 12  hamarin  a  192b  6  349  ha-  53 
mar   d  46*   hamar"  c  39*  —  10,  4  54 

Aurifex"  goldsmid  a  I92b  b  349  c  39*  55 
6  56b  goltsmid  d  46*  goldsmit  /"  222bl  56 
goltsmit  g  40b  q  240*  -go'tsmit  «  r  224b  57 

—  10,9  58 
Obsidium ie  bisezida  a  192b  bisecida  b  349  59 

—  10,  17  60 
Sicut  est,  dies  h$c 17  sosizhivto  (biuto  b)  61 

scinit  a  192b  b  349  soizhiuto  scinit  62 
c  39*  e  56b  soez  (iz  r)  hiate  scinit  63 
f  222bl  r  224b  soirhiutoscin&  d  46*  64 
so  iz  hivte  schinet  q  240*  —   11,  5  65 

Contestans  urchundonter  a  192b  b  349  66 
ziurchundinziohent  c  39*  —  11,  7       67 

Coniuraüo  «  piheiz  1«  a  192b  6  349  c  39*  68 


1  giplotto]  to  auf  rasur  d         *  vgl.  Mhd.  wb.  3,  468'         *  Placente*s  b    Placenta  h 

4  alles  übergeschrieben  a        5  pr^dinge]  rasur  von  a  k        •  Äeee  #//.  übergeschrieben  b 

7  um  rande  b         •  Fraudulenter  aFulg.       9  g£]  der  eircumflex  darüber  von  jüngerer 

hand  d         l0  Incomä]  der  *trzcn  woer  a  wt  rot  ausgestrichen  und  über  das  vorhergehende 

i  ein  roter  accent  gesetzt  a    Incoma  d   Inconom  g  ll  Ascia   b  "  Maleis  ab,   von 

jüngerer   hand  noch  Sin  1  übergescltr.  a  ls  hamar]  über  r  ein  strich  ausradiert  c 

14  arlificis  Fulg.  "  goHsmit]  1  rot  übergeschrieben  r  ,e  obsidione  fif(ff.    <fte  #/.  am 

rannte  0        1T  he,c]  est  /r,  /"«Alt  cdeq        l8  Cooiuratio]  r  ata  g  radiert  d      l9  piheiz:]  rasur 

von  z  a 
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1  d  46*  e  56b  /'222bl  $  40b  r  224b  pi- 

2  swerunga  q  240'  —  11,  ö 

3  Ad  irritandum  zigigruo i  &  349  «  39*  zi- 

4  gigraozaS  446*  zigigroozanne  a  192b 

5  zigruoicinni  $r  40b  —  11, 17 

6  Eradamus 1  uzirvurzom  c  39*   uzirvurzo- 
1      mes  a  192b  uzervurzomes  d  46*  uzuur- 

8  zomes  e  56b  uzwrzen  f  222bl  r  224b 

9  azwrzin  g  240*  uzirrurzolomes  b  349 

10  uzuurzilun  g  40b  —  11,  19 

11  Auis  üncta  gimaler  a  192b  b  349  e  39* 

12  d  46*  *56b  $r  40b  gitunchotö  q  240er 

13  favuo  2  ft  349  —  12, 9 

14  Demoliti  sunt9  zistortm  6  349  zistortun 

15  a  192b  c  39*  d  46*  e  56b  zistorton 

16  9  240r  zistorten  f  222bl  r  224b  zistortin 

17  g  40b  —  12,  10 

18  Euulsione 4  mitzistoridu  6  349  zistoridu 

19  a  192b  zistorido  d46*  e  56b  zistorid:* 

20  c  39*  zistorida  g  40b  zistorunga  9  240r 

21  —  12, 17 

22  Lumbare  pruoh  •  a  192b  b  349  c  39* 

23  e  56b   flf  40b   pruoch  d  46*  /  222bl 

24  A  I36b  r  224b  pruch  q  240f  brooch 

25  m  33b  broich  n  47 b  bröch  1 80  brvch 

26  1  15*  brftch  k  77*  —  13,  1 

2?  Lumbos?    lancha  a  192b    6  349  c  39* 

28  d46*  —  13,11 

29  Dominatrix 8    h£rra  c  39*  d  46*    herra 

30  a  192b  6  349  e  56b  /  222bl  r  224b 

31  hersarin    q  240*   urouua  g  40b   — 

32  13,  18 

33  Uerecuodiora  gimabti  a  192b  b  349  c  39* 

34  d  46*  £  40b  gimacti  r  224b  gimahta 

35  e  56b  gimaohta  /  222bl  gimehte  9  240f 

36  —  13,22 


Deducant  uzgileittaen  b  349  uzgileitan  37 
a  192b  uzleiten  e  56b  uzleittent »  c  39*  38 
d  46*  uzleitent  g  40b  g  240'  r  224b  39 
uzleitint  /,222bl  —  14,  17  40 

Attenuati  gimagarte  a  192b  6  349  e  39'  41 
e  56b  gimagarta  d  46*  gimagirü  r  224b  42 
gimegiroti  q  240f  giroagirit  f  222bl  —  43 
14,  18  44 

Feruorem  zurnida  a  192*  &  349  c  39*  45 
d  46*  «  56b  zurnunga  f  222bl  r  224b  46 
zorn  g  40b  j  240f  —  15,  4  47 

Uentilabor 10  zistorro  a  192b  &  349  e  39*  48 
d  46*  «  56b  zistore  f  222bl  }  240f  49 
r  224b  zistori  ^  40b  —  15,  7  50 

Occidit  [sol]  insedalget  a  192b  6  349  51 
insedalgä  e  39b  d  46*  e  56b  irsleht  52 
q  240f  —  15,  9  53 

[non]  Foeneraui ll  nintlehinota  a  192b  54 
nintlehnota  b  349  intlehnota  c  39b  55 
d  46*  inthlehnota  e  56b  intlegenote  56 
f  222bl  intleginote  r  224b  intlech  j  240r  57 
—  15,  10  58 

F^derabitur 12  givuezitvuirdit l3  a  192b  59 
b  349.  350  c  39b  giuuezit  uuirdit  g  40*  60 
giuuezitwirdit  e  56b  giuuezzit  uuirdit  61 
d  46*  —  15,  12  62 

In  ungue  adamantino  inchlaru  adaman-  63 
tiscero 14  a  192b  fr  350  inchlavuo  (in-  64 
chalavuo  d).  adamantiscero lö  c  39b  65 
d  46*  inchalauuo  adamantiscero  e  56b  66 
inchloada  mantiscero  g  40*  in  chlauuen  67 
adamantischen  q  240f  —  17,  1  68 

Carnem "  prodi  a  193*  6  350  d  46*  69 
f  222bl  g  40*  pdi  c  39b  t  56b  r  224b  70 
prode  q  240f  —  17,  5  71 

Brachium  sterchi   a  193J   6  J350  c  39b  72 


1  Eradicamus  a  *  favuo  übergesehrieben  b         8  Bemolitis  g         4  Ev^lsione]  dto 

correctur  von  Jüngerer  Hand  d         5  zistorid :]  rasur  von  o  c  6  pruoh  übergesehrieben  a 

7  "Lumbas  b    Lumbus  cd       •  dominatrici  ftffr.        •  uzleittent]  das  erste  t  von  jüngerer 
hand  d         »  Ventilab«r,  dann  ü  ausradiert  e    üentilabo  g    ventilabro  Fulg.         "  »Foene- 
raui fr  "  dtera  «»rf  A>  folgenden  gll.  von  g  Äff  am  rande  neben  den  EsaiasglL 
19  givuezit]  e  undeutlich,  daher  nochmals  übergeschrieben  b        u  die  deutschen  worte  über- 
geschrieben  a        "  adamantiscero]  das  letzte  a  angehängt  c        16  Car,n$  b 
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1  d  46*  sterche   f  222bl  starchi  e  56b 

2  g  408  stereh  r  224b  starch  q  240f  — 

3  17,5 

4  Mirice   niv   uiholz.   I   fulpoum  *  a  193* 

5  nivuiholz.    fulpovm2    6  350    nivuihl 

6  (niuuiht  d)    holz  (hlolz  d).   I  heidahi 

7  c  39b  d  46*  in  uuitholz  1  heidahi  g  40* 

8  heidahi   c  56b    heidech   4  240f  heida 

9  /222bl  r  224°  varm.  t  heidah  A  136b 

10  —  17,  6  [ccccxcv] 

11  Salsuginis*     salzsuti4    a  193*    b   350 

12  d  46*   g  40*   sazsuti   c  39b  salzsutin 

13  r   224c    salzsuttin    q   240r   salzsutini 

14  c  56b  /222bl  —  17,6  [ccccxcv] 

15  Perdix  r  ephuon 5  a  193*  rephuon  6  350 

16  e  56b    ff  40*   rephon    c  39b    rephun 

17  f  222bl  rebhun  g  240f  r  224c  repahuon 

18  d46*  —  17,11 

19  Fouit  pruotta  a  193*  b  350  d  46*  pru:t- 

20  ta«  c39b  prutte  f222bl  prutto$240f 

21  pruta  e  56b  prute  r  224c  pruota  g  40* 

22  —  17,  11 

23  Diem  hominis  lop  a  193*  loph  b  350  — 

24  17,  16  [ccccxcv] 

25  Non  irito  [itinere]  vngiperitero  a  193* 

26  b  350  Trito  giperitero  c  39b  g  40*  gi- 

27  pentero   d  46b  giperetero    e  56b  gi- 

28  pereto  q  240f  gipert  f  222bl  giperp 

29  r  224c  —  18,  15 

30  Attendamus  zuolosomes  b  350  zulosomes 

31  a  193*  zuolosames 7  d  46b  e  56b   zuo- 

32  losam::7  e  39b  zuloson  9  240f  zulosin 

33  f222bi  zulosen  r  224c  —  18,  18 
34Tinnient»  gellent  a  193*  6  350  c  39b 

35  d  46b   a  56b   q  240f  r  224c  gellint 

36  f222bl  —  19,3 

37  Concludent  pivahent  a  193*  6  350  q  240f 


piuahent  c  39b  d  46b  «  56b  f  222bl  38 
r  224c  —  19,  9  39 

Domatibus»  opdahun  a  193*  b  350  d46b  40 
opidahun  e  56b  obdachin  /'222bl  r  224c  41 
obdachen  q  240ropd  ahi: ö  c  39b  —  42 
19,  13  43 

Misit  eum  in  nervum  legitainstoch  inen  44 
b  350  —  20,  2  45 

Misit  legita  a  193*  c  39b  d  46b  e  56b  46 
legite  f  222bl  q  240f  r  224c  —  20,  2  47 

Neruum  stoch 10  a  193*  c  39b  d  46b  e  56b  48 
f  222bl  q  240f  r  224c  polz  k  136b  49 
m  33b   n  48*   boltz   1  15*  k  77'  —  50 


20,2 


51 


Exestuans  heizantaz  a  193*  6  350  hei-  52 
zentaz  c  39b  d  46b  heizantes  e  56b  53 
hizzinter  /*222bl  hizzinir  r  224c  hezzen  54 
q  240f  —  20,  9  55 

Uasa  giziuch  a  193*  6  350  c  39b  d  46b  56 
gizuoch  e  56b  gizou  f  222bl  gizeu  57 
r  224c  gisueh  4  240r  —  21,  4  58 

Peste  suhti"  b  350  c  39b  d  46b  6  56b  59 
suhte  q  240f  suht  /"  222M  r  224c  —  60 
21, 7  61 

In  ore  gladii  garalit  6  350  garalihun  62 
a  193*  —  21,  7  63 

Uerbum  istud  sahha  a  193*  b  350  —  64 
22, 4  65 

Laquearia  i*  himilice  b  350  himilecea  193*  66 
—  22,  14  67 

Sinopide  rothsteine,  t  ogre  a  193*  b  350  68 
c  39b  rotsteine  .1.  ogre  h  136b  roth-  69 
steine  d  46b  rotsteine  e  56b  q  240r  70 
rötstein  /"222bl  owir^stein  r224c  —  71 
22,  14  [vgl.  ccxc]  72 

Madidus 13  trunchaner  a  193*  6  350  c  39b  73 
e  56b   tru°chaner 14  d  46b  trunchener  74 


1  alles  übergeschrieben  a  a  fulpovm  übergeschrieben  b  *  Salsuginis]  o  aus  i  von 
jüngerer  band  d  4  salzsuü  übergeschrieben  a,  am  u  radiert  d  s  r  ephuon  übergeschr.  a 
6  pru:tta]  roiur  von  0  c  7  zuolosames]  rfai  er#to  0  sieht  fast  wie  *  aus  d  zuolosam::] 
rasur  von  es  c  8  tinniant  ff/Zg*.  0  Dominatibos  c.  opdahi:]  rasur  von  m  c  t0  stoch 
Übergeschrieben  a  n  suhti]  u  corr.  aw*  li  c  "  a?n  ranrfe  6  "  Madib,  a  Madib,  (tnuf 
darüber)  dus.  humectus.  maruaz  pluod  6        "  trufchaner]  die  corr.  von  anderer  hand  d 
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1  /"  222bl  q  240f  r  224c  humectus.  mar- 

2  uaz  pluod  b  350  —  23,  9  [ccxcii] 

3  Lubricum  hau  a  193*  b  350  d46b  e56b 

4  h*li  c  39b  hale  f  222bl  uale  r  224e 

5  hele  q  240r  —  23, 12 

6  Calathi i    z  ein    nun  2  a  193*  zeinnnn  3 

7  6  350  c  39b  zeinun  d  46b  «  56b  zeine 

8  f  222bI  j  240f  r  224c  ceina  1  sum- 

9  ber4    m  33b  n  48*    zaine.  I  sumpi 

10  A  136b  ceine.  I  svmbir  t  15*  vrinae  t 

11  snnb5  *  77*  —  24, 1 

12  Inclusorem  *  chastari  a  193*  6  350  c  39b 

13  d  46b  chastanare  r  224°    chastinare 

14  f  222bl  chasiigari  e  56b  chastiner  9  240f 

15  —  24,  1 

16  Uinifusor6    uvinscencho   b  350    vuin- 

17  scencho  c  39b  d  46b  winscencho  e  56b 

18  winscenche  /  222bl   winscenchi  g  40b 

19  winswenhe  r  224°  win  schencho  q  240r 

20  —  25,  15 

21  Propinabis  scenches  a  193*  6  350  e  39b 

22  d  46b  e  56b  scenchist  /"  222bl  g  40b 

23  r  224e  schenchist  q  240r  —  25,  15 

24  Insanient  topogen  a  193*  ft  350  topönt 

25  e  39b  topont  d  46b  e  56b  tobint /'222bt 

26  q  240r  tobcnt  r  224«  —  25,  16 

27  Celeuma    sc  eph   sanch7  a  193*  sceph- 

28  sanch  b  350  c  39b  d  46b  6  56b  sceph- 

29  sanc  f  222bl  scef  sanc  g  40b  scefsanch 

30  q  240f  scephisanch  r  224*  schefsanc 

31  A136b  —  25,  30 

32  In  sepulchris  charnare  f  222bl  r  224c  — 

33  26,  23 

34  [ad]  Mare  lapelle  a  193*  6  350  c  39b 

35  d  46b  e  56b  0  40b  lapel  q  240f  — 

36  27,  19 


[ad]  Bases8  staphalun  a  193*  b  350  37 
d  46b  j  40b  staffalun  c  39b  e  56b  staf-  38 
felin  q  240r  —  27,  19  39 

Frixit  roupta  a  193*  c  39b  d  46b  9  40b  40 
rovpta  6  350  ruopta  e  56b  roubite  41 
/  222bl  r  224c  rostei  q  240f  —  29, 22  42 

Arrepticium 9  tivaoluvinnantaz  a  193*  43 
tivuolvuinnantaz  6  350  tiuuoluuinnan-  44 
taz  d  46b  tiuyolruinnigen  c  39b  tiuuul-  45 
winnigen  e  56b  tiuuil  uuinnigen  g  40b  46 
tuluilwinnegin  q  240r  —  29,  26         47 

Auruginem  10  gelauviu  n  a  193*  galavuiu  48 
b  350  gilauuui  d  46b  gilivui  c  39b  gi-  49 
liuui  e  56b  geliuui  g  40b  gihilwo  j  240r  50 
gelesuht  h  136b  I  81  n  48*  gelesuth  51 
m  33b  gilasuht  i  15*  gilasuch  k  77*  52 
—  30,  6  53 

Cicatrix  "  anamali  b  350  —  30,  17        54 

Adplicabo  zuogivuogo  a  193*  6  350  —  55 

30,  21  56 
[in]  Choro  ingarte  b  350  garte  a  193*  57 

c  39b   d  46b   e  56b  /  222bl    garthe  58 

q  240f  parte  r  224c  gart  g  40b  —  31,  4  59 

Invenculus    ivnger   a  193*    b  350   —  60 

31,  18  61 
Indomitus   ungizoganer   a  193*    b  350  62 

e  39b  e  56b  0  40b  ungazoganer  d  46b  63 
ungezaminer  {  222bl  nngezaminir 13  64 
r  224c  ungezamit  4  240r  —  31, 18      65 

Dissolueris  zilosituvirdis  (vuirdis  bc  uuir-  66 
dist  d  wirdis  e)  a  193*  6  350  c  39b  67 
d  46b  e  56b  zilosotwirdist  q  240r  —  68 
31,  22  69 

Nouum  uvntar  a  193*  6  350  vuntarc  40*  70 
d  46b  wnter  q  240f  wntir  f  222bl  71 
r  224°  uuntari  e  56b  —  31,  22  72 


1  Galathi  ae  Gelathi  i  Gelati  Ar  *  z  ein  nun  übergesehrieben  a  •  zeinnun]  nun 
bis  auf  den  ersten  strich  des  n  ausradiert  c  4  sumber]  was  darnach  Graft  als  i  las,  scheint 
nur  ein  Schnörkel  m  *  Inclusores  a         •  diese  und  die  folgenden  gll  bis  632,  39  am 

rande  g.  Uinifusor  in  allen  hu.  nach  der  nächsten  gl.  Vinifusor]  n  aus  corr.  f  vini  fusoris 
Vulg.  7  sc  eph  sanch  übergeschrieben  a  •  Basis  a  Pasibus  cd  Basibu9  g  Passibua  eq 
•  Arreptum  g  10  diese  gl.  vor  der  vorigen  in  cdegq,  darüber  rasur  b  Aoragine  edegq 
AruginB  m  "  gelauviu  übergeschrieben  und  gel«  auf  rasur  a  "  am  rande  b.  cicalricem 
Vulg.        w  ungezaminir]  z  aus  corr.  r 
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1  Captiuitatem   ellentuom   a  193*    6  350 

2  c  40*   d  46b   e  56b   ellentum  q  240f 

3  elluttoum  jf40b  ellentef  222bl  r224e 

4  —  31,  23 

5  Demolirer  zistorti  a  193*  b  350   c  40* 

6  d  46b   6  56b   $  40b   zistorte  f  222bl 

7  r  224€  zistorto  g  240c  —  31,  28 

8  Edificem   girihte   a  193*   b  350   c  40* 

9  e  56b  /  222bl  r  224c   giriHte  d  46b 

10  gicimbere  q  240f  —  31,  28 

11  Patruelis  fetirinsun  a  193*  b  350  f&iria- 

12  sun  d  46b  f&erinsuu  c  40*  feterinsun 

13  «56b   feterensün*  f222bl  feterensun 

14  r  224c  veterensun  q  240r  ueterinsun 

15  g  40b  —  32,  7 

16  Patruus*  fetiro  6  350  e  56b  f&iro  c  40* 

17  d  46b  fetero  /  222bl  fetir  r  224c  veter 

18  q  240r  —  32,  8 

19  Uestibulum    phorcih^    a   193*    b  350 

20  phorzih 4  c  40*  d  46b  phorzich  e  56b 

21  f  222bl  r  224c  forcih  g  40b  vor  ge- 

22  deme  q  240r  —  32, 8 

23  Appendi  givuach  a  193*  b  350  giuvach 

24  c  40*   giuuach   d  46b   giwach  e  56b 

25  f  222bl   r  224c  giuuahc  g  40b  wag 

26  q  240f  —  32,  9 

27  Stateres5    givuagi    b  350    vuidervuagi 

28  c  40*  uuideruuagi  d  47*  uuidiruuagi 

29  ff  40b  widirwage  f  222bl  r  224°  wider- 

30  wegi  q  2401  widirwach  6  e  56b  vuaga  7 

31  a  193*  —  32,  9 

32  Signatum  pisigilit  a  193*  b  350  d  47* 

33  ff  40b  pisiglit  c  40*  pisigilt  4  240r  in- 


sigilt  e  56b  insigilit  f  222bl  insigilte  34 

r224c  —  32,  11  35 

Stipulatione 8  mitvuette   b  350  mitvu&e  36 

c  40*  d  47*  mit  uuette  g  40b  giuuete  37 

e  56b  giwete  4  240r  vuet  te»  a  193*  —  38 

32,  11  39 

Iniciarent  ">  giheilig  a  193b  6  350  —  32, 35  40 

Inprimetur     anagitanvuerde     (vuede   c)  41 

a  193b  fr  350  c  40*  d  47*  anagitanuuer-  42 

dan  e  56b  indruchtwerdin  9  240r  —  43 

32,  44  44 
Uerbam  boaum  sabha  a  193b  b  350  —  45 

33,  14  46 
Exedram11   apsith  a  193b   d  47*   apsit  47 

c  40*  apsid  e  56b  absita  f  222bl  r  224*  48 
absibte  4  240f  apsith.  chamara  l*  6  350  49 
—  35,  2  50 

Gazopbilatium  '*  trisohus  (6  350)  c  40*  51 
trisahüs  d  47*  —  35,  4  [ccxcn]  52 

Scyphus  i4  chof  maior  (351  —  35,  5  53 

Uolumen  libri 15  libolpuoches  6  350.  351  54 
Huolpuohhes  c  40*  d  47*  uuol  puoches  55 
e  56b  uolpuch  q  240r  libol  a  193b  —  56 
36, 2  57 

Atramento  1«  tinctun  a  193b  6  351  e  57*  58 
tinctü  c  40*  d  47*  tinctin  9  240r  tinta  59 
f  222bl  tinti  r  224c  attarminza  A  137*  60 
atarminza  m  33b  atraminza  n  48*  61 
0  148b  atraminzi  t  15*  at*minzi  Ar  77*  62 
atermtiDza  l  81  —  36,  18  63 

Arula  gluotbphanna  a  193b  b  351  gluot-  64 
phanna  e  40*  d  47*  e  57*  glntphanna  65 
f  222bl  q  240f  glu'phanna  «  r  224c  —  66 
36,  22  67 


1  feterensun]  der  circumflex  über  11  scheint  autradiert  f      *  patrui  Vulg.       s  phorcih 

übergeschrieben  a         *  vor  phorzih  rcuur  c  6  Stater  a         6  widirwach]  idi  au/*  ra*ur  e 

7  vuaga   übergeschrieben  a  8  StipuJata  a     stipulaliones  fttfe'.  *  vuet  te  tffcr- 

geschrieben  a         ,0  Iniciarent]  r  ««/*  r<uur  a«#  correctur  a         "  JSxedram  6         ia  chamara 
tV&er  apsith  6  "  Gazophisohns  6;   das  deutsche  und  lateinische  wort  sind  nusammen- 

geflossen,  indem  der  Schreiber  von  einem  i  satm  andern  übersprang  M  am  runde  b. 

maior  selbstverständlich  lateinisch,     scyphos  Vulg.        "  nach  libri  rasur  c        l6  Atranstor 
Adtramento  e    Atramentum  bn    Attramentum  n         1T  glulphanna]  das  letzte  a  ati#  e  corr.  r 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (DiW.  h,  53).    M&.  337.  338.    Sfr. 


1  Scalpeüo l      mitscripmezeresse     fr    351 

2  scripmezeresse*  a  193b  scrlpmezresse 

3  d  47*    scripmcszrcsse3  c   40*    scrip- 

4  mezresse  «57*  scripmezzeres  q  240r 

5  seripmezzir  f  222bl  scripmezzer  r  224e 

6  scriproezzere  h  137*  scripmezere  181 

7  m  33b  sc'bmezr  1 15*  scribmezere  n  48* 

8  —  36,  23 

9  Gelu  frost  a  193b  e  40*   d  47*   e  57* 

10  f  222bl  g  240f  r  224c  frostb  fr  351 

11  uurost*  $r  40b  —  36,30 

12  Torta  rinch  a  193b  b  351  c  40*  d  47* 

13  e  57*  /  222bl  r  224c  rinc  $  40b  q  240f 

14  —  37,  20 

15  Excepto  pulmento  *  aoazuomuose  •  a  193b 

16  zuomrose  (351  zuomuose  c  40*  zuo- 

17  muse  d  47*  —  37,  20 

18  De     industria'7     vonnauora     givuizidu8 

19  a  193b  6  351  uoragiuuizido  d  47*  gi- 

20  Tuizido  e  40*  giuuizido  6  57*  giwizzide 

21  /  222bl  giwizzite  r  224*  wistovm  q  240r 

22  —  38,  4 

23  Panuos  tuocha  a  193b  6  351  c40*d47* 

24  tuoch  e  57*  /"  222bl  r  224*  t6ch  «  240f 

25  —  38,  1 1 

26  Dimerserunt*    pisouphtun    b  351    pi- 

27  sophtUD   e  57*   pisoflen   q  240'  po- 

28  souftun    d  47*   poßovflun   c  40*   — 

29  38,  22 

30  Pone  super  illum 10  oculos  tuos  nim  sin 

31  (sin   cdefqr)  mihiia  (michila  e  michil 

32  fqr)  Tuara   (ovara  a  uuara  de  wara  g 

33  wäre  r  war  /)  o  193b  6  351   e  40* 

34  d  47*  e  57-  f  222bl  j  240r  r  224*  — 

35  39,  12 


Prefecisset"  vurigisazti  a  193b  b  351  36 
furisazti  e  40*  d  47*  «  57*  fursazte  37 
/>222bl  uursazzto  9  240r  forsazzetr224e  38 

—  40,  7  39 
Colligite  giyah&  a  193b   c  40*  giuah*  40 

fr  351  e  57*  gauah&  d  47*  giuahit  41 
f  22201  givahit  r  224*  zisamnelesith  42 
q  240f  —  40,  10  43 

Metuere  insizao 12  a  193b  fr  351  intsizaa  44 
€  40*  d  47*  iatsizua  e  57*  iotsizen  45 
9  240r  intsizzen  /  222bl  intesizzen  46 
r224c  —  42,  11  47 

Cripta  «  gruft  fr  351  —  43,  9  48 

Latericio  [muro]  ziegilinero  a  193b  fr  351  49 
ziegalinero  c  40*  d  47*  6  57*  ziegeli-  50 
nem  />222bl  zigelinez  q  240r  zigelninen  51 
r  224*  —  43,  9  [ccxch]  52 

Amicielur  piuanganu  virdit u  a  193b  pi-  53 
yanganvuirdit  fr  351  piuanganvuirdit  54 
(uuirdit  d  wirdit  e)  e  40*  d  47*  e  57*  55 
piuangin  uuirdit  g  40b  wirt  umbibullit  56 
f  222bl  wirt  umbehullit  r  224°  giwe-  57 
titwirt  q  2401  —  43,  12  58 

Scutum  et  clipeum 15  seilt  untauveri  59 
a  193b  seilt  vntavueri  fr  351  seilt.  60 
untavueri  (uueri  d)  c  40*  d  47*  scult  61 
unt  uueri  e  57*  seilt  (schilt&  q)  uude  62 
were  f  222bl  q  240f  schilt  und  were  63 
r  224*  seit  untiuueri  g  40b  —  46,  3  64 

Polite  «  vuennent  fr  351  —  46,  4  65 

Iupegit  anastiez  a  193b  fr  351  c  40*  66 
e  57*  anastiz  g  40b  anstiez  f  222bl  67 
r  224*  anstiz  q  240r  anagistiez  d  47*  68 

—  46,  12  69 
Eligans"  livplihiv  a  193b   fr  351   liup- 70 


1  Scalbellum]  b  in  p  von  jiing.  hand  corr.  a   Scalpello]  0  aus  Q  corr.  und  rad.  b  Sca- 

pcllo  n   Sealpelle  •  Scalpello:  c      s  scripmezeresse  übergeschr.  a      •  scripmeszresse]  z  auf  rat.  c 

4  dieselbe  gl.  über  dem  vorhergehenden  Foeneraui  (629, 54)  ausgelöscht  g.  von  hier  an  stehen 

a 

dfa  glL  in  g  wider  im  text  •  PulmentO  d  •  ana]  das  erste  a  aw  z  rad.  a  7  Industrio  c 
•  a//e#  deutsche  übergeschrieben  a        •  demerseruDt  ffriSgr.         *°  eom  Vulg.        "  Per- 

fecisset  9  "  insizan]  z  vielleicht  aus  corr.  a  "  am  raitde  0  t4  a//e»  übergeschr.  a 
11  clippeam  er    clippeum  g      l6  am  ranrfe  5.    Politi  b      IT  Eligans]  i  in  e  wo»  jüngerer 

hand  corr.  a    Elegans  efqrVulg. 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  429).    M#.  338.     Sfr. 


1  lihiu  c  40*    d  47*     liuplichiu    e   57* 

2  ^  40b  liplichu  q  240f  erlich  i  /  222M 

3  r  224c  —  46,  20 

4  Mucro    uvafan    a   193b    vuafan    6   351 

5  uuafan  d  47*  suert  c  40*  e  57*   swert 

6  f  222bl  j  240f  r  224c  —  47,  6  [vgl 

7  CCXCIl] 

8  Condixerit  gisag&  a  193b  c  40*   d  47* 

9  f  57*  gisaget  6  351  gisage  g  40b  gi- 

10  sagete /*  222bl  gisagite  r  224c  gisagala 

11  q  240f  —  47,  7 

12  Ordinatores  2  sezara  a  193b  fr  351  c  40* 

13  d  47*  £  40b  sezzare  f  222bl   r  224c 

14  selara  e  57*  setzara.  1  vügara  h  137* 

15  vassezari  1 15*  vassezarik77*  schafere 

16  q  240f  —  48,  12 

17  Stratores   piotara*  a  193b  fr  351   e  40* 

18  d  47*  pinUri  e  57*  pinUre  /  222bl 

19  pintarz  g  40b  putare  r  224c  pintari. 

20  I  hasinari.  t  satellari  h  137*  suogare. 

21  1  hasinari  n  48*  svm'e  t  15*  satalere 

22  q  240f  —  48,  12 

23  Sternent  epanont  a  193b  fr  351   c  40* 

24  d  47*  epanunt  c  57*  ebinint  f  222bl 

25  ebcnent    q  240f    ebent    r  224c    — 

26  48,  12 

27  Fictilis  leimioeru  a  193b  fr  351  leiminero 

28  c  40*  d  47*  e  57*  leiminera  g  40b  lei- 

29  miger  q  240f  —  48,  31 

30  Uoraginem4  scrunüssa  fr  351  —  49,8 
3  t  Satorem  sahari  a  193b  fr  351  c  40b  <Z47* 

32  e  57*   saari   g  40b  saere  q  240r  — 

33  50,  16 

34  Exossauit  *  inpeinta  a  193b  fr  351  c  40b 

35  e  57*  inpeinti  g  40b  inpranta  d  47* 

36  zilidito  q  240f  —  50,  17 

37  Inlaqueaui6  piviench  a  193b  fr  351   pi- 

38  uiench  d  47*  e  57*  pivench  c  40b  pi- 


uienc  $  40b  giuienc  f  222bl  r  224c  39 
ginichto  q  240f  —  50,  24  40 

Uasa  gizivch  a  193b  giziach  fr  351  c40b  41 
d  47*  e  57*  gizuch  q  240f  —  50,  25  42 

Suscitet  ufpurige  a  193b  fr  351  d  47*  43 
ufpurge  c  40b  ufpurg&  e  57*  ufpare  44 
f  222bl  r  224c  irchuchet  q  240r  —  45 
50,  32  46 

Cum  fatuis  flcariis 7  mit  iruvortanen  47 
vich  pou  mun8  a  193b  mit  irvuor-  48 
tanenvichpoumun  fr  351  irvuortanen  49 
(iruuortanen  d)  ficpoumun  c  40b  d  47**  50 
iruuortinin  ficpoutri^40b  iruuornaaten  51 
flchpoö  6  57*  irwoden  fichpouming240f  52 

—  50,  39  53 
Pestilentem   suhtluomen   fr  351    d  47b  54 

auhtluom  c  40b  suhtlumen  g  40b  suoht-  55 
luomeü  a  193b  —  51,  1  56 

Pedalis 9  vu  cp  pi  garta 10  a  193b  vuep-  57 
pigarta  fr  351  e  40b  d  47b  uueppigarti  5S 
g  40b  weppigarte  f  222bl  weppigart*  59 
r  224°  uueppigarita  e  57*  wepigarte  60 
q  240f  —  51,  13  61 

Conlisißti11  mihi  vasa  belli  verprahhimir.  62 
ziuch  fr  351  —  51,  20  63 

Conlisisti"  verprahhi  a  193b  —  51,20  64 

Vasa  giziuch  c  40b  d  47b  —  51,  20        65 

Iugales  givu&  a  193b  giuvfi  c  40b  giuu&  66 
d  47b  e  57*  givuet  fr  351  giwct  f  222bl  67 
q  240f  r  224€  giuuep  g  40b  —  51, 23  68 

Aculeatum  "  angohten  a  193b  c  40b  69 
d  47b  e  57*  ff  40b  angoth  ten  fr  351  70 
aogilothen  q  240f  —  51,  27  71 

Deuoratum  est  vloranuvard  a  193b  vlo-  72 
ranvuard  fr  351  c  40b  uloranvuart  d  47b  73 
florinward  e  57*  wolorin  wart  q  240f(  74 

—  51,  30  75 
A  summo    usque    ad    summum   Tonna  76 


1  erlich]  r  aus  1  corr.  f  *  Ordinationea  ik  *  pintara  übergeschrieben  a 

4  am  rande  von  zweiter  hand  b  *  Exoasabit  d         •  lllaqueaoit  /r  7  am  rata'«  F  a 

fauois  ficariis  fttifcr.  *  alles  übergeschrieben  a         •  Pedalto]  e  von  anderer  hand  über- 

geschrieben b        10  vu  ep  pi  gnrUZübergeschrieben  a      ll  Collidis  tu  Pvlg.       "  Aculeatomj 
le  aus  corr.  g 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6. 


7.  8.  (Mafsmann  104). 
M&.  338. 


10.   (Diu*,  in,  429).  13.  (Diu*,  n,  53). 

Sb. 


1  (uonna  cd)  einemo  ente  (teila.  c  teile  d) 

2  unzinandazander  (andar  c)  a  193b  6  351 

3  c  40b  d  47b  uonienimeteili  unzi  andaz- 

4  andar  $  40b  —  51,  31 

5  Preoccupata 1    sunt    pisezitsint   a  193b 

6  6  351  c  40b  d  47b  e  57*   pisezzit  sint 


7      f  222bl   $  40b  r  224c  pisezzeth  sint 

3      g  240«  —  51,  32 

9  Comas*  zatun  a  193b  b  351  c  40b  d47b 
10  e  57*  zotin  /  22201  $  40b  r  224c  zo- 
ll     than  j2405  —  51,38 

12  Emarcuit  irvueih&a  a  193b  b  351  vueihb&a 

13  c  40b  d  47b  uueihheta  e  57*  uueichota 

14  ^  40b  slewoth  q  240«  —  51,  56 

15  Non  expergiscentur  nirprottan  b  351  ir- 

16  prottanoiuuerdent    d  47b    irprutitet3 

17  uuerdent  g  40b  irprottannivuirdit  c  40b 

18  irpruttan  wirdit  6  57*  inpruttet  wirt 

19  q  240«  —  51,  57 

20  Suffossione4     mitvntargrap'ani 5    b  351 

21  mitvnigrapani   c  40b  mituntergrapani 

22  d  47b  e  57*  mit  untergrapini  g  40b 

23  untargrapani  a  193b  untergrabin  q  240« 

24  irgrabunge  /222bl  r224c  —  51,  58 

25  Obtinuit   ▼panruant  a  193b   b  351   up- 

26  vuant  e  40b  upnuant  d  47b  uperwant 

27  e  57*  uberuuant  g  40b  uberwant  f  222bl 

28  r  224c  vberwant  9  240«  —  52,  6 

29  Ad   hortum6    zidemohoue   b  351.  352 

30  c  40b  d  47b  zidenohoue  e  57*  zidem- 

31  houe  f  222bl  r  224e  zidemi  bona  g  40b 

32  zidenhouen 7  q  240«  zihove  a  193b  — 

33  52, 7 

34  lugulauit*  irsluoch  a  194*  c  40b  d41b 

35  f  222bl  j  40b   irsluch  q  240«  r  224c 

1  Preocupata  ab 
*  odw  irprotttet 


ursluoch    e  57*   irsclvoch  6  352  —  36 
52,  10  37 

Energuminos  9  awizzonte  h  137*  awizint  33 
t  15*  39 

Mare  lapel  h  137*  label  m  33b  0  148b  40 
iabel  n  48b  lebel  •  15*  —  52,  17        41 

Creacras10  chro  uvila11  a  194*  chro- 42 
vuila  b  352  e  40b  d  47b  cbrouuila  e  57*  43 
#  40b  chrowila  A  137*  m  33b  chnmila  44 
n  4Sb  chrowile  i  15*  schrowile  *  77b  45 
cbrowel  f  222bl  q  240«  r  224c  —  46 
52,  18  [ccxcii]  47 

Psalteria  salmbariphan  a  194*  b  352  48 
d  47 b  sahnharipba  c  40b  salmharpha  49 
e  57*  g  40b  salminherfa  9  240*  —  50 
52,  18  51 

Mortariola  morsala"  a  194*  b  352  d47b  52 
morsara  c  40b  e  57*  9  240«  morsare  53 
/222bl  r224c  —  52,  18  54 

Hydrias  eimpri 13  a  194*  b  352  d  47b  55 
elpri  c  40b  eimpir  f  222bl  cimpir  e  57*  56 
einpir  r  224c  einher  9  240«  —  52, 19  57 

Timiamateria  14  uviroubfaz  a  194*  vui-  58 
rovhfaz  c  40b  vuirouhfaz  d  47b  vuirouh-  59 
vaz  b  352  uuirohuaz  f  57*  wirouchuaz  60 
f  222bl  wirauchuaze  r  224e  wirohvaz  61 
q  240«  rouhc  uaz  g  40b  —  52,  19      62 

Crossitudo  "  grozi  a  194*  b  352  c  40b  68 
d  47b  e  57*  j  240«  grozze  f  222bl  64 
r  224c  —  52,  21  65 

Probabat  zoh  a  194*  b  352  d  47b  goz  66 
c  40b  e  57*  /"222bl  ?  240«  r  224*  —  67 
52,  25  68 

Tirones*«  8turilinga  a  194*  6  352  —  69 
52,  25  70 

Preuaricati  r        *  zwischen  Comas  und  zatun  em  wort  ausradiert  e 
4  Suffossione]  über  e  scheint  ein  strich  radiert  b    Suffossionem  a 


Suffosione  g         *  vntargrap'ani]  das  letzte  a  scheint  teilweise  ausradiert  b;  über  dem  über- 
geschriebenen i  ein  haken         6  Adortum  cdefgq    Adohrtum  r         7  ziden]  n  aus  corr.  a 
8  lugulauit]  das  zweite  u  aus  a  radiert  g        •  in  ein*r  erklärung  zwischen  48, 12  tauf  52, 17 

10  'Creacras  6  Geragraa  $r  "  chro  uvila  übergeschrieben  a  "  moraala  *  1S  eimpri:] 
rottfr  von  n  6  14  am  ranrfe  r  a  Thimiamatoria  r  Thimiateria  eg  1B  Grossitudo  fVulg. 
Crassitudo  q         l*  am  rande  von  zweiter  hand  b 
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Rb.  531.  532 


CCXCII* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


PBOLOGUS 

1  (98*)  Prologus  foraspracha 

2  Coopendium  scemmi 

3  Scriptitantem  scribantan 

JEBEM1AS 

4  Inaquosam 1  in  auuazzaraz 

5  Constuprauerunt  farhuaroton  —  2,  16 

6  Cursor    leuis   laufo   libt^r2    —   2,  23 

7  [ccxci] 

8  Auersatrix  missachertiu  —  3,  6 

9  Nouate  nouale  niuuot  niuuipruht  —  4,  3 

10  Pigseris 3  males  —  4,  30 

11  Admissarii4  uuurenaun  —  5,8  [ccxci] 

12  (98b)  Pcdicas  fuazdruhi  —  5,  26  [ccxci] 

13  Decipula  5  seid  —  5,  27 

14  Uixillum  pauchan  —  6,  1 

15  Cartallum  zeinnua  —  6,  9  [ccxci] 

16  Quin  pocius6  ibu  daz  andar  —   6,  15 

17  Suflatorium  7  kipiaida  —  6,  29 

18  Morticinam 8  todhaftaz  —  7, 33 

19  Abigat  piuuerit  —  7,  33 

20  Stiius  •  kiscrift  —  8,  8 

21  Lamentatrix 10  chlarara  —  9,  17  [ccxci] 

22  Coniuratio  kihantreicbida  —  11,  9 

23  Aras  haraga  —  11,  13 

24  Arras  u  uuetti 

25  Frutecta  kihilmi  —  11,  16 

26  Sabaotb  berro  —  11,  20 

27  Discolor  missafaro  —  12,  9 

28  Tincta12  kizehotiu  —  12,  9 

29  Lumbare 13  lentifano  —  13,  1 


Cerua  (14,5)  carissima14  hinta  tiurista  30 
Uentilabro15  uuintscuuala  —  15,  7  31 
Consuleris  ,6  kiratis  —  16,  5  32 

Exaratum  kiaran  —  17,  1  33 

Mystice 17  tauganlihho  —  17,  6  34 

Montuosis  perachaftem  —  17,  26  35 

(99*)  Salsuginis  des  borauues  —  17,  6  36 
Piugitque  inti  kimaleta  —  22, 14  37 

Laquearia  himila  —  22,  14  38 

Madidus  uino  trunchanem  uuine  —  23, 9  39 

[ccxci]  40 

Duo  calati  zuuei  calali  —  24,  1  41 

Propinaui  kiscancta:  —  25,  17  42 

Celeuma  liudom:  —  25,  30  43 

Conticuerunt  arua  kisuuiketon  —  25, 37  44 
Ager  arabitur  achar  ist  kiaran  —  26,  18  45 
Inclusor  pilu'hant^r  —  29,  2  46 

Frixit  kipriat  *8  —  29,  22  47 

Arrepticium  kichripbantan  —  29,  26  48 
Fedus  nouum  uuara  niuua  —  31,  31  49 
Pactum  euua  —  31,  32  50 

Quod  pepii19  daz  ih  kisazta  —  31,  32  51 
Portenta  forazeichan  —  32,20  52 

Adsensi  sunt  zua  kibencante  uuarun  —  53 

34,  18  54 

Scyffos  staufa  —  35, 5  55 

Gazofilatium  trisahus  —  35,4  [ccxci]  56 
In   domo 20   biemali    in    buse    uuintar-  57 

lihhemo  —  36, 22  58 

Arula  roost  —  36, 22  59 

Scalpello  scalpelün  —  36,  23  60 


1  etwa  zu  Jer.  2, 13  cisternas  dissipatas,  quae  continere  non  valent  aquas?        *  liht^r] 
ih  mit  rasur  aus  ea  corr.  8  pinxeris  Fulg.        4  emissarii  Vulg.         8  Decipula]  p  aus  b 

corr.         8  po::cius]  ti  ausradiert        7  vor  Saflatorium  steht  fuf         8  morticinum  Vulg. 
9  Stiius]  1  auf  rasur  für  t,  2  hand  ,0  lamentatrices  Vulgl"       »  Arrha  fehlt  der  Vulg.; 

gegenglosse  zum  vorigen  "  Tincta]  das  erste  t  aus  d  corr.  18  LumbaT«:]  der  zweite  der 
ausrad.  bucfistaben  war  a  14  carissima  weift  ich  hier  nicht  aufzufinden,  aber  Pärab.  5, 19 
steht  Cerva  carissima  15  Uentilabro]  u  auf  rasur  von  2  hand,  das  b  von  2  hand  aus  Q  corr. 
18  consoleri9  Vulg.  IT  Mystice]  9t  von  2  hand  aus  t  corr.  myricae  Vulg.  I8  kipriat] 
k  aus  p  corr.        ,9  pepii]  das  zweite  p  mit  rasur  aus  b  corr.        80  In  domo  zusatz  2  hand 


Digitized  by 


Google 


CCXCII*.  CCXCIII*.  CCXCIV  Zu  Jebemias 


Rb.  532.  533.  —  Id.  331  (=  349).  —  Zf.  (Mafsmann  100) 


637 


1  (99b)  In   ergastulo1    in  charachere  — 

2  37,  15 

3  Industria  forauuizzantheit  —  38,  4 

4  In  lacum  in  se^  —  38,  6 

5  In  cenum  in  horo  —  38,  6 

6  Domum  uulgi 2  hus  smalafirihes  —  39, 8 

7  Super  filios  uulgi3  ubar  chind  des  hi- 

8  uuaskes  —  39, 9 

9  Squalentes  unsubarante  —  41,  5 

10  Sub  muro  untar  muro  —  43,  9 

1 1  Latericio 4  ziakilineru  —  43,  9  [ccxcij 

12  In  delubris  in  buarhusum  —  43,  12 

13  Amicietur  ist  pacurtit  —  43,  12 

14  Gurgites  sinuuaki  —  46,  7 

15  Pompe  keili  —  47,  3 


Depopulatus  arherroter  —  47,4  19 
0  mucro  uuolago  uuafane  —  47,  6  [vgl  20 

CCXGl]  21 

Dada  tiuffi  —  51,  32  22 

Predones  beriara  —  51,  48  23 

Lebetes  uuera  —  52,  18  24 

Creacras  ehrauuila  —  52,  18  [ccxci]  25 

Fiolas  fialun  —  52, 18  26 

Hortariola  mortara  —  52,  18  27 

Idrias8  faz  —  52,  19  28 

Urceos  urceola  —  52,  19  29 

Pelues  fuzfas  —  52,  19  30 

(100a)  Reciacula  nezzili  —  52,  22  31 
Mala  6  granata  ephili  chernono  —  52,  22  32 


ccxcm* 

Codex  Oxoniemis  Jun.  83  p.  16. 

16  Sufflatorium  folKs  blbebblch7  —  6,  29     Mirica10  brlma  —  17,  6 

17  Placenta»  flbdp»  —  7,  18  [vgl  ccxci] 


33 


CCXCIV 

Codex  Stuttgart,  theo),  et  ptail.  foL  218  f.  44d. 
18  Stelaba.^  offa  .i.  palla 


1  in  crgastulum  fulg.  *  vor  uulgi  steht  :ulki,  durchstrichen 
Vulg.  4  Latericio]  a  atit  e  corr.  2  hand  6  Idri-.as]  d  ausradiert 
carr.  7  dfu  biasbalch  8  placentas  Fulg.  9  dh.  flado 

11  zwischen  glL  zu  2,  8.  23  und  13,  1,  nicht  in  Vulg. 


8  su  per  flu  os  vulgi 
6  Mala]  la  aus  cra 
10  myricae  Vulg. 
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638  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

ML  1.  2.  4.  5.  6*.  7.     MO.  338.     Sb. 


a  =  Clm.  18140. 
Vmefo&.    2732.     e  = 
h  —  CTro.  4606. 


ZU  DEN  THKENIS. 
CCXCV 

6  =  «m.  19440.     c  -*  Codex  Vindob.  2723.     d  =  Codex 

=  Codeo?  fifofiotc.  103.    f  =  Cbi.  13002.    $r  —  Clm.  14689. 

t  «-  Clm.   6217.  fc  =  Chi.  22201.  I  —  Clm.   17403. 


8 

9 

10 

11 

12 


1  Treni  grece.  unde  dicitur  (inde  cdfkl  di- 

2  cuntur  cd)  trinson1  (trison  cfkl)  a  194* 

3  6  352  c  40b  d  47b  f  222bl  k  240«  1 224c 

4  Sola  vuostiv  a  194*  6  352  vuosti  c  40b 

5  uuosti  rf47b  e  57*  wsti  fc  240g  —  1,1 

6  Merore  confecta2  mitvnvrouvidu  (vnuro- 

7  vuidu  b  unvrovuido  c  unurouudo  d) 
irvuerana  (iruuerana  d)  a  194*  6  352 
c  40b  d  47b  mitunurouui  iruuerniu 
c  57*  mit  unfroweden  irwordin  f  222bl 
2  224e  mit  unfrovedcn3  beuangen 
*240*  —  1,13 

13  Refocilarent  labetin  h  137b  labeln  i  15* 

14  —  1,  19 

15  Cornu 4  sterchida  a  194*  6  352   c  40b 

16  d  47b  e  57*  gisterchida  0  40b  stercbi 

17  k  240«  stcrche  f  222bl  *  224e  —  2, 3 

18  Competorum   givvicco5  a  194*  —  2,  19 

19  [ccccxcv] 

20  A  singultu  6  snopffizan.  I  suftode  a  194* 

21  snofßzan  t  suftod  b  352  —  3,  56 

22  Sessionem  gisidili  a  194*  b  352  c  40b 

23  d  47b  e  57*  /  222bl   g  40b    l  224c 

24  gisidele  *  240«  —  3,  63 

25  Obscuratum   est  irsalauvet  a  194*  irsa- 

26  lavuet7   b  352    irsalauufi  ist    d  47b 


irslauvfi  ist  c  40b  irslafffi  ist  e  57*  ir-  27 
slafet   ist  k  240g   irsleuuit  ist  #  40b  28 

—  4,  1  29 
Palatus  8  horovuo  b  352  —  4, 4  30 
Uoluptuose  uvnnisamo  a  194*  vunnisamo  31 

b  352  c  41*  d  47b  uunnisamo  g  40b  32 
wunnisame  e  57*  wonisam  fr  240*  33 
winnisame  f  222bI  winnisanne  /  224e  34 

—  4, 5  35 
Nutriebantur  in  croceis  zoganvurtun  in-  36 

chruogun  ö  352  gozanvurtun  chruo  37 
gun 9  a  194*  gizuhtot  chruogun  e  41*  38 
e  57*  gizuhtot  vurtun  cbruogun  d  47 b  30 
gizogin  wrden  prunrarwe  k  240*  40 
wrdin  gizogen  (zogen  l)  /'222bW224e  4  t 
erhugin  g  40b  —  4,  5  42 

Nitidiores  vroniscor  *•  a  194*  6  352  fro-  43 
niscorun11  c  41*  d  47b  e  57*  uro-  44 
nisceri  g  40b  schinigere  fc  240*  —  4,  7  45 

Extabuerunt 12  irsleuu&un  d  47b  irsle-  46 
uuetin  g  40b  irsevuetun  6  352  irsle-  47 
wotin  &  240*  slevu&un  c  41*  sleuu&un  48 
e  57*  slewitin  /  222bl  /  224c  irser  vu  49 
& l3  a  194*  —  4,  9  50 

Lacinia  14  nusca  b  352  ort l5  a  194*  —  51 
4,  14  52 


1  Diefenbach  120',  Schmeller  1,496  *  confectam  dVulg.  confecta1  e  •  orfer  un- 
frweden  ft  4  rfiew  #/.  vor  638,  6  abcdefkl  *  giwicco  übergeschrieben  a  *  am  rande 
von  »weiter  band  b  7  irealavuetj  r  aw*  s  corr.  0  *  am  rande  b.  palatum  Vulg. 
•  chruo  gun  übergeschrieben  a  l0  vroniscor J  darnach  scheint  a  ausradiert  a  "  froni- 
scorunj  rf«#  fafetfe  n  aw#  m  radiert  c  "  Extabescit  a  ,s  irser  vu  &  übergeschrieben  a 
14  out  ronrfe  von  »weiter  hand  b.    lacinias  ftt^r.        >s  ort  übergeschrieben  a 
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CCXCV.  CCXCVI*.  CCXCVII*  Zu  Den  Thrknis                       639 
Rb.  533.  —  Id.  332  (—  350) 

CCXCVI* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (100*)  Squalidae  dera  uDSubarlihi — 1,4  Ebore  antiquo   elafantiskemo  entiskemo  6 

2  Refocilandum  *  zi  kichuincbanne  —  1,11  —  4,  7  7 

3  Sincultum  *  nescazan  —  3,  56  Extabueruot  arfuleton  —  4,  9  8 

4  Palatum  caumum  —  4,  4  Lacioias  scozza:  —  4,  14  9 

Lubrica3  slefariu  —  4,  18  10 


ccxcvn* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83  p.  17. 
5  In  croceis  uel  in  uesübus  lotei  coloris  quod  crocus  gflf  xbrfxxf  4  habet  —  4,  5 

1  refocilandam  Vulg.        *  a  singultu  meo  V ulg.        3  lubricaverunt  V ulg.        4  dh.  gele 
aareune 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischem  Büchern 


A.  (Germ.  21,  11).     Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.  1,  243).     Germ.  1,  116.     Germ.  stud. 

2,  296.    Ie.  368.    P6.  1.  (Germ.  8,  389).    Ä*.  (Gerro.  8,  399.  400).  —  Bibl  — 

Sg.  299.  (Hott.  1,  244).    Bibl  9.  (ffoft.  1,  231).  —  Zf.  (Mafsmann  100) 


ZU  EZECHIEL. 

ccxcvm 

a  =  CWea;  Carolmih.  Aug.  ic.     6  —  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    c  =  Codex 

Lugdunensis  69.    d  —  Codex  Bernensts  258.   e  =  Codex  Parisinus  2685.   /"  —  Codex 

SPauli  xxv  d/82.    g  —  Codex  SGoÄi  299. 


1  Litura. 1   inpensa   lim'ut   cla'm 2   c  25b 

2  lim.  I  daum  c  55*   limumdam  a   limi 

3  uel  clym  d  15*  .i.  liim  claam  b  103* 

4  .i.  pflaster  $  12  —  13,  12 

5  Paxillus;  fusticellus;  qui  in  stamen  mit- 

6  titur  in  pariete3  .i.  nagal  b  103*  g  12 

7  j.   negil4   f  159a.   negil   c  25b  negyl 

8  d  15a  —  15,  3  [ccci] 


Inuolücldis    dicitur    quando    muoluitur  15 

vestimentum  .i.  vulluch  g  13  —  27, 24  16 

[CCCI]  17 

Foramina  castuD*  g  13  —  28,  13  18 

Ad  crepidinem  6  .i.  labium  I  soum  g  13  19 

—  43, 14  20 


CCXCIX 
Codex  SGaUi  295.    b  =*  Codex  SGalli  299. 


9  Areola?  .i.  betti  6  14  —  17,  7 

10  Liuoätus  kifieloter  a  224  —21,9  [ccciv] 

11  Scoria8  sintar  a  224  —  22,  18   [ccciv] 

12  Uineas    .i.    hurdi.    I  cridas9    6  14  — 

13  26, 9 


Remus 10  ruodar  a  225  ruadar  6  14  —  21 

27,  6  [ccci]  22 

Depilatus  birouffit  b  14  —  29,  18  [ccci]  23 


ccc 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  f.  45b. 
14  Pollinctores  .i.  grebila  —  39,  15  [ccci] 

1  Linitura  b  Liltura  d  *  ags.  clam  Ettmüller  395  *  qui  in  etantem  parietem 
miltitur  df    qui   in   stantem   mittitur  o  4   negiistriuoes  .i.  congregationes  f,  aber  ex  ist 

6triuces  (ebenso  in  b,  verschrieben  für  strues)  abzutrennen  (24, 5)      s  castun  übergeschrieben  g 

0  dem  nächsten  verse  gehört  das  von  Holtzmann  #.400  und  le.  aufgeführte  arihellio  » 
arihel  leo  an;  doch  kann  Ho  auch  sehr  wol  ags.  sein         7  areolia  Fulg.        8  scoria  in  Fulg, 

9  ■=•  crates        l0  Remi  a    remos  fwft'. 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  10.  (Uni/,  m,  429).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 

Mi.  338.  339.    Sb. 


a  =  Clm.  1S140. 
Ftndoft.   2732.     «  ■ 
h  =  Cfoi.  4606. 
(Rhenov.  66).     m  « 


CCCI 

6  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
=  Cbdez  Gototc.  103.    f  —  C7m.  13002.    g  =  Clm.  14689. 

t  =  Clm.  6217.  *  —  Cfro.  14745.  I  —  Codea?  Itafe 
-  CWeo?  Stuttgart,    herm.  26.    n  =  Codea?  Ängelom.  i  4/11. 


C7m.  145S4.    p  =-  C7m.  22201.    g  =  C7m.  17403. 


PROLOGUS* 
1  Captiuus  ellent  a  194*  ellentcr   b  352 


c  41*  e  57*  /*  222bl  p  240«   9  224e 
elilent  d  48' 
Exorsus    est    pigunda2   a  194*   6  352 


8 

9 

10 

11 


c  41*  d  48*  e  57*  f222bl  g  224c  pi- 
gunde  p  240* 
Satis  disertus8  filogisprahhaler  d  48* 
uiligisprachilir  (/ 40b  ui:lo  gisprachher 
e  57*  vihgisprahhaz  c  41*  uil  gisprache 
(gesprachc  f)  f  222bl  q  224c  vilo 
spebirp  240*  gisprahher  a  194'  6  352 

12  Admodum   zivilo   a   194'    ziuilo    b  352 

13  c  41*  d  48'  e  57'  f222hi  g40b  ziwilo 

14  p  240«  zeuila  q  224c 

15  Medie4  unter  pedeo  a  194*  unterpeden 

16  b  352   d  48*   e  57*   untpeden    c  41* 

17  untirpedeo    g  40b  uotbeiden  p  240g 

18  untirpeidio  /222bl  q  224c 

19  Obscuritatibus  unsemphtin  a  194b  6  352 

20  c  41*   d  48*   uosemphtun  e  57*  un- 

21  semften  p  240*   uasemphte   f  222bl 

22  UDsemtbe  q  224° 

23  Distal  untsceitot  a  194b  c  41*  untersceitot 

24  6  352  d  48*  e  57*  uotersceidit  f  222bl 

25  untirsceitit  g  40b   unterscidit  9  224c 

26  untsezoth  p  240g 

27  Cola  untla  za  b  353  untlaza  c  41*  untar- 

28  laza  a  194b  unterlaza  d  48*  e  57*  un- 


terlaze  q  224e  untlaz  p  240g  untiriaz  29 
f222hlg40b  30 

Commata 5  untsceitunga  a  194b  6  353  31 
untersceitunga  c  41*  d  48*  «  57*  untir-  32 
sceituoga  g  40b  untirsceida  f  222bl  33 
untersceida  9  224c  untersezungi  p  240*  34 

Subsannauerunt 6  pispotletoa  h  137b  35 
pispottetan  0  148b  pispoteton  m  33b  36 
bispototon 7  I  82  gispoteton  n  48b       37 

Eueniat  gipurige  a  194b  6  353  d  48*  38 
gipurge  c  41*  f  222bl  9  224c  gipurg  39 
e  57*  gischehe  p  240*  40 

Fagolidoroi 8  hoc  est  manducans  sene-  41 
cias  trfstkr  a  194b  l  trestir  c  41*  d  48*  42 
g  40b  trestrir  b  352  t  tristi  e  57*  tre-  43 
stira  t  winpbalga  h  137b  trester  .i.  44 
uuinbere  palga  m  33b  trester  .1.  vvi-  45 
oibere  palga  n  48b  trester  .i.  wiobere  46 
plaga    l  82    trester   wioperi    pasiga  47 


0  148b 


4fr 


EZECHIEL 

Inuoluens  piuahentaz  a  194b  pivahhentaz  49 
(353  —  1,4  50 

Species  electri9  scooismelzes 10  b  353  51 
c  41*  d  48*  e  57*  sconi.  gmelze:  u  52 
a  194b  sconigismelzis  g  40b  gismelzes  53 
2  82  m  34*  n  48b  p  240*  gesmalzis  54 
t  15b  gesmaebzis  k  77b  gismelze  h  137b  55 
—  1,  4  56 


1  die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  ab         *  pigunda]  d  mit  rasur  aus  g  corr.  e 
*  dissertus  abd      4  Mef e  a   Medium  p      *  Gomata  e/g       •  subsanoaverint  Vulg.       7  bispototon] 
i  fl«i  s  corr.  /        •  *PayaXidoQoi  a    <VayoXiöoQOi  b    Fagalidori  eeg,  in  g  ist  g  atw  1  radiert 


•  Electrum  ja    electri*  & 
geschrieben  a 

Althochdeutsche  glo 


10  darüber  rasur  von 


guldi  b 


11  smelze:   über- 


41 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.   (Diut  m,  429).  11.  13.  (JNtjf.  u,  53).     M«.  339.     Sb. 


1  Candentis  cluoientes  a  194b  6  353  cluon- 
1      tes  c  41*  d  48'  cluonte  e  57*  prin- 

3  Dentis  p  240«  —  1,  7 

4  Impetus  spiritus   drati    vuillin1    a  194b 

5  6  353  d  48'  drati  willin  f  222bl  j  224c 

6  drati    vuillun    (willun  e)  c  41'  e  57* 

7  drati  uuillun  g  40b  dreti  willo  p  240* 

8  —  1,  12 

9  Maris  lapelles  a  194b  6  353  c  41*  d  4S* 
10      e  57*  $  40b  lapelis  p  240«  —  1,  16 
u  Submittebant2  niderliezun  a  194b  c41* 

12  d  48'  «  57*  nider  liezun  6  353  nidir- 

13  lizin    (/  40b    niderlizzen    p  240g   — 

14  1, 25 

15  [ad]  Apostatrices  freidigen  b  353  freidi- 

16  gun    a  194b   freidiga   d  48*   h  137b 

17  fraedigi  t  15b  findige  *  77b  fregida 

18  *  48b   freidara   c  41*   freidari  e  57* 

19  /  222bl  g  40b  q  224c  freidere  p  240« 

20  —  2,  3  [ccciv] 

21  Irritatores  gruozara  a  195*  6  353  c  41' 

22  d  48'  e  57'   giruozari  j  40b  reizzere 

23  p  240«  —  2,  7 

24  Spiritus  muotes  a  195*  6  353  c  41"  d  48* 
'  25      e  57*  mutes  f  222bl  $  40b  möt  p  240« 

26  man9  q  224c  —  3,  14 

27  Speculatorem   Tuartman    a  195*   6  353 

28  e  41*  uuartman  d  48*  jf  40b  wartman 

29  e  57*  /"  222bl  q  224c  warthman  p  240« 

30  —  3,  17 

31  Later*  ziegal  a  195*  b  353  e  57*  ziegel 

32  c  41'  d  48*  /*  222b'  p  240«  q  224* 

33  zigel  g  40b  —  4,  1 

34  Munitiones  festi  b  353  —  4,  2 

35  Aggerem«  leo  b  353  c  41b  d  48*  e  57* 

36  leuuari  $  40b  loch  f  222bl  f  224*  le- 


vua*  a  195*  häc  A  137b  Graben  p  240«  37 
—  4,  2  38 

Arietes6  ph&arara  c  41b  d  48*  phetarari  39 
e  57*  pheterari  j  40b  A  137b  t  15b  40 
p  240«  pbeterare  /,222b1  g  224d  pfe-  41 
derare  m  34*  n  48b  pfedenrare  7  J  82  42 
pbetinara  b  353  —  4,  2  43 

Sartaginem8  phannun  6  353  c  4lb  44 
d  48*  e  57'  phannen  p  240*  phanna9  45 
a  195*  phanne  f  222bl  9  224*  —  4, 3  46 

Obfirmabis  pibertis  a  195*  b  353  pihar-  47 
tis  c  41b  d  48*  e  57*  pihartist  g  40b  4S 
pihertist  f  222bl  p  240«  g  224*  —  4, 3  49 

Exertum10  paren  a  195*  b  353  c  4lb  50 
d  48'  e  57*  f  222bl  j  40b  p  240«  51 
q  224*  —  4,  7  52 

Frumentum  vueizi  b  353  e  4lb  d  48b  53 
uueizi  g  40b  —  4,  9  54 

[uiginti]  Stateres  in  pondere11  phen- 55 
nigno  invuago  (uvago  b)  a  195*  6  353  56 
phenniggo  (pheninga 12  d  phennige  e  57 
phenninge  ^pg  pheninia  g)  c  41b  d  48b  53 
«  57*  /*  222bt  j  40b  p  240*  4  224*  59 
yuago  c  41b  uuago  d  48b  wago  «  57*  60 
waga  p  240«  wage  f  222bl  q  224d  —  61 
4,  10  62 

Caro  ™  fleisch"  6  353  fleisch  c  41b  fleisc  63 
g  40b  fleich  d  48b  fleischin  a  195'  —  64 
4,14  65 

Fimum"  gort»  a  195'  b  353  c  41b  66 
d  48b  «  57*  /-222bl  j  40b  A  137b  Gor  67 
p  240«  hör  q  224*  —  4,  15  68 

Baculum  "  sterchida  a  195*  b  353  c4lb  69 
d  48b  e  57*  y  40b  p  240«  sterchi  70 
/•222bl  sterch  j224*  —  4,  16  71 

Radentem  pilos  n  sceranten  barir  a  195*  72 


1  vuillin]  das  erste  1  scheint  ata  1  radiert  a         *  Submittebant]  n  nachträglich  über- 

m  n 

#<sicAr.  c        8  Later  &    toterem  f  */#.        «  AggerG  6    Aggeres  «.   <fc>  $7.  naeA  642, 43  A 

•  levna  übergeschr.  a      •  Arietes  b      7  pfedenrare]  ran/r  von  e  l      •  Sartago  <z      9  phanna 
übergeschrieben  a  '     t0  erectom  Vulg.        "  in  pondere  viginti  stateres  Vulg.        "  pheninga] 

•  aus  o  corr.  d         "  af/e  ^/.  &mfet  tn  ä;  Inmnnda  fleischin  14  FigmQ  b    Finnfi  a? 

m 

n  gor  übergeschrieben  a        ,e  Brachium  ^        ,T  pilos  b 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dm*,  m,  429).  11.  13.  (Jim,  n,  53).    Mi.  339.    So. 


1  (353  scerrenten  harir  c4lb  serrante 

2  harir  «  57*  scerintin  bar  g  40b  scern- 

3  ten  Mr  f  222bl  sceriut *   har  q  224d 

4  scberenten  bar  p  240*  —  5,  1 

5  Stateram    ponderis   uvidaruvag    a   195* 

6  vuidarvuag  6  353  vuidervüages  e  41b 

7  uvidemiages.    vuaga2    d  48b    widir 

8  wages  e  57*  uuidiruuages  </  40b  wider- 

9  weges  p  240*  —  5,  1 

10  Id    summitate 3    inuoruentigi    a    195* 

11  *  353  vornentigi  c  41b  d48b  uornen- 

12  tigi  e  57*  j  40b  uornentige  /,222bl 

13  4  224d  foroente  p  240?  —  5,  3 

14  Demolior*  zivuirfo  a  195*  b  353  ziuuiifo 

15  i  48b  ziuuirfi  j  41*  ZYuirfo  c  41b  zi- 

16  uurfo    e  57*    ziuure   /"  222bl    zi?vre 

17  f  224*  freizzo  p  240*  —  6,  4 

18  Fornicans  buorontaz  a  195*  b  353  —  6, 9 

19  Nemorosum  lovpaz  a  195*  b  353  gilou- 

20  paz  c  41b  d  48b  e  57*  giloubiz  $  41* 

21  gilobiz  p  240*  giloubit  /*222bl  g  224d 

22  —  6,  13 

23  In  agro 5    daruze   a  195*  b  353   c  41b 

24  <f  4Sb  damz  e  57*  UDgewizzer  p  240* 

25  —  7,  15 

2t>  Fluent  scranchont  a  195*  b  353  c  41b 

27  d  48b    scranchuot   e  57*   scrancbiot 

28  g  41*    scranchent    f  222bl    j   224d 

29  schranebint  p  240*  —  7,  17 

30  Conelusionem  uzlaz  a  195*  6  353.  354 

31  c  41b  d  48b  e  57*  /*  222bl  $  41*  q  224d 

32  pisprerrunga  p  240*  —  7,  23 

33  In  cincinno  •   pideloche 7  a  195*  6  354 

34  loche  e  41b  <f  48b  e  57*  p  240*  loccbo 

35  g  41*  —  8,  3  [«0*.  ccciv] 

36  Uapor  darof  b  354   dampb  c  4\b  d  48b 


e  57*  /•  222bl  g  41*  daph  p  240*  37 
damth  q  224d  —  8,11  38 

Applicant 8  zuolecheu  t  354  zuolecceut  39 
c  41b  zuoleccen  e  57*  zuolegent  f  222bl  40 
zualegent  9  224d  zulechint  p  240*  —  41 
8,  17  42 

Atramentarium 9  tincbtihoro  «  195*  43 
6  354  tinctaborn  c  41b  tinctahorun  44 
t  57*  tinctihorn  10  d  48b  g  41*  A  138*  45 
l  82  m  34*  n  49*  tiotehorn  /"  222bl  46 
tintihorn  t  15b  tink&nhorn  Ar  77b  47 
dintehorio  q  224d  scriptöch  p  240*  48 
—  9,  2  49 

Lebetestt  chezila  6  354  e  41b  d  48b  50 
chezzila  g  41*  —  11,  3  51 

Uasa  traDsmigrationis 12  gi  ziuch  vir-  52 
yuord  l3  a  195*  giziuchvirvuord  6  354  53 
giziuch  c  41b  gizuch  e  57*  ziuch  54 
h  138*  vaz  p  240*  —  12,  3  55 

Presidium  festi  a  195*  b  354  c  41b  <f  48b  56 
e  57*  uesti  j  41*  ueste  f  222bl  g  224d  57 
festio  p  240*  —  12,  14  58 

Diuinatio  uvizactuom  a  195*  Tuizactuom  59 
c  41b  d  48b  vuizactuome  6  354  uui-  60 
zzictoü  "  g  41*  —  12, 24  61 

Liniebant  tunichotun  a  195*  b  354  c  41b  62 
e  57*  tunichotio  f  222bl  $  41'  tuni-  63 
chotia  q  224d  tunchoten  p  240*  —  64 
13,  10  65 

Paleis  stro  a  195*  b  354  c  41b  /,222bl  66 
p  240*  q  224d  strö  e  57*  slrö  g  41*  67 
stron1*  d41b  —  13,  10  68 

Absque  temperamentura  "anatemprungo 17  69 
a  195*  temprunga  b  354  —  13,  11     70 

Paries  Mura  l  82  mura  m  34*  n  49*  71 
moYre  t  15b  mau>  *  77b  —  13,  12    72 


1  oder  sceroit  q        *  vuaga  über  Statera  d        •  Sommitatem  gp         4  demoliar  ^wfe*. 
*  Ignaro  c    Ignarus  ep        •  Goncinoo  ep  7  pideloche  übergeschrieben  a         *  rfteie 

$■£  m  6  (unterstrichen)  nach  643,65,  in  c  nach  643,61,  in  efpq  nach  643,58  9  Adtramen- 
Uriom  e  Attrameotarinm  kn  Atramentom  i  x0  oder  tinctahorn  m  "  Lebetes  b  lebes 
Vulg.         "  tran8migratione8  6  M  a//e#  deutsche  übergeschrieben  a  M  aaizzictoG]  0 

«t»  n  corr.  ^  »  stron]  n  nachträglich  angefügt  d         ie  temperaUira   Tttfe-.        »  ana] 

das  wweite  a  scheint  aus  0  corr.  a 

41* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchebn 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dttcf.ni,  429).   11.  13.  {Diut.  n,  53).     Mi.  339.    Sb. 


1  Litura   tunihchunga1  a  195*  6  352   tu- 

2  nlchunga*  c  41b  d  48b  e  57*  m  34* 

3  tunichuga    n  49*    tunichunia    g  AV 

4  tvnichvnge  t  15b  tunchöge  k77b  tun- 

5  cfaunga    l  82    tunigunga  p  240*  tu- 

6  nicha  h  138*  tuniche  f  222bl  tünche 

7  ?  224d  —  13,  12 

8  Pariete^  muro  a  195*  c41b  d  48b  e57* 

9  p  240«   murof  b  354   mure   f  222bl 

10  }224d  —  13,15 

11  Puluillos*    phuluvui&    a  195b     6   354 

12  phulavui  c  41b   phulauui  d  48b  phu- 

13  lauua  e  57*  phuliuui  f  222bl  £  41*  chus- 

14  selu  1 82  chusseliu  w  34'  chussili  n  49* 
16      chussi    h  138*  j>  240*  elino'«  6  354 

16  —  13,  18 

17  Ceruicalia7  halsphuluvui   a  195l>    6  354 

18  halsphulauui  d  48b  balsphuliuui  #41* 

19  halspbuluui  c  41b  oruuenga  e  57*  or- 

20  wenga  /  222bl  orweng*  q  224d    or- 

21  chussiu  l  82  orchussi  h  138*  orchvsse 

22  t  15b  orchusse  k  77b  orchussin  m  34* 

23  orchussili  n  49*  wanchussili  p  240* 

24  —  13,  18  [vgl  ccciv] 

25  Pugillum  vustfolla  a  195"  6  354  c  41b 

26  uustfolla    e  57*    uuost   uolla    g  41* 

27  füsuolla8    d  48b    Gofsc    p  240*  — 

28  13,  19 

29  Fragmen9  stuchi10  a  195b  6  354  c  41 b 

30  d  48b    stucchi   e  57*   g  41*    etliche 

31  f   222bl  9   224d  stöche  p   240«  — 

32  13,  19 

33  Alienatus  givremidoter  a  195b  6  354  — 

34  14, 7 

35  Uirgam  sterchida  a  195b  6  354  c  41b 


d  48b  sterchidi  e  57*  slerchide  p  240g  36 
sterche  /*222bl  j  224d  —  14,  13        37 

Paxillus  "  stecho  12.  }  nagal  a  195b  6  354  38 
stecho  c  41b  d  48b  steche  f  222bl  39 
q  224d  steccbo  0  41*  stoccho  e  57*  40 
sterchin  p  240g  —  15,  3  [ccxcvih]      41 

Umbilicus  napalo  a  195b  6  354  c  41b  42 
d  48b  napilo  e  57*  nabilo  f  222bl  na-  43 
bila  q  224d  nabilin  p  240*  —  16,  4  44 

Salita 13  gisalzaniv  a  195b  6  354  gisalza-  45 
niu  c  41b  d  48b  gisalzinv  p  240h  gi-  46 
salzniu  e  57*  gisalzen  /"222bl  gisalzin  47 
?  224d  —  16,  4  48 

Hundum  muliebrexn  uvipzieri  a  195b  49 
vuipzieri  6  354  c  41h  d  48b  wipzieri  50 
e  57*  wibziere  f  222bl  uuipzirida  g  41*  51 
wipzirde 14  p  240b  wiblute  q  224d  —  52 
16,  7  53 

lanthino  "  losceshuti  a  195b  c  41b  <*4Sb  54 
e  57*  losceshvti  6  354  loceshuti  f  222bl  55 
locMhul  q  224d  loscheshute  p  240h  56 
loscishiun  16  ^41*  cbeimata.  1  losces-  57 
buti  fr  138*  cbeimata  m  34*  cheinata  58 
n  49*  chemenati  1 15b  chemenach  Ar  77b  59 
—  16,  10  60 

Inaurem  super  oculos  n  orinchupanasivni  6  t 
(anasiuni  cd)  a  195b  6  354  c  41b  d48b  62 
orinch  uper  anasiuni  e  57*  orinc  über  63 
anasiuni  g  41*  orinch  über  daz  ge-  64 
sbihine  p  240h  orinch  /*222bl  orinc  65 
q  224d  —  16, 12  66 

Polimeto1*  scipothtemo  a  195b  6  354  67 
scipohtemo  c  41b  d  48b  e  57*  Scipetmo  68 
g  41*  gischephotöm  ;>  240h  scibilo-  69 
teme  /  222bl  scibiloten*  q  224d  —  70 
16,  13  71 


1  tunihchunga  übergeschrieben  a  s  tunichunga]  i  angehängt  c  *  die  gl.  vor  der 
vorigen  abcdefpq  4  PuluvilhI  a  5  phuluvui  übergesehrieben  a  •  elino'  «fter  Puluillos  6, 
gehört  zum  folgenden  Cubito        *  Tintalia  A        8  füsuolls]  8  a*/#  t  gemacht  d       °  Framen  c 

10  stuchi]  i  angehängt  e         ll  Paxillos  e//)^        1S  stecho]  unten  an  tut  radiert  a 
18  Salita  von  jüngerer  hand  in  Sallita  corr.  a    Sallita  /pg  14  wipzirde]  davor  mit  aw- 

gettrichen  p        !i  Lantino  #Ä    Lanthino]   L  tauf  o  011/*  ra#ur  n    Hyanthino  a£    lacincthino  /> 

10  loscishiun]  &6er  c  ein  haken  und  rasur  g       1T  super  08  tuum  /'«fer.       "  am  randeg 
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Bibl  1.  2.  5.  6.  7.    Mt.  339.    56. 


1  Exposuisti l   virsaztos  a  195b  6  354  uir- 

2  saztos  e  57*  $  41*  firsaztos  c  41b  far- 

3  saztos    d  48b    firsaztest   /"  222bl    fir- 

4  saztist  q  224*  widirsaztist  p  240b  — 

5  16,  15 

6  Lupanar   huorhus.    a  lupa   .i.  hoorra2 

7  a  195b  huorhus  b  354   c  42*  c  57' 

8  huor  hüs  d  4Sb  hurhüs  /*222bl  hurhus 

9  p  240h  j  224d  —  16,  24  [ccciv] 

10  Proslibulum   huor   6  354  c  42*   e  57* 
li      bTör  <MSb  —  16,24 

12  Ad  caput  zivorueiUigi  a  195b  ziuoroeu- 

13  tigi  b  354   ziderovornentigi  (fornen- 

14  tigi  d  uoroentigi  e)  c  42*  d  48b  e  57* 

15  zide  uornacba  p  240h  —  16,  25 

16  ProsütutioDis3  ßrsezido«   a  195b  b  354 

17  c  42*  d  46b  firsezidi   e  57*   firsezzidi 

18  f  222bl  q  224d  uirsezzida  $  41*  vur- 

19  sezzide  p  240b  vursetzido  h  138*  — 

20  16,  25 

21  Procacis 5  frazares.  buoriliu  a  195b  6  354 

22  frazares.    I    huoriiin    (huorolines    d) 

23  c  42*  d  48b  frazares  1  huorifcnc  e  57' 

24  hurilinc  f  222bl  hurlinch  q  224d  hur- 

25  linin  g  41*    freuile  p  240h  —  16,  30 

26  Effusum    est  •  firspiiditist  a  195b  6  354 

27  <J  49*  gispildit  ist  c  42*  g  41*  gipildit 

28  ist  e  57b   /"  222bl  j>  240h   gipilditie 

29  q  224d  —  16, 36 

30  Filiae 7  untpurgi  c  42*  unterpurgi  d  49* 

31  e  57b    uftarpurgi    6   354    untpurge 

32  p  240h  —  16,  55 

33  Pactum 9  gizumpht   a  195b  6  354  c  42* 

34  d  49*  £  41'  —  16,  59 

35  Propone    eoigma9    sage  ratussa  a  195b 

36  6  354  d  49*  saga  ratussa  c  42*  e  57 b 


^  41*  sag  ratunga  /  222bl  q  224d  saga.  37 
ratnisside  p  240h  —  17,  2  38 

Areolis  10  p&tiiioun  a  195b  6  354  c  42*  39 
pectilinun  d  49*  pettilinin  ^41*  peti-  40 
linu  e  57b  pettilin  f  222bl  g  224d  pe-  41 
telin  p  240h  —  17,  7  [ccciv]  42 

Uallorum  "  spizono  a  195b  6  354  d  49*  43 
spizzono  c  42*  spizzon  c  57b  spizzo  44 
g  41*  grabon  p  240h  —  17,  17  45 

Leunculorum  leuvinchlino  a  195b  le-  46 
vuiochliDO  12  (  354  levuinchilino  c  42'  47 
leuinchilino  d  49'  leuuinchilinu  e  57b  48 
leunicbilio  p  240h  lewilin  f  222bl  49 
?  224d  —  19,  2  50 

Cauea  "  cheviun  a  195b  b  354  c  42*  5t 
cheuiun  d  49'  £  41*  cbeuuin  e  57b  52 
hol  f  222bl  9  224d  gruba  p  240h  —  53 
19, 9  54 

Precipuam  u  diefuristun  6  354  furistun  55 
a  195b  c  42*  d  49*  e  57b  furistin  56 
p  240h  —  20, 15  57 

Stilla "  trouphi  a  195b  6  355  c  42*  58 
d  49*  trouph  «  57b  trouf  f  222bI  59 
4  224d  trof  p  240h  —  21,  2  60 

Plaude  i«  Bläh  c  42'  d  49*  /"  222bl  «  224d  61 
slac  g  41'  slahe  e  57b  j>  240h  scalh  62 
al95b  6  354—  21,  12  63 

Coniecturam  ratussa17  a  195b  6  354  64 
c  42'  d  49'  e  57b  ratössa  p  240h  rat-  65 
Dussa  f  222bt  ratinussa  f  224d  —  66 
21,  19  67 

Otium  firra  a  195b  6  355  vlrra  c  42'  68 
ulra  d  49*  uirra  c  57b  irra  p  240h  —  69 
21,  23  70 

Cidarim  "  huoth  6  355  c  42*  d  49*  höth  71 
p  240b  huoti»  a  195b  e  57b  ^  222bl  72 


1  am  rande  g        *  .i.  hoorra  übergeschrieben  a        *  am  rande  g.    Prostitutiones  fhq 
4  firsezido]  nach  c  scheint  ein  t  radiert  d  h  am  rande  g      Procacis]  das  »weite  c 

aus  i  corr.  p  6  est  «t*/*  ra#w  c,  fehlt  g.    die  gl.  am  rande  g         T  die  gl.  nach  645, 38 

bcdep  ■  am  rande  g  9  am  rande  g.     emigma  a     enigma]  g  aus 

10  am  rande  g 

14  Precipuvm  c 

16  am  rande  g        n  ratussa  übergeschrieben  a       x*  am  rande  g.    Cidaris  aA        18  huot 

übergeschrieben  a 


e  corr.  6 

11  am  rande  g         !*  levüinchliQo  0        »  am  rande  g.    cavcam  ffcfc. 
Precipuum  ep      1S  Stilla]  Äoer  a  rasur  a.    die  gl.  in  abcdefpq  nach  645,  67 

Cidaris  ah 
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21,26 


vuizagun 


1  g  41*  {  224d  hvot  A  138* 

2  [ccciv] 

3  Divinos 1     uvizagun    a    195b 

4  6  355 

5  Affecerunt    piduvnguo    a   195b    b  355 

6  pidvungun   c  42'    puduuugun    d  49* 

7  pidiungun   «  57b    pidwngin    f  222bl 

8  p  240h  q  224d  piduungin  <?  4 1*  —  22, 7 

9  Uerecundiora  gimabti  a  195b  6  355  c  42* 

10  d  49*  e  57b  /  222bl   }  224d  gimelhi 

11  p  240h  —  22,  10 

12  Complosi  zisamanesluoch  a  195b  b  355 

13  zisamaoifluoc  g  41*   zisamauagisluoch 

14  e  57b  zisamanagisluoc  c  42*  zisamane- 

15  gisluoch 2  d  49*  zisamnigeslagen  f  222bl 

16  zisamingslagin  4  224d  zesamnegeslagana 

17  p240h  —  22,  13 

18  Non     conpluta    unpireganotiv    a    195b 

19  b  355  unpireganotiu  c  42*  d  49*  «  57b 

20  unpireginola  g  41*  umbireginit/,222bl 

21  niht  biregenothö  p  240h  niht  biregiut 

22  g224d  —  22,24 

23  Liniebant  tunichotun  a  195b  6  355  c  42* 

24  d  49*  «  57b  tunichotin  f  222bl  thun- 

25  choten   p  240h   tunchiut  9  224d   — 

26  22,  28 

27  Calumniabantur  harmisotun  a  195b  6  355 

28  c  42*  d  49*  harmsotun  3  e  57b  ermi- 

29  sohthen  p  240"  —  22,  29 

30  Uiolenter  notoüht  a  195b  not'nvb14  6  355 

31  —  22,  29 

32  Uiam  eorura  tatiro   a  195b   6  355   tat 

33  c  42*  d  49*  tat  e  57b  trat  /*222bl  trat 

34  q  224d  trath  p  240h  —  22,  31 

35  Mamma5  bubertatis  tutto  ivgundi  a  195b 

36  b  355  tutto  c  42*  d  49*  «  57b  /222bl 

37  q  224d  tötto  p  240h  —  23,  3 


Iacincto  gotauveppe  (gotavueppe  b)  chuune  33 
a  195b  b  355  deschuune&gotavueppi  39 
(-uueppi  d)  c  42*  d  49*  des  cbunnis  40 
goti  uueppi  g  41*  —  23,  6  41 

Inpudentcr  scamaloso6  a  195b  6  355  42 
c  42*  d  49*  scamalosem  e  57 b  scame-  43 
losen  p  240h  unscamiliche  /*  222bl  44 
9  224d  —  23, 12  45 

Expressas7  aoagitano  a  195b  b  355  46 
c  42*  d  49*  e  57b  anagitana  0  41'  47 
anagatragana  p  240b  —  23,  14  49 

Nomiuatos  irnamola  a  195b  b  355  c  42*  49 
d  49*  e  57b  ginomit  f  222bl  «  224d  50 
gioaate  p  240b  —  23,  23  51 

Nasum»  nasa  b  355  c42*  d  49*  «  57b  52 
f  222bl  p  240"  4  224d  —  23, 25         53 

Agent  lepenth  a  195b  6  355  c  42*  lepent  54 
e  57b  lepaot  d  49*  lebant  $  41*  le-  55 
beut»  p  240b  lebiut  /'222bl  }224d—  56 
23,  29  57 

Capacissima  ebrietate  l0  .i.  maxima.  t  gi-  53 
tiger  b  355  d  49*  —  23,  32  59 

Feces  truosana  a  196*  b  355  c  42*  d49*  60 
e  57b  drusin  p  240b  trosach  f  222bl  61 
q  224d  —  23,  34  62 

Circumleuisti "  pismizi  a  196*  b  355  63 
c  42*  d  49*  pismizzi  e  57 b  9  41*  pu-  64 
mizzotist  p  240b  —  23,  40  65 

Attrita  ßrperitiv  a  196*  firperitiu  fr  355  66 
c  42*  d  49*  firperiti  e  57b  uirperitiu  t7 
j  41*  firperitö  p  240h  firperit  /*222bl  68 
ferperit  q  224d  —  23,  43  69 

Strues i2  uvitihuffo.  t  saccari 13  a  196*  70 
vuituffina.  I  saccari  b  355  —  24,  5    71 

Efferbuit  uviel  a  196*  d  49*  vuiel  fr  355  72 
c  42b  uuiel  #  41*  uiel  e  57 b  wiel  73 
f  222bl  }  224d  wil  p  240h  —  24,  5  74 


1  zu  divinarentur  21,29?  *  gisluocli]  luoch  auf  rasur,  darnach  noch  rasur  von 

5  buchstaben  d  •  harmsotun]  über  m  rasur  e  4  not'iivb1]  h  undeutlich  und  daran  ra- 
diert h      *  Mamma]  mm  von  anderer  hand  aus  nn  gemacht  d    mammae  Vulg.       •  scamaloso 

m 

übergeschrieben  a  7  Expresas  6  *  nasum  b  •  Agent  lebent  am  rarcde  mtl  Verweisung 
hinter  646,  62  p  10  /afccÄ  bezogen,  denn  capacissima  ist  nom.  in  Fulg.  "  Circumliobtt 
gVulg*         ll  am  rande  twn  zweiter  hand  b  18  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
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1  Discoeta  i    firsotauiv  a  196*  b  355   fir- 

2  sotaniu   t  42b  rf  49*  6  57b  uirsotiniu 

3  $  41*  firsotonö  p  240h  uirsotin  /'222bl 

4  9  224d  —  24,  5 

5  Linipidissünam    sinauvellostuo    a    196* 

6  sinavuellostuo    b  355   sinauuellostun 

7  4  49*  sinavuellistun  c  42b  sinauuelli- 

8  stuo  e  57b  sini  uellisti  g  41*  sin  wellist 

9  /*222bl  «224d  —  24,7 

10  Piram?  saccari*   a  196*    b    355   c  42b 

11  d  49*  «  57b  f  222bl  «  224d  sacbere 

12  p  240h  —  24,  9 

13  Desiderabile  gerahaftaz.   I  livp   a  196* 

14  b  355  gerahaftaz.  I  liupaz  d  49*  gera- 

15  haftaz  c42b  —  24,  16 

16  Plaga 4    haräscara    a  196*    haramscara 

17  b  355  c  42b  d  49*  —  24,  16 

18  Caulas 5  ouvili   a  196*   ovuiti  b  355  — 

19  25,4 

20  Eradam  *  apascapo  a  196*  b  355   c  42b 

21  d  49*  e  57b  abascaba  jf  41*  abscaba 

22  p  240h   abscabe   f  222bl  j  224d  — 

23  26, 4 

24  Arietes  temperauit7  ph&larara  mahhota 

25  (machota  d)   c  42b   d  49b   ph&araha 

26  machota  e  57b  ph&aramahchota  b  355 

27  phelerari  machote  p  240*   mahchola 

28  ph&arara    a   196*    machote    /*  222bl 

29  q  224d  —  26,  9 

30  Armatura 8  givuafane  a  196*  6  355  d  49b 

31  givuaffane   c  42b   giuuafini   g  41*  — 

32  26, 9 

33  Exuvias  •  girovui  b  355  grouvi  a  196*  — 

34  26,  16 

35  Attoniti10  lustrente  6  355  —  26,  16 

f    l  Discocia]  s  aus  c  corr.  b        *  Pira  a 
9  Gaulas  b        e  et  radam  fitgr. 


Nouissima  entrostun  a  196*  b  355  c  42b  36 
d  49b  e  57b  lezzigist  f  222bl  g  224d  37 
diiungisten  p  240h  —  26,  20  38 

In  corde11  maris  inpr&imeres  a  196*  39 
b  355  piti  12  c  42b  d  49b  pretti  6  57b  40 
p  240h  prette  /*  222bl  q  224d  pinti  41 
j  41*  —  27,  4  42 

FinilimM3  nahgipura  a  196'  b  355  c42b  43 
d  49b  nahgipuri  e  57b  nahkipuorin  44 
$41*  nahgipurde14/,222bs  nahbipurde  45 
q  224d  nahpurge  p  240b  —  27,  4       46 

Malum1*  mastpoü.  I  segalpoü  (mastpovm.  47 
l.  segalpovm  b  mastpoum.  I  segal-  48 
poum  ede  mastpoum  t  segilpoum  g).  49 
quia  in  cacumine  rotundum  est  sicut  50 
malum  .i.  aphol  (apphol  $  aphul  g)  51 
a  196*  b  355  c  42b  d  49b  e  57b  g  41*  52 
mastbovm  p  240h  segilpoum  /"222bl  53 
9  224d  —  27,  5  54 

Dolauerunt  initun  a  196*  6  355  c  42b  55 
d  49b  «  57b  g  41*  snitin  /*  222bs  56 
sniten  q  224d  snetin  p  240b  —  27,  6  57 

[in]  Remos  ruod  b  355  c  42b  ruodrun  58 
a  196*  ruodar  e  57b  ruoder  d  49b  59 
rüder  p  240h  rudir  /  222M  q  224d  —  60 
27,  6  [ccxcix]  61 

Transtra  18  stuola  16  a  196*  6  355  —  62 
27, 6  63 

Ex  ebore  indico  vonna  indigiscemo  epho-  64 
\e"  a  196*  6  355  d  49b  vonnaindi- 65 
scemo 19  ephove  c  42b  uonnaindiscemo  66 
epoume  e  57b  uoni  indiscemo  hei-  67 
pinpeina  g  41'  —  27,  6  68 

Cotes  l9  uuezzisteini  g  4V  69 

Preteriola  20  chellara  21  a  196'  c  42b  d  49b  70 
3  saccari  über g  et  ehr.  a 


4  Plagam  c 
7  die  beiden  werte  in  umgekehrter  folge  a.    temperabit 

Vulg.  8  die  gl.  vor  647,  20  g  9  Exvuias  a  Exuvias  b  10  am  ranrfe  6  von  2  Arf.,  da« 
deutsche  wort  durchstrichen  u  Cordem  cdefgpq,  unter  d  «n  b  von  etner  Aanrf  <fa  15/Ai.  ^ 
19  oder  ptti  13  Finium  o  t4  aahgipurde]  e  o^«n  am  &  f  l*  Malus  *//>  Maltis  9 
16  am  rande  von  zweiter  hand  b.  stuola  übergeschr.  a  17  ephove]  v  aw/1  nwwr  d 
18  vonna]  a  angehängt  c  19  nicA*  biblisch,  wahrscheinlich  gab  der  name  Basan  <*<?*  üwwi  6 
anlast,  an  ßaaavef  zu  denken  und  dies  durch  cos  zu  erklären  *°  Preteriola]  das  zweite  e 
i>on  fiingerer  ftand  in  0  corr.  a    Preloriola  pFulg.        2l  chellara  übergeschrieben  a 
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1  chellara.    chamarli1    b   355     chellari 

2  «  57b  £  41*  cheilare  f  222b2  chaeliare 

3  q  224d  cheUere  p  240h  —  27,  6 

4  Bissus  uaria  gotauveppi    vehaz   a   196* 

5  gotavueppivehaz  b  355  gotaueppiuehaz 
d  49b  vehaz  gotavueppi  c  42b  uehaz 
gotaweppi  e  57b  uehiz  gotauueppi 
g  41*  Uehiz  (uehiz  j)  weppe  /,222b* 
q  224d  vehizweppi  p  240b  —  27, 7 

10  Uelum  segalpov  &  355  segalpovm  a  196* 

11  segalpoum   c  42b    d  49b   segelpoum 

12  e  57b   segil  povm  p  240h   segilpoum 

13  q  224d  segilpoü  f  222M  segal  g  41*  — 

14  27,  7 

15  Remiges  feriun  a  196*  6  355  verig  c  42b 

16  uerigun   d  49**  «  57b  uerigin  f  222* 

17  q  224d  vergen  j>  240h  —  27,  8 

18  Gubernatores  stivrun  a  196*  6  355  stiu- 

19  run  c  42b  d  49b  —  27,  8 
20Pigmei2    giduerch^    a  196*   e  57b    gi- 

21  tuerch  5  356  d  49b  .i.  gitvuerch  c  42b 

22  gidwerch  j>  240h    giduuerg    f  222* 

23  q  224d  giduuerk  $  41*  —  27,  10 

24  Nundinas  iar  ma    rchata 4  a  196*    iar- 

25  marchaU  b  356  c  42b  d  49b  g  41* 

26  iarmarchat  «  57b  p  240h   iarmarchit 

27  /  222"  iarmarchte  9  224d  —  27,  12 

28  [cccm] 

29  Institutores 5   cho  ufman  6  a  196*  chouf- 

30  man  6  356  c  42b  d  49b  g  41*  chouf- 

31  mannes    e    57 b    chofinanna   p    240h 

32  chousmanne  f  222bs  q  224d  —  27,  13 

33  Eburneos 7  helphantpeinina  a  196*  6  356 

34  —  27,  15 

35  Commutauerunt 8  chouphtun  d  49b  chouf- 


tun  a  196*  6  356  c  42b  e  57b  chofton  3G 
j?  240h  chouftin  /*  222b2  q  224d  chou-  5t 
fotiü  g  41*  —  27,  15  3S 

Scutulata  9  scipothtivgotavueppi l0  (uvep-  39 
pi  a)  a  196*  b  356  scipohtiv  (scipoh-  40 
tiud)  gotavueppi  c  42b  d  49b  scibiloth  41 
weppi  /  222bl  scidüoth  weppr  q  224d  42 
scibohtiu  goteuueppi  ^  41*  scipohtiu-  43 
goweppi  e  57b  gischepbtöweppi  p  240h  44 
—  27,  16  45 

Sericum  «  serih  6  356  c  43*  d  49b  e  57b  46 
$41*  serich  j>  240h  Serich  h  138b  47 
sida  n  49b  —  27,  16  4S 

In  mercato 12  marcät  &  138b  marchato  49 
w  34*  n  49b  marchito  J  83  —  27,  16  50 

Pingui  dichemo  a  196b  6  356  c  43*  51 
d  49b  e  57b  p  240h  dicho  g  41*  —  52 
27,  18  53 

Fabrefactum  meistarlihhogitanaz  a  19bb  54 
(356  meisüibhogitanaz  c  43*  mei-  55 
sterlihogitanaz  d  49b  meistirlihogitanaz  56 
e  57b  meistarlichigitaniz  g  41*  mai-  57 
sterliche  getaniz  p  240h  meistirlichin-  58 
getan  /*222M  «  224d  —  27,  19  59 

Calamus  simen  e  57 b  —  27,  19  60 

In  tabetibus  intepihhun  a  196b  b  356  61 
teppihhun  c  43*  tepichun  e  57b  tepi-  62 
chun  d  49b  tepichen  f  222bs  tepichiu  63 
p  240h  «  224d  —  27,  20  64 

Inuoluclis 13  invulluh  hun  u  a  196b  65 
b  356  vulluhhun  c  43*  uulluhhun  d  49b  66 
e  57 b  uulluchun  9  41*  wiidizhuu  67 
p  240k  seripheün.  I  vullichen  h  138b  68 
serphilin  t  15b  —  27,  24  [ccxcviu]  69 
Instrumentum  15  giribtida  a  196b   6  356  70 


1  chamarli  übergeschrieben  b  *  Pigmegi  cefq  Eridii  #•  Lydii  Vulg.  *  gidoerch 
übergeschr.  a  4  iar  ma  rchata  übergeschr.  a  5  Infttitores  fpqVulg.  •  cho  ufman  «6er- 
geschrieben  a  7  ctonn  Dentes  hebeninos  ....  AI  Ebenina  .i.  ligna.  thina  a  tauf  ähntick 
in  den  andern  hss.,  aber  nicht  deutsch  (gegen  Graft  Diut.  m,  175)  8  Commotauenint  g- 

9  Scutnlam  a    Scutulatas  efp    Scutulatos  q        10  die  deutschen  worte  übergeschrieben  a 
11  Siricum  bcdeg        "  In  mercario  Imn    mercatu  Vulg.      1J  di>  ^/.  um  rande  g.    Inno- 
IncrUs  6    Volucris  cdegp    involucria  Vulg.         14  invulluh  hun  übergeschr.  a;  in  a  räum,  in 
b  zeilenschtuss  zwischen  den  beiden  h        "  Instrumenta]  ü  aus  is  c.    die  gl.  am  rande  g 


Oigitized  by 


Google 


CCCI   Zu  Ezecbiel 


649 


Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mi.  340.     Sb. 


1  e  43*   d  49b   «  57b   $  41*    girustho 

2  j»  240*  —  27,  27 

3  Amare *   heizo  a  196b  6  356  c  43*  d  49b 

4  e  57*  g  41*  heize  /  222bl  heiz  q  224d 

5  mianon  p  240h  —  27,  30 

6  Lugubre*   charalih*  a  196b  b  356  c43* 

7  d  49b.  50*  /  222b»  q  224d  charalich 

8  «  57b  chlegelich  p  240h  —  27,  32 

9  Tempestate 4  ahtuogo  b  356  c  43*  d  50* 
10  e  57b  ahtunga  g  41*  ahtunge  p  240h 
li      —27,35 

12  Incircumcisorum 5    heidinero6    a    196b 

13  b  356  e  57b   heidanero   c  43*  d  50* 
u      heideao  g  41*  heidin  p  240h  —  28,  10 

15  Signaculum  iosigili  b  356  —  28,  12 

16  Igoitorum  giviurtero  a  196b  b  356  c  43* 

17  giuiurlero  d  50*  e  57b  fiuriner  p  240h 

18  —  28,  14 

19  Non    colligeris    zisamanegilerannivuirdis 

20  a  196b  6  356    zisamana7    gileranni- 

21  vuirdis  (gileran  vuirdis  c)  e  43*  d50* 

22  —  29,  5 

23  Depilatus  [humerus]  pirouftiv.  t  piscora- 

24  niv  a  196b  6  356  pirouphtiv  f  pisco- 

25  raniu   d  50*  girouphtiu.  t  piscoraniu 

26  c    43*    piscoraner   e    57b    piscorner 

27  /"  222bl  }  224d   pischornir  p  210h  — 

28  29,  18  [ccicu] 

29  Manuuias8  girouvi  a  196b  girovui  6  356 

30  girouui   c  43*   d  50*  g  41*  giroupi 

31  e  57b  girobide   p  240*   roub  /,222bs 

32  q  224d  —  29, 19 

33  Ahwus9  runst  a  196b  e  57b  $  41*  runs 

34  *  356  c  43*  d  50*  ahgancb  p  240"  — 

35  30,  12 

36  Eliopolis 10  sunnunpurch  a  196b   i  356 


c  43*  d  50*  sunnunpruch  e  57b  sun-  37 
nenprug  p  240b  sunnipurc  #  41*  —  38 
30,  17  39 

Fasciretur"  gipunlanvurti  b  356  c  43*  40 
gipuntanuurti  d  50*  gipuntunuurti  41 
e  57b  gipuntin  uurti  g  41*  gipunti-  42 
uurde  /  222M  gituntiwrbe  q  224*  gi-  43 
puDtenwirt  p  241*  —  30,  21  44 

Nemorosus 12  vinstrer.  I  dicher  a  196b  45 
fr  356  dicher  J  uinster  d  50*  dicher  46 
c  43*  f  222bf  p  241*  $  224d  diccher  47 
e57b  g\V  —  31,3  48 

Uentilabas 13  uvintos  a  196b  vuintos  49 
b  356  vuintotos  c  43*  d  50*  wintotos  50 
f  57 b  uuintotost  g  41*  wintotistp  241*  51 
—  32,  2  52 

Inputabuntur  givuizan"  a  196b  6  356  53 
gi?uizan  vverdant  c  43*  giuuizanuuer-  54 
dant 15  d  50*  gunuzanuuerdunt  e  57 b  55 
giuuizzin  uuerdent  <*  41*  giwizzinwer-  56 

'  dint  p  241*  —  33,  16  57 

In  ruinosis  inuelligen  st&in  a  196b  in-  58 
velligenst&in  b  356  invelligenstetin  59 
c  43*  inuelligenstetin  lö  d  50*  e  57b  60 
in  uelligin  stetin  g  41*  inuelligen-  61 
steinen  p  241*  ingiuellide  f  222b>  62 
ingiuellite  q  224d  —  33,  24  63 

Musicum  spililih  a  196b  6  356  c  43*  «4 
d  50*  spililich  e  57b  £  41*  spillich  65 
f  222b*  q  224*   spiliichez  p  241*  —  66 

33,  32  67 
Nominatum  irnamolen  a  196b  6  356  c  43*  68 

d  50*  e  57b  ginamothen  p  241*   —  69 

34,  29  70 
Derogastis"  pisprahhot  a  196b  6  356  71 

c  43*  d  50*  pispracchot  e  57b  pispra-  72 


1  am  rande  $■        *  Lagobre]  über  e  ein  strich  ausradiert  b        *  charalih  übergeschr.  a 
4  am  rande  g        *  am  rande  g         •  heidinero]  ttöer  dein  letzten  e  ein  rfrtcA  radiert  b 
7  zisamana]  da«  zweite  a  angehängt  e         *  Manubias]  b  von  jüngerer  hand  aus  corr.  a 
Manubias  efgpqVulg.    die  gl.  am  rande  g        9  am  rande  g    alveos  Vulg.        *°  heliopoieos 
fu^g-.        "  fasciaretur  fufe.  IJ  Nemerosus  ab.     die  gl.  in  abcdegp  nach  649,  52 

>*  Ventilabis  g,  vor  649,  40        14  givuizan]  z  au«  corr.  a        "  giiroizan]  z  au/*  ra*ur  d 
16  nel:ligen  d        l7  Erogastis  q 
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1  chot  p  24  r  pisprachit  f  222*  q  224d 

2  pisprachi  0  41'  —  35,  13 

3  Abscisi  sumus  danaginomanapirun  a  196b 

4  b  356    danaginomana  i    c  43*  d  50* 

5  e  57b  dangenumene  p  241*  —  37, 11 

6  In   unionem   ineinnussa   a  196b   inein- 

7  nvssida  6  356  einnussida  c  43*   d  50* 

8  e  57b  g  41*  ennusse  p  241*  —  37,  17 

9  Humbilio2    terre     nabalin    b  356    — 

10  38,  12 

11  Contos  stanga  a  196b  b  356  c  43*  rf  50* 

12  e  57b   /*  222*  g  41*  p  241*   stangi 

13  q  224d  sahs *  b  356  —  39,  9 

14  Polinctores4    pi   grapara5    a  196b 


pi- 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  429).  11,  13.  (Diut.  ii,  53).     Mt.  340.     Sb. 

erephti  /"  222*  9  224d  grabisen  p  241*  35 

—  40,  22  36 
Celat^  pahnej  irgrapana 13  palmpouma  14  37 

(palmpovma  b  palmpoum  e) .  a  197*  38 
b  357  c  43*  d  50*  e  57b  irgrabani  39 
palmbouma  #41*  irgraben  palmpoö  40 
^222*  q  224d  irgrabin  palmböm  p  241*  41 

—  40,  26  42 
Labia  prarla  a  197*  (  357  c  43b  d  50*  43 

h  139*  p'rta  e  57b  prart  f  222*  44 
|>241*  }224d  prorta  g  41*  —  40,43  45 

Palmus15  munt  A  139*  mundi  t  16*46 
muoda  l  84  m  34b  n  49b  —  40,  43    47 

Reflexa 16  uvidarpogan  a  197*  vuidar-  48 
pogan  6  357  —  40,  43  49 

Excubaut  vuahten  a  197*  b  357  vuahtent  50 
c  43b  vuahtant  d  50*  wahtent  e  57 b  51 
wahtint  f  222*  g  224d  wathint  p241*  52 

—  40,  45  53 
Per  cocleam 17   aflargi    vuutane  n  stieg  54 

un  18  a  197*  aftargiuuntanero  sti*go  55 
d  50*^  aftargivuotane  stiego  b  357  56 
aftergivuntanero  stiego  c  43b  aster-  57 
giuunlanerostiego  e  57b  aftirgiuunti-  58 
nera  stigin  g  41*  durh  die  gewntine  59 
stige  p  241*  wentilstein  h  139*  wen-  60 
dilstein  l  84  Wendelstein  n  50*  win-  61 
delstan  m  34b  wendlstain  t  16*  wen-  62 
delsfm  *77c  —  41,  7  63 

Calamus  ,(J  rorra  a  197*  6  357  c  43b  64 
d  50b  0  41*  rora  e  57b  r6r  f  222*  65 
ror  p241*  9  225*  —  41,8  66 

Ante  fadem  uora  (vora  b)  devornentigi  67 
a  197*   b  357    vora  dero  vornentigi  68 

1  danaginomana]   das  vorletzte  a  angehängt  c  *  am  rande  von  »weiter  hand  b. 

umbilici  Fu\g.         *  sahs  von  zweiter  hand  übergesckr.  b        4  Pollinctores  aghip    Polintores 
Imn        s  pi  grapara  übergeschrieben  a        °  crepila  von  zweiter  hand  übergesehrieben  b 
7  biuuellare]  das  letzte  e  sieht  wie  t  aus  m       *  enti  übergeschrieben  a        •  Obliqoa*s  b 
10  gigleiftiv  übergesehr.  a        "  ohaldi  übergeschrieben  von  zweiter  hand  b        lS  Scalpture] 
a  von  jüngerer  hand  in  v  corr.  a    Scapture  fq    Sculpturae  gpfulg.  13  irgrapana]  das 

letzte  a  angehängt  c  u  palmpouma]  unten  am  m  radiert  a  lö  rf*>  #1  vor  dar  vorigen  tu 
Pal :  mus]  raiur  von  a  A  palmi  ru/jr*  ie  om  rande  von  zweiter  hand  b  "  Post  #  Pero- 
tieam  c  Percocleam]  da«  erste  c  nachgetr.  d  Per'ocleam  e  Goncleaui  k  Gocleä]  Co  auf 
rasur  m    Per  coclea  a    Coclea  n        1B  die  deutschen  Worte  übergesehr.  a        "  calaml  Pulg. 


15  grapara.    crepila6   6  356    pigrapara 

16  c  43*  d  50*   e  57b   g  41*   pigrabara 

17  /"  222*  q  224d  pigrabere  p  241'  pi- 

18  uelihari  A  139*  pivelchari   1  16*  be- 

19  vvellare  l  84  biuuellare 7  m  34b  pivval- 

20  lare  n  49b  —  39,  15  [cec] 

21  Frqntem  gipili  a  197*  b  356  c  43'  d  50* 

22  e  57b  g  41*  gibele  p  241*  gibil  f  222* 

23  9  224d  —  40,  9 

24  Marginem  enti«  a  197*  6  356  —  40, 12 

25  Obliquas9   [fenestras]  gigleiftiv  10  a  197* 

26  b  357  gigleiftiu  c  43*  gigleistiu  e  57 b 

27  gisleistun  $  41*  gileiftiu  d  50*  gilesitö 

28  p  241*  ohaldi  »1  6  357  —  40,  16 

29  Stratum    giepanotaz    a   197*    gepanotaz 

30  b  357   d  50*  e  57b  geponotaz  c  43* 

31  gebinotiz    <j  41*    gipanchotiz   p  241* 

32  ebiniz  /*222*  }  224d  —  40,  17 

33  Scalpture12  grefti  a  197*  6  357  grafü 

34  g  41*  grephti  c  43*  d  50"  erephti  e  57b 
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1  c  43b    foraderoforoenligi  d  50b   uora 

2  derouornentiga  e  57b  for  der  uoroeote 

3  p  241*  —  41,  14 

4  Adorsuua l   aftaruversun  a  197*   aphtar- 

5  uversun  b  357    apbtervuertsun  d  50b 

6  aphtvucrUun  c  43b  after  e  57b  /,222M 

7  p  241*  f  225*  —  41,  15 

8  Etthecas*   chellara  a  197*  6  357  c  43b 

9  &  139*  challara  d  50b  chellari  «  57b 
10  $  41*  chellarc  /,222bl  p  241*  4  225* 
il      al97*  —  41f  15 

12  Fabrefacta  meistarliho  6  357  meistlihho 

13  c  43b  meisteriiho  d  50b  meistar  lihuo3 
t4      a  197*  —  41,  18 

15  Expressam  irgrapana  a  197*  6  357  c  43b 

16  d  50b  e  57 b  irgrabana  ä  139*  irgrabene 

17  p  241*  irgrabin  /  222bl  irg*bin  q  225* 

18  —  41,  19 

19  Quadrangulum  fiorscozaz  a  197*  b  357 

20  c  43b  d  50b  fiorscozza  e  5*b  storchozze 

21  p  241*  uirscozziz  g  41*  —  41,  21 

22  Ostiola  turili  a  197*  6  357  c  43b  d  50b 

23  —  41,  24 

24  Iuuicem 4  untareioandremo  *  a  197*  6  357 

25  unieinandremo  c  43b  Uütereinandremo 

26  d50b  —  41,24 

27  Plicabantur  6     piluhhanvurtuo     a    197* 

28  (357  d  50b  plohaovurlun  c  43b  piloh- 

29  hunwrti  e  57b  piloccbin  uuerdint  </  41* 

30  giualdeowrdin  p  241*  —  41,  24 

31  Grossiora7  dicbirun  a  197*  6  357  dichir 

32  c  43b  d  50b  diccherun  e  57b   dicbera 

33  p  241*  dicher  f  222M  q  225*  —  41,  25 

34  In    humerulis8    chiphun  a  197'   6  357 


c  43b  chiphuQ  d  50b  chipphun  e  57b  35 
cbiphen  /  222bs  q  225*  chiphin  p  241*  36 
ibiphun  g  41*  —  41,  26  37 

Deambulatio  langara  a  197*  b  357  c  43b  38 
d  5üb  «  57b  g  41*  gangerunga  p  241*   39 

—  42,  4  40 
Peribolus    pborzic  h9  a  197*    phorzich  41 

b  357  /*222bl  A  139*  ?  225*  phorzih  42 
d  50b  «  57b  j  41*  phorcih  c  43b  phor-  43 
eich  p  241*  —  42,  7  44 

Meüantur  10  mezeiit  a  197*  6  357  c  43b  45 
d50b  e57b  mezziot  /*222bt  p  241*  46 
merzen  q  225*  —  43,  10  47 

Descripüonem  giprieuida  6  357  giprivida  48 
a  197*  —  43,  11  49 

Palmus  muot  a  197*  b  357  c  43b  d  50b  50 
e  57b  f  222M  ^  41*  q  225'  moot  p  241*  51 

—  43,  13  52 
Sinu"  tivphi  a  197b  6  357  tiupbi  c  43b  53 

d  50b  e  57b  /*222bs  g  41*  g  225*  tifu  54 
p  241*  —  43,  14  55 

Crepidinem  l*  vuant  *3  a  197b  c  43b  d  50b  56 
uuant  j  41*  want  e  57b  /*  222"  q  225*  57 
wanth  p  241*  vuantb.  ramft  "  6  357  58 

—  43,  14  59 
In  separalo  15  [loto]  insimtrigero  a  197b  60 

b  357  stmtrigero  c  43b  d  5ub  suntre-  61 
temo  e  57b  sunterotom  p  241*  gisuo-  62 
terit  /*222bl  j  225*  —  43,  21  63 

Placatus  bolder  b  357  c  43b  d  50b  e  57b  64 
/,222bl  p  241*  j  225*  —  43,  27  65 

Cerimonia  16  gotesgelt.  I  ehalli  a  I97b  66 
b  357  —  44,  5  67 

Editui  gustra  "  a  197b  6  357  c  43b  d  50b  68 


1  Ad  dorsura  aVulg.  *  Ett'ecas  c  thecas,  davor  r<w«r  d  Etheca9  hFulg.  Eiftecas] 
K  oui  U  corr.  0  Ettiecas  /*  Eitecas  g  Apothecas,  darüber  rasur  und  am  rande  mit  Verwei- 
sung chellare  p      a  meistar  lihun  über  fabre  facte  a      A  luuicS]  eaw?i  corr.  und  radiert  a 

5  vor  untar  r<wt/r,  a  am/*  rawr  a         •  Pilabuotur  g        7  Crossiora  ef       •  Inumerulis  a 
Iühume^V,^  b,  die  correctur  von  jüngerer  kand    Homeris  cd     Humeris  efpq    Humeruli  g. 
darüber  rasur  von  rarun  b      9  phorzic  h  übergesekr.  a      10  MeQtiantur  p      "De  siuü  b 
is  Pcrepidioe  a        1J  vuaut  übergeschrieben  a        l4  ramft  von  zweiter  kand  übergeschrieben  b 

15  Separatio  q         ,6  am  rande  von  zweiter  kand  b    cerimoaiis  Fulg.        1T  gustra  über- 
geschrieben a 
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HOL  1.  2.  5.  6.  7.     M*.  341.     Sb. 


1  e  57b   gustir   /  222*   guster   q  225* 

2  custra  £  41*  —  44, 11 

3  Ministrent  i    dionont    c  43b    d  50b   — 

4  44,  11 

5  Feminalia  linpruoh 2  a  197b  b  357  d  50b 

6  linp'uoh  c  43b  linpruoch  e  57b  f  222b2 

7  linpruch  p  241*  g  225*  limpruoh  g  41* 

8  —  44,  18 

9  [comam]  Nutrient3  vuahsanlazant  a  197b 

10  b  357  c  43b  d  50b  wahsanlazent  e  57b 

11  ziebint  /,222b*  zihent  p  241*  j  225* 

12  —  44,  20 

13  Repudiatas4    uztrippun    a  197b    6  357 

14  c  43b  uztrippun  <J  50b   uztripun  e  57 b 

15  uztrippin  #  41*  uztribin  ^222bs   uz- 

16  triebin   q  225*   uzgetriben  p  241*  — 

17  44,  22 

18  Controuersia 5  vuidiricberida  6  357cZ50b 

19  vuidricherida  c  43b  wirdercherida  e  57b 

20  widirchera  f  222M  q  225*  widercbera 

21  p  241*    uuidirdencbida6   g  41*    strit 

22  a  197b  —  44,  24  [cccn] 

23  Reponat7  gispare8  a  197b  6  357  c  43b 

24  <*50b   c57b   /,222ba   j  225*   gispara 

25  £  41*  widirlege  p  241*  —  44,  30 

26  Sortito  teilliho  a  197b  6  357  ziteile  c  43b 

27  d  50b  f  222bl  q  225*  zitcilo  <?  57b  zi- 

28  teiloth  p  241*  —  45,  1 

29  Obolos    phenninga  •   a  197b   6  357    — 

30  45,  12 


Mna.10g.  minalat  fuot"6  357  — 45, 12  31 

E  regione  ingagandemoteile  a  197b  6  357  32 
c  43b  d  50b  e  57b  ingagindemoteile  33 
g  41*  daringegine  /"  222bl  engegen  34 
p  241'  —  46,  9  35 

Uergens  cherrent  a  197b  b  357  —  46, 19  36 

Culine  chu  hhioa 12  a  197b  chubhina  37 
b  357  chuhhino  l3  c  43b  d50b  chuhino  3S 
c  58*  cbucbine  /*222b*  £  41*  h  139b  39 
i?  241*  cbuchin  q  225*  —  46,  23        40 

Tumulos  sabuli  lea  santes  a  197b  b  357  41 
c  43b  d  50b  leisantes  e  56*  grebir  42 
p  241*  —  47,  8  43 

Sanabuotur  gisuozit  b  357  gisuozitvuent  44 
c  43b  gisuozitvuerdent  d  50b  gisuo-  45 
zituuerduot  «  58*  gisuizit  werdint  46 
f  222bs  gisuozitverdent  **  a  i97b  gi-  47 
suzit  werdint  p  241*  —  47,  8  [cccn]  49 

Salinas  salzsuti  a  197b  6  357  c  43b  <*50d  49 
#41*  salsuti  /*222bi  salzsutun  e  58*  50 
salzsutten  p  241*  salsin  g  225*  —  51 
47,  11  [cccn]  52 

Profana  16  pivuol  lana 16  a  197b  pivuollane  53 
6  357  —  48,  15  54 

E  regione  daraingegini 17  b  357  e  43b  55 
d50b  darngegine  p  241*  daragegine  56 
e  58*  —  48,  21  57 

Partiüones  «  teil  a  197b  6  357  c  43b  58 
d  50b  e  58*  f  222b2  j  41*  q  225*  zi-  59 
teilunge  p  241*  —  48,  29  60 


1  Min'strent  e  *  linpruoh  übergeschrieben  a  *  diese  und  die  drei  nächsten  gL 
in  folgender  Ordnung  in  a:  652,  23.  13.  9.  18,  in  bcdefpq:  652,  13.  18.  23.  9  4  repudia- 
tam  Vulg.         B  Controuereio  b    Contrauersio  g         •  uuidirdencbida]  das  erste  d  aus  corr,  g 

7  Reponat]  an  po  radiert  f  8  gispare]  an  sp  radiert  f  fl  phenninga  übergeschrieben, 
nach  phennin  am  zeilenschlusse  g  ausgewischt  a  10  mnarn  fwfe\  "  funt  von  zweiter 
hand  übergeschrieben  b  «  chu  hhina  übergeschrieben  a  1S  chuhhino]   i  angehängt  c 

14  verdent]  am  r  radiert  a        ls  Pfone,  urbes  b         ie  pivuol  lana  übergeschrieben  a 
17  ingegini]  da«  /«tete  i  angehängt  c        "  Partiones  cdefgq 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mg>.  360.     Sb.  —   D.  ii.  174.  =  P/.  (Germ.  22,  394).     ty. 
292.  (Hatt.  1,  247).  —  Rb.  533 


occn1 

a  =  Gm.  18140  £  92b.  6  =  CTro.  19440  jp.  320.  t •—  Corfca?  Fmioft.  2723 
/;  65b.  <J  =  Cotter  Vindob.  2732  f.  77\  e  =  Codex  Gotwic.  103  f.  74b. 
/  _  Qm.  13002  f.  225bl.     £  =  CTro.  14689  f.  43*.    A  —  CTro.  22201  /".  246f. 

t  =  am.  17403  /*.  229*. 


t  Solfir2    erdfivr  a   erdfiur3  bcdefg   erd- 

2  fiurt  erdfiür'A  —  38,22 

3  Stratum    gihimilotaz   abcd   gihimilitaz  e 

4  gihimilzit  fi  gihimilizzit  A  —  41, 16 

5  Subportabant  ufhapaton  ab  ufhapatun  d 

6  ufhabatun  c   ufhabitun  e   ufhabitin  f 

7  huffehabeten  A  ufhabent  t  —  42,  5 

8  Crepido   uvaot   a   vuant   bc   uuant  deg 

9  want  h  —  43,  17 

10  Controuersia  strtt  abc  strit  de  strhtA  — 

lt      44,  24  [ccci] 

12  Libratio5  vuaga.  I  uvideruvagi 5  c  vuider- 


vuagi  b  vuideruuagi  d  uvideruuaguvi  a  21 
uuaga  e  waga  A  —  45,  11  ~~      22 

Sanabuntur  gisuozitvurtvu  a  gisuozit-  23 
vurtun  bcd  gisuzzitwrdin  A  gisuozit-  24 
uuerdunt  e  —  47,  8  [ccci]  25 

Salioas  6  salzsuti  abcdg  salzsuttin  A  salz-  26 
suttis  e  —  47,  11  [ccci]  27 

Disterminans  untsceitontA  uuFsceitonlera  28 
untersceitonter  cd  untersceidinter  e  29 
uotesceiatentir  g  vnterschidint  A  —  30 
47,  18  31 


cccm 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.     b  =  Codex  SGalli  292. 

13  Nundine. 7    merciaioniam.     iar    markat     Cootus8  asta  sine   ferro,    colbo9  b  58  32 

14  a  6911  —  27,  12  [ccci]  —  39,  9  33 


CCCIV* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 


15  (1001)  Electri  clases  —  1,  4 

16  Apostatrix10  freidikiu  —  2,  3  [ccci] 

17  Attrita  kidroscaniu  —  3,  7 

18  Obiurgans  sacbauti  —  3,  26 

19  Agerem  uesti  —  4,  2 

20  Sartaginem  rostun  —  4,  3 


Rupibus  scessom  —  6,  3  34 

Delubra  buarhur  —  6,  6  35 

In  cincinno  in  loche  —  8,  3  [vgl  ccci]  36 
Consuunt  kiaaant  —  13,  18  37 

Puluillos  uuengi  —  13,  18  38 

Ceruicalia  "  fuluuua  —  13,  18  [vgl.  ccci]  39 


1  diese  gll.  im  unmittelbaren  amchluue  an  Esdrae  i  *  solphur  Vulg.  *  im  con- 
tent e  4  im  contexth  *  Liberaliorf.  1  UYiderovagi  übergesehr.  c  •  Salinag-  7  nundinas 
Vulg.  •  contos  Vulg.  •  colbo  übergeschrieben  b  10  apostatrices  Vulg.  "  Ceruicalia] 
e  au*  i  corr.;   das  »weite  c  auf  rasur  für  g 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bb.  533.  —  W.  (EMart  F.  0.  ii,  9S1).  —  D.  n.  190. 


1  Prosilitis  rechom  —  1 4,  7 

2  Pacsillos1  ceiltsteichun  1  —  15,  3 

3  Circulos  ringa  —  16,  12 

4  (100b)  Polimeto  cotauueppi  —  16, 13 

5  Timiama  pinhun  — -  16,  18 

6  Lupanar  hurhus  —  16,  24  [ccci] 

7  Prostibulum  buarhus  —  16,  24 

8  Prostitucio2  dera  haltini  —  16,  25 

9  Superficie  dera  ubarslehtida  —  17,  5 

10  Areolis3  pettilinum  —  17,  7  [ccci] 

11  Cubauit*  saz  —  19,  2 

12  In  caueam  in  fogalhuse  —  19,  9 

13  Limatus  kifiloter  —  21,  9  [ccxcix] 

14  Ad  leuigandum  5  zi  kasnidanne —  21, 11 

15  Coniecturam  kiuuoraflani  —  21,  19 


Exta  idola6  abcut  —  21,  21  26 

Cidarim  huat  —  21,  26  [ccci]  27 

Scoria  sintar  —  22,  18   [ccxcix]  28 

Insaniuit  unheileta  —  23,  5  29 

Palteis  pmahahu  —  23,  15  30 

Mundo  muliebri  reinamo  uuipkiuuatte  —  31 

23,  40  32 

Pirara  fiur  —  24,  9  33 

Excubias7  uuahta  —  26,  16  34 

Finitimi  tui  kimarachun  dine  —  27,  4  35 
Remos  tuos  ferrun  dine  —  27,  6  36 

Trastra8  tua  kiziuki  diniu  —  27,  6  37 
Ex  ebore  indico  fona  elafante  —  27,  6  3$ 
(95a)  InrevocabiIem9unarcherantI]hhan  —  39 

21, 5  40 


cccv 

Codex  Wirxiburg.  Mp.  tli.  f.  77. 
16  Haec  dicit  dominus  deus  Dize  dinc  quat     Fornicari  huoran  20a  —  16,  41 


17  drihtdin  got  20'  —  16,  36 

18  Quia  uuanda  20'  —  16,  36 

19  Est  ist  20a  —  16,  36 

20  Amatores    tuos    minnera    dina 

21  16,  37 


20'    — 


Mercedes  lona  20'  —  16,  41 
Porro  uilo  ferro10  24b  —  26,20 
Gloriam  giolichi  24"  —  26,  20 
In  terra  in  erda  24b  —  26,  20 


CCCVI 

Codex  Vindob.  751. 


41 
42 
4£ 
44 

45> 


22  Areola.11  diminutiuum  ab  area  hoxfstal11 

23  134d  —  17,7 

24  (Bubasti)  at  pubasti.  id  iuuenes.  grbnf- 

25  sprxngkgf1*  135b  —  30,  17 


()  Unio.13  nis  .i.  genus  margariti.  et  di-  46 
citur  thuitisce.  perula  135b  —  37, 17  47 


1  paxillus  Vulg.  ceilt  über  steicban  *  prostitutionis  Vulg.  '  Areoles]  das  letzte 
t  corr.  in  i  (1  hand?)  4  Cabaoit]  b  mit  rasur  aus  p  s  leuigandum]  g  aus  c  eorr.  von 
2  hand         6  idola  exta  Vulg.         7  exavias  Vulg.  •  transtra  Vulg.        •  diese  glosse  ist 

eingeschoben  nach  Tortiones  Es.  13,  8  Inreaocabile]  uo  und  der  strich  über  dem  e  eorr.  von 
2  hand  l0  ferro]  das  erste  r  ausgewischt;  diese  gl,  steht  etwas  tiefer  als  uilo  "  areolis. 
Vulg.    dh.  houestat,  übergeschrieben        li  dh.  granesp rungige        13  unionem  Vulg. 
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CCCIV*.  CCCV.  CCCVI.  CCCVII.  CCCVIH.  CCCIX*  Zu  Ezechiel         65^ 
Bibl.  2.  —   Diut.  m,  147.  —  Id.  332  (=  350) 

CCCVII 
Cbn.  19440  f.  152. 
1  Fenestras  obliquas  .  .  .  simmachus  toxicas  giluppa  strala  1  —  40,  16 


CCCVIII 
a  «=  Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  4°  60.     b  =  Codex  Vindob.  804. 
2  Synetie.  *  quedam  folia  .i.  rietachel  a  V  b  176a  —  Praef.  Hitronytni 


CCCIX* 

Codex  Oxonietuis  Jim.  83. 
3  (Senesci3  sunt  uue  acerbe)  i.  erlinc  17  —  Praef.  Hitronytni 

1  die  g!.  übergeschr.  und  ausradiert         *  Sinccie  b    sannas  Vulg.        •  sanqas  Fulg. 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


A.  (Germ.  21,  11).     Bibl.  =  Sg.  299.   (Hott.  1,244).     Germ.  1,  Hbf.     Germ, 
stud.  2,  296.     Ie.  368.     Äs.  (Gem.  8,  400).  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.     TU*.  341.     S6. 


ZU  DANIEL. 


CCCX 

a  =  Codex  Carolsmh.  Aug.  ic.     6  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.     c  —  Codea; 
Lugdunensis  69.     d  =  Cb<fe#  SGa/Ji  299.     e  =  Cotf&c  Äernensw  258.     f  =  Codex 

S Pauli  xxv  d/82. 


PROLOGÜS 

1  Lentiscus.1    arbor2  folia  modica  habens 

2  et 3  fruetus    sicut    rama 3    .  i .   murra 

3  rub'r4  b  1021  .i.  murarubr  d  7  moras 

4  rubras  a 

5  Offa5  .i.  morsus  .i.  palla  f  160b  [cccxi] 


DANIEL 
Cubitum«    elin   b  102*   dl   elin   c  26'  14 

.i.  elina  /,16lb  aelyym  e  15b  —  3,  1  15 
Napta. 7    genus    fomitis    est     .i.    ly'n  8  16 

b  1028  .i.  tyn  d  7  —  3,  46  17 


CCCXI 

a  —  Clm.  18140.  6  =  C/ro.  19440.  c  =  Codes  Vmdoft.  2723.  d  —  Codes 
Vt'ndoft.  2732.  e  —  Codes  Goftctc.  103.  f  =  Cfo».  13002.  g  =  Clm.  14689. 
A  =  Clm.  4606.  t  —  Clm.  6217.  fr  =  C/ro.  14745.  I  =  Codes  IWfc. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  «=  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  Cfcw.  14584.    |>  =  Codex  Admont.  508.    g  =  Clm.  22201.    r  =  C7ro.  17403. 

PROLOGÜS» 
Lineas  linno  la  b  358  linnola  c  44'  d51 
e  58'  linnin  /"  222b2  linnen    q  241 
linin  r225* 


9  Arabica  serciscero  a  19S*  b  358  c  44' 

10  d  51'  serziscero  e  58'  serzisc'er  }241* 

11  sirisco10  g  41* 

12  [post]   Lectionem   lirnungo   b  358  c  44' 

13  d51' 


[post]  Flores  rethoricos  aphtfroniscen  IS 
r&hsprahinun  ll  c  44'  afterfroniscen  19 
r&hsprahinvn  b  358  afterfroniscen  20 
r&hspahinun  d  51*  rehtsprahhinun  21 
a  198'  22 

In  pristinum  l2  indie  eristi  b  358  c  44*  23 
d  51*  e  58*  di  eristi  #  41*  24 

Reclusissem  pitati  a  198*  b  358  c  44*  25 
d  51*  e  58*  pitele  q  241*  26 


1  lentisco  Fulg.  *  arbor  imd  et  fehlt  bd  8  sine  grana  a  4  «rote  rfe*  darüber 
stehenden  s  scheint  hier  nur  die  lateinische  gl.  .  i .  mora  rubra  vorzuliegen,  am  rande  fy  von 
»weiter  hand  b  5  Oflb;  murfus  6  t>or  rfer  vorigen  gl.  •  cubitorum  fwfc.  7  Nasta  * 
8  fl^ri.  tynder,  tyndre  napta,  naptam  Wright  2, 114*  «w.  ö  dte  #//.  de*  prologt  über- 
geschrieben ab  10  zweimal,  im  context  und  übergeschrieben  g.  wol  adverb  *=»  arabica 
lingua  n  r&hsprahinun]  i  angehängt  c  "  pristinum  von  zweiter  hand  in  pistrinum  (so 
Vulg.)  corr.  b 
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CCCXI  Zu  Dura», 


657 


1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmmn  104).  10.  (Diut.  m,  429).  11.  13.  (Pint.  u,  53). 

Mx.  341.     S6. 


t  Anhelanlia  zisplentiu.   lispentiv  a  198* 

2  zisplontiv.   lispen   fr  358  zisplontiu.  I 

3  lispentiu  d  51*  zispilontiu.  I  lispentiu 

4  e  44*  zuospililiu  g  41*  lispentiu  e  58* 

5  /  222"  r  225*  vnebenzu  q  241* 

6  Stridentia  cherrentiv  6  358   cherrentiu 

7  c  44*  d  51*  e  58*  icherrentiv  i  a  198' 

8  cherrentd   q  241*   cherrente  f  222bl 

9  r  225* 

10  Inpegi  anastiez  a  198*  c  44*  e  58*  so- 
ll     stiez   f  222*  anstiz   q  241*  r  225* 

12  anagistiez  *  358  d  51* 

13  Tedio  ungivurti  a  198*  b  358  c44*  oo- 

14  giuurti  d  51*  «58*  unguurthe  q  241* 

15  urdruzzi  f  222*  urdruzi*  r225* 

16  Affeclus  ginichit*  a  198*  b  358  c  44* 
t7      d  51*  e  58*  /,222*  &»*»<*  ter  {  241' 

18  ginicbin  r  225* 

19  Crebrius  <  emizigo  &  a  198*  6  358  e  44* 

20  d  51*  e  58*  cmizige  f  222bt  r  225* 

21  einzigen  q  241* 

22  Ingerente  •  zuosprechantemo  b  358  zuo- 

23  sphantemo    c   44*    zuosprechhantemo 

24  d  51*  zuosprecbentemo  a  198*  e  58* 

25  zusprechen  tem   q  241*    zusprechente 

26  /"222bi  zusprechein*:  r  225* 

27  lmprobus  [labor]  divagaleizi  6  358  diua- 

28  galeizi  c  44*  d  51*  diuagaleiz  e  58* 

29  agaleiz  a  198*  ubeler  9  241* 

30  Uere7    falear*    zivuare    gisage  a  198* 

31  b  358  zivuaresage  c  44*  d  51*  ziuuara- 

32  sage  e  58*  ziwaresag  f  222*  r  225* 

33  werlichen  sagich  {241* 

34  Sonare  sprechan  b  358  d  51*  sprehhan 

35  e  44*  e  58*  spreebin  /222b*  sprechen 

36  r225*  liuten  9  241* 

37  Difficultatem  unsemphti  b  358 

38  üeru  spize  a  198*  b  359  c  44*  d  51* 


0  58*  r  225*  spizze  f  222*  g  41*  39 
spiz  q  241*  40 

Iugulanle*  slahantemo  a  198*  6  359  41 
c  44*  d  51*  «  58*  slahinteme  f  222bl  42 
:slahintene  r  225*  slahente  9  241*       43 

Detruncasse  pistumplan  b  359  c  44*  44 
d  61*  pistumplun  e  58*  pistumpilun  45 
9  41*  pistumbilin  g  241*  bistumbilt  46 
f  222M  bistumlt  r  225*  47 

Confictam  gitruginota  a  198*  6  359         48 

In  lentem  zi  ni  vuihte  b  359  zinivuihte10  49 
e  44*  d  51*  ziniuuihti  g  41*  zinniuihü  50 
«  58'  51 

Ocii  muozu  b  359  c  44*  d  51*  52 

Cauillabatur  canaue  nz  ola.  (canauenzo-  53 
ta  b)  huohota  a  198*  b  359  canauin-  54 
zota.  I  huohota  d  51*  ganauenzota  55 
c  44*  ganauuenzota  e  58*  ganauuenzoti  50 
g  41*  gawizzothe  q  241*  57 

Estuantis  gruonteru  b  359  gluontero  38 
c  44*  d  51*  t  58*  glunthis  9  241*  59 
gluent  f  222bl  r  225*  00 

Miraculum  vunter  6  359  d  51*  vunt  61 
c  44*  wnther  q  241*  wuntir  e  58*  62 
uuntir  f  222*  nnntir  r  225*  63 

Indicium  pilidi  b  359  c  44*  d  51*  e  58*  64 
pildi  /  222bt  r  225'  vrchunde  q  241*  65 

Offa  »  pallun  a  19bb  c  44*  d  51'  e  58*  66 
pallvn  6  359  palla  q  241*  pallo  $41*  67 
palle  f  222bl  r  225*  pizza  &  139b  68 
t*  50*  pizzi  t  16*  pizze  k  77*  pizzo  69 
0  150*  bizzo  1 85  m  34b  [cccx]  70 

Picis  harzoles  a  198b  6  359  c  44*  d51b  71 

Machinas  reisunga  «  a  198b  6  359  c  44*  72 
d  51b  «  58'  ff  41*  gistelle  q  241*         73 

Deprehensas  iruarana  6  359  e  44*  d  51b  74 
e  58*  iruarene  r  225*  iruarne  /*222w  75 
«241*  76 


*  urdrazi]  das  zweite  a  aus  corr.  r 


gioiehit]   die  beiden 


1  —  .i.  ctierrentiv 

letzten  i  angehängt  c         4  Crebius  c         5  emizigo]  das  erste  i  angelangt  c         •  lügen  iü  r 
*  verum  fwfe*.        •  fatar  c   fatcor  /^r       •  Iagnlanaote  c  Iagulauit  r      ,0  ziaivuihte]  Äw 
»weite  i  angehängt  e  "  Ossa  rf         u  darnach  rasur  c 

Althochdeutsche  glowen  L  42 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  104). 

ii,  53).     Mx 


10.   (Diut.  üi,  429.  430).  11.  13.  (Diut. 
341.     Sb. 


1  Sollertia1     mitderocbleini    6  359    mit- 

2  derochleiDi   d  51b  chleini  c  44a  e  58a 

3  /222b*  r  225a  cblenlistiga  q  241* 

4  Discoforum 2    thrushazvn    6  359    truh- 

5  sazen  I  85  m  34b  n  50a   truhsaezen 

6  i  16'  druchsa"en  fr  77d  truhsazo  c  44*b 

7  d  51b  truhsaze  e  58'  trut  sazo  g  41* 
$      truchsezze  q  241* 

9  In   puncto s    ineinerostunt    vuilo  b  359 

10  c  44b    d  51b   ineinirstuntwilo    6  58* 

1 1  ineineri  stuntuuili  #  4 1*  ineinerslunte 4 

12  /222ba  ineinirstunde  r  225*  in  einer- 

13  stungido  q  241* 

14  Hore  stullo  b  359  c  44b  d  51b  e  58*  wilo 

15  q  241' 

16  Spacia  verri  b  359  c  44b  uerri   d  51b 

17  u6rri  «  58'  verre  g  241' 

18  In    medium    ingaganvurti  b  359.  360 6 

19  gaganvurti  c  44b  gaganuurti  d  51b  ga- 

20  ganwurti  e  58'  geginwrt  q  241'b 
2i  Translatum  veruvorten  b  360 

22  Derisit  pihuohota  a  198b  6  360 

23  Ut  ioso  6  360  iososa  d  51b 

24  Argumentis«  pilidun  a  198b  6  360  c44b 

25  d  51b   «  58'   g  41'   pilidin   /"  222* 

26  r  225*  piliden  q  24 lb 

27  In  agiografa  inheiligivgiscrip  b  360 

28  Gratum   [aliquid]    livpes    b  360    liupes 

29  c  44b  d  51b  liupez  e  58*  liubiz  /"  222bi 

30  r225*  lubiz  g241b 

31  Moueor  gigruozituvir  do  a  198b  gigruo- 

32  zitvuirdo   (uvirdo  d  uuirdo  e)  b  360 

33  c  44b    d  51b    c  58"    wirde    bewegit 

34  « 241b 


t  58*  35 

24ib  36 

37 


Labuntur  vallent7  c  44b  d  51b 
Valien!?  /*  222b*  Uallent?  9 
r225* 

DANIEL 

Asportauit8  danauvorta  a  199*  dana-  3S 
vuorta 9  c  44b  danauuorta  6  360  d  51b  39 
danauorta  9  4lb  danwrtbe  q  241b  dan  40 
uurt  /,222b*  r  225'  —  1,  2  41 

Tyrannorum  herrono  a  199*  6  360<Z5lb  42 
h&rono  c  44b  herron  /,222bs  g241b  43 
herro"  r  225'  —  1,3  44 

Macula  10  ungenzi  a  199'  b  360  c  44b  45 
d  51b  f  222b*  umgenzi  r  225'  ungenti  46 
e  58'  meil  9  24  lb  —  1,  4  47 

Decoros  forma  liupliha  inuvatlihi  (in-  48 
vuaüihi  cd)  a  199*  b  360  c  44b  <J51b  49 
Liupliha  inuuatlich  e  58*  übliche  wer-  50 
liehe  q  241b  —  l,  4  51 

Proposuit  pimeinta  a  199*  b  36t  c  44b  52 
d  51b  e  58*  g  41b  firenith  sich  g241b  53 
—  1,  8  54 

Eunuchorum  "  truto  a  199*  b  361  c44b  55 
trüto  d  51b  e  58*  Irvota  *«  trüota^  41b  56 
truti  q  24  lb  —  1,  9  57 

Hacilentiores  13  magaror  u  6  361  magi-  5$ 
rirorun  c  44b  d  51b  magirorun  e  58*  59 
magirer  f  222bs  r  225*  magirere  l  85  60 
9  24  lb  magerari  h  139b  magerere  61 
m  34b  magerrere  n  50b  magire  •  16*  62 
inager  k  77d  magarei  0  150*  magiri 15  63 
a  199'  —  1,  10  64 

Condemnabitis  irteill&  a  199'  irteillet  65 
6  361  —  1,  10  66 

Legumina  smalasati   b  361   c  45*  0  41b  67 


1  solertis  Fulg.  *  Discoforium  t  Discoferü]  über  e  ist  s  ausradiert  k  Meioros  g. 
Discofforus.  lai  cd  Meioros.  gr.  diseoforo8  lal  q  Discoforas  e  Diacophorus  g  am  rande 
3  am  rande  g  4  stunte]  u  scheint  am  corr.  f  *  am  rande  von  b  360  eine  rasur  •  am 
rande  g  7  vallent  übergeschr.  d,  im  context  efq  •  Asportauit]  am  s  rorf.  b.  diese  und  die 
übrigen  gll.  von  g  41h  am  rande  °  dana  vuorta]  das  zweite  a  angehängt  e  l0  Maeulam 
cdefqr  "  Enuchorum  d  12  trvota]  v  ottf  0  corr.  ^  ,3  Maries  a.  nach  dieser  gl.  ist 
in  d  ein  blatt  ausgeschnitten;  d  52'  beginnt  mit  Primo  düueulo  662,  41  14  darüber  ein. 

wort  ausgewischt  b,  wie  es  scheint  crassiores        !B  magiri  übergeschrieben  a 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104). 

Mx.  341. 


10.  (Diut.  in,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 
342.    Sb. 


1  smalsafa  g24lb  smalasat  e  58*  smal- 

2  sat  /'222bt  sma'sat  r  225'  —  1,  12 
SMeliores1    froniscorun    a  199'    b  361 

4  c  45*  e  58'  »Monere  9  24lb  —  1,  15 

5  Corpulentiores  *    veiztorun    (361  e  45* 

6  ueiztero   e  58'  feizitero  ^  41b  yaizteri 

7  h  139b  ueizteri  0  150'  veztere  q  241b 

8  ueizeter  f  222b2  ueizter  r  225'  vaizter 

9  i  16'  vazit8  *  77d  veizter*  a  199'  — 

10  1,  15 

11  Prepositus  furisto  a  199'  b  361  —  1,  18 

12  Decuplum  zehenualt  a  199*  e  58*  r  225' 

13  zehcnvalth   c  45*    zehinualt    f  222* 

14  g  41b  zeenualt  6  361  zehentil  q  241b 

15  —  1,  20  [cccxin] 

16  Ariolos  furietun4  a  199'   6  361   c  45* 
n      e  58'  9  41b  fureün  f  222ba  r  225* 

18  fiurstin  q  241b  —  1,  20 

19  Magos  uvfsa5  a  199'  vulsa  6  361  c  45' 

20  utiisa  g  41 b  wisa  c  58'  wisin  /,222b* 

21  r  225'  wisen  9  241b  —  1, 20 

22  Maleficos*  vueralUuisa  a  199'  b  361  we- 

23  ralt  wisa    e  58'    werltwise6   q  24  !b 

24  uueriet  uuisa  0  41 b  vueraltvuisun  c  45* 

25  —  2,  2 

26  Domus  puplicabuntur 7  hWuisci  (hlruisci 

27  b)  givronitvuerdent *    a  199*    6  361 

28  c  45*    hus   wrdin    gefronith    q  241b 

29  buuuscigiuront  werdon  e  58*  —  2,  5 

30  Redimitis    ufsla    got  •  a  199*    ufslagot 

31  b  361  c  45*  e  58*  uofslagii  g  41b  alli- 

32  got  10  b  361  flehit  5  241b  —  2,  8 

33  Grauis  hepigaz  a  199*  b  361  c  45*  e  58* 

34  hebigiz  q  241b   hebich  /  222*  ebicb 

35  r225*  —  2,  11 


Negotium  daz  dinch  b  361  c  45*  «  58*  36 
daz  dinc  g  41b  daz  tinch  9  24  lb  37 
dinch"  a  199*  dinc  /,222b*  r  225' 38 

—  2,  17  39 
Super  sacramento  vonnaderogitougni  (gi-  40 

tovgni  b)  a  199*  b  361  gitougani 12  41 
c  45*  e  58*  gitougini  9  41*  ingegin  42 
g241b  —  2,  18  43 

Statua  u  manaliho  "  a  199*  6  361  c45*  44 
manlicho  g  41'  manalich  e  58*  man-  45 
liehe  />222bl  r  225*  manlicha  A  140'  46 
manlich  l  85  m  34b  n  50b  menlich  47 
q  241b  manlih  t  16'  mal"ch  k  77d  48 
Sul  p  42*  —  2,  31   [eeexn.  ccccxciv*]  49 

Tibie  "  scinchun  a  199*  b  361  e  45'  50 
«  58'  g  41'  m  34b  n  50b  scinchun  J  85  51 
scinchin  f  222bs  r  225*  schinchen  52 
fc!40* q 241b schinchin 1 16* chfuchaen  53 
*  77d  —  2,  33  54 

Comminuit 1G  firprah  a  199*  b  361  fir-  55 
prach  e  58*  firprac  c  45*  furbrahte  56 
9  241b  ziprastin  r  225*  ziprastin  f  222bl  57 

—  2,  34  58 
Aesüue  aree  sumarlihes  tennes  a  199*  59 

b  361  c  45*  »innerliches  tennes  e  58*  60 
sumirirliches  tennes  g  41'  sumirlich 17  61 
tennes  f  222*  9  241b  r  225'  —  62 
2, 35  63 

Digitorum  zehono  i  85  m  34b  n  50b  64 
0  150'  zehene  k  140'  zechen  t  16*  65 
zehaen  Je  77d  —  2,  41  66 

De  plantario 18  uonnapblanzungo  a  199*  67 
▼onnaph'anzungo  b  361  phlanzungo  68 
c  .45*  e  58*  phlanzunga  /  222b>  69 
j24lb  r225*  pb,anzunga^41'  —  2,41  70 


1  Moliores  b  *  Corpulenlus  a    Corpolcntiora  g  3  veizler  übergeschrieben  a 

4  furistun  übergeschrieben  a        •  uvisa  übergeschrieben  a      •  malefici  f  ulg.    werltwise] 

r  atu  1  corr.  q        7  publicabantur  «    publica^utur,  rfie  corr.  von  onrf.  hand  q        *  givronil] 

das  letzte  i  angehängt  c        •  ufsla  got  übergeschr.  a        10  altisot  übergeschr.  b        "  dinch 

übergeschr,  a        ts  gitoagaoi]  dai  fofefo  i  angehängt  c      «  Sstatoa  ä    Statuara  ^   Statuta  r 

14  manaliho]   efa#  zweite   a   angehängt  c  ts  darüber  ein  verweisungsznehen  b 

16  Comminute  /r         "  sumirlich]  li  at/#  u  corr.  r        ,8  Plantario]   1  üim  oorr.  r 

42* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  7.     Mx.  342.     ». 


1  Abscisus  est  apauirprohhan  uvard  a  199* 

2  apavirprohhaa   vuard   b  361    apauir- 

3  phhanvuard  c  45*  apauirprohhaawart 

4  e  58*  abgiprochen  wart  9  241*  abge- 

5  prochinwart  />222bs  abgeproz'hinwart 

6  r  225*  —  2,  45 

1  Prefectum    denfuristun   b  361   furistun 

8  a  199'  —  2,  48 

9  io  foribus  zigaganuvrti  a  199*  zigagan- 

10  vurti  b  361  c  45*  zigaganuurti  e  58* 

11  zigaginwrti  f  222b*  r  225*  zi  gagen- 

12  uurti  9  41*  zigaginwrt  q  241b  —  2,  49 

13  Magistratus  hertuoma  a  199*  b  361  c  45* 

14  *  58*  ^  41*  hertöm  q  241b  —  3, 2 

15  Ad   dedicandam  1    zigivuihanne   a   199* 

16  b  361   c  45*  zigiauhaone  e  58*  ziwi- 

17  hinne  f  222**  ziwihennc  r  225*  zi- 

18  uuibaüDi    g  41*   ziwihen   q  241b  — 

19  3, 2 

20  Uehementer*    luto  a  199*    0  58*   lüto 

21  6  361  c  46*  liuto  q  241b  —  3,  4 

22  Tubij  hornes  b  361  c  45*  e  58*  f  222M 

23  }  241b  r  225*  —  3,  5 

24  Sambuc$    bruozza 3    b  361    —    3,  5 

25  [ccccxciy*] 

26  SimphoDl»  barfpfa'  b  361  —  3,  5 

27  Musicorum   spilo   a  199*   6  361   e  45* 

28  6  58'  ff  41*  splio  5  241b  spil  /,222bl 

29  r  225*  —  3,  5 

30  üereoe   innaou   a   199*   c  45*   inoanv 

31  b  361    innaui  a  58'  f  222bt  9  241b 

32  r  225*  —  3,  14 

33  Succenderetur6  gibcizituvrti   al99*  gi- 

34  heizitvurti   6  361    giheizituvrdi  e  45* 

35  gihezituurti  e  58*  gihezzot  wrde  q  24 lb 

36  —  3,  19 


Bracis  pruochun6  a  199b  6  361  e  58*  37 
pruohhuo  c  45*  pruchin  r  225*  bru-  38 
chin  /222bl  q  241b  —  3,  21  39 

Tiaris  huou  6  361  huotio  c  45*  e  58*  40 
g  41*  huftün  f  222*  höün  9  241b  4i 
huot?  a  199"   hout  r225*   —  3f  21  42 

[CCCXIIl]  43 

Contrüo  »  seragemo  a  199"  6  361  seri-  44 
gemo  a  58*  serigeme  f  222"'  serigene  45 
r  225*  giseragemo  c  45*  serigun  4  241b  46 

—  3,  39  47 
Napta  olitrester»  a  199b  olitresür  e  58*  ol-  48 

trestir  ">  f  222"  oltrester  q  24  lb  r  225'  49 
olitresür  11  .i.  palgi  c  45*  g  41*  oli-  50 
tre*st'ir12  .i.  palgi  ()  chat  chernilin  51 
olei "  6  361  —  3,  46  52 

Stuppa  auvirchi  a  199^  avuirchi  b  361  53 
auurchi  "  c  45*  g  41*  awircbi  e  58*  54 
awircha  q  241b  awrche  f  222*  r  225*  55 

—  3,  46  56 
Pico  harzole  6  361  c  45*  barcile  ff  41*  57 

harzcle  a  199*  pecbe  e  58*  poch  58 
f  222b*  9  241b  r  225*  —  3,  46  59 

Malleolis"  spahhuo"  a  199b  6  361  60 
c  45*  a  58*  g  41*  spahhio  f  222"  6t 
r  225*  spachin  q  24  lb  —  3,  46  62 

Excussit  daoatreip  a  199b  6  361  c45b63 
«58*  ff  41*  danitreip  /,222M  danni  64 
treip  r  225*  dantreib  9  24  lb  —  3, 49  65 

[CCCCXC?]  66 

Propere  iligo  "  a  199*  b  361.  362  c  45b  67 
q  241b  ilogo  ff  41*  iligia  e  58*  —  68 
3,  91  69 

Adustus  1*  pizuseter  a  199b  b  362  e  45b  70 
e  58*  piscuttir  ff  41*  gisuhter  q  241b  71 


—  3,94 


72 


1  Dedicandam  g  ad  dedicationem  Vulg.  s  valenter  Vulg.  ■  hraozza  von  zweiter 
hand  übergeschrieben  b  *  barfpfa  von  zweiter  hand  übergesehr.  b  *  Succendetur  a 
4  pruoebun  übergeschrieben  a  7  huot  übergesehr.  a  •  Cootritio  r  •  olitreater  öoar- 
geschrieben  a  *•  oltrestir]  <fo#  i  &t  e  oorr.  /*  »  olitreatir]  li  sieht  wie  b  aus  g 
"  olitre«stfir]  das  untere  e  undeutlich  b  l*  die  randglL  von  zweiter  hand  b  "  aaorchi] 
i  angehängt  c  15  am  rande  x  a  "  spahhao]  s  «w  oorr.  a  "  Uigo  übergeschrieben  a 
18  Aductus  c    Aduectas  eq 
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BM.  1.  2.  5.  6.  7.    M%.  342.    Sb. 


1  Saraballa  *    pemgarivai    a  199b   6  362 

2  peiagarawi  e  45b  peiogarauai  *  58* 

3  g  41*   peingarewe*  /  222*   r  225* 

4  peinganiwe  A  140*  peingaraba  q  241b 

5  —  3,  94 

6  Orior  igais    pnroaido*  *  199*   *  362 

7  c  45b  «  58*  sUocfe  9  241b  —  3,  94 

8  Promoait  girordrota  a  199b  *  362  giaor- 

9  darota  c  45b  giuurdrota  e  58*  giuor- 
10  derola  g  41*  «iwirdotiie  f  241b  — 
tl      3f  97 

12  CoUega  gisello  fr  362  c  45b  *  58b  fttV* 

13  9  41*  q  241b  giselle  r  225*  —  4,  5 

14  Proceritaa  hohi  fr  362  c  45b  e  58°  9  41* 

15  bohe  q  24tb  —  4,  8 

16  Uigil  vuah  tari4  a  199*  mähten  fr  362 

17  c  45b  aaahtari  g  41*  wahtari   e  58b 

18  wahUre  f  222*  wahtar  r  225*  watere 

19  9  241*  —  4,  10 

20  Forliter  lüto  a  199b  »362  c  45b  lato 

21  *  58*  late  /"  222*  r  225*  labte  9  241b 

22  —  4, 11 

23  Tingaatar  ginezit  werde  a  199*  b  362 

24  e  45b   ginezzitwerde  (werdo  e)  e  58° 

25  /"  222*  giaezzit  aairdirt.  g  41*    gi- 

26  oezzetwerde   9  241b    ginntet    werde 

27  r  225»  —  4,  12 

28  Uinciatur5   gipvatanuverde    a  199*  gi- 

29  puotanvaerde  •  b  362  c  45*  gipuotan- 

30  werde    e  58b   gipaodenuaerda  g  41* 

31  gibaotenwerde  9  241b  werdegipaaten 

32  r225*  —  4,20 

33  Iofunderis  giaezitvairdist  «  199b  ginezit- 

34  Tuirdis  c  45°  ginezzitwerdest  (werdis  9) 

35  «  58b    9  241b   ginezzitwiret  /  222* 

36  r  225**  ginezit  b  362  —  4,  22 

37  Rait  quam  a  199b  fr  362  e  58b  qua  c  45b 

38  qchom  9  241b  chom  f  222*  —  4,  28 


Infectom  ginezit  a  199b  fr  362  gineizit  3fr 
c  45b  gioeizteo  e  58b  giaezzotin  9  24  lb  40 
ginezzitin  f  222*  giaezzit  r  225b  —  41 
4,30  42 

Magniflcentia  atiuri  a  199b  fr  362  c  45b  43 
*  58b  sturi  9  241b  —  4,  33  44 

Superficie  uparelihti  «  199b  fr  362  up-  45 
slibti  c  45b  aperelihti  e  58b  apar-  46 
slichti  g  41'  ubesJihti  f  222*  r  225b  47 
pislehte  9  241 b  —  5f  5  48 

Iacantatorum 7  germraaro  a  199b  fr  362  49 
garminaro  c  45b  e  58b  canninare  9  41*  50 
earminer  9  241*  —  5, 11  51 

Ligatorum 8  louganero  «  199b  c  45b  52 
e  58b  torganero  fr  362  touginero  g  41'  53 
toigenare  •  f  222*  tögeeere  9  241°  54 
teigenar*  r  225b  —  5,  12  55 

Obacora  ansemphtiu "  a  199b  fr  362  56 
e  58*  ufiseipphtiv  c  45b  unseapbtö  57 
9  24 lc  aoaeafte  f  222M  ansenft  r  225b  58 

—  5t  16  59 
Ligata  tovgaiii?  fr  362  toagania  a  199b  60 

c  45b  e  58b  tougeniu  f  222*  toagenvi  61 
r  225b  tögaoa  9  241°  —  5,  16  62 

Hetuebant  intaazun  c  45b  e  58*  intsazen  63 
f  222*  iotsazzen  r  225*  iotsazzan  64 
9  241c  intsaztuB  a  199b  fr  362  —  65 
5,  19  66 

Obfirmatas  est  pihertit  a  199*  fr  362  67 
pibartitvuard  c  45b  pibartitwart  e  58b  68 
pihertit  (piherit  r)  wart  f  222*  r  225b  69 
bibertetwart  9  241*  gihartit  uuart  g  41'  70 

—  5,  20  71 
Exaratum  est  girizan  a  199b  fr  362  e  45b  72 

girizzan  e  58b  girizzaota  9  41*  gozzin  73 

f  222*  r  225b  gizaochotist  9  241c  —  74 

5, 24  75 

Predicatum  est  gicbandit  a  199bfr 362 c45b  76 


1  Sarabara  e         *  peiagarcwe]  das  vorletzte  e  scheint  aus  i  earr.  f         *  praonido]  i 
angehängt  e       *  raah  tari  iibergeeckr.  a.    uro  in  a  das  spatium,   ist  in  b  zeilenschluss 
*  TJinciat  g        •  werde]  Au  erste  e  #cA«n*  «w#  i  corr.  b      T  Ineantalorani  *        *  LignoH-  r 
•  toigenare]  0  corr.  aus  Ju  f         ,0  nacA  an  zeilenschluss  und  rasur  van  sem  fr 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mx.  342.     56. 


l 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 


e  58b  f  222b*   r  225b    gichundit   ist 
q  241*  —  5,  29 
Occasionem   anauristunga1  a  199b  c45b 
e  5Sb  anavristunga  b  362  aotsaga  q  24  lc 

—  6,4 

Suspicionem  2  zuruvan  a  I99b  zurvuan 
6  362  zurvuuan  c  45b  zurwaa  e  58b 
f  222ba  r  225b  zurwane  q  241c  —  6, 4 

Subripuerunt  untarslihun  a  199b  b  362 
untslihhun  c  45b  unterslichun  e  56b 
untirslichun  ^  41'  untslichen  g  241e 
untirslicchen  /"222bJ  unirslicchen  r  225b 

—  6,6 

Senatores  cumisci3  a  199b  6  362  cumisci.  t 
herrc45bherruDe58bherroD^41ag241c 
herrea  r  225b  hcrrin  f  222"  —  6,  7 

Decretum  imperatorium 4  cheisarlihpi- 
meinida  a  199b  6  362  cfaeisarlihha 
pimeioida  c  45b  cheisarlicbgimeinidi 
e  58b  keserlich  gemöt  q  24  lc  cheisir- 
lihgipot  g  41*  —  6,  7 

Exeat  chundsi  a  199b  b  362  c  46* 
chuntsi  *58b  gichundit  si5  j241c —  6, 7 

Edictum  gipot  a  199b  6  362  e  58b  /*222bt 
$  41*  gipoth«  c  46*  q  241 c  gibot 
r  225b  —  6,  7 

Curiosius7  givuaro  a  199b  6  362  c  46* 
giuuaro  6  58b  0  41*  giwar8  9  241c 
gewarlicher  f  222bl  gcwarlich  r  225b 

—  6,11 

Obsignauit  pisigalta  a  199b  6  362  c  46* 
pisigilta»  0  58b  pisigilt /"  222ba  psigilt 
r  225b  pigisilti  g  41*  pisigoloth  g241c 

—  6,  17 

Anulo  insigile  a  199b  6  362  c  46*  inai- 


gilo  4  241c  tnsigil  e  58b  f  222b*  36 
r  225b  mit  insigilt  g  4  t*  —  6,  17       37 

Incenatus  ungazer  a  199b  b  362  c  46*  38 
e  58b  0  41*  ungazzar  q  24  r  ungaz  39 
^222bl  r225b  —  6,  18  40 

Primo  diluculo  vruoinmoragau  a  199b  41 
b  362  c  46*  fruo  inmoragan  d  52*  42 
vruoin  morgan  e  58b  von  morginen  43 
q  241c  —  6,  19  44 

Ad  pauimentum  zidemoerine  a  199h  45 
6  362  erine  c  46*  d  52*  e  58b  erin  46 
g  41*  phlaster  q  241c  —  6,  24  47 

Comminuerent 10  chuin  b  362  chuvuia  48 
c  46*  cfauuuin  d  52*  ehuuun  e  58b  49 
chöen"  g241c  —  6,24  50 

Pauescant"  plodegen  a  199b  6  362  51 
ploden  c  46*  <*  52*  e  58b  plodin  f222bt  52 
r  225b  plodent  q  24  lc  —  6,  26  53 

Perstringens  pivahent  b  362  c  46*  pi-  54 
uahent  q  241c  piuahenter  d  52*  pi-  55 
uahanter  e  58b  piuahint  ^  41*  —  7,  l  56 

Pugnabant  zisamanestiezun  a  199b  6  362  57 
d  52*  g'isamanestiezun  €  46*  zisami-  5S 
nestiezun  e  58b  zisamnestizzon  5  24  le  59 
zisaministozint  f  222bl  zisaminstozzin  60 
r  225b  —  7,  2  61 

Euuls^  sunt  uzuirpchan 13  a  199b  uzuir-  62 
pch  6  362.  363  uzuirprochanvurtun  63 
(uurtun  d)  c  46*  d  52*  uruzuiprohhan-  64 
wurt  a  58b  uzuirprohcbin  sint  g  41*  65 
uzgebrochinwrdin  j  241e  usirburt1466 
/•222b8  r225b  —  7,4  67 

Sublata  ufirpurit  a  199b  b  363  uferpu-  68 
ritiu  c  46*  d  52*  ufirpurtta  e  58b  69 
ufferpurtiv  q  241c  —  7,  4  70 


1  anauristunga]  das  zweite  a  angehängt  c.  dann  **eA*  in  c  Ex  laterc  gegni  .i.  are- 
gina,  in  e  Ex  laterc  gcginc,  in  q  Ex  latere  iogegeo,  wol  Schreibfehler  für  regni  (regia  fulg.), 
nicht  deutsch  «  gagani  »  Suspiciooe  ab  •  cumisci  übergeschrieben  a  *  imperalium  06 
imperatorum  9  6  die  gl  steht  noch  über  Decretum  impalor+  q         •  «6«r  Exeat  9 

7  Curiosua  c        8  Mar  Edictum  9        •  pisigilla]  rontr  über*%  e        10  Commiuueruut  99 
11  chöen]  e  aus  eorr.  q  l*  paveant  Vulg.     dann:  Summatim.   breuiter  (7, 1)  und  über 

letzterem  seheint  .  .  epanentigo  ausradiert  b         "  uzuiipchan]  z  aus  i  corr.  a         "  fälsch- 
lich hieher  statt  zur  folgenden  gl.  gestellt  fr 
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AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.     M%.  342.    Sb. 


1  Ordines   pilarna   a   199b   b  363   c  46* 

2  d  52*  e  58b  pilerin  g  24  le  —  7,  5 

3  Comminuens l  chivuent    a  199b   b  363 

4  chkiventaz   c  46*    chiuvuentaz   d  52* 

5  chiuuuutaz    t    58b    chovenz    9   241e 

6  —  7,  7 

7  Munda  urouisciv  b  363  frouisciv  rf  52* 

8  fronisciu  c  46*  e  58b  uronisciu  a  199* 

9  frumischö  9  24  lc  —  7,  9 

10  Diligenter  givuaraliho   a  199*  6  363  — 

11  7,  19 

12  Efferalus  *   est  irgremit    vuard  3  (uuart 

13  j)  a  200'  b  363  ff  41b  irgremit*  c  46* 

14  <*  52*  e  5Sb  t  16b  irgremiter  *  140b 

15  ergremethe   q  241*   ergremet   Ar  77* 

16  —  8,  7 

17  Propositiones  ratussa  a  200*  c  46*  d  52* 

18  e  58b  ff  4lb   ratussi  6  363  9  241e  ra- 

19  tunga  f  222M  r  225b  —  8,  23 

20  Langui  *  giümahteta  a  200*  giummaht&a 

21  6  363   gunmag&a   d  52*    gummag& 

22  c  46*  e  58b  giunmagota  g  4lb  sichoto 

23  «241*  —  8,  27 

24  Nomen   humum  a  200*   6  363    e  46* 

25  e  58b  limunt  <*  52*  lumunt6  q  241° 

26  —  9,  15  [ccccxcv] 

27  Secundum  diem  hanc7  soizhiuto  scinit 

28  a  200*  6  363  —  9,  15  [ccccxcv] 

29  In  iustificationibus  iuuverdnussin  a  200* 

30  invuerduussio     b    363    vuerdnussun 

31  c  46*   uuerfuussun   d  52*  —  9,  18 

32  [ccccxcv] 

33  Placare»  gihuldit  vuird  b  363  —  9,  19 

34  [CCCCXCV] 

35  Adlende8    zuolose    6  363    —    99   19 

36  [ccccxcv] 


Egressus  est  uzquJ  a  200*  b  363  c  46*  37 
uzquam  d  52*  —  9,  23  38 

Caro  fleisch  a  200*  b  363  c  46*  d  52*  39 
q  24  lc  fleisc  e  58b  —  10,  3  40 

Acciocti9  pivuangane  (363  pivaogana10  41 
c  46*  piuangana  d  52*  piuangini  g  41b  42 
piuangan u  e  58b  piuanga  /  222M  43 
piuang*  r  225b  gidwugin  q  241*  —  44 

10. 5  45 
Obrizo  12   nivuisotaaemo    a  200*  6  363  46 

nivuiso.  tanemo  c  46*  niuuisotanemo  47 
d  52*  ouuirsotanemo  e  58b  gisothen  48 
q  241c  —  10,  5  49 

Deorsum  aftvuertasuu  b  363  c  46*  after-  50 
vuertasun  d  52*  aflervuert  a  200*  —  51 

10. 6  52 
Caodeutis  cluontes  a  200*  b  363  c  46*  53 

d  52*  0  58b  glinsentis  j  241*  —  10, 6  54 
[cccxin]  55 

Emarcui  erunmahteta  a  200*  b  363  56 
irvnganz&a  c  46*  iruuganz&a  d  52*  57 
iruuganceta  g  41b  uomag&  e  58b  ich  58 
slewoto  q  24  lc  —  10,  8  59 

Halitus  iotercluditur  attzubt  (atäzuhth  6)  60 
untarvanganvuard  a  200*  6  363  Inter-  61 
cluditur l3  untvangenvuard  c  46*  62 
uuteruanganuuart  (wart  e)  d  52*  e  58b  63 
untuanginwart  q  241*  untir  uuangin  64 
uuart  ff  41b  uotiruaogiu  wirt  f222b*  65 
r  225b  —  10,  17  66 

Conualui  u  gimag&a  a  200*  b  363  c  46*  67 
gimagfi  e  58b  gimegito  q  241*  —  68 
10,  19  [cccxm]  69 

Confleotur  girennitvuerd  a  200*  girenoit-  70 
vuer  b  363  girennit  vuerdent  (uuer- 71 
dent  d   uuerdeu  g   werden  e)   c  46*  72 


1  Comminuvens  c  *  Effrenatus  t*  *  <#*  $7.  übergeschrieben  a  *  irgremit]  das 
letzte  1  angehängt  c  *  Elangui  q  •  lumunt]  nt  in  ligatur  q  1  am  rande  von  zweiter 
hand  b;  die  gl.  in  a  vor  der  vorigen  •  diese   beiden  gU.  am  rande  von  zweiter  hand  b 

•  Acdn'ti  d    Accinti  q  &0  pivangana]  das  letzte  a  angehängt  0         "  piaangan]  das 

erste  n  aus  g  eorr.  e        "  am  rande  t  a       u  Interclauditur  g      t4  GoncTalui]  tfi>  eorreetur 
von  anderer  hand  b.    die  gl,  in  eeq  vor  663,  60 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  53).    Mx.  342.  343.    Sb. 


i      d  52'    e  58b    g  41b    girenthwerdent 

2  j241c  —  11,35 

3  Albentur  l  givuizitvuerd  a  200*  givuizifc- 

4  vuer  6  363  —  11,35 

5  Gratuito2  arauvingun  a  200*  aravuingun 

6  b  363  e  46*  arauuiugun  d  52*  e  58b 

7  araimingin  g  41b  dapchis  g  24 lc  — 

8  11,  39 

9  Manus  menigoti  a  200*  b  363   managoti 

10  e  46'  d  52*  —  12,  7 

11  Confluebant  vüoruna200*  fvorun6  363 

12  vuor  c  46*  uuorun  d  52*  e  58b  gi- 

13  samnothwrden     q    24  lc    —     13,    4 

14  [ccccxcv] 

15  Zmigmata  »   salpun 4  a  200*  b  363  c  46* 

16  d  52'  j  41b  seiphin  q  241c  —  13, 17 

17  [ccccxcv] 

18  Per     posticium  *     durahturli.     stigiüa 6 

19  b  363   durah'    turili   d  52*  tu  rill» 

20  a  200'  turili   c  46'  e  58b  g  41b  l  86 

21  n  51'  turlio   f  222ba  q  241c  r  225b 

22  tureli    h   140b    —    13,  18    [cccxm. 

23  ccccxcv  zu  26] 

24  Iuruerunt  inprahhun  a  200*  b  363  d  52* 

25  iüp'hhun   c  46*   inprahun   e  58b  in- 

26  prachun  g  41b  inprachin  /*222bl  in- 

27  prachen    q  241c   r  225b   —    13,  26 

28  [ccccxcv] 

29  Prespheri  altichun  a  200*  b  363  e  46* 

30  d  52'  $  58b  n  51*  altichvn  i  16b  ?  86 

31  altchum  q  241c   altherron  Ä  140b  — 

32  13,  28  [ccccxcv] 

33  Condemnauerunt  irteiltun  a  200*  b  363 


c  46*  d  52*  e  58b  $  4tb  irteilton  34 
r  225b  irtcUon  {  241*  irteitotio  /,2J2bl  35 

—  13,  4  i  (ccccxcv]  36 
Tulerunt  segitun  a  200*  b  363  sag&un  37 

e  46*  sagetuo  •  d  52*  e  58b  sagatun  38 
$  41b  sagatan  9  24  T  saghiu  /"223*1  39 
r  225b  —  13,  43  40 

Recte  givuisso  a  200*  *  363  c  46*  gi-  41 
uuisso  d52*  e  58b  gwieso  q  241 c  —  42 

13,  55  [ccccxcv]  43 
Hentitus  es  lugi  c  46*  d  52*  lugidu  e  58b  44 

luge  dö  q  24  lc  —  13,  55  45 

Inpendebantur  10  gispeotot  vurtvu  b  363  46 

—  14,2  47 
Inpensas"  giziuch  a  200'  b  363  c  46b  48 

d  52b  /223'1  r  225b  giziuh  $41b  gi-  49 
zuoch  e  58b  gizivge  1  16b  gezuge*78*  50 
giziuga.  t  getregida  h  140b  giziuga.  51 
l  gitragida  l  86  m  35*  gizviga  l  gi-  52 
tragida  n  51*  gitregede  9  241e  —  53 
14, 7  54 

Misce  "  scenchi «  a  200'  b  363  c  46b  55 
d  52b  $  41b  scenche  e  58b  f  223'1  56 
r  225b  scheuche  9  24 lc  schenchi  57 
h  140b  sceki  t  16b  k  78*  scen-  58 
cha  14/  86  »  51*   sencha  m  35*  —  59 

14,  10  60 
Cribrauit  vouvita  b  363  vovuita  a  200*  61 

c  46b  uoiuunta15  e  öS^uowite^S*1  62 
r  225b  uouuiti  g  41b  fovuita  d  52b  63 
vovto  q  241c  —  14,  13  64 

Coxit  ziranta  a  200*  b  363  c  46b  d  52b  65 
e  58b  ziraoto  q  24  lc  zoranta  0  41b  —  66 
14,  26  67 


1  dealbentuir  Fulg.  %  am  rande  r  a.  Gratuitu  eq  3  Smigmata  agFulg.  Smigma- 
tba  q  4  salpun  übergeschrieben  a  *  Posticiü  von  jüngerer  hand  in  Posticii  corr.  a  per 
posticum  Vulg,  die  gl  in  g  nach  663,  59  •  stigiüa  übergeschrieben  b  7  durah  und  Per 
stehen  nach  Postitiuro.  turili  d         *  tu  rill  übergeschrieben  a         9  sagetun]  u  aus  a  corr,  & 

10  am  rande  von  zweiter  hand  b  "  Inpenssas  b  IS  diese  und  die  drei  folgenden 
glossen  in  g  41k  im  context,  nach  der  Überschrift  Super  Abdiam  proph.  über  Misce,  in  l 
ein  haken,  der   mit  einem  Über  dem  vorhergehenden  fopensas  correspondiert     Misace   q 

13  scenchi]  i  angehängt  c        u  sccncha]  das  »weite  c  aus  ansät*  von  s  corrigierl  l 
18  uoiuunta]  n  scheint  in  i  radiert  e 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    ilßc.  348.    S».  —  Id.  351.  —  Ä/.  (Germ.  11,  61).  —  B.  n.  174. 
—  ft.  (Centi.  22,  394).     %  292.  (Ä«tt.  1,  247) 


1  Massas    gichn*    a  200*   6  363  c  46b 

2  d  52b   e  58b    gichnet   g  41b    chnet 

3  f  223al  r  225*  pallam  9  241*  —  14, 26 


htritierat  1  gichnat  a200*  6  363  — 14,32  2» 

Alueolum  l  muoltra  a  200*    b  363  —  27, 

14,  32  [ccccxcv]  2» 


4  Statua  manlich  19 


cccxn* 

Codex  Oaxmimm  Jun.  83. 
2,  31  [cccxi.  ccccxciv*] 


cccxm* 

Codex  Carobruh.  Aug.  ic. 


fr  (107a)  Coeui*  gialtrun  —  1,  10 

6  Sciscitatus  est  foracota  —  1,  20 

7  Decuplum  lehanfalt  —  1,  20  [cccxi] 

8  Redimitus*  dingaltonter  —  2,  8 

9  (107*)  Senteotia  urteiiida*  —  2,  9 

10  Statu»  kiuaahsti  —  2,  31 

11  Magistrat!»  herscaf  —  39  2 

12  Fistula s  snuegula  —  3, 5 

13  Decretum*acfec*rneDdokt  urteilt  da — 3,10 
U  Cum  tyaris  mit  hotun  —  3,  21  [cccxi] 
16  Tibarii7  peinrehfta 

16  Urguebat  peitta  —  3,  22 

17  Stuppa  uspunna  —  3,  46 

18  Molestia  »  unkifori  —  3,  50 

19  Adustus  farpniDoan  —  3t  94 

20  Saraballa  peinrefta  —  3,  94 

21  CoDpages  lidi  gilazza  —  5,  6 

22  Subripueruot  untarfeanguo  —  6,  6 

23  Euulse  sunt  aruuelzit  sint  —  7,  4 

24  Rapidus  staufi*  —  7,  10 


loceoatus  ungiazler  —  6,  18  29 

Palude  10  fenai  —  8,  3  30 

Inpudeos  scamaliner  —  8,  23  31 

Aeris  candentis  cloantes  —  10,  6  [cccxi]  32 
Emarcuit11  amucsaneta  —  10,  8  33 

Cooualui  gimageta  —  10, 19  [cccxi]        34 
Aggerem  huffun  —  11, 15  3fr 

(108*)  Inpinget  farspurnit  —  11,  19       3fr 
Fraudofemia  mithast  —  11,  21  87 

Conflentur  gigozzan  unerdant  —  11,35  38 
Suspitione1*  urtriuuidu  —  6,  4?  39 

Smigmata  sapona13  —  13,  17  40 

Posticium 14   turili    —    13,    18    [cccxi.  41 

ccccxcv  zu  26] 
Cognitor  urchnao  —  13,42 
Malitiose  ubillicho  —  13,  43 
Inueterate  ungialteto  —  13,  52 
Conuiua  gimazzo  —  14,  1 
Alueolus  »  trugfli  —  14, 32 
Intriuerat  giprochota  —  14,  32 


42 
43 
44 

4fr 
46 
47 
48 


CCCXIV 

a  =  Codex  Carobruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGaüi  292. 
2fr  Iotriuerat  instongela  a69M  iBstunketa  6  61  —  14,32 

1  diese  beiden  gll.  am  randc  von  %weiter  hand  b.    alveolo  Fulg.         *  coaevis  Vulg. 
9  redimitis   Fulg.         4   orteilida]   das  tweiie  i  aus  c  corr.  *  fistelte  Vulg. 

•  Decretü]  c  aus  e  corr.         7  Tibarii  fehlt  Fulg.;  etwa  glosse  zu  braecis  Dan.  3,  21? 
8  molestiae  Vulg.  •  Btanfi]  aa  von    anderer  hand  in  va  corr.  10  palodem  Fulg. 

11  eifaarcoi  Vulg.        "  suspicionem  Vulg.        »  sapona]  a  aus  o  corr.  (von  and.  hand?) 
14  posticam  Fulg.        ,s  alveolo  Vulg. 
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A.  (Germ.  21,  11.  12).    BibL  =  Sg.  299.  (Halt.  1,  244).     Germ.  1, 116.     Germ. 

stud.  2,  296.    Ie.  368.     Rz.  (Germ.  8,  400).  —  Bibl.  =  ty.  299.  (Hott.  1,  244). 

—  MI.  1.  2.  5.     MX.  1.  343.    Sb. 


ZU  OSEAS. 
CCCXV 

a  =  Cocfea?  Carolsruh.  Aug.  ic.    6  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    c  »  Corfcx 
Lugdunensis  69.     d  —    Codex  £ffatft  299.     e  =  Codex  Bernensis  258.    /  = 

Codex  SPawfc  xxv  d/82. 

1  Lappa1   herba   habens*   lata    folia    .i.         c  25b  claTte*c26*  clitae  e  15b  clayte  io 

2  cletto   fr  103b    cletto   d  14   chledtho         e  15b  —  9,  6  [w^.  cccxm.  cccxix]       n 

3  /1601  depthon»  f  162a   clite  a  dit^ 


CCCXVI 

Codex  SGaUi  299  p.  15. 

4  Dolavi.  a  dulatura  dicitur  i.  sneid —  6, 5     Fvmarius5  .i.  rouchus  —  13,  3  [cccxni.  12 

5  Novale  rodh  —  10,  12  cccxrai]  13 


cccxvn 

a  =  Clm.  18140.     b  —  Clm.  19440.    c  —  Codex  Vindob.  2723.     d  —  Codex 
Vmdo&.  2732.    e  —  Codex  Cofiotc.  103.    f  —  Clm.  13002.    g  —  C/m.  14689. 

6  —  Clm.  4606.     i  —   CTm.  6217.     *  —  C/m.   14745.     I  —   Codex  furtc. 
(Rhenov.  66).     m  —  Codex  Stuttgart,  herm.  26.     w  =   Codex  Angdom.  i  4/11. 

o  —  um.  14584.     p  =  Clm.  22201.    9  —  CTm.  17403. 

PROLOGUS«  d  52b  e  58b  offiner  f  223'1  p  241e  u 

6  Dispositi  6unt  gisezit  sint  a  200'  6  363         9  225b  15 

7  e  46b  d  52b  e  58b  gisezzit  sint  f  223'1     In  principiis  zierist  a  200*  6  363  16 

8  p241c?225b  Obscurior7    unsemphtiro  a  200'   fr  363  17 

9  Planus  ofaner  a  200'  fr  363  offener  c  46b         c  46b  unsemphüre  e  58b  unsemfüro  18 

1  diese  gl.  in  aeef  am  schitut  der  E%echielglossen,  in  cef  dann  nochmals  am  sehluss 
der  glL  %u  den  prophetae  minores  *  habena   von  »weiter  kand  übergesehrieben  b 

»  depthon]  h  aus  b  rad.  f        4  lappia  clatom  Wright  2,  53",  lappa  clate  ib.  1,  67*.  79',  vgl. 
cliton  clate  ib.  1,  66b  5  fumario  Vulg.         •  die  gll.  des  prologt  übergesehrieben  ab 

7  Obaorior  ab 
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I.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafmann  104).  10.  {Diut.  m,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  53). 

ML  1.  343.     S6. 


1  <*  52b  unsenti  j>  24  lc  unsenfter  /  223" 

2  unsenfter  q  225b 

3  Autumant l  ahton  a  200*  6  364    abtönt 

4  c  46"  d  52b  p  24  lc  ahtunt  e  58b  ahtiat 

5  /,223al  j225b 

6  Longum  lanchs*  6  364 

7  Non   prefertur*    uora    (fora  d)  giscri- 

8  pannivuirdit' c46b    d  52b   ()    vora- 

9  giscripan  vuirdit  6  364  uoragiscriban- 

10  niwerdit  e  58b  uorgiscribinwirt  /"223*1 

11  ty>rscribenwirt  q  225b   niht  gescriben 

12  wer*  ot  p  241e 

13  In  titulo  incapüule  b  364  iocapituloa  200* 

14  capitule  c  46b  capitale  d  52b 

OSEAS 

15  Caputh   hertuom  a  200b    6  364  c  46b 

16  rf  52b  b  58b  f  223"  q  225b  hertöm 

17  p  241c  —  1,  11 

18  Sepian^  ihzüne  h  140b   gizivoet  t  16b 

19  gezunct  *  78*  —  2,  6 

20  Uinacia  lurrun.  I  gitros  a  200b  lurruo. 

21  gitros*  6  364  lurr  c  46b  d  52b  Iura 

22  e  58b   f  223"   ff  41b   q  225b   glura 

23  h  140b  o  150b  gliura  1 86  gluira  m  35* 

24  n  51*  glur  p  241e  —  3,  1 

25  Sine  ephot  *   anagarauvi  a  200b  anaga- 

26  ravui   b  364   garavui   c  46b   garauui 

27  <t  52b   e  58b   ff  41b   garawe  /*223" 

28  f  225b  gerwo  p  241c  —  3,  4 

29  Theraphim  pilide  a  200b  6  364  d  52b 

30  p  241e  pilidi  c  46b  e  58b  f  223"  ff  41b 

31  pilde  q  225b  —  3, 4 

32  Effemiaatis  huorarun  a  200b  b  364  huo- 

33  rar  c  46b  rf  52b  huorarunt  e  58bhuo- 

34  rarin  g  41b  hararin  f  223*1  hurareo 

35  q  225b  hurren  p  241e  —  4,  14 

36  Uapulabit 7    piviÜitvuirdit    6  364    pivilta 

37  a  200b  —  4,  14 


Lasciuiens  pisonüu s  a  200b  c  46b  pi-  38 
sontiv  6  364  d  52b  pisintiu  e  58b  pi-  39 
sentov  p  24  ic  pisinter  f  223"  pisim-  40 
per  q  225b  ()  uogisto  mer»  6  364  —  41 
4,  16  42 

Temporaneus  zitiger  h  140b  n  51*  ziteger  43 
I  86  zitoger  m  35*  zitigs  t  16b  zetiger  44 
*  78*  —  6,  3  45 

Serotinus  gpatir  *  140b  sp»ts  t  16b  46 
spaeter  Ar  78*  speiter  l  86  speteir  47 
m  35*  spetter  n  51*  —  6,  3  48 

Dolaui  scessota.  Dola.  parta  a  200b  6  364  49 
d  52b  scessota  e  46b  e  58b  schezzote  50 
p  241c  sessota  ff  41b  scessote  /223"  51 
cessoite 10  q  225b  —  6,  5  [ccccxcv]      52 

Fauces  bolir  a  200b  6  364  e  46b  d  52b  53 
e  58b  f  223"  ff  41b  holer  p  241c  holi  54 
q  225b  —  6,  9  55 

CircumueneniDt ll  pisuihhun  a  200b  56 
6  364  d  52b  pisvihhun  c  46b  pisiwi-  57 
chuu  e  58b  piswichin  f  223"  p1-  58 
swicbeN   q  225b    vmbecbomen  p  241°  59 

—  7,  2  60 
Adplicuerunt  zuogiruoctun  6  364   zuo-  61 

giu6ctuo  c  46b  zuogiuuoctun  d  52b  62 
zuogiuuogitun  e  58b  zugistizzen  p  241*  63 
zustiezen  /223"  q  225b  —  7t  6  64 

Non  reuersatur  um pigi eher itni vuirdit  6  65 
364  umpigicheritruird  (uuirdit  d)  c  46b  66 
d  52b  umbigicheritwirdit  e  58b  vmbi-  67 
gecheret  wirtp241c  ungippl*icb<rU  uur-  68 
dirt  ff  41b  wirt  umbichert 12  f  223"  69 
wirt  umbechert  q  225b  —  7,  8  70 

Robur  «  prant  6  364  c  46b  d  52b  sunt  71 
e  58b  f  223"   ff  225b  sunthe  p  24  lc  72 

—  7,  9  73 
Cani  effusi  hunta  uzfirlazana  6  364  Effusi  74 

uzfirlazana 14  e  46b  d  52b    uzfarlazana  75 


i  von  ni  angehängt  c 

7  TTAniilfinit  a        • 


Capad  d        4  SeptS  »* 


1  'utumant  6        s  preatetur  q.    das 
5  gitros  iibergesehr.  b        •  Efphot  p       T  Uapulauit  a      •  pisonüu  übergeschrieben  a 

)  cessoite]  c  aus  corr.  q       n  circumdederunt  ftt^.      w  umbichert] 
/*        "  Rubor  edefpq 


•  von  zweiter  hand  b 
m  aus  ansatz  von  b  corr, 


14  uzfirlazana]  das  letzte  a  angehängt  c 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


AK  1.  2.  4.  5.  6.  7.    ML  1.  343.    Sb 
—  ft.  («fem.  22,  395). 


.  —   IL  332  (==  350),  —  D.  u.  i74. 
Sj.  292.  (Halt.  1,  247) 


1  «  58*  uzfirlazin  /  223"  p  241c  9  225b 

2  —  7,  9 

3  Conduxerunt l    mietetun   a  200b  fr  364 

4  mtfetun  c  46b  mi&&um  d  52b  mieto- 

5  tun  e  58b  mietoten  f  223"  mietopen 

6  9  225b  roitctin  g  41b  mittön  j?  241c  — 

7  8,10 

8  Urtica 2    nezila   fr  364  c  46b  d  52b  ne- 

9  scila    e  58b    f  223aI    nezzila    9  41b 

10  p  241e  nezzil  {  225b  —  9,  6 

11  Lappa*    chledda   a  200b   fr  364  e  46b 

12  d  52b  «  58b  ch'edda  f  223"  cbiedda 

13  9  225b  chlecto  0  41b  detto  p  241°  — 

14  9,  6  [cccxix.  vgl  cccxv] 

15  Nouak*  nivuilenti  a  200b  fr  364  c  46b 

16  niulenti  d  52b  e  58b  f  223il   g  41b 
1?      nulenti   q  225b    nulent'e  p  241°  — 

18  10,  12 

19  Pendebit  ^  haog&  fr  364  —  11,  7 


Fumarium  •  rovchbus  fr  364  roucbbus  22 
a  200b  rouhbua?  c46b  d52b  g  41b  23 
rouchus  c  58b  f  223"  h  140b  f  225b  24 
röchus  p  241°  ravchovs  t'  16b—  13, 3  25 
[cccxvi.  cccxtüi]  26 

Elidantur  irs  lagan  vucrd 8  a  200b  ir-  27 
slaganvuer  •  fr  364  —  14,  1  2S 

Faete  1*  suangriu  a  200b  fr  364  suan-  29 
gariu  c  46b  d  52b  e  58b  g  41b  aw&gir  30 
f  223"  swanger  p  241°  j  225b  —  31 
14,  1  m      32 

Discidantur"  zi  snitan  vucrd1*  a  200b  33 
zfenitanvuerdant  fr  364  zisnitanuuer-  34 
dent  d  52b  gisnitanvuerdant  c  46b  35 
gisnitanwerden  c  58b  gianitin  wer-  36 
dint  1»  (werden1  q)  f  223"  q  225b  gi-  37 
anitin  uuerdan u  (werdin  p)  g  41b  38 
p  241e  —  14,  1  39 


cccxvni* 

Codex  Oxoniensü  Jim.  83. 
20  Fumarium  16  rouebhus 1C  20  —  13,  3  [cccxvi.  cccxvii] 


CCCXIX 

a  mm  Codex  Carolsruh.  SPetri.    fr  —  Codex  SGclU  292. 

21  Vinatia  trestiri7  fr  61  —  3,  1  Lappa  kleddo  a  69H  —  9,  6  [cccxvii.  40 

vgl.  eeexv]  41 

1  Conduxer  ab    conduxerint  Vulg.        *  fUrtica  b        *  am  rande  e       4  "Noaale  b 
5  am  rande  von  zweiter  hand  b        •  De  famario  hiVulg.        7  rouhhuB]  0  «w  u  corr.  # 
8  Aw  deutsche  üb  er g  es  ehr.  a        °  ruer]  darüber  rasur  b       t0  Facete  £"      "  IMseiodantur  «/> 
18  da*  detitsche  übergeschrieben  a         "  werdint]  nt  Hgiert  f        u  uuerdan]  das  »weite 
u  aus  corr.  und  undeutlich  g         15  fumario  Vulg.         "  rouefchus]  da*  swefta  h  aus  einem 
andern  buchstaben  corr.        "  treatir  übergeschrieben  b 
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CCCXVI1.  CCCXVIU*.  CCCXIX  Zu  Osbas.  CCCXX.  CCCXXI.  CCCXX1I  Zu  Johkl    669 

BAL  9.  (Hott.  1,  231).  —  BibL  =  Sj.  299.  (Halt.  1,  244).  —  BibL  1.  2.  4.  5. 
6.  7.  10.  (Dm*,  m,  430).  11.  13.  (IfcW.  ii,  53).     Ml.  2.  343.    56. 


ZU  JOHEL 
CCCXX 

Co<fcr  56o»t  295  p.  230. 
i  Eruca1 L  craseuurm  —  1,  4  [cccxxi] 


CCCXXI 

Codex  SGaßt  299  p.  15. 

2  Eruce  .i.  graseuunn  —  1,  4  [cccxi]  Rvbigo  t  aurögo*  vnum  sunt  . i.   miti-  14 

3  Locusta  .i.  heuuiataffol  —  2,  25  tov  —  2,  25  15 

4  Brucus  .i.  cheuuar  —  2,  25 


CCCXXII 


a  =  Cfai.  18140.  6  —  Clm.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Coefea?  Gotwic.  103-  f  =  Cfoi.  13002.  g  —  C7ro.  14689. 
h  =  C7ro.  4606.  t  =  C/tw.  6217.  *  =  Clm.  14745.  I  —  Codex  flirte 
(Rhenov.  66).  m  —  Codex  Stuttgart,  herin.  26.  n  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  Cfoi.  14584.    j>  =  Clm.  22201.    9  =  Clm.  17403. 

HIERONYMUS  PAULINO*  [post]    Euersionem  ?    ztatorido    a  200b  16 

5  Eruca   grasauvrme   a  200b    grasavurme         6  364  c  46b  e  58b  zistorida  8  j  53«  17 

6  (364  Erügo  *  militov  fr  364  g  41b  zistorde  p  24  t4  zistorunge  f  223"  19 

7  Bruco  cbeuore  a  200b  6  364  9  225b  19 

8  Rubigine  6   militourue  b  364    mililouve  IOHEL 

y  a  200b  c  46b  d  53*   militouue  0  58b  Molares  »  chinaizeni  10  a  201*  6  364.  365  20 

10  0  41b   miltöe  p  241d   miltou   /'223A1  c  47*  d  53'   f223"   q  225b   cbioni- 21 

iL  9  225b  miltov   A  141*   miltov   t  16b  zende   p    241d    chinnize'die    e    58b  22 

12  miltfi  k  78*  militou  1 86  n  51*  iailitoa  —  1,  6  23 

13  m35*  Rublgo«  röt  6  364  Decorticauit "   piscinla   a  201*    6  365  24 

1  eracae  ftifc-.  eruca  2,  25  *  eruca  Vu1g.  *  <ß*  £#.  de*  prologs  übergeschr.  ab 
4  <m  rande  von  wweiler  hand  b,  ausgestrichen  »  Rubigo  At/»wi  Rabigo,  dann  rasur  k 
*  am  rande  von  »weiter  hand  b,  ausgestrichen         7  Euersiooe  cefgpq         s  zistorida]  a 

«im  0  corr.  d       •  "Molares  6        10  chinoizeni]  11/(9  drei'  i  angehängt  c        ll  Dec€orticatt  *, 

4fcu  amfere  c  undeutlich 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.  8.  (Jtfa/*m<mn  104).   10.  (Diut.  in,  430).   11.  13.   (Diut.  n,  53). 
Mk.  2.  343.    56.  —  D.  n.  174.  =  ft.  (Germ.  22,  395) 


1  c  47'    d  53*   «  58b   g  41b  piscintot 

2  /"223*1    pisintot   q  225b    pischintithe 

3  p  241d  —1,7 

4  Albi  wizzi  p  24  ld  —  1,7 

5  Deuastatum    est  vloran  *    b  365    c  47* 

6  uloran  a  201*  uloranuard  d  53*  uloran 

7  ward  e  58b  irwrdin  ist  p  24  ld  —  1, 10 

8  Confusum  est  irvuerset  ist  b  365  irvuer- 

9  s&  ist  c  47*   iruuers&  ist  <J  53*  iriu- 

10  wirsit  ist  e  58b  irserwit  ist  p  24 ld 

11  irvuerset2  a  201*  —  1, 10 

12  Elanguit  irseigr&a»  a  201*  6  365  c47* 

13  irseigreta  d  53*  irsereuueta  e  58b  ir- 

14  seriwit  f  223'1  q  225b  irserwit  p  241d 

15  irsiucheta  g  Uh  —  1,  10 

16  Cubate  liccfi  a  201'  c  47*  d  53*  e  5Sb 

17  liccet  b  365  f  223"1    g  225b  licchet 

18  p  241d  liget  g  41b  —  1,  13 

19  Apothecae*  cbellara  c  47*  d  53'  e  5Sb 

20  cbellare  g  41b  j  225b  chellar  ^223'! 

21  chellere5  j>  241d  —  1,  17 

22  Ingemuit   quar*    6  365    c  47*    d   53* 

23  e  58b  p  241d  quari  a  201*  —  1, 18 

24  Mane  morganlioth  6  365  d  53*  morgan- 

25  lioht  c  47*  morginlihot  e  5&b  morigen 

26  p  241d  —  2,  2 

27  Retraxerunt  pizugun  a  201*  b  365  c  47* 

28  d  53*  6  58b  pizugen  j>  24  id  pizugin 

29  f  223*1  bizugen  q  225b  —  2, 10 

30  Prestabilis  antlaziger  a  201*  6  365  c  47* 

31  <*  53'  e  58b  /  223*1  q  225h   antlazigir 

32  $  41b    pitelicher  p  241d    —    2,   13 

33  [ccccxcv] 


Zelatus  est  pis  cirmta  7  a  201*  piscirta  35 
6  365  piscirmta  c  47*  pisirmta  e  58b  36 
piscrimta  <Z  53*  piscirmti  g  41b  pi-  37 
scirmithat  4  225b  piscirmn:hal  /"  223*1  3$ 
pischermothe  j>  24  ld  wizinet  l  86  39 
wizinet  n  51*  wicin£  0  150b  wicinet  40 
m  35b  —  2,  18  [ccccxcv]  41 

Atlulit  par  a  201*  b  365  c  47*  d  53*  42 
e  58b  f  223"  q  225b  gipar  j>  241d  —  43 
2, 22  44 

In  prostibulo  inhuore  b  365  huore  c  47*  45 
<I53*  «58b  $41b  hure  /223*!  g225b  46 
hur  p  241d  —  3,  3  47 

Desiderabilia  tivrun  a  201*  b  365  tiur  4S 
c  47*  d  53*  tiurun  e  58b  tiurin  f  223'1  49 
q  225h  turin  j>  241d  —  3,  5  50 

Mittue»  analeccfi»  a  201'  c  47*  t*53*5l 
e  5Sb  analeccet  6  365  anlegit  f  223*1  52 
anlegite  />  24 ld  anleite  q  225b  —  53 
3,  13  54 

Torcular  ™  torculun  a  201*  b  365  d53*  55 
torculü  c  47*  torculari  e  58b  winte  5»> 
p  241d  —  3,  13  57 

Concisionis  zite  ilido11  a  201*  ziteilido  5S 
c  47*  d  53*  c  58b  ziteilidu  &  365  zite-  59 
lunga  p  24  ld  —  3,  14  66 

Confusionis 12  gimiscklo  a  201*  &  365  61 
c  47*  d  53*  e  58b  gimiscida  j  41b  gi-  62 


miscunga  p  24ld  —  3,  14 


63 


Obteoebrate13sunt  pivinstrit  a  201*  c  47*  64 
pi:uinstrit  b  365  piuinstrit  d  53*  piuin-  65 
strit  sint  e  58b  piuinstirit  sint  ^41b  66 
pischetit13  sint  p  24ld  —  3,  15  67 


cccxxm 

Codtx  Carolsruh.  SPetri. 
34  Ligones  seh  69b*  —  3,  10 

1  ;  vlorau]  s  rad.  c      2  irvuerset  übergeschr.  a      *  irseigr&a  übergeschr.  a      4  Apoteche  e 
6  chellere]  das  zweite  e  aus  0  corr.  p      6  quar  in  0  wahrscheinlicher  alt  quari      7  pis  cirmta 
übergeschr.  a        8  Miltite]  das  zweite  i  aus  e  corr.  c,  radiert  p        9  analecc<fc]  rfö*  zweite  a 
angehängt  c      ,0  Torcular]  </<w  fetefe  r  teilweise  auf  ravtr  d    TorculEc      n  zite  ilido  über- 
geschr. a        "  Concisionis  gfulg.        IS  Obtenebrati  gf'ulg.    pischetit]  e  undeutlich  p 
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CCCXXII.  CCCXXIH  Zu  Johel.  CCCXXIV.  CCCXXV.  CCCXXVI  Zu  Amos       671 

A.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  (Hatt.  1,  244).     Germ.  1,  116.  —  Bibl.  = 
Sg.  299.  (iT^.  1,  244).  —  AH.  1.  2.  5.  7.     JlfJL  3.  343.     Sb. 


ZU  AMOS. 
CCCXXIV 

a  =    Corfex   Carolsruh.  Aug.  cxxxv.      6   —    Corfeic   SGatfi    299.      c  =    Codex 

SPau/t  xxv  d/82. 

I  Trulla   .i.   chella  a  103h  c  161b  chella  *  14  —  7,7  [cccxxvi] 


CCCXXV 

Codex  SGaUi  299  p.  15. 

2  Pigneratis  kifaototen  —  2,  8  Litum  kitftnichot  ■*-  7,  7  [cccxxvi] 

3  Pompatice  kettilose  —  6,  1  Armen tarivs  sueikari  —  7,  14 

4  Lasciuitis  scberot  —  6,  4  fcccxxvi]  Vncinus  hago  —  8,  1  [cccxxvi] 

5  Bukalis  .i.  vr'm  —  6,  13 


15 
16 
IT 


a  =  Clm.  18140. 
Yindob.  2732.    e  - 
k  =   Clm.  4606. 
(Rhenov.  66).     m 


CCCXXVI 

b  =  Clm.  19440.     c  —  Codex  Ftndo6.  2723.     d  =  Codex 

=  Codex  Gofioic.  103.    f  — ■  C/m.  13002.    g  =  C/m.  14689. 

i  =  C/m.   6217.     *  =   Clm.  14745.      /  —    Codex  Turic. 

Codex  Stuttgart,   herrn.  26.     n  —    Codex  Angelom.  i  4/11. 


o  =  C/m.  14584.    p  —  C/m.  22201.     «  —  Clm.  17403. 


HIERONYMÜS  PAUL1NO  * 

6  Moros2  murperi  a  201'  g  41b  morperi 
7 
8 
9 
10 


6  365  c  47'  d  53'  e  59'  f  223'1  ?  225b 
mulper  p  241d 
Adamantinum 3  adamantisca  6  365  c47* 
d  53'  g  41b  adaroantiscio  e  59' 

11  Uncinum  hacun   .i.  stil  a  201*    6  365 

12  haccun.  I  stil   c  47'    d  53*   hachun 

13  t  stil   e  59'    hacchun  5f  41*   hachon 

14  p  241d  baccea  /'223'1  ?  225b 


AMOS 

In  pastoratibus  4  inhirtlihenst&in  (st  et  in  ig 
c  st&un  a)  a  201h  b  365  e  47'  d  53'  19 
inhirtlichinstetin  e  „  59*  inhirtiheim-  20 
stetio  g  41b  inhirtischestetio  p  24 ld  2t 
—  1,1  [cccxxvn]  22 

Deuorauit h  uirpnnit  a  201b  c  47'  uer-  23 
pnnit  b  365  flrprennit  d  53*  e  59*  24 
f  223"  q  225b  firprute  p  24  ld  —  1,  4  2& 

Dissecuerit6  snidfi  a  20  lb   snidit  J  365  26 


1  die  gll.   des  prologs  übergeschrieben  ab  2  mora  Vulg.  *  Adamantitim  g 

4  in  pastoribns  Fulg.        •  devorabit  fttfe*.        •  Diaecuerit  c    Desecuerit  abefq 
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1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104). 
MX.  3.  343. 


10.  (Dm/,  iii,  430). 
344.    Sb. 


11.  13.  (DiW.11,54). 


1  e  47*    d  53*   e  59*   scnidit   f  223*1 

2  f  225b  gisnidit  g  41b  zisoet  p  241d  — 

3  1,13 

4  Declinant  pimident  a  20 lb  fr  365  c  47* 

5  d  53*     e  59*     uirmidint*    f   223*1 

6  uirenidint    9    225b    neigint   p    24  ld 

7  —  2,  7 

8  Uestimentis  pigneratis  ingivuaten  (givua- 

9  tun  6)  ziphanteginomanen  a  20 lb  6  365 

10  ingivuattan  (giuuatun  (2)  ziphantagino* 

11  mal»2  (ginomanan  d)  c  47*  d  53*  in- 

12  guuatun    ziphantginoroan    e  59*    in- 

13  guatin    zi    phanti    giuominio    g  41b 

14  giwetin.  ziphantgenim  p  241*  ziphan- 

15  tegenonlin  f  223*1  4  225b  —  2,  8 

16  Desuper  opana  a  20  lb  6  365  c  47*  <*53* 
11      obana   0  59*    obeoe   p  24 14   obinin 

18  f  223*1  odinn  q  225b  —  2,  9 

19  Subter  nidane  a  201b  6  365  c  47*  <Z  53* 

20  nidine   e  59*   niden  p  241d  nidinan 

21  f223"  «225b  -^  2,  9 
22Stridebo*    griscrltnun*    o  20  lb   6  365 

23  griscrimmun  d  53*  griscrimmon  c  47* 

24  criscrammo   e  59*  criscramo  /"223*1 

25  criscromo  9  225b  grisgrammo  p  241d 

26  —2,13 

27  Piaastram    vuagan   a  201b   b  366   — 

28  2,  13 

29  Onustum  giladaner  fr  366  d  53b  giladin 

30  f223M  «225b  giladene  p  241d  gilad 

31  a  aen5    o   201b    giladanen*    c  47* 

32  e  59*  giladenen  g  41b  —  2t  13 

33  Conuenerk  gizeme  a  201b  6  366  c  47* 

34  d  53b  /■  223*1  j>  241d  gizemp  9  225b 

35  gizemo  e  59*  —  3,  8 


Auceps  t  vogalari  7  0  20 1b  —  3,  5  36 

Uerbum  sahba  a  20 lb  fr  366  —  3,  7      37 
In  penetrabiiihus8  ininhusun  a  20  lb  fr  366  3S 

—  3,  9  39 
Contestamini   sag&  o  20 lb  fr  366  c  47b  40 

d  53b  e  59'  0  41b  saget  f  223*1  (  225e  41 
sagibt  p  241d  —  3,  13  42 

Feruentibus  vuallanten  fr  366  uuallanteh  43 
d  53b  vuallent  e  47b  —  4,  2  44 

[per]  Aperturas  luchun  a  201b  b  366  45 
c  47b  d  53b  0  41b  m  35b  n  51*  Lu-  46 
chra  l  86  Ivchin  •  16b  luchin  p  241d  47 
hieben  q  225*  luchan  i  78*  0  150b  48 
lucchun  e  59*  lucchen  /"  223*1  lochan  49 
h  141*  —  4,  3  50 

Coopluta  pireganot9  a  201b  c  47b  pi- 51 
ra'ganot  fr  366  piregint  p  241d  bire-  52 
ginit  f  223*1  9  225*  pireganotiu  d  53b  53 
pireginotiu 10  g  41b   piregnota  «  59*  54 

—  4,  7  65 
Ficeta"   vuicbpoumabi   a  201b   fr  366  56 

fichpoumahi  «  c  47b  d  53b  fisepou-  57 
mahi  e  59*  flepoumabi  g  41b  fichbom  58 
j>  241d  fiepoum  /"223*1  fiepoü  9  225°  59 

—  4,  9  60 
Torris  "  prant  a  201b  fr  366  e  47b  d53b  61 

e  59*  f  223*1  g  41b  A  141*  l  86  m  35b  62 

n  51b  0  150b  p  241d  «  225*   prtnt  63 

1  16b  —  4,  11  64 

Suscipiet H    ufpurige "  a  201b   fr  366  65 


c  47b   d  53b   «  59*   ufpuri 
ufeuri    q    225*    uuerpurgit    p 
—  5,  2 
InnitaUir10   analegit17    a 


f  223*1  66 

241d  67 

68 

201b    fr  366  69 


c  47b  d  53b  analeigit  c  59*  analigith  70 


1  oirmidiol]  der  erste  strich  des  m  aus  e  corr.  f  *  ginamafi]  a  angehängt  e 
3  Stridor  a  *  griscriniuo  übergeschrieben  a  •  gilad  a  nen  übergesehrieben  a  *  zwischen 
Ouuatum  und  der  glosse  rasur  e  7  aueupe  Vulg.  vogalari  übergeschr.  a  8  penetralibns 
Vulg.  •  pireganot  übergeschr.  a  ,0  pireginotiu]  r  <ro#  g  con».  y  ll  Fic&eta  <J  lf  fleh- 
poomahi]  a  und  das  letzte  i  angehängt  c  "  Tortojris  g-  "  Sascitet  tfpqVulg.  Suscii&  c 
11  darnach  rasur  a  *•  finita  tar  9  "  analegit  übergeschrieben  a,  das  »weite  a  an- 
gehängt  c 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafimann  104).  10.  (Dt*,  m,  430).  11.  13.  (Dtttf.  ii,  54). 

MX.  3.  344.    Sb. 


1  p  241*  snalicce  g  41"  anleue  /223*1 

2  g  225e  —  5,  1» 

3  Monkat  heche  a  201b  *  366  e  47b  «i  53b 

4  becche  e  59*  f  223"  q  225°  heceha 

5  p  241*  —  5,  19 

6  Pompatice *    tifrilihho   i  366    turiiiho 


e  47b  d  53b  tiuri::licho*  e  59*  turri- 
lich  p  24  ld  turlihe  f  223"  {  225e 
tuolicho  j  41b  —  6,  1 

Lasciuiatis'  scerot  a  201b  6  366  c  47b 
d  53b  sccret  j  41b  sceroth  «  59* 
scbercith  p  241*  ecrecchit  /  223*1 
screcchint  9  225c  —  6,  4  [cccxxv] 

Uasa  giziuch  a  201b  b  366  £  47b  rf  53b 

j225e 


7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 

15  e  59*  gttuch  p  241*  giz  f  223*' 

16  —  6t  5 

17  Delibuti*    gisalpota  b  366  c  47b  d  53* 

18  9  41b  gisalbota  t  59*  gisalbotb  j»  241* 

19  giaalbit  f  223"  q  225e  —  6,  6 

20  In  capite  ziuordrost  a  20  lb  d  53b  e  59* 

21  ziYordrost  6  366  ziuordarost  c  47b  zi- 

22  vordriat  p  241*  —  6,  7 

23  Factio*   gisemini'   a  201b  (366  c47b 

24  d  53b   «  59*   $  41b  j>  241 d  gisemidi 

25  A223*1  «225*  —  6,7 

26  Lasciuientium 7    api    lontcro  8    a  20  lb 

27  spilontero  c  47b  spilonte"  d  53b  spi- 

28  luntero»    6    366    spilintin    f  223*1 

29  q  225c  spilanthun  p  24 ld  spilaton  e  59* 

30  —  6,  7 


wisanthan  m  35b  wiaanthin  p  241'  IS 
wisnt  t  16b  —  6, 13  16 

Super  murvm  litma11  bismizzina  b  366  37 
gitvnichotan  1 86  gitunichotan  m  35b  $8 
n  51b  —  7,  7  [cccxxvj  39 

Trulla  chel  la «  «  201b  ctaella  b  366  40 
c  47b  <Z  53*  e  59*  f  223*1  y  41b  k  141*  41 
I  86  p  241*  9  225c  cheilla  m  35b  42 
n  51b  chelle  t  16b  —  7,  7  [cccxxiy]    43 

Cementarii  murares  a  20  lb  6  366  c  47b  44 
4  53b  *  141*  /  86  m  35b  murarii  45 
e  59*  t  16b  murare  f  223*1  q  225e  46 
murari  9  41b  p  241*  murara  n  51b  47 

—  7,  7  48 
Uellicans^sl  eizent14a201b  sleizenT  b  366  49 

sleizant  e  47b  sleizanter  d  53b  e  59*  50 
f  223*1  q  225c  alicenter  1*  g  4!*  fle-  51 
schinl  p  241*  —  7,  14  52 

Uncinus"  stil.  I  haco1«  a  201b  stil.  53 
l  baeco.  crbaffo 17  b  366  hacco.  I  stil  54 
c  47b  d  53b  uurcula.  J  häcca  A  141*  55 
uscula.  I  scergula  •  16b  urcula  l  zuer-  56 
gula  0  150b  uurcula  I  zwirgula  m  35b  57 
uurcula.  I  zwirgvla  l  86  surcula  I  zi-  58 
nurgula  n  51b  —  8,  1  [cccxxv]  59 

Aperiamus 18  inkinnames  a  201b  b  366  60 
c  47b    d  53b   e  59*  ginnerin  p  241*  61 

—  8,  5  62 
Quisquilias 19   asu    vinga    ga   u    issa 20  63 

a  201b    asuuinga.21    gauissa    b  366  64 


31  In  bubalis10  inuvisuntun  a  201b  invui-         gauissa   c  47b   d  53b   •  16b   gauissa  65 
suntun  b  366  vuistun  c  47b  vuistvn         &  141*  gauisse  g  41b  gauuissa  e  59*  66 

gawissa    f  223*1    q   225°    giuuissahi  67 
m  35 b  boni  p  241*  —  8,  6  [cccum]  6» 


32 
33 

34 


d  53b  uuimstun  t  59*  uuisintun  g  41 b 
wisantau  I  86  0  150b  wisantam  n  51b 


1  darüber  rasur  eines  längern  mit  t  beginnenden  Wortes  a  Pommatice  ceg  Pomatice 
fpq  *  tiuri::licho]  rasur  von  TU  e  *  Lascivitn  aVulg.  Lasciuiatis]  die  eorr.  von  and. 
hand  p  Lasciuiatis  in  stratis.  scerot]  vom  »weiten  a  an  auf  rasur  b  4DelibuÜ8$-  »  Factio] 
c  aus  eorr.  f  •  gisemini]  die  beiden  leUten  i  angehängt  e  *  Lascinientem  fq  8  spi 
lontero  übergesekr.  a  •  api|laatero  b  l0  Bubilis  ^  Bobaloa  i  i%  am  rande  b;  vorher  am 
rande  rasur  "  ekel  la  übergesekr.  a  "  vgl  600,  26  anm.  u  sl  eizent  übergesekr.  a. 
slieeoter]  1  aus  c  eorr.  g  "  Viciaos  t  ,f  beide  gll.  übergeschrieben  a  n  erhaffo  über- 
geschrieben b  "  aperiemus  V ulg.  "•  Qaisqailia  t.  rfw  ^/.  nacA  674,  24  ^  *»  6ei<fo 
^■//.  übergeschrieben  a        il  asuuinga  übergeschrieben  b 

Althochdeutsche  gloesen  I.  43 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


BiM.  1.  2.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  in,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  54).    MX.  3.  344.    Sb.  — 
Rb.  529.  530.  —  AM.  2.  —  Id.  351 


1  Occidet  insedalgfi  a  20 lb  6  366  c  47b 

2  e  59*  insedalget  d  53b  untirget  /  223il 

3  untir;get   q  225c  irslchet  p  24 ld  —  8,  9 

4  Celauerint  gipergent  a  202*  6  366  d  53b 

5  gipgent  c  47b  pergent  €  59*  pergint 

6  f  223*1  g  225c  perigint  p  24  ld  —  9,  3 

7  Cribro   sipe  a  202*  6  366  c  47b  d  53b 


Ä59*^41b8ibe^223*W86m35bn51b  23 
q  225c  sib  A  141*  p  241d  —  9,  9  24 
Non  euellam  uznivuirfo  i  a  202*  fr  366  25 
c  47b  uzniuuirfo  d  53b  uzniuurfa  26 
e  59*  niht  uzwirf  f  223"  nhtuzwirf  27 
4  225c  niht  uzrophe  p  241d  —  9,  15  28 


CCCXXVIF' 


8  (95a)  In  pastoralibus 3  in  hirtlihhem  — 

9  1,  1  [cccxxvi] 

10  Luxerunt  uuuafton  —  1,2 

11  Triturauerint  dhruscun  —  1,3 

12  Edes  hus  —  1,  7 

13  Inpenetrabilibus  4  unduruhfarantlihem  — 

14  3,  9 

15  Eruga  crasauuurum  —  4,  9 

16  Depopulationem  herrod  —  5,  9 

17  Hohla°caustomata 5  ceburhaftiu  —  5,  22 

18  Pomppatiza6  dera  keillihhi  —  6,  1 


Codex  Carolsruh.  Aug.  ic 

Scissionibus  kislizzim  —  6,  12 
Fictor  liugari8  —  7,  l 
Tonsorem9  scerantao  —  7,  1 
Uellicans  raufanti  —  7, 14 
Sicomoros  murpauma  —  7, 14 
Uncinis10  chrauuilum  —  8,  1 
Siclum  unza  —  8,5 
(95b)    Quisquilias11    asuuinga   - 

[cccxxvi] 
In  cribro  in  ritrun  —  9,  9 
Lapillus  stein  —  9,  9 


19  Eburneis7  elafantinem  —  6,  4 


Sanguineos12  pluatanter 


29 

30 
31 
32 
33 
34 
35 
8,  6  36 
37 
38 
39 
40 


CCCXXVHI 

Clm.  19440  p.  155. 
20  Arcturus 13  .i.  vuagan  u  —  5,  8 


CCCXXIX* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


21  Uellico  15  uellicas  id  est  eradico.  uenit  a 

22  uerbo  auello  uellis  uel  uelli.  dicitur 


quoque  uellicare  cluuen  et  ropphen  41 
20  —  7,  14  42 


1  uznivuirfo]  das  erste  i  angehängt  c  *  diese  gU,  sind  in  der  hs.  in  die  zu  Esaias 
nach  619,  54  eingeschoben  *  pastoribus  Vulg.  *  Inpenetrabilibus]  p  aus  b  corr.  mm 
2  hand;  in  penetralibus  Vulg.  6  HohlScaustomata]    das  erste  h  nachtrag  erster  hand 

•  pompatice  Vulg.        7  Eburneis]  b  aus  u  corr.        •  vor  liugari  ist  piladan  (-ari?)  ausradiert 

9  tonsionem  Vulg.  10  uneinus  Vulg.         "  Quisquilias]  das  erste  i  mit  rasur  aus  s 

corr.        IS  wol  zu  plantabunt  vineas  9,  14        '*  arcturum  Vulg.        14  .i.  vuagan  übergeschr. 

15  vellicans  Vulg. 
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CCCXXVI— CCCXXIX*  Zu  Amos.  CCCXXX*.  CCCXXXI  Zu  Abdus         675 
Rb.  530.  —  KU.  5.  7.     ML  4.  344.     Sb. 


ZU  ABDIAS. 
CCCXXX* 

Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

1  (95b)  Exitibus  uzfertim  —  14  Ignarus  *  unuuizzo 

2  Transmigratio  framkifarani  —  20 


CCCXXXI 

a  —  Codex  Vindob.  2723.     b  =  Codex  Vindob.  2732.    e  —  Codes  Goftow.  103. 
d  —  C7m.   13002.     e  =  Clm.  14689.     /"  =  Clm.  22201.     £  =  C7ro.  17403. 

HIERONYMÜS  PAÜLINO 
3  Asta*  sperc  a  47b  »  54*  c  59*  e  41b  sper  d  223*1  /'241d  ^  225c 

1  vielleicht  zu  Exechiel  7,  15,  «gr/.  643,  23  wwd  anm.        *  am  rande  e    Hasta  ef 


43  * 
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676  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

A.  (Germ.  21,  11).  Bibl.  =  5(/.  299.  (Hott.  1,  244).  fifem.  1,  116.  Germ.  stud. 
2,  296.  Ie.  369.  —  AU.  —  Sg.  299.  (flott.  1,  244).  —  Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7. 
10.  (Pwf.  in,  430).  11.  13.  (Biut.  ii,  54).    MX.  5.  344.    56. 


ZU  JOKAS. 

cccxxxn 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  cxxxv.    6  =  Co<fea?  Lugdunensis  69.    c  —  ßxter 
SßoÄt  299.    d  =   Codex  Bern«n*w  258.    €  —  Codex  SPauli  xxv  d/82. 

1  Hederam »  ibaei  6  26*  ibaaei  d  15b  .i.  hebah  a  103b  c  14   ebihouui  e  162*  — 

2  4,  6  [cccxxxiv.  cccxxxv] 


cccxxxm 

Codex  SGatti  299  p.  16. 
3  Naulum2  .i.  ferischatz  —  1,3  [cccxxxiv] 


CCCXXXIV 

a  =  CTm.  18140.  6  —  am.  19440.  c  =  Codex  Vinfob.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  —  Clm.  13002.  y  =  am.  14689. 
h  —  C?ro.  4606.  t  =  C7ro.  6217.  *  —  CTm.  14745.  I  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  CZm.  22201.    p  —  C7ro.  17403. 

4  Clamor  *  ruom  6  366  e  48*  d  54*  e  59*         infreisinwas  /"22311  insteisinwasp  225*  16 

5  /  223*1  o  241d  roufi  p  225c  —  1, 2  —  1,  4  17 

6  Naulum  veri  scaz  4  a  202*  ueriscaz  d  54*     Recogitet 7  pidenche  a  202*  6  367  c  48*  18 

7  e  59*  $  4lb  verscaz  e  48*  *  141*  uer-         d  54*  /  223*1  p  225c  pidench  e  59*  19 

8  scaz  f  223*1  p  225c   verschaz  t  16b         pidenchi  h  141*  bidenche  t  16b   bi-  20 
0      o  241d  verescaz  l  87  uerescaz  m  35b         dench®  i  78*  gidenebe  o  241d —  1, 6  21 

10  ferescaz   n  51b     veriseaz.    scefm&a 6     Ad  collegam  ziginoze  a  202*  b  367  gi-  22 

11  6  367  —  1,  3  [cccxxxra]  noz  c  48*  e  59*  /,223*1  g  41b  o  241d  23 

12  Periclitabatur    freissamota  a  202*  b  367         j>  225c  —  1,  7  24 

13  freisamota  .d  54*  e  59*  fraissamota *     lbat  vndota  6  367  uodota  a  202*  c  48*  25 

14  h  141*  freisamot  t  16b  fraisamlh  k  78*         d  54*  e  59*   undote   (  223*1  p  225°  26 

15  fressanth  o  241d  freissamotvuard  c  48*         iloth  o  241d  —  1,  11  27 

1  Heredam  d  *  Naulum]  um  vermodert  *  m'cA*  in  <for  f t%.,  tyJ.  a*er  SabaHer 
2,  936':  ascendit  clamor  malitiae  eins  ad  me  4  veri  scaz  übergeschrieben  a  *  scefm&a 
übergesekr.  b.  am  rande  von  b  367  rasur  •  fraissamota]  o  aus  e  corr.  a  7  Recogitetur 
Ai    Recogice*  Ä 
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MI.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diüt.  in,  430).    MX.  5.  344.  56.  —  Id.  351.  —  Rb.  530 


1  Intumescebat  *    ergoz*    a  202*    (367 

2  €  48*   e  59*    irgo**  <Z  54*  /  223*1 

3  g  41b  p  225*  fcgoz  o  241*  —  1,  11 

4  Remigabant  *  feriton  A  141*  v*iton  t 16k 

5  vnran  *  78*  —  1, 13 

6  Stetit  gistilleta  a  202*  6  367  6  59*  gi- 

7  stül&a  c  48*  d  54*  gislülote  /MS*  gi- 

8  stüloth  o241*  gistilloter  p225e  —  1, 15 

9  Feruore  ceasode  a  202*  6  367  c  4S*  i  54* 

10  cesso  e  50*  —  tf  15 

11  Deglutiret   uerslunti   b    367    uerslunta 

12  a  202*  uirslunti  g  41b  firslunti  c  48* 

13  4  54*  flrslunt  e  59*  firslunte  /223*1 

14  o  241*  p  225c  —  2t  1 

15  Corde  tivphi  a  202*  6  367  tiuphi*  «48* 

16  d  54*  e  59*  j  4lb  tiufe  f  223*1  p  225* 

17  töfo  o  241*  —  2,  4 

18  Predicauerunt  chundun  a  202*   b  367 

19  c  48*  454*  cfauntun  e  59*/>223*1  chunnti 

20  p  225*  chundothen  o  241*  —  3,  5 

21  Numquid  ood  e  hoc  est  uerbum  innana 

22  ist  daz  (daz  ist  ce)  diu  sahha  (sachha 

23  e)  c  48*  d  54*   e  59*    innanaistdazdiv 

24  a  202*  6  367  —  4,  2 


Preoccupaui 7  vurivangota 7  a  202*  6  367  30 
e  48*  uurifangota  <*  54*  uurinangota  31 
e  59*  uiruienc  /223*1  p  225°  wider-  32 
wanchot  o  241*  —  49  2  33 

Bene 8  pir&hte  b  367  pirehte  e  48*  34 
d  54*  6  59*  wol  o  241*  —  4,  4  35 

Umbraculum  loupun  a  202*  b  367  e  48*  36 
loanpun  e  59*  loubvn  •  g  41b  löbun  37 
o  241*  loubin  f  223"  j>  225°  liupen  38 
d  54*  —  4,  5  39 

Hedera"  ebihevuue.  I  pletahha"  b  367  40 
ebäe  n  51b  —  4,  6  [cccxxxn.  cccxxxv]  41 

Ascensu  ufgange  a  202*  6  367  c  48*  42 
<*  54*  —  4,  7  43 

Diluculi  morganes  a  202*  fr  367  e  48*  *4 
d  54*  —  4,  7  45 

Percussit  seein  a  202*  b  367  c  48*  d  54*  46 
e  59*  /  223*1  g  41b  seegin  p  225*  47 
—  4,  8  48 

Aestuabat  **  hizota  i«  a  202b  6  367  c  48*  49 
d  54*  e  59*  hizzota  /'223*1  ?  225*  M 
hizzote  o  241*  —  4,  8  51 

Bene  pirehte  a  202b  6  367  e  48*  d  54*  52 
e  59*  uU  rehte  /"  223*1  p  225*  —  4, 9  53 


CCCXXXV* 

Codex  Oxoniensis  Jim.  83. 
25  Hedera  u  eboch  est  herba  quae  arboribus  reptando  adhaeret  21  —  4,  6  [cccxxxn. 

CCCXXXIV] 


26 


CCCXXXVT 


Codex  Carolsruh.  Aug.  ic. 

27  (95b)  Naulum  «  stiurun  —  1,3  Uallauit  festinota  —  2,  6 

28  Pereclitabatur 16  freisota  —1,4  Diluculo  «  pi  liohte  —  4,  7 

29  Gurgites  uuerauun  —  2, 4 

1  Intumescebat]  m  aus  In  eorr.  und  darüber  m  b  *  ergoi  übergeschr.  a  *  irg:oz] 
rasur  von  r,  nach  z  2  buchttaben  raä\  d  4  Remigebat  Ar  *  üuphi]  Am  fefefo  i  angehängt  e 
•  Nonne  c<fo  7  Preocupaui  6.  YurWaogota  übergeschr.  a  •  diese  und  die  folgende 
gl.  am  rande  mit  veno,  o  •  loubvn]  v  ou«  a  corr.  ^  ,0  Ederam  n  hederam  ttniZ  hedera 
Vulg.  "  o«rf«  j/l.  übergeschrieben  b.  das  letzt*  e  von  ebibevnue  ««*  i  corr.  6 
**  Aaestnabat  c  "  hizota]  i  angehängt  c.  am  rande  mit  verw.  o  "  hederam  Vulg. 
15  diese  glossen  sind  in  der  hs.  nach  denen  zu  Arnos  und  Abdias  in  die  zu  Esaias  ein- 
geschoben       «•  Pereclitabatur]  b  aus  p  corr.        1T  diluculi  Vulg. 


54 

55 
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678  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bughern 

Bibl  —  Sg.  299.  (Hott.  1,  244).     Germ.  1,  116.     Germ.  rfud.  2,  296.     Je.  369. 

Bz.  (form.  8,  400).  —  Bibl  —  Sg.  299.  (flott.  1,  244).  —  Bibl  1.  2.  4.  5.  6. 

7.  10.  (Dtuf.  m,  430).  11.  13.  (Diut.  ii,  54).    MX.  6.  344.    56. 


ZU  MICHEAS. 

cocxxxvn 

a  =  Codeo;  Carolsruh.  Aug.  ig.     6  =  Codex  Carohruh.  Aug.  cixxv.    c  =  Codex 
Lugdunensis  69.     d  —  Codea;  Sfiafft  299.     e  =  Codea;  Äernenns  258. 

1  Ligones.1   ferrum2  fusorium   .i.  tyrfah-     Sacelli4  seadas6  diminutiuia  —6,11     15 

2  ga9  c  26*  tyrfahga  a  tyrfbaga  e  15b 

3  .i.  seh  6  103b  d  14  —  4,  3 


CCOXXXVIII 

Codex  SGaUi  299  p.  16. 

4  Excoriauerunt  .i.  filton   —   3,  3   [vgl.     Contraheris  .i.  zuchoft6  —  4,9  16 

5  cccxxxix]  Sacelli  .i.  sechila  —  6,  11  17 


CCCXXXIX 

a  =  Qm.  18140.  b  =  67m.  19440.  c  =  Cod«;  Ftndo6.  2723.  d  —  Codex 
7mdo6.  2732.  e  =  Codex  fiototc.  103.  f  —  C7m.  13002.  j  —  C7m.  14689. 
Ä  —  Gm.  4606.  t  —  Cfci.  6217.  k  —  CTm.  14745.  I  —  Codex  fttnc. 
(Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  —  Codex  Angdom.  i  4/11. 
o  =  C?m.  22201.    p  =  Cli».  17403. 

6  Uiolenter   mitnoti7  a  202b  6  367  c  48*     Excoriauerunt «    piviltun   a  202b   6  367  18 

7  d  54*   e  59*  $  41b  mit  (init  p)  notin         c  48*   d  54*   piuiltun   e  59*    g  41b  19 

8  f  223*1  p  225c    mitnothen    o   241d         piuiltin  f  223*1  peuilten  h  141b  ge-  20 

9  —  2,  2  "      vllten  t  17*  geviltaen  1c  78*  binlton  21 

10  Adbreuiatus  gicburzit  6  367  —  2,  7  I  87  biuilton  m  35b  n  51b  pivilloteo  22 

11  In  capite  zivordrost  a  202b  6  367  ziuor-         o  241d  —  3,  3  [vgl.  cccxxxvm]  23 

12  drost  e  59*  f  223*1  j>  225°  ziuordarost     Claudicantem  hinchenten    b  367   c  48*  24 

13  c  48*  zifordrost  d54*  zivordrist  o  241d         d  54*  —  4,  6  25 

14  —  2,  13  Contraheris 9  giunvrouvituvirdis  a  202b  26 

1  die  gl.  in  bcde  zu  Johel  3,  10  bezogen.    Logones  a        *  /«Aft  a        *  tyrf  —  dg-#. 
turf,  haga  =  ags.  hacce,  a&er  tarfhaga  trf  ce*p<w,  Gr*m  4,  556      4  saccdli  ftdfc".        •  dgr«. 
seöd  sacculos,  crumena,  locnlas   Ettmüller  647        •  /.  zuchost        7  mit]  i  angehängt  e 
•  Excriaa*üt  A       •  Goncuteris  a    Contrahcras  fo    Contraheres  e    Gontrahxeras  p 
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CCCXXXVn.  CCCXXXVIII.  CCCXXXIX.  CCCXL.  CCCXLI*  Zu  Micheas      679 

Bibl.  1.  2.  5.  7.  10.   (Dttt.  m,  430).     ML   6.  344.    Sb.  —  D.  u.  174.  =  Pf. 
(Germ.  22,  395).    Sg.  292.  (ffott.  1,  248).  —  fd.  332  (=  350) 


1  giunvrovuitvuirdis  c  48*  givnvrovuit- 

2  Yuirdis  6  367  giunurouuit  wirdist  e  59* 

3  guourouit   wirst    /"  223'1    guourouit 

4  p  225c  giunerotuuirdis  d  54*  gimurwit 

5  wirdist  o  241d  —  4,  9 

6  Dole  serezi  b  367  c  48*  d  54*  —  4, 10 

7  Primates  furistun  b  367  —  5,  5 

8  Maleficia  zoupar  a  202b   6  367    e  48* 

9  d  54*   j  41b   zoubir   e  59*   f  223*1 

10  p225c  «ober  o  241e  —  5,  11 

11  Iustiflcabo  gipezirun  o  202b  6  367  e  59* 

12  giperir   c  48*  d  54*  gipezziro  /"  223*1 

13  giepezzer  p  225c  gibezzoro  o  241*  — 

14  6,  11 

15  Precftces  i  frumirifiv   b  367    frumirifiu 

16  c  48*   d  54*  e  59*  frumurwe  f  223*1 
n      frummurwe   p  225c   fruorifiu   </  41b 

18  fro  rife   o  241*    frumirifazi  a  202b 

19  —  7,  1 


Uenatur  iagot  a  202b  6  367  c  48*  d  54*  22 
e  59*  y  41b  iagit  /'223*1  iaget  p  225c  23 
iagothe  o  241*  —  7,  2  24 

Paliurus  tistil  n  51b  —  7,  4  [cccxl]       25 

Domestici2  gisuas^  a  202b  gisuase  b  367  26 
d  54*  gisuasa  c  48*  gisuasi  e  59*  gi-  27 
suasuo  g  41b  giswasliche  /"  223*1  28 
p  225c  hemliche  o  241*  —  7,  6  29 

Turbabtiotur3  gistoupitmerden  b  367  30 
gistoupitvuerd  (vuerdent  d)  c  48b  d  54*  31 
gistoupitwerdent  e  59*  gistoubitwer-  32 
dint*  /'223*t  gistobitwerdint  o  241*  33 
gistoubipwertint  j>  225c ' —  7,  17         34 

Transis  viruvoris  a  202b  virvuoris  b  367  35 
viruuoris  c  48b  uiruüoris  d  54b  uir-  36 
uuorist  e  59*  uirwirst  *  f  223"  uir-  37 
wist  p  225c  uberuerst  ©241*  —  38 
7,  18  39 


CCCXL 

a  »c  Codea;  Carolsruh.  SPetri.     b 
20  Paliurus  disül  •  a  70*1  *  63  —  7,  4  [cccxxux] 


Co^kr  Sßaßt  292. 


CCCXLI* 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


21  Ligones  scara  20  —  4,  3 


1  Prectal  b     Precooes  e     Precoquea  fgp  Precoque  o    Precox  a    praecoquas  Fulg. 

frumirifaz  übergeschrieben  a        *  Domestici  0  *  Ptorbabuntur  d    Pturbuotur   b     :Turba- 

buntur]   rasur  von  P  c    perturbabuntur  Fulg.  *  werdint]  nt  Ugiert  f       6  im  context  f 
•  distil  übergesehrieben  b 
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680  Bk  Glossen  Zu  Den  Eiwbuwi  Bibuswm  Büchern 

BtU  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  {Di*,  m,  430).  11. 13.  (DM  n,  54).    Ml.  7.  345.    S*. 


ZU  tfAITJM. 
CCCXLII 

a  —  Clm.  18140»  b  *«  Clm.  19440.  c  —  Codex  Tindob.  2723.  <*  —  Codex 
Yi*doh.  2732.  «  —  Codex  Gotwic.  103.  /  —  Clm.  13002.  $  —  Cbi.  14689. 
h  —  Clm.  4606.  t  =-  Clm.  6217.  *  —  67».  14745.  I  —  Cofen  Ticnc. 
(Rhenov.  66).  m  —  Cacto  Stuttgart,  heim  26.  »  —  Ctafaao  i»jthfli.  i  4/11. 
a  —  Clm.  14584.    p  —  Clm.  22201.    «  —  C7».  17403. 


1  Emulator  rechari  i  a  202b  6  368  e  59* 

2  jf  41b   rehhari   c  48b   d  54b  rechare 

3  f  223"    j  225°   rechere  p  241°  — 

4  1,  2 

5  Turbine  wintspruta  h  14  lb   wintspurta 

6  m    35b    winspurta    I   87    winspurta 

7  n  51b  windisbrrt  t  17*  wiodesprachae 

8  *  78*  —  lf  3 

4  Elauguit    irvuelb&a    a  202b   irruelheta 

10  b  368   irvuelch&a  c  48b  iruuelch&a 

11  <2  54b   e  59*    iruuelcheta   g  41b   ir- 

12  welcbot  p  24  le  uirswelchota  /"228*1 

13  «225e  —  1,4 

14  Propagines  aftquemun  b  368  afterque- 

15  mun  a  202b  e  48b  d  54b  afterquomen 

16  p  241e  aftercbomun  e  59'  afterchomen 

17  f223*1  «225c  —  2,  2 

18  Coccineis  gota  vueppi  ni 2  a  202b  gota- 

19  vueppini  b  368  gotavueppinen  c  4Sb 

20  gotauueppinen    d  54b    gotauuepptnin 

21  $4lb  — 2,3 

22  Habene»   z  ugila*  o  202b  z'iula  6  368 

23  —  2,  3 

24  Agitatores 6  reitrihtila  b  368  c  48b  reit- 


ribtila  d  54b  reitrihtili  e  59*  reitrih-  2fr 
til«  a202b  /223*1  reitrihtelin  p  241*  26 

—  2t  3  27 
Geuicvlomm  ohnieline  h  14  lb  —  29  10  28 
Quadro?    rciti»  a  202b  6  368  c  48b  20 

d  54b  reita  j  41b  reti  e  59*  gireite  30 
f  223*1  j  225°  reitwagene  p  241*  —  31 
2,  13  32 

Leunculus  •  leuvincli  a  203*  b  368  33 
levuinchli  c  48b  leuuinchili  d  54b  34 
leuwinchili  e  59'  levinchil  f  223*1  35 
leuinchel  q  225*  leunchili  A  14  lb  36 
leunchli  p  241*  lewinchili  •  17*  *  78b  37 
lewiliu  I  87   leunchuliu  m  35b  n  51b  38 

—  2,  13  39 
Pudenda  gim  ahti10   a  203*   gimahti1140 

6  368  c  48b  d  54b  gimahte  f  223*1  41 
q  225c  gimebte  p  241*  gimachte  g  41b  42 
gimabt  e  59'  —  3,  5  43 

In  capite  inuornentigi  a  203*  iüvornen-  44 
tigi  b  368  vornentigi  e  48b  uornentigi  45 
t  59*  uornentige  f  223*1  uornenpige  46 
q  225*  fornentigi  d54b  vornentep241*  47 

—  3, 10  48 


1  rechari  Übergeschrieben  a        *  gota  vueppi  ni  übergeschr.  a       *  die  gl.  am  rande  b. 
das  letzte  e  von  Habene  auf  rasur  b  *  z  ngila  übergeschrieben  a  *  Agitator  a.    die 

gl,  in  bcd  vor  680, 18  6  reitrihtil  Übergeschr.,  i  aus  r  rad,  a         7  qnadrigas  Vtüg, 


•  reiti  übergeschrieben  a 
ahti  übergeschrieben  a 


9  Lenoculos  ImnPulg.    Leunculi  efpq    Lenuncolos  hik 
11  gimahti]  a  angehängt  c 


gim 
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CCCXLH.  CCCXLHI  Zu  Nahüm  681 

Ml   1.  X  5.  6.  7.  8.  10.  (DiHt.  m,  430).  11.  13.  (Di*,  n,  54).    Ä3L  7.  345. 
St.  —  gtW.  —  5g.  299.    (Hott.  1,  244).    ggrm.  1,  116 

1  Grossis  i    prozun   b  368   d  54b   e  59*     Uectes  rigeii  p  241°  —  3,  13  6 

2  g  41b  pzun   c  48*   proxzin   p  241e     Laterem »  ziegil  A  141*  zeigal  m  35b  zei-  7 

3  pr  oz*  a  203*  proz  f  223"  q  225c  —         gala   I  87  zegala  n  51b  zi  o  151*  —  * 

4  3,  12  3,  14  [ccciliii]  9 


CCCXLIII 
«  —  Codtx  Cartkruh.  Aug.  cxxit.    *  —  Code»  S6a»  299. 
5  Tene  laterem  .i.  fac  laterem.  ide  ziegulun  a  103b  .i.  zegultn  6  14  —  39 14  [cccxlii] 
1  Gmaoft  o?    CfOMns  f       s  pf  ot  übergeschrieben  a        •  Latere  n 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  5.  7.    ML  8.  345. 
—  Bibl.  . 


56.  —  Bibl.  1.  2.  5.  7.    My.  350.    56.     2$.  5. 
=  %  299.   (ffott.  1,  244) 


ZU  HABACUC. 


CCCXLTV 

a  =  C/ro.  18140.    b  =  CTro.  19440.    c  —  Codex  Vindob.  2723 
Ftw(fo&.  2732.    c  =  Code»  Gorwtc.  103.    f  =  C7t».  13002.    g 
h  =  CTm.  22201. 

1  Leuior,es   gizelirun  a  203*  b  368  c  48b 
d  54b  g  41b  gizelirin   /?223*1  i  225c 


2 

3  gizelerun  e  59*  gizaler  ä  241* — 1,8 

4  Enigmatum l  ralussa  e  59*  g  41b  h  241* 

5  ratusso  a  203*  6  368  c  48b  d  54b  rat- 

6  nussa  f  223*1  ratnunza  t  225c  —  2,  6 

7  Nidus  giperch  a  203'  6  368  c  48b  d  54b 

8  e  59*   giberch   /  223*1   •  225c   nest 

9  h  241e  —  2,  9 


d  =    Codea? 
—  C?m.  14689. 
t  =  Clm.  17403. 

Pelles  ^  gizelt  a  203*  6  368  d  54b  e  59*  18 
f  223*1  flf  41b  h  241*  i  225c  gizelth  19 
c  48b  —  3,  7  [cccxlv]  20 

Scateat  vuime  b  368  vüime  d  54b  vuim-  21 
q*do  c  48b  wimido  e  59*  wimite  h  241*  22 
üuidemo  $r  41b  uvimezit3  a  203*  —  23 
3,  16  [cccxlv]  24 


a  —  «in.  18140.     6 
Vindob.  2732.    c  — ■  Co(te»  Gotwic.  103 
A  =  C7m.  22201. 

10  Pelles  &    gizelt  •    a  107*   6  295     c  54* 

11  d  61b    c  70b   f  224*  A  245d  gezelt 
i  228b  giscelles  #  44*  —  3,  7  [cccxliv] 


12 


13  Scindes  unterteile] st  a  107*  Fluviis  sein- 

14  des  terram  7  vntteilisahuuerda  b  297 

15  —  3,  9 

16  Gurgis8  sinvuagi  b  297  —  3,  10 


CCCXLV4 

am.  19440.    c  —  Codex  Vindob.  2723.    d  —  Codex 
f  _  Chi.  13002.    $  —  CTm.  14689. 
t  =  Cfat.  17403. 

üt  turbo 9  soso  sturmvuint  6297  —  3,  14  25 
Scateat10  sueche.  uvimido11  a  107*  uui-  26 
mido.  vuime 12  6  295  vuimido 13  c  54*  27 
uvimido  d  61b  uuimido  e  70b  g  44*  28 
wimedit  A  245d  suehe  6  297  —  3, 16  29 
[cccxliv]  30 

Arua14  erda  6  297  —  3,  17  31 


CCCXLVI 


17  Radiculi " 


Codex  SGatti  299  j?.  16. 
huochbari  —  1,  10 


1  diese  gl.  vor  der  vorhergehenden  g  Enigma  h  *  Beiles  ab  *  uvimezit  über- 
geschrieben a  4  die  glossen  in  den  den  Psalmen  angehängten  Cantieis  *  Pelles]  P  von 
zweiter  hand  in  B  corr.  b  *  gizelt]  iL  auf  rasur  d  7  Fluviis  usw.  unten  am  rande  b. 
fluvios— terrae  Vulg,         8  unten  am  rande  b        9  desgl.  10  b  297   unten  am  rande 

11  ovimido  Ubergesehr.  a  ,s  vuime  von  »weiter  hand  übergeschrieben  b  lt  vuimido] 
das  zweite  i  angehängt  c  u  unten  am  rande  b  "  ridiculi  Vulg.  auf  derselben  seite 
steht  unten  am  rande  von  anderer  hand:  Nione.  vt  ferunt  harafleiche  .f. 
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CCCXLIV— CCCXLVI  Zu  Habacuc.  CCCXLVIL  CCCXLVIII  Zu  Sophonus    68» 

Bibl.  1.  2.  4.  5.  7.     MX.  9.  345.    Sb.  —  D.  ii.   174.  =  Pt.  (Germ.  22,  395). 

Sg.  292.  (Hott.  1,  248) 


ZU  SOPHONIAS. 

cccxLvn 

a  =  Clm.  18140.    6  =  Clm.  19440.    c  —  Cotfea?  Vindob.  2723.     d  =  Coiw? 

Yindob.  2732.     «  —  Codea?  Gotwic.  103.     f  =  Om.  13002.    g  =  C7w.  6217. 

h  —  Clm.  14745.     t  =  Clm.  22201.    fr  =  Clm.  17403. 


H1ERONYMUS  PAÜLINO 

1  Indicit  i   saget  2  b  368  sag&  c48b  d54b 

2  e  59*   sagit   /*  223*1   *  225e   sa  gat 

3  t  24  le 

4  Inuoluti  piuangana  *  a  203*  (2  54b  «  59* 

5  pivangana 3   6  368   c  48b    ingiuangen 

6  /"223*1  *  225c  ingewelzith  t  241e 

SOPHOMAS 

7  Edituorum  gustro*  a  203'  6  368  c  48b 

8  «  59*   gustoro   d  54b  gustere  k  225e 

9  gustirin  f  223*1  —  1,  4 

10  Militiam  &   gistirni «   a  203*  6  368  c  48b 
U      d  54b   e  59*  gistirne  f  223'1  t  241* 

12  k  225c  —  1,  5 

13  Depostergum7  vonnaaftarvuertigi  a203* 

14  b  368  vonna  aft  vuerügi  c  48b  uonna 

15  afteruuertigi    d  54b    uonafterwentigi 

16  e  59*  ruggeliDgen  t  241*  —  1,6 

17  [uestc]  Peregrina  unchundem  b  368  un- 

18  chundemo  a  203*  unchunduno  c  48b 


d  54b  unchundiu  e  59*  /'223*1  Ar  225c  21 
cllenlö  t  241*  —1,8  22 

Pile*  stamph  g  17*  h  78b  —  1,  11         23 

Funiculum  teil  a  203b  b  368  c  48b  24 
d  54b  e  59*  /"  223"  t  241*  Ar  225c  25 
—  2,  5  26 

Altenuabit  giminoirot»  a  203b  b  368  27 
c  48b  d  54b  giminnorot  e  59*  giminne-  28 
roht  i  241*  —  2,  11  29 

Onocratulus 10  horatupil 10  a  203b  b  368  30 
c  48b  d  54b  e  59'  hortubil  f  223u  31 
t  241*  *  225c  —  2,  14  [cccxLvm]        32 

Magniloquos  filosprahhala  c  48b  fiio-  33 
sprachhala  d  55*  filosprachari  t  59*  34 
uilsprachare/,223tl  uilspracher  k  225°  35 
viiosprahli  a  203b  vilosprah  b  368  36 
vilsprechi  t  241*  —  3,  11  37 

Nugas  "  giposi "  a  203b  6  368  c  48b  38 
d  54b  giposei  e  59*  giposith  t  241*  39 
unfruma  ^  6  368  —  3,  18  40 


cccxLvni 

a  =  Codex  Carohrvh.  SPetri.     b  =  Codex  SGaUi  292. 

19  Onocrotalus  "  horodubil15  a  70*1  b  64     Nugax**  bosiling  a  70*1  —  3,  18 

20  —  2,  14  [cccxLvn] 

1  am  rande  b        *  saget  übergeschrieben  b       *  das  wort  übergeschr.  ab,  das  letzte  a 
angehängt  d       *  gustro  übergeschr.  a        *  Milicia  ab        e  gistirni]  diu  fctete  i  angehängt  e 

7  Depostergum]  stc  ist  verwischt  und  daher  nochmals  übergeschr.  b ;  o  at*/*  ramr  <s 
5  Pila  h        •  giminnirot]  <&»  fofefo  i  angehängt  c      i0  Onocratulus]  n  au*  o  corr.,  verwischt 
und  darüber  n  6    Onocrotalfi  a    Ooocrotalus  /t*.    horatupil  übergeschrieben  a        il  vor  der 
vorhergehenden  gl.  cdei        "  giposi  übergeschrieben  a        "  unfruma  übergeschrieben  b 
14  Onocratalus  6        15  horodubil  übergeschrieben  b        16  nugas  fwfr« 
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684  B*  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

AM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Diut.  u,  54).    MX.  10.  345.    5fr, 


ZU  AGeAEUS. 
OCX3XLIX 

4  —  Cfei.  18140.  b  —  Cfoi.  19440.  c  =  Codex  Fwdoft.  2723.  d  «=  Codex 
Vmrfoft.  2732.  e  —  Codex  ffoftote.  103.  f  —  Cfot.  13002.  $r  —  Clm.  14689. 
A  =  Clm.  4606.  t  =  Cfiti.  6217.  k  —  «m.  14745.  I  —  Codex  Iwric. 
(ÄAeno*.  66).      m  =   Codex  Stuttgart,  herm.  26.     n  =  Cht.  22201.    o  — 

Clm.  17403. 


H1ERONYMUS  PAULINO 

1  Inducit  segit '  a  203b  6  369 

AGGAEUS 

2  Magnum   siiurren   b  369   c  49*   d  55' 

3  starren   e  59*   /"223*1  stuiren  o  225e 

4  mengen  n  241*  —1,1 

5  Laqueatis     gihimiloten3    b  369    c  49* 

6  d  55*    gihimilotin    $r  41b    gihimilezi 

7  fl    203b    himiloten    e    59*    himiliten 

8  f  223M  humiliter  o  225e  kehimilzten* 

9  A  142*  gihimilzeten  m  36"  gihmilzoten 

10  l  88    bimelizotin    n  241°    gihimelizt 

11  •*  17*  gihiip»lizt  Ar  78b  —  1,  4 

12  In   sacculum    pertusum4    insechildura- 

13  lohhen  b  369  duraloh  hen5  a  203b 

14  durahlohhen  c  49'  d  55*  durahlohen 


o  59*  durihlechen  j  41b  durchil  15 
f  223*1  o  225c  turchiloten  n  241°  IG 
—  1,  6  17 

Exsufflaui  8  vervuiez  a  203b  6  369  ?er-  ig 
plies  c  49*  uerplies  d  55*  uirplies  19 
e  59*  /  223*1  o  225«  firplies  g  41b  20 
flrplis  n  241*  —1,9  21 

Germen  vuocher  a  203b  *  369  d  55*  22 
vuoacher  c  49*  uuoachar  e  59*  chim  23 
n  241*  —  1,  10  24 

Placui 7  gidiogoU  a  203b  6  369  c  49*  25 
d  55*  e  59*  /  223*1  gidinü  o  225e  20 
giufl  n  241*  —  2,  6  27 

In  ora  ioorte  a  203b  6  369  orte  c  49*  28 
d  55*  g  4Jb  offte  e  59*  d!g  n  241*  —  29 
2,  13  30 


1  segit  übergeschrieben  ab      *  gihünüoten]  da*  zweite  i  angehängt  c 
1  undeutlich  h         *  Peruasam   o  B  duraloh  hen  übergeschrieben  a 

Exnfflaui  c       T  pepigi  fwfr. 


8  kehimilzteo] 
6  ExsufPaui  b 
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CCCXLIX  Zu  Aggaeüs.  CCCL.  CCCLI  Zu  Zacharus  685 

Germ.  1,  116.  —  ML  U  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (DM.  h,  54).    ML  11.  345.    Sb. 

ZU  ZACHARIAS. 
CCCL 

Codex  Carolsruh.    Aug.  cxxxv  f.  103b. 
l  Myrteta  dicitur  tibi  multe  sunt  myrte  .i.  arbores  fructus  ut  cirs  1  —  1,8 


CCCU 


a  =  CT».  18140.  6  =  CA».  19440.  c  =  Codex  FtiMtoft.  2723.  d  «p  Code«; 
Ftttdoft.  2732.  e  —  Codes  feftpfe.  103.  /*  —  CTro.  13002.  g  =  CT».  14689. 
A  =  CT».  4606.  t  —  CT».  6217.  *  =  CT».  14745.  I  =  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     m  =   Codex   Stuttgart,  herm.  26.     n  =  Clm.  22201.     o  — 

Clm.  17403. 


HIERONYMÜS  PA  ULI  NO  * 

2  Dissipatas  firpchano  b  369 

3  Subiugalis  untzamero  a  203b  6  369 

ZACHARIAS 

4  Sabbati  virro   a  203b  6  369  vtiro  c  49' 
ö      utrro  d  55*  uiro  e  59*  uire  f  223*' 

6  virc  0  225e  viroth  n  241e  —  1,  7 

7  Inter    mirteta    vntmitelabuii 8    a  203b 

8  untmitelabuo  5  369  mirtelahun  d  55* 

9  mirtalahi*    c    49*     mirtlaha    e    59* 

10  mirtüpoumatai  g  41b  mirtbehe  n  241e 

11  —  1,  8 

12  Zelatus   sum   piscirmta   a  203b   b  369 

13  c  49*   d  55*   g  41b   piscirmpta   e  59* 

14  piscirmote  f  223*1  0  225e  pischermöt 

15  n241e  —  1,14 

16  Opulentas*   rifabo  a  203b  (369  d  55* 

17  ribha  c  49*  e  59b  j  41b  riche  f  2J8M 
13      n  241*  0  225*  —  1,  15 


Perpendicuium  mureuuaga  m  36*  mvre-  19 
waga  I  88  movrwage  t  17*  movdcr-  20 
waga  h  142*  —  1,  16  21 

Ventilauerunt6  zivoertn  t  17*  zewartaeo  22 
k  78b  —  1,  19  23 

Funiculus 7  seil  *   a  203b  6  369  —  2, 1  24 

Meosorum  mezaro  b  369  c  49*  d  55*  25 
mezzaro  e  59b  0  41b  mezzare  f  223*1  26 
mezzar  0  225*  mezzere  n  241*  —  %  1  27 

Pupillam*  appbol  a  203b  b  369  aphol  28 
c  49*  d  55*  e  59b  g  41 b  ougaphil  29 
/223"  oughaphel  0  225c  seha  n241e  30 
—  2,  8  31 

Cidarim  10  hu  ot 41  a  204*  huot  b  369  32 
c  49*  d  55*  e  59b  f223*1  0  41b  höt  33 
n  241*  houte  0  225*  —  3,  5  [ccclu]  34 

Mundam  [cidarim]  froniscen  a  204*  b  369  35 
e  49*  d  55*  fronscen  e  59b  reinez  36 
n  241*  —  3,  5  37 


1  «=  ags.  eins  (-beim)  cerasus?    das  Simplex  üt  freilich  bisher  unbelegt,    über  myrt$ 
das  »eichen  -£~  tmrf  am  rwufe  fy  von  zweiter  hand      s  <&>  jrft,  rf«r  praefatio  iibergeschr.  ab 
9  vnimitelahun  übergeschrieben  a       *  mirtalahi]  das  letzte  i  angehängt  c       6  Opulentas] 
a  aus  e  com  /*   Opnlentus  o        •  Yentilausnt  t    UentilauuH  k       7  Funiculus]  da*  fetefo  u  in 
o  corr.  6  8  seil  übergeschrieben  a         °  dann  Toms  (3,  2)  taut  darüber  von  einer  hand 

des  15  jhs.    prant  a  204'        10  Cid  ans  «,  «oer  d«m  letzten  i  ein  *WcA  radiert        ll  hu  ot 
übergesehrieben  a 
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B.  Glossen  Zö  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.     ML  11.  345.     S6. 


1  Contestabatur  segita  a  204*  6  369  sag&a 

2  c  49*  d  55*  sageta  e  59b  sagete  /'22311 

3  o  225e  sagata  n  241e  —  3,  6 

4  Portendentes i  pizeihnenta  a  204a  6  369 

5  pizeihhinenta 2  c  49*  e  59b  pizeihhi- 

6  ninti  g  41b  pizeichinint  f223*1  pize- 

7  chiot   n  241*    pizeihhin&a  (2  55"  zai- 

8  chent  o  225c  —  3,  8 

9  Infusoria 3    goz   vaz 4    a  204*    gozuaz  5 

10  b  369   guzuaz   c  49*   (2  55'    giuzuaz 

11  c  59b  giuzuar  g  41b  —  4,  2 

12  In    ciatos6    stoupha7     a  204'    6  369 

13  c  49'  d  55*  e  59b  g  41b 

14  Primarium 8    furistun9    a  204'    6  369 

15  c  49'   d  55'   furisten   e  59b  fiursten 

16  n  241e  fursten  o  225d  furstin  /'223'1 

17  uurstun  </  41b  —  4,  7 

18  Exequauit10   giepanota   a  204'    6  369 

19  c  49*  gi'panota  e  59b  gepanota  d  55' 

20  geebinotc   f  223'1   geebimote  o  225d 

21  giebenoth  n  24  le  —  4,  7 

22  Stagneum11  zininen  a  204'  6  369  cini- 

23  nen  d  55*  zininaz  c  49*  zininiz  e  59b 

24  zinizaz    g  41b   zininz    n  24  le    zinin 

25  /223'1  o225d  —  4,  10 

26  Spiee, 12   zuogun   a  204'   6  369   d  55' 

27  e  59b   £  41b   zuögun    c  49'   zuochin 

28  f  223"  o  225d  eher  n  241e  —  4,  12 

29  Memoriale    gihucht  a  204'   6  369   — 

30  6,  14 

31  Scapulam 13  harti  a  204*  harti.  I  ahsala 

32  b  369  c  49'  d  55a  ahsala  $  41b  n  241e 

33  ahsila  /*  223'1  ahsla  e  59b  ahsil  o  225d 

34  —  7,  11 

35  Pluuiam  imbris  14  dichi  reganes  (reginis 


f  regins  o)  a  204'  6  369  c  49'  d  55'  36 
e  59b  f  223'1  o  225d  dicchi  regiois  37 
g  41b  diche  regines  n  24  lc  —  10,  1  3S 

Consulebaotur  "  rietun  a  204'  6  369.  370  39 
g  41b  ri&un  c  49'  ri&un  <*55*— 40 
10, 2  41 

Paxillus"  stecho  a  204'  6  370  c  49' 42 
d  55'b  steccho  e  59b  $  41b  n  24 1*  43 
slechin  /'223*1  o  225d  —  10,  4  44 

Seminabo  zivueipo  a  204*  6  370  zi-  45 
uveipo  c  49*  ziuveippo  d  55b  ziuuejpo  46 
e  59b  ich  zese  n  241*  —  10,  9  47 

Concident  artoot  a  204'  b  370  c  49*  48 
d55b  —  11,6  49 

Contraeta  est  givnvrouvit  a  204*  givn-  50 
vrovuit  b  370  giuourouvitist  c  49*  gi-  51 
unurouvjist  d  55b  giunurowit  wirdit  52 
c  59b  giwimert  wirt  n  241*  —  11,  8  53 

Ad  statuarium  zitrisihuse,  b  370  zitrisa-  54 
huse  c  49*  d  55b  zitresahus  e  59b  55 
zitresihus  f  223*1  o  225d  tresihus  56 
g  41b  trisihns  *7  a  204*  trishus  n  241*  57 

—  11,  13  [ccccxcv]  58 
Adpreciatus  sum  giveilot  b  370  giveiloter  59 

c  49*  giueilot  d  55b  giueiloter  e  59b  60 
g  41b  giueiliter  /'223*1  giuieilter  ©  225d  61 
giveilota  a  204*  kechuster  wart  A  142b  62 
gichivst  wart  t  17*  gichivsti  warti  63 
Ar  78b  gimitter  n  241*  —  11,  13  64 

Precidi  biv  b  370  hiu  a  204*  d  55b  hiu  65 
c  49*  c  59b  /'223*1  o  225d  hivn241*  66 

—  11,  14  67 
Uasa  gizivch  a  204*  b  370  giziueh  c  49*  68 

d  55b  e  59b  gizuch  n  241*  —  11,  15  69 
CoDcisione   raitziteilti 18   a  204*   b  370  70 


1  am  rande  g  *  pizeihhinenta]  <&ij  /etete  i  angehängt  c  *  am  rande  g.  Infusoria] 
<fw  strich  über  a  von  «'«w  hand  de*  15  /A#.  ausgestrichen  a  4  goz  vaz  übergeschr.  a 
0  tuicA  goz  zeilenschhiss  b  °  Initiatos  c  Ciato9  stoupha  am  rande  g.  die  gl.  nicht  in  Vulg. 
7  stoupha]  a  angehängt  c  *  am  rande  g  9  furistun  übergeschrieben  a  10  exae- 
quabit  Vulg.  ll  am  rande  g.  Stagneü]  g  von  jüngerer  hand  atisgestrichen  und  n  über- 
geschrieben a  l*  am  rande  g  u  am  rande  g.  Scapnlas  ef  l4  am  rande  g.  imbri 
ede/o  ymbri  #n  "  Consolebantur  c  consolabantur  fi//£.  '•  Paxillos  fo  "  triaihus 
übergeschrieben  a        "  nacA  mit  Ä/etVie  rarur  a 
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CCCLI.  CCCLIL  CCCLI1I  Zu  Zacharias 


JKK.  1.  2.  5.  7-    ML  11.  345.  346, 
Sg.  292.  (ffatt.  1 


S6.  —  D.  li.  175. 
,  248).  —  Bibl.  2. 


687 


Pt.  (Germ.  22,  395). 


1  ziteiki  c  49a  d  55b  ziteilidi  e  59b  zi- 

2  teiüde  f  223*1    »  241e    o  225d    — 

3  12,3 

4  Saccino  i  harioemo  a  204*  b  370  c  49* 

5  d  55b  c  59*  g  4lb  harin  /'223Äl  harn 

6  o  225d  herino  »  24 le  —  13,  4 

7  Framea    vuaflan    c  49*    uvaflan    d  55b 

8  uuaffan   0  41b    wafan    e  59b    wafen 

9  »241*    wafin    /  223*1    o  225d   — 

10  13,  7 

11  Prerupto2   stechalemo»    b    370    c  49* 


d  55b  e  59b  stechelemo  $  41b  n  241e  14 
slechilime  f  223*1  o  225d  Stechali4  15 
a  204*  —  14,  4  16 

Conseretur5zisamanegihephtituvird  (vuird  17 
6)  a  204*  b  370  zisamanagiheftitvuir-  18 
dit «  (wirdit  e)  c  49b  e  59b  zisaroana-  19 
gihefftit  uvirdit  d  55b  zisaminigiheftit  20 
uuirdit  g  41b  zisaminegeheftit  (geheftet  21 
/)  wirt  f  223*1  o  225d  zisamnogeflote-  22 
wirt  »241*  —  14,  13  23 


CCCLII 
a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b 


Codex  SGalli  292. 


12  Cidaris 7   huat 8  a  70*1  —  3,  5   [cccli]     Funda  9  sleogira  a  70**  slengura  10  b  64  24 

—  9,  15  25 


13  Torris 


cccLni 

Chn.  19440  p.  157. 
titio  zantro  1!  —  3,  2 


1  Saccineo  g  '  Prejuptio  a  9  stechalemo]  da«  zweite  e  <nw  a  com  rf  4  Stechali 
übergeschr.  a  *  am  rande  von  b  370  steht  (zu  14,6):  Gfla.  duft  (Lexer  2,  1558).  ches, 
was  ich  nickt  verstehe         •  ziaamana]  das  zweite  a  angehängt  c  7  eidarim  ftrifer. 

8  die  glosse  steht  fast  über  dem  vorhergehenden  extractus        9  fundae  Vulg.        10  alengara 
übergeschrieben  b,  könnte  auch  alengina  sein  ih  titio  ist  glosse  zu  Torris,  zantro  über- 

geschrieben 
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688  B.  Glosse*  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).    MX.  12.  346.    Sb. 


ZU  MALACHIAS.  , 

CCCLIV 

a  =  CTm.  18140.  ft  =  dm.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.  <J  =  Codex 
Vindob.  2732.  «  —  Codex  Gotwic.  103.  /  —  Ctm.  13002.  $  —  Clm.  14689. 
A  _  CTm.  4606.     t  =  «m.  6217.     fr  =  am.  14584.     I  —  Clm.  22201. 

m  —  Clm.  17403. 

1  Onus  dröa*  b  370  droa*  c  49b  d  55b 


2  e  59b  J  241e  dro  $  41b  —  1,  1 

3  Gratuito 3  arauvingun  a  204b  aravuingun 

4  b  370   c  49b   arauuingun  d  55b  e  59b 

5  dancwillon  l  241e  —  1,  10 

6  Exsufflastis  4  feruviezot  a  204b  fervuiezot 

7  6  370  firplfesot  d  55b  firplesot  c  49b 

8  firplasoth  J  24  V  firplasit  f  223'1  fir- 

9  plast   m  225d    firplasitin    e  59b   — 
10      1,  13 

U  Egestatem   zadal   a  204b  6  370  —  2,  2 

12  Scandaüzastis 5    girtot    a  204b    5  370 

13  c  49b    d  55b    girtit    e   59b    girrotit 

14  f  223al   m  225d   giwirsorotet  I  241e 

15  —  2,  8 

16  Cooflans   girennenf    c  4^    girennenter 

17  e  59b  gireonentir  /'223tl  m  225d  gi- 

18  reineoter  d  55b    girent  a  204b  fc  370 

19  girennetiz  l  24  T  —  3,  2 

20  Herba  chrut  fr  151b  —  3,  2  [ccccxcv] 

21  Fullomim  la  dan  tar  o6  a204b  lauen- 

22  tari  h  142b  lauantioari  t  17"   —  3,  2 

23  [ccccxcv] 


Colahit  *  sthit  b  370  —  3,  3  24 

Humiliant *  gihonnent  a  204b  fr  370  25 
c  49b  e  59b  gihon'ent  °  d  55b  giho-  26 
nint  f  223"  m  225*  gihemment  J241e  27 
—  3,  5  28 

Cataractas 10  himüriiuiun  n  a  204b  c  49*  29 
d  55b  e  59b  himilrinnvn  b  370  himil-  30 
rinnin  f  223"  himilrinmi  m  225*  hi-  31 
miluenster  I  241r  —  3,  10  32 

Effundero12  vuripriogo"  a  204b  b  370  33 
c  49b  uvripringo  d  55b  uurpriogon  34 
e  59b  uurpringen  f  223*1  wrpringeo  35 
m  225*  fiurbringen  J  241f  —  3,  10     36 

In  peculium  insuntrigi  a  204b  b  370  37 
suDtrigi  c  49b  d  55b  santrigiD  0  41 b  35 
suntriogi  e  59b  suntrigiz  /"  223,f  39 
*i  225*  egioschaft  l  241r  —  3V  17      40 

Anathemate 14  mitri  rvuazaoi 16  a  204b  41 
mitvirvuazani  b  370  viruvazani  c  49b  42 
uiruvazini  d  55b  firuuazini  ;  41b  uir-  43 
wazan  e  59b  uirwazzin  /"  223u  uir-  44 
wazzeo  m  225*  firwazen  l  241r  —  4, 6  45 


1   dröa  übergeschrieben  b  s  im  coniext  el         *  Gratuitu  el,  die  gl.  ohne  veno, 

am  rande  l       4  Exufflastia  c    Exsufflatis  efhn         h  dann  rasur  von  üb  b        •  la  dan  tar  o 
übergeschr.  a         7  am  rande  b  ■  rf£«*  var*  /*eA#  (vor  viduas)  fttfe.         •  gihon»ent]  nt 

ligiert  d        *°  Gatractas  e    Cateractaa  m        "  himilrinnun  übergeschrieben  a        "  Effuodere 
ce/ftn    effudero  fiifc.         If  vuripringo]  0  a«#  u  corr.  tmrf  darüber  ob  l4  Anathema  a; 

15  mitvi  miazani  übergeschrieben  a 
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Germ.  1,  117.  —  Ä.  (Germ.  21,  11).    Bibl.  =  Sg.  299.  {Hott.  1,  244).  — 
1.  2.  5.  7.    M\p.  361.    56. 


ZU  MACCABAEOBUM  L 
CCCLV 

Codex  Cwrolsruh.  Aug.  cxxxv  /".  105*. 

1  Balistas  pallastar  i  —  6,  20  [ccclx] 

2  Muri  *  murboü  —  6,  34 

3  Fibula  *  spasal  —  10,89 


Piramidas    au'ara 

CCCLVU] 


13,   28    [ccclvi.  l» 
20 


CCCLVI 


a  =  Codex  SGaüi  299.    b 

4  Inter  amicog  regis  .i.  unterdentruoton  4 

5  b  151b  —  2,  18  [ccclvh] 

0  Tegumenta    .i.   seilt    uuerida*   b  151b 

7      —  4,  6 

S  Ad  .m.  milia  ze  drin  dusontoo  .f.6  a  247 

9      —  4,  15 

10  Tribus  ordinibug  scaron  .f.  a  247  .i.  sca- 
n      ron  b  152*  —  5,  33  [ccclth] 


=  Codex  SPauli  xxv  d/82. 

Pr^Btationes.  tributa  t  lehan  a  249  —  21 
10,  28  22 

Immuuitatis.  iodempaitatis.  unseuldigi  .f.  23 
a  249  —  10,  34  24 

Fibulam  .i.  nuscon  6  152b  —  10,  89      25 

Pyramidas  auarüu  .f.  a  250  —  13,  28  26 

[CCCLV.  CCCLVll]  27 


cccLvn 

a  =  Clm.  18140.  b  =  Clm.  19440.  c  =  Codex  Vindob.  2723.  d  =  Cöi«aT 
Fmdoft.  2732.  e  =  Codex  Gottcic.  103.  /"  =  C/m.  13002.  g  =  Clm.  14689. 
A  =  Clm.  4606.  t  =  Clm.  6217.  *  =  Clm.  14584.  I  —  Codex  Turtc. 
(Rhenov.  66).  m  ==  Codex  Stuttgart,  faerm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  am.  22201.    p  =  Clm.  17403. 


12  Optinuit  giuvan  b  332  c  66b  d  79'  gi- 

13  uuan  a  93*  e  74b  giwan  f  225bl  o  246« 

14  p  229d  —  1,  2 

15  Siluit  gistill&a  b  332  c  66b  d  79*  gistil- 

16  leta    a  93*    gistillt   e  74b    gistilloth 

17  o  246«  gistillit  p  229d  gistilte  /225bl 

18  —  1,  3 


Eleuatum  irhapan  a  93*  &  332  c  66b  28 
d  79*  irhaban  e  74b  irhabin  /  225bl  29 
o  246«  erhabin  p  229d  —  1,  4  30 

Gymnasium  huorhus.  spilohus 7  6  332  31 
huortaus«  e  66b  d  79*  e  75*  g  43*  32 
hurhus  /  225bl  o  246«  p  229d  —  33 
1,  15  34 


1  pallastar]  da*  leiste  a  aus  o  corr. 
davor  rasur  b         *  /.  sciltuoerida 
7  spilohus  übergeschrieben  b 
Althochdeutsche  glossen  L 


s  mori  Fulg.         *  fibulam  folg,        *  unter] 
6  was  vor  dieser  gl  bei  Haüemer  steht,  ist  lateinisch 
•  die  gl  nach  690,  14  g 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  428).  11.  13.  (flntf.  n,  52).     Jfy/.  361.    8b. 


1  Graui  chreftigero   a  93*    6  332   d  79* 

2  e  75*  chrefigero  d  66b  chreftiger  o  246* 

3  —  1,  18 

4  Sanctificationem  1  uvibhus  a  93*  urihhüs 

5  c  66b   vuihhtis  d  79*   vuihhuvs  6  332 

6  uuihhus  e  75*    wichvs  h  132*  wihhus 

7  m  31b  Tvihh?4   n  44*   vvikhvs   l  74 

8  wihithus   /  225M    wihiphus   p  229d 

9  wiheihus  ©  246h  —  1,  23 

10  Uasa  giziuch  a  93*  6  332  c  67*  d  79* 

11  e  75*  gizuch  o  246h  —  1,  23 

12  Libatoria 2  opharuaz  a  93*   c  67*  e  75* 

13  ff  43*  opharvaz  b  332  d  79*   ophirvaz 

14  o  246h  ophiruaz  f  225bl  j>  229d  —  1 ,  23 

15  In  facie 3  uornentigi  a  93*  b  332  d  79* 

16  e   75*    vornentigi    c    67*    Yornentige 

17  o  246h  —  1,  23 

IS  Comminuit  zisamanesluoch  a  93*  b  332 

19  zisamane  sluoh  e  67*  zisamanasluoch 

20  (sloch  d)   d  79*   e  75*   zisamnusluch 

21  o  246*  —  1,  23 

22  Thoro   maritali   prutstuole  b  332  d  79* 

23  e  75*  prutstvo16  a  93*  prustuole  c  67* 

24  pruht  stul  o  246h   prutestuol  f  225bl 

25  prup'estule  p  229d  —  1,  28 

26  Laqueum  val   b  332   c  67*   d  79*   ual 

27  a  93'  strich  o  246b  —  1,  37 

28  Libros  p'euj 4  c  67*  prieui  a  93*  6  332 

29  d  79*   e  75*   i  132*  priue  o  246h  — 

30  1,  4(> 

31  Contrilionem  zistorida  a  93'  6  332  c  67* 

32  d  79*  e  75*  zistorungi  o  246h  —  2, 7 

33  Ordinatus 5  giriht    b  332   d  79*  gritit 

34  c  67*   girihter   a  93b   girihteo  e  75* 

35  gireti  o  246b  —  2,  17 

36  Amicos  trotun  a  93b  6  332  c  67*  e  75* 

37  truntun  d  79*  trutin  o  246b  —  2,  18 

38  [ccclvi] 


Zelatus  est  anadota.  piscrimta*  a  93"  39 
6  332  anadota.  I  piscrinta 7  c  67*  40 
anadota.  I  piscinnta  d  79*  piscirmta  41 
e  75*  pischinnit  o  246°  —  2,  26         42 

Oppilauerunt  pigrapotun  b  332  .d  79*  43 
pigrabitin  o  246h  gigrapot?n  a  93b  44 
gigrapotun  c  67*  £  43*  gigrapatun  e  75*  45 

—  2,  36  46 
Nomen  limnunt  a  93b  b  332  c  67*  d  79*  47 

e  75*  liumint  o  246h  —  2,  51  48 

Agel  rihtit  a  93b  b  332  —  2,  66  49 

Factores  uverara  a  93b  c  67*  vuerara  50 
6  332  d  79*  uuerara  6  75*  werire  51 
o  246b  —  2,  67  52 

In  uenatiene  inuveido  a  93b  invueido  53 
b  332  vueido  c  67*  d  79*  uueido  «  75*  54 
wede  o  246h  —  3,  4  55 

Nominatus  irnamotvuard  8  (vuard  a)  a  93b  56 
b  332  c  67*  d  79*  —  3,  9  57 

Percussit  traf  a  93b  b  332  c  67'  d  79*  58 
«75*  o246b  —  3,  11  59 

Congregationem  menigi  a  93b  b  332  60 
c  67*  d  79*  e  75*  o  246b  —  3, 13      61 

Conteret  vliusit  »332  d79b  vlivsita93b  62 
uliusit  c  67*  e  75*  flrchnusiti  o  246b  —  63 
3,22  w 

Stipendia  heristivra  a  93b  d  79b  heri-  65 
stiura  b  332  c  67*  e  75*  A  132*  her-  66 
stiura  f  225bl  p  229d  hersturi  o  246b  67 

—  3,  28  68 
Donatiua  •  sunUrgepa  a  93b  b  332  c  67*  69 

d  79b  suntirgepa  g  43*  suntirgebi  70 
h  132*  suntirgebe  /  225bl  p  229*  71 
suntergeba  e  75*  o  246b  —  3,  30       72 

Adplicuerunt l0  zuonahtan  a  93b  b  332  73 
c  67*  d  79b  «  75*  zunahton  o  246b  —  74 
3, 40  75 

Mouerunt  puritun   6  332    c  67*-  d  79b  76 


1  Sanctificatione]  5  radiert  aus  es  n         *  Labatoria  ce,  La  a«/1  raxwr  0        *  ftciem 

bcdeo  4  rf?>  bei  Pe*  folgende  gl.  Librariis  prievarun  steht  nicht  hier  in  e  sondern  auf 

66*  *u  Esther  8,  9  (491,  56)         *  Ordinatts  eo    ornatus  Fulg.  •  piscrimta    übergeschr.  a 

7  X  piscrinta  übergeschr.  c       '  frnamot]  a  angehängt  d       •  donaria  /1ufe\,  »$•/.  Sabatier 

2,  1027*        >°  Adplicauerunt  e    Applicanenint  o 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  428).  11,  19,  (Jtttf.  n,  52).    Mxf).  361.    Sb. 


1      e  75*  puritvn  a  93b  purthon  o  246h  — 
1      3,57 

3  Dispersus *  [eiercitus]   zivueiptez  fr  332 

4  ziuveiptaz  c  67*  ziveiptaz  a  93b  ziuueip- 

5  tez   d  79b   ziueipter    e  75*    zivurter 

6  o  246h  —  4,  4 

7  Tegumenta 2  scilti  c  67*   d  79b    seilte 

8  e  75*   seilt    f  225bl  p  229*   schilü 

9  o  246h  —  4,  6 

10  Liberet  irr&it  b  332  c  67*  d  79b   irreüt 

11  «  93b  irreti  0  75*  irraddi  o  246b  — 

12  4,  11 

13  Declarabat   marta   a  93b    c  67*    d  79b 

14  mtrta  6  332  e  75*  —  4,  20 

15  Deficiebat   gilouptasibes  (-si1168  a)  a  93b 

16  *  332  c  67*   d  1&  gilouptesich  e  75* 

17  globohteih  o  246h  —  4,  27 

18  Commiserunt    zisamanehaphtun    a   93b 

19  b  332  zisamanehaftun  c  67*  zisamane- 

20  haftan   d  79b   zisamanahaftun    a  75* 

21  zisamnistizzin  o  246h  —  4,  34 

22  Profanalum     gunreinlen 3    b  332.  333 

23  c  67*   d  79b  e  75*    gunreften   o  93b 

24  giunreintm  g  43*  giunriht  o  246h  — 

26  4,38 

20  Pastoforia  4  phorzihha.  ob  dach  *  b  333 

27  pliorzihba.  I  oddach  a  93b  phorziäha 

28  c  67»  d  79b  e  75*   phorzicha  $  43* 

29  phorcicha  A  132*   o  246b    phorzieh6 

30  ?  225M   pboTzzich  p  229d   —  4,  38 

31  [eceux] 

32  In  arce  inuesü  a  93b  b  333  uesti  c  67b 

33  «  75*  yesti  d  79b  veste  e  246*  —  4,  41 
34TukniDt7  dananuortun  a  93b  d  79b 
35  danauvortun  fr  333  danauftrtun  c  67b 
30  danauuortin  e  75*  danwrtin  o  246h  — 
37      4, 43 


Scutulis  *  Bcudular  c  67b  scudalarun 9  38 
d  7^  scuüalaf  a  93b  fr  333  seul-  39 
dalaripit  e  75*  scvhvn  t  13b  seibun  40 
m  31b  n  44b  seibun  I  75  schütelin  41 
o  246h  —  4,  57  42 

Agatur  gitulditvurti  io  fr  333  c  67b  d  79b  43 
gituirdit  uurti  a  93b  gitoldit  uuirdit  44 
e  75*  gitenwirt  o  246h  —  4,  59  45 

Laqueum  ual  a  93b  fr  333  c  75*  f  225bl  46 
p  229d  val  c  67b  d  79*  o  246b  — 5,  4  47 

Scandalum  irradun  fr  333  c  67b  d  79b  48 
e  75*  irratum  a  93b  wirsorun  ga  o  246h  49 

—  5,  4  50 
Adplicuit  zuonahta  fr  333  c  67b  d  79b  61 

zöonahta  a  93b  —  5,  5  62 

Analhematizauit  ßrflvocta  h  132*  virflvehot  53 

1 13b  firflochatem  31b  uirflochate  n  44b  54 

—  5,  5  55 
Filias  untarpurgi   a  93b   fr  333    d  79b  56 

untpurgi  c  67b  untpurge  o  246*  un-  67 
terpurigi  e  75*  uotirpurge  /  225bl  68 
p  229d  —  5,  8  59 

Ordinibus"  scaf  fr  333  c  67b  d  79b  60 
scarun  a  93b  c  75*  scarin  ™  f  225bt  61 
p  229d  sebarin  o  246b  —  5,  33  62 
[ccctvi]  63 

Conduiit  13  gimietete  fr  333  giemietete  64 
a  93b  —  5,  37  65 

Predicare  sagan  a  93b  fr  333  c  67b  d79b  66 
«75*  sagen  o  246h  —  5,  49  67 

Eradicauit  zistorta  a  93b  fr  333  c  67b  68 
d  79*  —  5,  51  69 

Fauste  heil  a  93b  fr  333  e  67 b  d  79^  70 
e  75*  /  225bl  p  229d  hei  o  246h  —  71 
5, 64  72 

Uelamina  umpihanch  a  93b  fr  333  c  67b  73 
umpihanc   d  79b   umbihanc   /"  225*  74 


1  Dispers;  s  cd  %  die  gl.  nach  der  folgenden  o  s  gunreinten]  das  letzte  e  aus  o  corr.  d 
4  Postophoria  o  Pasioforium  h  *  ob  dach  Übergeschr.  b  •  phorzieh]  r  corr.  au*  aiuats 
von  z  /*  7  Talerunt]  ul  aus  d  mt<  r«fw  corr.  e  *  Scatilis  t  9  acadalaron]  an  au/* 
rflrt/r  rf  10  gituldit]  1  corr.  und  rad.  aus  r  oder  t  b  VDrti]  r  «n/*  ramr  d  "  Hordini- 
bos  o  '*  scann]  davor  c,  «ot>  et  scheint,  ausgewischt  p  "  &>  ^r/ow«  mJ/w»  r«nrfe 
nu<  Verweisung  von  anderer  hand,    congregavit  Vulg. 

44* 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Diut.  n,  52).    M\p.  361.    Sb. 


1  unbihanc  p  229d  vmbihanc  o  246b  um- 

2  behanch  e  75*  —  6,  2 

3  Decidit  legita  a  93b  b  333  c  67b  d  79b 

4  e  75'  legiti  o  246b  —  6,  8 

5  Corrui    Yiruvauitvuard    c  67b    virvuanit 

6  uard   d  79b    uviruuanitvuard    a  93b 

7  uviruvanitvuard  6  333  uiruuanituuerde 

8  e  75*  vil  o  246b  —  6,  10 

9  Fluctus  gitrahti  a  93b  ft  333  c  67b  d  79b 
10  gidanch  e  75'  o  246b  gidano  /*  225bs 
U      p229d  —  6,11 

12  Directus1     girehhanot2    a  93b    (333 

13  c  67b   d  79b  girehhnoter  «75'  gireh- 

14  hiooter  f  225b>  p  229d  gisaoter  o  246b 

15  —  6,  11 

16  Occupare  zigavuinnanne  d79b  zigivuin- 

17  nanue   6  333    Zigiuvinnanne    a  93b 

18  ziguinnaune   c  67b   giuuiunan   e  75* 

19  giwiooen  o  246h  —  6,  26 

20  Conductitius  *    gimi&etaz    c  67b   d  79b 

21  gienmi&etaz  *  6  333    gimietaptaz  a  93b 

22  gimietaz  e  75'  gimitiz  o  246k  gimitetiz 

23  g  43'   gimitotcr   f  225b*  p  229*  — 

24  6, 29 

25  Mori   murperies.  I  muri  .i.  musi 5  a  94* 

26  b  333  d  79**  murperies   c  67b   e  75* 

27  murperi  £  43*  murper  f  225b*  nmorper 

28  p  229d  mulperi  o  246h  —  6,  34 

29  Residuum  equitatum  dazandergirit 6  (an***" 

30  *iril  a)  a  94*  6  333  c  67b  d  79b  t  75* 

31  girith  o  246*  —  6,  38 

32  Coastipati 7  givulcta  6  333  giuulcta  a  94* 

33  .  giuuleta  e  75*  guvlcta  c  67b  giuvlchta 

34  d  79b  giuulti  g  43'  giwilt  o  246h  — 

35  6, 38 

36  Ordinate 8  epano    a  94'   b  333    c  67 b 


d  79b  ebioan  e  75'  ebioeii  o  246h  37 
ebinin  f225bl  ebin  p  229d  —  6,  40  38 

Incessu  verti  b  333  c  67b  d  79b  uerü  39 
a  94'  uarti  e  75'  $  43'  vart  o  246*  —  40 
6,  41  41 

Balistas»  selbscoz  10  a  94'  b  333  —42 
6,  51  43 

Tormenta  .i.  (t  cd)  stapaslingun  a  94'  44 
b  333  c  67b  d  79b.  80'  —  6,  51  45 

Fundibulas  "  siinken  h  132b  —  6V  51    46 

Consumpserunt 12  ginuzuu  c  67b  e  75'  47 
ginuzzun  d  80'  ginuzin  a  94*  6  333  48 
gizugiu  o  246h  —  6,  53  49 

Ordinäre  rihtan  c  67b  d  80*  girihten  50 
«75*  giricb  ten  o  246b  —  6,  57         51 

Dextras  gizumphti  a  94*  b  333  gizumfti  52 
d  80*  gizüfti  c  67b  gizumti  e  75*  —  53 
6, 58  54 

Iudicium  reht  a  94*  b  333  d  80*  e  75*  55 
o  246b  —  7,  18  56 

Satisfaciebat  "  dauchota  a  94*  6  333  57 
c  67b  d  80*  e  75*  danchotin  /  225M  59 
daochot  p  229d  a  danchoten  o  246'  —  59 
7,21  60 

Desertores  14  flazara  b  333  c  67b  e  75*  61 
/  225b>  p  229d  flazzara  d  80*  frazara  62 
a  94*  herifluhtiga.  J  flazara  h  132b  63 
herfluhtigi  t  13b  heriflubtigei  m  31b  64 
herefluhtige  l  75  —  7, 24  65 

Crimioibus  iuzihtin  a  94*  (  333  c  67b  66 
d  80*  f  225b2  p  229d  inzihton  e  75*  67 
iozihtbeu  o  246h  —  7,  25  68 

Denudatum  gioffanot  c  67 b  d  80*  e  75*  69 
goffanot 15  a  94*  6  333  giophonoth  70 
o  246b  —  7,  31  71 

Polluit  scaU  b  333  €  67b  d  80*  e  75*  72 


1  Dilectus  dVulg.         s  girehhanoi]  a  angehängt  cd         9  [exercitus]  condactitü  f «{y. 

m 

Conductus  rf    Gondactam  g  *  gieni&etaz]  en  undeutlich  b         •  1  muri  .i.  mon  über- 


6  g-irit]  rit  ««/*  roiur  cd 


7  coostipatos  Vulg.,  vgl.  Sabotier  2,  1040" 

rotee 


geschrieben  d 

8  Ordinäre  efop  °  rft>  ^/.  in  b  am  rande,  in  a  nach  Tormenta  und  Scorpios.  BalisUs  a 
10  *  selbscoz  übergeschrieben  a  u  fundibula  ^{g*.  1S  consumpseraat  Vulg. 

,J  Saus  faciebant  /J>  saus  agebat  ^«<§r.  14  Disertores  ab,  in  b  am  rande,  in  a  nach  692, 68 
15  goffanot]  das  erste  o  aus  a  corr.  a 
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ML  1.  2.  5.  7.    Mtp.  361.  362.     56. 


1  f22b**  scahe  j>  229d.  230*  salt  a  94* 

2  sehalt  o  246*  —  7,  34 

3  SigDÜcationibvs    heripouhhan  *    €  67b 

4  d  80*  heripouhhan  a  94*  heripohhaa 
6      fr  333   heripouchao   e  75*  irpovchin 

6  o  246*  —  7,  45 

7  Uenülabant  iagotnn  a  94"-  b  333  iagoton 

8  d  80*    iogotun  c  67b    iagotin  o  246h 

9  iagitun   e  75*    iagiton   9  43*    iagitin 

10  f225M  iagent*  j>  230'  —  7,  46 

11  Egernnt*  tuldun   a  94*   6  333   e  67b 

12  d  80*  daldun  e  75*  dultitont  0  246°  — 

13  7, 48 

14  Obtinuerunt  giuunn  c  67b  gminn  d  80* 
1$      giuvnnun    a   94*     givunnun    6  333 

16  giuunnun    e    75*    giwnnin    0    246* 

17  —  8,  2 

18  Duxerunt  giduung  d  80*  giduugg    c  67b 

19  giduvngun    b  333   giduvngvn    a  94* 

20  giduingun  e  75*  leitoten  0  246h  —  8, 2 
2t  Magnificaret*    sibirpuriti  b  333  e  67b 

22  d80*  sihpuri11  a94*  fihirpurigin  e75* 

23  si  irhpurt  en  0  246h  —  8,  14 

24  Curiam  *  sp*bhus  c  67b  sprahhus  b  333 
2»  rf  80*  e  75*  f22&*  sprahhvs  «  a  94' 
20      spMhus  p  230*  räche  o  246°  —  8, 15 

27  [CCGLX] 

28  DicUuerit  gilazit  «  94*  b  333  c  67b  d  80* 

29  —  8,  25 

30l)efluxit  zWuor*  a  94*  b  333  d  80* 
3t    *  ziuuer  c  68*  e  75*  ziuor  f  225bl  zi*or 

32  r  230*  zifloz  •  246h  —  9» 7 

33  Dissolutus  ^    uirruant    c   68*    virvuänt 

34  b  333   virvuannant   d  80*  viruuanter 

35  a  94*  iruuanter  e  75'  irwanter  0  246b 

36  iniarner   /  225M   iruarni  p  230*  — 

37  9,7 

38  Auertebant  vuantun  b  333  d  80*  vuantvn 


c  68*  uvantvü  a  94*  firuiiantun  e  75'  39 

dancherten  0  246h  —  9,  9  40 

Crimen  honida  a  94*  b  333  c  68'  d  80'  4t 

e  75*  honda  f  225*  p  230*  last  0  246h  42 

—  9,  10  43 
Iq  dextris  indemomerinherige  a  94*  b  333  44 

—  9,  14  45 
Perscrutabantur  •  giuorscot  vurtun  a  94*  46 

givorscotvurtun  6  333  giuorscotvurf  47 
d  80*  giuorscotvurti  c  68*  —  9,  26     48 

Loco  installe  a  94*  'stalle  b  333  stalle  49 
c  68*  d  80'  —  9,  31  50 

Ambitione  ">  rihtuome  a  94*  b  333  c  68*  51 
e  75*  rihtYome  d  80*  rihtuom  f  225"  52 
rihtöm  p  230*  erstrebunga  0  246h  —  53 
9, 37  54 

Tegumento"  holi  a  94*  b  333  c  68*  55 
d  80*  e  75*  hol  f22b*  j>230*  hulli  56 
o246b—  9,38  57 

Ex  aduerso  ingaganunsist  a  94*  b  333.  58 
334  c  68*  Iga  ganv*sist  d  80*  in-  59 
gaganuns  e  75*  ingegen  0  246h  —  60 
9, 45  6t 

Disiluit "  irpeizta  a  94*  b  334  c  68*  62 
d  80*  irpeizte  f  225M  p  230*  irpizte  63 
0  246h  irpeizt  e  75*  —  9,  48  64 

Apparatum  uvora.  I  heri  c  68*  vuoraberi  65 
d  80*  uvöra  a  94*  uvora  b  334  uuora  66 
e  75*  uuori  g  43*  —  9f  52  67 

Numero  menigi  a  94*  b  334  e  68*  d  80b  68 

—  9,  65  69 
Conponere  gimahcbon   a  94*   gimachon  70 

b  334  gimahhon  c  68*  d  80b  e  75*  7t 

machon  0  247*  —  9,  70  72 

Apposuit  zuogiteta  a  94*  b  334  zuogit&a  73 

c  68'  d  80b  —  9,  72  74 

Magnificaret 13  giereti  a  94'   b  334   er&  75 

c  68'  ertfa  d  80b  —  10,  3  76 


1  heripouhhan]  a  angehängt  d         *  iagent]  nt  Ugiert  p         *  Egcrint  eo        4  Magni- 
ficare  eo    magnificareUir  Fulg.      *  Goram  edefop       •  sprahhya  übergeschrieben  a      7  aivuor] 

ne  

yhot  aufrasur  d      »  Diaaolatia  a/>       9  Perecratabaior  c         ,0  Ambitiosus  o         »  Tegnmto] 
e  an*  n  eorr.  /         "  Deailnit  d    DiaailQit  efap     disslliit  ^t//^.  IJ  Magnif5r&  <?    Magni- 

ficar&*  d 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  int  428). 

1  ScenophegiQ 1  zellgislegido  a  94"  b  334 

2  d  80b   zeltslegido   c  68*   «  75"  zelt- 

3  selgida  /  225M  p  230"  giscelt  sclegida 

4  £  43'  celthutti  o  247"  —  10, 21 

5  Inmunitatis  sihharheiti  a  94b  6  334  c  68" 

6  sibharheiti  d  80b  siharheita  «  75"  sichir- 

7  heil  /  225b"  Sicherheit  o  247*  sicher- 

8  hait  p  230"  —  10,  34 

9  Rationibus  suntrun   a  94b   b  334   c  68" 

10  d  80b   e  75"   sunterungi   o  247"  — 

11  10,  40 

12  Contingunt 2  giuallent  a  94b  c  68"  «  75' 

13  givallent   b  334   giuallant   d  80b   gi- 

14  vallint  o247"  —  10,40 

15  Interpellantes  irruoffauta   b  334   d  80b 

16  irruoffanu  a  94b  irmolTeota  c  68"  ir- 

17  ruffenta  e  75*  ruffenta  o  247*  —  10, 61 

18  Spoliari  pilositvd  b  334  pilosijüd   a  94b 

19  pilosit  yuerdan    c  68*   d  80b   pitosit 

20  uufcrdan  «  75*  pirovbitwrdi  o  247*  — 

21  10,  62 

22  Conparemus    cepanorä8    a  94b   b  334 

23  d  80b  ceponom  c  68*  gieponom  e  75* 

24  gebenin  f  225bs  p  230*  giebinmazzon 

25  o247*  —  10,71 

26  Eiecit  uzliez   a  94b   6  334   e  68*   <Z  80b 

27  e  75*  /  225b*  p  230*  vzwarf  o  247*  — 

28  10,  82 

29  Fecerat  4  gimahhotairslagana  a  94b  b  334 

30  c68"  d80b  —  11,4 

31  Abstulit  apasluoch  *  a  94b  6  334   c  68' 

32  d80b  —  11,17 

33  [ad]  Colloquium «  sprahho  a  94b  6  334 

34  sphho  c  68'  —  11,  22 

35  Xenia  oblei   a  94b   6  334  c  68'  <f  80b 


11.  13.  (Diut.  ii,  52).    Mtp.  362.     S5. 


«  75'  f  225bl  j  43'  o  247'  oblai  p  230'  36 

—  11,  24  [ccclx]  37 
Iomunem  7  givualtigen.  al  (I  a)  sihharen  38 

a94b  6  334  —  11,28  39 

Toparchas «     houpitste"   a  94b    houpit-  40 

st&i    6  334    c  68'    d  80b    hovpilstete  41 

*  132b  houpitstelin  e  75'  houpit  »tat  42 

g  43'  houbitsteti  f  225bl  p  230*  hopi-  43 

teste  o247*  —  11,  28  44 

Parenthi  vorderen  o  247*  —  11,  31        45 

Sequestra9  suntirparo   h  132b    sundir-  46 

bare  m  31b  sunderbare  n  44b  svndr-  47 

baer   t  13b   svndibare  l  75  —  11,  34  4S 

Adsidebat  uolleista  «  94b  (334  c68*  e  75*  49 

uoHesta  d  8&  vollesti  o  247*  —  11, 40  50 

Dextras  frida  a  94b  6  334  €  68b  d  S0b  51 

urida  e  75*  fride  p  230*   frid  f  225bl  52 

—  11,66  53 
Tendebant 10  mahhotuo  e  68b  d  80b  ma-  54 

chotun  a  94b  6  334  mahhota  e  75*  55 
machote  f  225b*  o  247*  machot  p  230*  56 

—  11,  68  57 
Subiectum   zuogiscripan    a  94b    6  334  58 

e  68b  d  80b  zuoscribin  e  75*  zutriben  59 
o  247*  —  12,  7  60 

Significabatur  11  iopotanvuard  b  334  in-  6t 
poitanvuÄrd  a  94b  inpotan  uvard  c  68b  62 
iapotanuuard  d  80b  e  75*  iopotinwart  63 
/225M  p  230*  inpotenwart  o  247*—  64 
12,8  65 

CoDsumare 12  uohuvrihhan  a  94b  vola-  66 
vurihhan  b  334  uolauvrchan  e  68b  67 
volavurchana  d  80**  uoluuirchun  e  75*  68 
volwrchio  o  247*  —  13,  10  69 

Pyramidas 13  irmansvli.  I  auaron  14a  94b  70 


1  ScenophegieJ  das  »weite  e  scheint  später  (15  jh.)  in  a  eorr.  a    Scenophefi^  c    Seeno- 
phegia  eo    Scenopheia  fg    Cenopheia  p        *  Cootingent  a      8  cepanom  übergeschrieben  a 
4  fec^rtnt  fw/^-.       6  apasluoch]  apa  ü&er  der  »eile  nachgetragen  c      *  in  d  steht  so:  Collo- 
qufö.  xenia.  oblei      7  A>  ^/.  tn  b  am  rande  von  anderer  hand,  in  a  nach  der  folgenden 
9  Toparcas  b    Toparchiaa  hFulg.    Toparcbas]  nach  h  ist  \  von  jüngerer  hand  eingefügt  a 
9  aequeatrari  Vulg.    es  liegt  ein  fehler  vor        10  Tendebat  efo    Pendebat  p        "  Signift«aba- 
tur]  corr.  von   anderer  hand,   die  die  randgll.  schrieb  b  tÄ  Consummare  eoFnig. 

13  Piramidaa]  das  erste  i  aus  a  corr.  a    Pyramidea  eo         u  das  deutsche  übergesehrieben  a 
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Bibl  1.  2.  4. 


5.  7.  10.  (Diut.  in,  428). 
Zf.  (Mafsmann  99).  - 


11.  13.  (Diut.  ii,  52).    Mt/J.  362.     Sb.  — 

-  Bibl.  9.  (Hott.  1,  231) 

hantalotun.  I  nuzun  c  68b  4  80b  18 
hantalotun.  nuzun.  nux.  6  a  94b  han-  19 
tilotin  «  75"  hantilothen  o  247*  —  20 
14, 9  21 

Minarum  givuago 7  a  94b  droo  o  247"  22 
—  14,  24  23 

In  ortos  marhba*  a94b  24 

Peribulo  phorzihhe*  a  94b  b  334  c  öS1*  25 
d  81"  phorciche  #  43*  phorzich  e  75*  26 
/  225b2  o  247*  j>  230*  —  14,  48         27 

Aliquotiens 10  sumastunta  a  94b  fr  334  28 
c  68b  d  81*  sumistunt  g  43*  sumstu:n-  29 
tun  e  75*  —  16,  2  30 


l 
2 
3 
4 
5 


irmansuli.  auarun 1  6  334  irmansuli 
c  68b  e  754  irmansula  d  80b  irminsula 
m  31b  inninsvla  2  75  irminsul  o  247* 
irminsua  »  44b  yrmlsvl  i  13b  —  13, 
28  [ccclv.  ccclvi] 

6  Baen  *   palz.  spisal  a  94b  palz.  spasal s 

7  b  334  pah  e  68b  d  80b  pall  t  75*  Bai 

8  o  247*  —  13,  37  [ccclvhi] 

9  Pupb'cis   gestis    garpuohon 4  a  94b  — 

10  13,  42 

11  Motns*  stürm  a  94b  6  334  c  68b  d  80b 

12  e  75*  o  247*  —  13,  44 

13  Tractabant  hantalotun  .i.  nuzun   b  334 


CCCLVIII 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  40d. 
t4  Baben  balz  —  13,  37  [ccclvii] 


CCCLIX 

Codex  SGcUU  295. 


15  Obses  kisal  171 

16  Pastoforit11  .  .  . 

17  4,  38  [ccclvu] 


1,  11  [ccclx] 
.i.  forciche  171   — 


Curia  " 


thinchus  172  —  8,  15      31 


1  auaroo  übergeschrieben  b  *  Bean  eo  *  spasal  übergeschrieben  b         *  gar- 

poobun  übergeschrieben  a,    vor  gesüs  ein  strich  der  gröfser  als  ein  i  ist,  wol  ansatz  eines 
buchstaben  a  *  Motv'  o  6  nuzun.   nux.  übergeschrieben,  nux.  unterstrichen  dh.  ge- 

tilgt a         7  givuago  übergeschrieben  a        8  marhha  Übergeschrieben  a.    aber  wohin  gehört 
In  ortos  (dh.  wol  In  hortos)  mit  ihrer  tat  gl  in  fines?       9  phorzihhe  übergeschrieben  a 
10  Aliquoties  a        ll  Pastoforia]  s  auf  rasur        ll  curiam  V ulg. 
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W. 

CCCLX 
Codex  Wirziburg.  Mp.  th.  f.  3  f.  66a. 


1  Obses1  gisal  —  1,  11  [ccclix] 

2  Hortariola2  morsare  —  1,  23 

3  Patoforia 3  duristuodal  —  4,  38 

4  Demoliti4  [sunt]  zebrehhenti5  —  4,  45 
$  Cineris 6  hornblastü  —  4,  54 


Fanum  haruc  —  5,  43  7 

Balistas  ballestar  —  6,  20  [ccclv]  g 

Curiam  sprahhus  —  8,  15  [ccgltu]  9 

Paralisin 7  flgihtint  —  9,  55  10 

Exenia  oua  leges8  —  11,24    [ccclvii]  n 


CCCLXI 

Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  88b. 
6  Ostenderunt  sanguinem  uu^  id  uinum  et  moraz  de  moro  arbore  —  6,  34 

1  Obses]  davor  rasur  von  ob         *  unmittelbar  davor  steht  in  der  hs.  Libatoria  nara 
(1,  23);  da»  soll  wol  uasa  sein  s  pastophoria  Vulg.         4  Demoliti]   davor  ein  unleser- 

licher buchstabe,  der  ein  verunglücktes  d  scheint        >  mit  zebrehhenti  beginnt  andere  hand 
6  cinyris  Vulg.         7  paralysi  Vulg.     I.  firgihti?  firgihtini?         •  der  gen.  sg.  hängt  wol 
von  multa  alia  [exenia]  ab.    xenia  Vulg. 
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Germ.  1,  117.  —  Ä.  {Germ.  21,  11).    BM.  —  Sg.  299.  (ffofl.  1,  245).  —  Bibl. 
1.  2.  5.  7.     jgjg.  362.     56. 


ZU  MACCABAEOBÜM  H. 
CCCLXn 

Codex  Carolsruh.  Äug.  cxxxv  f.  105b. 

1  Scaturrirent  vuim'unti  *  —  9,  9  Tallos  .i.  crozFmagun  3  —  14,  4  18 

2  Tyrsos  2  dor'so  —  10,  7   [t?jt  ccclxiv] 


cccLxin 

a  =  Codea;  SGaUi  299.     6  =  Codex  SPauli  m  d/82. 

3  Delat^  firmeld£  .f.  a  253  .i.  firmeldat  Flagrrs  geiseselon»  6  154*  —  7,  1           1» 

4  6  153b  —  3,  7  [vgl.  ccclxiv]  Flagitiosissime10  sunügosto  b  154*  ver-  2a 

5  Acutum  gihofot  b  153b  —  3,  7  tanosta  .f.  a  254  —  7,  34                   21 

6  Omni  genere  alchunni  a  253  —  3,  13  Ludibrias"  höh  6  154b  —  8,  17            22 

7  Inexercitus  *  inhursgido  b  153b  —  4, 14  Fulmina    blicchi    b  154b    donarstrala 12  23 

8  Suspectus   zurtriuer  .f.  a  253  —  4,  34  a  255  —  10r  30                                  24 

9  Liberalissimi  sih  uiroston*  (154*  —  Uibrans  uuennenti  b  154b  —  11,  8         25 

10  4,49  Nitentes**    .i.    Haantes"   b   154b   —  26 

1 1  Inlamentus 6  ungighgotar 7  b  154*  —  5, 10  1 1,  13                                                  27 

12  Contrectabat s   .i.    hantilota  b  154*  —  Debilitarentur  .i.  bilemit  uurton  b  155*  28 

13  5,  16  —  12, 22                                             2fr 

14  Hedera  ebhouue  b  154*  —  6,  7  Aggestum  kihufot  .f.  a  256  —  13,  5      3a 


CCCLXIV 

a  =  am.  18140.  b  =  C/m.  19440.  c  —  &><fer  Fmdoft.  2723.  <*  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  =  Codex  Gotwic.  103.  f  =  Clm.  13002.  (/  =  Clm.  14689. 
A  B  C7m#  4606.  t  —  Qm.  6217.  k  =  CZro.  14584.  i  —  Gwfea?  Iwric. 
(JtAenw.  66).  m  -=  CoJ^x  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  6W«a  Ängelom.  i  4/11. 
o  —  «m.  22201.    j>  —  «m.  17403. 

15  Iropetu  anauerti  a  95*  b  334  c  68b  e  75b     Similaginem  1K  semaluochenza  a  95*  se-  3t 

16  anauarti  d  81*  anuart  />225bl  p  230*         malvochenza   b  334   semaluohhenzun  32 

17  anwerft  o  247*  —1,7  c  68b   semalvohhenzun   d  81*  semel-  33 

1  L  vuinmtin?    vuimtiM?  *  Tyrsos]  rf<»  «r*te  s  von  zweiter  hand  aus  i  corr. 

*  crozmagnn  von  zweiter  hand  auf  freigelassenem  räume  eingetragen  *  Inexercit'  b  in 
exerritiis  Vulg.  •  /.  sibbiroston  •  Inlamentus]  us  aus  is  rad.  b  illamentafus  Vulg. 
7  nngiglagotar]  r  aus  s  radiert  b  •  die  gl.  in  b  nach  697,  7  9  /.  geiselon  ,0  Fla- 
gitio:sissime]  rasur  von  s  b  u  ludibrio  Vu]g.  das  dann  in b  folgende  Deproximo.i.  primom 
(9,  25)  ist  lateinisch  «=  primnm  "  auf  rasur  a  "  innitentes  Fulg.  l4  =  linante  .f.? 
oder  durch  die  lat.  endung  hervorgerufen?        "  Similaginem]  das  erste  i  aus  e  corr.  a 
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B.  Glossen  Zd  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 


Bibl  1.  2.  5.  7.    Mtp.  362.    Sb. 


t      uohhenzun  e  75b  semiluochhanze  ©  247* 

2  semil  ziochenza  g  43*  —  1,  8 

3  Scenophegiej  J   gizeltuvahto  c  68b   gizelt- 

4  uuahto  e  75b  giceltvuahto  d$V  gikelt- 

5  uvahto  a  95*  gikeltvuahto  6  334  zelt- 

6  walha  o  247*   zeltwahte  f  225bl  zelt- 

7  waht  j>  230*  —  1,  9 

8  Magistro  meistro  o  247*  —  1, 10 

9  Magnißce  stiuro  b  334  c  68b  d  81*  e  75b 

10  stivro  a  95*  michilli  che  o  247*  —  1, 11 

11  Ebullire  uzanprestan  a  95*  b  334  uzan- 

12  pstan  c  68b   vzanpstan   d  81*   uzin- 

13  presten   g  43*   uzprestun  e  75b   uz- 

14  prestin   f  225M  uzwileo   o  247*  — 
16       1,  12 

16  Habitaturus  giliccanscolant  b  334  d  81* 

17  giliccanscolan1"  a  95*  giliccanscolont 

18  c  68b   giliccinscolonter  e  75b   habeo- 
.19      werdinscolt  o  247*  —  1,  14 

20  Sacerdotes  *  euvartinna  a  95*  c  68b  d  81* 

21  evuartinna  6  334  euuartin  e  75b  ewar- 

22  tin  o  247*  —  1, 15 

23  Ambitum  pftat  a95*  pitat  3  6334  pität 

24  d  81*   pitat  c  68b   pitunga  e  75b   gi- 

25  tungi  0  247'  —  1,  15 

26  Agatis  tuldent  b  334  tuld&  c  68b  e  75b 

27  tuldtf  d  81*  toldet  a  95*  dultit  0  247* 

28  —  1,  18 

29  Siccus  pisinaniv  a  95*  pisivuaniu  b  335 

30  pisihaniu  c  68b  d  81*  —  1,  19 

31  Contutati  sunt  giprugilotun  a  95*  c  68b 

32  d  81*   «  75b   giprugilotant  b  335    gi- 

33  prugilotin  f  225bs  p  230*  gipurgi  lint 

34  0  247*  —  1,  19 

35  Prestans*  stiurrer   b  335   c  68b  rf  81* 

36  e  75b  stivrer  a  95*  sturmter  0  247* 

37  1, 25 


Perfundi  pispngit?uerden  c  68b  pispngit-  33 
vuerd  d  81*  gisprengitvuerdan  a  95*  39 
gisprengvüdan  (335  pisprengit  uuerde  40 
e  75b  piguzzinwerdin  0  247*  —  4t 
1, 31  42 

[ne]  Amouerent 5  niruirtin  a  95*  ft  335  43 
nirvirtin  d  81*  niruvrtin  c  69*  niruur-  44 
tin  e  75b  irpurgent  0  247*  —  2,  3      45 

Comitari  givtioritvuerdan  d  81*  giuvorit  46 
vuerdan  c  69*  givuritvuerdan  (vuer**11  a)  47 
a  95*  6  335  —  2,  4  48 

Culpans  sceltant  d  81*  'sceltent  6  335  49 
c  69*  sceltenter  a  95*  e  75b  sceltirit  50 
0  247*  sceltioter  f  225*  j>  230*  51 
—  2,  7  52 

Donariis  ophar  e  69*  d  81*  opharun  53 
a  95*  6  335  opbarunt 6  e  75b  Oppha-  54 
runt7  0  247*  ophrun  9  43*  —  2, 13  55 

Didicerat*  iruuör  c  69*  iruuor  a  95*  56 
0  75b  irvuör  b  335  inruor  d  81*  iruur  57 
f  225b2  f  230'  irwarf  0  247*  —  58 
2,  14  59 

Hereretis*  Grent  a  95*  fr  335  erent  60 
d  81'  6r&  c  69*  er&  e  75b  eroüo  61 
0  247*  62 

De  sub  celo  unthimile  a  95*  e  69*  d  81*  63 
untarhimile  b  335  —  2,  18  64 

InluminatioDibus  ophannussin  a  95*  6  335  65 
oflanussin  e  69'  (2  81*  offanussi  e  75b  66 
offonisdi  0  247*  offlnangin  f  225bl  67 
p  230*  —  2,  22  68 

Suseepimus  hintstuontomes  c  69*  hant-  69 
stontomes  d  81*b  hintarsluontomes  70 
(8tuoDtome*a)  a  95*  b  335  hinter  stuonUn  71 
e  75b   hinterstunten  0  247'  —  2,  27  72 

Executiones 10  umpisaga  a  95'  b  335  73 
c  69'  d  81b   e  75b   0  43b"    umbe-  74 


1  Scenofegfa  b    Seenophegia  o        *  Sacerdotes  nach  698,  28  a        *  |fitat]  «Aar  i  ein 
acut  ausgewischt  b         *  Pr&tans  b  *  Amoaeraot  e     Amouerint  o  6  im  eoniesei  e 

7  im  context  o  8  deeidennt  fulg.,  vgl.  Sabotier  2,  1079  anm.         •  HeiAMbig  6 

Here^etis  «  Hertticis]  ticis  unterstrichen  und  darüber  retis  e.  Hereretis  ist  wol  ein  mit- 
Verständnis  von  egeritis2, 16  10  Exsecutionea  a  Excutiooes  fp  Exeeuüonis  g  u  diese  und 
die  im  weiteren  mitgeteilten  gll.  von  g  43*  stehen  am  rande  neben  den  gIL  tu  Acta  aposi.  usw. 
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BibL  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  (Mafsmann  104).  13.  (Pitt*,  n,  52).    M(/;.  362.     Sb. 


1  sehunge    o  247*    umbirede    /"  225" 

2  umberede  p  230*  —  2,  32 

3  Effluere 1  uilosagan  a  95*  6  335   c  69* 

4  vilosagan  d  81b  filosagun  e  75b  uili- 

5  sagin  2  ,  43b  fllsagin  f  225*  j>  230* 

6  flizzeu  o  247*  —  2,  33 

7  Hereditatibus  *    eiganun    a  95*    b  335 

8  eigan  d  81b  egin  c  69*  —  3,  3 

9  Erarium   triskhamarari  h  133*  t'scam'e 
10      t  13b  —  3,  6 

tl  Cadere  gigan  b  335   gigan  a  95*   gigeu 
12      c  69*  d  81b  e  75b  o  247*  —  3,  6 
l3Delat$*  gimeldato   c  69*   d  81b  e  75b 

14  gimeldeto  a  95*  b  335  gimeldote  $  43b 

15  gimeldit  f  225"  o  247*  p  230*  —  3, 7 

16  [vgl.  cccLxm} 

17  Dato  [indicio]  gimeld&ero   c  69*   d  81b 

18  gimeldetero  a  95*  fr  335  e  75b  gimeldot 

19  o  247*  —  3,  9 

20  Eminentis   stiurres   a  95*  6  335  e  69* 

21  d81b  «75b  —  3,11 

22  Detulerat  gimeld&a  b  335  c  69*  d  81b 

23  gimeldeta  a  95*  e  75b  gimeltotoT  o  247* 

24  —  3,  11 

25  Credidissent  gitru&io   c  69*   d  81b  gi- 

26  truetio  a  95*  6  335   gitruetan  e  75b 

27  giwrtin  o  247*  —  3,  12 

28  In  mandatis  marentun5   a  95*   b  335 

29  arontun  c  69*   d  81b   e  75b   acrinte 

30  o  247*  —  3f  13 

31  Omni  genere  zi  allerouris  (mis  d)  c  69* 

32  d  8  lb  ziallereuuis  e  75b  ziallirwis  o  247* 

33  zallerovuis    a    95*    6    335    zallirwis 

34  f  225bai>230*  —  3,13 

35  Iactauerant    [se]    nidarlegitsih  6    c  69* 

36  d  81b    nidarlegitunsih   a  95*   b  335 

37  nidirlegitin  sich  «75b'/,225bl  nider- 


legitin  sicb  p  230*  nidirlegit.  sih  o  247*  38 

—  3,  15  »• 
Depositts  piuolhanen  b  335  d  81b  pifol-  40 

hanen  a  95*  piuolahanen  c  69*  e  75b  41 
piuolhinun  p  230*  piuolhinoin /"225M  42 
givolhin  o  247*  —  3,  15  43 

Uulnerabatur  giseragotvuard  b  335  d  81b  44 
giseragotuvard  a  95*  giserogotvuard  45 
c  69*  giserigituuard  e  75b  gise  rotwart  46 
o  247*  —  3,  16  47 

Horror  stropaloth  a  95*  6  335  stropolot  48 
e  69*  d  81b  e  75b  eiso  o  247*  egidi  49 
f225M  j>230*  —  3,  17  50 

Dissolutionem  plodi  a  95*  6  335  c  69*  51 
d  81b  e  75b  o  247b  —  3,  24  52 

Priores  calces  diauordrorun  vüozi  6  335  53 
divordo™1  a  95*  —  3,  25  54 

Elisit?  anasluoch  a  95*  b  335  e  69*  55 
e  75b  ansluch  f  225bt  p  230*  anasluoc  56 
d  81b  anasluc  g  43b  ziehnusito  o  247b  57 

—  3,  25  ** 
In  sella  gestatoria 8   intragastuole  a  95*  59 

b  335  intragestuole  c  69*  intrage  60 
stuole  e  75b  intragestvole  d  81b  in  61 
tragestuli  o  247b  tragestuol  f  225bt  62 
j>  230*  —  3,  27  63 

Reppedabat9  vuidaruör  d  81b  vufdiruvor  64 
b  335  uvidiruvor  w  a  95b  wirdiwör  65 
&  133*  iruvor  c  69b  iruuor  e  75b  irwr  66 
o  247b  —  3,  35  »T 

Instigasset  anazti  a  95b  ft  335  c  69b  68 
anzti  e  75b  anaza  d  81b  an  hazzote  69 
o  247b  —  4f  1  70 

Incentor  anazari  a  95b  b  335  c  69b  d  81b  71 
anzari  e  75b  *  146*  anzara  m  31b  72 
anizari  t  13b  anahetzari  h  133*  reizzer  73 
o  247b  —  4,  1  74 


1  &>  gl  vor  698,  73  ff        *  oüisagin]  1  aus  8  f-wforf  ff        "de  redditibus  ftifcr. 
4  Delatae*  *,  Aw  unter«  e  aus  eorr.         *  /.  in  arentun         •  nidar]  i  angehängt  ed        i  in 
g  43b  die  gl.  vor  699, 13      •  gestoria  a      9  Rcpedabat  ahoFulg.    Reppedebat  cde     w  nvidir- 
uvor]   o  und  r  ligiert  a 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelne!«  Biblischen  Büchern 


Bibl.  1.  2.  5.  6.  7.  11.    Mxp.  362.  363.    Sb. 


1  Necessarios   noturivnt   a  95b    notvrivnt 

2  6  335  notfriunt   c  69b   d  81b   e  75b 

3  f  225"   h  133*  p  230*    nohtfruunt 

4  o  247b  notfrunda  /  75  —  4,  3 

*  Insanire  topon  a  95b  b  335  c  69b  d81b 

6  tobon  e  75b  tobin  o  247b  —  4,  4 

7  Gymnasium  spilohus  a  95b  &  335  c  69b 

8  d  81b    e  75b   spiihus  f  225*  o  247b 
«      —  4,  9 

10  Ephebian  *  huorhus  a  95b  6  335  c  69b 
il      d  81b   e  75b  hftrhus  /"225M  hurhus 

12  o  247b  p  230*  hvorhusi  Ä  133'  —  4, 9 

13  Contribules  gipura  6  335  c  69b  d  81b 

14  «  75b  gipurun  a  95b  giburin  o  247b 

15  —  4,  10 

16  Humanitatis  *  ginado  a  95b  6  335  e  69b 

17  d  81b  ginada  e  75b  gnada  o  247b  gi- 

18  nadi  f225b*  P  230*  —  4,  11 

19  Lupanaribus  huorhus  d  82*  huorhusun' 

20  a  95b  6  336  c  69b  —  4,  12 

21  Dediti   iliga  a  95b  b  336  c  69b  d  82* 

22  e  75b   iligi  $  43b  irgebini  o  247b  — 

23  4,  14 

24  Prebitionis  uvntnussi  a  95b  vunt  nussi 
2&      b  336  vuntnussi  d  82*  uuntuussi  <?§& 

26  uunnussi  e  75b  irpitissi  o  247b  —  4, 14 

27  Nod   cedit  nigigat   a  95b   6  336   gig& 

28  c69b  d82*  —  4,  17 

29  Declarabit  irsceinit  b  336  c  69b  irse'einit 

30  a  95b  irscenit  d  82*  —  4,  17 

31  Quinquennalis   agon4   vimfiarigaz   spil5 

32  a  95b   6  336    d  82*    uimfiarigazspil 

33  e  69b  uiumfiarigiz  spil  e  75b  vunfleri- 

34  gez  spil  o  247b  —  4,  18 

35  Didragmas6  quaza7  a  95b   (336  c69b 

36  d  82*  e  75b  Quaza *  o  247b-  —  4,  19 

37  Triremum 8  driruodrero   a  95b    b  336 


driruoderi  #  43b  driruodremo  c  69b  35 
d  82*  e  75b  —  4,  20  39 

Commendatus  giliupt  b  336  e  69b  d  82*  40 
giliupter  a  95b  gili  beter  o  247b  gilo-  41 
biter  e  75b  —  4,  24  42 

Captiuauerat  inellenti  virtreipfvirtreipt^a)  43 
a  95b  6  336  c  69b  in  elilenti  virtreip  44 
d  82*  inellentuomuirtreip  e  75b  gmnc  45 
o  247b  —  4,  26  46 

Exactionem  ursuoch  a  95b  6  336  c  69b  47 
e  75b  ursuoh  g  43b  vrsuoh  d  82*  ir-  49 
suoch  f  225b*  p  230*  notigunga  o  247b  49 

—  4,  27  50 
Uectigalium  zinso    a  95b   b  336    c  69b  51 

d  82*  zinsa  e  75b   zinsi  g  43b  zinse  52 

o  247b  zins  /,225l>1  p  230*  —  4,  28  53 
Dextris  fridun  6  336  c  69b   d  82*   —  54 

4, 34  55 

Prouecto  10  iruueranemo  a  95b  imiuera-  56 

nemo  c  69b  irvueranemo  b  336  d  82*  57 

—  4,  40  5S 
Refrigerandi   gicbuollannes  a  95b  b  336  59 

d  82*  gichuolannes  c  69b  —  4,  46      60 

Gratia  piderolivpi  (liupi  cd)  a  95b  5  336  61 
c  69b  d  82*  piderliup  e  75b  buldo  62 
o  247b  —  4,  46  63 

Criminibus  inzihtin  a  95b  6  336  <?  69b  64 
d  82*  e  75b  laster  o  247b  —  4,  47      65 

Absoluit  irlosta  a  95b  b  336  c  69b  d  82*  66 
e  75b  irloste  o  247b  —  4,  47  67 

Dederuot  irstuotun  a  95b  b  336  c  69b  68 
irstuontun  e  75b  irstvontun  d  82*  69 
gaben  o  247b  —  4,  48  70 

Liberalissimi  u  manaheitigostun «  6  336  7t 
c  69b  d  82*  e  75b  manaheitigostvn  72 
a  95b  roaniheitigistemo  0  43b  willi  gi  75 
o  247b  —  4,  49  74 


1  Ephedian  e  Ephediant  efbp  ephebiam  Fulg.  *  itamanit0  p  *  haor]  o  und  r 
ligiert  a  *  ag6n  6  *  dte  $7.  übergeschrieben  a  spil]  il  scheint  aus  li  corr.  a  f  Di- 
dragma  c</«o        7  im  context  eo        •  Iriremium  Fulg.  *  virtreipt  übergeschrieben  a 

10  das  wort  Prouecto  fehlt  in  d,  es  steht:  Exportato.  pdito  irvueranemo  n  Liberabiaaimi  c 

Libera^ssimi  e    Liberalissimo  g        "  manaheitigostun]  das  erste  a  angehängt  cd 
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ML  1.  2.  5.  7.    Miff.  363.    Sb. 


1  Secundam   profectionem   dandraheriuart 

2  (herivart  6)   a  95b   *  336    dandara- 

3  heriuart  (herivart  d)  c  69b  d  82*  dan* 

4  dirn  heruart  f  225"   di  andirn  her- 

5  uart  j>  230*  diandern  hervart   o  247b 

6  die  andere  heriuart  e  75b  —  5,  1 

7  Stola*  garauvi  a  95b  6  336  c  69*  garauui 
6      d  82*  —  5,  2 

9  [per]  Digestos l  girihtea  a  95b  *  336 
10  e  69b  d  82*  girihte  e  75b  gordint  o  247b 
U      —  5,  3 

12  Deslrictis  2  irzoganen  a  95b  b  336  d  82* 

13  irgozanen  c  69b  e  75b  uzirzugon  o  247b 

14  —  5,  3 

15  Adprehensa  givunnanero   b  336   d  82* 

16  giuvnnanero  c  69b  giuuananero  a  95b 

17  e  75b  giwnnö  o  247b  —  5,  5 

18  Exterminia*    vlornussi     b    336    d  82* 

19  ulornuasi  a  95b  floranussi  e  69b  e  75b 

20  flornussi  f  225*  j>  230*  uioriaussa 

21  ^  43b  flor  nissi  o  247b  —  5, 13 

22  Quieuit  «elpliez  a  95b  6  336  c  70*  d  82* 

23  e  75b  ruwoti  o  247b  —  5,  25 

24  Feriatis 4  uirronten  6  336  uirroten  a  95b 

25  firronten  d  82*  flrronton  c  70*  fironter 

26  e  75b  f  225*  p  230*  firoti  o  247b  — 

27  5, 25 

28  [ad]  Spectaculum  spile  a  95b  6  336  c  70* 

29  d  82b  apil  e  75b  o  247b  —  5,  26 

30  Simpliciter  durahnohto  c  70*  duranobtho 

31  a  95b   durahnotbo   b  336  durahnoto 

32  d    82b    durnahtigo    e    75b    durnahte 

33  /  225M  p  230*   einvalticlich  o  247b 

34  —  6,  6 

35  Circumire   tümon   a  95b   6  336  d  82b 

36  tumon  c  70*  tuomon  e  75b   vmbigeo 

37  o  247b  —  6,  7 


Suggerenübus 5  scuntenten*  a95b  6336  38 
c  70*  e  75b  scuntintin  f  225b*  schun-  39 
tintia  o  247b  scuatin  p  230*  —  6,  8  40 

Delate  gimeld&o  d  82b  gimeldeto  a  95b  41 
b  336  gimeld&emo  c  70*  gimeldetero  42 
e  75b  gimelditen  o  247b  —  6,  10        43 

Abhorrescant 7  irgruvison  a  95b  6  336  44 
irgruison  c  70*  d  82b  e  75b  irgru-  45 
sint*  f22bhlp  230*  irchoment  o  247b  46 

—  6,  12  47 
Beoeficii  uolleisti   a  95b   e  75b  f  225bs  48 

p  230*  uollesti   6  336  c  70*   vollesti  49 

d  82b  vol  lestis  o  247b  —  6, 13  50 

Deuolutis 9  prunganen  a  95b  b  336  c  70*  51 

d82b  prunganere75b  girallener  o  247b  52 

—  6,  15  53 
Prouectus  gidiganer  6  336  e  70*  d  82b  54 

gidaner  a  95b  —  6,  18  55 

Non  admittere 10  nigivurumao  a  95b  6  336  56 
giurüman  c  70*  giuruman  «  75b  ga-  57 
rüman  d  82b  zulazzin  o  247b  —  58 
6, 20  59 

Commoti  gigruozta  a  95b  6  336  c  70*  60 
d  82b  e  75b  piwegiti  o  247bfc  —  6,  21  6t 

Eminentiam ll  stiuri  a  96*  b  336  e  70*  62 
d  82b  e  75b  atiure  /  225b*  p  230*  63 
tumunga  o  247*  —  6,  23  64 

A  puero  chindespeioe  a  96*  b  336  c  70*  65 
d  82b  chindespeino  e  75b  vonchinteite  66 
o  247b  —  6,  23  67 

Premitti 12  giurumit  c  70*  d  82b  givru-  68 
mit  6  337  giuurumit  a  96*  giurumite  69 
e  75b  fursentin  o  247b  —  6,  23  70 

Fingere  truganon  a  96*  b  337  c  70*  71 
truganan  d  82b  triugin  e  75b  pilden  72 
o  247b  —  6,  24  73 

Flagris  villon  6  337  c  70*  d  82b  uillon  74 


1  Digestom  eo         s  diatrictis  Vulg.         *  Extermioia*]  dai  unfor*  a  corr.  wo/  ow*  i  b 

4  Feriatos  e         *  Sugerenübus  c    Saggerenüb;]  u  aus  corr.  o         •  atu  raummangel 

über  der  »eile  c;  in  <f  /eAtt  £0  deutsche  Übersetzung         T  Abdhorreacaot  a     Abhorrescant] 

a  aus  u  corr.  1/         *  irgrasiot]  nt  Ugiert  p         9  Deuolutvs  cd    Deuolutus  eo         10  i/ief«  g-/. 

in  a  hinter  der  folgenden        "  Emanentiam  ce    Emanenüa  //?    Emineatia  o      u  Premittit  rf 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl  1.  2.  5.    7.    Mtp.  363.    Sb. 


1  a  96'  «  75b  uillaün   /"  225bl  p  230* 

2  gesili  o  247b  —  7,  1 

3  Taureis 1  uarrinenzeno*  a  96*  varrinen- 

4  zenon   d  82b   varrinen   zen°in   c  70a 

5  uarrinenzen  e  75b  verrineozenon  6  337 
varrin  o  247b  —  7, 1 

7  Primus  altosto  a  96*  b  337  c  70*  d  82b 

8  —  7,  2 

9  Summas  2  uornentigo  (uomenti*0  ä)  a  96* 

10  6  337  c  70*  e  75b   vornentigo   d  82b 

11  uornentige   f  225"  uomenti  p  230* 

12  obenente  o  247b  —  7,  4 

13  Precidi8    pistüplitvüdan  b  337    pistum- 

14  plitvüdan  a  96*  pistumplitvuerdan  d  82b 

15  pistüpilitvuerdan    c    70*    pistumbilit- 

16  uuerdan    e  75b    pistumbüin   f  225* 

17  pistumbilen  p  230*   absnidin  o  247 b 

18  —  7,  4 

19  Torreri 4   giroupilvüdan  b  337   giroupit- 

20  vuerdan   a  96*   c  70*  giropituuerdan 

21  e  75b  röstin   /  225bl  rösten   p  230* 

22  gederrotwerdin  o  247 b  —  7,  5 

23  Postulatus  geiscot  b  337  geiscoter  a  96* 

24  gieiscoi.  c  70*  d  82b  giescoter  t  76* 

25  giescoter  o  247b  —  7,  10 

26  Admouissent 6  zuoprahtin  f prahtiD  a)  a  96* 
>27       b  337  e  76*  zuop*htin  d  82b  zuophtin 

28  c  70*  zuprehten  o  247b  —  7,  15 

29  Maturius    borscor   a  96*    b  337   c  70* 

30  d  82b  e  76*  zitblichere  o  247b  —  7,  37 

31  Calcabatur  uirmanotvua1*  a  96*   virma- 

32  notvuard   b  337    d  82b  vinnanoruard 

33  c  70*   uirmanitward   (wart/p)   e  76* 

34  /  225bt  p  230*  ßrtretinwart  o  247* 

35  —  8,  2 

36  lndignaretur  zurnti  a  96*   b  337   c  70* 

37  d  82b  e  76*  o  247*  —  8,  4 


[ad]  Excursus  *  uertin  a  96*  vertin  b  337  3S 
c  70*  d  82b  uartin  e  76*  varinte  o  247e  39 
—  8,  7  40 

Negotiis  dingon  a  96*  b  337  d  82b  din-  4t 
gun  c  70*  e  76*  dingin  o  247e  —  8,  8  42 

[ad]  Coemptionem 7  chouffe  a  96*  fr  337  43 
d  82b  cboufe  e  70*  cbouf  e  76*44 
/  225w  p  230*  chovf  o  247*  —  45 
8,  11  46 

Ineomminus  8  zuozin  a  96*  b  337  t  70*  47 


83*  «  76*  widerselp  o  247* 


48 

49 
50 
51 
52 


d82b 
8,14 

Iniuriam9    unera    a  96*   6  337   c  70b 
d  83*  e  76*  vnreht  o  247e  —  8,  17 

Coouulsa1*  girto   a  96*   b  337   c  70* 
d  83*  «  76*  girrit  /  225*  p  230*  zi-  53 
pruchnv  o  247*  —  8,  17  54 

Nutu  pouchane"  a  96*  6  337  c  70b  55 
d  83*  pouchan  e  76*  povchon  o  247*  56 
pouchini  9  43*  —  8,  18  57 

Beneficia  tehan  b  337  c  70b  lehan  a  96*  58 
d  83*  e  76*  lehin  f  225*  0  247*  p  230*  59 
—  8,  20  60 

Constantes  12  palda  13  a  96*  *  337  c70b  61 
d  83*  e  76*  0  247*  —  8,  21  62 

Acie  searo  a  96*  *  337  c  70b  d  83* «  76*  63 
scara  g  43*  0  247*  —  8,  23  64 

Conmisit  zisamanehaphta  a  96*  b  337  65 
zisamanehafta  c  70b  zisamanahafta  e  76*  60 
zisamanhaftot  0  247*  zisamanagihafta  67 
d  83*  —  8,  23  68 

Stillans  "  triuffant  b  337  c  70b  triuffan-  69 
ter  15  a  96*  triufant  d  83*  triufenter  70 
$43*  —  8,  27  71 

Composuerunt  gistatotun  a  96*  b  337  72 
e  76*  gistatotun  d  83*  gistatotvn  c70b  75 


gistetotin  0  247*  —  8,  31 


74 


1  Taoris  ceo,  darnach  rasur  e  *  Summa9  o  •  praescindi  Fu1g.9  vgl  Sabatier 

2,  1089  anm.         *  Torrei  06         ft  Admonuissent  e         6  Excnssus  06       7  Coemptiont  0 
■  IncommiDv"  a    comminns  Fulg.       9  Iniaria  eo        10  Conulsa  /*   Gömisaa  p        n  pouchane 
übergeschrieben  a  lt  die  gl.  in  eo  nach    der  folgenden         l3  palda]  1  a ist  eorr.  b 

14  die  gl.  in  cd  hinter  der  nächsten        '•  triaffanter  übergeschrieben  * 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  {Mafmmn  104).  11.  13.  (Dtttf.  n,  52).     Mip.  363.     56. 


1  Agerent  tuldin  a  96*  6  337  c  70*  d  83* 

2  duldint  e  76*  dulten  o  247c  —  8,  33 

3  Per   mediterrane« l    durah    mittaz   lant 

4  c  70b   d  83*  durh  (durch  fp)  mittiz 

5  (mitteriz  p)  lant  /  225M  g  43*  p  230* 

6  durahmittinzlant  e  76*  durhmittin  daz 

7  lant  o  247c  —  8,  35 

S  Obprimere  zistorran  c  70b  d  83*  zistoran 
9      «  76*  zistorin  /  225**  zr^urin  p  230* 

10  pidruchen  o  247e  —  9,  2 

11  Internorum  moulo2  c  70b  movlo   d  83* 

12  mulo  e  76*  —  9,  5 

13  Gestatorio*  trageatuole  t  paro3  a  96* 
u      fr  337   tragastule. 4  para  g  43*   paro. 

15  I  tragestuole  (tragastuole  c)  c  70b  d  83* 

16  para.  t  tragisiuol  h  133*  para.  t  tra- 

17  gestvol5  t  13b  para.  i  tragaatöla  /  76 
IS      para  1  tragastuola  m  32*  para  k  146* 

19  dragestuole  e  76*   tragestuol   f  225M 

20  trageatul  o  247e  p  230*  —  9,  8 

21  Effluerent6  nidarvielin  d  83*  nidaruielin 

22  fr  337  c  70b  «  76*  nidiruielin  f  225* 

23  nideruiel'n  p  230*  nideruielin 7  a  96* 

24  zifluzzen  *  247c  —  9,  9 

25  Ad  solum  dedoceret*  zerdogepanoti8  a96* 

26  b  337  zierdo  (erda  t)  giepanoti  c  70b 

27  d  83*    e  76*     ziwrtin     o  247*    — 

28  9,  14 

29  Congestorum  gihuffotero   a  96*   b  337 

30  e  70b  d  83*  «  76*  gihuffetero  g  43* 

31  gibufoter  f  225*    gihuflnter   p  230* 

32  gihuffotir  o  247e  —  9,  14 

33  Sententia  •   uvillun  c  70b  vuillun  d  83* 

34  uuiüun    e  76*   willon   o  247*  willin 

35  /225H  p230*  —  9,20 


Subiecta  zuogiscripan"  10  a  96*  zuogi-  36 
scripaniu  b  337  —  9,  25  37 

Propositum  vuillun  c  70b  uuillun  e  76*  38 
yuiUin  d  83*  willon  o  247c  —  9, 27  3» 

Communem11  gimachen  a  96*  b  337  40 
gimahhen  c  70b  d  83*  e  76*  gimachin  41 
o  247e  —  9,  27  42 

Conlactoneus *2  galtro  a  96*  fr  337  c  70b  43 
d  83*  e  76*  gialtar  o  247e  ebinaltir  44 
f  225"  ebinalter  p  230*  —  9, 29        45 

De  ignitis  lapidibus  ulinsin  a  96*  c  70b  46 
vlinsin  fr  337  d  83*  ulinsinon  e  76*  —  47 
10, 3  48 

Egerunt  tuldon  a  96*  fr  337  tuldun  c  70b  49 
d  83*  tuldunt  e  76*  dultiton  o  247c  —  50 
10, 6  51 

Thyrsos 13  repalorsun  fr  337  c  70b  d  83*  52 
repatursun  a  96*  repadersun  e  76*  tors  53 
o  247e  —  10,  7  [t?jJ.  ccclxii]  54 

Apparatum  uvichgarauvi  a  96*  vuich-  55 
garauri  c  70b  vuichgaravui  fr  337  56 
uuichgarauui  e  76*  vuichgaruvui  d  83*  57 
uuihgigariuui  g  43*  gariwe  f  225bt  58 
gisavTor  p  230*  wegireiao  o  247c  —  5» 
10,  18  60 

[adj  Crepidinem  vuenti  fr  337  c70bd83*  61 
uuenti  a  96*  wenti  e  76*  o  247c  62 
uuant  g  43*  —  10,  26  6a 

Confusi  piturna  a  96*  fr  337  c  70b  d  83*  64 
e  76*  gischenti  o  247c  —  10,  30        65 

Feroci  [animo]  chnebtlihenio  fr  337  chneh-  66 
lihemo  c  70b  chnetlihemo  d  83*  e  76*  67 
chnehtlichin  f  225b*  p  230*  chneH-  68 
lihmo  a  96*  chnetlichen  "  o  247e  —  69 
10,  35  70 


1  die  gl  in  cdefop  nach  703,  10.     Pennediterraaeam  eo     Permediterraneum  fp 
*  /.  inenlo        a  Geatatrio  c    Gestatorio]  das  leiste  o  an  *  d    Geatatrio  g    Gestatoria  ehiklm. 
diese  und  die  nächste  gl.  zwischen  702,  54  und  58  p.    \  paro  übergeschr.  a       *  tragastule 
an  context  g        *  tragestvol]  o  am  e  corr.  i        •  Efflueneat  a        1  nider]  e  ata  i  corr.  a 

•  ducerct  edeo.  gepanoti  übergeschrieben  a      •  Sentenüam  /p      10  v  übergeschrieben  aus 
raummangel  a         n  Comnrinem  eo         u  GoUaetaneua]  doi  «r*fa  a  mit  rasur  aus  e  corr.  o 

12  Thyreo  resp*  Tyrso  cdeo        u  chnetlichen]  n  aw#  rasur  o 


Digitized  by 


Google 


704 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bughern 


Ml  1.  2.  4.  5.  6.  7.  8.  10. 


(Diut.  iiiv 
364. 


429). 
56. 


11.  13.   (Dha.  n,  52).     Mip.  363. 


1  Equester  i    reitman  a  96*   c  70b    d  83* 

2  «76*  $43*  o247c  reitlman*  b  337 

3  —  11,8 

4  Bene  ualemus  gisuntipirumes  (piromes  c 

5  pirunmes  d   pirun  a)   a  96'    6  337 

6  c  70b  d  83b  gisuntipir  uuir  e  76*  wol- 

7  gesuot  pinwir  o  247e  —  11,  28 

8  Conferentes  chosunta  a  96*  6  338  c  70b 

9  e  76*  chosintö  o  247e  chosun  *  d  83b 

10  —  11,36 

11  Rescribere    inpiotan   a  96*  b  338  c  70b 

12  d  83b  e  76*  enbotin  o  247c  —  11,  37 

13  Operam  dabant  iltuo  a  96*  c  70b  d  S3b 

14  e  76*   Iltuo   b  338  iltio  $  43*  o  247e 

15  ilotin  f  225bi  iz^tin  j>  230*  —  12, 1 

16  Scaphas*    scef   h  133*    i  13b   k  146b 

17  m  32*  n  45*  scief *  /  76  —  12,  3 

18  Eradicaturus  zistorranscolani  b  338  d  83b 

19  zistoranscolant  c  70b  Zisloranscolan'" 

20  a  96*  —  12,  7 

21  Remissius«  slaphor  a  96*  b  338   slaffer 

22  c  71*  d  83b  e  76*  slaffir  o247e  —  12, 14 

23  Agebant  sihgihepituo  a  96*  b  338  c  71* 

24  d  83b  sibgihepetun  e  76*  si  geheboten 

25  o  247c  —  12,  14 

26  Lacessentes 7    scellanta    a  96*    6   338 

27  sceltenta   d  83b  scfitenta  c71*  scel- 

28  tente   e  76*  /  225bJ  p  230*  sceltintiü 

29  g  43*  mutoa  o  247e  —  12,  14 

30  Precipitabat  *  zistorta  a  96*  6  338  c  71* 

31  d  83b  e  76*  zistorti  o  247c  —  12,  15 

32  Ferociter 9    chnehtliho    a    96'    b    338 

33  chn&blihemo  c71*  chn&Iihemo  d83b 

34  chnetlihemo  e  76*  tegeliche  o  247c  — 

35  12,  15 

36  Presidio  giseze  a  96b  b  338  c  71*  d  83b 


e  76*  gisezze  0  43*  pisezze  o  247e  —  37 
12,   18  38 

Ordinatis  girihten  a  96b  b  338  girihtin  39 
o  24 7C  girihtun  e  76*  giriht&  c  71*  40 
d  83b  —  12,  20  41 

Cohorles  uolch  a  96b  b  338  e  76*f  225b*  42 
p  230b  volcb  c  71*  d  83b  o  247c  —  43 
12,  20  44 

Apparatuin  gisoumi 10  b  338  d  83b  e  76*  45 
gisuomi  a  96b  gsoumi  u  e  71*  girei-  46 
tuogi  o  247e  —  12,  21  47 

Angustias"  engi  a  96b  b  338  c  71*  45 
d  83b  c  76*  o  247c  —  12,  21  49 

Aliö  13  hera  unta  dara  a  96b  6  338  c  71*  50 
d  83b  hera  unt  dara  <?  76*  hin  unt  51 
her  f  225bs  hinthander  p  230b  ander-  52 
swa  o  247c  —  12,  22  53 

Deicerentur  ziuoritvurti  (vur(i  a)  a  96b  54 
6  338  ziuorit  (ziuvorit  d)  vurtin  c  71'  55 
d  83b  ziuorituurtin  e  76*  ziwrfinwrde  56 
o  247c  —  12,  22  57 

Mouit  piwegit  o  247c  —  12,  27  5S 

Pro  muris  uffan  (vffan  d)  den  mur  (mu-  59 
ruü  b  murvn  a  murin  e)  a  96b  b  338  60 
c  71*  d  83b  e  76*  funnurin  o  247*  —  61 
—  12,27  62 

Eques  reitman  a  96b  6  338  c  71*  d  83b  63 
e  76*  o  247e  —  12,  35  64 

Incussit  anaprahta  a  96b  6  338  c  71*  65 
d  83b  e  76*  anpraht  o  247c  —  12,  37  66 

Donariis  ophar  "  c  71*  d  83b  opharun  67 
e  76'  opharin  o  247e  ophrun  a  96b  6$ 
b  338  —  12,  40  69 

Conlatione15  giuverfe  a  96b  c  71*  gi- 70 
vuerfe  b  338  giuuerfe  d  83b  $  76*  gi-  71 
werft  o  247c  —  12,  43   [ccccxcv]        72 


1  eques  Vulg.>  vgl.  Sabotier  2, 1089  anm.        *  reittman]  m  au*  corr.  6        •  chosun  d, 

dann  zeilenschluu         *  Scafes  hnn        *  orfw  shef  /        °  Remtssus  cdw       7  Lacesceates  <y 

8  Precitabat  *    Precipitabant  e        9  Feroci  cd    Feroce  eo       10  gisoumi]  o  /i»f  au$raa\  d 

11  gsoumi]  i  angehängt  c  ll  Augostia*  o  xl  Aliö]  rf«r  circumflex  rot,  diu  vom 

glostator  e    Alio  o  •*      u  ophar]   a   angehängt  c;  ar   von  jüngerer  hand  zugefügt  d 

18  Coosolatione  o 
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Bibl.  1.  2.  5.  7.    M\p.  364. 


l  Dormitionem  enti   a  96b  »  338   c  71* 
1      d  83b  e  76*  /225bf  o  247e  p  230b  — 

3  12,  45  [ccccxcv] 

4  Camfalcibusmit  *  UTafanuü  (vuafanonft). 

5  t  mitaeganaunpilegita  (pile1**  a)  a  96b 

6  b  338  mitaegaaun  *  pilegita  I  vuaffaaun 

7  d  83*  mitaeganaunpilegita  e  71*  mitae- 

8  ginsunpilegiü  e  76*  mit  aeginsin  ▼m- 

9  begiten  o  247°  —  13,  2 

10  Aggeatorium*  hufun  a96"  (338  d83" 
lt      huffun  c  71*  e  76*  g  43*  hoffon  o  247e 

12  hufin  /225bt  p  230*  —  13,  5 

13  Propellentibus  acurgenten  a  96b  6  338 

14  c71*   d83b   «76*   acurgentin   g  43* 

15  firtribenten  o  247e  —  13,  6 

16  Effrenatna  irgremit  (338   c  71*   d  83b 

17  irgremiter  a  96b  «  76*  #  43*  —  13, 9 

18  Reapiraaeet*  giraateti  a  96b  6  338  e  76* 

19  girnt&i  c7i;  d83b  giraateta  y43* 

20  giraatote  /  225*  giraatoten  p  230b 

21  flrplia  o  247*  —  13,  11 

22  Exitom  enti  a  96b   b  338   c  71*  i  83b 

23  e  76*  o  247*  —  13, 13 

24  Munitnm  preaidium  *  giraariveati6  a  96b 

25  ft  338  giYuarareati  c  71*  d  83b  giunara 

26  ueati  e  76*  piwart*  feste  o  247*  gi- 

27  warlich  ueati  /225bs  garwirlichueate 

28  p  230b  —  13,  19 

29  Inpingebatur*  anagauohtanuuard  a  96b 

30  anagivohtanyuard  b  338  d  83b  anagi- 

31  uohtan  vuard  c  71*  anagiuohtin  uuart 

32  g  43*  aDgeuohteowart  o  247*  ana- 

33  uohtanuuard  e  76*  —  13,  19 

34  ConpreMus 7    iruaraner   b  338    c  71* 

35  d  83b   «  76*   iruaner  a  96b  iruarenir 

36  g  43*  pidruchter  o  247*  —  13,  21 

37  Fecit  sazta   a  96b   (338   e  71*  d  83b 

38  «  76*  aalte  o  247*  —  13, 24 


Proceaait  gidech  a  96b  6  338  o  247*  gi-  39 
deh  c  71*  d  83b  e  76*  —  13,  26        40 

Pean»  pah  a  96b  b  338  c  71*  d  84*  41 
e  76*  /  225M  o  247*  p  230*  42 

Talloa  •  chopha  a  96b  b  338  c  71*  d  84*  43 
e  76*  .  i.  chof  o  247*  chuopha  /  225M  44 
chnopha  p  230b  —  14,^4  45 

Nutriunt  aüphtent  a  96b  **  338  «  76*  46 
stiftent  e  71*  atiftant  d  84*  zihint  47 
o  247«  —  14,  6  48 

Proapice  rath  a  96b  *  338  c  71*  e  76*  49 
raht  d  84*  o  247*  —  14,  9  50 

Habentea  choaunta  a  96b  (  338  d  84*  51 
choeonta  c  71*  e  76*  —  14,  11  52 

Euidentibua  ophanparen  a  96b  b  338  53 
ofianparen  c  71*  d  84*  a  76*  offinparen  54 
/225btp230bofflnparino247*— 14,15  55 

Moueniot  aihpuritun  a  96b  b  338  e  71*  56 
d  84*  fihpuritun  e  76*  aibpurthin  o  247*  57 

—  14,  16  58 
[Judicium]  Facere  scidon   a  96b   6  338  59 

c  71*  d  84*  e  76*  aelon  o  247*  —  60 
14,  18  61 

Agerent  choaotin  w  a  96b  *  338  d  84*  62 
chosotuü  e  71*  e  76*  tatin  o  247*  —  63 
14,  21  64 

Carum  zivri?ot  a  96b  d  84*  zivriunt  65 
6  338  ziuriunt  c  71*  —  14,  24  66 

Communiter  gimacho  a  96b  b  338  e  71*  67 
d84*gimabho  e  76*  gimeinlicben  o247d  68 

—  14,  25  69 
Adsentire    giiazan   c  71*   d  84*   e  76*  70 

giiazeD  a  96b  b  338  gihengen  o  247*  71 

—  14,  26  72 
Grauiter  ae  ferre  hartosihzurnan   a  96*  73 

6  338  c  71*  d  84*  e  76*  harto  aib  74 
zürnen  o  247*  hart  ir  zurnin  (zornin  75 
p)  f225M  p230b  —  14,27  76 


1  .-mit  b       *  aegasun]  sun  ai*/'  r<w*r  d       *  Aggestornon  cqg,  »n  e  unter  n  em  rotor 

strich    Aggestonim  fop    aggestum  f^^.         4  Respirasseot  e         *  presidüs  p.    veati  t^«r- 

gesckrieben  a.    piwart]  aauir  eorr.  o         *  Iopiogebat  gVulg.,  vgl  Sabotier  2,  1103  anm. 

1  Gompreasaa   eeo    C^hensus  d         •  Ben  a    Pen  6;  dte  ^/o#w  gekört  wol  %u  palmam 

14,  4,  vgL  1  Hacc.  13,  37  •  Tallis  efbp        10  chosotia]  i  am  u  rodtorf  d 

Althochdeutsche  glo«ea  I.  45 
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Bibl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (XWttf.  m,  429), 

—  Zf.  (Maß 


11.  13.  {DM.  ii,  54).    M\p.  364. 
99)  


Sb. 


1  Effodiam  zistoro   e  76*   /  225*  p  230* 

2  uzgrabo  o  247d  —  14, 33 

3  Delatus  est  gimeldft  6  338  c  71b  d  84* 

4  gimeldet   a  96b   gimeldatar  g  43*   gi- 
6      meldatuuard  e  76*  finneldot  ist  o  247d 

6  —  14,  37^ 

7  Natales  nahistun  a  96b  6  338  c  71b  d  84* 

8  «76*  nahistin  /225bB  ff  43*  nahisten 

9  o  247d  p  230b  —  14,  42 

10  Iniuriis  uner  b  338  t  71b  unerun  a96b 

11  e  76*   vneron   d  84*  unerin  f  225* 

12  o  247*  unreht  p  230*  —  14,  42 

13  Agi  gimuoit  vuerd  c  7  lb  gimuot  vrerd  d  84' 
U      gionuot  uverdan  a  96b  gionuotvuerdan 

15  *  338  muotot  t  76*  gihabtwerdin o  247d 

16  —  14,  42 

17  Ictu1  suche  a  96b  ft  338  stibhe  e  71b 

18  d  84'  e  76*  wrf  o  247d  —  14,  43 

19  Dedisset  tati   a  96b   6  338   e  71b   d  84* 

20  «  76*  —  14,  43 

21  Locum  dantibus  stat  rumten2    b  338 

22  c  71b  stat  rumenten  a  96b  d  84*  e  76* 

23  stat  nunente   f  225*    stat   ruminte 

24  p  2d(P   stat  rumi   Den   o  247d    — 

25  14,  44 

26  Committert 3  [bellum]  denuvichtuon  a  96b 

27  den  vuichtuoo  b  338.  339   den  vuic- 

28  tuon  c  71b  d  84*  den  uuictuon  e  76* 

29  pivelhen  o  247d  —  15,  1 

30  Agi4   gitulditvuerd  c  71b  d  84*  gituMit- 


Tüdan  b  339  tuldit«76*  dultit/225b*  32 
p  230b  —  15,  3  33 

Erectis  gipirnten  a  96b  b  339  c  71b  34 
d  84*  e  76*  nfgerihtin  o  247d  —  15,  10  35 

Periclitaretur  *  ureissamoti  a  97*  vreis-  36 
samoti  b  339  freissamoti  c  71b  frei-  37 
samoti  e  76*  gifreisamoti  d  84*  freist-  38 
werden  o  247d  —  15,  17  39 

Particulatim  stucchin  a  97*  stuchin  b  339  40 
c  71b  d  84*  e  76'  /  225*  o  247d  41 
p  230b  stvchliche  1 76  stuchliche  m  32*  42 
»  45*  sachlichen  k  133*  stvkhlobt  43 
t  I3b  tuochiücho  g  43*  —  15,  33       44 

Euidens  ouchsuinigaz  a  97*  oöcbaunigaz  45 
6  339  ocbsiunigaz  e  76*  oocsiunigaz  46 
c  71b  ouc8unigaz  d  84*  oucsanigiz  47 
h  133*  offi  nigiz  o  247d  öchsunig*  48 
t  13b  öchsunigeir  n  45*  ouchsiunger  49 
m  32*  —  15,  35  50 

Bene  uuolauerit  a  97*  vuolauerit  b  339  51 
uvolauerit  c  71b  d  84*  uuola  e  76*  52 
wole  /  225*  p  230b  wol  o  247d  —  53 
15,  39  54 

[sin  autem]  Minus  digne  upizauarsonituot*  55 
a  97*  *  339  c  71b  upizauarsonatvot  56 
d  84*  ubi  zauar  sonauerit  e  76*  —  57 
15,  39  58 

Exacutus7  unsemftas  a  97*  b  339  c  71b  59 
$  76*  unfemftaz  d  84*  nahgenolgeter  60 
„247d  —  15,40  61 


CCCLXV 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  /.  40d. 
31  Tallos  .i.  vntino. 8  ai  opphirfaz  —  14, 4 

1  Ictum  o  *  ramten]  n  aus  corr.  b  *  Cömitere  c  4  Agit  efp  *  Peridittret  ee 
Periclitari  o  periclitarentor  Fulg.  •  ni]  i  angehängt  e  7  ExecutYS  cd  Execntus  eo 
exactns  Putg.,  vgl  Sabotier  2,  1107  antn.        •  /.  uncinos? 
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Tg.  1.  —  Z».  23,  95 


ANHANG  ZUM  ALTEN  TESTAMENT. 


1  Perizomata  2  uuadel  —  Gen.  3,  7 

2  Anus  alt  —  Gen.  18,  13  [vgl.  u] 

3  Malleator  smid  —  Gen.  4,  22 

4  Autones  3  prauua 

5  Bubal4  uuissunt4 

6  Lanugo5  distil 

7  Neuo  *  f  ebaz 


CCCLXVI'1 

am.  19410  p.  59. 

Scirpus7  sahor  17 

Iuncuß8  pinuz  18 

Conrudet9  piscapit  —  Exod.  10,  5         19 

Stitem  10  lepantan  —  Gen.  46,  30  20 

Pilo  ancha  —  Exod.  16, 14  21 

Tonsum"  khnuan  —  Exod.  16,  14        22 


cccxLvr 


Codex  Lipeiensü  eiv. 

8  Cachabus  12  per  »  —  1  Reg.  2,  14 

9  Fenora"  petti"  —  1  Reg.  2,20   [cix] 

10  Tinnient  kellent  —  1  Reg.  3,  11    [cni. 

11  vgl  ci] 

12  Ne  celaueris  me  niheles  mihc  —  1  Reg. 

13  3,  17 

14  Armus  15  buoc  —  1  Reg.  9,  24 

15  Bitumine  limu  —  Ex.  2,  3 

16  Pice  bebe  —  Ex.  2,  3 


Rep.  n.  A.  6  f.  1\ 

In  carectu  *•  insahare  —  Ex.  2,  3  [xxiv.  23 

XXXIl]  24 

Per  crepidinem  stad  —  Ex.  2,  5  25 

Alueus  17  ßtroum  —  Ex.  2,  5  [u.  xxxv]  26 
Papirio  18  crut  —  Ex.  2,  5  27 

Alapicias"  krint  28 

Fistule20  suegala  —  2  Reg.  5,  8  [cxxyi]  29 
Extorsit  aruurinkit  —  2  Reg.  23,  21      30 


1  diese  gll.  stehen  oben  auf  4.  59,  welche  alphabete  und  runen  enthält,  in  vier  »eilen 
gesehrieben      *  piomata  hs.      »  vgl  Diefenbaeh  59"?      4  /.  Bubalns.    in  der  Vulg.  nur  Deut. 
14,  5,  Regum  3, 4, 23  und  Arnos  6, 13.  uirisrant]  nt  Ügiert      B  nur  Sap.  5, 16  Vulg.      •  n»cA* 
in  Vulg.      7  /o*.  8,  11;  scirpeam  Exodus  2,3      •  jEtotof  19,  6.  35,7      9  conodet  Vulg. 
10  superstitem  /'«Je.  "  tasum  fufc.  ,f  <#6  g-W.  bis  krint  2.  28  von  Siner  hand,  bis 

mibe  s.  12  auf  rasur.  cacabom  Vulg.  IS  «  noer  14  foenore  f*<gr.  »  uuetti 
16  arnram  fu^r.  14  carectu]  Am  ar#fe  c  aus  Ti  corr.  carecto  ft*<gr.  "  alvci  fti(gr. 
u  papirione  Vulg.        »  cm  £w.  13,  3?  «g*  343,  41        »  fistnlas  ftffe*. 
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lt.  371.    Rz.  (Germ.  8,  400).  —  D.  n.  282.     Gx.  27 4.     Rg.  1.  (82) 


ZUM  EVANGELIUM  MATTHAEL 
CCCLXVH1 

a  —  Codex  Carohruh.  Äug.  ic.    i  =  Codex  Lugdunensis  69. 


1  Perna  fossa  flycci *  a 


ümecta  geby ra£ 3  6  27*  gebyret  a  v 


CCCLXVIII 

a  —  Codex  Moguntintu  non  stgnatus.     b  —   Codex  Moguntinus  C  131.     c  = 

Cadex  BruxeUensi*  18725.     4  —  Codex  Carolsrah.  Äug.  clxxvhi.    e  —  fodex  Lin- 

daviensi$.    f  =  Codex  Hammaburgensis  17. 


HIERONYMI  IN  EVANGELISTAS 
AD  DAMASUM  PRAEFATIO 

2  Exemplaria    bilidbuoh   a  7*    pilidpuoh 

3  b  2*  [ccclxix] 

4  Imbibit 4  ferslant  a  7*  farslapd  e  16*  ()  in- 

5  bibit  keslant  b  2*  [ccclxix] 

6  Falsarium   lugiuari  a  7*  frrari.  lügenari 

7  e  16*  irrare  lugiuare  6  2*  [ccclxix] 

8  Inuidiam 5  zuridruuida   a  7*    vuidarsiht 

9  zTTtruuuida  b  2* 

10  Maledicorom  skeltaro  b  2*  scddarioe  16* 

11  [ccclxix] 

12  Dormitantibus, 6  incuriosis.    ungeuuaren 

13  a  7b  vngevuaren  b  2b  UDgiuuaron  e  16b 
U      [ccclxix] 

15  Collatione  zisamenebrahti  a  8*  cesamene 

16  brahti  b  2b.  3*  te  samna  brahti  e  17* 


Curiosis  forscelen  a8*  flriuuizigon  e  17*  18 
[ccclxix]  19 

Recurrens    uuidarilendi    a    8b    uuithar  20 
iliandi  e  18*  21 

Titulo  zeicbine  a  8b  22 

E  uicino  darbt  a  9*  23 

E  regione  daringegini 7  a  9*  24 

EVANGELIUM  MATTHAEI 

Generationis  8  manchunnes  giburti  •  d  2*  25 

mancunnes  giburdi  c  18*  —  1,1        26 

Uirum  giinahelon  d  2b  —  1,  16  27 

(Cum  esset  desponsata  mater  eins  maria  28 

ioseph)    Ex    quatuor    causis    gestum  29 

esse  credimus  ....  usque  ad  ioseph  30 

numerantur  tellian  scal  .....  quia  31 

ille  eam  curiosius  niütlikor  e  26*  —  32 

1,18  33 


1  diese  gll.  finden  sich  nicht  in  der  Fulg.  »  vgl.  perna  flicce  Wright  1, 86*,  flicci 
Öhler  361',  auccidia  flicce  Ettmüller  360  »  vgl.  umecU  gibrec  Wright  2,  124\  Zupitxa 
denkt,  wie  er  mir  mitteilt,  an  brdc  rivus  —  ahd.  braoch  als  etymon;  er  vergleicht  noch 
reuma  gibrec. Mones  An%.  7,148,709,  vielleicht  auch  pituita  gibrec  aoo.  147,631  4  Imbibit] 
Im  aus  in  corr.  e  ■  Inuidiam  twrrf  tn  a  am  rande,  in  b  interlinear  glossiert  durch  id 

faleam  de  me  suapiciooem  und  über  diesem  lettten  werte  steht  die  deutsche  gl  •  Dormi- 
tantibns]  d  aus  t  corr.a  7  dar'iQgegini  Cra/f;  da#  rfacÄ  a^ar  rührt  von  dem  schwante  des 
4  tn  dam  darüber  stehenden  c^terornm  her  •  GENERATIO(#oi0*ft  roi)NIS  c  nerationia, 
die  d«i<frn  errian  buchstaben  nicht  ausgefüllt  d        •  nacA  giburti  nocA  et»  m  rf 
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D.  n.  282.    6a?.  274.    Rg.  1.  (82.  83) 


1  Traducere,  infamare  unluimondon  c  19* 

2  unliu  .  .  •  i  d  3*  —  1,  19 

3  Uoluit  occulte  dimittere  eam  her  uuolda 

4  sichiro.  sostillo   geloüban  *  c  19*  — 

5  1,  19 

6  Coniugem  suam  s  sina  gemabalun  4  d  3* 

7  sinegemahelnn  «13*  thina  gimehlidun 

8  e  27*  —  1,  20 

9  Natum  est   errunnan.   eruuahsan  a  13* 

10  d  3*  errunnan.  eruuassan  c  19*  —  1,  20 

11  [ccccxcv] 

12  Non   cognoscebat  eam   niualcta   imosia 

13  a  13*  niuuas  midiro  c  19*  ()  ni  uu*s 

14  mit  iro  ne  ualctimo  sia  «  27*  —  1, 25 

15  Scribas  pipchbrb  b  dZh  buo  chara  c  19b 

16  —  2,  4 

17  (lratus  est    ualde)    Sanctus    augustinus 

18  dick ita  timore  depulso  ar- 

19  lazenarr  e  28*  —  2,  16 

20  (Rachel  plorans)  De  rachel  natus  est  ben- 
2i      iamin  .  ...  sed  quia  ivdq  et  benia- 

22  min  tribus  coniuncta  erant  tesamne 

23  emerkta etiam   in   tribum 

24  iud^  peruenisse  bikuman  e  28b  — 

25  2, 18 

26  Poenitentiam   agile   hreuod  gioa  sundia 

27  e  28b  —  3,  2 

tsPelliciam   ftllknb«    d  5*    flllino   e  21' 

29  —  3,  4 

30  (Esca  autem  eius  erat  locust»)  Congruus 

31  babitatori    solitudinis    ensedlion7  est 

32  cibus.   ut  non  delicias  ne  gerodi  ci- 

33  borvm  ....  expleret.   gilauodi 8  e  29* 

34  —  3,  4 

35  (Ad  radicem  arborum) ....  Nam  sicut 

36  securis  de  mannbrio  helfia  e  29*  — 

37  3,  10 


(In  poenitentiam) sed  baptizauit  38 

ut  an  thiu  unord  $  29*  —  3,  11        39 
Uentilabrum  uuintscufla.  uueraf  ßcula 9  40 
c  21 b  —  3,  12  [ccclxx]  41 

Pinnaculum  lineberga  d  6*  —  4,  5         42 
Mitte  te  deorsum  ladichheranider  d  6*  43 
lazthihheranithar  c  22*  —  4,  6  44 

Secessit  ructa  farthor  c  22b  —  4,  12     45 
(In  finibus  zabulon  et  neptalim)  Hae  du^  46 

tribus et  galüea  deserta  est  47 

uuarth  iuuostid  «30*  —  4,  13  48 

Mittentes  uuerfende  a  16*  c  22**  —  4,  18  49 

Reficientes  dsbmfnflfsfntf.  rfkbpntf.  pxr-  50 

rfntf 10  d  6b  cesamnes  lesande  c  22**  51 

te  samna  lesandia  e  31*  —  4,  21        52 

(Secuti  sunt  eum)  ....  Regnum  d{lo-  53 

rum   nulli   pecuni^  potest  comparari  54 

giuüerthirid    uuertban    tarnen    tanti  55 

ualet.    quantum    habes.   it  mag   tho  56 

giuunnan  uuertban.  so  mid  minnaron  57 

so  mid  meron  so  man  hauid"  e  31*  58 

-  4,  22  so 
Paraly ticos  petterisan  c  221*  d  7*  pettiri-  60 

son  a  16b  —  4,  24  61 

(Aperiens  os)  Aperti  oris.  longitudinem  62 

sermonis  siue  manifestationem  thathe  63 

im  sobaro  to  sprak  doclrinse  signiflcat  64 

e  31*  —  5,  2  65 

Mites,  mansueti  milde  c  22*  —  5,  4      66 

Soluere  brekan  e  32*  —  5t  17  67 

(Adimplere)  Quasi  diceret  ....  carna-  68 

liter  inteliegenda  .i.  farnomana 12  e  32*  69 

—  5,  17  70 
Apex  strikko  e  32*  —  5, 18  71 
(In  regno  c^Iorum)  Hoc   capitulo  sug-  72 

gillat  phariseos.  qui .  .  .  .  destruerent.  73 
i.  farbrakin  «  e  32*  —  5,  19  74 


1  am  rande  in  d,  der  rest  des  deutschen  wartet  erloschen  *  am  rande  mit  Ver- 
weisung e  *  toam  aeFulg.  A  am  rande  d  *  dh.  poochara  •  dh.  fillina ;  so  ist  auch 
für  c  anzunehmen  T  über  und  %u  habitatori  •  im  content  e  •  L  scofla  10  dh.  ce- 
Mmene  leaente,  reibonte,  pwrente.  die  erste  dieser  drei  glossen  übersetzt  die  tat.  gl  recolli- 
gentes,  die  letzte  leatDtei.  für  reibonte  vermutet  Gra/ft%lbh  sehr  unwahrscheinlich  rihtinte, 
etwa  reinonte?  "  von  it  bis  haoid  im  context  e         "  im  context  e 
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D.  n.  282.  283.     gg.  274.  275.    gg.  1.  (83) 


1  (Racha)    Racha    hebraice  dicitur.  grece 

2  cenos  .i.  inanis  aut  uacuus.  quem  dos 

3  uulgata  iniuria  absque  cerebro  possu- 

4  mus  nuneupare  .i.  sine  sensu,  birni 

5  uöodo  i  c  23b  —  5,  22 

6  Concilio  thingi  c  23b  —  5,  22 

7  Fatue  thuer  uuorthen  c  23*  —  5, 22 

8  Aliquid  aduersum  te  etheslichasculd  d  8' 

9  edlicha  scult  c  23b  —  5,  23 

10  Reddas,  i.  luas.  angeldas  e  32b  —  5,  26 

11  Scandalizat  te  dkh  fdlit  a  17b   dihfellid 

12  d  8b  —  5,  29 

13  Repudii,  diseidii  Zurslizes  d$h  zurslizes 

14  c  24a  zislizzes  a  18*  —  5,  31 

15  Reddes    autem    domino    iuramenta    tua 

16  thu   scalt  bigoda   suerian   e  33*   — 

17  5, 33 

18  Oculum  pro  oculo,  s.  eice.  utstik  e  33* 

19  —  5,38 

20  Deutern  pro  deute,  s.  excute.  utsla  «33* 

21  —  5,  38 

22  (Non  resistere  malo)  Si  quis  tibi  unum 

23  malum  irrogat.  ut  nee  illud   repen- 

24  das.2    ne   uurekas. 3  nee  ei   resistas 

25  e  33*  —  5,  39 

26  Malo  lfkdf  a  18a  leide  d  9*  leithe  e  24b 

27  —  5,  39 

28  ludicio  contendere   kedingun.   Vbercho- 

29  beron   d  9*    gethingon    obercoueron 

30  e  24*  —  5,  40 

31  Dimitte4  fprlbz*  a  18*  ferlaz  c  24b  d9* 

32  —  5,  40 

33  Angariauerit  nptkt  a  18b  nötit  d  9*  ge- 

34  nodit  c  24b  —  5, 41 

35  Mille  passus &  eina  mila.  scridemal  e  24b 

36  scritimale  d  9*  —  5,  41  [ccccxcv] 


Mutuari  anüehinnen  6  d  9*  anüeheon  37 
a  18b  antlenon  e  24b  —  5,  42  38 

CalumniantibuB  scadonten  d  9b  scadpndfn  39 
a  18b  scadonden  e  24b  —  5,  44  40 

(Publicani)    ffrtbnf   frbtbtkgp  7  d  9b  —  41 

5.46  42 
Ethnici,»  gentiles  frb  db  dk  gf*  a  18b  —  43 

5. 47  44 
lustitiam,   bonitatem   guoti  d  9b  guödi  45 

c  25*  —  6,  1  46 

Hypocritae, ö  simulatores  Ik  chfsbrb.  trx  47 
gbnbrb  a  18b  lichisera.  drugeuera  49 
c  25*  liebisara.  trugenara.  lagenara  49 
d  9b  —  6,  2  50 

Exterminant,  deturpant  sordidant.  xnax-  5t 
hfrent.xbklpmbchpNt10al9bbleichent  52 
u.  uilömachönt  c  25b  i.  demoliuntur.  53 
uuoliad  0  Sparsis  capillis  ambulant  54 
et  inlote.  id  est  sia  gangad  beropta.11  55 
endi  gebariad  so  hriuliko  !*  «34b  —  56 
6, 16  57 

Laua  froniskothuuab  d  10b  frpnischo  58 
e'xxbh^  a  19b  fronicho  uüas  c  25b  M 
—  6,  17  60 

Erugo,  metalla,  rubigo  rpst "  a  19b  rost  61 
c  26*  —  6,  19  [ccccxcv]  62 

[oculus]  Simplex,  purus  zorftaz.  hittraz  63 
d  10b  lutraz  c  26*  —  6,  22  64 

Totum  corpus  tuum  lucidum  erit,  roera-  65 
brorum  offieiis  gaudebit  nebist  lide-  66 
scart  «Ml*  nebist  lithe  scart  c  26*  67 
nkbkst  lk  dfsbrt 15  a  19b  —  6,  22      68 

Ad  staturam  ziuuhasmen 16  a  20*  ke-  69 
uuahste  d  11*  geuüaste  c  26b  —  70 
6,27  71 

Cubitum    unum    spanna.    munt   d   11'  72 


1  hirni  utiodo,  dazwischen  xeilcnsckluss  e      s  rependas]  8  aus  corr.  e     *  im  cont.  e 
4  Dimitte]  Di  über  unterpunetiertem  re  von  and  hand  c.  dk.  forlaz      B  paaav*  d      •  antlehianeo] 
1  aus  corr.  d       7  diese  gl.  unter  der  ersten  d,  dk.  fertane,   fratatigo  (/.  fra  tatige,  vgl.   die 
nächste  gl,  wohin  das  wort  auch  gehört)  '  Ethinici  a.    dk,  fradadige  9  Ypocrit^  d 

YpochritQ  a        10  dk.  anauberent,  ubilo  machont         "  -»  kd.  biroufta  "  von  sia  an  im 

content  e        "  /.  thuaah         u  die  gl.  von  anderer  kand  a         "  dk.  ni  bist  lidesart  (L  li- 
deacart)        lfl  /.  xi  nuahamen 
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D.  u.  283.    fo.  275.    Rg.  1.  (83) 


1  spanna  t  munt  a  20*  spanna.  mimt 

2  mali  c  26b  —  6,  27 

3  Nent  spknnfnt  i   a  20*  apinuent  c  26* 

4  rf  11*  —  6,  28  [ccclxx] 

5  Primam,  maxime  zkfvrkst  a  20*  cefurist 

6  d  llb  zefurist  c  26*  —  6,  33 

7  Metietur'  uui  der  goken  d  llb  uuithar 

8  goldan  c  27*  —  7,  2 

9  (Piscem   petierit)   Pisces  sunt 

10      cuius  aculeus  :ngi: 3  o  20*  —  7, 10 
H  Uuas  ixknbfrk   a  21*  uuinebene  d  12b 

12  thrauon  c  27b  —  7,  16 

13  Ficua  figun  a  21*  c  27b  d  12b  —  7, 16 

14  (Confitebor)  Signanter   dixit    confitebor 

15  frambaro*  o  21*  —  7,  23 

16  (Leprosus  ueniens)  Rccte  per  predica- 

17  tionem   aigni   offertur5  occasio  ana- 
19      uuitü«  a21b  —  8,2 

19  In  domo  dar  heime7  d  13b  thar  heime 

20  c  28b  —  8,  6 

21  Tantam  [fidem]  suslichan  e  29*  —  8, 10 

22  Febricitantem    riten    uuinnenta    c    29* 

23  riten  uin'ennenda  a  22*  —  8, 14 

24  Aaeendente  [eo  in  nauiculam]   kantemo 

25  instepbentemo    d    14*    gangendemo. 

26  inatefendemo  c29b    gbn  gfndf  mp8 

27  d  2"2b  —  8,  23 

26  Suscitauerunt   uuahton   c  29b   wakton 

29  d  14*  —  8,  25 

30  Quid  nobis  et  tibi  nuai  ist  dir  (? uazist- 

31  dir  d)  mit  uns  «  23*  d  14b  vuansthir 

32  mit  un's  c  30*  —  8,  29 

33  Paaeens  xxfkdpndf  a  23*  Uueidonde  e  30* 

34  uueidonte  d  14b  —  8, 30 

35  Impetu  anbblbatf.  gabi.  drati  a  23*  ana- 


blaste   kahi.   drati  (kahidradi  c)  e  30*  36 

d  14b  —  8,  32  37 

Praeceps  uohalti*  c  30*   Vobbldk  a  23*  38 

vohaldi  d  14b  —  8,  32  39 

Blasphemat 10  über  spirihiteih  d  15*  bo-  40 

sod  c  30*  —  9,  3  41 

In  tdoneo,"  telos1*  grece  latine  uecti-  42 

gal  dicitur.  löl.  eins  d  15*  .i.  toi  c  30b  43 

—  9,  9  44 

Ualentibus  kanien  d  15b  ganzen  a  23b  46 

c  31*  —  9,  12  46 

Commissunm,  plagulam  pld  *  24*  ples.  47 

clebeduoch  c  31*  p!ez.  kehefltida.  de-  46 

betuob"  415*  —  9,16  49 

Panni "  txpehfs  a  24*  dnoches  1 315  —  50 

9, 16  51 

Uestimentam  uetas  ruchili "  c  31*  d  15^  52 

ruothilin  i«  a  24*  —  9,  16  53 

Eius  sinselbes  d  15b  —  9,  16  54 

Scissura   prsst  a  24*  brüst  c  31*  — *  55 

9,16  56 

Mittunt  gisendent  a  24*  —  9,  17  57 

Uinum    nouum,    mustum    feruentem 17.  56 

gesente  d  15*  gfeandan  c  31*  —  9,  17  59 
Modo  nxgkx  c  31b   nxgkv  a  24*   nägiu  60 

d  16*  —  9, 18  61 

Retro  asterunartes  "  d  16*  —  9,  20  62 
Tibicines,  tibia  Carmen,  lügubre  canentea.  63 

sine   sanc    siue   suegdara  *•   e  31*  64 

siegaelara,   tibia  earmen   lugubre  ca-  65 

nentea    aisesang    a  24*    suegelara  *•  66 

d  16*  —  9, 23  67 

Ne    quis   sciat   daiiznioniannibeianda*1  68 

d  16b  —  9,  30  69 

(Diffamauerunt  eum)   .1.   Ulis  homo  in  70 


1  apknnfat]  das  letzte  n  aus  ras.  a      *  Metietur]  davor  re  von  der  hand  des  glossators 
auf  ras.  c  remetietur  Fulg.      •  /.  mg::,  dh.  ango      *  frambaro  über Signanter      *  offer  a 
*  anaunrdi  über  occaslo  7  in  d  rühren  die  gll.  von  13*— 19'  von  einer  Hand  des  13  jhs. 

her  •  dh.  gangendemo  *  suohalti  Mone;  aber  was  er  als  s  ansah  ist  ein  verweisungs- 
teichen,  %u  dem  die  randgl.  fehlt  i0  Plasphemat  d         "  tbeloneo  d         "  tales  d 

11  clebetuoh  in  d  steht  bereits  über  Panni  rudia  14  Panni :]  rasttr  von  s  e         w  ruchili 

in  d  über  Gommisanram  vor  plägulä  M  l.  rucchflin  "  mnatafernentem  e  "  asteninartes 
untergeschr.  d,  /.  afleronartes  "•  sine  sanc  entstanden  aus  sisesang;  als  die  glosse  in  den 
eont.  geraten  war,  wurde  das  zweite  sine  eingeführt      M  suegelara  untergeschr.  d      *'  /.  beainda 
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D.  n.  283.  284.     Gx.  275.  276.    gg.  1.  (83.  84) 


1  hoc  populo  numquam  uisus  est  in- 

2  themo  lande J  c  32*  —  9,  31 

3  Gratis,  .i.  sine  pretio.  mines  dankes  ane- 

4  mieda  a  25*  minesthankes  ana  mieda 

5  c  32*  —  10,  8 

6  (Pecuniam  in  zonis  uestris) *  .i.  pecu- 

7  niam  zonis  inclusam.  id  est  in  saccu- 

8  Hs.  sekkilon2  (sechil.  bursa  kiot  e  se- 

9  chil  bursa  cl6ntaes.  nummos  denarios 

10  i)  a25*  c32b  d  17b  —  10,9 

11  Peramtaskunc33'taschuna25*— 10,10 

12  (Interrogare)  Hospes  . .  .  xxkrd  »  a  25b 

13  —  10, 11 

14  Dignus  eruuirdic4  d  17b  eruuirdig  a  25b 

15  eruuirthih  c  33*  —  10,  11 

16  Tolerabilius  lkbpr8  a  25b  —  10,  15 

17  Prodentes  glpxxf  •  a  25b  —  10,  16 

18  Non   consummabitis 7    nfirfbrent    a  26* 

19  nerferent  c  33b  —  10,  23 

20  Patrem   familias  huseigan   c  33b  d  18* 

21  hus  eigon  a  26*  —  10,  25  [ccccxcv] 

22  Asse  mfdkllb»   a  26*   c  34*    d  18b   — 

23  10,  29 

24  Non  cadet,  non  moritur.  •  non  decidet. 10 

25  niziget  a  26*  netergat  c  34*  —  10, 29 

26  Nurum  s»ur  d  18b  —  10,  35 

27  Socrum  suiger  d  18b  —  10,  35 

28  Domestici  Gesuasön  c  34*  —  10,  36 

29  Me  dignus  mknxxkrdkg  "  a  26b  mkr11 

30  c34b  dl9*  —  10,37 

31  Illam,  n.  s.  animam  sela  a  26b  d  19*  — 

32  10,  39 

33  (Calicem   aqu?   frigid^)   Leuissimo  pre- 


cepto  ....  causaris   ciagot 1S  a  27*  34 

—  10,  42  35 
Cum  consummasset  do  eruol  redote  d  19*  36 

—  11,  1  37 
Scandalizatus  besuicban.ls  eruellit  c  35*  38 

pisuichen  eruellit  d  19b  —  11,  6  39 
Diolenti  npt  nxmftbrb  «  a  27b  —  11, 12  40 
Remissius,  tollerabüius  mämandor  c  35b  41 

—  11,22  42 
Ueilere  ababrecben  d  21*  afbrechan  e  36*  43 

—  12,  1  44 
Sabbatis  tnlditagen  d  21*  in  "  tuldetägen  45 

c  36'  —  12,  2  46 

Bene  complacuit  wolagi.  lichefa 16  a  29*  47 

vuolaglicheta  d  21b  uualalieboda  c  37*  48 

—  12,  18  49 
Anime,  me$  .i.  mir  a  29*  c  37*  d  21b  —  50 

12,  18  51 

Non  contendel  nistridit  c  37*  —  12,  19  52 

Numquid  hie*7  est  filius  dauid?  dizist-  53 

cuotero  slahtoman  (guoderuslahduman  54 

o)  a  29'  d  22*  thidist  guodera  slat-  55 

taman  c  37*  —  12,  23  56 

Contra  se  einuuideranderemo  d  22*  ein  57 

uuidar    anderemo    a  29*    einuuither  58 

anderemo  c  37*  —  12,  25  59 

Domus  hüssazza  d  22*  hüssazze  c  37 b  60 

—  12,  25  61 
Spargit,18  destruet.  cf  xxkrflt  a  29b  ce  62 

uuirfit  c  37b  zeriiuirfet  d  22*  —  12, 30  63 
Austri  sunthalbun  a  30*  sunderhalbun  *•  64 

<J23*  —  12,42  65 

Aestuauerunt  erxxbrmfdpn  «31*  eruuar-  66 


1  inthemo  lande  im  context  der  randbemerkung  c 


in  d  ist  die  gl.  folgender- 


mafsen:  in  zonis  uns,  darüber  id  sacculis  usw.  «es.  nöraoß.  denarios  steht  auch  in  e 
über  pecuniam  des  textet  übergeschrieben,  das  clönt  (oder  elönt,  kaum  dont)  von  d 
ist  gewis  dasselbe  wie  kiot  von  c,  und  darin  steckt  sicher  eine  Verderbnis  von  kinlla 
(Graff  4,  387).  das  deutsche  im  context  ac  *  über  Hospes,  dk.  nuird  *  die  gl.  in  d  am 
rande  »  dh.  libor  •  dh.  glooue  7  consflmabitis]  n  vom  glossator  übergesehr.,  sfima- 
bitis  auf  rasur  a  •  dA.  medilla.  tn  a  am  rande,  in  d  untergeschr.,  in  c  über  dem  vorher- 
gehenden passeres  9  moratur  a  10  deeidit  c  ll  dh.  min  uuirdig,  mir  M  L  clagost 
19  besMCban]  s  aus  u  corr.  c  t4  «JA.  notnamftara  '*  in  ist  vielleicht  lateinische  glosse 
19  wolagi.]  darnach  teüenschhus  und  daher  der  punet  a  1T  Ute  a.  die  deutsche  gl 
am  rande  d  '•  in  d  über  Diripiaet  v.  29,  in  a  am  rande  *u  Qoi  non  est  mecam  v.  30 

und  die  deutsche  gl  im  context        19  untergeschrieben  d 
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D.  11.  284.     Gx.  276.    Rg.  1.  (84) 


1  meton  d  24*  er  uuannedon  c  39*  — 

2  13,6 

3  Suffocauerunt    fordäfdun *    a  31*    fer- 

4  damfton  *  4  24*  ferthamto  c  39*  — 13, 7 

5  (Oculos  8U08  clauserunt 3)  Ne  arbitraren- 

6  tur  crassitudinem  cordis  . . .  sed  iungit 

7  culpam  arbitrii.  i.  selpuluillen*  a  31* 

8  selpuuillen  c  39b  —  13,  15 

9  Zizania  rbtbn  d  25*  ridbn  a  32*  radan 

10  c  40*  —  13,  25  [ccclxx.  vgl  ccclxxi] 

11  Zizania  rbdbn  a  32*  —  13,  26 

12  Colligimus 4  xzbrgfdfn  a  32*  uzargeden 

13  c  40b  uzergeten  d  25*  —  13,  28 

14  Aliam  parabolam,  ad  propositionem  dedit 

15  zeradislen  c  40b  —  13,  31 

16  Fermento  deis  men  a  32*  deisemen  d  25b 

17  theismen  c  40b  —  13,  33 

18  Fermenlatum  est  frbaben  uuard  0  Fer- 

19  mentum  haue  uim  habet . . .  consper- 

20  sionem  trahat  geebnet*  a  32b  herhaben- 

21  uuard.  getheismid  uuard  c  40b  kedei- 

22  simit.  erhabenuuard  d  25b  —  13,  33 

23  (Totum)  .i.  Tota  illa  massa  geknet.  tag 

24  (kechei.  teig  c).  tota  illa  farina  postea 

25  coquenda.  zibakkanne*  (cebachenne  c) 

26  a  32b  c  40b  —  13,  33 

27  Scandala  irridon  a  32b  irriden  c  41*  ir- 

28  riden  d  26*  —  13,  41 

29  Stridor   dentium  claf  fpth 6  a  32b  gris 

30  gramunga  e  41*  —  13,  42 

31  Scandalizabantur  erfellit  uurdun   a  33b 

32  er  uellit  uurthin  c  42*  —  13,  57 

33  Tetrarcha  uierdeling  a  33b  —  14,  1 

34  (Herodes  enim  tenuit)  Vetus  ystoria  narrat 

35  • . .  exhortis  simultationibus  zngf  zxmft 7 

36  «  33b  —  14,  3 


[die   autem]  Natalia   giburtitages   d  27*  37 

giburt  dage8  a  33b  geburtdage  e  42*  —  38 

14, 6  39 

Dimitteret  gefrumkdk  8  c  43*  —  14,  22  40 

Clamauerunt  erscriuun  a  34b  —  14,  26  41 

Terram  genneaar,  greco  uocabulo  quasi  42 

generalis  sibi  auram.  selbuuegi  a  35*  43 

—  14,  34  44 
Traditionen! 9  Ifrb  zxht  a  35*  lera.  zuht  45 

c  43*  lera.  züt  d  29*  —  15,  2  [ccccxcv]  46 
Honora  pfskh  pfsprgf  a  35*  pisib.  pisorga  47 

d  29*  bfskeh.  bfsprgf  c  44*  —  15,  4  48 
Tibi  proderit,10  in  tuos  consumo  eibos  49 

iodinabiderbida  a  35*  .i.  indinebidirba  50 

d  29*  lnthfnabetheruina  c  44*  —  15, 5  51 
Non    honorificauit 10    nibisorget    d  29*  52 

nkbksbb  a  35*  nebesah  c  44*  —  15,  6  53 
Irritum   kyrtaz.    bemartez   c  44*   kytaz.  54 

bimartez  d  29*  girdas.  bemardaz  a  35*  55 

—  15,  6  56 
(Irritum  fecistis  und.)  Compellitis  filios  57 

....  quod  deo  uideant  maneipatum  58 

gimeinit  a35*  —  15,  6  59 

Hypocritae  drxgknfrb.  gflkchksbrb"  c  44*  60 

—  15,  7  61 
Scandalizati  sunt  kirtesint.  kiuuiserot  d  29b  62 

kyrritsint.  ge  uuir  serot "  e  44*  gerrit  63 
sint 13  giuuirserotsirrr 14  a  35b  —  64 
15,  12  65 

Ducatum  leidxd  »  a  35b  leidit  c  44b  leito  66 
ef29b  —  15,14  67 

In  secesaum  emittitur  fprdpuukt 16  uuir-  68 
dit  a  35b  uirdeuuit  uirdit  d  29b  fer-  69 
theu  |  uuit  uuirthit  c  44b  —  15,  17  70 

Post  nos  nahuns.  affhuns  d30*  —  15, 23  71 

(Clamat  post  nos)  Ne  quasi  propter  in-  72 


1  fordSfdnn]  d  aus  n  eorr,  a         *  ferdamfton]  ra  aus  n  von  and.  hand  eorr.  d 
*  in  c  ist  selpuuiüeo  unmittelbar  über  etaseront  geschrieben,  in  a  steht  selpuhrillen  im  con- 


tent      4  Collegimns  d       •  geebnet*  geknet.  teig,  zibakkanne  im  context  a 

7  dh.  nngezomft,  über  simaltationibus      •  dh.  geframidi      •  Tradition«  a 
honorificabit  aFulg.    honorificanit]  t  vom  glossator  zugefügt  e       lx  dh.  druginera,  gelichisara 


•  dh.  claffoth 
10  prodeet  d. 


drxgknfrb]  k  aus  f  eorr.  e         lt  ge  uuir  serot]   das  letzte  e  scheint  fast  o  c 


IS 


gerrit 


sint]    darüber  rasur  a 
eorr.  aus  na        16  dh. 


"  MUT]  w  und  t  Ugiert  a        »  leidxd   (dh, 
fordouuit.    die  deutschen  worte  am  rande  a 


leidad)]  das  zweite  d 
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D.  n.  284.    Ca.  276.    Rg.  i.  (84).    Zt.  13,  192 


t      dementem  medicum  crebrius  inclama- 

2  ret.  änaruofti  Ana  hariti  c  44b  —  15, 23 

3  Etiam  domine  iatrohtin  ezistalso  d  30' 

4  iatmhtin.  ez  ist  also  e  45'  iadrphtin. 

5  iz ist:  also1  a  36'  —  15,  27  [ccccxcv] 

6  Sportas*  chorba  d  30b  corba  c  45b  — 

7  15, 37 

8  Faciem  farauua  a  37a  fara  uua  c  45b  pha- 

9  reuua  d  31'  —  16,  4 

to  Abiit  dana  fxpr  a  37'  daneuuor  d  31' 

11  thanafuttr  c  46'  —  16,  4 

12  (Obliti  sunt)  Haec  obliuio  indicium  est 

13  ....  pro  cuius  dilectione  duruh  sina 

14  lubi  a  37'  .1.  thurachthesliubi  c  46'  — 

15  16, 5 

16  (Quia  caro  et  sanguis)  Id  .  •  . .  sacramen- 

17  tum  dougini  a  37b  —  16,  17 

18  Non  erit  tibi  hoc  ni  gk  bxr  kt  dkr  srikh 

19  a  37b  nigeburitdir  sulih  d  32'  nege- 

20  buritthir  thuslich  c  47'  —  16,  22 

21  Scandalum  es    mihi   zirrido    bistumir* 

22  d  32'    irridobistumir  4  a  38'    irritha 

23  bistu  mir  e  47*  —  16,  23 

24  (Si  quis  uult  post  me  uenire)  Duobus 

25  modis  crux  tollitur.  cum  aut  per  ab-. 

26  stinenüam  corpus  afftcitur  gineiz  zit 

27  uuirdit.  t  per  compassionem  herbar- 

28  mida  a  38'  —  16,  24 

29  Animam  lib  a  38'  —  16,  25 

30  Commutationem,     retributionem    chpxf 

31  a  38'  chouf  d  32b  coüf  e  47'  —  16,  26 

32  Tabernacula  htittun  d  32b  huttun  a  38b 

33  c  47b  —  17,  4 

34  (Nubes  lucida)  Ut  discat.  qui  materiale 

35  zimbarlih  a  38b  —  17,  5 

36  (Sic  et  fllius  hominis  passurus  est  ab  eis) 


i.  ab  herode  et  herodiade  quia  iilusum  37 
i.  be  huodon  remisit  eum  herodes  ad  38 
pilatum  ut  crucifigeret  eum.  Ideo  di-  39 
cuntur  ihesum  crucifixisse.  quod  factio.  40 
i.  machunga ....  e  48'  —  17,  12        41 

Lunaticus  manoth  wilino  a  39*  manod-  42 
iulino.  manodtuldo  c  48'  —  17,  14    43 

Quousque  ero  uobiscum  Uuio  laugo  ne  44 
eiginter  mih5  samit  iu  f  uui;°  lango  45 
nihabet  firmih  mitsamaniu  a  39'  —  46 
17,  16  47 

Usque  quo  paciar  uos  uuio  lango  tragih  48 
iuuuih  f  Uuio  lango  dragoichiüuuich  49 

e  48'  VVIOLANGO  TBAGVlhlVIH  a  39'  —  50 

17,  16  51 

Conuersantibus 6  Uuerbenten.  UuarWon-  52 
ten7  /"  UuSr  benden.  Uuarbelonden  53 
c  48b  uuerbenden.  uuarblondew  a  39*  54 
uuerbeten  d  33b  —  17,  21  55 

(Accesserunt)  Pro  magnitudine  signorum  56 
non  audent  ihesum  conuenire  thuuin-  57 
gen.  *  notten  f  t'uuingen.  nOten  a  39b  58 
—  17,23  59 

Non  soluit  didragma  nigiltit  dencins  d  34*  60 
negiltit  den  eins  f  negildit  den  zins  61 
a  39b  negildit  then  eins  c  48b  —  17, 23  62 

Etiam  M.  nei  ner  (rie  in  er  e)  noch.  63 
nedüot  (noh  ne  tuot9  f)  c  48b  f  ia.  64 
nen 10  neinernhniduot  o  39b  —  17,  24  65 

Praeuenit  eum,  Antequam  petrus  suggerat  66 
füre  uangota  füre  sprach n  f  füre  67 
fangoga."  furesprach  e*48b  foresprah  68 
a  39b  furesprahin  d  34'  —  17,  24      69 

Tributum  gdt  t  48b  —  17,  24  70 

Ut  autem  non  scandalizemus  eoe  daz-  71 
uuirsianeruellen   anenu's    d  34*    daz  72 


1  :  also]  rasur  von  a  a  *  die  sodann  als  nr  100  bei  Mone  folgende  gl  Vinco,  pal- 
miacon  beruht  auf  einem  lese  fehler,-  in  der  he.  steht  am  rande  %u  sportaa:  Sporta  de  ianco. 
I  palmis  contexitur  3  die  deutsche  gl.  am  rande  nebengeschrieben  d  4  irridobistnmir 
untergeschrieben  a  5  mih]  i  angehängt  f.  die  ganze  gl.  am  rande  mit  Verweisung  f 
6  oouersantibus,  G  nicht  ausgemalt  d  7  die  gl.  am  rande  mit  Verweisung  f  •  ihuuingen] 
6  aus  o  com  f  9  die  ganze  gl.  am  rande  mit  Verweisung  f  l0  nen  durchgestrichen  a 
11  die  gl.  am  rande  f       "  L  füre  faogota 
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t      uuirsie  nerfellen  anenuns  a  39b  that 

2  uuir  sie  Deruellen  ana  uns  e  48b — 17,26 

3  Putas  hahtos  c  49'  —  18,  1 

4  Scandalizauerit  erfdlit  giuuiraerot  a  39b 

5  gefellit.  ge  geuuursrot  c  49*  keuuir- 

6  serot  d  34b  —  18,  6 

7  Expedit  ei  bithtr  uera  e  49*  —  18,  6 
6  Mob  churnilastein  d  34b  —  18,  6  [vgl. 
9      ccccxct] 

to  Scandala  irridon  a  40*  merreslon  e  49* 

11  —  18,7 

12  (Scandalum  uenit)  Dum  apostolos  .... 

13  magistrum  prodigit  forrtet  a  40*  — 

14  18, 7 

15  Scandalizat'te  merritdib  d34b  merrit  dih 

16  (üh  e)  a  40*  e  49*  —  18,  8 

17  Peccauerit  misse  dutft  c  49b  misse  duot 

18  a  40b  —  18,  15 

19  In  te  vuither  dich*  e  49b  —  18, 15 

20  Stet,     consistat     firmetur*    fastostande 

21  a  40b  e  49b  —  18,  16 

22  Publicanns  ferdaner  feruub  zzaner  a  40b 

23  ferdaner.  fer  uua  zener  e  50*  fertaner 

24  d35*  —  18,17 

25  Peccabit4  in  me  missedupt5  uuidannih 

26  a  40b    missetut«    uuidermib    d   35b 

27  missedüot  uuithar  mich  e  50*  —  1 8, 21 

28  Talenta  giuubgi.  scax.  fxnt  a  41*  geuuagi. 

29  scaz.  I  funt  c  50*  ketiuage.  7  i  funt 

30  d  35b  —  18,  24 

31  Pacientiam   habe   in   me,    da   inducias 

32  kibmirestagedinge  i  35b  kibmirefthing. 

33  i.   anenmir.   uuithar  mich  e  50*  uui 

34  darmih    ananmir  ()    da    mihi    indu- 

35  cias.   gibmir  dfs  dagidingi  a  41*,  — 

36  18,  26 


Tenens  [eum]  fahenteinan.  anagrifente  37 
c  50b  fahendi  inan.  an'grifendi*  a41*  38 
fahenteinan  d  36*  —  18,  28  39 

(Et  factum  est  cum)  Hinc ....  ad  orientem  40 
hosthalbun  a  41b  —  19,  1  41 

Repudii,  discidii  sceitungo  zurslizses  •  42 
d  36b  zursltzzes.  sceithungan i0  c  51*  43 
zislizzes.  scheidungun  a  41b  —  19,  7  44 

Eunnchi  fvreburdige.  ungehite  a  42*  fu-  45 
reburtige  rngebiza  c  51 b  fQreburtiga  46 
d  36b  —  19,  12  47 

Castrauerunt"  erfurton"  a  42*  c  51b  er-  48 
fürton  d  36b  —  19,  12  49 

Honora  besihc  c  51b  —  19,  19  50 

Aspiciens  güomanemande  c  52*  —  19, 26  51 

In  regeneratione  abxrbprini 13  Vuidarbo-  52 
reni  a  42b  i.  abarborene.  uuidarborene  53 
e  52*  —  19,  28  54 

Conducere  kemiten  d  38*  gimiedan  a  43*  55 
geroeidan"  c  52b  —  20,  1  56 

Conuentione  kedingun.  kezumlte  d  38*  57 
gethinge.  gezumfti  c  52b  gizurafdi  58 
a  43*  —  20,  2  [ccccxc?]  59 

Denario  diurno  daga  penninge  e  52b  60 
tagefendin ls  d  38*  —  20,  2  [ccccxc?]  6t 

(Denario  diurno)  Denarius  ....  prout  62 
tempus  dictauerat  giluc1*  a  43*  —  63 
20,2  64 

Circa  horam  tertiana  umbemittan  morgan  65 
a  43*  vmbi  mitdan  morgan  c  52b  66 
umbemittenmorgen  d  38*  —  20,  3      67 

Portauimus  väHher  lithun  c  53*  —  20, 12  68 

Conuenisti  mecum 17  kezumftostdich  d38b  69 
gezumftidoethic  c  53*  gezumfdust  dih  70 
mit  mir  a  43b  —  20,  13  71 

Sic  al  zethemo  meze  e  53'  —  20,  16     72 


1  Scandaliz*  a  *  die  gl.  steht  über  fester  tuus  •  firmitor  e  4  Peccauerit  a 
1  nach  missedupt  rasur  von  Tot  a,  dk.  missednot  •  missetut]  u  scheint  in  o  corr.  d 
7  /.  keuuage  •  an*grifendi]  zwischen   n  und  g  verschmierter  buchslabe,  daher  a  über- 

gesehrieben a  B  Repudii,  darüber  sceitungo,  darüber  discidii.,  darüber  zurslizzes  d 

10  sceitbungsn]  a  aus  u  eorr.  e        "  Eunachnaueroot  d      "  in  a  die  deutsehe  gl.  am  rande 

11  dh.  aburborini         l4  gemeidan]  a  aus  o  eorr.  e         '•  /.  tagefendinge         M  /.  gibot? 

17  Conuenisti  mecum  auf  rasur  e 
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1  Petens  aliquid  ab  eo    keeremicheines.1 

2  desihdihpitte  d  39*  —  20,  20 

3  Dominus  bis  opus  habet  der  htrro  bi- 

4  darfiro  a  44b   ther   härro   petharfiro 

5  c  54'  —  21,  3 

6  Subiugalis,    i.  «jdomite2    thero    zamun 

7  c  54b  derozamun  d  40*  dem  zamun 

8  a  44b  —  21,  5 

9  Cathedras,  sedes  doctorum  sezzela  a  45* 

10  c  54b  d  40*  —  21,  12 

11  Euertit,    destruxit    zeuuarf.    bestürzte3 

12  a  45*  ce  uuars.  besturta   c  54b  pe- 

13  sturzta  d  40*  —  21,  12 

14  lndignati  sunt  leidizton  c  55*  leidezton 

15  d40bxurndun*  o45*  —  21, 15  [ccccxcv] 

16  Locauit  kestatota.   peualach6  d  41 b  gi- 

17  statoda.    biualatb    a  46b    gestadoda. 

18  befalacb  c  56*  —  21,  33  [ccccxcv] 

19  Tauri  slegirindir  a  47*  slegirinder  c  57* 

20  slegerinder«  <Z42b  —  22,  4 

21  Altilia  mbst   fugala  a  47*    maslfogela7 

22  d  42b  mastuogola  c  57*  —  22,  4 

23  In    uillam    suam    heimortes.    zisinemo- 

24  giüuore  a  47*  heimordes.  cesinemoge- 

25  fuore  c  57*  —  22,  5 

26  Ad  exitus  uiarura  xxfgfschfkd  *  a  47b  — 

27  22, 9 

28  Quia  uerax  es  du  bist  uuola  gilerit  bist 

29  uuarhaft  man  a  47b  thubist  uualagelerit. 

30  bist  uuaraft  man  c  57b  —  22,  16 

31  (Non  enim  respicis)  Ob  nullius  potesta- 

32  tis  timorem  iustum  dicere  formidas.  Ne 

33  sihist  daranahtrduo  mes°  a  47b  ne  siist9 

34  thar  ana  herdüomes  c  57b  —  22,  16 

35  Personam  keuualt  hertuom  l0  d  43*  gi- 


uualt.  b&rdöom  a  47b  geuualtherdutim  36 

c  57fc  —  22,  16  37 

Quod  silentium  imposuisset  dazersiage-  38 

sueigit  habeti  d  43*  daz  bersiegesueget  39 

habeti  a  48b  —  22,  34  40 

Dilatant  preitent  d  44b  breitent  a  49*  —  4t 

23, 5  *  42 

Phylacteria  houitbant  c  59*  —  23,  5  43 
(Et  cum  fuerit  factus)  Quia  dum  esset  44 

gentilis . . .  quod  talem  uitam  aggressus  45 

est.  dazer  izsar  anagigieng11  a  49b  —  46 

23,  15  47 

(Qui  autem  iurauerit  in  auro) ....  Pharisei  4S 

hanc  traditionis  stropbam  uncust  uer-  49 

sutiam  a  49b  —  23,  16  50 

Maius   forderara   d  45*   forthara   c  59b  5t 

fordern  a  49b  —  23,  17  52 

(Qui  ergo  iurat  in  altari)  Si  iurat  per  53 

dominum . . .  maius  est  foretbora  t  59b  54 

förderora  «  d  45'  —  23,  20  55 

Mentam  minzun  l3  c  59b  d  45*  min  zun  56 

a  49b  —  23,  23  [ccclxx.  ccccxcv]  57 
Anetum  tille  d  45*  dkllk  c  59b  diUi  a  49b  58 

—  23,  23  [ccclxx.  ccccxcv]  59 

Cyminum  chxmkn  a  49b  cumin  c  59b  60 

cbumi  d45* —  23,23  [ccclxx.  ccccxcv]  61 
Iudicium  "  s6na  a  49b  —  23,  23  62 

Excolantes  uzsihande.  uzflozende  a  50*  63 

uzzeante 16  c59*  —  23, 24  [vgl  ccclxx]  64 
Culicem  mxkkun  a  50*  mukkun  d  45*  —  65 

23,  24  [ccclxx]  66 

Deforis  vzuuertig  d  45*  uzuuerdiig  a  50*  67 

uzuuerdich  c  60*  —  23,  25  68 

Calicis  chopfes  d  45*  chophes  a  50*  —  69 

23, 25  70 


1  eines.]  der  punct  aus  rasur  eines  langen  Strickes  d  *  domitae  d.  in  a  die  gL  am 
rande  '  bestarzta]  r  aus  corr.  a  4  /.  zurndan  B  die  gl  untergeschrieben  d  e  die 
gll.  van  d  42—48  wider  von  einer  hand  des  13  jhs.  7  mastfogela  steht  über  dem  folgenden 
omnia  d  •  dh.  uuegescheid         9  im  eontext  ac,    siist]  das  saoeite  i  radiert  aus  s  c 

10  die  gl.  untergeschrieben  d  "  im  eontext  a  ia  farderora  untergeschrieben  d 

11  miozoD]  am  »weiten  u  unten  radiert  d  u  was  dann  noch  Graft  als  glosse  aus  a  an- 
führt: intentione  exeon  ist  keine  solche,  das  in  einer  randbemerkung  stehende  intentione  soll 
durch  die  lat.  bemerkung  ex  coo[tentione]  erklärt  werden        "  von  and.  hand  e 
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1  Parapudis l  su'zcar  a  50*  saltfat  c  60* 

2  —  23,  25 

3  (Inter  templum  et  allare)  In  atrio  templi 

4  ....  indemoulezie  a  50b  —  23,  35 

5  (Gallina  congregat  pullos) ....  protegit 

6  contra  miluum  wigo  a  50*  —  23,  37 
T  Per  loca  uu*r  inde  ufar  a  51*  vuar  inde 

8  uuar  c  61*  uuarunte  uur  d  46b  —  24, 7 

9  Scandalizabuntur2  kesuuichent  d  46* 
10  gesuichent  c  61*  gisuuichent9  a  51* 
li      —  24,  10 

12  (Qui    autem    perseuerauerit)    Qui    non 

13  scandalizabitur  nigisuuichit  a  51*  — 

14  24,  13 

15  (Propheta)  Perspicue  ostendit ....  pr$di- 

16  cetur  durahbredigot  uuerde . . .  predi- 
n      cari  durah  predigot  uuerdan  *  a  51* 

18  24,  15 

19  Praegnantibus 5    suangeren    c   61*    — 

20  24,  19 

2t  (Vbicumque  fuerit  corpus)  Naturale  ponit 

22  exemplum    quod    cottidie    cernirous. 

23  Aquil?  et   uultures   gkr6  a  51*    — 

24  24, 28 

25  (Cum  iam  ramus  eius  tener  fuerit)  Cum 

26  teneri   foeriüt   calnculi.   i.   selfbbumi 

27  c  62*  —  24,  32 

28  Tener  fuerit  erspringit  a  52*  —  24,  32 

29  Non  cognouerunt  niuuossunes  nieht  a  52* 

30  —  24,  39 

31  Tulit  bezalda  *  a  52*  e  62"  —  24,  39 

32  (Duo  erunt  in  agro)  Duo  in  agro  pariter 

1  Parabaidis  a         %  Scandalizabont  d 


inueniuntur  non  $que  recipientes....  33 
ille  aasumetur  qui  non  adulterans,  34 
nulla  beresi  contaminans.  unsuberende  35 
hinderot  karrende 8  c  62*  hiirreroT  36 
kerende  •  unsubrendi  a  52*  —  24, 40  37 

Dormitauerunt  nbfkckdxn 10  a  53*  naf-  38 
fazton  d48*  nipfoton.  Anbppbzon11  39 
c  63*  —  25,  5  40 

Euge  uuolare "  d  49*  ()  Euge  wolaga  41 
a  53b  —  25,  21  42 

(Domine  acio)  Seruua  iste  calumniatur.  43 
i.  skildit  «  a  54*  —  25,  24  44 

Collegistis  me,  in  tectum  induxistis.  in  45 
domum  suscepiatis  Innament  mih  d  50b  46 
innamut  mih  a  54*  —  25,  35  47 

(Post  biduum).i.  post  duos  dies.  i.  post  48 
tertiana  et  quartana  feriam  fonehiuto  49 
uberzuuenetaga  u  d  51*  fonehiutu  16  50 
ober  zuuenedaga  a  55*  fane  hiutoubar  51 
zuenedaga  ««  c  65*  —  26,  2  52 

Constituerunt  n  puten  d  5ib  puton  e  66*  53 
Üudun  is  a  55*  —  26,  15  54 

Argenteos,  denarios  silberlinga  c  66*  d  51*  55 
silberringa  a  55*  —  26,  15  56 

Oportunitatem  stbtb  a  55*  Stada  c  66*  —  57 
26,  16  58 

Traderet  uerrtedi  c  66*  —  26,  16  59 

Pascha,  agnum  uictimam  ostarfrisking  60 
a  55*  oster  frisking  c  66*  —  26,  17  61 
[ccclxx.  ccccxcy)  62 

(In  parapside) *•  Parapsis  est  uas  infuso-  63 
rium.  Carol.  gruon20  sulzfaL21  ezzich-  64 

9  giaonichent  untergeschrieben  a        4  durah 


predigot  unerdaa  im  context  a  *  Praegantibns  e  •  dh.  gir  '  bezalda]  1  corr.  aus 
ansät*  von  Td  a  *  in  c  steht  die  gl  neben  &  nirtntes  eadoram  v.  29  am  rande,  ist  aber 
durch  die  noU*  oerte  foliom  an  den  richtigen  platt  gewiesen  •  hiirreroT]  ir  und  t  Hgiert, 
das  letzte  r  aus  d  mit  unterjnmctierung  gemacht  a.  hiirreroT  kerende  im  context  nach  non 
$qoe  recipientes  a  l0  dh.  na&cidnn  "  nipfoton  100/  nur  Schreibfehler  fUr  napfizoton. 

Anbppbion  —  K(lat.  /?raq>.)oappazon  J1  l  nnolage  '•  im  context  a  u  die  gl.  in 
d  übergeschrieben,  nicht  am  rande.  znnene]  das  erste  n  aus  rasur  d  "  hiutu]  der  »weite 
teil  des  n  weggeschnitten  a  f>  die  gl.   in  c  am  rande  neben  Nodos;  £  non  operaistis 

25, 43.    dann  folgt  in  c  Pascha  (26, 2)  lai  tranaitos  tentonice,  es  fehlt  aber  das  deutsche  wort 
17  Conatituernnt]  das  erste  n  übergeschrieben  c        "  ftndun]  davor  rasur  a      |g  die  gl 
am  rande  nur  in  c    parapside]  i  auf  rasur  d        *>  das  wort  kenne  ich  nicht       «  snlzfat] 
z  unsicher,  vielleicht  t  e,    die  deutschen  werte  im  context  c 
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Vas  est  infusorium.  <5arol 
d  52*    ezzihfas  a  56*  — 


1  faz  c  66* 

2  sulcetchar 

3  26, 23 

4  Tradetur  forradanuuirdit  a  56*  —  26, 24 

5  Ymno   dicto,  Post  cenam  uersu  dicto. 

6  fersegesungenemo *  d  52b  —  26,  30 

7  Scandalum   astfliich   d  52b   —   26,  31 

8  [ccccxcv] 

9  Scandalizati   fuerint  gesuui  chen  a  56* 

10  ahsuuichon  *  d  52b  —  26,  33 

11  Contristari  truren  d52b  —  26,  37 

12  Ut  non  intretis  in  temptacionem,  .i.  ne3 

13  suadente    diabolo    scandalum    in   me 

14  paciamini    dazir    mime    gesuuichent 

15  (mirnigesuuichent  a)  a  57*  d  53*  thad- 

16  innir  nege  suichet  c  67*  —  26,  41 
n  Fustibus  stangon  d  53*  c  67b  stan  gun 

18  a  57b  —  26,  47 

19  Omnes  enim  qui  accepcrint4  gladium, 

20  . i.  qui  semet  ipsos  in  presenti  uice 

21  talionis  vndar  uueseles 4  . . .  e  67b  — 

22  26, 52 

23  Modo  nu  aar  d  53b  nusar  c  67b  —  26,  53 

24  (Et  ingressus  intro)  t  amore   magistri. 

25  t   buroana   curiositate    scire   cupiens 

26  quid   pontifex   de   domino   iudicaret. 

27  utrura    neci    addisceret. 5     bemeindi 

28  c  68*  —  26,  58 

29  Surgens  vf  scrichente  d  54*  ufccrikande 

30  c  68*  —  26,  62 

31  Amodo  noh  in  aldere  noh  uuanne  a  58^ 

32  nohnalthere  d  54b  —  26,  64 

33  Blaspbemiam  lastar  c  68b  laster  d  54b 

34  —  26,  65 

35  Colaphis  halsslegin  a  58b  c  68b  halslegen 

36  d  54b  —  26,  67 


(Palmas)  Id  alapas.  orslegi*  a  5Sb  prstfgk'  37 

c  68b  orslegen  i  d  54b  —  26,  67  38 
Prophetiza  errät  a  58b  erfath  d  54b  —  39 

26, 68  40 

Inierunt  anagiengun  a  59*  anagegiongon  41 

c  69*  —  27,  1  42 

Quid  ad  nos  uuazscaiunsderscaz   d  55*  43 

—  27,  4  44 

Tu  uideris  dessihdu  a  59*  ()  . .  .  uideto  45 

dessihtu  d  55*  —  27,  4  46 

Figuli   enes   leimbilidares   a  59*   eines  47 

leimbilithires  e  69*  —  27,  7  48 

In  sepulturam  crafe  c  69*  graft  a  59*  —  49 

27,  7  50 

Appretiauerunt 8     keuuerdoton     d   55b  51 

giuuerdodan  a  59b  keuuerdodon.  ke-  52 

kaufton  •  e  69b  —  27,  9  53 

Constituit,  i .  disposuit.  predestmauit  be-  54 

meinda  a  59b  penemta  d  55b  —  27, 10  55 
Testimonia  xnlkxmzndb  a  59b  unluimunta  56 

c  69b  vnliumenta  d  55b  —  27,  13  57 
Uinctum  haft  a  59b  h'aft  d  55b  haftan  58 

c  69b  —  27, 16  [ccccxcv]  59 

Insignem  urgüolanman  c69b  urguolenman  60 

a  59b  —  27,  16  61 

(Sedente  autem  illo)  Hac  uicae  non  ante  62 

zi  derru  stundv  non  *°  es  6r  a  59b —  63 

27,  19  64 

Multa  enim  passa  sum  hodie  per  uisum  65 

propter  eum  uilo  vunderes  gesah  ih  66 

durunh  inan  a  59b  filo  uunderes  kesach  67 

ich  thurach  then  c  70*  —  27,  19  68 
Quia  nihil  proficeret  daziznivuehtnidigi  69 

a  60*  —  27,  24  70 

Sanguis  eius  super  nos  diusculd  sines  71 

bludes.  daz  nemen  ober  unsih  a  60*  72 


1  geauDgcnemo]  so  mit  punet  über  t  d       *  etwa  verderbt  aus  gksnnichon?      *  me  a 

4  accepcrint]  das  ertte  e  aus  i  corr.  c.    I.  voidaruueseles  •  /.  addiceret;  das  i  in 

addisceret  ist  grofsenteils  erloschen  e        •  im  context  a.    I.  pnlfgk;  die  gl.  steht  in  e  über 

caeeideruflt        7  orelegen  glosse  %u  alapis,  welches  colaphis  erklären  soll  d        •  Adpredaoe- 

runt  d    Appretiauerunt]  das  erste  p  aus  d  radiert  c        °  kekaoftoo]  a  (oder  t  o)  aus  o  corr.  c 

10  non  ist  lateinisch 
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D.  ii.  286.  887.    Gx.  278.    Rg.  1.  (86).  —  Germ.  11,  63 


1  diu  sucld 1  sines  pluotes.   daznemen 

2  ttuir  über  unsih  <J  56*  —  27,  25 

3  Suscipientes  zesih  nemende  a  60*  cesib- 

4  Demente  d  56*  —  27,  27 

5  Pretorio*  dinghus.  sprähhus  a  60a  thing- 

6  hüs.  sprahus  d  56b  thinchüs.  sprach- 

7  hüs  e  70*  —  27,  27 

8  Clamydem  coccineam,  purpuream  cotep- 

9  pinlachen  c  70b  cotppin  lachan  d  56b 

10  —  27,  28 

11  Plectentes  flehtente  d  56b  flehtende  c  70b 

12  flehdende  a  60*  —  27,  29 

13  Coronam  de  spinis  houbitbant.  durninez 

14  d  56k  houbitpantthurninaz  c  70b  — 

15  27, 29 

16  Angariauerunt  kentftton  c  70k  genöton 
n      d  56b    ginotun    a  60b    —    27,  32 

18  [ccccxcv] 

19  (Golgotha)  Golgotha  syrum  nomen   est 

20  et  interpretatur  caluarie  .i.  decollato- 


rum  kibillon  c  70b  kibülun  d  56b  id  31 
gibilln  a  60b  —  27,  33  32 

Caluariae  kibillon  e  70*  gibiilan  a  60b  —  33 
27, 33  34 

Seruabant  eum  namun  sin  gouma  a  60b  35 
namon  sin  gouma  e  70b  namensin-  36 
goumen  d  57'  —  27,  36  37 

Imposuerunt  super  caput  eius  causam  38 
ipsius  scriptam  zuohafdun  darhobena.  39 
zechenodun  dar  obenan  uuazeruuas  40 
a  60b  zuohaftondanobenan.  ceinchen-  41 
ton  darobenanuuazeruuas  d  57*  —  42 
27, 37  43 

(Alios  saluos  f'ecit)  Dum  haec  licet  nolen-  44 
tes  iroundanches  d  57*  —  27,  42       45 

Sine  uideamus  an  ueniat 3  helias,  expecta  46 
interim  donec  uideamus  quid  eueniat  47 
laz  stan  undar  thana  c71,b—  27,  49  48 

Custodiam  .i.  uuarda  e  71*  —  27,  65  49 

Suadebimus  ei  rademessimo.  geleistan 4  50 
c  72*  —  28,  14  51 


CCCLXIX* 

Gloseae  ex  codice  atiquo  Vatieano  tdüae  in  Spicüegio  Romano  ix,  29sqq. 


21  [per]  Collationem  cesamene  prahti  —  29 

22  Temeritate  fravali  —  29 

23  Exemplaria  pilid  puoch  —  30  [ccclxvüi] 

24  Saliva,   quasi   salivam   imbiberant,   ke- 

25  slunten.  Imbibit,  keslant — 32  [ccclxtui] 

26  Falsarium,  erraticum  errare,  lugenare  — 

27  32  [ccclxvüi] 

28  Temerariis  fravallen  —  32 

29  Suspicionem  6    Vuidarsibt ,    zurtriuuida 

30  —  32  [cccutvni] 


Argumentum  ctüeini  list  —  33  52 

Maledicos  skeltara.  maledicorum,  skeltarro  53 

—  33  [ccclxvüi]  54 

Dorraitantibus  ungevuren 7 — 34  [ccclxviu]  55 
Nota vit9  fersluoc  —  35  56 

Institutum  kemeintaz  —  35  57 

Industria    keuuerido,    khleini,     klerti,  58 

uuistuome  —  35  59 

Emendarios  [Codices]  puozzila  puoch  —  38  60 
Consideratione  keuuerido  —  38  61 


1  L  senld  *  Pretoriom  aVulg.  *  oeniat]  at  über  rasur  e  *  gl.  %um  folgenden 
feetemus?  5  ich  habe  diese  %u  Seduiii  Scoti  ExplanaUones  in  praefationes  SHieronymi 
gehörigen  gU.  hieher  gestellt,  weil  offenbar  derselbe  eommentar  auch  den  gll.  der  vorher- 
gehenden  nr  mt  gründe  lag  und  namentlich  die  h*.  b  grbste  Verwandtschaft  %eigt  •  gL 
mm  ümdiam        *  L  vogevuarea        •  über'  maticos 
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Germ.  11,  63.  —  Bibl.  8.  (Mafmmn  104).  10.  (Diu*,  ni,  430).  11.  13.  (DitU.  n,  54). 

Germ.  15,  352.  353.   I«.  4.  5. 


1  Non  tarn  nols  so  filo  —  39 

2  Canones  kerihtida  —  39 

3  Indnstria  klerti  —  39 


Curiosis  forsklinen,  firuuizgernen  —  40  31- 

[CGCLXfin]  32 

Ceterum  andarstabo  —  41  33 

Continuatis  samahaften  —  49  34 


OCCLXX 


a  _   Clm.  4606.      b  =  Clm.  6217.      c  —   Clm.   14745.      d  —  Clm.  22258. 

t  =-  CTm.  14584.    /"  —  Codex  Adnumt.  508.    0  —  Codex  Turic.  {Rhenov.  66). 

h  «■  Codea?  Angelom.  i  4/11.    t  —   Codex  Stuttgart,  herm.  26. 


4  Ueniilabrum  uuintscuuala   t  36b   wint- 

5  scuuala   ä  53*   wint   scuuala   d  107* 

6  wintskuvela   a  143'   wintscuvla  j  89 

7  wintscavuil   ft  17*   wintschawel  e  78* 

8  —  3,  12  [ccclxviii] 

9  Reficientes  pözzenta  a  143a  bözenta  A  53* 

10  pso   zenta   d  107*   bvzent  b  17b  — 

11  4, 21 

12  Paraliticos1  firgihta  l  uirgihtegote  a  143* 

13  firgihta  d  107b  uirgibtich   6  17*  v*- 

14  gihtih*  c  78c  firgihtogot  t  36b  firgito- 

15  got  g  89  firgittogot  Ä  53*  —  4,  24 

16  Apex  titela  I  puncto  a  143*  mal  b  17b 

17  mau  2  c  78c  —  5,  18 

18  Nent  spinnant  e  152b  spinnät*  d  107b 

19  spinnent  a  143b   6  17b  f  45*  g  90 

20  &  53b   t  36b  spinnet  c  78d  —  6,  28 
2  t      [cccLxvm] 

22  Dtres  A  puttustir.  t  putirich  a  144*  pu- 

23  tustar  b  17b  e  152b  putiustar  d  107* 

24  pöterich /'45*  —  9,  17 

25  Zizania  ratin  a  144*  lolli  b  17b  —  13, 25 

26  [cccLxvm.  Vjfl.  ccclxxi] 

27  Lolium  *  lolli  a  144*  rätim  (  17b 
28Sinapis6    senaphes  e  152b  p  91   *  54* 

29  t  37*  senapher  d  108*  senapbis  a  144* 

30  senifes  J  17b  senf  e  78d  —  13,  31 


Sagene  sagana7  d  108*  saganea  e  152b  35 
segine  a  144*  sagen  (  18*  sa*gen  c78*  36 
segenun  A  54*  •  37*  segenvn  $91  —  37 
13,47  38 

Fantasma8  pitroch  a  144*  d  108*  ptroch  39 
f  45*  betroch  c  78*  getrtch  b  18*  —  40 
14, 26  41 

Secessum  gisuasi  d  108*  giswasi  a  144*  42 
giswasi  c  78d  gisvasi  b  18*  —  15,  17  43 

Nummulariorum  •  wehselari.  t  munizari  44 
a  144b  vuechsilara  d  108*  wehsilare  45 
h  54b  wesilare  g  92  wehsler  b  18*  46 
wehsaler  e  79*  —  21,  12  [ccccxcv]     47 

Peregre  inettenti  a  144b  inellende  b  18*  48 
g  92  inellende  c  79*  inellente  h  54b  49 
inellent  d  108*  ineillente  1 37*—  21,33  50 

Philacteria  10  prieueli  t  plechar  a  145*  51 
blechir  l  b'euelin  (18*  vlechfr  t  b*ue-  52 
lein  c  79*  pheucbar  t  pieuili  d  108*  53 
phecbar  t  breiueliu  t  37*  phechar.  {  54 
bre'velvi  j  92  cechar  t  breue  h  54b  55 
—  23,  5  [cccLxxm.  ccccxcv]  56 

MenUm11  minza  a  145*  f  46*  minzan  57 
d  108*  min:z3  e  153b  minzun  *  55*  58 
t  37b  minzvn  g  93  minzn  (18*  mfnzten  59 
c  79*  —  23,  23  [cccLxvm.  ccccxcv]     60 

Anetum  tilli  b  18*  d  108*  e  153b  Ulli  et 


1  Paraliticos  bcdgki  '  kann  auch  maix  sein  *  tm  fette,  darüber  spingtnt,  vielleicht 
verderbt  aus  tiogunt,  vrie  f  hat,  d  *  Vire*  b  * glosse  zu  Zizania,  vgl.  nr  ccclxxi  •  Sinaphis  a 
Synapia  bc      7  im  text  d      •  Pantaama  e      •  Namnralarius  A      10  Philecteria  «      ll  Menta  fk 
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BSU.  8.  (Maßmann  104).  10.  (Diu*,  m,  430).  11.  13.  (Diut.  n,  54).     Germ.  15,  353. 
Le.  4.  5.   —  Id.  358.  —  Bibl.  9.  (Hott.  1,  231).  —  D.  n.  178.  —  J*.  (Germ. 
22,  396.  397).    Sg.  292.  (Hott.  1,  249) 


1  c  79*  tille  j  93  A  55*  t  37b  tilla  a  145* 

2  dille  f  46*  —  23, 23  [ccclxviii.  ccccxcv] 

3  Ciminum  *  chumic  a  145'  charoich /*46' 

4  chumi    d  108*   e  153b  chvmi   g  93 

5  cbumin  A  55*  t  37b  —  23, 23  [ccclxviii. 

6  ccccxcv] 

7  Excolantes  sihanla  e  153b  g  93  k  55* 

8  sihinta  d  108*  sibant  a  145a  sih&nt 

9  b  18*  saihen  c  79*  —  23,  24  [vgl 

10  ccclxto] 

11  Culicem  muccan  d  108*  e  153b  roukken  2 

12  a  145*   mukin   ft_18*   mvkaen   c  79* 

13  muggvn   g  93   muggun  t  37b  mugga 

14  Ä  55*  —  23,  24  [cccLXvin] 


Pascha*  oster  frisgincd  108*  osterfrisgiDc  22 
e  1 53b  ostirfriskinc  a  145b  osffrischinch  23 
&  18*  osterfrisginch  h  55*  ostirfris-  24 
gincb  *  g  93  osterfrasginch  t  37b  —  25 
26,  17  [cccLxym.  ccccxcv]  26 

Figuli  hauanares  h  55*  t  37b  havinares  27 
^  93  haoanaris  e  153b  hauenars  a  145b  28 
hauanari  d  108b  häuner  b  18*  haven-  29 
nasr  c  79b  —  27,  7  30 

Clamidem  mantel  d  108b  e  153b  j  93  31 
h  55b  t  37b  mantil  a  145b  J  18b  mantfl  32 
c  79b  —  27,  28  33 

Caluari'3  gepales  a  145b  d  108b  gebales  34 
1 37b  gebeis  $  93  gaebls  b  18b  —  27,  33  35 


CCCLXXI* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 
15  Zizanium5  est  lolium   .i.  rada  45  —  13,25  [vgl.  ccclxyiii.  ccclxx] 


ccclxxh 

Codex  SGalli  295. 

16  Parapsis. 6  kebita.  I  cattnus  l  acetabulum  maius  8 

17  ccclxx  anm.] 


23,  25  [cccLXxm.  vgl.  auch 


cccLXxm 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGalli  292. 

18  Repudium 7  firdribunga  a  78bl  —  5,  31     Parapsis 9  gebita  »•  a  79"  6  129  —  23, 25  36 

19  Festuca  *  ägana  b  127  —  7,  3  [cccxxxn.  vgl.  auch  ccclxx  anm.]  37 

20  Pbilacteria  bleho  a  79*1  —  23,  5  [ccclxx. 

21  vgl.  ccccxcv] 

1  Cuminam  aeghi          %  darauf  folgt  in  ab  (im  text)  Parapsis  est  gabata  (gabata  b) 

t  catinns  (23,  25):  wol  lat,  vgl.  aber  nr  ccglxxii.  ccclixiii  8  Pasc*  de       «  ostirfrisginch] 

is  aus  t  corr.  g         s  zizania  Vulg.        •  paropsidis  Vulg.  T  repadii  Vulg.        •  festucam 
Vulg.        9  paropsidis  fu<y.        ,0  im  eontext  a 
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CCCLXXIV 

Clm.  19440. 

1  Fimbrie1  ora  uesümentorum  ort2  160         moysi   in    membranulis    puohfellun2   9 
a      —  14,36  ■  161  —23,5  10 

3  Dilatant  philacteria.  pharisei  decalogum 


CCCLXXV 
Codex  CasseUanus  theol.  fol.  60  f.  3*.   . 

4Libers    generationis    ihesu   christi   filii  confessio,  bigenince.   Phares  diuisio,  u 

5  dauid.  filii   abraham.  Abraham  pater  delinge.  Zara  oriens,  uprSnince,  Esrom  12 

6  multarum    gentium ,    fader    micelere  sagittam  uidens,  bollen  sende  —  notiz  13 

7  thede.4  Isaac  gaudium,  froinesse.  Iacob  mit  glossierung   der  McUth.  1 ,   1 — 3  u 
g      supplantator,     undergrauere.     Inda»  vorkommenden  namen  15 

1  fimbriam  Fulg.         «  ort  und  puohfellun  übergeschrieben  3  Liber]  L  nicht  ein- 

getragen       4  die  deutschen  gll.  übergeschrieben 
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D.  n.  287.    Gx.  278.  279.    Rg.  1.  (86) 

ZUM  EVANGELIUM  MABCL 
CCCLXXVI 

—   Codex   Moguntinus  non  signatus.      b  =    Codex  Carolsruh.  Aug.  clxxyiii. 
c  —  CVwfea?  BruxeOenns  18725. 


1  Exputit  cum,  misit  frumita  e  76*  —  1,  12 

2  Assumentum  xfbffdidb  i  a  76b  —  2,  21 

3  In  medium,  .  i .  in  presentiam.  zi  gegin- 

4  uuerdi  a  77*  —  3f  3 

5  Et  imposuit  symoni  nomen  peürus  Vnder 

6  gab  simone  dennamon  dazer  petrus 

7  hiez  J66b  —  3,  16 

8  In  aeternum  nkpmer2  c  80b  —  3,  29 

9  Sederet  suebodi  c  81*  —  4,  1 

10  Scandalizantur  geirrit  c  82*  —  4,  17 

11  Scandalizabantur  erfellit  uurthun9  c85* 

12  —  6,  3 

13  Custodiebat  eum  stuontimobi  b  73*  stuot 

14  imo  pi  c86*  —  6,  20 

15  Cognouerunt  keiscoton 4  b  74'  gieisgidun 

16  a  84*  —  6,  33 

17  Applicuerunt   steditun    a  85"    stediton 

18  *  75*   stetidun.    märtun5  e  87b  — 

19  6,  53  [vgl  ccccxcv] 

20  Uonora  bfskch«  c  88b  —  7,  10 


Retro  me  nachmir  e  91*  —  8,  33  21 

Confnsus 7   fuerrit  scametsich   b  79b  sca  22 

met  sib  a  89*  scamot  c  91b  —  8,  38  23 
(Confitebitur 8)  l  confitetut  scamot  sich  24 

c  91b  —  8,  38  25 

Nouissimus  hinderesto  c  93b  —  9,  34  26 
Animaequior  esto,   Iam   cessa  clamare.  27 

kestemodir  b  85*  gestemo  dir  a  94*  —  28 

10, 49  29 

Peregre  elelendo  c  99*  —  12,  1  30 

Fremebant  in  eara  gremizotoncifro  b  92b  31 

—  14,  5  32 
Praeutait  furiuangoda  e  103b  —  14,  8  33 
Common 9   tibi  mitthir   sterban  c  104b  34 

—  14,  31  35 
Deorsum  dar  uzana  c  106b  —  14,  66  36 
Anathemizare  "  uer  uazan11  c  106b  —  37 

14, 71  38 

Satisfacere  gelouon  e  107b  —  15,  15      39 


1  l  xfbffdidb  =-  nfhefdida.     diese  gl.  und  die  folgenden  »um  Marcus  und  Lucas  in  a 
von  erheblich  späterer  hand  *  dh.  niomcr  s  über  peram  6,  8  steht  sodann  in  b  72* 

aetulinnera ;  etwa  aeculi  onera  ?  —  die  weiter  von  Mone  als  glosse  aufgeführten  worte  dice- 
bat,  heatando(?)  c  85*  sind  nicht  deutsch;  über  dicebat  6,  14  ist  vielmehr  hesitaodo  über- 
geschrieben *  steht  über  dem  folgenden  multi  b  •  etwa  gl.  zu  cognorerant  des  nächsten 
verses  •  dh.  besieh  7  confessos  Vulg.,  vgl.  Sabotier  3,  218  *  Confitebitur]  tebi  auf 
rasur,  darüber  von  anderer  hand  fandet1  e  °  Gonmori  c  10  anathematlzare  Vulg. 
11  /.  nerunazan 


46* 


Digitized  by 


Google 


724 


B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


ML  10.  (Diut  in,  430).   11.  13.  (Diut.  ii,  54).     Germ.   15,  353.     Lt.  4.  5.  — 
D.  n.  178.  =  Pt.  (Germ.  22,  397) 


CCCLXXVH 

a  —  CTro.  4606.     6  =    C/ro.   6217.      c  «=  C7ro.  14745.     d  —  Clm.  22258. 

«  =  Codea?  Admont.  508.    /"  =  Cotfea?  Turie.  (Rhenov.  66).    £  —*  Codex  Ange- 

lom.  i  4/11.    k  —  Codea?  Stuttgart,  herm.  26. 


1  Assumentum  *    plezzo  t  äscrota  a  146* 

2  pletzen.  i  ascröten   6  18b  asschroton 

3  c  79b  plezzes.  t.  ascrotvn  f  94  flezzu , 

4  l  ascrolan  g  55b  —  2,  21 

5  Luscum 2    enocun    d  108b  ein   oecher 

6  e  46b  ainovkkiQ  a  146'  aeinöskin  J  18b 


aioöskin  c  79c  einovgen  /"  94  einougen  8 

h  38a  einugen  g  55b  —  9,  46  [ccccxcv]  9 

Uapulabitis5    kiuillit    vuer   dat   d  108b  10 

keuillet  werdet  a  146'  giaillot  w'dent  n 

6  18b  gewillent  w$dent  c  79c  giuillit  12 

vverdat  g  55b  giwillitwerdat  A  38'  gi-  13 

ville  werdat  /"94  —  13,  9  t4 


cccLxxvni 

Codex  Carokruh.  SPetri. 
7  Effela  .i.  adaperire  iodanuuird  79bl  —  7,  34 

1  Assumentiam  f       *  Luscus  e        3  Uapulabitis]  p  aus  l  eorr.,  tfejg'i.  corr.  am  \  f 
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Fb.  1.  —  D.  n.  287.     ga?.  279.    Rg.  1.  (86) 

ZUM  EVANGELIUM  LUCAE. 
CCCLXXIX 

Code»  Paromt«  2685  f.  56*. 
1  Pugillaris.1  tabula  qu?  in  pugillo  rting*  —  1,  63 


CCCLXXX 


—   Codex  Moguntmus  non  signatus.      b  «  Codex  Carolsruh.  Äug.  clxxvui. 
c  —  Codex  Bruxeüentis  18725. 


2  Iusinrandum  thia  gehaizza  c  121'  —  1, 73 

3  Regione  halba  c  122*  hblbh*  6  107b  — 

4  2f8 

5  Reuoluit  kescifat*  c  127*  —  4,  17 

6  Similitudinem  spei  c  127b  —  4t  23 

7  (Duc  in  altum)  z'uch5  b  114°  —  5,  4 

8  Capturam  zug  c  129*  —  5,  4 

9  Ruropebatur  zibrast  a  117*  brast  c  129* 

10  —  5,  6 

11  Subductis  keste  diden  c  129*  —  5, 11 

12  Submiserunt  nitherbezun  c  129*  —  5t  19 

13  Commisauram  clebeduoch  c  130b  —  5f  36 

14  Zelotes  pfkscfrfr*  b  117b  acarfer  c  13 lb 

15  —  6,  15 

16  Mutuum  i  bnblfhfn  •  a  120k  —  6,  34 
n  Fenerantur'intlient  e  132k  —  6,  34 
l8Confertam°   kediuta   (  U8b    gfdxhit10 

19  a  121*  —  6,  38 

20  Coagitatam  kehufoU  b  118b  gehufotan. 

21  getrucbitan  c  133*  —  6, 38 


Supereffluentem  über  risentez"  b  118b  22 

—  6,  38  [ccclxxxu]  23 
Supra  12  terram  ober  aant.  grioz  c  133b  24 

—  6,  49  25 
Fundamente  cruntfesti  6  119*  —  6,  49  26 
Erat  moriturus  uuas  teuuant  6  119b  —  27 

7,  2  [ccclxxxu]  28 

Synagogam   dinchus    b  119*   —   7,  5  29 

[CCCLXXXIl]  30 

Alabastrum  marmoruaz  c  135b  —  7,  37  31 
Debitores   scolen 1S   t  122*  —   7,  41  32 

[ccclxxxu]  33 

Faeneratori  kntlkere  "  c  136*  —  7,  41  34 
Debebat  ei  uuasimosculdich  b  122*  —  35 

7,  41  [ccclxxxu]  36 

Donauit  fergabiz  c  136*  fergab  *  122*—  37 

7, 42  38 

Euangelizans  arintonte  6  122b  —  8,  1  39 
Procuratoriß  meiores    a  125'    meieris  40 

b  122b  —  8,  3  [ccclxxxu]  41 


1  pugUltrem  Vulg.  %  verstehe  ich  nicht  *  L  hblbb  —  halba  4  L  keacrifat  = 
kescrift,  gl.  »um  folgenden  librum?  *  die  gl.  wird  »um  folgenden  capturam  gehören  und 
das  »eichen  '  auf  den  text  verweisen  sollen,  wo  indessen  das  corresponden»»eichen  fehlt 

8  dk.  peiicerer  *  Mutum  a  •  dh.  analehea         9  Confer:am]  rasur  von  8,  dar- 

über später  t  geschrieben  c         10  dk,  geduhit  "  ober  risentez]  von  b  an  auf  rasur  b 

**  supei  Vulg.,  vgl.  aber  Sabatier    3,  291   anm.  1S  scolen   wahrscheinlicher  als 

sculen;  auch  sonst  ist  das  o  häufig  dem  a  ähnlich  M  dA.  intliere 
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D.  ii.  287.     Gx.  279.    Rg.  1.  (87),   —  Bibl.  10.  (IWti*.  in,  430).  11.  13.  (Diu*. 
ii,  54).     Germ.  15,  353.    I«.  4.  5. 


1  Procella  uenti  tunst  b  124*  —  8,  23 

2  Increpauit  erstoula  6  124*  —  8,  24 

3  Compedibus  fuoz  druhun  b  124b  —  8, 29 

4  Agebatur  geiegit  uuart  b  124b  —  8, 29 

5  [CCCLXXXU] 

6  Legio  scara  b  124b  —  8,  30 

7  Haec  moriebatur  terotouuita1  c  139*  — 

8  8,  42  [ccclxxxu] 

9  In  omnem  hanc  turbam  escas,  causando  2 

10  Int  rcthinonde  c  140b  —  9,  13 

11  Sublatum    esl   thana    genoman    uuarth 

12  c  140b  —  9,  17 

13  Desolatur*  cergat  6  133"  —  11,  17 


Annatus  vuigant  a  135b  uuigant  b  133*  26 

—  11,  21  27 

Adtendite4  uuartent  b  135b  —  12,  1  28 
Coartor  mih  langet  a  139b  mich  langet  29 

6  138**  —  12,  50  30 

Probare  gekeisan 6  c  147*  —  12,  56  31 
Non  probatis  ne  chiesent  6  138b  —  12,  56  32 

[ccclxxxu]  33 

Cautionem  gfzkxch6  c  150*  —  16,  6  34 
Scandala  bfsxkch 7  e  152*  —  17,  1  35 
Moro  mulboum  e  152*  —  17,  6  36 

Suggillet,  damnet  gehpnne  a  150*  Gehone  37 

c  154*  —  18,  5  38 

Prophetiza  errät  a  161*  —  22,  64  39 


a  =  Clm.  4606. 
e  *  Codex  Turic. 


CCCLXXXI 

b  —  CTm.  6217.      e  —  Clm.  14745.      d  - 
(Rhenov.    66).     f  —  Codex  Angelom.  1  4/11. 
Stuttgart,  berm.  26.  * 


Clm.  22258. 
g  as  Codex 


U  Timoratus  giuorhtelarer  d  108b  giuor- 

15  thilare  e  95  giuorbtelarer  f  56b  giuor- 

16  tolarer8  0  38*   gotivorahtelar  a  147* 

17  vorhtig8  6  18b  vortich  c  79c  —  2, 25 

18  [vgl.  CCCLXXXY.  ccccxcv] 

19  Confricantes  riphante  a  147*  ribant  b  18b 

20  ribant  c  79c  —  6,  1 

21  Euertit9  irsturit  al47*  d  109*  irstoret 

22  b  19*  erstört  c  79cd  —  15,  8 

23  De  siliquis l0  clieua  I  hala  a  147a  d  109* 

24  f  56b  Cheva  I  hala  e  96  cheua  b  19* 

25  chena  c  79d  —  15,  16  [ccclxxxu] 


In  sabbato  u  in  dero  wecba  d  109*  in-  40 
derwochin  a  147b  —  18,  12  41 

Sicomorum n  wildimulpouma  d  109*  42 
wildirficbovM  a  147b  wildirvikbom  43 
b  19*  wilduilippavm  c  79*  —  19,  4  44 
[ccccxcv]  45 

Cribraret  ritereta  d  109*  g  38b  riterota  46 
e  97  ritrota  /  57b  ritrorte  a  147b  ritirt  47 
6  19*  —  22,  31  [vgl  ccctxxxm]  48 

Cenfertis  chosat  d  109*  chofat  g  38b  chosit  49 
b  19a  chsaet  c  79d  chosont  f  57b  —  50 
24,  17  5t 


1  hier  scheint  ein  intransitive*  verb  tounen  anzunehmen  zu  sein  *  causando]  n 

auf  rasur  c         *  desolabitur  Vulg.,  desolatur  Sabotier  3,315  anm.  4  dtendite,  A  nicht 

ausgefüllt  b      5  gekeisan  von  anderer  hand  c       •  dh.  geziach.    die  gl.  von  anderer  hand  c 

7  dh.  bestrich        •  oder  giaortelarer,  der  buchstabe  verschmiert  g        •  everrit  Pulg. 
10  Siliqua  ef       «  diese  gl.  hinter  der  nächsten  ad        "  Sicomon»  a 
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*  (64b)  Accubitvgi  ßtftla  —  14,  7  [ccccxcv] 

2  Archisinagogvs  fu'sto  dingman  *  —  13, 14 

3  Alabastran *  ampuUunfaz  I A  salhfaz  — 

4  7,  37  [ccccxcv] 

*  Agebatur  ki  iegituuart  —  8, 29  [ccclzxx] 

6  Ablieget  semet  ipsum    .i.   firzibet  sin 

7  selbes6  —  9,23 

8  Circa    frequeos   urobimanigfaltikiz  6    — 

9  10, 40 

10  Coartor  mir  anget  —  12,  50 
tt  Chorum  spil  —  15,  25 

12  CoDteodite  flizzaot  —  13,  24 

13  Comprimunt  dringunt  —  8,  45 

14  Designauit  vzskeolh  *  —  10,  1  [ccccxcv] 

15  Dipondio  ziq*zze8  —  12,  6 

16  Dissipassat  ferweseti.   I   consunmasset 
n      —  16, 1 

18  De  siliquis  uonecheuo.9  l  a'chillon  — 

19  15,  16  [ccclxxxi.  ccccxcv] 

20  Diffamatua  flrleidot  —  16,  1 

21  Declinare  stgen  —  9,  12 

22  Debitores  scolen  —  7,  41  [ccclxxx] 

23  Debebat  ei  wasimo  acvldig10  —  7,  41 

24  [CCCLXXX] 

25  Exactor  sculdbeizzo  —  12, 58  [ccclxxxiv] 

26  Erat  moriturvs  uuas  touuuinter  —  7,  2 

27  [CCCLXXX] 


Egrotauerat  so  entota  n  —  8,  43  28 

Excessum  hinefart.  I  sinente  —  9,  31    29 

Elidit  nidiruuirflt  —  9,  39  30 

Festuca  12  stufid  "  —  6,  41  31 

Fere  dies  octo  vmbe  hatttaga  —  9,  28  32 

Fenerator  analehenare  —  7,  41 

Haeccun  hamffa14 

Idiota  heinzugiler.  I  heimiscer ib 

Impetu  mitstozze  —  8,  33 

Longe  agente  antabeoto  1«  —  14,  32 

Loculum  pärat7  —  7,  14 

Magistrates  herote  —  12,  11 

Minutum  medilla 18  —  12,  59» 

M ensuram  bonam  'quam  1»  et  eonfertam, 

kidrochout20  et  coagitatam.  kiscutta. 

I  kinutta.31  et  super  effluentem.  ubir-  43 

risinüz  —  6,  38  [ccclxxx]  44 

Moriebatur  touuita.  I  hinazoh  —  8,  42  45 

[ccclxxx]  46 

Maior  heirror22  —  7,  28  47 

Non  capit  nihbiclibit2*  —  13,  33  48 

Obseruabant  faraeton  —  14,  1  49 

Porro    unum    est    necessarium    Denne  50 

inejnemo  si  kinäg24  —  10,  42  51 

Probatis25  chiesent  —  12,56  [ccclxxx]  52 
Publicanorum  fertanbero  26  —  7,  34  53 
Procurator27  Ae,ir  —  8,  3  [ccclxxx]     54 


33 
34 


37 
38 
39 
40 
41 
42 


1  die  endung  vs  fast  regelmässig  durch  r*  gegeben  *  die  deutschen  warte  über- 
geschrieben *  Alabastrum]  das  »weite  a  aus  corr.  4  1  über  faz  geschrieben  5  .1.  und 
selbes  übergeschr.  •  manigfaltiku]  tikiz  übergeschr.  Y  vzskeoth]  e  aus  i  corr.  •  die 
änderung  Wackernagels  in  zniqoazze   ist  vom  übel         B  l.  chenö  l0  scvldig]  dig  über- 

geschrieben "  /.  Erogauerat  spentota  "  festocam  Fulg.  "  l  stufili?  14  es  kann 
auch  haniffa  gelesen  werden,  Wack.  vermutet  Caecom  hamfan ;  vielleicht  gehört  die  gl.  %u 
7,  22  eaect,  sodass  hc«ciwideftt  als  haeccun  dent  verlesen  wäre  u  idiota  nicht  im  Lucas, 
etwa  zu  stalte   12,  20?  "  dh.  anthabento  Wack.         "  pÄra]   ra  übergeschrieben 

M  medilla]  e  aus  \  corr.  t0  eqoam  ist  gl.  zu  bonam  *°  /.  kidracbit?  ll  eine  änderung 
in  kiratU,  wie  sie  Wackernagel  vorschlägt,  ist  nicht  nötig,  vgl  Graff  4,  1126  hnutten  — 
vHmre;  abgesehen  davon  dass  das  verb  ni^an  nicht  zu  belegen  ist  M  /.  heirro  Wack. 
die  gl  kann  auch  zu  9,  46.  48  gehören  *'  wahrscheinlich  oibichlibit  "  si  kin&g  über- 
geschrieben aus  corr.        *8  Probans  hs.        u  l  fertanero  Wack.      "  procaratoris  Fulg. 
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&.  5,  339.  —  D.  ii.  178.  179.  «=  Pt. 
—  Germ.  15,  351.  —  Zs. 

1  Qui  non    fuerit    scandalizatus  *   in    me 

2  dersih  neirvellit  —  7,  23 

widir 

3  Renuntiare  zekundinne  —  9,  61 

4  (65a)  Sin  autem  vbizauersonest3  —  10,  6 

5  Stabulario  stallare  —  10,  35 

6  Suscipiens  endihente  dero  redo  —  10,  30 

7  [CCCCXCV] 

8  Supererogaueris    zuikituost  —   10,  35 

9  [ccccxcv] 

10  Satagebat  fliztasich  —  10,  40 
H  Sterquilinium  mistina  —  14,  35 


(Germ.  22,  397).    Sg.  292.  (Halt.  1,  249). 

3,  460  —  Germ.  21,  333 " 

Si  sal  euanuerit  ermattet  t  irwirdit  —  22 

H,  34  ja 

Surgam  irborimich  —  15,  18  24 

Simphoniam  sang.  I  concentam  —  15, 25  25 
Sinagoga 3   dinghus.    I  congregatio.  *  l  26 

ipse  locvs  —  7,  5  [ccclxxx]  27 

Temptans  [illum]  chorontesfn  —  10,  25  28 
Ueneunt   kant  l  uircbofll  werdent*  —  29 

12, 6  30 

Vicos  ciuitatis  kisazze  —  14,21  31 


CCCLXXXIH 

a  —  Codex  Carolsrvh.  SPetri.    b  —  Codex  SGaüi  292. 


12  Mensuram.  confersam.  •  farcior.  farcior. 

13  inde   confercior  confersus.  gistunkot 

14  b  132  —  6,  38 

15  Stabulum  stal  b  133  —  10,  34 

16  Siliqua 7  folliculum.  leguminis  l  boletus. 

17  buliz  a  79b"  —  15,  16 


Difiamatus  bisprohban*  a  79M  b  133 32 

16,  1  33 

Cribrarent  °  riderodin  a  80*s  ridirodin  10  34 

*  133  —  22,  31  [vgl  ccclmxi]  35 
Queror.11  quereris.  inde  querela  klagunga  36 

*  134  37 


CCCLXXXIV12 

am.  -6411  /.  44b. 
18  Exactor  .i.  sculdhaizo  —  12,  58  [ccclxxxh] 


GCGLKKXV 

Codex  SPauli  xxv  a/1. 

19  (1*)  Loquebatur  sprah  —  1,  64  Factus  est  tan.  rdh  "  —  1,  65 

20  Benedieens  deum  uuihanti  uu  . . .  ,i»  —     Timor  frafata  forahta 1,  65 

21  1»  64  (In  super")  ut  —  lf  65 


38 
39 
40 


1  acand  hs.  *  kann  auch  s«  13,  9  gehören  »  synagogam  Fulg,  «  1  congre- 
gatio.  übergeschrieben  •  werdent]  nt  Ugiert  e  conrertam  Vulg.  7  siliquis  Vulx. 
9  biaprohhan  übergeschrieben  b  9  Cribrarentur  b  cribraret  Vulg.  «•  ridirodin  über- 
geschrieben b  "  gl  %u  agonia  22,  43  oder  %u  plangebant  23,  27  «  in  einer  reihe 
lateinischer  gll.  %um  neuen  tesiament,  meist  erkiärungen  der  namen  «  von  dem  zweiten 
werte,  das  wol  ebenfalls  uuihanti  war,  sind  nur  die  untern  enden  sichtbar  "  dk,  ketan 
uuardh        "  euper  vom  glossator  mit  Vulg. 
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Zs.  3,  460.  461  —  Germ.  21,  333.  334 


1  Omnes  alle  —  1,  65 

2  Uicinus i  kepurun.  —  1,  65 

3  Eorum  iro  —  1,  65 

4  In  super*  *3  —  1,65 

5  Uoiuersa  omnia  4  alle  alle.  —  1,  65 

6  Montana  peracara.  pergara  —  1,  65 

7  Iudaee  dra.  a.3  —  1,  65 

8  Diffamabantur  •      ulgabantur7     kemarit 

9  ran  *  —  1,  65 

10  Haec  uerba  dcisu  t3  —  1,  65 

11  Omnia  io  liuu  —  1,65 

12  Posoerunt  sazton  —  1,  66 

13  Omnes"  alle.  —  1,66 

14  Qoi  aadierant 1S  dea  bor.  ton.  —  1,  66 

15  Corde  wo  zin  n  iro.  —  1,  66 

16  Dicentes  chu  danti u  —  1,  66 

17  Quid  uuaz  —  1,  66 

18  Igitur  putas"  uuanis.  —  1,  66 

19  Erit"  ist  —  1,66 

20  Puer  iste  chind  deze  —  1,  66 

21  Nam  etenim"  so  —  1,  66 
22Manus  t»  —  1,66 

23  Domini  nes"  —1,66 

24  Cum  t*>  —  1,66 

25  UIo  imu  —  1,  66 
26Eius  ner>i  _  if  67 

27  Impletus*3  erul  ter  —  1,  67 

28  Spiritu  a  tume  —  1,  67 

29  Sancto  uuihemo33  —  1,  67 


Profetabat34  uui  zagota  —  1,  67  30 

Benedictus  k.  u  ter26  —  1,  68  31 

Quia  ta33  _  i,  68  32 

Uisetauit  ta  37  —  l,  68  33 

Feci38  ta«  —  1,68  34 

Redemptionem  urlosida  —  1,  68  35 

Populo3*  che»i  —  1,  68  36 

Suo  33  mu.33  —  1,  68  37 

Qui  d33  —  1,70  38 

Ab34  fna33  —  1,70  39 

Aeo34  imu  —  1,  70  40 
Memorari  k  hu  kit36  uuesan  —  1,  72  41 
Testament!  sancti  hun.37  e  uua  —  1, 72  42 

Iusiurandum  rehtan  eid  —  1,  73  43 

lurauit  ar38  —  1,  73  44 

Daturum  k  tan 33  —  1,  7a  45 

(lb)  Praeibis  fra43  cas  —  1,  76  46 

A41  dandam  z  banne43  —  1,  77  47 

Scientiam  uuistuam  —  1,  77  48 

In  remissijnem  in  arnlaz  —  1,  77  49 

Per  ruh43  —  1,78  50 

Uiscera  in  nodi  —  1,  78  51 
Oriens    uf    chuuemo    uf    cbumft    —  52 

1,  78  53 

Ex  | u>44  f  bemo43  —  1,  78  54 

Inluminare  ti43  —  1,  79  55 

Dmbra  scue47  —  1,  79  56 

Dirigent43  tan43  —  1,  79  57 

Crescebat  bas30  —  1,  80  58 


1  vicinoe  Fulg.  *  super  vom  glouator  mit  Fulg.  »  dh.  ober  4  omnia 

vom  glouator  mit  Fulg.         '  dh.  dera  iadea  *"  diffamabantur  Sabotier  3,  264',  divul- 

gabantur  Fulg.  '  ulgabantar  vom  glouator  •  dh.  onaran  •  dh.  uuort  10  haec 
verba  omnia  Sabotier  aao.,  omnia  verba  haec  Fulg.  "  dh.  alliu  l*  vom  glouator 
nachgetragen  "  dh.  herzin  "  dh.  ehuedanti  1§  putas  vom  glouator  mit  Fulg. 

16  erit  puer  iste    Sabotier  oao.,  puer  iste    erit   Fulg.  "   etenim  vom  glouator 

mit  Fulg.        "  dh.  hant  "  dh.  trubtines         *°  dh.  mit         •»  dh.  ainer         **  im- 

pletus  Sabotier  oao.,   repletus   Fulg.  u  oder   uuibemu.  o  aus  u   corr.  Holder 

u  prophetabat  Sabotier  aao.,  prophetavit  Fulg.        **  dh.  keuuihter        *•  dh.  huuanta 
17  dh.  uuiaota  *•  fecit  Fulg.,  Sabotier         *•  dh.  teta         *°  plebis  anae  Fulg.,  vgl.  aber 

Sabotier  3,  265  anm.  "  dh.  folche  M  dh.  sinemu  M  dh.  dea  u  a  aaeculo  Fulg., 
a  priocipio  Sabotier  aao.,  vgl.  aber  ab  aevo  in  der  anm.  daselbst  u  dh.  fona  "  dh. 
kehukit  "  dh.  uuihun  ••  dh.  suuar  *•  dh.  kebanUn  «•  dh.  fora  "  ad  Fulg., 
Sabotier  "  dh.  ze  kebanne  "  dh.  durah  44  alto  Fulg.,  Sabotier  4>  dh,  fona 
hohemo         4e  dh.  wol  mit  Hoffmann  liuhtanti         4T  dh.  acateoue  "  dirigendoa  Fulg., 

Sabotier       4Ö  dh.  rihlan        *°  dh.  uuhaa  —  uuaha 
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1  Conroborabatur 1    kestarchit.    uuas.   ke- 

2  strengit.  uuas.  —  1,  80 

3  In  desertis  in.  uu.  ast  im  in  uu  a!  — 

4  1,80 

5  Diem  ostensiones  c  ura.  8  keaugida.  — 
«      1,80 

7  Exiit  uzkeanc  —  2,  1 

6  Edictum  kechuuit  —  2,  1 

9  A  caesare  f 4  kbeisure  —  2,  1 

10  Agusto  eruuirdikemu  —  2,  1 

11  ()  Uniuersus  orbis  alliu.  umbiuurft5  — 

12  2,  1 

19  Haec  deze  —  2,  2 

14  Professio  6  discriptio 7  kescrip  —  2,  2 

15  Prim|8  crist  —  2,  2 

16  Facta  [professio]  uuortanaz  —  2,  2 

17  A8  praeside  Syri|10  fona  demu  fora  kesa 

18  dra  sir*1  —  2,2 

19  Iba|i*  keangu18  —  2,  3 

20  Omnes  fe  u  —  2,  3 

21  üt  daz  —  2,  3 

22  Profeteren  |15  s:e16  fuarin17  —  2,  3 

23  (Unusquisque)  Singuli18  ainluze  —  2,  3 

24  In  suam  in  iro  —  2,  3 

25  Ascendit  uf  steic  —  2,  4 

26  (le)  Iuitatem 10  dauid  nie  20  dauides  —  2, 4 

27  Que  uoca|ur21  diu  ist  —  2,  4 

28  Eo  quod  essit  pidiu  daz  uuas  —  2,  4 

29  Domo  huse  —  2,  4 

30  Patria  familia  22  hi  uuiske  —  2,  4 


Profeteretur  er  fuari M  —  2,  5  31 

Cum  maria  t  un  **  —  2,  5  32 

Punsa  2t  sua  pringnata  onsata *5  kema-  33 

baltera    sibi    imu   uxore.    ebuuenun  34 

pregnante  suuangrera  straangrera  —  35 

2,  5  36 

Actum 2«  tan27  —  2,6  37 

Autem  keuuisso  —  2,  6  39 

Dum  28  denne.  —  2,  6  39 

Ibi  dar.  —  2,  6  40 

Ssent29  a  run80  —  2,  6  4! 

Impleti  eruulte  —  2,  6  42 

Sunt  run  «  —  2,  6  43 

Dies  ga82  —  2,  6  44 

Pareret  pari  —  2,  6  45 

Peperit  par  —  2,  7  46 

Filium  chindh  —  2,  7  47 

Suum88  ira  —  2,  7  49 

Rimogenitum  "  rist3'  pora  naz  —  2,  7  49 

Pannis  lachanum  —  2,  7  50 

Um  »8  lan  87  —  2,  7  5t 
Conuoluit  .in  38  piuuant  —  2,7  [ccccxcv]  52 

Posuit  reclinauit 89  kesazta  —  2,  7  53 

Um  40  nan"  —  2,7  54 

In  praesepium42.  in  parnin.  in  parnin-  55 

ipcbripiun  —  2,  7  56 

Quia  ta48  —  2,  7  57 

Erat  uuas  —  2,  7  59 

Ei 44  imu  —  2,  7  59 

Locus  stat  —  2,  7  oo 


1  confortabatur  Fulg.        *  dh.  in  uuastim,  ein  zweites  mal  sodann  widerholt        a  dh. 
tac  sinura  oder  u  für  d  s  dera  4  dh.  fona  *  am  innern  rande  vom  glossator 

•  professio    Sabotier  3,  266,   descriptio  Fulg.  7   vom  glossator         •  /.   Prima         •  A 

vom  glossator  ,0  /.  Syriae  "  dh,  fora  kesaztin  dera  siria  "  /.  Ibant  u  ab- 

geschnitten.   I.  keangun  14  dh.  alle  l5  /.  Profeterentur         ie  s:e]  rasvr  von  i 

17  hier  und  730,  31  mit  profisciscerentur,  -etur  vom  glossator  verwechselt  "  Sloguli  vom 
glossator.  wegen  unusquisque  s.  Sabatier  3,  266  anm.  ,9  l.  Giaitatem  "  dh.  puruc 
11  /.  Uocatur  fl  familia  vom  glossator.  wegen  patria  s.  Sabatier  aao.  anm.  M  s.  anm.  17 
14  dh.  mit  mariun  *5  /.  Spunsa  und  sponsata ;  von  letzterem  worte  an  vom  glossator 
86  /.  Factum  *7  dh.  ketan  *8  cum  Fulg.,  Sabatier  M  /.  Easint.  easent  ibi  Fulg., 
Sabatier  *>  dh.  uuarun  Sl  dh.  uuarun  **  dh.  taga  M  vom  glossator  **  l.  Primo- 
genitum  ••  /.  erist  w  /.  Eum  *7  /.  inan  as  dh.  in  inooluit  vom  glossator  geändert 
mit  Fulg.  ••  reclinauit  vom  glossator.  reclinavit  Fulg.,  posuit  Sabatier  3,  267  *•  /. 
Eum       4I  l.  inan        4t  praesepio  Fulg.,  Sabatier         4S  dh.  huuanta  u  vom  glossator. 

eis  Fulg.,   doch  vgl.  Sabatier  aao.  anm. 
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1  In  *  diuerjorio*  in  casthuse  —  2,  7 

2  Pastores  te*  —  2,  8 

3  Ant4  run*  —  2,8 

4  Iq  illa  regione  6  in  Untscafi  —  2,  8 

5  Eadem 7  dem  selben  —  2,  8 

6  Uigi|ntes*  heute»  —  2,8 

7  Custodientes  bal  lente  —  2,  8 

8  Igilias io  hta"  —  2,8 

9  Noctes"  dra  i»  naht  —  2f  8 

10  Gregem  suum  chor  tar  iro  —  2,  8 

11  Ecce  inu  —  2,  9 

12  Aügelus  gü«  —  2,  9 

13  Domini  nes  i*  —  2,  9 

14  Stellt  stuaut  —  2, 9 

15  Rca 16  illos  xU 17  pi.  im.  —  2,  9 

16  Ciaritas  perhti  perehti  —  2,  9 
n  Dei«  ootes  —  2,9 

18  Cirlumfulsit  i»  cein50  —  2,  9 

19  Illos  sie.  —  2f  9 

20  Timue|unt"  forohton"  —  2,  9 

21  Timore  magno  forahtun  michille  ru  — 

22  2,  9 

23  Dixit  dh.**  _  2,  10 

24  Ulis  im.  —  2, 10 

25  Angelas  gil2*  —  2,  10 

26  Noli|e2*  nichorit  —  2,  10 

27  Timere  furahtan  —  2,  10 

28  Ecce  inu  —  2,  10 

29  Untio  *6  uobis  gaudium  .  . .  lizo  37  cuat- 

30  spellon  .i.  u.  mendi  —  2,  10 

31  Maguum  miebila  —  2,  10 


Ouod  erit  daz  ist  —  2,  10  32 

Omni  eocouuelichemu  —  2,  10  33 

Opulo  2*  che  29  —  2,  10  34 

Quia  daz  —  2,11  35 

Natus  keporaner  —  2,  11  36 

Uo|s*°  i.  u  —  2,  11  37 

Hodie  hiuto^t  —  2,  11  38 
Conseruator  saluator3*  heilant  —  2, 11  39 

Quir«  — 2,  11  40 

Xps  uuiher  —  2,  11  41 

Domini  dominus34  tin35  —  2,  11  42 

Ciuitate  riki3s  —  2,  11  43 
Hoc  est87  uobis  daz  ist  i.  u.  —  2,  12  44 

(l4j  Signum  zeichan  —  2,  12  45 

Inuenietes"  findat*9  ir  —  2,  12  46 

Infanten)  chindb  —  2,  12  47 

Pannis40  lacbanü  —  2,  12  48 

Inuolutum40  piuun  tanaz  —  2,  12  49 

Positum  kesa  ztaz  —  2,  12  50 

In  praesepio  in  parnin.  —  2,  12  51 

Subito  chahun  cabun  —  2, 13  62 

Facta  est  tan41  uuardh  —  2,  13  53 

Cum  angelo42  mitangele  —  2,  13  64 

Multitudo  manaki  —  2,  13  55 

Exercitus43  heri  —  2,  13  .  56 

Militi^43  dera  chamfheiü  —  2,  13  57 
Caelestes44  dra 4*  himilisk  i  —  2,  13      58 

Laudantium  lobontero  —  2,  13  59 

Deum  tan4«  —  2,  13  60 

Dicentium  tero47  —  2,  13  61 

Gloria  da4»  —  2,  14  62 


1  vom  glossator  *  /.  dinertorio  '  dh.  hirte  4  /.  Erant  •  dh.  nuaran 
•  in  illa  regione  Sabotier  aao.9  in  regione  eadem  Fulg.  T  vom  glossator  •  /.  Uigilantes 
9  dh.  unahhente  10  /.  Uigiliag  l!  dh.  nuabta  1S  i  vom  glossator  "  dh.  dera 
14  dh.  angil  "  dh.  trnhtines  ie  /.  Circa  "  vom  glossator.  I  inxta.  circa  Sabotier, 
inxta  Fulg.  "  vom  glossator  *•  J.  GircamfuUit  ,0  /.  seein  ll  /.  Timnerunt  %%  forohton] 
das  zweite  o  aus  u  Holder  1J  dh.  chaadh  s4  dh.  angil  **  L  Nolite  "  L  Nnntio,  vgl. 
darüber  Sabotier  aao.  anm.  *T  /.  enangelizo;  so  Fulg.  u  l.  Populo  *•  dh.  folche 
80  /.  Uobis         •■  hintu  Holder        »  vom  glossator  (so  Fulg.,  Sabotier)  M  dh.  der 

34  vom  glossator  (so  Fulg.,  Sabotier)        u  dh.  trnhtin        *  dh.  pnriki      ,T  est  vom  glossa- 
tor, fehlt  Fulg.,  Sabotier        "  L  Inaenietis        M  ::  findat]  rasur  von  in       40  vom  glossator 
41  dh.  ketan  4*  beide  worte  vom  glossator         4>  exercitns  Sabotier,  Müitie,  (vom 

glossator)  Fulg.       4I  L  Caelestis        45  dh.  dera        4«  dh.  eotan        4T  dh.  chaoedantero 
49  dh.  tiurida 
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1  In  altissimis  excelsis 1  in  hohem  —  2, 14 

2  Deo  te2  —  2,  14 

3  Terra  du  »  —  2,  14 

4  Pax  fridö  fridu  —  2,  14 

5  Hominibus  num*  —  2,  14 

6  Bone  uoluntates  ds 5  cuatin  uuillin  — 

7  2,  14 

8  Pastores  te*  —  2,  15 

9  Dixerunt  loquebantur7  spracbun —  2, 15 

10  Ad  inuicem  untar.  im.  —  2,  15 

11  Transeamus  farames  —  2,  15 

12  Usque  in  8  bethelm  zi  •  in  bedhlem  — 

13  2,  15 

14  Uedeamus  kesehemes  —  2,  15 

15  De  hoc  uerboü 10  daz  uuort  —  2,  15 

16  Quod  daz  —  2,  15 

17  Factum  est  tan  "  ist  —  2,  15 

18  Sicut  quod  "  daz  —  2,  15 

19  Ostendit  keauc  ta  —  2,  15 

20  Nobi*  uns  —  2,  15 

21  Cenerunt  chuuamun  —  2,  16 

22  Festinantes  illante  —  2,  16 

23  Inuenerunt  funtun  —  2  ,16 

24  Mariam  un  "  —  2,  16 

25  Infantem  chindb  —  2,  16 

26  Positum  kesaztaz  —  2,  16 

27  In  praesepio  in  par  nin  —  2,  16 

28  Uidentes  autem  i*  keseante  —  2,  17 

29  Cognouerunt  kesehante.  er  ton 15  —  2, 17 

30  De  uerbo  pi  uuorte  piuuorte  —  2,  17 

31  Quod  dictum  est16  Ulis  daz  kecbuuetan 

32  uuas  im  —  2,  17 

33  De  poero  hoc  fona  chinde  demu  —  2, 17 


Omnes  le  "  —  2,  18  34 

Qui  a  «  —  2,  18  35 

Audierunt  kehorton  —  2,  18  36 

Mirati  sunt  eruuntrote  uuarun  —  2,  18  37 
De  bis  que  dicta  erant  idei19  dei  kechuu*-  3S 

tan  uuarun  —  2,  18  39 

A  pastoribus  fna20  hirtum  —  2,  18  4o 
Ad  ipsos21  .ze.  im.. —  2,  18  41 

Conseruabat  kehealt  —  2,  19  42 

Omnia  haec  liu22  deisu.  —  2,  19  43 

Uerba  «  uuort  —  2,  19  44 

Conferens  ebano  ketraganti  ebano  ketra-  45 

ganti  —  2,  19  46 

Corde  suo  zin"  ira  —  2,  19  47 

Reuersi  sunt  uuarpante.  nin  26  —  2t  20  48 
Pastores  hirte  —  2,  20  49 

Laudantes  glorificantes.26  ruamante   —  50 

2. 20  51 
Hagniflcantes  laudantes26  lobonte  —  2,20  52 
Deum  Un27  —  2,20  53 
Omnibus  lern28  —  2,  20  54 
(2*)  Quae  audierant  dei  kehorton  —  2, 20  55 
Uiderant  kesahun  —  2,  20  56 
Dictum  est2«  chuuetan  —  2,20  57 
Ad  illos 80  zeim.  —  2,  20  58 
Cum  impleti  sunt  postquam  consummati  59 

sunt 91  pidin*2  äff  diu.  keenteote  run3*  60 

—  2,  21  61 

Dies  .  viii  .  ga34  hato  uui  —  2,  21         62 

Ut  daz.  —  2,  21  63 

Circumcideretur   umbisnitan   uuari.    —  61 

2.21  65 
Puer  chind.  —  2,  21                              66 


1  vom  glouator,  vgl.  Sabatier  aao.  anm.      *  dh.  cote        '  dh.  erdu       4  dh.  manoam 

I  dh.  des        *  dh.  hirte        7  vom  glouator.    dixerunt  Sabotier  3, 268,  loquebantur  Fulg. 
•  in  fehlt  Fulg.,  Sabatier        9  dh.  unzi       10  ü  und  die  puncto  unter  De  vom  glouator. 

hoc  verbom  Fulg.,  Sabatier        u  dh.  ketan       **  vom  glouator.    sicut  Sabotier,  quod  Fulg. 

"  dh.  mariun        M  beide  worte  vom  glotsator,  fehlen  Sabatier        "  dh.  erchaalon 
»  erat  Fulg.,  est  Sabatier         17  dh.  alle         »•  dh.  dea         »  dh.  umbi  dei        «•  dh.  fona 

II  illoe  Fulg.,  Sabatier  M  dh.  alliu  u  vom  glouator.     omnia  verba  haec  Fulg. 
24  dh.  herzin        2Ö  dh.  uuarun        *6  vom  glouator.     giorificantea  et  laudantes  Fulg., 

magnificantes  et  laudantea  Sabatier  1T  dh.  cotan  M  dh.  allem  s9  beide  worte  vom 
glouator  w  beide  worte  vom  glotsator  "  postquam— sunt  vom  glouator  mit  Fulg.r 
Sabatier      **  ausgewischt       "  dh,  uuarun        u  dh.  taga 
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1  Uocatum  est  kenemit  uuas.  —  2,  21 

2  Numen  mo.1  —  2,21 

3  Eius  siner  —  2,  21 

4  Quod  daz  —  2,  21 

5  Uocatum  est  kenemit  .s.  —  2,  21 

6  Ab  angelof  le*  —  2,21 

1  Priu*m  quam  er  denne.  —  2,  21 

8  Conceperetur  in  utero  in  utero8  in  innode 

9  ent  fan  gan.  uuari  —  2,  21 

io  Impleti  sunt  eruulte  run 4  —  2,  22 
u  Dies  ga*  —  2,22 

12  Purifecationes 5     eius     dera    reinidassi 

13  reinidassi.  sinera  —  2,  22 

14  Secundum  ter6  —  2,  22 

15  Legem  .euu.  —  2,  22 

16  Mosi  ds7  moysenes  —  2,  22 

17  Induxerunt  tulerunt8  namun  —  2,  22 

18  Eum  illum«  inan  —  2,  22 

19  Ad  statuendum  ut  sisterent  illum  l0  daz. 

20  sazthn.  saztin.  inan  —  2,  22 

21  Domino  ne"  —  2,  22 

22  Scriptum  est  ban 12  ist  —  2,  23 

23  Lege  domini  euu  nes 1S  —  2,  23 

24  Quia  daz  —  2,  23 

25  Omne  eocouuelichaz  —  2,  23 

(■um  14 

26  Nasculum        coman  chunt.    ctauni   — 

27  2,  23  [ccccxcv] 
«d 

28  Aperiens 1&  intuanti.  —  2,  23 

29  Uuluam  uuamba  —  2,  23 

30  Sanctum  uuihaz.  uuihaz.  —  2,  23 

31  Domino  ne  "  —  2,  23 

32  Uocabitur  kenemmit.  ist  —  2,  23 

33  üt  daz  —  2, 24 


Darent  kabin  —  2,  24  34 
Sacriflcium  ostiam17  zebar.  zebar.  —  2, 24  35 

Scundum  i«  ter  *»  —  2,  24  36 

Quod  dictum  est  daz  chuuetan  .s.10  —  37 

2, 24  38 

Lege  euu  —  2,  24  39 
Par  turturum  zuuei.  kenestidiu.  turturono  40 

—  2, 24  41 
Duos  pullos  zuuei.  iungi.  huaninchili  —  42 

2.24  43 
Columbarum  tubono.  —  2,  24  44 
Ecce  inu  —  2,  25  45 
Homo"  .n."  —  2,  25  46 
Cui  demu  —  2, 25  47 
Nomen  mo  *3  —  2,  25  48 
Erat24  uuas.  —  2,25  49 
Homo  n."  —  2,  25  50 
Hie  iste**  deser  —  2,  25  5t 
Iustus  ter27  —  2,25  52 
Religiosus  timoratus28  forahtaler28  —  53 

2. 25  [vgl.  ccclxxxi.  ccccxcv]  54 
Expectans  peitonti  —  2,  25  55 
Consolationem  .trost.  —  2,25  56 
lsrahel  les*»  —  2,25  57 
Spiritus  atum  —  2,  25  58 
Sanctus  her30  —  2,  25  59 
Cum  ipso  in  eo31  mit.  imu  — •  2,  25  60 
Respunsum  ant.  uurti  —  2,  26  61 
Acceperat  entfeanc  —  2,  26  62 
Ab  spiritu  saneto  fna3*  atume  hemu.33  63 

—  2,  26  64 
Non  les.3*  —  2,  26  65 
Uisurum  kesehan.  —  2,  26  66 


1  dh.  namo  *  dh.  fona  angele  8  vom  glostat.  mit  Fulg.  4  dh.  uuarun,  taga  5  pur- 
gationis  Fulg.,  Sabat.  •  dh.  after  7  dh.  des  •  vom  glostat.  mit  Fulg.,  adduxerunt  resp. 
doxerunt  Sabat.  aao.  anm.  9  vom  glossat.  illum  Fulg.,  eum  Sabat.  aao.  anm.  10  ut  siste- 
rent illum  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier  "  dh.  truhtine  !*  dh.  kescriban  1S  dh. 
truhtines  u  inum  vom  glossator  mit  Fulg.,  masculum  Sabatier  w  ad  vom  glossator  mit 
Fulg.,  aperiens  Sabatier  aao.  anm.  M  dh.  truhtine  "  vom  glossator.  h ostiam  Fulg., 
Sabatier  "  /.  Secundam  *•  dh.  after  *°  dh.  uüas  ,f  vom  glossator  M  dh.  man 
M  dh.  namo  *4  fehlt  Fulg.,  vorhanden  bei  Sabatier  3,  269*  u  dh.  man  *•  vom 
glossator.  homo  iste  Fulg.,  hie  horoo  Sabatier,  homo  hie  daselbst  anm.  ST  dh.  rehter 
n  vom  glossator  mit  Fulg.  forahtaler]  o  aus  u  Holder  *•  dh.  israheles  *°  dh.  uuiher 
31  in  eo  vom  glossat.  mit  Fulg.,  in  ipso  Sabat.      "  dh.  fona      M  dh.  uuihemu      **  dh.  nalles 
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1  Se  sih  —  2,  26 

2  (2b)  Mortem  todb  —  2,  26 

3  Priusqijaip  nisi l  uzao.  er  —  2,  26 

4  Ueder'et2  kesahi.  —  2,  26 

5  Xpm  han  *  —  2,  26 

6  Domini  troj-nes.  —  2,  26 

7  Uenit  chuuam  dh4-  —  2,  27 

8  In  spiritu  inatume  —  2,  27 

9  In  templo  *  infause.  —  2,  27 

10  Cum  ne.6  —  2,  27 

11  Ind  |cerint7  in.  lei8  —  2,  27 

12  Pareiitis  parentes   eius«  catalinga  ford 

13  ron10  aide"  —  2,27 

14  Ihesum  heilant  —  2,  27 
15üt:z«  _  2,27 

16  Facirent  tatin  —  2,  27 

17  Secund|i3  te"  —  2,27 

18  Consuetudinem  keuuoneheiti.  —  2,  27 

19  Legis  dra.15  euua.  .—  2,  27 

20  Pro  eo  fora.  imu.  pi.  inan.  —  2,  27 

21  Ipse  er  —  2,  28 

22  Accipit  i«  entfeanc  —  2, 28 

23  Eum  inan  —  2,  28 

24  In  manus  ulnas  n  suas  inelinpogun  in- 

25  elinpogun  sino.  —  2,  28 

26  Bened  |  xit «  uuihta  —  2,  28 

27  Deum  tan  "  —  2,  28 

28  Dixit  .dh.20  _  2,28 


Nunc  nu  —  2,  29  29 

Dimitte"  farlaz  —  2,  29  30 

Senium  c**  —  2,  29  31 

Secundum  tM  —  2,  29  32 

Uerbum  t**  —  2,29  33 

Tuum  naz  »  —  2,  29  34 

Face  diu  *•  —  2,  29  35 

Quia  ta"  —  2,30  36 

Uid  |  runt  **  kesa  "  —  2, 36  37 

Oculi  mei  gun  niu  36  —  2,  30  3S 

Salutarp1  tuum  daz  heil  din  —  2,  30    39 

Quod  z**  —  2,  31  40 

Parasti"  kekaratos  —  2,  31  4» 

Ant|*4  faciem  fra  a  siune3*  —  2,  31     42 

Omnium  lero*«  —  2,  31  43 

Popul|  rum»7  liut**  —  2,  31  44 

Lumen  lehot  —  2,  32  45 
In*4  reuelat  |onem39  ze.  ant.  rihidu  ze  —  46 

2, 32  47 

Gentium  deotono  —  2,  32  4$ 

Gloria4*  da «  —  2,  32  49 

Populi  tui  42  ds  ches.  nes 4*  —  2,  32    50 

Mater  te44  —  2,  33  51 

Mirantes  trontiu45  —  2,  33  52 

Super  ei46  "B  dei  —  2,  33  53 
Que  dicebantur  de  eo47  dei  kechu  tan.  54 

run.  f  imu.4«  —  2,  33  55 

Benedixit  uuih  ta.  —  2,  34  56 


1  nisi  und  die  punete  vom  glossator.  nisi  prius  Vulg.,  Sabatier,  priuqnam  daselbst  anm. 

9  Uederet]  das  letzte  e  aus  i  corr.  vom  glossator  *  dh.  uuihan  4  dh.  fälschlich 
chuuadh  *  teroplum  Vulg.,  templo  Sabotier  6  dh.  deniie  7  L  Inducerint  inducerent 
Vulg.,  Sabatier  •  dh.  leitton  9  parentes  eins  vom  glouator  10  dazwischen  ein  loch. 
/.  fordoron  n  der  letzte  buchstabe  halb  abgeschnitten.  I.  aldo  19  dh.  daz  "  L  Se* 
eundum  u  das  t  darnach  abgeschnitten,  dh.  after  1B  dh.  dera  "  aeeepit  Vulg.t 
Sabatier         IT  vom  glossator  mit  Vulg.,  manus  Sabatier        "  L  Benedixit         19  dh.  cotan 

90  dh.  chuuadh        S1  dimittis  Vulg.,  Sabatier,  dimitte  daselbst  anm.       "  dh.  Scale 
98  dh.  after       9<  dA.  uuort        »  dA.  dinaz        «•  dA.  fridiu        «  dA.  huuanta        «  J.  Uide- 
runt        "  dh.  kesahun        90  dh.  augun  roiniu        31  L  Salutare        "  dh.  daz       «  per  w»% 
glossator.    parasti  ftifr.,   Sabatier,    praeparasti  daselbst  anm.         3<  f.  Ante  M  dA.  fora 

anasiune        3S  dh.  allero        3T  /.  Populorum       *•  dA.  liuteo       "  ad  vom  glouator.    L  reue- 
lationem.    ad  revelationem  ^wfr.,   Sabatier  3,  270,   in  revelationem  Sabatier  aao.  anm. 
40  gloriam  fi%.,  gloria  Sabatier        41  dA.  tiurida      41  plebis  tuae  Vulg.,  populi  tui  Sabatier 
anm.        4S  dA.  des  folches  din  es       44  dA.  muater       4*  dA.  uuntrontiu       4a  /.  eis.    bis  Vulg; 
Sabatier        4T  illo  Vulg.,  Sabatier,  eo  Sabatier  anm*        "  dA.  kechuuetan  uuarun  fona  imu 
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1  Eos 1  «.  u.  —  2,  34 

2  Dixit  dh.*  —  2,  34 

3  Ad  mariam  ze  un 3  —  %  34 

4  Eius  ru4  —  2t34 

5  Poshus  est  kesazter  ist  —  2,  34 

6  In  ruinam  in.  uaL  —  2,  34 

7  [in]  Resurrict|nem*  ur  rist  u  —  2,  34 

8  Multorum  gero  •  —  2,  34 

9  In  Signum  inzeichan  —  2,  34 

10  Cui  contr|dicitur7  demu   uuidar   chu  8 
u      ist  —  2,34 

12  Tuam  ipsius  animam  dinna  selbes  seb. 

13  —  2,  35 

u  Pertransiet*  ruh  **  farit  —  2,  35 

15  iDius"  uuafan  —  2,  35 

16  Reuelentur  sin.   entrigan.  entriben  — 

17  2, 35 

18  Multis  cordibns  er  managem  herzom  — 

19  2, 35 

20  Cogetatione  "  ke  cha  «  —  2,  35 

21  (2e)  Erat  si»  —  2,36 

22  Profetis"  14  nuiza  ga.  —  2,  36 

23  Filia  tboter  —  2,  36 

24  Fanoel  les  «  —  2,  36 

25  De  tribu  f 16  chunne.  —  2,  36 
2«  Äser  res.  *7  —  2,  36 

27  Haec  disu  —  2,  36 

28  Processa-*11 1«  framgeanc  —  2, 36 

29  Diebus  gum  "  —  29  36 

30  Multis  managem  —  2,  36 

31  Uixerat  lebata  —  2,  36 


Cum  t*°  —  2,  36  32 

Uiro  suo"  lane."  ira.  —  2,  36  33 

A  uirginitaie 23    sua    fna24   magabtbeiti  34 
ira  —  2,  36  35 

Haec  disu  —  2,  37  36 

Uidua  uuituua  —  2,  37  37 

Ad  anno' 25  unzi.  ze  iarum.  —  2,  37  38 
Lixxmi.  hahtozo.  feoriu.  —  2,  37  39 

Que  non  disce  ebat26  diu  nikeleid  —  2, 37  40 
De  f  27  _  2,  37  4t 

Templo  buse  —  2,  37  42 

Ieiuni's  tom2*  —  2,  37  43 

bMcn 

Orationibus  *•  pisuuar  tim  pisuuartim.  —  44 

2, 37  45 

Seruiens  deo  nonti  —  2,  37  46 

Nocte  et 30  die  kes 31  enti  nahtes  —  2,  37  47 
Haec  disu  —  2,  38  48 

Ipsa  bora 3*  dra  **  selbun  uuilu.  —  2, 38  49 
Astans  ueniens  84  chuuemanti.  —  29  38  50 
Conätebatur  iah  —  2,  38  51 

Domino  ne.  **  —  2,  38  52 

Loquebatur  sprah  *5  —  2,  38  53 

qol  b*nt 

Exspectantibus 3*  dea  peitoton  —  2,  38  54 

Redemptionem  iriosida37  —  2,  38  55 

Ut  so  —  2,  39  56 

Perfecerunt  ruh  38  tatun  —  2,  39  57 

Omnia  liu*»  —  2,39  56 

Ecundum40  t40  —  2,  39  59 

Legem  euu.  —  2,  39  60 

Domini  nes4i  —  2,  39  61 

Euersi 42  sunt  rpante.  run 4*  —  2,  39  62 


1  Ulis  Vulg.,  illos  Sabotier        %  dh.  chuuadh         *  dh.  ze  mariun        4  dh.  sineru 

*  /.  Resurrictionem       4  dh.  managero        T  /.  Contradiritor.    contradicetar  Vulg.,  Sabatier 

•  dh.  chuüetan        9  pertranaibit  Fulg.,  pertranaiet  Sabatter       10  dh.  durah        "  l  Gladius 

l%  l.  Cogetationes  "  dh.  kedancha,  uuas  S4  sa  vom  glossator  "  dh.  fanoeles  ie  dh. 
fona  n  dh.  aseres  *•  serat  vom  glossator  *'  dh.  tagam  *°  dh.  mit  "  vom  glossa- 
tor  *'  vorn  abgeschnitten.  L  mane  «■  manne  **  l.  uirginitate  u  dh.  fona  n  ad 
vom  glossator,  es  stand  annoram  wie  bei  Sabatier  M  L  diacedebat  ST  dh,  fona 
38  dh.  (astom  *•  bsecra  vom  glossator.  obsecrationibus  Vulg.,  Sabatier,  orationibus  daselbst 
anm.  8Q  ao  vom  glossator  mit  Vulg.,  Sabatier,  et  daselbst  anm.  *}  dh.  takea  M  vom 
glossator         u  dh.  den  **  vom  glossator.  supenreniens  Vulg.,  stans,  instans,  adsiatens, 

veniens  Sabotier  3,  271  anm.         **  dh.  trubtine.    sprah]  r  aus  a  corr.         M  die  eorreetur 
vom  glossator  mit  Vulg.       *T  davor  abgeschnitten.    /.  urlosida      8I  dh.  durah       **  dh.  alliu 

40  /.  Secundum.  dh.  after        41  dh.  truhtines        4>  /.  Reuersi       43  dh.  uuarpante  uuaran 
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1  Ciuitatem  ruc  *  —  2,  39 

2  Suam  sina  —  2,  39 

3  Crescebat  uu.  as  2  —  2,  40 

fortabatur 

4  Conruborabatur3  star  cbit4  uuas  —  2,  40 

5  Plenus  sapientia 5  foller  spahida  —  2, 40 

6  Ratia 6  anst  —  2,  40 

7  Dei  tes  7  —  2,  40 

8  Erat  .s.s  —  2,  40 

9  In  eo  cum  illo9  t10  imu.  —  2,  40 

10  Cum  ne  "  —  2,  42 

11  Factus  essit  ner  .s.12  —  2,  42 

12  Ihesus13  lant13  —  2,  42 

13  Anno|um  "  mm  «5  —  2,  42 

14  .xii.  ueo  i»  —  2,  42 

15  Ascendentibus  ufstigantem.  —  2,  42 

16  Secuodum  ? l7  —  2,  42 

17  Consuitudinem  keuuonaheiti  —  2,  42 

18  Diei  festi  di. 18  tagin.  —  2,  42 

consummatisque  diebas  jg 

19  Et  perfecien|jbus  dies      enti  keenteotem 

20  tagum  —  2,  43 

21  Cum  ne20  —  2,  43 

22  Redi|ent21  uuarpton  —  2,  43 

23  Remansit  pileip  —  2,  43 

24  Puer  chenebt  cheneht  —  2,  43 

25  Non  (2d)  cognouerunt  ni  erchan  ton  — 

26  2,  43 

27  Parentes  eius  catalin  ge.  sine  —  2,  43 

28  Aestimantes 22  uan'ante  —  2,  44 

29  Eum  illum23  nan24  —  2,  44 


32 

33 
34 
35 

36 


Esse  san 25  —  2,  44  30 

In  comitatu  inkesinde  ngesinde  —  2,  44  31 

[ccccxcv] 
Uenerunt  mun. 26  —  2,  44 
"""Diei  sindh.  ds"  tages  —  2,  44 
Requirebant  suabton  —  2,  44 
Eum  nan  2*  —  2,  44 
Inter   cognatos   untarkelangem.  kelange  37 

—  2,  44  3S 

Notos  chundem  —  2,  44  39 

Non  inuenientes  .ni.  fln  dante.  —  2,  45  40 
Reuersi30  sunt  uuarpante.  run31  —  2,  45  41 
Requirentes  auar  sua  chante  —  2,  45  42 
Eum  nan31  —  2,  45  43 

Factum  tan. 32  —  2,  46  44 

tridaam  33 

Post  dies  tres     af  ter.  drim  ta  gum  —  45 
2, 46  46 

Inuenerunt  eum34  funtum  nan35  —  2,  46  47 
Templo  huse  —  2,  46  48 

Sedentem  sizantan  —  2,  46  49 

In  roedto  inmeto  lode  —  2,  46  50 

Magistrorum  doctorum36  meistro  —  29  46  51 
Audientem  illos37  horrantan.  im.  —  2,  46  52 
Interogantem  fragentan.  —  2,  46  53 

Stopebant  er  chuuamun 38  —  2,  47  54 
Omnes  le3»  —  2,47  55 

qui  eum  bant  40 

Audientes  dea  inan  kehorton  —  2, 47  56 
Super  u*  —  2,  47  57 

Prudentiam  4l  clauuida  —  2,  47  58 

3   die  eorr.  vom  glossator  mit  Fulg. 


1  dh.  puruc  *  dh.  uuhas  «■  uuahs 

4  dh.  kestarchit  *  beide  toorte  vom  glossator         •  /.  Gratia  T  dh.  cotes  8  dh. 

uuas         •  cum  illo  vom  glossator:  so  Sabatier,  in  illo  Fulg.         t0  dh*  mit         n  dh.  dcnoc 
19  dh.  ketaner  naas  IS  ins  vom  glossator,  fehlt  Fulg.    dh.  heilant         14  /.  Annorom 

15  dh.  iarum  l0  dh.  zuelueo  »  dh.  after  18  dh.  taldi  19  consumniatisque 

diebus  vom  glossator,  so  auch  Fulg.,  Sabatier  *°  dh.  denne  S1  /.  Redireot  **  die 
correctur  vom  glossator.  existimantes  Fulg.,  aestimantes  Sabatier  u  illum  vom  glossa- 
tor mit  Fulg.,  Sabatier,  eum  Sabotier  anm.  *4  dh.  inan  i§  dh.  uuesan  *•  dh. 
chuuamun          1T   vom  glossator  mit  Fulg.  (tl  verschrieben)          "   dh.  des          **  dh.  inan 

30  regressi  Fulg.,  Sabatier,  reversi  Sab.  anm.        tl  dh.  unarun,  inan        "  dh.  ketan 
*  triduum  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier,  poet  dies  tres  Sabatier  anm.       M  illum  Fulg., 
Sabatier,  eum  Sabatier  anm.  **  dh.  inan  S6  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier,  ma- 

gistrorum   Sabatier  anm.  "   vom  glossator  mit  Fulg.  "  er  chuuamun]  r  über  aus- 

gewischtem f  »  dh.  alle  40  die  correctur  vom  glossator  mit  Fulg.,  Sabatier  *l  pru- 
dentia  Fulg.,  Sabatier,  prudentiam  Sabatier  anm. 
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1  Et  respunsa"4 1  eius  enti  antuurtim.  si- 

2  nem.  —  2,  47 

3  Uidentes  kesehente  —  2,  48 

nmirati  nul  2 

4  Otatepuerunt     emuntrote.     ron. s     — 

5  2,48 

6  Dixit  d<  —  2,48 

7  A3  cum  ad  illum »  z  •  inan  —  2,  48 

8  Mater  eius  t  niu 7  —  2,  48 

9  Fili  chind.  —  2,  48 

10  Quid  fecisti  nobis  sie  uuaz  tati  uns  so 

11  —  2,  48 

12  Pater  tuus  *  ter.»  diner  —  2,  48 

13  Ego  hih  —  2,  48 

14  Dolentes  querebamus  te  serazantiu  suahto- 

15  mes  h  i«  —  2,  48 

16  Dixit  ait"  dh.«  —  2,  49 

17  Ad  eos  illos"  .ze.  im  —  2,  49 

18  Quid  est14  uuaz  ist  —  2,  49 


Quod  me 15  quaerebatis  daz.  mih  suahtot  21 
-  2,  49  22 

Nescitis  ni  uui  sototir.  —  2,  49  23 
Quia  daz  —  2,  49  24 

In  his  que 17  in  dem  dea  —  2,  49  25 
Patris  mei  ds 18  fa  teres  nes. 18  —  2, 49  26 
Sunt  !•  sint  —  2,  49  27 

Oportet  ketrekit  —  2,  49  28 

Me  esse  h  san  *•  —  2,  49  29 

Ipsi  sie  —  2,  50  30 

Non  intellexerunt  ni  far  stuantun.  —  2, 50  31 
Uerbum  .t.21  —  2,  50  32 

ad  illo»  22 

Quod  locutus  est  eis          daz  sprecant  33 

•.**  .im.  —  2,50  34 

Discendit  nidarsteic  —  2,  51  35 

Cum  eis  t24  im  —  2,  51  36 

üenit  dh«  —  2,  51  37 


CCCLXXXVI 

Ckn.  19440  f.  164. 

19  Propter  inprobitatem.  propter  inportuni-     Purpure57  color  fit  marinisconculistincta.  38 

20  tatem  agaleizi**  —  11,8  nam  concilia  mvscula28  —  16,  19      39 

Suggillet  ardempfe2*  —   18,  5  40 

1  corr.  vom  glouator  mit  Vulg.        *  ammirati  sunt  vom  glouator  mit  Vulg.        *  dh. 

nuaniQ  4  dh.  chooad  •  ad  illum  vom  glouator  mit  Vulg.,  Sabotier,  ad  eum  Sabotier  anm. 
•  dh.  »c  T  dh.  maater  sinia  •  Pater  ttras  vom  glouator  9  dh.  fater  10  dh.  dih 
11  vom  glouator  mit  Vulg.,  Sabotier,  dirit  Sabotier  anm.         '*  dh.  chemadh        w  vom 

glouator  mit  Vulg.,  Sabotier,  eos  Sabotier  anm.  "  est  vom  glouator  mit  Vulg. 

u  Qood  me  vom  glouator  mit  Vulg.  M  corr.  vom  glouator  mit  Vulg.,  nesciebatis  Sabotier 
17  In  his  qoe  vom  glouator  mit  Vulg.  "  dh.  des,  mines  *•  vom  glouator  mit  Vulg, 
*°  dh.  mih  anesan  *l  dh.  aoort  *'  ad  Utas  vom  glouator  mit  Sabotier,  ad  eoa  Vulg. 
**  dh.  sprecanler  uoas       S4  dh.  mit       *•  dh.  choaadh,  dieselbe  Verwechslung  mit  choaam 

wie  734,  7         *•  agaleizi  übergeschrieben         1T  purpora  Vulg.         *•  die  werte  überguchr. 


Althochdeutsche  gloiaen  I. 
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ZUM  EVANGELIUM  JOHANMS. 

cocLxxxvn 

a  mm  Codex  Carohruk.  Aug.  ic.    b  «-=  Codex  Lugdunenm  69. 
1  Institis  suithelon'  ab  27b  —  11,  44 


CCCLXXXVIH 


a  mm   Codex  Moguntmue  tum  signstus.     6  ■■  Codex   Carohruk.  Aug.  clxxvhi. 
e  — =  Codex  BruxeUensis  18725. 


2  (Veni  et  uide)  Ualet  hoc aliquid 

3  oriundo  giburt  laccho *  .....   per- 

4  cunctantis  f.rscendes  a  169*  —  1,46 

5  Uocatus  kfbftfnfr  b  174b  gebedener  c  161b 

6  —  2,2 

7  Ydri^  3   vubzzfrubz    6  174b    uuazeruaz 

8  e  162*  —  2,  6  [ccclxxxix.  ccccxcv] 

9  [secundum]     Purificationem     rfknkdp* 

10  b  174b  raineta  c  162*  —  2,  6 

11  (Omnishomo  primum)Architriclinus  cau- 

12  satur   de    ordine    prepostero    mkssb 

13  sbzdfmp  *  a  169b  —  2,  10 

14  Denuo,  Herum  inniuues  •  e  163b  —  3,  7 

15  In  quo  haurias,  Haurilorium  Scafo  e  165b 

16  —  4,  11 

17  Mori  hkn:.   ck:n7    a  174*    hina   zian 
IS      e  167b  —  4,  47 

19  üiuit  genisit  c  167b  —  4,  50 

20  Uiueret  baz  uuari  c  167b  —  4,  51 

2i  Probatica  piscina  vkplic  wk:rk8  a  174b 
22      fkplkhc»  uiueri  c  168*  —  5,  2 


Porticus  langinnun  c  168*  —  5,  2  23 

Aquae  motum  sflpxxfgk  10  e  168*  —  5, 3  24 
Declinauit  cfrd:11  a  175*  cberta  e  168b  25 

—  5,  13  26 

Altera  die  morgenun  e  171b  —  6,  22  27 
Discipulis  Ipsbrkn  12  e  173b  —  6,  61  28 
Digito  scribebat  MEIZ  l3  c  177*  —  8,  6  29 

[ccclxxxix.  ccccxcv]  30 

(Inclinans  se  deorsum  digito  scribebat)  31 

Per  inclinationem  ....  et  ueluti  rimas  32 

rizi  a  182b  —  8,  6  33 

(Et  iterum  se  inclinans)  Possumus  tarnen  34 

dicere  . . .  facultas  st:d: "  *  182b  —  35 

8,8  36 

Testimonium  liumunt  c  177*  —  8,  13  37 
Maior  "  fprthfrb  "  c  179b  fprth  prb  *•  38 

a  184b  —  8,  53  39 

Praeteriens  tbanageindi  e  179*  —  9,  1  40 
[in]  Natatoria  silohe  suinmida.  ursoringe17  41 

c  180*  —  9,  7  [ccclxxxix.  ccccxcv]  42 
Addücunt  zugun  c  180*  —  9,  13  43 


1  vgl.  Ettmüller  750        9  /.  &i  bartlich  o ;  der  fehler  scheint  aus  auflb'sung  von  Geheim- 
schrift %u   erklären,    von   hier   an  in   a  wider  die  alte  hand  der  gll  wie  im  Matth. 
1  Hydriae  c       4  dh.  reinido        B  dh.  missasazdemo         •  /.  itinioues        7  dh.  hina.  cian 
•  dh.  violic  wiari        9  dh.  fiolihc  ,0  dh.  eelpuuegi         "  dh.  cerda        »  dh.  losajin 

*•  l  REIZ  14  dh.  Stada  l*  Maior,  darnach  rasur  c  "  dh.  forthera,  forthora 

17  l  sulmida.    urspringe 
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D.  n.  287.     Gx.  279.  280.  —  AML  10.  (Dtttf.  m,  430.  431).  11.  13.  (JHut.  n,  42). 

Germ.  15,  353.    Le.  4.  5. 


1  Scisma  gfbbgk  a  185*  gebagi  c  180b  — 

2  9,  16 

3  Conspirauerunt*  gfbkbzkt  pnsih'  a  186* 

4  ge  «nodonnch  c  180"  —  9,  22  [vjL 

5  ccccxcv] 

6  Dissensio  sceidunga  c  182b  —  10,  19 

7  Silentio  stillo  c  184b  —  11,  28 

8  Prodüt  rkhctbakhcufh*  c  185b  —  11,44 

9  Institis  cubktnfstklpn*  e  185b  —  11, 44 

10  Ueniit,  uenundatus  Jh  ffrkpufta5  el86b 

11  —  12,  5  [vgl  ccclxxxix] 


Amodo  fxrkxxfrt*  c  191b  —  14,  7  29 

Ut  non  scandalizemini  thaz  ir  eruellit.  30 

ne  uuerthfi  e  194*  —  16,  1  31 

Ministri   kesuasun   c  198*  0gf8u:spn732 

a  201*  —  18, 12  33 

Alapam  oralach  c  198b  —  18,  22  34 

AdducQDt  zngunnan 8  c  198b  —  18,  28  35 
Primi  f.knfs»  e  201b  —  19,  32  36 

Inaufflauit  blies  herinana  na  e  202*  —  37 

20, 22  38 


CCCLXXXIX 


a  —  Ctm.  4606.     b  —  CTm.  6217. 
e  —   Codex   Turic.  (Rhenov.  66).     /  - 

Stuttgart. 

12  Ydri$ 10  waziimaz  a  147b  b  19*  vvazeruaz 

13  f  57b  wazeruaz  g  1*  waze  uaz  d  109* 

14  —  2,  6  [ccclxxxvih.  ccccxcv] 

15  Arcbitridino "  derfurstistflsaze   a  147b 

16  demo  wirei  steino  atulsazan    d  109b 

17  demo    hersteostvlsazen    (stuolsazen  f 

18  atölsazen  g)  e  97  f  57b  g  1*  dem  h'e- 

19  atenatflsaze  (19*  —  2,  8  [ccccxcv] 

20  Scenophegia 12  gizeltwahta  a  148*  gizeJt- 

21  wabta  e  98  Gizeit  wabta  rf  109b  gi- 

22  celwabti  b  19*  gitelbahti  e  794  —  7,  2 

23  [ccccxcv] 

24  Scribebat 15  reiz  d  109b  e  98  j  1*  reizi 

25  f  58*   raiz  a  14S*  reizt  b  19*   reizat 

26  c  79*  —  8,  6  [cccLxxxvm.  ccccxcv] 

27  Natatoria  ursprinc  a  148*  /  58*  g  1*  vr- 

28  ap'unc  e  98  ursprinch  d  109b  vrsp'nch 


C7m.  22258. 
a  —  CVwfe» 


c   —   Cfci.   14745.     rf  — 
■   Codex  Angekm.  i  4/11. 
beim.  26. 

ft  19*  vrsp'nch  c  79*  —  9, 7  [ccclxxxviu.  39 
ccccxcv]  40 

Scisma  "  gistrita  d  109*  /58*  y  1*  strita  41 
e  98  strlt  a  148*  at!t  (  19*  rtrit  e  80*  42 
—  9,  16  43 

Encenia  Chircwahta  a  148*  ch'rhwabt  44 
b  19*  chirweicb  c  80*  chirwabta  /58*  45 
chirwahti  g  1*  chilchwabta l5  e  98  obir  46 
wabta  d  109*>  —  10,  22  47 

Ueniit  i«  flrcboufit  d  109b  firchouflt  wart  48 
f  58*  uirchöfit  wart  a  148b  vircbovfit  49 
wart  #98  verchofet  wart  ( 19*  v*chauft-  50 
war1  c  80*  fircboatfit  wirt  g  1*  —  12,  5  51 

[ttyj.  CCCLXXXVIU]  52 

Sudarium  swaiztouc.  I  swaizuanc  a  148b  53 
gvaizvanch  6  19b  suezuanch  d  109b  9  1*  54 
Svezuancb  f  58*  svezuanth 17  e  99  55 
swaiztuch  e  80*  —  20,  7  56 


1  conspiraverant  fi*/£.         *  vielleicht  sollte  urspr.  gfbkhfkzktpn  —  gebiheiziton    ge- 
schrieben werden         •  dh.  rihcta  sihc  ufh         4  dh.   com  (&if.  ergänwung  *u  institis)  bit 
nestilon         §  dh.  ferkoufta.    eher  activ  für  passiv  als  part.  praet.  fem.         6  dh.  fimonert 
7  dh.  gesnasoQ         8  —  zugan  inan        *  dh*  eines        10  Hydrie  a        "  Architriclinns  « 
11  Sceoofeia  e    Scenopheia  6     Schenopheia  c  "  Stridebat  *c         "  Sctma  f 

"  chilchwabta]   rfricA  über  t  e  ,e  Uenut  e    Veoiit]  U   «wf  rawr  f        "  svezoanth]  s 

corr.  otia  ansat%  von  u  a 

47*- 
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D.  u.   179.   =  Pt.  (Germ.  22,  397).     Sg.  292.  (Halt.  1,  249).  —  Bibl  2. 

CCCXC 

a  =  Co<fea?  CaroferuA.  5Pefrt.    b  —  Codea?  SfiaJft  292. 

1  Trapezeta  *  munizzari  a  80"  Purpura. *     deindihet    follo 3    uariatum  5 

2  Calcaneum  suum.  i.  finem.  fersoa  (135         o  80u  • 

3  —  13,  18 


CCCXCI 
am.  19440  p.  165. 
4  (Metretas.   mensuras  quasdam  tamquam  si  diceret.  ternas  änforas)  lagella   —  2,  6 

1  gl.  su  Dumolarios  2, 14         *  *«  purpureum   19,  5        8  L  fello.  in  deindihet  rfeeft 
wo/  «in  partieip,  das  ich  nickt  ermitteln  kennte 
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CCCXC.  CCCXCI  Zun  Et.  Johannu.  CCGXCII  Zu  Den  Actis  Apostolorüm      741 
»M.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  431).   11.  13.  (Dfttf.  n,  42).    Mz.  364.    Sb. 


ZU  DEN  ACTIS  APOSTOLORÜM. 
CCCXCII 

«  —  Ob».  18140.  6  —  am.  19440-  c  «=  Codex  Vindob.  2723.  4  —  Codex 
Vindob.  2732.  e  —  Codex  Gotwic.  103.  /"  — =  Chi.  13002.  $  —  Chi.  6217. 
A  _  Chi.  4606.  t  —  Chi.  14689.  *  —  Codex  Angehm.  i  4/11.  I  —  Code® 
IWric.  (Jlfaftot?.  66).     m  —  Codex  Stuttgart,   herm.  26.     n  —  Chi.   14745. 


o  —  Chi.  22201. 

PRAEFATIO 

1  Crimine1  pispraba  a  179*  pispracba  &  371 

2  pisp*hha  e  71b  d  84b  pisprahha  e  76* 

3  pisprache  f  225M  pisprische  j»  230b 

4  zihtpuoche  o  2474 

5  Agens  irleitent  b  371   d  84b  irleitenter 

6  c  71*  Weit  tcnter  a  179*  irleittenter 

7  «  76*  tuntcr  o  247* 

8  Stimulatus  gianazter  a  179*  c  71b  e  76* 

9  gianazt  b  371  gianazat  d  84b  gistungi- 

10  tcr  o  247* 

11  Quam  soser  a  179*  b  371  c  71b  d  84b 

12  e76*  /,225H  o  247*  p  23Öb 

13  In  ministerio  zanpahte  b  371  zan  pahte 

14  a  179* 

15  Datur  pivolahan  vuard  &  371  piuolahan- 

16  vuard  (uuard  t)  e  71b  e  76*  pivolhan 

17  vuard  a  179*  piuolfaan  vuard  d  84b 

18  piuolhinwirt  /"  225bt  p  230b  pivolhe- 

19  wart  o  247d 

20  Sorte  low»  a  179*  6  371   c  71b  d  84b 

21  t  76b  /"  225M  j>  230b  loz  o  247* 

22  Stimulos  garta  a  179*  (  371  c  72*  d  84b 

23  Calcitrantem  spornunten  a  179*  (371 

24  •  spornonten  c  72*  spornenten  d  84b 

25  Proßceret  gidigi  a  179*  6  371  c  72*  d84b 

26  e  76b  gidige  o  247d 


p  — -  Chi.  17403. 

Nudam3  para  a  179*  6  371  c  72*  d  85*  27 
e  76b  par  /"  225b*  p  230b  parö  o  247*  28 

Texere  zellan  a  179*  6  371  c  72*  <Z  85*  29 
e  76b  zehn  f  225bl  zelen  o  247d  zelare  30 
p  230b  31 

Studia  ilunga  b  372  ilun  ga  a  179b        32 

Detractione  pisphho  e  72*  d  85*  pi-  33 
sprahho  &  372  pisprabo  a  179b  pi-  34 
sprabjia  e  76b  pisprache  /225bf  0  247d  35 
pispche  p  230^  3$ 

GLOSA  SUPER  L1BRUM 

Argumentis  .1.  exemplis.  argumentum  37 
chleini4  a  179"  —  1,  3  33 

Conuescens  ezzanto 5  b  372  —  1,4        39 

Sabbati  babens  iter  ...i.  mille  passus  40 
critmali«  a  179b  b  372  —  1,  12         41 

Connumeratns  pizalt  a  180*  b  372  e  72b  42 
d  85b  pizalter  e  76b  o  247°  gizalter  43 
f226*!  P230b  —  1,17  44 

Crepuit  ziprast  h  149*  Jr  58b  zibrast  m  lb  45 
zirbrast  I  99  —  lf  18  46 

Episcopatum 7  ampaht  a  180*  ampath  47 
6  372  ambaht  g  19b  ambacht  n  80*  48 
ambact  k  58b  ampahti  e  72b  d  85b  e  76b  49 
amphati  t  43b  ampahta  h  149*  anpehite  50 
0  247*  —  1,  20  5l 


1  die  glL  der  praefatio  übergesehrieben  ab.    Chronice  efop        %  loze  übergeschr.  c 
3  Noda  efop         4  chleini  wd«r  argumentum  a         *  ezzanto  übergeschrieben  b         •  ctitmali 
übergeschrieben  ab.    I  acritmali        7  Epitcopat'  $»    Epattom  h 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  10.  (Diut.  m,431).  11.  13.  (Diut.  ii,  42).    Mz.  364.  365.    Sb. 


1  Preuaricatus  est  upuangaloU  e  72b  d  85b 

2  upvangalota  a  180*  uparvanglota  6  372. 

3  373  uberaangolota  e  76b  ubirgiench 

4  f  226"  p  230b  vberginch  o  247*  — 

5  1,25 

6  Dederunt  [sortes]  vurfun l  a  180*  e  72b 

7  d  85b  vvrfun  b  373  uurfun  e  76b  wrfio 

8  /  226*1   p  23Öb    gaben    o  247°  — 

9  1,  26 

10  Spiritus  nebementis  drates  vuintes  a  180* 

11  b  373   drates.   uuintes   c  72b  drates 

12  wintes  t  76b  dratis  wintis  f226*1  p  230b 

13  dreteswintes  ©  247*    drattes  yuintes 

14  d  85b  —  2,  2  [ccccxcv] 

15  Sedit  gistatota  a  180*  b  373  c  72b  d  85b 

16  statota   t  76b   statote  /"  226*1   stunt 

17  p  230b  gisaz  o  247a  —  2,  3  [ccccxcv] 

18  Proseliti  rechun  b  373  c  72b  d  85b  e  76b 

19  rechvn  2  a  1 80b  rechin  /"  226*1  p  230b 

20  —  2,  11  [ccccxcv] 

21  Magnalia  lop  a  180b  b  373  c  72b  d  85b 

22  e  76b  f  226"  o  247*  p  230*»  —  2,  11 

23  [ccccxcv] 

24  Ad  inuicem8  uritin  c  72b  untarin  b  373 
26      d  85b  vntarin  a  180*  —  2, 12  [ccccxcv] 

26  [auribus]    Percipite4    uirnem&    c   72b 

27  d  85b  virnemfi  b  373  firnemä  *  a  180b 

28  e  76b  firnemit  f  226"  o  247e  p  230b 

29  —  2,  14 

30  Inuocauerit  ladat   t  76b  f  226*1   ladit 

31  p  230b  ladith  o  247*  —  2,  21 

32  Recte 6  rehte  c  76b 

33  Salutem  heila  «  76b 

34  Petens  suochunter  c  76b 

35  Adprobatum  gichoranen  a  180b  6  373 

36  c  72b  d  85b  «  76b  gichorit  /  226*1  gi- 

37  horitp  230b  piwartin  o  247*  —  2,  22 


In  eum  zuozimo  a  1805  b  373  e  72b  38 
d85b  e76b  —  2,25  39 

Iureiurando 7  eitfestinonto  a  180*  eid-  *0 
festinvnto  b  373  eidfesünundo  e  76b  41 
eid  festininti  /  226"  eidefestinun  42 
p  230b  eithfestunge  o  247*  eide  d  85b  43 

—  2,  30  44 
Adposit^  zuogitano  a  180b  6  373  e  72b  45 

d  85b  zuogitane  e  76b  ginunge  o  247*  46 

—  2,  41  47 
Possessiones  eigan  a  180b  b  373  d  85b  48 

e  76b  egan  c  72b  richtvm  o  247*  —  49 
2, 45  50 

Substantias  scaza  a  180b  6  373  c  73*  51 
«  76b  scazza  d  85b  shaz  o  247*  —  2, 45  52 

Bases8  stüpha  c  73*  d  85b  stumpha  53 
b  373  e  76b  stum  pha»  a  180b  solun  54 
l  99  solen  m  lb  «ölet  t  58b  soln  g  19b  55 
n  80*  —  3,  7  56 

Stupore  irqmani  c  73*  irquemani  a  180b  57 
b  373  irqaemana  e  76b  irqmini  d  85b  58 

—  3,  10  59 
Exterminabitur  uzuirtripanvuirdit  (uuir-  60 

dit  c)  b  373  e  73*  vzfirtripanvuir  diti*  61 
a  180b  vzvartripanvuirdit  d  86*  uzir-  62 
tribin  uuirdit  e  76b  uzfirtriben  wirdit  63 
(wirdit  m)  k  58b  m  lb  vzfirtriben  wirt  64 
l  99  uzuirtribin  wirt  h  149*  vzuert'ben  65 
wirt  g  19b  wirtvHribg  n  80*  virtilgit-  66 
wirt  o  247e  —  3,  23  67 

Magistrats  hertuom10  a  180b  b  373  68 
c  73*  d  86*  e  76b  herron  /226*1  o  247*  69 
p  230c  —  4,  1  70 

Iniecerunt  anatatin  l  99  anatatan  i  58b  71 
m  lb  anitaten  A  149*  anitatin  g  19b  72 
anUten  n  80*  —  4,  3  73 

Liuore.11  uulnere.  t  gisuulsti  c  73*  d  86*  74 


1  vurfun]  iowf  corr.  d         *  rechvn  übergeschrieben  a  3  rftew  gl.  in  abcd  vor 

den  beiden  vorhergehenden  *  Precipite  efp  *  firnem<fc  übergeschrieben  a        •  diese 

und  die  beiden  nächsten  nur  in  e  stehenden  glL  sind  nicht  biblisch,  gehören  vielmehr  wol 
einer  erklärung  von  Inuocauerit  2,  21  an  7  lusiurando  a  a  die  glosse  in  gkttmn  nach 
742,  67  9  stum  pha  übergeschrieben  a  10  die  gl.  übergeschrieben  a  "  die  gl  viel- 
leicht *«  1  Petr.  2,  24  orfer  Esai.  53,  5,  welche  etwa  als  paraUelsiellen  angelegen  wurden 


Digitized  by 


Google 


CCCXCil  Zu  Dm  Actis  Apostoloboy 


743 


BM.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Dm*,  im  431).  11.  13.  (Diu*,  n,  42).    Mx.  365.    5». 


1  Idiot*  heimisca*   a  180b  fr   373  c  73b 

2  d  86*  —  4,  13 

3  Conferefaant  chosotun  a  180b  6  373  e  73b 

4  e  77*  chosuntun  d  86b  chosotin  /  226*1 
6      chosoton  1 99  choseten  k  58b  ehesten 

6  p  230*  chöffoton  *  149*  chofeter  m  lb 

7  uhin  *  247r  —  4,  15 

8  Diuulgetur  gimarit  *  373  c  73"  d  86b 

9  gimarit   werde*   (uuerde  e)  a  180b 
10      e  77*  —  4,  17 

it  Deauntiauerunt  uirputvn  6  373  uirputoo 

12  c  73b  e  77*  virputun  4  86b  furiputun 

13  a  180"  inputin  *  247f  —  4,  18 

u  Clariflcabanl  martun  a  180b  6  373  d  86b 
16      martun  e  77*  martum  e  73b  —  4,  21 

16  Gratia  [magna]  gipfat  fr  373  e  73b  d  86b 

17  gipbit  «  77*  mihilgipht  a  180b   hulda 

18  o  247f  —  4,  33 

19  Fraadauit  uirhiatr&a  fr  373  e  73b  uir- 
so      Untreu  d  86b  virhintreU  a  181*  hin- 

21  treU  e  77*  pitu  lite  o  247f  —  5,  2 

22  Expirauit*  irsticU  a  181*  6  373  c  73b 

23  d  86b  irstihU  t  77*  irstichto  *  247r 

24  —  5,5 

25  MagaiAcaUt  lopou  a  181*  b  373  c  73b 

26  d  86b  loboU  e  77*  lobite  o  247f  —  5, 13 

27  Eieerent  nztruogin  a  181*  fr  373  rrtruo- 

28  gin  d  86b  uxtripin  c  73b  nztriben  e  77* 

29  o  247f  —  5,  15 

39  Ambiebant  forscotun  fr  373  c  73b  d  86b 

31  e  77*  vorschoten  o  247f  —  5,  24 

32  Saoguiiiem  scold  a  181*   fr  373.   374 

33  c  73b  d  86b  t  77*  schulde  o  247f  — 

34  5, 28 

35  Dissecabantur  giseragotuurtun 4  (vurtun 

36  abd)  a  181*  fr  374  c  73b  d  86b  gi- 

37  serogotauerdunt    e  77*   giserotwrdia 

38  o  247f  —  5,  33 


Adtendite  [uobis]  ruarnot  ivuih5  a  181*  89 
vuarnotivuvih  fr  374  vuarnot  (uuarnot  40 
c)  iuvuih  c  73b  4  86b  uaarnotiuaih  41 
e  77*  wärmt  uch  •  (iueh  p)  f  226*1  42 
p  230e  firaemit  o  247r  —  5,  35  43 

Aliquem  stiarren  fr  374  stim-en  a  181*  44 
stioren  t  73b  d  86b  stiurun  e  77*  45 
etiwen  o  247r  —  5,  36  46 

Dissoluitur 7  virsiizanruird 8  a  181*  uir-  47 
ilkanuuirdit  e  77*  uinliizanuuirdit  48 
c  73b  virslizianuuirdit  d  86b  uirslixan  49 
fr  374  wirtsintrant  o  247r  —  5,  38     50 

Testimonü  liumuntes  fr  374  c  73b  d  86b  51 
e  77*  Unmutes  a  181*  liumindis  f  226*1  52 
p  230*  rrchnndi  o  247r  —  6,  3  53 

[ante]  Conspectum*  zigaganvarü  a  181*  54 
gaganvurti  fr  374  gaga'vurti  d  86b  ga-  55 
ganuurti  c  73b  gagenwrtft  o  247r  —  6, 6  56 

DispuUntes  stritenU 10  a  181*  fr  374  57 
c  73b  d  86b.  87*  e  77*  stritente  o  247f  58 

—  6,  9  [ccccxc?]  59 
Passum  [pedis]  sUph  fr  374  c  73b  d  87*  60 

e  77*  f  226*1 1  43b  p  230*  sUpf  a  181*  61 
stapho  o  247r  —  7,  5  62 

Tracubant ii  hanUlotun  a  181*  6  374  e 73b  63 
dSV  hantoloUne  77*  hantilotin  /'226*1  64 
hantiloten  o  247f  hanteloten  p  230*  65 

—  7,6  66 
Emulantes  ellinunU.  t  uigidunU  c  73b  67 

elinunU.  I  uidigunU  d  87*   elinunU  68 
fr  374  elünvnU  !•  a  181*  ellenant  e  77*  69 

—  7,  9  70 
Accersiuit  ladoU  k  59*  1 100  kdaU  m  lb  71 

ladet  ff  19*  —  7, 14  72 

In  animabus  n  inmenniseun  a  181*  fr  374  73 

menniseun  c  73b  d  87*  «  77*  menni*  74 

sehen  o  247f  —  7,  14  75 

Confessus   est 1S   gihiez   a  181*  fr  374  76 


1  hetmisca   übergeschrieben   ac.     heimuca]  das  »weite  i   angehängt  e         *  die  gL 
übergeschrieben  a        *  Ex'pirauit  b        4  giseragotTurtan  Übergeschrieben  a      »  die  gl.  über- 
gesehrieben a         •  och]  Ar  stPAfo  tlrtcA  <f«t  u  oti»  •  eerr.  f        '  dissolvetur  ft*J£. 
•  <b>  g-t,  übergeschrieben  a  9  Goospecto  edo  10  die  toorte  übergeschrieben  a 

11  troetabunt  Ftrtg*       "  Animanibos  «        "  confessus  erat  f  «<jr. 
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Btbl  1.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diu*,  in,  431).  11.  13.  (DtW.  n,  42).    JMfc  ^65.    Sb. 


1  d  87*  giliez  c  73b  «  77*  biiach  o  247f 

2  —  7,  17 

3  Quoadusque  innandes  a  181*  fr  374  c  74* 

4  e  77*  inandes  d  87*  innendes  o  247 f 

5  —  7,  18 

6  Circumueniens  pisuihhant  c  181a  5  374 

7  pisuihhant    d  87*  pisuihhenter  c  74* 

8  pisuuichenter  «77*  piswichinter  f  226u 

9  ?  230c  pispihhint  *  o  247r  —  7,  19 

10  Eiposito  viruvorfanemo  a  181*  virvuor- 

11  fanemo  fr  374  —  7,  21 

12  Reppulit  irstovuita  6  374  d  87*  irstouuita 

13  c  74*  e  77*  "stovuita  a  181*  irstroita 
U      o  2471  —  7,  27 

löRubi  studahes*    a  181*   6  374    c  74* 

16  d  87*   e  77*  t  43*  studahis  f  226*1 

17  stubahis  p  230c  studeis  o  247f  —  7, 30 

18  Milium  [caeli]  gistirne  a  181*  6  374  c  74* 

19  d  87*  e  77*  /  226'1  o  247«  gist|ne 
30     p  230«  —  7,  42 

21  Induxerunt  invüortun  a  181*  b  374  in- 

22  vuortun    d  87*   inuuortun   e  77*   in 

23  uärtun  c  74*  prahtin  o  247g  —  7,  45 

24  Requietionis  ramo  a  181*  b  374  rauuo 

25  c  74*  d  87*  e  77*  rawa  o  247«  —  7,  49 

26  Dissecabantur  giseragotvurtun  fr  374  d  87* 

27  giseragotuvrtun  c  74*  —  7, 54  [ccccxcv] 

28  Continuerunt  firhepitrn2  al81b  uirhe- 

29  pitun  b  374  firhap&un  d  87*  gihap&un 

30  e  74*  pihabetun  «77*  pihabitin  o  247 « 

31  —  7,  56  [ccccxc?] 

82  Impetum  anachlaph  6  374  c  74*  anaclaph 

33      d  87*  e  77*'  anclaph  f  226"  anclach 

84     p  230c  anduht  o  247«  analovf  o  181b 

35      —  7,  56  [ccccxc?] 

86  Consentiens  giiazant  a  181b  giiazent  e  74* 

37      d  87*  giazanl  b  374  guazenter  e  IT 

88      gihengont  o  247«  —  7,  59 

39  Deuastabat  6sta  6  374  c  74*  d  87*  —  8, 3 


Dispersi  ziuveipta  a  18lb  zmieipta  fr  375  40 
—  8,  4  41 

Magicis 3  govcaltuö  fr  375  govcaltaomvn  42 
a  181b  gouccaltuomvn  c  74*  gouc-  43 
caltuomun  d  87*  —  8,  11  44 

Dementasset  pitrugi*  a  181b  fr  375  45 
c  74'  d  87*  e  77'  t  43b  o  247«  pitrage  46 
f  226*1  p  230c  pitüpla  g  19"  ptumpta  47 

*  59*  1 100  m  lb  bitumpta  A  149b—  48 
8,11  49 

Descendit  v6rit  b  375  verit  d  87*  uerit  50 
c  74'  —  8,  26  51 

Ad  manus  pihantun  a  181b  6  375  c  74*  52 
d  87b  «  77*  zihanten  o  247«  —  9,  8  W 

Portet  pite  c  74*  pitte  d  87b  preitte  *4 
a  181b  6  375  —  9,  16  W 

[in]  Spoita  churp  a  181b  fr  375  chnrpa  56 
c  74*  d  87b  cborp  o  247«  —  9,  25     « 

Edificabatur  gimerotvuard  a  181b  fr  375  *8 
c  74b  d  87b  pizimtartwart  o  247«  —  59 
9,31  60 

Sterne  tibi  p&tedir  a  18  lb  fr  375  c  74b  61 
p&odir  d  87b  petti  dir  /226*1  A  149*  62 
p  230e  pette  dir  o  247«  bette  dir  n  80b  63 
bette  dir  $  19*  pete  dir  I  100  Jr  59*  64 
betedir  m  lb  —  9,  34  65 

Ne  pigriteris*  nkualos  a  181b  c  74*66 
d  87b  nitvalos  fr  375  nihtwalest  o  247'  67 
nietualist  e  77*  nini  tualist  1 43b — 9, 38  68 

Adsignauit  giantvurta  fr  375  d  87*  giant  69 
vurta  •  a  181b  giantuvrta  c  74b  giuant-  70 
uurti  e  77*  giantmta  1 100  giantrvurta  71 

*  59*  giantwurta  m  lb  giantwrt  g  19*  72 
geantwrt  n  80*  gantwr1  p  230e  gant-  73 
wrta  h  149*  gantwrti  7  o  247«  gant-  74 
wrte  /226*1  —  9,41  75 

Coriarium  ledargaravun  a  181*  d  87*  76 
ledargarauü  c  74*  ledargaravuin  fr  375  77 
ledareri  e  77*  lederari  h  149*  ledirare  78 


1  pispihhiDt]  das  zweite  p  aus  eorr.  o        *  die  gl  iibergetchr.  a        *  magiia  Fidg.y 
vgl  aber  Sabotier  3,  526  anm.     Maicie  c  4  pitragi  tibergeschr.  a  •  NepigritAris  « 

Nepigritegrie  d        •  giant  vurta  übergeschrieben  a        *  gantwrti]  a  a«i?v  eorr.  0 
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BtbL  f.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  ni,  431).  11,  13.  (gtttf.  n,  42).    Mz.  365.     S&. 


1  f  226a>   lederare  *  59*  i  100  m  lb 

2  lederere  a  247*  lederar  p  230*  ledertr 

3  $10*  taFer  »  80*  —  9,  43 

4  Iniciis  ortUQ  i  a  18lb  6  375  c  74b  4  87b 

5  e  77*  ortin  /•  226"  *  59*  m  lb  o  247« 

6  Orten  *  149*  orten  p  230*  —  10, 11 

7  Commune  vnrtobsnaz*  a  181b  unvüo- 

8  shnaz  b  375  unvuohsanaz  d  87b  nn- 

9  unohsanaz  c  74b  —  10, 14 

10  Uocasset*  nanti  a  182*  b  375  c  74b  d  87b 

11  «  77b  o  247«  —  10,  18 

12  Testimonium   livmnnt*   a  182*    J  375 

13  g  19*  liumunt  c  74b  <i  87b  a  77b  liumüt 

14  n  80b  luimund  o  247*  Ifrment  1 100 

15  linment  A  150*  —  10,  22 

16  Adorauit  er&a  b  375  c  74b  ereta»  a  182* 

17  d  87b  *  77b  erote  o  247«  —  10,  25 

18  A    nudius    [quarta    die]   Wuonnademo  * 

19  a  182*  b  375  iuoonnademo  c  74b  a  77b 

20  inTonnademo  4  87b  nondem  /"  226*1 

21  p  230*  hinvon  o  247«  —  10, 30 

22  Acceptns  livp  a  182*  6  375  linp  e  74b 

23  d  87b  liuper  t  77b  genemer  o  247«  — 

24  10, 35 

25  Nationes  diota  a  182*  b  375  c  74b  d  87b 

26  6  77b  diete  f  226*1  dieUo  p  230*  dite 

27  o  247«  —  10,  45 

28  Effnsa  est  gipreitit  mard  (vuart «)  a  182* 

29  ft  375  —  10,  45 

30  Disceptabant  stritun  a  182*  b  375  d  87b 

31  e  77b  •  43b  strtun  c  74b  striten  o  247« 

32  —  11,  2 

33  Preputiam  vurivuahst  b  375  d  87b  furi- 

34  Tuahst  a  182*  nuriuTast «  74b  —  1 1, 3 

35  In  inicio*   zerist  «182*    c  74b  d  87b 

36  zer  ist  b  375  zierist  e  77b  o  247«  — 

37  11,15 


Ad  aures  zidengihoridun  a  182*  6  375  38 
c  74b  d  87b  e  77b  ziooren  o  247«  —  39 
11,22  40 

Conuersati  sunt*  yuonatun  a  182*  b  375  41 
d  87b  vuonata™  c  74b  uuonatun  e  77b  42 
uuonitin  t  43b  wonitin  f  226*1  warn-  43 
tin  p  230*  wollebeten  o  247«  —  44 
11,  26  45 

Discipuli  cbristiani  christanaman  b  375  46 
Christanamao  c  74b  christana  man  a  182*  47 
Christaman  d  87b  —  11,  26  48 

Significabat«  segita  a  182*  (375  sag&a  49 
c  74b  d  87b  sageta  e  77b  saghin  /  226"  50 
p  230*  sagaten  o  247«  —  11,  28        51 

[sine]  Intermissione  unOaz  a  182*  untarlaz  52 
b  375  unterlaz  d  87b  unterlaze  e  74b  53 
«  77b  rntlazengi  o  247«—  1 2, 5  [ccccxc  v]  54 

Suscitauit7  vuacta  a  182*  b  375  c  74b  55 
d  87b  uoacta  e  77b  wacte  /226*1  p  230*  56 
intwachle  o  247«  —  12,  7    [ccccxc v]  57 

Caligas  »  hosun  a  182*  6  375  c  74b  d  88*  58 
e  77b  k  59*  m  2*  hosvn  /  100  hosin  59 
f  226"  hosen  Ä  150*  p  230*  hosa  60 
o  247«»  —  12,  8  [ccccxcv]  61 

Cnbiculum  chamara  a  182*  b  375  c  74b  62 
d  88*  —  12,  20  63 

Consumptns  10  urezaner  b  376  c  74b  64 
s  77b  urecaner  «  d  88*  vrezaner  a  182*  65 
firwesinir  o  247«  —  12,  23  66 

Conlactaneus  galtro  a  182*  6  376  c  74b  67 
d  88*  s  77b  galtiro  A  150*  ebinaltir  68 
g  20*  ebinalter  o  247«  ebenalt5  n  80b  69 
—  13,  1  70 

Usque  ad  tempus  unziniomer  a  182*  71 
c  74b  uziniomer  d  88*  Tnziniomer  72 
6  376  vnziemmar  h  150*  vnzmar  g  20*  73 
▼n*z  margen  n  80b  —  13,  11  74 


1  ortuo  übergesehr.  a  %  in  a  sieht  AI.  cömone.  YDv&ohsnaz  über  Commune»  eibos 
uocat  .  .  .  voeateent  Fulg.  *  die  gl  iibergetehr.  a  *  Initio  c  *  in  a  diese  gl  nach  der 
folgenden  •  Significabant  efop  7  excitavit  Fulg.,  gvsdtaYit  Sabatier  3,  540'.  die  gan%e 
gl  am  Unken  rande  mit  Verweisung  vor  die  vorhergehende  o  •  Caligag  a  Galigaa  b 
9  hierauf  folgt  in  den  hu.  Rode,  rosa  (12, 13),  das  wird  aber  das  tat.,  nicht  das  deutsehe 
wort  sein        10  Coosumptis  •        "  orecaner]  c  auf  rasur  von  z  d 
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MI.  1.  2.  5.     Mm.  365.  366.    Sb. 


1  Amoto  virvuorfanemo  a  182b  *  376  — 

2  13, 22 

3  Causam  sculd  a  182b  c  74b  d  88*  f  226*1 

4  scvld   6  376    shulda    o  247«   acukie 

5  p  230e  —  13,  28 

6  Fidelia  gitrivnida  *  a  182b  b  376  gitri- 

7  uuida  c  74b  gitrauida  d  88'  —  13, 34 

8  Zelo  anadin.  apanste  (apaste  b)  a  182b 

9  b  376  aatin.  1  aponste  *  c  75*  d  88* 

10  —  13,  45 

11  Constanter  paldo  *  a  182b  b  376  c  75* 

12  d  88*  —  13,  46 

13  GloriÜcabant  lopotun  b  376  c  75*  d  88* 

14  lopotvn  s  a  182b  lobotun  e  77b  lobilin 

15  f  226*1  p  230c  lobitea  o  247«  — 13, 48 

16  Preordinati  pimeinta  a  182b  6  376  c  75* 

17  d  88*  «  77b  pimeinit  f  226*1  pimeint 

18  p  230*  pimenethi  o  247«  —  13,  48 

19  Disseminabatur  gipititvuard    d  88*   gi- 

20  preititvuard  b  376  gipreititvü  a  182b 

21  gibretit  wart  o  247«  preitituvfad  c  75* 

22  preitituuard  e  77b  —  13,  49 

23  Coacitauerunt   gruoztun    b  376    c  75* 

24  d  88*  gruoztvn*  a  182b  —  13,  50 

25  Suscitauerunt  *   anaztun  a  182b  6  376 
20      c  75*  d  88*  anzta  e  77b   irchuchtin 

27  o  247«  —  14,  2 

28  Animas*  gentium   muoth  a  182b  &  376 

29  muota  c  75*  d  88*  s  77b  muht  o  247« 

30  .—  14,2 

31  Impetus  anacblaph  a  182b  6  376  d  88* 
82      anatuht  c  75*  —  14,  5 

33  Afflcerent  ginichtin  a  182b  (  376  ginich- 

34  ten  o  247«  ginictin  e  75*  ginictun  d  88* 

35  e  77b  —  14,  5 

80  Super  pedes  ananden  vuoiun  d  88*  ana- 

37  denuvtain  c  75*  andenvüozuo  b  376 

38  andenfuozuo  a  182b  —  14,  9 


Dux  uerbi  voristoderopridigo  t  376  c  75*  39 
d  88*  uuristoderopridigo  1 77b  furiato-  40 
deroprid*°  a  182b  uurati  dir  (dirri  p)  41 
predige  /  226*1  p  230e  furatuiprigidi  42 
o247«  —  14,11  43 

Uias*  lera  a  182b  6  376  c  75*  d88*  44 
«77b  lere  o  247«  —  14,  15  45 

Prespiteros  a4ta  a  182b  b  376  —  14,  22  46 

Retulerunt  zaltuo  a  182b  b  376  c  75*  47 
d  88*  «  77b  zalten  o  247«k  —  14,  26  48 

Ostium  inuart  a  182"  in  uart  e  75*  d  88*  49 
invarth  fr  376  inuuart  e  77b  dur  o  247"  50 

—  14,  26  51 
Iugum  dioreif  a  182°  b  376  c  75*  d  88*  52 

diereif  «  77b  iog  o  247b  —  15,  10  53 
Auertentes8  girranta  a  182°  6  376  gir-  54 

renta  c  75*  d  88*  e  77b  girrinti  o  247*  55 

15, 24  56 

Oneris  unaemphti  a  182b  b  376  e  77b  57 

unsemfti  c  75*  d  88*  unsenpht  o  247 h  58 

—  15,  28  59 
Necessario*  mitnoti  a  182b  b  376  c  75*  60 

d  88*  o  77b  mrtnotin  o  247b  —  15, 28  61 

Facto 10  [tempore]  irleittemo  a  182b  b  376  62 
irleittero  c  75*  d  88*  irleitero  e  77b  68 
lentit  o  247b  —  15,  33  64 

Testimonium  [bonum]  guotenlivmunt  65 
a  182b  b  376  guotenliumunt  c  75*  66 
d  88b  goutenliumunt  e  77b  lu  mund  67 
o  247h  —  16,  2  68 

Conferentes  chosonta  a  183*  b  376  c  75*  69 
choaunta  e  77b  chonsunta  d  88b  cht-  70 
senth  o  247h  —  16,  12  71 

[spiritum]  Phitonis u  urainnigi  (min-  72 
nigi 1J  oft),  I  yuizactuomes 1S  (vuizach-  73 
tuomea  b)  a  183*  *  376  c  75*  d  88b  74 
unainnigi  e  77b  unsinnige  />226*t  un-  75 
singe  p  230*  unsinger  o  247h . . .  phi-  76 


1  gitrivnida  übergeschrieben  a       *  i  spornte  übergeschrieben  e       *  die  «oorfe  **«r- 
geschrieben  a  4  graostvn  übergeschrieben  a         *  dfae  yl.  AiaJar  dar  folgenden  « 

•  Animos  fl         7  Viss  ««/*  ro««r  ran»-  e         •  Eoertentes  flf  «fr.         •  oecesssris  Fulg. 
10  Fseio  «        ll  Pythonem  Fulg.y  Phytonig  Sabotier  8,  556"    Pithonis  e         IS  die  gante  gl 
in  a  übergeschrieben        "  vnizactnomes]  i  auf  raSMr  d 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (Dtoa.  n,  42).    M%.  366.    Sb. 


l      tooka    diuinatio  coucalbeit1   a  183* 
1     —  16, 16 

3  Questum  scaz  a  183*  6  376  €  75*  d  88b 

4  e  77b  f  226*1  p  230*  gwin  o  247"  — 
*      16,  16 

6  Preetabat  givuao  a  183*  6  376  d  88b 

7  giuiian  c  75*  e  77b  lech  o  247*  — 

8  16, 16 

oDiuinando*   vuizagunto  a  183*    *  376 

10  c  75*  d  88b  —  16, 16 

11  üiam  lera  a  183*  b  376  c  75*  <i  88b 

12  e  77b  leri  /  226*1  p  230c  lere  o  247b 

13  —  16, 17 

14  Forum  dinc»   a  183*   f  226*1  p  230c 

15  dinch  b  376  c  75*  d  88b  «  77b  o  247b 

16  —  16,  19 

17  Magistratibus  hertuorii  c  75*  bertuomun 
IS      fr  376  d  88b  a  77b  hertuomvu  a  183* 

19  berturoen  o  247h  —  16,  20 

20  Conturbant'  girraut  a  183*  fr  376  c  75* 

21  d  88b  girrent  1 IT  gitrubot  o  247 b  — 

22  16, 20 

23  Inposuissent  anatatia  a  183*  fr  376  c  75* 

24  d  88b  —  16,  23 

25  Strunk*  in  liguo  pisluochinstoche  a  183* 

26  fr  376  pisluch  instocbe  c  75*  pisluocb 

27  indemostoche  d  88b  sluch  indi  stocbe 

28  (stoch  p)  f  226*1  p  230*  pisluocb  (pisuh 

29  o)  in  stocbo  e  IT  o  247h  —  16,  24 

30  Eipergef actus«  irproUaoer  a  183*  fr  376 

31  irprottauer.  I  irsprungi  d  88b  irspruga 

32  c  75*  irsprunganer  e  77b  irsprungiaer 

33  a  247h  —  16,  27 

34  Zehntes  i  anadunta  a  183*  fr  376  c  75* 

35  d  88b  a  77b  antent  o  247b  —  17,  5 

36  DecreU  giseaida 8  a  183*  fr  376  c  75* 

37  d  88b  a  77b  gipote  o  247h  —  17,  7 


Satisfactione  intsegido  a  183*  fr  377  e  75*  38 
d  88°  in*segido  s  77b  mit  puzxa  o  247h  39 

—  17,9  40 
Auiditate  gen  a  183*  fr  377  c  75*  d  88b  41 

giri  e  77b  girida  o  247b  —  17,  11  42 
Ut  quam 9  celeriter  dazaauilohorsco  43 
a  183*  dazsavilohorsco  fr  377  daisouilo  44 
(vilo  d)  borsco  c  75b  d  88b  dazuilo  45 
herisco  e  77b   vil   schire  o  247b  —  46 

—  17,  15  47 
Disputabat  cboaota  a  183*  fr  377  c  75b  48 

d  88b  a  77b  chosoth  o  247b  —  17, 17  49 

Superstitiosos 10  unpiderpa  a  183b  c  75b  50 
i  88b  vnpiderpa  fr  377  umbideriba  51 
e  77b  umbiderbi  f  226*1  unibiderbi  52 
p  230*  vmbederbe  a  247b  —  17,  22  53 

Adtractent11  uirnemen  a  183°  rirnemen  54 
fr  377  —  17,  27  55 

Divinum  [esse  simile]  demogotchundlihin  56 
a  183b  demo  goth  chvndlihhin  fr  377  57 
demogotcbunühiu  c75b  demogotchund-  58 
libin 12  d  88b  demogotechunlibun  e  77b  59 
goti  üchen  **  o  247"  —  17,  29  60 

Despiciens  opanaanasehant  a  183°  fr  377  61 
d  88b  opanasehant  c  75b  opauasebanter  62 
e  IT  firsconter  o  247h  —  17,  30       63 

Sanguis  sculd  a  183b  fr  377  c  75b  s  77b  64 
f  226*1  sclud  d  88b  sculde  p  230*  65 
schulde  o  247b  —  18,  6  66 

Coniuucta  "  [domus]  nabaz  a  183b  fr  377  67 
e  75b  d  88b  oahent  e  IT  ginebint  68 
o  247b  —  18,  7  69 

Synagoge  diochuse  a  183b  e  75b  rf  88b  70 
dincbbuse  e  IT  dincbbus^  fr  377  7t 
dinchus^  m  2*  dinchuses  h  150b  72 
dinchavs  g  20*  dinclihau*  n  80*  sam-  73 
nun  ge  o  247h  —  18,  7  74 


1  coucalheit  Ä*«r  diuiaatio,  welches  eine  erklärung  von  phitonis  usw.  bieten  soll  a 
gl.  in  a  hinter  der  nächsten  *  dinc  übergeschrieben  a         4  Gonturbauit  o 

•  Strinx  o         •  Expgefactoa  o         7  Zelatos  o  •  giaeaida  übergeschrieben  a         •  4  *crf 

qoe  eo  "  Sopereticioiiw  /^  aupentitioaore«  f^.,  aoperatitiosoa  Sabotier  3,  560*  "  attrec- 
teot  r i%.  »  demogotchaadUhin]  d  vor  1  nachträglich  eingefügt  d  "  goti  liehen]  rfa« 
stoetfe  i  at»  e  corr.  o        14  Goniaagant  eo 
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MI.  1.  2.  4.  5.  6.  13.  (Diu*.  n,  42).    M%.  366.    Sb. 


1  Sustinerem  virtruogi  a  183b  (377  vir- 

2  trftgi  d  88b  uirtrfigi  e  77b  uirtruogi 

3  c  75b  fir  trage  o  247h  —  18,  14 

4  Questiones  strita  a  183b  fr  377  c  75b 

5  d  88b  e  77b  strite  o  247b  strit  f  226al 

6  p  23V  —  18,  15 

7  Uideritis  goumanem&  a  183b  c  75b  d  88b 

8  govroanem&  6  377  —  18,  15 

9  Ualefaciens  heilezant  c  75b  d  88b.  89* 
10  heilezent  b  377  heiüzent  a  183b  hei- 
lt     lizenter  t  77b  heilzinter  f  226"  heil- 

12  ziot    p    230*   helzinter    o    247b  — 

13  18,  18 

14  Proteen»1  est  puritasih  a  183b  (377 

15  c  75b  d  89'  —  18,  21 

16  Potens  [in  scripturis]  chunstiger  a  183b 

17  fr  377  c  75b  d  89*  e  77b  f  226"  ©  247h 

18  p  230*  —  18,  24  [cccicni] 

19  Uia  *  lera  a  183b  6  377  c  75b  d  89*  — 

20  18, 25 

21  Diligenter  givuaralibo»  a  183b  b  377  — 

22  18, 25 

23  Eiposuerunt  irractun  a  183b  b  377  c  75b 

24  d89*  «  77b  rahtin  o  247b  —  18,  26 

26        [CCCXCHI] 

26  Contulit  chosota   a  183b   b  377    c  75b 

27  d  89*   «  77b  m  2a   chosote  /  226*1 

28  p  230*  ebosot  o  247 b  choset  *  150" 

29  chosit  $  20*  chosat  n  80*  —  18,  27 

30  Reuincebat  upstreit  e  75b  d  89*  vpstreit 

31  a  183b  uparstreit  b  377  uberstreit  1 77b 

32  o  247b  ubirstreit  f  226al  ubirsfit  p  230* 

33  —  18,  28 

34  Vie4  lera  e  77b  lere  o  247b 

35  Segregauit  uzsci& 5  a  183b  fr  377  uzseeid 

36  d  89*  scied  c  75b  sciede  «  77b  scheidit 

37  o  247b  —  19,  9 


Uirtutesque  non  qaaslibet  nalas  votaiv«  38 
zeihan  a  183b  nalas  voYuizeichan  fr  377  39 
nalas  uolihiu  (suolihiu  d)  zeibhan  40 
(zerhan  e)  e  75b  d  89*  e  77b  —  19, 11  41 

Cecidit  cbvam  a  183b  Cham  fr  377  qua  42 
c  75b  d  89*  <  77b  givil  o  247h  —  19, 17  43 

Curiosa  virivuizgerniv  7  a  183b  nirivuiz-  44 
gernfr  fr  377  niriyuizgerniu  d  89*  45 
uiriauizgerniu  c  75b  uiriauizigernia  46 
e  77b  uirwiz  f  226*1  nirwize  p  230*  47 
firwizzv  o  247b  —  19,  19  48 

Conputatis  gizalten 7  a  183b  b  377  gi-  49 
zaltin  o  247b  pizalten  «  c  75*  d  89*  50 
e  77b  —  19,  19  51 

Proposnit  pimeinta»  a  183b  b  377  d  89*  52 
e  77b  phnenta  c  75b  pimonote  o  247b  53 
—  19,  21  54 

Ad  tempus  zieinemostnehe  *  a  183b  b  377  55 
d  89V  zeinemostuebe  c  75b.  zienemo  56 
sturche  io  e  77*  zieni  zite  0  247b  —  57 
19, 22  58 

Via  lera  c  75b  d89*  —  19,23  59 

Maiestas  gmialt"  a  184*  b  377  i  89*  60 
giuualt  c  75b  0  77b  giwalt  0  247b  —  61 
19, 27  62 

Theatrum"  spilebus"  a  184*  spilihus.  63 
l  huor  fr  377  spüihus.18  I  hnorbos  64 
(huorhüs  d)  t  75"  d  89*  spilhas  *  247*  65 
huorhus  0  77b  —  19,  29  66 

Comitibus  givertun  a  184'  6  377  giuertan  67 
e  75b  e  77b  gioertin  d  89*  gWertin  $8 
o  247b  —  19,  29  69 

Propellentibns  uzscoragunten  a  184*  n-  70 
scoragunten  fr  377  uxscorgenten  e  75b  71 
d  89*  uzscorgftntun  0  77b  uzscorgintin  72 
f  226"  p  230*  uzscherint  0  247b  —  73 
19, 33  74 


1  Profectw]  am  tu  ofan  radiert  b        *  Diana  aVulg.       *  Au  twf  übergeschrieben  a 

4  fälschlich  hieher  verschlagen   von    18,  26  oder  zu  viam  19,  9  gehörig?  •  uxsci& 

übergeschrieben  a  •  vohivj   i   «//*  ro#wr   a  7   Ä»  uwto  übergeschrieben  a 

•  pisalten]  am  e  radiert  e         *  die  werte  übergeschrieben  a        10  sto:chc]  r<Mttr  von  ?C  e 

n  givoalt  übergeschrieben  a         "  Theatrham  o  1S  sptlehos  übergeschr.  a.    spifihos} 

das  zweite  i  nachträglich  eingefügt  d 
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ML  1.  2.  4.  5.  6.  11.  13.  (Diui.  ii,  42).    Mx.  366.    Sb. 


1  Causam  mahalezi  a  184'   b  377  c  75b 

2  d  89*  e  77b  schrit  o  247b  —  19,  38 

3  ()  Forenses.  a  foro.  dincliha  b  377  — 

4  19, 38 

6  Accusent 1  leidogen  a  184'  b  377  leidon 

6  (leiduo  d).  {  mögen  c  75b  d89*  ruo- 

7  gtst  «  77b  rügest  o  247b  —  19,  38 

8  Protraxit  *  gilancta  a  184*  e  75b  d  89* 

9  e  77b  gilanchta  b  377  gilengote  o  247b 

10  —  20,  7 

11  Adplieuimus  zuosteditun  a  184'  zuoste- 

12  dotrm*    6  377     luosteditom    c  76* 

13  zuosteditom  *  e  77b  zuosteditomes.  1 
U  lantumes  d  89*  zustiezin  /"  226*1  zy- 
16  süzzen  o  247b  zustizzen  p  230*  — 
16      20,  15 

1?  Quominus  nkpkh»  a  184*  nipib«  b  377 

18  —  20,  20 

19  Contestor7    zurchund    a  184*    b  377 

20  ziurchundia  ziuho  d  89*  ziurcbundi- 

21  ziuho  c  76*  *  77b  urcbunde  o  247h 

22  ichurchunde  f  226u  j>  230a  —  20,  26 

23  Edificare  gimeron  a  184*  b  377  e  76* 

24  gimeron  d  89*  gemeron  e  77b  gimachou 

25  o  247h  —  20,  32 

26  Paruissemus8  irscinomes  a  184*  6  377 

27  irecinim  c  76*  d  89*  —  21,  3 

28  Ualefecissemus  heiliztimes  a  184*  heilez- 

29  times  b  377  d  89*  beilezimes  c  76*  — 

30  21,6 

31  In  sua  heim  a  184*  6  377  c  76*  d  89* 

32  «  77b  o  247h  —  21,  6 

33  Explicita  •    [oauigatione]     givrumitemo 

34  a  184*  girrimitemo  d  89*  givrymitemo 
36      b  377  giurumitemo  c  76*   giurumiu 

36  «  77b  girumitv  o  247b  —  21,  7 

37  Discessionem 10  sceitunga  a  184*  6  378 


c  76*  scentunga  d  89*  sceidunga  e  77b  38 
schidunge  o  247b  —  21,  21  39 

Iniecerunt  analegitun  a  184*  6  378  c  76*  40 
d  89*  e  77b  anleitin  o  247h  —  41 
21,  27  42 

Tolle  urumi  b  378  c  76*  e  77b  vrumi  43 
a  184*  d  89b  nim  o  247b  —  21,  36    44 

Sicariorum  gis?ertero "  a  184*  b  378  45 
gisuertero  c  76*  d  89b  e  77b  swertare  46 
f  226*1  p  230d  syertrager  o  247h  —  47 
21, 38  48 

Municeps  gipüro  b  378  gipuro  e  76*  49 
d  89b  e  77b  A  151°  gupuro  f  226*1  50 
p  230*  gibure  / 102  m  2b  gibvre  $  20b  5t 

—  21,39  52 
Permitte  "  irloypi  a  184*  b  378  irioupi  53 

€  76*  d  89b  irloubi  e  77b  /226*1  p  230*  54 
irlovbe  o  247b  —  21,  39  55 

Prestiterunt  gimahbotun  a  184*  6  378  56 
d  89b  gimahhotü  c  76*  gimahton  e  77b  57 
gilihin  o  247h  —  22,  2  58 

Diam  lera  6  378  c  76*  d  89°  —  22,  4    59 

Preordinauit  pimeinta  a  184*  6  378  c  76*  60 
d  89b  —  22,  t4  61 

Adclamarent  anaruof "  a  184b  anaruoph-  62 
tun  b  378  anaruophtin 13  c  76*  d  89b  63 

—  22,  24  64 
Loris  iöhalmvn  14  a  184b  iohhalmun  6  378  65 

iohhalmun  c  76*  iohhalmon  d  89b  —  66 
22, 25  67 

Consecutus  sum  giyuan  a  184b  6  378  68 
d  89b  giuuan  c  76*  «  77b  —  22,  28  69 

Paries  dealbate15  gichalcbtivmvra *•  a  184b  70 
b  378  gichalchtiumura  e  78*  gichalchtiv  71 
mvre  g  20b  gechalchitiv  muri  A  151 b  72 
gichalctiu  mura17  w2b  gichalbtiumura  73 
c  76*  gichaltiu  mura  d  89b  gichaltvmura  74 


1  Aecnses  e    Accasana  o        *  Protazit  e      *  kann  auch  znoatedinvm  gelesen  werden  b 
4  saogteditom]  om  aufrasur  e-       •  nkpkh  übergeschrieben  a        •  Quiminus  nipih  b  am 
rande  von  and.  hand       T  Contestestor  e       •  apparaiaeemna  ftt/g\       •  Explicata  eo    expleta 
fW^".  *°  DiacenssionS  d         "  gisratero  übergesehrieben  a  "  Pennitc  6        "  ana- 

ruophtin] uo  auf  rasur,  o  von  p  d        u  iAhalmvn  übergesehrieben  a        "  dealbata  oc« 
19  gichalchtfrnma  übergesehrieben  a        "  man]  a  oiu  e  corr.  m 
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Bibl  1.  2.  5.  7.  11.     Mz.  366.  367.    Sb. 


1  l  102  gechalchten  maure  n  80*  chal- 

2  chotö  mure  o  248'  —  23,  3 

3  Discerperetur     ginomanvurti  *     a   184b 

4  fr  378  d  89*  gi;0omanuurti  c  76'  gino- 

5  manuuirt  e  78*  zipruchenwrde  o  248* 

6  —  23,  10 

7  Deuotione2  piheize  a  184*   fr  378  c  76* 

8  d  89b  «  78*  piheiz  f  226*1  p  230*  gi- 

9  hezze  o  248*  —  23,  14 

10  Gustaturos  ezanscoi  a  184b  fr  378  c  76* 

11  d  89b  ezanscolante  e  78*  chorn  werden 

12  schölte  o  248*  —  23,  14 

13  Conuenit  gizam  «  184*  b  378  c  76*  d  89* 

14  e  78*  /  226"  o  248*  p  230«  —  23,  20 

15  Lancearios*    gisperata   a  184*    b  378 

16  gisperoU  c  76*  d  89*  e  78*  zangere 

17  o  248*  —  23,  23 

18  Calumniam  scadun  a  184*  c  76*  d  89* 

19  scadvn  fr  378  —  23,  25 

20  Crimen«    sculd*    a  184*   fr  378  c  76* 

21  d  89*  *  78*  last  o  248*  —  23,  29 

22  Denuntians    inpkrtent«    a  184*   fr  378 

23  c  76*  d  89*  —  23,  30 

24  Agamus 7    lepames  a  184*  lipitimes  fr  378 

25  lepitim  e  76*  «  78*  lepitem  d  89*  le- 

26  biten  o  248*  —  24,  2 

27  Protohäm 8    gidroze  •    a  184*    fr  378 

28  e  76*  d  89*  e  78*  gidrozze  o  248*  — 

29  24,4 

30  Adiecerunt  zuosprahhun   c  76*   d  89* 

31  zuosprahhvn  fr  378  zuosprahhan  t  78* 

32  znospra*"*  a  184*  zusprachen  o  248' 

33  —  24,  9 

34  Pro  me  satisfaciam  vuri  (furi  a).mih 

35  (mi  cd)    gisprihho"  a  184*    fr  378 

36  c  76*  d  89*  uurimich  sprichu  e  78* 


uuri  mih  sprihcho  i  43*  mnnih  sprich  37 
ich  o  248*  spirche  (sprich  p)  uurmich-  38 
seibin  (selben  p)  f  226*1  p  230d  —  39 

24,  10  40 
Probare  pivuarran  e  76*  d  89*  piruaren  41 

a  184*  fr  378  —  24,  13  42 

üia    leron   a  184*   fr  378    d  89*  —4a 

24,22  44 

Tremefactns  **  irqmaner  c  76*   d  89*  45 

irquemaner  a  184*  fr  378  —  24,  25  46 
Maturius  horscor"  a  184*  fr  378  c  76*  47 

d  89*  i  43*  boncoran  e  78*  zitlichen  4S 

e  248*  —  25,  4  49 

Crimen  inziht"  a  184*   d  89*  e  78*50 

o  248*  inzith  fr  378  inciht  c  76*  —  51 

25, 5  52 

Granes  hepiga  a  184*  fr  378  c  76*  d  89*  53 

hebiga  e  78*  gidigine  o  248*  —  25, 7  M 
Appello   gidingo  a  184*   fr  378   c  76*  55* 

d  89*  t  78*  gidinge  /  226*1  p  230d  56 

gidingi  i 43*  anspricho  o  248* — 25, 1 1  57 
Locum  stata  a  184*  fr  378  c  76*  d  89*  58 

e  78*  staht  o  248*  —  25,  16  59 

Defendendi  intzagaone  a  184*  inthaganne  60 

fr  378  zinsagange  c76*  zinsagange  d  89*  61 

uzinsanne  e  78*  piscirminde  o  248*  —  62 

25,  16  63 
Ad  abluenda  zigiloucnanne ,6  *  184*  zi-  64 

gilovgnanne  fr  378  —  25, 16  65 

Crimina  Inzihti  c  76*  inzhhi  fr  378  d  89*  66 
inzihta  e  78*  inziht  f  226"  o  248*  67 
p  230d  —  25,  16  68 

Deferebant  anasegitun  a  184*  fr  378  d  89*.  69 
90*  anasegatun  c  76*  anasagitun  e  78*  70 
ansagitin  f  226*1  ansagiten  p  230*  71 
ansagatan  o  246*  —  25,  18  72 


1  ginomanvnrti  übergesehrieben  a         *  DenoÜODö  b         s  Xacerarioa  eo  4  criminis 

Fulg.,  crimen  Sabotier  3,  579\    tn  a  rt«A*  dt«  gl  über  Causam  (23,  28)         *  sculd]  u  «*/* 
«wwr  d         *  inpiotent  übergeschrieben  a  7  Agamns]  «n  mu  radiert  o         •  fttmham] 

do#  er**«  h  unterstriehen  e    Protraham]  da«  zweite  a  om  rotiM*  o        •  gMrose  übergesehr.  a 
10  gisprihho]  r  aus  i  corr.  d        «  lere  übergesekr,  a        iS  Timefectos  oft        IS  borscor] 
8  aus  i  corr.  c  "  iniibt  übergesehrieben  a,  z  auf  rasur  d  "  tigiloocnanoe]  a  «n- 

gehängt  a 
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Bibl.  1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (DhU.  n,  42).    Mz.  367.     Sb. 


1  Superstitione    vnvruoti.    1    unpiderpi ! 

2  a   184b   unnuoti.    unpiderpi    fr  378 

3  unvrA,ti.  I  unpiderpi  d  90*  unuruoti 

4  c  76*  e  78*  •  43*  unrite  e  248*  — 

5  25, 19 

6  Cognitionen)  *  urteili  a  184b  6  378  €  76* 

7  d  90*  e  78*  m  2*  meili  I  103  nrteli 

8  o  248*  urtaib  A  152*  die  vorteile  g  20* 

9  die  vorteile  *80*  —  25,  21 

10  Deuoaernnt 3  pihiesen  A  152* 

11  Auditorium*  dinchuB  (dindrim  fr),   pro- 

12  prie.  ecuolhus   a  184b  6  378  d  90* 
IS      dinchus.  Proprium,  acuohhus*  c76* 

14  dinchbus  e  78*  dinchus  f  226*1  A 152* 

15  m  2*  o  248*  p  230*  Dinchus  I  103 

16  dinchvs  t  43b  dinchaus  y  20*  dinchhaus 

17  h  80d  —  25,  23  [cccxcv] 

18  Interpellauit  irruophta  a  184b  6  378  ir- 

19  ruofU  c  76*  d  90*  irroufta  e  78*  irruopti 

20  t  43*  an  ri  ph  o  248*  —  25,  24 

21  Admisiaee   givrumman    a  184b   fr  378 

22  gfrrüman  d  90*  giunüman  e  76b  ui- 
2S      ruman  e  78*  —  25, 25 

24  Non  signifioare  ninpiotan  a  184b  fr  379 

25  inpiotan  c  76b  d  90*  e  78*  inpiten 

26  o  248*  —  25,  27 

27  Ab  inicio  vonnalo  b  379  d  90*  uonna  i6 

28  c  76*  —  26,  4 

29  Snpra  [splendorem]  mer  a  184b  c  76b 

30  e  78*  mer  *  379  d90*  o  248*  —  26, 13 

31  Minori  •  ivngemo  a  184b  fr  379  iungemo 

32  c  76b  d  90*  «  78*  iunger  /  226*1  p  230d 

33  altimo  o  248*  —  26,  22 

34  Maiori  alteme  a  184b  fr  379  c  76*  d  90* 

35  «  78*  akir  /  226*1  p  230*  ivngemo 

36  o  248*  —  26,  22 


Extra  mer  a  184*  t  78*  /"  226"  o  248*  37 
mftr  fr  379  c  76*  d  90*  —  26,  22         38 

Pasäbüis^  dolaliher»  a  184*  fr  379  39 
d  90*  dolalihher  c  76*  —  26,  23        40 

Littenj  puob  a  184*  c  76*  d  90*  puoch  41 
*  379  —  26,  24  42 

Cohortis  uolches  fr  379  d  90*  Yolches  43 
a  184*  yuolches  c  76*  —  27,  1  44 

Tractans  bepinunt  (hepinun  fr),  minnont 9  45 
a  184*  fr  379  bepinunt  l  minoni  46 
(minnunter  c)  c  76*  d  90*  bebinunter  47 
a  78*  bepinuntei  o  248*  —  27,  3       46 

Sustnlissemus  puritumes  a  184*  c  76*  49 
puritimes  fr  379  puritim  d90*  puriten  50 
e  78*  purtbin  o  248*  —  27,  4  5t 

Transposuit  gimahhota  a  184*  c  76*  d  90*  62 
gimachoU  fr  379  gimachotho  o  248*  63 
gimahota  e  78*  —  27,  6  64 

Tarde  laio  a  185*  fr  379  c  76*  d  90*  —  55 
27, 7  56 

Peracto  arganganemo 10  a  185*  irganga-  57 
nemo  fr  379  d  90*  irgangenemo  e  76*  58 
irga*genemo  e  78*  irganginimo  o  248*  59 
—  27,  9  60 

Iniuria"  ungimahhe"  a  185*  fr  379  61 
c  76*  e  78*  vngimahhe  d  90*  ungimacb  62 
o  248*  —  27,  10  63 

Damno  scedin  «  185*  e  76*  d  90*  6  78a  64 
scedin  fr  379  schadin  o  248*  —  27, 10  65 

Oneria  vaio  a  185*  fr  379  uazo  c  76*  66 
d  90*  e  78*  faaungi  o  248*  —  27, 10  67 

Nauclero  13  scepbberin  fr  379  scefherrin  68 
d  90*  f  226"  8cehberrin  p  230*  scef-  69 
berro  a  185*  aceffeherin  c  76*  scefe-  70 
herin  a  78*  schefinaist  o  248*  —  27, 1 1  7 1 

Ad  hiemandum  den  vuintar  zerleittanne  72 


1  I  onpkkrpi  übergeschrieben  a         *  Cognitioae  m         •  Deuoaernnt  kommt  in  dm 
Actis  nur  23,  12  und  21  vor;  vielfach*  i$t  also  die  gL  in  h  an  eine  fauche  stelle  geraten 

4  Adintorimn  t         *  Propriom.  tcaolahiis  ist  also  in  e  als  neue  glosse  betrachtet 
•  diese  und  die  folgende  gl.,  in  welchen  das  deutsche  wort  vertauscht  ist,  stehen  in  o 
zwischen  751, 65  und  66  in  umgekehrter  folge        T  Paaaabilis  cd      •  dolaliher  übergeschr.  a 

•  nuanoni}  i  angehängt  a       10  •rgaogaoeno  übergeschrieben  a      «  Ipiuriga  c      "  un- 
gimaMie]  a  angehängt  a        w  Naoclerat  und  darüber  seefherro  a 
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Bibl  I.  2.  4.  5.  6.  7.  10.  (Diut.  m,  431).  11.  13.  (Dwt.  n,  42).    Mz.  367.    Sfr. 


1  o  185*  den  vuintzileitanne  fr  379  den 

2  vuintzi'leitanne  <i90*  den  Yuintzirlei- 

3  tanne  c  76b  deruuinter  zileitanna  e  78* 

4  den  winterzileitin  o  248*  —  27,  12 

5  Chorum.  uentum  .i.  vuestnordroni  b  379 

6  vuestnordrvni   a   185*   vuesinordron- 

7  nun  1   d  90*   uvestnordronun *   c  76b 

8  uuestriordronun  e  78*  westir  wit  o  248* 

9  —  27,  12  [cccxciv] 

10  Legebant  veritun  a  185*  b  379  c  76b 
U      d  90*  h  152*  ueritun  e  78*   veritan 

12  g  20b  Griten  n  80d    Uelitan *  l  103 

13  welelin   o  248*    ueleran  *    m  2b    — 

14  27,  13 

15  Thyphonicus  phonno  6  379  h  152*  .i. 

16  phftnno  d  90*  —  27,  14 

17  Euroaquilo  *  sundnordroni  b  379  sund- 

18  nordruni  a  185*  sundnordrono  5  c  76h 

19  d  90*  «  78*  sunt  nordirt  o  248*  — 

20  27,  14 

21  Scafam6  vlozscef 7  a  185*  flozskef * 1103 

22  m  2b  flozsceph  A  152*  flozscb&f  g  20b 

23  vlozschef  n  80d  —  27,  16 

24  Adiutoriis  stiuron  a  185*  c  76b  d  90*  «  78* 

25  stivron    6  379    8tulrin    o  248*    — 

26  27,  17 

27  Accingentes    curtenta9    a   185*    d  90* 

28  curtente;s  b  379  gurtenta  c  76b  e  78* 

29  gurthin  o  248*  —  27,  17 

30  Syriern*0   vntivfi.   t  santvurfi11  a  185* 

31  untivphi  (untiuphi  d).  I  santvurfi  6  379 

32  d  90*  untiuphi  c  76b  e  78*  inditiuphe 

33  f  226*1  p  230d  santwrfi  h  152*  —  27, 17 

34  Summisso  12  uase  inginomanemo  scephe 13 

35  (scefe  a  sceffe  cd)  a  185*  6  379  c  76b 


490*  inginominsceffe 14  (scffep)  /226*1  36 
p  230*  ingonamanemo  scefe  e  78*  37 
mitginumenem  schefe  o  248*  —  27, 17  38 

lactum  uzvuift  a  185*  d  90*  uzuvrft  c  76b  39 
uzuuirft  e  78*  uzvurth  6  379  uzwurf 15  40 
*  61*  uzwrf  h  152*  vzvvrf  /  103  vzwrf  41 
g  20b  auzswrf  n  81*  uiwirf  w  2b  vzge-  42 
wrfln  o  248*  —  27,  18  43 

Armamenta  16  giziucb  a  185*  c  76b  €  78*  44 
gizivch  6  379  gizuch  o  248*  ziuhc  45 
d  90*  giziuo  t  43b  gizivg  g  20b  geziuga  46 
A  152*  gizviga  l  103  gizuiga  m  2b  47 
gezvg*  n  81*  —  27,  19  48 

Lucrique  facere  gimeron  a  185*  fr  379  49 
c  76b  d  90*  e  78*  gimeren  o  248*  —  *o 
27, 21  51 

In  adria  indemomere  fr  379  c  76b  d  90*  ** 

—  27,  27  M 
Aspera  [loca]  untivpho  a  185*  vntivpho  54 

6  379  untiuffo  c  76b  untitiuffo  d  90b  w 

untiuphi  e  78*  sherphe  o  248*  —  27, 29  56 
Puppe  17  stivro  a  185*  —  27,  29  57 

Prora  granso.  grans  i8  a  185*  —  27,  30  58 
Optentu  vristi  a  185*  fr  379  c  76b  d  90*  59 

uristi  e  78*  gihebede  o  248*  —  27,  30  60 
Extendere  inziohan  a  185*  fr  379  c  76b  61 

d  90b  inztohan  e  78*  zedennen  o  248*  62 

—  27,  30  63 
Scapbe  i®  vlozscephe  fr  379  rf  90b  uloz-  64 

scephe  1 78*  ulozsephe  c  77*  flozscephe  65 
/"  226*1  p  230d  flozsceph  t  43b  schefe  66 
o  248*  —  27,  32  67 

Accipientes  niozenu  a  185*  niozenta  fr  379  68 
niozanta  c  77*  niozzanta  d  90b  niozunta  69 
«78*  nizzinte  o  248*  —  27,  33  70 


1  die  worte  übergeschrieben  cd  *  Uelitan]   a  kann  auch  o  sein  l  *  nelerao] 

rft«  fofefe  «tJfa  unsicher,  da  ra  grofsenteils  durch  vrurmloch  geschwunden  ist  m  A  Euro 

aliquo  e,    %wei  glossen  o        •  dt>  gr/.  übergeschrieben  cd        a  Scafa  a    Scapha  A    Scafan  gr 
Schapfani  n  7  vlozscef  übergeschrieben  a  8  flozskefj  z  <»«  s  com  «i  9  curtenta 

übergeschrieben  a  10  Syrtis  a  tl  vntivfi.  I  santvarfi  übergeschrieben  a  "  Summiasio  * 
13  die  ^-/.  übergeschr.  a.  ginomanemo]  Domäne  Ott/*  r<wwr  b  u  giBomin]  o  flw  eorr.  / 
>»  uzvvurf]   r  aus  f  corr.  A  ie   Armanto  n    Armamentum  »  1T  poppi  Vulg. 

11  grans  übergeschr,  a.    die  gl.  gehört  hinter  die  nächste         19  nach  Scaph^  rasur  von  %  d 
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1.  2.  4.  5.  6.  7.  11.  13.  (Mir.  ii,  42).    Mz.  367.    Sb. 


1  Anim^quiores 1  epanmuotrun  fr  379  c  77* 

2  epanmuotimn  a  185*  epanmötirun  rf  90b 

3  ebinmuotrun  e  78*  ebinmuter  /"  226*1 

4  ebenmut  p  230d   ebinmutige   o  248* 

5  —  27,  36 

6  Anime  menntscun  *  o  185*   fr  379  c  77* 

7  <*90*  e  78*  mennischin  /"226*1  men- 

8  nischen  o  248*  menschin  p  230*  — 

9  27, 37 

10  Eicere   uzpringan  a  185*  fr  379  c  77* 

1 1  vzpringan  d  90b  —  27,  39 

12  Abstulissent  innamin  a  185*  fr  379  c  77* 

13  d  90b  e  78*  nemeii  o  248*  —  27,  40 

14  Artemone  3   segale*   a  185*  fr  379  c  77* 

15  d  90b  e  78*  segele  o  248*  segil  f  226*1 

16  p  230d  segel  n  81*  s«gil  $  20b  segelli 

17  fc  152*  ro  2b  —  27,  40 

IS  [secundum]  Flatum  giruado  a  185*  6  379 

19  giuvado  c  77*   giuuado  d  90b  e  78* 

20  wingewe  o  248*  —  27,  40 

21  Bithalassum  zuimeri  lihha 5  a  185*  6  379 

22  zuimerilihha   c  77*    d  90b  e  78*  ziu 

23  meriliha    t  43b    zwimericha   h    152* 

24  zivmelichan  l  103  zuimelichan   m  2b 

25  zrirmeriichin  g  20b  zwirnflichen  n  81* 

26  zumerlichen  o  248*  —  27,  41 

27  Impegerunt   anasliezun    a  185*   fr  379 

28  c  77*   anasliezzun   d  905   anastiuzun 

29  «  78*  anstiezin  f  226**  p  230d  aastizzio 

30  o  248*  —  27,  41 

31  Prora  •  grans  fr  379  prart  c  77*  e  78* 

32  ©248*  prät  d90b  —  27,41 

33  Fixa  [prora]  ingistacter   a  185*  fr  379 

34  c  77*  instact  d  90b   gistactua  e  78* 

35  gistachtö  o  248*  —  27,  41 

36  üi  chrefti  a  185*   6  379   c  77*  d  90b 

37  o  248*  crefti  e  78*  —  27,  41 


Custodes 7  haphta  fr  379  c  77*  hafta 8  38 
a  185*  d  90b  e  78*  hateri  o  248*  —  39 
27, 42  40 

Enatasset   uzsuvmmi  a  185*  uzsuummi  4i 

'  c  77*  vzsuümi  d  90b  uzsummi  fr  379  42 

uzsuuimmi  e  78*   uzswmme   f  226"  43 

uzswim  o  248*  uzsummen  p  230d  —  44 

27, 42  45 

Ferebant»  sihuzprahtun  a  185*  c  77*46 
sihvzphlun  d  90b  sehuzprahtuu  fr  379  47 
uzpraht  (uzpht  p)  uuard  (wart 10  fop)  48 
«  78*  f  226**  o  248*  p  230d  —  49 
27,  44  50 

Euaderent  uzquamun11  a  185*  fr  379  51 
uzquamin  c  77*  e  78*  vzquamin  d  90b  52 
uzchomeo  o  248*  —  27,  44  53 

Humanitatem  ginadigi.  I  minna  a  185*  54 
6  379  d  W  ginadigi  c  77*  ginada  «  78*  55 
ginadi  f  226**  o  248*  p  230*  —  28,  1  56 

Pyra.  igne.  I  saccare  a  185*  fr  379  c  77*  57 
d  90b  e  78*  saccare  1 43b  sachere  o  248*  58 

—  28,  2  59 
Sarmentorum 12  snitilingo  a  185*  fr  379  60 

c  77*  d  90b  e  78*  snitilinge  /  226**  61 

0  248*  p  230*  sneitilingo  t  £3b  sneitaha  62 

1  103  m  3*  asneitaha  h  152b  absneitach  63 
$  20b  absrnith  n  81*  —  28, 3  64 

[nos]  Benigne  exhibuit.  hepinota.  I  uns  65 
(vns  a)  dionota  a  185*  fr  379.  380  66 
minnibaflo  i*  hepinota  c  77*  «  78*  67 
minnihaflohepinota.  I  vsdionota u  68 
d  90b  minniclichen  sihir  both  o  248*  69 

—  28,  7  70 
Desinteria  15  vzsuhti  a  185*  fr  380  uzsuhti  71 

e  77*  d  90b  e  78*  fuzsuht  /  226**  72 
p  230d  uzganch  h  152b  ro  3*  o  248*  73 
vzgancb  g  20b  rötwa  n  81*  —  28,  8  74 


1  Ammequicres  o      *  menoiscunj  c  auf  rasur  e      3  Artemo  h      *  segale  übergetckr.  a 
*  <ft*  $•/.  übergetckr.  a      •  Pr:ora]  ra«ur  wo»  i  «      T  custodias  fttfc.       •  hafta  übergetckr.  a 

9  Ferebatur  e/op         10  wart]  w  corr.  otif  a  o  "  ozqoaman  übergeschrieben  a 

12  Sannen tarum  t  u  miooihafto]   beide  i  angehängt  e         "  dionota}  rfa#  zweite  o  a«#  a 

radiert  d        ls  Dyainleria  a    Dysenteria  rf   Disenliria  p   Desinteria  b  Desiut^ria  e   Disinteriam 
Dissinteria  g    Disset^ia  n    Dyssenteria  h    Deaintheria]  das  zweite  e  aus  i  corr.  o 
Althochdeutsch«  gloaaen  I.  ^8 
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Bibl  1.  2.  5.  7.    M%.  367.    Sb.  —  Germ.  15,  349.  —  Zf.  (Mafsmann  100).  — 
Id.  359 , 

1  Inposuerunt1    insaztun    a  185*   b  380  [de]  Secla  fero  b  380  <*90b  lera*  a  185b  21 

2  d  90b  —  28,  10  c  77-  e  78'  f  226"  p  230d  lere  o  248'  22 

3  Hieraauerat  den  vuintarleltu  a  185b  den  —  28,  22                                            23 

4  vuinL  irleitta  (irleita  d)   c  IV  d  90b  Incrassatum  irdich&*a  185bc77*  d  90b.  24 

5  denvuintarirleitta  6  380  deniuuintzeita  91'  e  78*  irdichet  6  380  irdichit  /226**  25 

6  e  78*  winterote  o  248*  —  28,  11  p  230d  irdicht  o  248*  —  28,  27          26 

7  Insigne  zierida*    a  185b    6  380    c  77'  Questionem   strit   c  77*   o  248*   slrith  27 

8  d90b  e  78*    zierde3  /  226*s  p  230d  a  185b  6  380  «  78*  striht  d  91*  strit  28 

9  zirde  o  248'  —  28,  11  f  226'1  p  230d  —  28,  29  29 
10  Sibimet  uonna  imo  b  380  uonna  imo  Conducto*  gimietidofr380e78*gimi&ido  30 
ii      e78*  vonoa  imo  a  185b  vonna  imo  c77*e*91*  gimeüda  t  43b  gimietunge  31 

12  c  77*  d  90b  vonaimo  o  248*  —  28,  16  f  226**  p  230d  giroitu  o  248*  —  28, 30  32 

13  Causa  sculd  a  185b  b  380  c  77'  «  78* 

14  f  226*1  j>  230d  schult  o  248*  —  28, 1 8 


cccxcm 

am.  6230. 


15  Polens  qunsüger  45b  —  18,  24  [cccxcn]     (Sadducei)  pero  pucko7  56b  —  23,  8     33 

16  Exposuerunt  arracton6  46*  —   18,  26     Pharisaeorum  ratolt  56b  —  23,  9  34 

17  [cccxcn]  Possunt  megio  59b8  —  24,  13  35 


CCCXCIV 

a  =   Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.   218  f.  49b.     b  —  Codex  Oenipontanus 

711  f.  56*. 

18  Affricum  westsundroni 9  a  vvest  sundril  b     Chorum  westnordroni9  a  "w|nortsundirt  fr  36 

19  —  27,  12  —  27,  12  [cccxcn]  37 


CCCXCV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 

20  Coriarius10  ledermechere  49  —  9,43        Auditorium  dinchus  50 — 25, 23  [cccxcii]  38 

1  nach  754,  9  d        %  zierida  übergeschrieben  a       »  zierde]  da»  »weite  e  angehängt  p 

4  die  gL  übergeschr.  a         •  Gonductu  cdefo     Gonductv  i    Conductü  p        •  ausradiert; 

ebenso  rasur  über  aedes  argenteas  (19,  24)  47"         T  über  confitentar  ist  peraan  {die  teUten 

3  buchstaben  unsicher)  in  demselben  verse  ausgewischt  •  <fcmn  ttocA  66k  rantr  fi*er  sar- 

mentonun  (28,  3)  und  dyainteria  (28, 8)        •  im  context  a        10  coriarium  ftdfc". 
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CCCXCH— CCCXCVIII  Zu  Dbn  Actis  Apootolorum                    755 
Hott,  1,  409.  —  Sg.  292.  (Hott.  1,  249).  —  Bibl.  2. 

CCCXCVI 

Codex  SGalli  63  p.  239. 
1  (Armamenta1  nauis)  kiruste  —  27,  19 


CCCXCVII 
Codex  Stfoöi  292  p.  136. 
2  Cado.  cecidi.  flagello.2  slizzu 


cccxcvm 

Gm.  19440  p.  158. 
3  Quattuor  quatermonibus  militum  fior  fiorfuristun  degano  3  —  12,  4 

1  Armamenta]  von  r  an  auf  rasur  *  die  gl.  steht  zwischen  bemerkungen  zu  7, 57 
nnd  9,8:  gehört  sie  zu  caedis  9,  1  oder  zu  devastabat  8,  3?  s  das  deutsche  übergeschr. 
von  2  hand 


48* 
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Ep.  P.   1.     La.  i.  1.     (Zs.  15,  539).     Rg.  2.  (87.  88) 

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  RÖMER. 
CCCXCIX 


a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxhi.      b 
Unensis  Ms.  theol.  fol.  481.     d  *= 

PROLOGUS 

1  Suspicione  zurtr!uuido  a  2* 

2  Excluderet,  damnaret.  fersluoge  a  2* 

3  (Ordiaem)  krihtida  a  2* 

ARGUMENTUM 

4  Alterutro,  inuicem.  ein  l  andren  a  2* 

5  Prouocatione  polcnusso  a  2b 

EPISTOLA 

6  Qui  factus  est  ei  the  imo  uuard  c  5b  — 

7  1,  3  [ccccxcv] 

8  Uocati  keheizena  a  3*  —  1,  6 

9  Desidero  mihlanget  a  3*  —  1,  11 

10  Impertiar  bnbgfdxpf 2  c  5b  —  1,  11 

11  Proposui  kemeinta  a  3*  —  1,  13 

12  Usque  adhuc  vnzanbera  a  3*  —  1,  13 

13  Euanuerunt  ertüuereton  a  3b  —   1,  21 

14  Desideria  glüste  a  3b  —  1,  24 

15  Passiones  dultnussida  a  3b  —  1,  26 

16  Desideriis  gluston  a  3b  —  1,  27 

17  Detractores  bksprbcbbrb3  c  6b  —  1,  30 

18  Contumeliosos  hpnfrb'  c  6b  —  1,  30 
M  Incompositos,    i.    moribus    inordinatos. 

20  vngebaridon  a  3b  —  1,  31 

21  Fide  trkxxxb*  c  6b  —  1,  31 

22  Foedere  kezumfte  a  3b  —  1,  31 

23  Impoenitens  vnrivvag  o4*  —  2,  5 

24  Sacrilegium  heidengelt  a  41  —  2,  22 


=  C/m.  18530,  1.      c  =  Cfcefex  Jfero- 
Coefea?  monasterii  heremitarum  16. 

Quid  enim  vuazdenne  bediu  d  35b  —  3, 3  25 
Fidem  trivua  6  4*  —  3,  3  26 

Euacuauit, 6  i.  exinaniuit.  destruxit.  ad-  27 

nullauit.    fernihta  a  4b  —  3,  3  28 

Commendat  kephrambarit  6  4*  —  3,  5  29 
Causati  sumus  kfrfdptpn 7  a  4b  b  4b  c  8*  30 

kerfdptpn  d  36*  —  3,  9  31 

(Gratis)  sines  dancbes 8  a  4b  —  3,  24  32 
Exclusa,  i.  destructa.  kevzzot  Qkfxzptkx  *  33 

a  5*   kfxzptkx  6  5*   c  9*   kfxzzptkx  *■•  34 

d  36b  —  3,  27  35 

(Destruimus)  adnullamus.  fernichimes  a  5*  36 

—  3,  31  37 
Propositum,  i.  predistinationem.  forabe-  38 

meinida  a  5*  —  4,  5  39 

Emortuum  ertüolan  a  5b  —  4,  19  40 

Probatio  gehebida  6  6*  c  10*  —  5,  4  41 
Commendat  keliubit  a  5b  —  5,  8  42 

Liberi,  idalieni.  vrlaziga  a  6b  —  6,  20  43 
Occasione  friste  a  6b  —  7,  8  44 

Gemimus  chlxbpn  n  6  10*  chxbpn  c  14b  45 

—  8,  23  46 
Propositum  kfmfknkdb  6  10*   kemeinida  47 

a  7b  c  14b  —  8,  28  48 

Praedistinauit 12  kfmfknta  6  10*  kemeinta  49 

a  T  c  14b  —  8,  29  50 

Massa  keuüel  a  8b  —  9,  21  51 

(Consummans)  kfdxrfhnptbntf.  L  kedu-  52 


1  ein  sieht  wie  ein  aus  a;   aber  solche  einem  c  ähnliche  e  begegnen  öfter  in  der  hs. 

1  dh.  anageduoe        *  dh.  biaprachara        4  dh.  honera         *  dh.  triuuua.    sine  fide  {nach 

sine  affectione)  fehlt  Vulg.        e  evacuabit  Fulg.,  evacuavit  Sabatier  3,  603*      7  am  rande  ac. 

dh.  keredoton         •  dancbes]  e  undeutlich,  vielleicht  a  a        •  dh.  keuzotin        10  am  untern 

rande  mit  Verweisung  d        li  dh.  chlnbon         u  Pr^deatinaait  bc 
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757 


P.  1.  La.  i.  1.  (Zs.  15,  539).    Rg.  2.  (88).  —   Bibl.  10.  (Diut.  m,  431).  11. 
13.  (Diut.  n,  43).     Ep.  P.  3.  4. 


1  rahnoteote.  id  ipsum  est l  a  8b  kfdx- 

2  rfhnplbnlf  *  c  l6b  —  9,  28 

3  In  non  gentem  en  vndiet  a  9*  —  10, 19 

4  [cccc] 

5  Audet  kenändit  a  9*  —  10,  20 

6  Interpellat  rnogit  fr  13*  rxpchtb  *   c  18* 

7  —  11,2 

8  In  captionem  lobksnkchkdb  *  d  48*  — 

9  11,9 

10  Delicto &   mksskbxrk  •   d  48*    migseburi 

11  c  18b  —  11,  11 

12  Delictum  missiburi  fr  13b  misaeburi  c  lSb 

13  —  11,  12 


Delibatio  pruchili   a  9b   fr  14*  c  18b  —  20 

11,  16  '  21 

Altum  hpbp  7  o  9b  6  14*  —  11,  20         22 

Ex  parte  etüntvuila  a  12*  —  15,  24       23 

Probauerant  gechuron  6  19*  —   15,  26  24 

Collationem  *  kevuerf.  I.  oblei  fr  19*  ke-  25 

uuerf  a  12*  —  15,  26  26 

Negotio  dinge  a  12'  —  16,  2  27 

Dulces  [sennones]    slecbtiu9   a  12b  —  28 

16,  18  29 

Benedictiones  slgena  a  12b  —  16,  18    30 


CCCC 

Codex  monasterü  heremitarum  32  p.  200. 
14  In  non  gentem  Untheota  —  10,  19  [cccxcix] 


CCCCI 


a  —  am.  4606. 
{Rkenov.  66).     e 


—  am.  6217.     c  —   CTro.   14745.     d  —   Codex   Turie. 
Codex  Stuttgart,  herro.  26.     /"  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 
ji  «=  C7m.  22201. 


15  Susurrones10  rvnizare  dl07  runizare  e4* 

16  runizari  fr  21b  runilari  g  250c  runzare 

17  a  154*  ravn*  c  81*  —  1,29 

18  Commendat  gilivbit  a  154b  gilivbet  g  250c 

19  gilinbet  d  107  giuilhet  /63b  —  3,  5 


Stipendia  ton  a  154b  Ion  fr  21b  d  107  31 
e  4*  /  63b  y  250c  —  6,  23  [ccccxcv]  32 

Dico  ib  gibiulo  f  63b  ih  gibuito  e  4*  33 
ihgibvito  d  107  ihgipiute  a  154b  ich  34 
gebivte  fr  21b  ich  gebevte  c  81*  ich-  35 
gipicstito"  jf250e  —  11,  13  36 


1  i.  bis  est  unter  der  ersten  gl.  von  anderer  kand  a  *  über  adbreuians  e.    dh. 

kedurehnotante        *  dh.  ruocbta        *  dh.  In  bisuoicbida        B  Delicta  d       •  dh.  missiburi 
*  am  rande  a.    dh.  hobo  *  Con'lationem]  I  vom  glossator  Übergeschrieben  b  •  kann 

•ur 

oifcA  slebtio  sein  a      10  Susarriones  6   Sorrones  c        u  gipicstito]  c  undeutlich  g 
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Sg.  70.  (Hott.  1,  251).  —   Wo.  3.     (Zs.  15,  537).    —    Monte  Anz.  4,  490.     Zf. 
(Mafsmann  100) 

CCCCII 

Codex  SGalli  70. 

1  (Inuisibilia) ....  nauki l  17  —  1,  20        In  condemnacione  9  in  gäsunka  10  27  —  18 

2  (Creatori)  scheppha . .  .2  17  —  1,  25  5,  16  w 

3  (Contencione  ^molacione)  stritiv8  fliz  18     Adobcionis  ca11  kasazzit  33  —  8,  15      20 

4  —  ]y29  Conpaciamur,2kakaemesindileiddemes13  21 

5  (Iosipientes  inconpositos  sine  adfectione)         33  —  8,  17  22 

6  striclose 4  ungasazte  anapidarp. 5  ana-     Creatore  dera  kasfc 14  33  —  8, 19        23 

7  friuntscaf  18  —  1,  31  Uanitati  enim  creatura  subiecta  est  ital-  24 

8  (Longaniroitatis)  manmunt  muati  19  —         nissa  . . .  uaerafan  ib  ist  33  —  8,  20  25 

9  2,  4  In  libertatem  in  alosani  34  —  8,  21      26 

10  (In  lege)  inubar hidu*  20  —  2,  23     Parturit  pirit16  34  —  8,  22  27 

11  (Precedencium)  furifara  ßi7  23  —  3,  25     Usque  adhuc  unzan  dara  34  —  8,  22    28 

12  Forma  futuri   pilidi  des  aftarin 8  27  — 

13  5,  14 


CCCCIII 
Codex  Guelferbyt.  Wies.  47. 

14  Trulla  cein.  ferrum  17  9*  in  actibus  apostolorum  qui  erant  sceno-  29 

15  (Queritur)  .i.  st6uot  14'  —  9,  19  factoriae  artis.  i.  gifl6ht*i8 17'  —  16,3  30 

16  (Priscam  et  Aquilam)  istorum  mentio  fit 


CCCCIV 

a  =  Codex  BruxeUensis  3641.    b  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
17  Deducere  nidirkidinsin  6  51*  —  10,  6       Damnatus19  biraset  a4*  6  51*  —  14,23  31 

1  /.  unauki    oder   urauki.    die  gll.   dieses  codex  sind  sehr  schwer  zu  lesen,  manche 
auch   teilweise   oder  ganz   ausradiert  *  /.  scheppha ri  '  das  v,  das  Hattemer  hinter 

slriti  sah,  ist  sehr  unsicher  *  tric  ist  unsicher.  L  sitilose?  5  L  pidarpi  •  die  gL 
gehört  wol  eher  zu  dem  gleich  folgenden  per  praevaricationem  und  ist  etwa  zu  in  abar- 
stephidu  zu  ergänzen  7  /.  furifaranti?  ■  darnach  nochmals,  ausrad.  •  condemnationem 
Vulg,  10  zu  sinkan?  tl  ca  wol  nur  ansatz  des  worles  am  zeilenschluss  ,f  compa- 
timur  Vulg.,  vgl.  aber  Sabotier  3,  622  anm.  1S  das  latein.  wort  ist  misverstanden,  als  ob 
etwa  congrediamur  stände         "  dtu  kascafti  «  dh.  uotaraaorafan  '•  fast  ganz  aus- 

radiert,   dann  steht  unten  am  rande  von  s.  42  bei  11,25  r..avar,   was  ich  nicht  verstehe 
17  unten  am  rande  eingezäunt  am  anfang  von  cap.  3  ,s  der  stern  deutet  hier  und 

im  weitern  verlauf  der  glossen  dieser  hs.  an,  dass  die  gL  von  der  hand  des  Schreibers  des 
tat  commentars  ist        19  DamPnaUis  a 
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CCCCII— CCCCVII  Zum  Briefe  Pauli  An  Die  Römer                   759 
Ep.  P.  2.  —  Zf.  (Maßmann  100) 

CCOCV 
CTm.  14179. 

1  Passioaes  unsiti  11*  —  1,26  Anna  XpLLPST.  KEZKXC *  16b—  6,13    8 

2  Bbsphemamur  picigen  uuerden  13*   —     Passiones  uositi  17*  —  7,  5  9 

3  3,  8  Ingemiacit*  sorfgft*  19*  —  8, 22  io 

4  Dicit  sbgfti  14*  —  4,  6  (Discep^Uonibus)  striit  26*  —  14,  1       n 


CCCCVI 
Qm.  14345. 


5  Oleaster5   .i.    uuildar  oliboom*   19b  —     Arcarius  .cbamarari.  24b  —  16,  23         12 
«      11,17 


ccccvn 

Codex  Stuttgart,  lheol  et  phil.  fol.  218  f.  50b. 
7  In  sustentatione  dei 7  .i.  inkidulte  —  3,  26 

1  diu  saget         *  dh.  ooUost,  kezioc  *  Iogemiscit]   das  »weite  i  aus  e  corr. 

4  dh.  soreget         *  Oleaster]  a  aus  o  corr.         •  diese  gl.,  wie  es  scheint,  von  anderer  hand 
als  die  übrigen  der  hs.  7  die  ganze  gl.  übergesehrieben,     das  dann  folgende  Partnrit 

dolet  (8,  22)  ist  gewis  lateinisch 
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Mones  Anx.  4,  490.     Zf.  (Mafsmann  100).  —  Ep.  P.  1.    La.  i.  1.    (Zt.  15,  539). 
Rg.  2.  (88) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  CORINTHER  I. 


a  =  Codex  Bruxdl.  3641. 


CCCCVHI 
6  =  Codex  Stuttgart,  ttaeol.  et  phil.  fol.  218. 


1  Conspersio1  .f.2  kicnhet  a  10'  —  5,  7 

2  [ccccxiv] 

3  Fraudare  .f.  uui  dir  uuarton  all5  wi- 

4  derwarton  6  51d  —  7,  5 

5  [secundum]  lodulgentiam 3  .f.  antlazido 

6  a  llb  antlazido  6  51d  —  7,  6 

7  Liber  laz  *  a  12'  —  7,21 


Non  commendat  niht  kilivbit  t  kiwirdtt  23 
b  51 d  ()F.  kiliubit.  I.  kiuuirdit  a  13'  24 
—  8,  8  25 

Edificabitur  kaoicit  b  51d  —  8,  10  26 

Prouentum  kiburt  b  51*  —  10,  13         27 
Macellum*  fleisgmarchat  b  51d  —  10,  25  28 


CCCCIX 


Codex  Carokruh.  Aug.  lxxxiii.      b  =  CTm.  18530, 1.     c  -=   Codex  Jtero- 
Itnensts  Ms.  theol.  fol.  481.    d  —  Cbdea?  monasterii  hermitarum  16. 


8  Significatum  est  fnbpxchknkt  6  21*  en- 

9  bouchinit  c  26*  enboucbinjt6  ist  a  15' 

10  inbouchinit  ist  d  56b  —  1,11  [cccci] 

11  Ceterum  uürdor  c  26b  —  1,  16 

12  (Si  quem  alium  baptizauerim) ....  exorare 

13  kertdon  a  15*  —  1,  16 

14  Confundat  kfscfntf  d  57"  kescente  c  27* 

15  gescente  b  22*  —  1,  27 

16  Factus  est  vuard  t  b  22*  —  1,  30 

17  Praedistmauit  foragemeinidota  a  15b  — 

18  2, 7 

19  Animalis  fihelih  a  16'  —  2,  14 

20  Adiutores,  uicarii  gkstbllkn  8   d  59*  0  ■• 

21  uicarii  xpi  pistallen9  a  16*  —  3,  9 

22  Architectus   zimberman 10   6  23*   c  28b 


()zimbkrmbn  «  d  59*  —  3,  10  29 

Purgamenta  axxfrf  «  c  30*  kesopha  b  24b  30 

-  4,  13  31 

Peripsima  skebissa  a  17*  —  4,  13  32 

(Massam)  kechnet  a  17'  —  5,  6  33 

Maledicus  fluochenare  a  17b  —  5,  11  34 
Fraudem  vntrivua  a  17b  —  6,  7  35 

Fraudari  trivgan  a  18*  —  7,  5  36 

Incontinentiam  xngfdxlt 13  <Z  63b  —  7,  5  37 
Uri  ferbrennit  vuerdan  a  18*  —  7,  9  38 
Non  adducat  nevuern  zuche  u  d  64b  —  39 

7,  18  40 

Libertus  frilaz  a  18b  —  7,  22  41 

Facultatem  stäta  a  19*  —  7,  35  42 

Superadulta  eruuahsen.  vbarcitig  a   19*  43. 


1  Conspersio]  e  After  rasur  von  a  «        a  .f.  =-  francice         *  Indolgentia  6        4  nadt 
laz  scheint  rasur  a        5  macello  Fulg.        •  Ann«  a«<?A   Inbouchinit  #etn  a        7  voard  imfer- 
gesehrieben  h        *  dh.  giatallln        •  pistallen]  e  undeutlich,  kann  auch  o  sein  a        *•  am 
rande  in  der  gl  Non  potest  imperitns  architector  c        n  dh.  limbirmao        !*  dh.  annerf 
11  rfA.  nngednlt        14  /.  nevnre  wiche? 
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Ep.  P.  1.    La.  i.  1.    (&.  15,  539.  540).    Rg.  2.  (88) 


1  v'bar   zitigiu   c  34*    ubanitigiv   b  28* 

2  TberzSti  giu  d  65b  —  7,  36 

3  Edificat  gebezzerot  d  66*  —  8,  1 

4  Perculientes  kevuirseronte  a  19b  —  8, 12 

5  [non]  Id  eternum  niomer i  a  19b  6  28b 

6  niemer'  c  34b  —  8,  13 

7  StipeDdiis  libnaron  a  19b  —  9,  7 

8  Trituranti    thresfcentemo    6  29*    c  35* 

9  drakentimo  d  67b  —  9,  9 

10  Offendiculum    irridan    vmbilide3  a  19b 

11  —  9,  12 

12  U^  enim  mihi  est,  i.  ad  magnum  vae  et 

13  dolorem  prove  cemibilemoleide  a20* 

14  —  9,  16 

15  Dispensatio  gpentunga.  ambabt4   a  20* 

16  —  9,  17 

n  (Pugno)  chbmpb  a  20*  b  30*   pugillor 

18  kaph*  c36*  —  9,26 

19  Pronentum,   eiitvm.  Ibbb*   b  30b  c  37* 

20  ()lbbb  a  20b  —  10,  13 

21  Immolaticivra 7  opfer  a  21'  —   10,  19 

22  Ifacello  merkat  b  31*  c  37b  markirt  d70* 

23  —  10,  25 

24  üenit  xfrkpxfktxxkrdkt8  c  37b  ßrchou- 

25  fituoirdit  d  70*  firchoufervuirdit  6  31* 

26  —  10,  25 

27  (Decaluetur)  i.  calu'tium  accipiat.  kechä- 

28  laouitvuerde  a  21*  —  11,5 

29  Aduocati*  fogat  <i21b 

30  Cenam  imbiz  a  21b  —  11,  21 

31  Ducebamini  kngbgbndkx10  c  39b   gagin 

32  diu  d  72*  —  12,  2 


Tinniens  skellente  a  22b  —  13,  1  33 

Transferam  ffrxxprf 1!   c  41*   fkrfxprf «  34 

d  73b  —  13,  2  [ccccxcv]  35 

Perperam  engliz  ™  a  23*  —  13,  4  36 

Ambitiosa  kttag  a  23*  —  13,  5  37 

Propbetamns  rbtkspmfa  "  d  74*  —  13, 9  38 
Emnlatores  ellenara  c  42*  —  14,  12  39 
Ceterum  dfnnfhpxch  15  c  42b  denneouch  40 

d75*  —  14,  16  41 

Benedixeris  sägenos  a  23b  —  14,  16  42 
Idiotif  knbprfnp  *•  c  42b  inboro  d  75*  43 

Oheimisker.  dorfisker  a  23b  —  14,  16  44 
Dicet.  amen  i.  iaizzit 17  a  23b  —  14, 16  45 
Multum  zfmfkst  a  23b  5  35b  c  43*  zemeist  46 

d  76*  —  14,  27  47 

Per  partes  cnizen  1*  d  76*  —  14,  27  48 
Seduci  uerleidid  uuerdan  c  45*  —  1 5, 33  49 
Ad  reuerentiam  lö  scbmb 19  c  45*  skbma  50 

6  37b  zesamo  d  78*  —  15,  34  51 

Corruptione  füll  b  38*  —  15,  42  52 

Animale  liblih  a  25*  —  15,  44  53 

Aculeus20  ängo  ™  a  25*  —  15,  55  54 
(Colleclis)  i.  sumptibus.  kezivg  a  25*  —  55 

16,  1  56 

In  transitu  i.  circatun  a  25b  —  16,  7  57 
Timore  leide  a  25b  —  16,  10  58 

Notum  uobis  facio,  t  significo.  enbouhno  59 

d  80*  Significo  enbouchinno  a  25b  —  60 

16,  12  61 

Cacuum,  i.  oportunum.  stäta  a  25*  Opor-  62 

tunum*1  muoza  d  80*  —  16,  12  63 
Maranatha  fervuazzot"  a  25b  —  16,  22  64 


1  am  rande  a  *  über  non  c  ■  vmbilide  untergeschrieben  a  4  beide  worte 

nebengeschrieben  a        *  kaph  über  pugillor  c         •  dh.  laba        7  immolatam  Fulg.        °  dh. 
nerkoDfit  ootrdit  •  ick   finde  das  wort  in  der  Fulg.  nicht         10  dh.  ingagandin,  %u  ad 

.  .  .  enntea         "  dh.  ferouore  w  dh.  firfnore  ,8  engliz  untergeschrieben  a         u  dh. 

ratisomes  IB  dh.  denne  houch  ,e  dh.  inboreno         "  i.  iaizzit  untergeschrieben  a 

19  f.  enizen      *•  uerecundiam  d.   rfA.scama       *°  stimulos  Fulg.,  vgl  aber  SabatierZi't22anm. 
ingo  untergeschr.  a       S1  Oportonum  Itala,  vgl.  Ziegler  88      **  fermazzot]  t  sehr  unsicher  a 
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Bibl.  10.  (Diut.  in,  431).  11,  13.  (Dint.  ii,  43).    %  P.  3.  4.  —  ty.  P.  2. 

CCCCX 
Clm.  14179. 

1  Significatum  est  .i.  kmppxchfnft1    32b     Aedificabitor   i.  gebaldit  vuirdit  40b  —  n 

2  —  1,  11  [ccccix]  8,  10  18 

3  Purgameina  gabessahi  36*  —  4,  13  [vgl     Potestatem  .hullun.  44*  —  11,  10  19 

4  ccccx v]  Caro  sunta  50b  —  15,  50  20 

5  Peripsima.  unverf  36*  —  4,  13  [ostium]  Euidens  oflaniu  51b  —  16,  9    21 


a  —   Clm.  4606. 
(Bkenov.  66).     e 


CCCCXI 

=   Clm.  6217.    c  =   Gfro.  14745.      d  «   Codex  Turic. 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.     f  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
g  —  um.  22201. 


6  Arcbitectus 2  werchmeister  e  4b   werch- 

7  maistir  $  250d  vverhmiester  f  64*  wer- 

8  mester  d  108  cimber  maist'  6  22*  zim- 

9  bermaisterin  a  154b  —  3,  10 

10  Peripsima  umbisnita  e  4b  vmbisnita  d  108 

11  g  250d  umbesnita  o  154b  —  4,  13 

12  Pedagogorum s  maganzogon  a  155*  mait- 

13  zogen  b  22*  c  81d  magezohana  d  108 

14  magezogina4  g  250d  magtzobana  e  4b 

15  —  4,  15  [ccccxir.  ccccxiii] 


Molles  *  widili  d  108  «  4b  g  250d  Yvidili  22 
/•64*  —  6,  10  23 

Brauium  Ion  a  155*  b  22*  «  4b  f  64*  24 
£  250d  —  9,  24  [ccccxcv]  25 

Prophetans  forsagaoter  a  155*  vorasa-  26 
ganter  g  250d  uorasagintar  •  1 4b  vor-  27 
sagintar  <Z  108  worgesagent*  6  22*  —  28 
11,4  29 


ccccxn 

Clm.  14345. 


16  Spectaculum  uuntar  siiht  30*  —  4,  9 


Pedagogorum  .i.  magazoho;  30*  —  4V  15  30 
[ccccxi.  ccccxin]  31 


1  dk.  impouchenet        3  Architectis  a        3  Pedagorum  e    Pedagogusrf       4  magezogioa] 
o  aus  corr.  g         8  Mollei  f;  in  e  ist  Molles  wahrscheinlicher  als  Malles  *  uorasagintar] 

das  letzte  r  aus  corr.,  dann  e  ausgewischt  e 
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Zf.  (Ma/mann  100).   —  Ja.  182.   —   Wo.  3.     (Zs.  15,  537).  —  D.  n.  179.  — 
Pt.  (Germ.  22,  397).     Sg.  292.  (Hott.  1,  249) 

CCCCXIH 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 

l  Peripsima  gasopho  50b  —  4,  13  Pedagogvs1  magizogo50e — 4, 15[ccccxi.  12 

cccciu]  13 


CCCCXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 

2  (170c)  lnpersuasibilibus*  unspanalihhem     Reliquum  est  za  leibu  ist  —  7,  29         14 

3  —  2,  4  Sine  inpedimento  ana  unghifuari  —  7,35  15 

4  Examinator  arsuahit  uuirdit  —  2,  14        Facultatem  samfti  —  7,  35  16 

5  Consparsio  kichenet  —  5,  7  [ccccnn]        Utere  rciuz  —  7,  21  t7 

6  (170*)  Fraudatis  scadoet  —  6,  8 


ccccxv 

Codex  Guelferbyt.  Wies.  47. 

7  Purgamenla  .i.  gabissa  21*  —  4,  13     Molles  irfurtem*  22*  —  6,  10  18 

8  [vgl  ccccx]  Potati  .i.  kitr£nchit*3  27*  —  12,  13      19 

9  Peripsima  i.  spri:u  21'  —  4, 13  [ccccxcv]     Insanitis  .i.  uuuaten*  29*  —  14,  23      20 


CCCCXVI 

a  =  Codex  Carolsruh.  SPetri.    b  =  Codex  SGaUi  292. 

10  Pedagogus.4  pedestris  uendo  a  81bl  —     Anathema  firuuaznissi  a  81bl    furouazo  21 

11  4,  15  b  142  —  12,  3  22 

Auortiuum5  uruuerpf  a  81b*  —   15,  8  23 

1  pedagogorum  Vulg.    dann  folgt   Ad  ThesaloQiceoses   und  darin  (2,  2,  7)  f.  50'  die 

A.  iooerooe 

von  Maftmann  aufgeführte  gl.  misterium  Operator:  aber  in  oerone  enthält  den  natnen  des 
römischen  kauers  *  in  perauasilibos  Vulg.  *  kitrenchit]  ki  und  der  obere  teil  des  t 
mit  anderer  tinte  auf  rasur        4  paedagogorum  Vulg.        6  abortivo  Vulg. 
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Ep.  P.  l.    Ici.1.    (Zt.  15,  540).    Rg.  2.  (89) 

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  COMNTHER  IL 
CCCCXVII 


a  =  CbAa?  Carohruh.  Aug.  lxxxiii.      6 
linensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  == 

1  (Contristrauit1) duritiam  hartmuoti2 

2  a  26b  —  2,  5 

3  Odorem  svozzi.  livbi  a  27*  —  2,  14 

4  (Sed  staut  ex  deo)  falsce  *  a  27*  —  2, 17 

5  (Aporiamur,  vertiginem  patimur)  rnssvin- 

6  tilot 4  a  27b  —  4,  8  [ccccxcv] 

7  Non  destituimur*  Ne  stvrcon6  a27b —  4, 8 

8  Deicimur  ervallemes  a  27b  —  4,  8 

9  (Reputans)  pecellente  a  28b  —  5,  19 
10  (Tristes)  serietate  uuUtb  keligini "  a  28b 
U      —  6,  10 

12  Non .  angustiamini  ne  angestent 8   a  28b 

13  —  6,  12 

14  Conuentio  •  gfzxmft9  6  45*  c  53*  —  6, 15 

15  (Uos  eritis  mihi  in  filios)  . . .  abdicaueritis 

16  fersachent  a  29*  —  6,  18 

17  Neminem  circumueni:mus10  ne  betum- 

18  tomesio  a  29*  —  7,  2 

19  (Abundantius  magis  gauisi  sutnus) .... 

20  cauterii  polz  a  29b  —  7,  13 

21  Secundum  engagendiy  b  47*  en  gagendiu 

22  c  55*  —  8,  12 

23  Prouidemus  pegovmemes  a  30*  —  8,  21 

24  Ex  necessitate  kenötit  a  30b  —  9,  7 

25  (Arma  militiae) . . .  quae  aries  apostolicus, 

26  instrumentum   bellicum  heia ]  i  a  30b 

27  —  10,  4 


=  Clm.  18530,  1.      c  —  Codex  Bero- 
Codex  monaiterii  heremitarum   16. 

Dispondi l2  enim  uos  bemeinta  ih  iu  c  57b  2S 

—  11,  2  29 
Gratis  enstigo.  äna  lön  c  58*  ()enstigo.  30 

ana  Iön  a  31b  —  11,7  31 

Scandalizatur  ervellit  vuirdit  a  32*   —  32 

11, 29  33 

(Pr$positus)  i.  lantherro  a  32*  —  11, 32  34 
Sporta  i.  chorp  a  32*  —  11,  33  35 

Dimissus  nkdfr  gklbzfnfr 13  c  59b  nkdfr-  36 

gflbzzknfr 14  6  50b  nidirgelazzenerrf94b  37 

—  11,  33  3S 
Gratia  hüldi  a  32*  —  12,  9  39 
Necessitatibus  Nöten  a  32*  —  12,  10  40 
Nihil  enim  minus  fui  negebrast  mir  a  32b  41 

—  12,  11  42 
Donate  fergebent  a  32b  —  12,  1 3  4a 
Iniuriam  mkssfdb't"  c  60*  —  12,  13  44 
Esto  uuolno  c  60*  vülno  a  32b  —  12, 16  45 
Circumveni    uos 16   pevicesota.    petumla  46 

a  32b  besueih  "  c  60b  —  12,  17  47 
Temptate  pedänchent  a  33*  —  13,  5  4S 
Edificationem  pez  zerunga  a  33*  —  13, 10  49 
Destructionem   yuirserunga  i*  a  33*  —  50 

13,  10  5t 

De  cetera  anabedaz  a  33*  —  13,  11  52 
Gratia  huldi  a  33*  —  13,  13  5a 


1  contristarit  Fulg.        *  hartmuoti  untergeschrieben  a         s  falsce  mit  Verweisung  auf 

ex,  soll  aber  wol  falscente  zu  adukerantes  sein         4  oder  SYuitilot  a         *  destituimur]  das 

»weite  i  hineincorr.  a      *  oder  sturcen  »  stürzen      7  /.  kedigini      *  De  angestellt  auf  rasur  a 

9  Conuegtio  b.    dh.  gezumft        10  circumueni :  mos]  rasur  von  ia.    ne  betumtomes  unter- 

gesckr.  a        M  instrumtB  usw.  nebengeschr.  a        "  despondi  Vulg.         ,s  dh.  nidergilazener 

14  dh.  nidergelazziner         ,s  dh.  missedät        ,e  nach  Circumveoi  ist  ad  ausgestrichen  a 

17  besueih]  h  aus  b  corr.  c  u  Tuirserunga  nebengeschrieben  a 
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Sg.  70.     (Hott.  1,  251.  252) 

ccccxvni 

Fragtnentum  Lunaelacense  Vindobonae  asservatum. 

p 

1  iSensiones1    mizzizum^ti  lb  —   12,  20     Susurr|*  rnnetzi*  lb  —  12,20 

2  Detrjüones2  pi|8  lb  —  12,  20  Seditiones  phara  lb  —  12,  20 


24 
25 


GCCCXIX 
Codex  SGaUi  70. 


3  Tocius  consolacionis  qui  consolatur  nos  6 

4  alles  kirates  der  ist  kitrosü  unsih  97 

5  —  1,  3.  4 

6  Qua  exortamur  et  ipsi  dera  pirum  ki- 

7  spanan  selbun  97  —  1,  4 

8  Habundant  k  n  mont7  97  —  1,  5 

9  Siue  enim *  tribulamur  &ot  p  n  k  zot9 
io      97  —  1,  6 

11  Earundum  10  dero  selbono  97  —  1,6 

12  Socii  sellun  97  —  1,  7 

13  Ignorare  niuuizzan  97  —  1,  8 

14  Periculis  f  som"  98  —  1,  10 

15  Eruet»  sit18  98  —  1,  10 

16  Consciencu;  dera  unradi"  98  —  1,  12 

17  Se*nciritate  latri "  98  —  1,  12 

18  In  sapiencia  spihida  "  98  —  1,  12 

19  CoDuersati  lebente  98  —  1,  12 

20  Confidencia  k . .  truuida  «  98  —  1,  15 

21  ünxit  ta  18  99  —  1,  21 

22  Dedit  pignus  spiritum19  uuetti  s..t20  99 

23  —  1,  22 


Dominamur  k  u  lt**  99  —  1,  23  26 

Adiutores  h  .  .  f . .  ra  22  99  —  1,  23  27 
Ne  min  99  —  2,  1  28 

Letificet  . .  f  . .  uue*>  99  —  2,  2  29 

Obiurgaüo  füzzunka u  100  —  2,  6  30 
E  contrario  in  . . .  kandiu  2&  100  —  2,  7  31 
Habundando"  tristicia  absorbeatur   ...  32 

nuhtsamorun  26  si  farsoffan  100  —  2, 7  33 
Eiusmodi  suslihhu  mezzu  100  —  2,7  34 
Ezperimentum  pi&ndunga  100  —  2,  9  35 
Odorem  notici$  smj  manifestat  k  . .  si . .  36 

k . .  o  . .  bat  »7  100  —  2,  14  37 

Incipimus  mes28  101  —  3,  1  38 

d 

Commendatiis  *9   epistulis   pifelahantlibo  39 

sendipuab  101  —  3,  1  40 

MinistraU  kianbahdiu  101  —  3,  3  41 

Fiduciam  paldi  101  —  3,  4  42 

Sufficiencia  kinuhtsami  101  —  3,  5  43 

Litten;*9  puahstaba  101  —  3,  6  44 

Litteris  pum*1  101  —  3,  7  45 

Euacuatur  isteritalit  101  —  3,  7  46 


1  |  bs  abgeschnitten.    I.  Diasensionea         *  /.  Detractionea        •  /.  bispracha        *  L  So- 
«urrationea  •  /.  runetzuoga  *  gleich  davor  über  misericordiaram  steht  no  (etwa  kina- 

dono),  darnach  über  preaanra  (1,  4)  ratur        T  dk.  kinnhtaamont         *  autem  Vulg.        •  dh. 
«to  kirviaao  pinio  kiiraizioot      l0  /.  Eanindem ;  davor  ratur  über  tolerancie,  (toleraotiam  Fulg.) 

11  dh.  freisom  »  cruit  Fulg.  u  dh.  erlosit  "  /.  einradi?  »  L  latri 

*•  spihida]   p  aus  o  corr.  l1  iL  kitruaida,  das  leiste  a  unsicher         "  dh.  salbota 

19  apirit(i8  Fulg.,  vgl.  Sabotier  3,  729  anm.       *°  saota  zu  Dedit?       st  dh.  kinualtetnea? 
11  /.  helfara  **  /.  erfrouoe         u  flizzonka]  k  aus  z  corr.         ss  nach  io  sind  vier  buch- 

stoben  ausgewischt,  deren  erster  wol  k  war.    I.  iokakan  diu         *•  dh.  kinuhtaamoran.    dies 
wort  am  rande  *7  die  ergärvsung  gan»  unsicher         sl  dh.  piktnnamea         **  ci  von  an- 

derer hand  übergeschrieben  *°  liitera  Fulg.,  vgl.  aber  Sabotier  3,  733  anm.  u  dh. 

puahatapum 
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Sg.  70.  (Hott.  1,  252) 


1  Quomodo  uuelihu  101  —  3,  8 

2  Damnacionis  gloria  des  todes niss . . 1 

3  101  —  3,9 

4  Glorificatum   est  ...urit2  ist   101    — 

5  3,  10 

6  Claruit  skinit  101  —  3,  10 

7  Gloriam  tiurida  101  —  3,  10 

S  Fiducia  uti : : :  raur 3  paldi  erkip  . . .  han  4 
9      102  —  3,  12 

10  Uelamen  hullilahan  102  —  3,  13 

11  Euacuatur  Ht5  102  —  3,  13 

12  Obtunsi  «s 7  102  —  3,  14 

13  Reuelatum   ndkit*  102  —  3,  14 

14  In  hodiernum  diem  in  biudigan  tac  102 

15  —  3,  15 

16  Reuelata  [facie]  i ...  1 ... e9   102    — 
n      3,  18 

18  Speculantes  scauu  ...  J°  102  —  3,  18 

19  Transformamur  pirum  k e  u  102 

20  —  3,  18 

21  Astutia  fizusheit  102  —  4,  2 

22  Conscienciam  uuizzanheiti  102  —  4,  2 

23  Inluminacio  inl . .  hdida  12    103  —  4,  4 

24  Imago  analihida  103  —  4,  4 

25  Scienciae  uuisduames  103  —  4,  6 

26  Sublimitas  hobi  103  —  4,  7 

27  Aporiamur  pirumes  f an 1 3 1 03  —  4, 8 


Non  derelinquimur  pirum  p  . .  ru . .  f . .  2S 
1 . .  zan 14  103  —  4,  9  29 

Non  perimus . ..f  uuerdames15 103  —  4,9  30 
Momentaneum  stuntunlicban  104  —  4, 17  31 
(In  sublimitate)  in  bobi  104  —  4,  17  32 
Effecit  *«  kifrumit  105  —  5,  5  33 

Pignus  fant  105  —  5,  5  34 

Peregrinamur  pirum  kielilentot  105  —  35 
5,  6  36 

Speciem  ks  un  ,7  105  —  5,  7  3" 

Contendimus  kistritames  105  —  5,  9  3S 
Siue  absentes  so  abauuarte  105  —  5,  9  39 
Ex  hoc  is  desu  106  —  59  16  40 

Qui  reconciliauit  nos 19  der  kisuanit  uns  41 
106—5,  18  42 

Reconciliationis  d...s...a20  106  —  5,18  43 
Fungimur  pirum  kiprohan21 106  —  5,20  44 
In  uacuum  itali  106  —  6,  1  45 

In  longanimitate  in  langmuadi  107  —  6,  6  46 
In  benignitate"  in  enstigi  107  —  6,  6  47 
Non  ficta  nt  lucheru  107  —  6,  6  48 

Et  ignobilitate"  indi  unadali"  107  —  6,8  49 
Per  infamiam  duruh  unlkununt  107  —  6, 8  50 
Pamam  liumunt  107  —  6,  8  51 

Seductores  pisuuihhare  107  —  6,  8  52 
Casti : :  gati 2S  kireintc  107  —  6,9  53 

Locupletantes  kinuhtsamonte  107  — 6,10  54 
Uituperet  uuerne2«  112  —  8,  20  55 


1  nach  den  spuren  der  hs.  vielleicht  ferdamnissa,  als  zweite  gl.  *  dh.  kitiurit 

*  uti : : :  mur]  rasur  von  tor  4  in  erki  Hegt  wol  anfang  und  schluss  einer  zürnten  gL  zu 

Fiducia,  p . . .  bau  wäre  dann  pruhan  5  dh.  eritalit  •  oblunsi]  o  aus  corr.  obtusi  Fulg., 
obtunsi  Sabotier  3,  734'  7  etwa  sleuue  *  dh.  indeckit?  9  dh.  indeckitero?  *°  dh. 
scauuonte  u  etwa  kiuuantalote  T  l%  dh.  inluhdida  1S  es  scheint  fast  als  stehe  fer- 

uüorfan  da        l*  dh.  pirum  zweimal,  dann  feriazan       ,a  dh.  niferuoerdames      ie  efficit  Fulg. 
17  dh.  kisiuni  ls  Ex   hoc   nachgetragen,    davor  am  rande  zu  itaque  (5, 16),  wie  es 

scheint,  pH,  was  wol  kaum  pidiu  sein  soll  t9  qui  nos  reconciliavit  Fulg.,  qui  reconciliavit 
nos  Sabatier  3,  740'  *°  dh.  dera  suana.  dann  rasur  über  in  eis  (=-  Ulis  Fulg.)  S1  ist 
fungimur  mit  frangimur  verwechselt?  oder  l.  kipruhan  mit  Graff  "  suavitate  Fulg.,  vgL 
aber  Sabatier  3,741  a3  ignobilitatem  Vulg.  *4  unadali]  das  d  ein  langer  strich  nach  oben, 
daher  nicht  t  mit  Hattemer         "  Casti : :  gati]  rasur  von  fi         ™  die  gl.  von  anderer  hand 
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CCCCCXIX—  CCCCXXUl  Zum  Briefs  Pauli  Ah  Du  Coriwther  ii         767 

Wo.  3.  (Z*.  15,  537.  538).  —    Germ.  etud.  2,  299.  —  Zf.  (Mafsmann  100).  — 
D.  n.  179.  —  Pt.  (Germ.  22,  397) 

CCCCXX 

Codex  Guelferbyt.  Wies.  47. 

1  (Aporiamur)    ktermit   uuerdemes*    34*     Substantia  .i.  uüesini*  39*  —  11,  17    10 

2  —  4,  8  (Eßto)  .i.  uulgare  prouerbium.  hoc  modo;  u 

3  Ut absorbeatur  dazferslüntan  uuerde*  34b         €ggo  nü.  quasi  dixisset  sie*  40*  —  12 

4  —  5,  4  12,  16  13 

5  Commeudamus  .i.  Ifubemes*  34b  —  5, 12     (Experimentum)  bifitatan.  nissi*  40b  —  14 

6  Despondi  arbörgota*  38b  —  11, 2  13, 3  15 


CCCCXXI 

Codex  monasterii  heremitarum  32  p.  200. 
7  Triumphal  sigirihot  —  2,  14  Acinum l  thrubo  16 


CCCCXXII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51*. 
8  Adulterantes  irweirtande  —  2,  17  Exortatione  anazunga  —  8,  4  17 


COCCXXIII 

Codex  CaroUmh.  SPetri. 
9  Parcam  borgen2  81*  —  13,  2 

1  wohin  gehörig?        *  im  eontext 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bcghebn 


Ep.  P.  1.    La.  i.  1.     (A.  15,  540).    Rg.  2.  (89).  —  Bibl.  10.  (IWuf.  in,  431). 
11.  13.  (Diut.  n,  43).     Ep.  P.  3.  —   Wo.  3.  (Z«.  15,  538) 


ZUM  BEIEFE  PAULI  AN  DIE  GALATEB. 


CCCCXXIV 


a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii.      b 
lintnsis  Ms.  theol.  fol.  481.     d  = 

1  CoDuertere    kirran.    ketruoban 1    a  33b 

2  -  1,7 

3  Auditum  erhorit  a  33b  —  1,  23 

4  Cootuli  pechosota  a  34*  —  2,  2 

5  Subintroierunt  vntar  suchen  a  34*  —  2, 4 

6  Cessimus    uicbemes2  a  34'    geuuichun 

7  c  63*  gevuichan  b  541  rf  991  —   2,  5 

8  Dextras  kezumft  a  34*  —  2,  9 

9  In  faciem  vnter  6ugan  a  34*  —  2,  11 

10  (Non  ex  gentibus)  . . .  superstitiose  vbar- 

1 1  vuintelingun  . . .  libere  sichurlicho  a  34b 

12  —  2,  15 

13  Sine  causa,  i.  frustra  .  . .  molliter  zaga- 

14  licho  a  34b  —  3,  4 


=*=  Clm.  18530,  1.       e  =  Codex  Bero- 
Codex  mona&terii  heremitarum  16. 

Excludere  kevzzon  a  35b  —  4,  17  19 

Massam  .i.  tag  a  36*  —  5,  9  20 

Conturbant  klrrant  a  36*  —  5,  12  21 

Ueneficia  f  ktfrgfrk  *  c  67b  —  5,  20  22 
Communicet    kemeinsamne A   sih  a  36b  23 

—  6,  6  24 

QCausae  huius  epistol«  dinge5  a  37*  25 
Stigmata  änemale.  cächan  0  ander  leid  26 

mänegez  a  37*  —  6,  17  27 

()H^c  Stigmata  adbuc  in  corpore  meo  28 

apparent.   disiu  anemale  skinant  mir  29 

noh  ana 6  a  37*  30 


ccccxxv 


a  mm  Ckn.   4606.      b   —   Codex   Turic.  (Rhenov.  66).       c  —   Codex  Stuttgart. 
herm.  26.     d  =  Codex  Angdom.  i  4/11. 

15  Fascinauit  pegoukelote  a  156*  bigögolota  d  65*  begögolota  6  110  c  5*  —  3,  1 


16  (Fascinauit)  t  bizoborata* 

17  [vgl.  ccccxxvn] 

18  Actoribus  magazochon*7  43b 


crccxxvi  y 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47.  / 

42b  —   3,  1     (Stigmata)  kiuüis  ceihant  .i.  flagdjia  &  3! 
ret.*  46*  —  6,  17   [vgl.  cccc*&ri«J     32 


4,2 


1  die  beiden  gll.    von  verschiedenen  händen  a  *  uicbemes]  vor  u  ein  punct,  rest 

von  y?  a  s  dh.  eitergeri  4  kemeinsamne]  ne  wahrscheinlicher  als  ee  a  '  wol  bezüg- 
lich auf  6,  11.  dinge]  ob  e  noch  dasteht,  ist  sehr  zweifelhaft  *  die  glosse,  zu  6,  17 
gehörig,  von  anderer  hand  a        7  magazochon]  das  zweite  a  unsicher 
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CCCCXXIV— CCCCXXIX  Zum  Briefe  Pauli  An  Die  Galater  769 

Zf.  (Mafrnmn  100).  —  Ep.  can.  2.  (Hoffmann  60).  —  Sg.  292.  (Hott.  1,  249) 

ccccxxvn 

Codex  Stuttgart.  theoL  et  phil.  fol.  21 8  f.  51*. 
Fascinauit  firzvbirota — 3,1  [vgl  ccccxxyi]     Veneficia  galstir *  —  5,  20 


ccccxxvin 

Codex  Vindob.  t239. 
2  Stigmata  alagiuuisceican  63*  —  6, 17  [vgl  ccccxxti] 


3  Impudicic'a  ongüsgida  143 

1  galstir]  i  aus  corr. 


CCCCXXIX 

Codex  SGaüi  292. 
5,19 


Althochdeutsche  glonen  I. 


49 
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B.  Glosse?«  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Ep.  PI.    Ia.  i.  1.  (Z$.  15,  540).    Rg.  2.  (89.  90).  —  AM.  10.  (Diut.  in,  431). 
11.  13.  (Diut.  »,  43).    Jgp.  P.  3.  4.  —  Mones  Anz.  4,  490.    Zf.  (Mafimann  100) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  EPHESER. 
CCCCXXX 

a  —  Corfeo?  Carolsruh.  Aug.  lxxxiu.      6  =  C?ro.  18530,  1.      c  —  Codex  Bero- 
linensii  Ms.  theol.  fol.  481.    i«  Coctec  monasterii  heremitamm  16. 

1  Dispensationen! l  kemarchida  a  37b  gi-     Rugam  runza  a  40'  zxchb  2  6  64*  c  74b  IS 

2  marchida  d  106'  gimarthida  e  69b  gi*         zxcha   d  112'   —   5,  27    [ccccxxxi.  19 

3  macbida  fr  59b  —  1,  10  ccccxxxu]  20 

4  Vinctus  bäft  a  38*  —  3,  1  Remiltentes  enüazente  c  75b  enlazande *  21 
5lpse  est:  et  qui  ascendit,  cooperatorem         d  113'  enl&zendi  fr  65'  —  6,  9  22 

6  habuit  furawrihtao  a  39'  —  4,  10         Personarum  beito  bertuomes  a  40b  —  6,9  2a 

7  Redimentes  erzuchente  a  40*  —  5,  16 


CCCCXXXI 

a  =   Clm.  4606.     fr  —  Cfm.  6217.     c  —    Codex  Turie.  (Rkenov.  66).     d  = 
Codex  Stuttgart,  herra.  26.     6  =  Codex  Angdom.  1  4/11.    /  =  dm.  22201. 


8  In  breui  brieui  a  156b  fr  22b   anapreui 

9  /*250g   anbreui  e  65b   anbreuu  rf  5b 

10  meinbrieve  c  110  —  3,  3 

11  Scurrilitas  skernunga  a  156b  scernunga 

12  d  5b  scernvnga  c  111  scernfnga  fr  22b 

13  —  5,  4 

U  Redimentes  cboufenta  a  156b  choufent4 
15      d  5b  e  65b  chöfint  c  111  —  5,  16 


Rugam5  runzunal56b<Z5b/250b  rrnzvn  24 
clll  rvnzin  fr  22b  runza  e  66'  —  5, 27  25 
[ccccxxx]  26 

Armaturam6  gisarim  c  111  gisariwa  27 
dbb  gesarwe  a  156b  giserwi  /250fc  28 
—  6,  11  29 


ccccxxxn 

a  ~  Codex  BruxeU.  3641.    fr  —  Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218. 

16  Amaritudo  F  Grimm i7  a42b  grimmi  fr51d     Clamor  F  bruof7  a42b  rvm  fr  51d  —  4,31  30 

17  —  4,  31  Rugam  zuchun  6  51d  —  5,  27  [ccccxxx]  31 

1  Dispen9atione  dPulg.,  vgl  aber  Sabotier  3,  788  anm.        *  diu  zucha        s  über  dem 
folgenden  minas  d         *  choofent]  0  aus  u  corr.  d  '  Raga  be         •  Armatnra  edf,  in  e 

bereits  unter  der  Überschrift  Ad  philipenses         7  F  «*■  Francice 
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CCCCXXX— CCCCXXXV  Zum  Briefs  Pauli  Ah  Die  Epheser  771 

Wo.  3.  (2s.  15,  538).  —  Ep.  cm.  2.  {Hoffmann  60).  —  D.  n.  179.  —  Pt.  (Germ. 
22,  397) 

CCCCXXXIH 

Codex  Gnelferbyt.  Wies.  AI. 
l  (Rugam)  Ruga  .i.  kizuhhan  l  50*  —  5, 27 


CCCCXXXIV 

Codex  Vindob.  1239. 
2  Maceriae  untaruuerkes  66*  —  2,  14 


CCCCXXXV 

Codex  Carolsruh.  SPetri. 
3  Captiuam '  elilenda  82"  —  4,  8  Captioitatem  elilentida  82A1  —  4,  8    •     4 

1  vielleicht  von  der  Hand  des  commentarsehreibers,  obwol  die  tinte  dunkler  ist 
1  die  beiden  glL  stehen  in  umgekehrter  folge 


49* 
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772  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 

La.  i.  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  Bibl  10.  (Diut.  in,  432).  13.  (Wu*.  n,  43). 
Ep.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  (Z*.  15,  538).  —  Zf.  (Mafmann  100) 


ZUM  BBDEFE  PAULI  AN  DIE  PHILIPPER 
CCCCXXXVI 

a  =  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiu.     b  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theo],  fol.  481. 
c  =  Codex  monasterii  heremitarutn  16. 

1  Offensa  polcnussida  a  41*  —  1,  10  Commilitonem  hfrk  gfsfllp8  b  79*  Ohfrf-  16 

2  Pretorio  dinchus  c  114b  —  1,  13  gfsfllfn*  a  42*  —  2,  25  17 

3  Inuidiam,  malam  aemulationem.  ellenunga     Detriraenta  vngefoore  a  42*  —  3,  7         18 

4  a  41*  —  1,  15  Configuratus  ebenbilidot  a  42*  —  3,  10  19 

5  Quid  enim  vuaz  denne  pediv1  a  41*  —     Sequor,  imitor.  kingen5  a42b  —  3,  12  20 

6  1,18  Priora,    i.   Noua  perfectiora.   fordroran  21 

7  Exinaniuit,  i.  hurailiauit.  kesm&hta  a  41b         a  42*  —  3,  13  22 

8  —  2,  7  (Destinatum  6)  i.  eil  a  42b  —  3,  14         23 

9  Habitu  kehebido2  a41b  —  2, 7  [ccccxxxix]     Configuratum,  i.  conformatum.  kebenbili-  24 

dot  a  42b  —  3,  21  25 


ccccxxxvn 

a  =  «m,  4606.     6  =  CTro.  6217.     c  —  CTm.  14745.    d  =  Codex  Stuttgart. 
berm.  26.    e  =  Co&a?  Angelom.  i  4/11.    f  —  C?ro.  22201. 

10  Commilitonem7  ginoz  /*250h  gnoz  a  157*  <2  5b  e  66*  genoz  6  22b  genoza  c82b  —  2,25 


ccccxxxvin 

Codex  Gudferbyt.  Wiss.  47. 

11  (Ad  profectum,  .i.  augmentum)  i.  eiki-     Arbitratus  est  .i.  bi  uuanenti*  10  52*  26 

12  df gi  *  s  51*  —  1,  12  —  2,6  27 

13  Profectum  kidic*9  51b  —  1,  25  Concisionem  .i.  snU*  10  0  .i.  morsus  canum  28 

.i.  zänunga  53*  —  3,  2  29 


CCCCXXXIX 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  f.  51*. 

14  Habitu  in  kibarido  in  kihebido  n  —  2,  7     Sine  querela  analaster  —  2,  15  30 

15  [ccccxxxn]  Occurram  kile  —  3,  11  31 

1  die  gante  gl  untergeschrieben  a  *  lateinisch  und  detitsch  am  rande  nachge- 

tragen a       3  dh.  herigesello        4  dh.  heregeseilen        5  vgl.  Graft  4,  217  und  iotentio  kingo 
Germ.  8,  13  ■  Desttnatum]  e  aus  \  carr.  a         7  Conmilicionem  b         •  eikidigi]  k  durch 

anhängung  von  c  corr.  aus  b  •  nach  kidic  rasur         10  die  Worte  untergeschrieben 

11  in  kibebido  im  context 
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CCCCXXXVI— CCCCXLII  Zum  Beiefb  Pauli  Aa  Die  Philipper  Und  Colosseb    773 

Rg.  2.  (90)-  —  Bibl.  10.  (Mit.  m,  432).  11.  13.  (Diut.  n,  43).    Bp.  P.  3.  4.  — 

Wo.  3.  (&.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  COLOSSER. 
CCCCXL 

Codex  Carolsruh.  Aug.  lixxih. 

ARGUMENTVM  (Vt  non  pusillo  animo  fiant,  i.  ne  deci-    9 

1  Preuenti  kefurevangot  43*  dant  animo)  in  iro  muote  wer  vallen  io 

EPISTOLA  45*  —  3, 21                                        11 

2  Ordinem  krihtida  44a  —  2,  5  Personarum  acceptio  svntrigi.  vnterskeit  12 

3  Preputio  furevuahst  44*  —  2, 13  [ccccxcv]  45*  —  3,  25                                        13 

4  (Querelam)  qverimoniam.  chlägunga  44b  Redimentes,  i.  soluentes.  erzuchente  45*  u 

5  —  3,  13  —  4,  5  15 

6  Grati  danchparige  44b  —  3,  15  Gratia  i.  livbi  45*  —  4,  6  16 


CCCCXLI 

a  —  Clm.  4606.     6  —   Clm.  6217.      e  —   Clm.  14745.     d  —  Codex  Turic. 
(Rhenov.  66).     e  =-=  Codex  Stuttgart,  henn.  26.     /  —  Codex  Angdom.  1  4/11. 

7  Cyrografum *  hanlfesti  a  157*  623*  dl  12  e  5b  f6&  hantueste  c  82b  —  2,  14 


ccccxm 

Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
8  Mysterium  .  i .  kidou  hni  60*  —   1,  26 

1  Cyragnfam]  das  zweit«  *  aus  carr.  a    Cyrog*hü  e 
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La.  i.  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538).  —  Zf.  (Mafsmann  100) 

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DDE  THESSALONICHEB  L 
CCCCXLIH 

a  =■  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii.     b  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 
c  —  Codex  monasterii  heremitarum  16. 

1  Diffamatus  kfmbrkt  6  82*  —  1,  8  In  passione  vngedulte  a  46b  —  4,  5       11 

2  Adulationis    flehvngo.    lochungo    a  46*     Ne  quis    supergrediatur  2    vbar  fangelo  12 

3  —  2,  5  he  6  84b  vbarfan  geloe  c  128b  Qst  vber  13 

4  Prau6nit  i  peviang  a  46*  —  2,  16  vangeloe  a  47*  —  4,  6  [ccccxcv]          u 

5  In  flnem  lomer  a  46*  —  2,  16  Praesuot  m&stront  a  47b  —  5,  12          15 

6  (Semel.  etiterum)  ioglicho  a  46*  —  2, 18  Inquietos,    i.   immoderatos.    importunos  16 

7  Amplius  furdar  a  46b  —  3,  1  vngestuome  a  47b  —  5,  14                  17 

8  Predicebamus  kem&nta  a  46b  —  3,  4 


CCCCXLIV 


Codex  Guelferbyt.  Wiss.  47. 
9  Crederetur  .i.  biuolahan  55'  —  2,  4         Nemo  moueatur  niki  uüihe*  55b  —  3,  3  18 


CCCCXLV 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  51*. 
10  Operam  detis  hilent  —  4,  11 

1  pervenit  Fulg.,  praevenit  Sabotier  3,  848*        *  supergrediatur  c        •  auf  ratur 
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CCCCXLIII— CCCCXLVIl  Zu*  Briefe  Pauli  An  Die  Thessalomgher  i  Und  ii    775 
flg.  2.  (90).  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  THESSALONICHER  IL 

CCCCXLVI 

Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii. 

1  (Importunis,  i  i.  infestis)    vogestuomen         contemptores    eos   notat.    skiltit   48b    9 

2  48*  —  3,  2  —  3,  6  10 

3  (Non  secundum  traditionera)  Io  hoc  etiam 


ccccxLvn 

Codex  Gudferbyt.  Wiss.  47. 

4  Creditum  .i.  bifolahao  57b  —  1,  10  (Retinetis)  .i.  irbüc  g&*  irhungfi**  58*  11 

5  Disceasio  .i.  apostasia  .i.  aDtdruonida*2         —  2,  5  12 

6  58a  —  2,  3  Quid  .i.  biuuiv.*  i  z.  uulv*  581  —  2,  6  13 

7  Aduersatur  .i.  uuidarauartot  .i.  unuuir-     Teneat  ir  huc  ge*  ().i.  der  nu  irhucge*  14 

8  dit*3  58*  —  2,4  58a  —  2,7  15 

(Gratis)  Iokimeitun  58b  —  3,  8  16 

1  Importanis]  m  vom  Glossator  au»  n  corr.         *  antdrannida]  ni  auf  ratur        *  die 
warte  untergeschrieben        4  am  rechten  und  linken  rande 
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776  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Ep.  P.  1.    La.  i.  1.  (Z*.  15,  540).     Rg.  2.  (90).  —  Bibl  11.  13.  (Diut.  ii,  43). 
Ep.  P.  3.  4.  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIMOTHEUS  I. 
CCCCXLVIII 

a  «=-=  Co^a;  Carolsrvh.  Aug.  lxxxiii.      6  «   Clm.  18530,  1.      c  —  CWea;  ßerof. 

Ms.  tbeol.  fol.  481. 

1  Tradidi  fergifla  a  49'  —  1,  20  Fidem  trkxxxb5*  c  97b  trivua  6  84b  —  13 

2  Tortis  keuuotenen  a  49b  —  2, 9  5,  8  U 

3  (Uoius  uxoris  uirum)  .  .  . .  vt  sint  mo-     Matres  familias4  hxsfkgpn5  c  97b  hxsfls-  15 

4  nögami  einhihta  ante  gradum  ambaht         gxn  6  84b  huseigun  a  50b  —  5,  14    16 

5  suscipiendum  a  49b  —  3,  2  Gratia  livbi  ()danchpari  a  50b  —  5,  14  17 

6  Ineptas  ungfmbhlkcbb 1  c  96b  —  4,  7       Retro  [satanam]  bintar   den  a  50b   —  IS 

7  Obsecra  fleho  a  50*  —  5,  1  5,  15  19 

8  Anus  bldk  *  uuip  c  97*  —  5,  2 


CCCCXLIX 

a  =  Clm.  4606.     6  —  Clm.  6217.     c  —  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).    d  = 
Code»   Stuttgart,  herm.   26.      «  —  Clm.  22201. 

9  Cauteriatam  gipranta  a  157b  gibranta  d  6*     Cauterium  6  preonisen  a  157b  brennisen  20 
10      gipraatan  e  251*  gibranten  6  23*  —  4, 2         b  23*  brennisaren  c  1 12  prenisarn  e  251*  21 


CCCCL 

Codex  Guelferbyt.  Win.  47. 

11  Cum  uerecundia  et  sobrietate,   .i.  cum     (Creditum)  .i.  giloip  63b  —  3,  16  #       22 

12  sobrietate  l  scamu  63*  — ■  2,  9  (Testor)  .i.  bi  süerru7  64b  —  5,  21     23 

1  dh.  ungemahlicha  *  dh.  aldi  •  dk.  triuuaa  4  vor  familias  ist  filios  unter- 
punctiert  a  ö  dh.  huseigon  •  durch  die  vorhergehende  gL  veranlasst  T  bi  Storni] 
u  undeutlich,  weil  sein  rechter  schenket  in  die  umgitterung  geraten  ist 
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CCCCXLV1II— CCCCLII  Zum  Briefe  Pauli  An  Timotheus  i             777 
Zf.  (Maftmann  100) 

CCCCLI 
Codex  Stuttgart,  theol.  et.  phil.  fol.  218  f.  51d. 

1  Interminatis  unkientoten  —  1,  4  Preiudicio  firmeioido  —  5,  21  6 

2  Ineptas  bosa  —  4,  7  Questum  kiwin  —  69  5  7 

3  Aniles  altia  —  4,  7 


COCCLII 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  504. 

4  Genealogiis  chunnizalon  —  1,  4  Neophitus *  niuchomene  —  3,  6 

5  Plagiariis  wadilarin  —  1,  10 

1  neophytmn  Vulg. 
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778  B-  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 

Rg.  2.  (91).  —  ML  10.  (Dt«/,  in,  432).  11.  13.  (Diut.  11,  43).    Ep.  P.  3.  4. 
Wo.  3.  (Zs.  15,  538).  —  Zf.  (Mafsmann  100)  


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TIM0THEU8  IL 
CCCCLIII 

Codex  Carokruh.  Aug.  lxxxiii. 

1  Auia  äna  51 b  —  1,  5  SubuerTunt  kirton  52a  —  2,  18  11 

2  Auersi  kesuuichan  51b  —  1,  15  (Resipiscant)  ferstanten  52*  —  2,  26  12 

3  Cancer,  i.  languor  chäncher  52*  —  2,  17  Prurientes  chalcila 2  52b  —  4,  3  13 

4  Serpit  chrisit1  52*  —  2,  17  Peinulam  Irembil  52b  —  4,  13  14 

5  Excidemnt  kesuufchen  52*  —  2,  18 


CCCCLIV 

a  —   Clm.  4606.      b  —  Clm.  6217.     c  =  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).     d  — 
Codex  Stuttgart,  heran.  26.     e  =  Codex  Angelom.  1  4/11.    f  ■=  Cfot.  22201. 

6  Penulam    chozzen   c  112    d  61    chotzvn   a  158*   chotzin    b  23*   chozzo    *  66b 

7  ^251b  —  4,  13 


CCCCLV 
Codea?  Gudferbyt.  Wi$$.  47. 
8  (Prurientes  auribus)  .i.  scalpentibus  . i.  iückenten  67 b  —  4,3  [cccclyi] 


CCCCLVI 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  pbil.  fol.  218  f.  51d. 

9  Prurientes  ivcbinta  —  4,  3  [cccclv]  Defensione  antsegida  —  4,  16  15 

10  Erarius  ersmith  —  4,  14 

1  chrisit  am  anfange  der  steile  übergeschrieben  mit  Verweisung        *  /.  chuicila? 
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Rg.  2.  (91).  —  Wo.  3.  (Zs.  15,  538) 

ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  TITUS. 
CCCCLVH 

a  ■—  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxui.    b  —  Codex  monasterii  heremitarum   16. 

1  Subuertunt  kirrant  a  53*  —  1,  11  Fidem  triuua  a  53b  —  2,  10  7 

2  Incredibiles    ungiloubliche  *  6  146*   —     Subuersus  hintart  pecherit  a  54*  —  3,118 

3  1,  16  (Hiemarc)  keuuinterren  a  54*  —  3,  12  9 

4  Fraudantes,  i.  fraudem  facientes.  vntriuua 

5  a  53*  —  2,  10 


ccccLvni 

Codex  Gudferbyt.  Wies.  47. 
6  Redargui  .i.  arstöuuoo.  t  iocrepare  68b  —  1,  11 
1  ungiloubliche  untergeschrieben  b 
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Rg.  2.  (91).  —  ML  IL  13.  (Diut.  n,  43).  Bp.  P.  3.  4. 

ZUM  BBIEFE  PAULI  AN  PHILEMON. 
CCCCLIX 

a  «=  Codex  Carolsruh.  Aug.  lxxxiii.    b  «=  ß»de&  monasterii  heremitorum  16. 

1  Uioctus  i.  haft  a  54*  —  1  (Super  id   quod  dico)   ut  sua   ei    cre-  7 

2  Obsecro  i.  fltehon  a  54*  —  9  deret.  t  libertum  faceret.  frilaz  a  54*  8 

3  Ex  necessitate  vndanckee  i  6  148b  ()xn-         —  21  9 

4  dbnchfs2  a  54*  —  14 


CCCCLX 


a  —   «nt.  4606.     b  — >  C7ro.   6217.     c  =  Codes  Itim.  (ÄAetww.  66).     d  = 
Codea?  Stuttgart,  herm.  26.    *  —■  Clro.  22201. 

5  Euidens3  durhsihtiga  a  158*  d6a  durichsiti.    ga  e251b  dvrsihitan  e  113  durcbsihüg1 

6  ft  23b  —  6 

1  ut  ne  uelad  ex  necessitate  Ut  am  rande  nachgetragen  und  vndanckes  untergeschr.  b 
*  dh.  undanches        a  unter  der  Überschrift  Philetfi  a 


Digitized  by 


Google 


CCCCLIX— CCCCLX1  Zun  Burem  Pauli  An  Pfölemok  Und  Die  Hebbarer     781 
Ep.  P.  1.    La.  i.  1.  (Z$.  15,  540).    Rg.  2.  (91.  92) 


ZUM  BRIEFE  PAULI  AN  DIE  HEBRAEER 
CCOCLXI 


a  — »   Codex  Carohruk.  Aug.  lxxxiil 
linensis  Ms.  theol.  fol.  481.    d  =■ 

1  (Facit1)  neimit  a  55b  —  1*  7 

2  Modico  quam  einluzzil  min    a  56*   — 

3  2,  9 

4  Repropitiaret,  i.   donaret  f ergäbe  a  56* 

5  —  2,  17 

6  Quanto   magis   ampliorem   blsp   mkkilp 

7  mfrxn*  c  109*  —  3,  3 

8  Exacerbatione  grftnk  9  c  109b  —  3, 8 

9  (Sicut  iuraui  in  ira  mea) a  contrario 

10      vuldere  vf  a  57*  —  3,  11 

U  (Non  admixtis4)    i.   non  contemperatis. 

12  cesamene  ketemproten  a  57*  —  4,  2 

13  Penetrabilior,  i.  acutior.  vuessero  a  57* 
U      —  4,  12 

15  Consummatio  ferentunga  a  57b  —  6,  8 

16  Controuersie  strites  a  58*  —  6,  16 

17  (Ancboram)  religatio  Nauis  est   senchil 

18  a  58*  —  6,  19 

19  Quamquam5  denne  ovcb  a  58*  —  7,  5 

20  Uacasset  muozzoti  a  59*  —  8,  7 

21  Apprehendi  peuiang  a  59*  —  8,  9 

22  Propositio  fureglegida  a  59*  —  9,  2 

23  Post  älter  c  115*  —  9,  3 

24  Fronduerat  loabrota  a  59*  —  9,  4 

25  Propitiatorium  vbarlit  a  59b  lkht*  e  115* 

26  —  9,  5  [cccclxii] 

27  Alioquin  andarstabo  a  60"  —  9,  26 

28  (Alioquin)  andarstabo  a  60*  —  10,  2 


b  =  am.  18530,  1.     c  =  Code»  Bero- 
=  Codex  monasterii  heremitarum  16. 

In  altero  in  einiu.  in  einen  sind()  in  29 
einemo  dinge  a  60b  —  10,  33  30 

(Expectaculum  i)  l  spectaculum.  i.  spie-  31 
gal.  pilide.  irrisio.  buoch  a  .60b  —  32 
10,  33  33 

In  altero  in  anderiv.  in  anderen  sind  in  34 
anderemo  dinge9  a  60b  —   10,  33      35 

Argumentum  chleini.tougeni  «61*  chleini  36 
c  118'  —  11,  1  37 

Memoratus  est  kevuaht  teta9  a  61b  —  38 
11, 22  39 

Olacentis  babitus10  kelegini11  a  61b        40 

Uastabat  heriioU  a  61b  —  11,  28  41 

(Experti)  pevfndonte.   keeisoonte  a  61b  42 

—  11,  29  43 
Secti  sunt  kesegot  a  62*   Ogesegot  vur-  44 

tun  6  105*  —  11,  37  45 

Propositvm  forabemeinit  a  62*  —  12,  1  46 
Consummatorem  erfüllen  b  105*  erfulläre  47 

c  120*  —  12,  2  48 

Contradicttonem  Tuidarstentida  a  62*  —  49 

12,  3  50 

Disciplinam  zubt  a  62*  —  12,  5  51 

(Deinde)  denne  ouch  a  62*  —  12,  9  52 
Remissas,  pigras  *operandum  "ad  bene.  53 

zagelichan  a  62b  —  12,  12  54 

Soluta    eiruercheta. 12   erzageta  13  a  62b  55 

—  12,  12  56 


1  Facit]  a  auf  rasur  a 
5  Qpamquä]  qoa  auf  rasur  a 
dinge  untergeschrieben  a  9  beides  untergeschrieben  a 

11  oder  nur  klegini         lf  eiwercheta]  vnerche  auf  rasur  a 
auf  rasur  a 


9  dh.  also  mikilo  mertin        8  rfA,  gremi        4  admistas  Fulg. 
•  dh*  liht  für  liih       7  spectaculom  Vulg.      •  in  anderemo 
10  in  einer  anmerkung 
l  eirnelcheta        "  erzageta]  z 
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Bp.  P.  1.    La.  i.  1.  (Zs.  15,  540).    Rg.  2.  —  Bibl.  1.  —  BM.  10.  (DM.  tu,  432). 

11.  13.  {DM.  n,43).    Bp.  P.  3.  4.  —    Wo.  3.  (Zs.  15,538) 

t  Sursum  germinans  vfuuahsenti  a  62b  —         ze  themo  creiflichio  3  4  165b  ze  demo  17 

2  12,  15  greifilemo  e  121*  —  12,  18  18 

3  Ad  tractabilem1  zidemogreiflichin2  b  106*     Quo  celerius  hina  horscor  6  107b  c  122b  19 

deste  horscor  d  167*  —  13,  19  20 


CCCCLXH 

Clm.  18140. 


4  Propitiatorium  uparlith4  216*  —  9,5     Castrimaria*  kitigi  216b  21 

5  [cccclxi] 

ccccLxm 

a  —  um.  4606.     b  —    Clm.   6217.     c  —  Codex  Turic.  (Rhenov.  66).    d  — 
Codex  Stuttgart,  herm.  26.    e  =  Codco?  inyelom.  i  4/11.    /  —  Clm.  22201. 

6  Multifariam6  manicfaltlicha  a  158*  ma-         hvtin  b  23b  radahshvin  c  114  indahs-  22 

7  nichvaltich   b  23b  maniestiltliho  d  6*         hauen  «67b  dahshuiten  d6b  indashuta  23 

8  manigvaltigö  /251b  —  1,  1  [ccccxcv]         /2514  —  11, 37  24 

9  Antiquatur  iraltet  wirt  a  158b   iraltent     Taxus8  dahs  o  159*  e  114  d  6b  /25t4  25 

10  wirt  6  23b  —  8,  13  [cccclxiv]  dachs  6  23b  [ccccxcivb]  26 

11  In  melotis7  indahsishuten  a  158b  indahs- 


CCCCLXIV 

Codex  Guelferbyt.  Wies.  47. 

12  (In  exacerbatione)  inderugrestti 9  741  —     Sponsor  burgo*  76b  —  7,  22  27 

13  3,  15  Ad  interpellandum,  .i.  orandum  l  irrüafit  28 

14  Genui  te  i.  ki  guästota  dih  75*  —  5,  5         «h*  ">  76b  —  7,  25  29 

15  (Ostentui  habentes)  .i.  Ungar  ceihan.  I     (Antiquatur    et    senescit)    iralt&.    intiir  30 

16  blasfemare  75b  —  6, 6  «irn&  77b  —  8,  13  [cccclxdi]  31 

1  Adtrectabile  b        *  greiflichin]  das  letzte  i  angehängt  b        >  die  gl  untergeschr.  d 

4  diese  und  die  andere  gl.  übergeschrieben,  uparlith  ist  auszuradieren  versucht  worden 

5  Castrimaria.  Filargiria.  Cenodoxia  stehen  hinter  Fornicarios  autem  et  adulteros  iadicabit 
deas  (nicht  biblisch),  welcher  satz  unmittelbar  auf  Hebr.  12,  18  folgt  6  eapiteU  df. 
Multifariam  manicoaltich  nochmals  auf  der  sonst  leeren  seite  24'  b  7  melothis]  o  aus  e 
eorr.  f  8  durch  die  vorhergehende  gl.  hervorgerufen  9  oder  inderugrefeti.  Gra/fiy  335 
setzt  das  wort  zu  refsan;  vielleicht  ist  gremi  zu  lesen  10  l  irrüafit  aih  Qe  eingezäunt  über 
dem  folgenden  eis 
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Ep.  P.  2.  —  Zf.  (Mafsmann  100).  —  Sg.  292.   (Hott.  1,  249) 

CCCCLXV 

Gm.  14345. 

1  Ostentui  uuntarsihuni '  107"  —  6,  6         Patriam  inlenti  113b  —  11,  14  6 

2  Cuius,  farculi  .i.  amar  107b  —  6,  8  Experti  arniusta  114*  —  11,  29  7 

3  Argumentum  .liist.*  112b  —  11,  1 


CCCCLXVI 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  ptail.  fol..218  /.  51e 
4  Deuorati  sunt  bisouffit  wrdin  —  11,  29 


ccccLxvn 

Codex  SGaüi  292. 
5  Vrna.  uas  in  quibus  cineres  mortuorum  funduntur.  asgfaz  147  —  9,  4 

1  uuntanihuni]  ar  seheint  auf  rasur  %u  stehen  *  darüber  dann  die  lateinische  gL 

A.  argnte  mentis  ümentü 
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784  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 
ÄtfrJ.  7.    Ep.  can.  1.  3-  4.  6-     Ma.  367.  368.    Sb. 


ZUM  BRIEFE  JACOB! 
CCCCLXVIII 

a  =  Clm.  18140.  6  =  Cfoi.  19440.  c  =  Codeo?  Fmdoft.  2723.  d  «  Codex 
Fwdofr.  2732.  e  =  Cocfea?  Goftotc.  103.  /*  —  CTro.  13002.  g  —  CTm.  18530,  1. 
h  —  C/ro.  14689.  t  =  Clm.  4606.  *  -=  Clm.  6217.  I  =  Cbdea?  Tum. 
{Rhenov.  66).  m  =  Codex  Stuttgart,  heran.  26.  n  —  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  —  C7w.   14745.    jp  —  Clm.  22201.    j  «=  Clm.  17403. 


"*0  /'226at  «230d 
78*  gicherotwrdin 


PROLOGÜS  EPISTOLARÜM   CANONI- 
CARUM  * 

1  Uerterentur  *  gantfristot  fr  380  0  1 1 1* 

2  gantfristo  tuvrtun  a  205"    giantfristot 

3  yurtito  d  91"    giantuvrtitvurtin  c  77* 

4  gantwrtit  wrd  (w 

5  giantuurrituurde  e 

6  jp  2481 

7  lnpugnaret  nilouchneti  fr  380  0  111*  ni- 

8  lougn&i*  c77'  d91*  nilogenä  e  78' 

9  nilouginit  f  226**    nilouenit   q  230* 
10      anvehti  p  248* 

tl  Inpensius    vollichlihor    a   205*    fr    381 

12  g  111* 

13  Corrodendam4  zigina  gan  ne  fr  331  zi- 
ginaganoe  j  11T   ziganagaane.  I  zi- 

sprehhanne  d91*  ziginaganne.  I  zipi- 

a 

sphanne  e  77b  zisprahhanne  e  78* 
zibisprechinne  /"  226*2  zibistrechinne 
g230d  zipisprechin  j>248b  zisprechinni 
A43b 

20  Exponis  vurisezis  fr  381  d91*  uurisezis 

21  c  77b  furisezis  g  MV  uurigisezist  e 78* 

22  furgisezist  f  226**   forgisezist  q  230d 

23  irrechist  p  248b 

24  Palsarium  luginari   fr  381    c  77b  d  91* 


g\\V  luginare  f  226**  Iuganere  e78*  25 
lugenar  q  230d  lugener  p  248b  loginan  26 
A  43b  [cccclxx]  27 

Emulorum  aponstigero  fr  381  d  91*  apo-  28 
stigero  c77b  apunstigero  g  11 1'  abun-  29 
stigero  e  78*  abunstiger  p  248b  nidigir  30 
/226ba  g230d  31 

Inuidentiam  *   urpunst  a  205*    urbunst  32 

p  248b  urpunnun6  c  77b  e  78*  vrpun-  33 

nun  d  91*  irpun  6  381  g  111*  nith  34 

^226**  nit  }230d  35 

PROLOGÜS  IN  EPISTOLAM  JAGOBI 

In  sententiis7  inredun  fr  381  g  111*  36 
rcdon  c  77b  d  91*  rcdun  e  78*  redin  37 
f  226*f  p  248b  reden  g  230d  38 

Balputiat*  stamma  lo.  I  plan  cez  ze  6381  39 
stammalo.  t  pluncezze  g  111*  stämalo.  40 
t.  plonceze  d  91*  stämalo  c  77b  stam-  41 
malota  e  78*  stammolata  h  43b  stam-  42 
bilote  f226**  stamilote  p  248b  sUmelot  43 
?230d  44 

Clerum  gisemini9  o  205*  fr  381  e  77b  45 
d91*  e78*  jllT  giserani  j>  248b  gi-  46 
semidi  q  230d  gisemide  f  226**  47 

Magestate  "  stivri  a  205*  fr  381  g  111*  48 
stiuri  e  78*  rfuri  d  91*  sturi  c  77b  49 
p  248b  stiure  /'226**  g  230d  50 


1  die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  ab  *  Ueterentur  cefq.    davor  sieht  über 

Canonice  in  p  regille:  deutsch?  *  nilougn&i]  das  erste  i  angehängt  c  *  diese  und  die 
folgenden  gll.  in  h  unter  der  Überschrift  Epistol?  Pelri  *  Inuidiara  efpq  •  urpunnun] 
über  dem  letzten  u  rasur  eines  Striches  c         7  Sententias  cdep  ■  Balputiat]  1  aus  ?p  ra- 

diert g        9  gisemini]  i9cmi  auf  rasur  g 


7  Senteutiaa  cdep 
10  Maiestatem  e 
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785 


EM.    10.   (DHU.  01,431).    11.   13.   (Dtasf.  n,  42).    Bp.  can.   1.   3.  4.   5.   6.   7, 

Mb.  368.    5». 


EPISTOLA  JACOBI 

1  Arefecit  irdarta  a  205*  »381  c77b  d91* 

2  «78*  ardarta  $  lllb  —  1,  11 

3  Decor   urooiaci   a  205*   c  77b   vronisci 

4  6  381  d  91*  jf  lllb  fronfcci  e  78*  — 

5  1,  11 

6  Uultus*  anaaihti  a  205*  6  381   g  lllb 

7  anasiht  c77b  d91'  «78*  anaiht  f  226** 

8  «230*  —  1,11 

9  Malorum  upilerochorungo  a  205b  6  381 

10  upilero  chorgo  c  77b   rpilero  chorgo 

11  d  91*   ubelerochorunga  «  78*  vbelere 

12  p  248b  —  1,  13 

13  Inlcctua  uirscunt'  a  205b  6  381  c  77b 

14  virscunt  d  91b  vinscunter  g  112*  — 

15  1,  14 

16  Transmutetio'virvuehsaloti.muzbafti  6381 

17  g  112*  viruvehsaloti  a205b  muzhafti. 

18  1  Tuantaluoga  e  77b  d  91b   muzhafti 

19  «  78b  firwantelunga  p  248b  —  1»  17 

20  Uicissitudinia  uiruvehsaloli  c  77b  viruveh- 

21  saloti  d  91b  iruuehsaloti  e  78b  wehsi- 

22  longa  f  226u  4  230a  wehsolunga  p  248b 

23  —  1,  17 

24  Inicium  3  uvristuom  a  205b  e  77b  vuri- 

25  stuom  6  381  g  112*  vurist,öro  d91b 

26  iniretuom  e  78b   anigenge  p  248b  — 

27  1,  18 

28  Insitum  ingihaftaz  a  205b   e  77b   d  91b 

29  e  78b  ingihaphtaz  6  381  9  112*  inge* 

30  haptiz  p  248b  —  1,  21  [ccccxcv] 

31  Offendat4   missiluot  a205b  b  381  e  77b 

32  d  91b  e  78b  f  226*f  $  112b  misaetvot 

33  t  152b  missitut  M04  q  230*  missitöth 

34  p  248b  missitua  5  m  3*  mistöge  n  61* 

35  —  2,  10 

36  In  pace  gisunti  a  205b  6  381  c  77b  d  91b 

37  e  78b  0  113*  gisunlhi  p  248b  —  2,  16 

1  Voltas  über  der  »eile  nachgetragen  und  daneben  anasihti  g 
gesehrieben  a.    Transmutato  e        8  la.ithira  e       4  Offeodit  abcdeftpq 
xx  und  a  ein  kiek*  oder  0  m       •  vzlazantia]  rf<w  zweite  z  auf  ratur  d 
zweite  \  aus  eorr.  f       •  uzaprengit]  e  aau  i  eorr.  dg 
Althochdeatache  gloesen  I. 


Eiciens  uzlazantiv  a205b  6  381  vzlazantiv  38 
g  113*  vzlazantiu6  d  91b  uzlazantiu  S9 
c  77b  e  78b  uzlazzent  p  248b  —  2,  25  40 

Circumducere  umpicher1**  a  205b  um-  41 
picherran  b  381  vmpicberran  g  113b  42 
umpichcran  d  91b  umpicboran  e  77b  43 
vmbicheren  p  248b  umbichoran  «  78b  44 

—  3,2  45 
Mittimus  leccim  c  77b  d  91b  liccem  b  381  46 

leccuuir  e  78b  lazzc  wir  p  248b  —  3,  3  47 
Gubernaculo  atiurruodre  a  205b  c  77b  48 
stinTuodre  b  381  stiurrodre  d  91b  49 
sliorruodere  g  113b  stiurruoder  e  78b  50 
stiTT  rvdari  i  152b  stiurrftdere  I  104  51 
stiurruodera  m  3*  stuirruodera  n  61b  52 
stivrvder  fr  21*  stevirftd*  0  81*  sturruder  53 
p  248b  rudir  f  226**  rüder  q  230*  —  54 
3,4  55 

Impetus  uvillo  a  205b  vuillo  6  381  c  77b  56 
d  91b  0  U3b  uuillo  e  78b  willo  p  248b  57 

—  3,  4  58 
Dirigentis  atiurrentin  a  205b  6  381  c  77b  59 

d  91b  ativrrentin  g  113b  stiureotero  60 
e  78b  stiurintero  ?  /  226u  q  230*  61 
sturintis  p  248b  —  3,  4  62 

Quantus  uvieluzil  a205b  vuieluzil  b  381  63 
c  77b  d  91b  j  113b  uuieluzil  e  78b  64 
wieluzil  f  226**  q  230d  wi  luzzil  p  248b  65 

—  3,  5  66 
Inflammat  anazit  a  205b  4  381  c  77b  d  91 b  67 

g  113b  anzit  e  78b  inzundit  p  248b  —  68 
3,  6  69 

Rotam  uart  a  205b  c  77b  vart  6  381  d  91b  70 
g  113b  p  248b  uuart  6  78b  wart  f  226*f  7t 
q  230*  —  3,  6  72 

Emanat  uzaprengit8  a205b  6  381  c  78*  73 
d  91b  g  113b  uzspringit  6  78b  p  249b  74 

—  3,  11  75 


*  uirscunt  über- 

1  missitaa]  zwischen 

7  stiurintero]  das 
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Bibl.  7.  10.  (Diut.  m,  431).    11.  13.  (Diui.  n,  42).    Ep.  tan.   1.   3.   4.   5.   6.  7. 
Mb.  368.    Sb.  —  Zf.  (Jfa/*»urow  100) 


1  Seminatur  gipitit  (381  gipititvuird  d  91b 

2  gipreitit  vuirditj?  114*  gipreitituuirdit 

3  c78b  gipreitetwirt  p  248b  gibreititwirt 

4  f  226'*  gipreitYirirdit  c  78*  gibreotiwirt 

5  q  230d  —  3,  18 

6  Insumatis  t  durahstfi  a  205b  6  381  c  78* 

7  rf  91b  €  78b  ^  114*  furpringit  p  248b 

8  —  4,  3  [cccclxix] 

9  Detrahere    pisphhan    d  91b   pisprechan 

10  a  205b  b  381.  382  pisphan  c  78*  pi- 

11  sprehan    g   114b    pisprechin  f  226** 

12  bisprechin  q  230d  bisprechen  p  248b 

13  gisprecban  e  78b  —  4, 11 

u  Lator  lerari  a  205b  6  382  c  78*  d  91b 

15  e  78b  A  226**  $  1 14b  lerar  g  230d  lerer 

16  j>24Sb  —  4,  12 

17  Faciemus  irleitemes  a  205b  6  382  irleit- 

18  times  c  78*  g  114b  irleittam  d  91b  ir- 

19  leituuir  e  78b   irreleget2  wirt  p  248b 

20  —  4,  13 

21  Lucrum    faciemus3    scazomes    a  205b 

22  6  382  c78*  d  91b  £  114b  scazeuuir 

23  e  78b  scazziwir  f  226**  j  230d  scbaz 

24  wir  p  248b  —  4,  13 


Exterminabitur  sivueipii  a  205b  zivueipit-  27 
vuirdit  6  382  g  114b  —  4,  15  28 

Eruginauit  irrostag&a  6  382  e  78*  g  114b  29 
irrostageta  e  78b  irrosteg&a  rf  91*  30 
irrostogota  I  104  irrostogata  m  3*  31 
n  61b  irrotag&a  a  205b  irrotegeta  32 
t  152b  irrotigit  k  21*  erroUgz  o  81*  33 
irrozegota  A  43b  rostote  4  p  247f  rostoht  34 
p  248b  rostigote  f  226**  4  230*  —  5, 3  35 

Fraudatus*  uirbintreter  a  205b  vinhintret  36 
9  115*  virhintra  fr  382  d  91b  uirhintra  37 
c  78*  uirhintrot  e  78b  pituli  ter  p  248b  38 

—  5,  4  39 
Temporaneum 5  zitigeu  1  153*  *  21*  m  3*  40 

n  61b  zitigiz  1104  —  5,  7  41 

Serotinum 4  speteo  p  247'  —  5,  7  42 

Alleuabit«  ginerit  a  205b  6  382  c  78*  43 

d91be78b/'226**0ll5*  gine;ril  q 230d  44 

gilihtit  j>  248b  —  5,  15  [ccccxcv]       4* 

Errauerit  missituot  a  205b  c  78*  <*  91b  46 

e  78b  missitut  /"  226**  missituoth  b  382  47 

£  1 15b  missitöth  p  248b  missetut  4  230d  48 

-  5,  19  49 


25  Insumatis    .i. 

26  [ccccLxvni] 


CCCCLXIX 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  pbil.  fol.  218  f.  50*. 
durihstandent   —    4,  3     Cecutiat1  plintirce 
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1  IncoDsommaüs  e    Insnmmati*  p         *  oder  irrolcget  p        s  Lucrifaciemos  efpq 
4  ErngiDtuH  rostote  und  Serotinum  speten  786,  42  bilden  den  anfang  von  bL  247 f  und  stehen 
vor  743,  3  p        *  fraudata  Fulg.    Temporninm  k        •  Alleoabit]  b  aus  u  corr.  c    alleriabit 
f tifc\        7  wo/  gl.  *u  aeroginavit  5,  3 
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CCCCLXVIH.  CCCCLXIX.  CCCCLXX  Zum  Briefe  Jacobi                787 
Ep.  can.  2.  (Hoffmann  60).    La.  i.  1.  (Im.  15,  540) 

CCCCLXX 

a  —  Codex  Vindob.  1239.     6  —  Codex  Berol  Ms.  theol.  fol.  481. 


PROLOGUS 

1  Integre,  perfecte  kanzo  a  120b 

2  (Canonice)  Auctorales  ort  frumelih  a  120b 

3  Linearu,  normam  spratun  a  120b 

e 

4  Quodammodo  ceddesliherouuis  a  121' 

5  Corrodendam    cezanonne    cechiuuuanne 

6  a  121* 

7  Falsarium  lugenare1  a  121*  [cccclxvhi] 

8  Corruptorem   bkntbr2   cherare3   a  121* 

CAPITULA 

9  Citra  hintar  a  121b 

EPISTOLA  JACOBI 

10  (Salutem)  Elogium  vuplbquufdi4  a  121b 

11  —1,1 

12  Conceperit  entfahit  a  122*  —  1,  15 

13  lnitium  furisti  herote  a  122b  —  1,  18 

14  Personarum  acceptione  hertupmp 5  ant- 

15  fange  o  122c  —  2,  1 

16  (Vos)   Forte   aliquid  tale    neizuuaz  ge- 

17  sprungfs«  a  122c  —  2,  6 

18  Regalem  rihlkchb  a  122e  richlicha  b  127* 

19  —  2,  8 

20  Superexaltat  uberburit  a  122*  b  127*  — 

21  2,  13 

22  Caleficiemini 7  keuuermit  uuerdent  a  122d 

23  —  2,  16 


Ad  iusticiam  *    cfgxotf  •  a  123*  ce  guode  24 
6  127b   —  2,  23  25 

Offendiraus  pespurnfmxs10  a  123*  —  3,2  26 
Offendit  pfspxrnkt"  a  123*  —  3,  2  27 
Impetus  dxnst n  a  123*  —  3,  4  28 

Inquietum  ungerauuet*3  a  123b  b  128b  29 

—  3,  8  30 
Uaas,  l  oliuas.  olebere.  uuinbere  a  123b  31 

—  3,  12  32 
Ficus  figun  a  123b  —  3,  12  33 
Mansuetudine  sitohafti  a  123b  —  3, 13  34 
Ammalis  "  fielih  6  128b  flflkb  .i.  non  35 

naturam  hominis  ()  sequens.  sed  ani-  36 
malium  que,  etiam  se  inuicem  perse-  37 
cuntur.   bizit  ein  andrez  a  124*  —  38 

3,  15  39 
Modesta  mezbaft  o  124*  —  3,  17  40 
Zelatis  ellknpot  hbzzfnt "  a  124*  —  4,  2  41 
(Insumatis)  In  uos  sumatis  in  concupis-  42 

centiam    uirorum    uertentes    ünen 16  43 

.  iuich  cherrint  irez  allaz  a  124*  —  4,  3  44 

Legislator  6sago  b  129b  fsbgp  a  124b—  45 

4,  12  46 
Eruginauit  erroteta17  a  125*  —  5,  3  47 
Fraudati  sunt 18  pfskerit 19  uurten  a  125*  48 

—  5»  4  49 
Clamat  errxaftmtskh  20  a  125*  —  5,  4  50 
Addixistis  fergiftont  a  125*  —  5,  6         51 


1  lugenare]   darnach  um    ausradiert  a         *  dh.  biotar  a  auf  rasur  a         4  dh. 

▼uolaquoedi        *  dh.  hertuomo        *  dh.  gesprunges        7  calefacimini  Vulg.        •  .  iostitiam  a 
9  dh.  ce  guote  l0  dh,  pespuruemos  u  dh.  pespuroit  w  dh.  duost         '*  ß&«r 

domare  pteat  a        M  a.malis  6  1S  tfA.  ellinoot  (/ör  ellinont?),  hazzent  w  L  äoen 

"  «kr  erroteta,  undeutUch        ls  fraudata  est  fv/jr.        19  rfA.  peskerit       *°  rfA.  erraaftnt  sih 
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Bibl  7.  10.  (JMtf.  in,  431).   11.   13.   (IHut.  n,  42).     Ep.  can.   1.  3.  4.  5.  6.  7. 

Mc.  368.    Sb. 


ZUM  BEIBFE  PETEI  L 
CCCCLXXI 


2723.     d  =  Codex 
g=  Clm.  18530,  1. 


a  —  Clm.  18140.    b  —  Cftti.  19440.    e  —  Codea;  Ftndoft 

Ftndoft.  2732.    e  —  Code»  öototc.  103.    /—  Clm.  13002. 

A  =  am.   14689.     t  —  CJm.  4606.     *  =  Clm.  6217.     I  =  Codex  Turic 

(Rhenov.   66).    m  —  Codex   Stuttgart,  herm.  26.     n  —  Codex  Angelam.  i  4/11. 


o  —  Clm.  14745.    p  —  Clm. 

PROLOGUS t 

1  Proficere  dihan*  e  78*  d  91b  g  115b  dihin 

2  '  e  78b  f  226**  g  231*  ditaen   p  248b 

3  dihhan  6  382 

4  Exortatur  anazit  (382  g  115b 

EPISTOLA  PETRI  PRIOR 

5  Inmarcescibilem 3  unziganganlih  a  205b 

6  6  382  c  78*  $  116*  uoziganchlich  e  78b 

7  unzigenclige  p  248b  unziganginlichin 

8  A  43b  Ynzeganclichen  1 153*  unziganch- 

9  lichan  m  3*  unzigacblichan  n  61b  unz- 

10  gangliche  /226**  q  231*  vnzerganch- 

11  liehe  1 104  vnzirgenchlich  k  21'  vdzs- 

12  ganchlich  o  81*  unziganganlihiu  d  92* 

13  —  1,  4  [ccccxcv] 

14  Ministrabant  nisegitun  *    a  205b  b  382 

15  c  78*  e  78b  g  1 1 6*  segitun  d  92*  dinotin 

16  p  248b  —  1,  12 

17  Incolatus   guopido  a  205b  6  382  c  78* 

18  d  92'   e  78b  g  116b  giubidi  p  248b 

19  gipiudi  /226**  q  231*  —  1,  17 

•20  In  caput  zoparost  a  205b   6  382  c  78* 

21  d  92*  e  78b  ff  117'  zobirist  f  226*1 

22  {  231*  zouberist  p  248b  —  2,  7 

23  Aduenas    niuquemalinga    a  205b  c  78* 

24  nivquemalinga  6  382  g  117*  niuque- 

25  milinga  d  92*  —  2,  1 1 


22201.    «  —  Clm.  17403. 

Precellenti  vuritrefantemo  a  205b  vuri-  26 
treffantemo  d  92*  uvritrefuantemo  c  78'  27 
uoritrefantemo  e  78b  fartrefintem  /*226**  28 
furtrefinten  q  231'  vuritrephantemo  29 
b  382  ff  1 17'  furtrephin  p  248b  —  2, 13  30 

Obmutescere  gisuigan  a  205b  c  78'  d  92*  31 
e  78b  gisuigan  b  382  gisvtgan  ff  117b  32 
giswigin  /,226u  g  231'  geswigen  p  248b  33 

—  2,  15  34 
Colaphizati  gihalsslegilota  a  205b  b  382  35 

ff  117b  gihalslcgilota  c  78'  d  92'  —  36 
2,  20  37 

Lucri  fiant  *  sihgipeziron  a  205b  b  382  38 
c  78'  ff  117b  sibgipezziron  d  92'  gi-  39 
pezoront  e  78b  gipezzirint  /*  226**  40 
p  248b  j  231*  —  3,  1  41 

Capillatura  •  uahsreiti  a  206*  b  382  e  78'  42 
d  92'  e  78b  A  43b  vahsreiti  ff  1 17b  vahs  43 
p  248b  —  3,  3  [cccclxxiv]  44 

Cullus  zierida  a  206'  6  382  c  78'  d  92'  45 
e  78b  ff  118*  Zierde  /  226"  q  231'  46 
gizirdi  p  248b  —  3,  3  47 

Ad  satisfactionem  zisago 7  a  206*  ft  382  48 
c  78'  d  92'  ff  118b  zisaga  e  78b  p  248b  49 

—  3,  15  50 
Armamini   givuarnot  a  206*  givuarnot-  51 

vuerdft  *  *  382  c  78*  ff  1 18b  giuuarnot-  52 


die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  b  *  dihan]  d  aus  b  corr.  g 


Inmarces- 


ci,lem  e    Inmarcescescibilem  p        4  nisegitan]  das  erste  i  angehängt  e       *  Lucrificant  edefpq 
6  Capillatur^  g        7  zisago  übergeschrieben  a        •  givuarnot]  r  gröstentet'U  ausradiert  g 
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Bibl.  7.  10.  (Diut.  111,431).   11.     Bp.  cm.  1.  3.  4.  5.  6.  7.    Me.  368.    56. 
Bp.  cm.  2.  (Hoffmann  60).    Ig.  i.  1.    (Zs.  15,  541) 

1  Ytierdft  d  92*  giunarnotuuerde  e  78b 

2  giwarnot  werdint  p  248b  —  4,  1 

3  Non  concurrentibus  nigihellanten  a  206* 

4  6  382  c  78*  rf  92*  nigihellantin  «  78b 

5  nigihellintin  h  43b  nigihellenten  $  1 19* 

6  niht  geheüentin  p  248b  niht  (nith  f) 

7  gihellinte  /  226**  q  231*  —  4,  4 

8  Administrantes  irpiotenta  a  206*  b  382 

9  «78b  g  119*  irpiotanta  c  78*  d  92* 

10  irpietente  t  153*  irpitintp  248b  irbie- 

11  tente  /  226**  q  231*  erbiettente  k  21* 

12  erbitaent  o 81b  irbetenta  »61b  irbeitente 

13  1 104  —  4,  10 

14  Ex  uirtute  mahti  a  206*  b  382  c  78* 

15  d  92*  e  78b  g  119*  metigi  p  248b  — 

16  4,  11  [ccccxcv] 

17  Peregrinari  gilidan  a  206*  b  382  c  78* 

18  d  92*  e  78b  j  1 19*  h  43b  ellentin  p  248b 

19  —  4,  12 


Feruore  heizi  a  206*  b  382  c  78b  d  92*  33 
$119*  —  4,12  34 

Gratia  liupi  a  206*  b  382  c  78b  <f  92*  35 
livpi  ^  119*  libe  p  248b  lop  «  78b  —  36 
5,  2  37 

In  cleris  *  in  phaphonogisemine  a  206*  38 
ft  382  ^  119b  inphafingisemini  e  78b  39 
inphaphonogueminin  (giseminun  d)  40 
c  78b  <J  92*  inphaphingisemide2  (gisi-  41 
mide  q)  f  226**  9  231*  iphafheit  p  248*  42 
—  5,3  43 

lnsinuate  irpiot&  6  382  c  78b  rf  92*  44 
j  119b  irpiotet  a  206*  e  78b  irpitet  45 
h  43b  p  248c  —  5,  5  46 

Solidabit  *  gistatit  o  206*  6  382  c  78b  47 
d  92'  «  78b  g  120*  gistatigit  /  226**  48 
q  231*   gistetigit  p  248e   —   5,    10  49 

[CCCCXCV]  50 


CCCCLXXII 


a  —  Codex  Vindob.  1239.    fr  — 

20  Gratiam  anst  a  127b  —  1,  13 

21  (Conflgurati)  Ne  configuremini  prioribus 

22  Nebklkdpnt    ixicb  dbrbnbh*   a  127b 

23  —  1,  14 

24  Acceptione,  electione.  Vxblb  5  a  127b  — 

25  lf  17 

26  Superaedificamini  vbfre  gezimbrpt  uuer 

27  dbnt«  al28*  —  2,5 

28  Adquisitionis  kf  uuknnfs 7  a  128b  —  2, 9 

29  Considerantes,  conprobantes.  chkosfntf 8 

30  a  128b  —  2,  12 

31  (In  die  uisitationis)  Id  est  ipsum  diem 

32  .1.  tempus  uestre  retributionis 


Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

Um  inuictos  sp  ungfsuichknb  9  a  128b  51 

—  2,  12  52 
Modestis  sktkgen.  zuhtkgfn  a  129*  sidigen.  53 

zubtigen  6  133*  —  2,  18  54 

(Discoiis)  Indisciplinatis.  Vnsitigen  Vn-  55 

zubtigen  a  129*  —  2,  18  56 

Gratia  thang.  liubi.   ()  s.  apud    deum.  57 

thes  uueiz  iu  god  thang   b  133*  ()  58 

Danch  liuli.  s.  apud  deum  desuufiz.  59 

k  ü  gptdbnch  ™  a  129*  —  2,  19  60 

TradebanV'pennittebatkflkezskhUa  129*  61 

—  2,  23  62 
Pertulit  frstuotb  fergblt "  a  129*  —  2, 24  63 


1  Inclericis  g  s  gisemide]  das  letzte  e  angehängt  f         *  Solidauit  g        A  dh.  Ne 

bilidont  iuich  dara  nah        •  dh.  Vuala        s  dh.  vbere  gezimbrot  auerdant        7  dh.  keuuinnes 

8  dh.  chiosente         *  dh.  so  angesoichina         10  /.  liubi.    dh.  des  uueiz  iü  got  danch 
11  tradebat  Fuig.        1S  dh.  keliez  gib        «  rfA.  erotuota,  fergalt 
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Ep.  can.  2.  (Hoffmann  60).     La.  i.  1.  (&.  15,  541).  —  D.  u.  179.  =  PT.  (Germ. 
22,  397).    fy.  292.  (Hott.  1,  249) 


1  Capillaturae  antfbhsi  '  o  129b  —  3,  3 

2  Circumdatio  kebentf  2  a  129b  —  3,  3 

3  Indumenti  anasloufes  a  129b  —  3,  3 

4  Cultus,  ornatus.  kbrbuuk  3  a  129b  —  3,3 

6  Modesti  mezhaftes  a  129b  —  3,  4 

0  MisericordQs  brmhf  rcf  4  b  134*  armherze 

7  a  129b  —  3,  8 

8  Hereditate  ze  eigene  6  134*  —  3,  9 

9  (Uitam)  I.  eternam  uitam  adipiscendam 

10  ut  presentem  uitam  in  bono  ducendam. 

11  mkt  kxotu*  a  130*  —  3,  10 

12  Uultus,  ira  Grfmizzk6  a  130*  grfmkzi 

13  b  134'  —  3,  12 

14  Boni,  i.  iustiti^  des  cuotes  a  130*  —  3, 13 

15  Non    conlurbemini    dbz    ir    gkrrkt    nf 

16  uufrdfnt  fpnf  gotf  *»  a  130'  —  3,  14 
n  (Ad  satisfactioDem)  Ad  predicationem 
18  doctrinam.  edificationem.  cebfzzfrunga8 
1»      a  130*  —  3,  15 

20  Rationem  sagxn»  a  130*  —  3,  15 

21  Reliquum  est,  restat  zflfibkst10  a  130b 

22  —  4,  2 

23  Mutuam,  alternam.  hertlicha.  uuihseliga 

24  a  131*  —  4,  8 

25  (Caritas)  Donamus  fergfbfmes"  a  131* 

26  —  4,  8 


Hospitales  kastluome.  mkltf .  Mbnfheitkgf «  29 
a  131*  —  4,  9  [ccccLXim]  30 

Gratiam,  doctrinae  donum  dei  anst  gptfs13  31 
kift  a  131*  —  4,  10  32 

Communicantes,  participantes.  kfmfinsb-  33 
mpntf"  al31*  —  4,  13  34 

Exprobramini  pescpltan  uufrdant15a  13  lb  35 

—  4,  14  36 
Maiedicus,  destructor  flxachbrf.  scfltare16  37 

a  131b  —  4,  15  38 

Parebunt  Cf  uuiü  uufrdant  so  "  a  131b  39 

—  4,  18  *> 
Commendant  i«  pfffclfhfnt 19  a  131b  —  41 

4,  19  42 

Lucri  gratiä,  non  propter  questum  kfuuin20  43 

a  131b  —  5,  2  44 

(In  cleris)  In  subditorum  congregationi-  45 

bus  aliter  clerus.  coetus  clericorum  di-  46 

citur  kfsuffe2*  a  131b  —  5,  3  47 

Gratiam  anst  liubi  a  132'  —  5,  5  49 

Deus  autem  omnis  gratiae,  a  quo  omnis  49 

gratia  totius  bonitatis  procedit  föne  50 

demo    der    unst    allescuotes    chumit  51 

a  132*  —  5,  10  52 


ccccLxxni 

a  —  Codex  Carokruh.  SPetri.    b  —  Codex  SGalli  292. 

27  Discoiis  missizubtige22  b  140  missituhtige     Hospitales  gasluome23  a  81ai 

28  a  81*f  —  2,  18  [cccclxxh] 


4,9  53 

54 


1  dh.  antfahsi        *  dh.  kebente        *  dh.  karaoui        4  dh.  armherce        *  dh.  mit  kooto 
(%u  in  bono)         e  dh.  Gremizzl,  G  nicht  gan%  nehm*  a         '  dh.  daz  ir  girrit  ne  unerdent 
föne  gote  (o  undeutlich  a)         °  dh.  ce  bezzeranga         9  dh.  sagnn        10  dh.  zeleibist 
11  dh.  fergebemes        1S  dh.  mute.    Maneheitige        1S  dh.  gotes        14  dh.  kemeinsamonte 
"  dh.  pescoltan    aaerdant         ie  dh.  fluaebare,  aceltare         ,T  dh.  Ce  nniü  nnerdant  ao 
18  commendent  Vulg.        ,fl  pfiff  :lflifnt]  rasur  von  h  a.     dh.  pcfelchent        *°  dh.  keuuin 
S1   Graft  las  kfsaffe  (vgl.   auch  Sprac fisch.  6,  169);    gemeint  ist   tool  kefaffc    congregatio 
clericorum        ss  missizubtige  Übergeschrieben  b        "  L  gastluome 
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CCCCLXXI1.  CCCCLXXIII.  CCCCLXXIV.  CCCCLXXV  Zum  Briefe  Petri  i     791 
Zf.  (Maßmann  100).  —  Germ.  15,  349 

CCCCLXXIV 
Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 

1  Colaphizati  kifustota  —  2,  20  Circumdatio  urabikift  —  3,  3  4 

2  CapUlatura  phasreidi  —  3,  3   [cccclxxi]     Cultvs  bigoumida  —  3,  3  5 


CCCCLXXV 

Clm.  6230. 
3  Ergo  giuuiso  83b  —  5,  1 
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B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern 


Bibl.  7.  10.   (Diu*,  in,  431).   11.   13.  (Ztotf.  n,  42).    Ep.  cm.    1.  3.  4.  5.  6.  7. 

Mc.  368.  369.    Sb. 


ZUM  BRIEFE  PETEI  IL 
CCCCLXXVI 

a  —  CTm.  18140.     b  —  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob 
Vindob.  2732.    e  =  Gwfea?  ffötotc.  103.    /=  Clm.  13002. 
Ä  —   C7ro.   14689.     t  —  CTm.  4606.     k  —   C/m.  6217.     /  «    Cocfea;   June 
(ÄÄenoü.  66).     m  —  Cocfea;  Stuttgart,  herm.  26.     n  —  Codec  Angelom.  i  4/1 1. 
o  —  CTm.    14745.     p  —  Cfo*.  22201.    9  =  C?m.  17403. 


2723.     d  =  ßxfea? 
ff=  «m.  18530,  1. 


PROLOGÜS 1 

1  Declarat  offanot  b  383  g  120'  goffanot 

2  c  78b  d  92*  gioffanot  e  78b  giofnot 

3  p  248c  goffinit  /*  226"  goffint  q  231* 

4  Magnitudo  stivri  b  383  stiuri  c  78b  rf  92* 

5  e78b  g  120*  sturi  |>248c. 

EPISTOLÄ  PETRI  ALTERA 

6  Subinferentes  uirtraganta  a  206*  6  383 

7  c  78b  virträganta  d  92*  g  120b  uirtra- 

8  genta  e  78b  firtragenti  A  43b  firtraginte 

9  /*  226"   firtragint   9  231*  firtragente 

10  p  248c  —  1,  5 

11  Ministrate  irpiot&  a  206*  c  78b  d  92b 

12  e  78b   ff  120b   irpiotft  6  383  irpitit 

13  p  248c  —  1,  5 

14  Manu  temptans  creipbont  a  206"  6  383 

15  creiphonter  g  120b   creiffonter  c  78b 

16  creifont  d  92b  creifinte  ä  43b  creftuntir 

17  e  78b    grephunter   p  248°   cresinter 

18  /,226"  }  231*  —  1,  9  [cccclxxvui] 

19  Suscitare  muntran  a  206*  b  383  c  78b 

20  g  120b  muntran.  t  vuechan  d  92b  — 

21  1,  13 

22  Significauit2  inpouchn&a  a  206*  b  383 

23  ijipouhn&a  d  92b   9  121*  inpovhn&a 

24  c  78b  inpovehnothe  p  248e  inpouchnot 

25  e  78b  —  1,  14  [cccclxxviii] 

26  Dabo  autem  operam  Üoäuar  6  383  tloauar 

1  die  gll.  de»  prologs  übergeschrieben  b 
4  Rudfites  o  J  1  seilun  übergeschrieben  c 


a  206*  ff  121»  Uloauar»  c  78b  d  92b  27 
1U0  e  78b  —  1,  15  28 

Allatam  quemana  a  206*  b  383  c  78b  29 
d92b  Ä  43b  qvemana  g  121*  —  1,  18  30 

Negotiabuntur  uvantlön  a  206*  vuantlön  31 
b  383  g  121*  vuantlont  c  78b  d  92b  32 
wantilont  p  248c  wantilint  f  226*1  33 
9  231*  uuantilotin  e  78b  —  2,  3         34 

Rudentibus4  stroumun  (strovmvn  g)  .i.  35 
torrens  aqu$.  I  seilun5  b  383  c  78b  36 
d  92b  ff  121b  seilun«  a  206*  6  78b  37 
seilin  f  226*1  *  43b  q  231»  seien  38 
j>  248*  segilseilin  l  104^  segilseilen  39 
m  3*  n  61b  segilsailen  t*153*  k  21*  40 
seigelsailen  0  81b  —  2,  4  [cccclxxvii]  41 

Detractos  ingizogana  a  206*  b  383  ff  121b  42 
inzogana  c  78b  d  92b  e  78b  inzoginiu  43 
p  248c  —  2,  4  44 

Reseruari 7  gispar&uverd  (vuerd  fr  uuerd  45 
cd)  a  206'  b  383  c  78b  d  92b  gisparet-  46 
vuerd  g  121b  gisparit  (gisparet  <j)  47 
werdin  f  226"  9  231*  gisparituuerde  48 
e  78b  pihilte  p  248c  —  2,  4  49 

Damnauit  uvizinota  a  206*  vuizinota  c  78b  50 
uuizinota  e  78b  vuizonota  b  383  ff  121b  51 
vuizon&a  d  92b  furdäpnoth  p  248e  —  52 
2,  6  53 

Exagitat^  zitripana  a  206*  b  383  c  78b  54 
d  92b  ff  122*  zitripan  e  78b  zitribit  55 

a  Significabit  />      *  :  lllo]  rasur  von  1  c 
6  seilun  übergeschr.  a  T  Reseruauit  p 
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793 


Bibl.  7.    Bp.  can.  1.  3.  4.  5.  6.  7.     Me.  369.    56.  —  Zf.  (Mafmann  100). 
Bp.  tan.  2.  (Hoffmann  60.  61) 


1  f  226'1  p  248e  zetribit  j  231*  —  2, 17 

2  [vgl.  ccccLxxvm] 

3  Effugiunt  pimidant  b  383  g  122*  pimidant 

4  a  206*  pimident  c78b  4  92b  ärmident 
e  78b  finnidint  /r226-8  9  231*  inphli- 
hint  p  248c  —  2,  18 

[ad]  Uolutabrum  1  soluago  a  206*  b  383 
$  122*  solagungo  c  78b  rf  92b  e  78b 
soligUDga  Ä  43b  solegunga  1  1 53*  so- 
leguge  0  81b  solgunga  p  248*  solgunge 
/  226**  ?  231*  solgvnge  *  21*  —  2, 22 
12  Non  tardat  nilazot  g  122b  lazot  a  206* 


5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 


b  383  lazot  t  gitvalit  d  92b  gitualii  31 
e  78b  —  3,  9  32 

Tabescent  uirsmelzent  a  206*  b  383  e  78b  33 
virsmelzent  d  92b  9  123*  uirsmelcent  34 
c  78b  virsmelzint  p  248°  firsmelzint  35 
/226*1  firmelzint  q  231*  —  3,  12       36 

Deprauant  bintrotcherrent  g  123*  hin-  37 
trotcherwat  a206*  hintr&cherrent  b  383  38 
hintr&gicherrent<i92bhintergicberrent  39 
c  78b  hintritcherent  e  78b  hintircherint  40 
/'226*t  hintircherin*  q  231*  firposint  41 
p  248c  —  3,  16  42 


CCCCLXXVII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 
13  Rudentibus  strvmin  l  hellistromin  —  2, 4  [cccclxxvi] 


ccccLxxvni 

Codex  Vindob.  1239. 

14  Inferentes  zuotuonte  133*  —  1,  5 

15  Scienliamxxkstxom.2cbeleini3 133* —  1, 5 

16  Temptans  kreifonte  133*  — 1,9  [cccclxxvi] 

17  Scientes  kunBtigo  kelerto  133*  —  1, 12 

18  Signiflcauit  enbouchenta  133b  —  1,  14 

19  [cccclxxvi]         ' 

20  Fabulas,  mendatia.  lugk4  133b  —  1, 16 

21  Attendentes  anadbhtkgp5  133b  —  1, 19 

22  (Lucifer  oriatur  in   cordibus) et 

23  nichil  inuicem  Actum  latitare  uideat. 

24  Nko  uukh  drxgfdkngfs.  unte  undrkonp? 

25  133b  —  1,  19 

26  Luxuria«,  superbias.  kfilk  M34a  —  2,2 

27  De  uobis  negociabuntur  köüfent  ziü  134* 

28  —  2,  3 

29  Originali  mundo  dero  erkstun  uuflolti8 

30  134*  —  2,  5 


Iniuria  leide  134*  —  2,  7  43 

Animam  iustam  den  guoten  man  134*  44 

—  2,  8  45 
Ubi,  in  eo  in  diu  134b  —  2,  11  46 
Maiores,  per    naturam    fordrorun  134b  47 

—  2,  11  48 
Exsecrabile,  confusibile  honlih  134b  —  49 

2,  11  50 

Subiugale,   edomitum  animal  hantzamaz  51 

134b  —  2,  16  52 

Exagitate  ketribene  134b  —  2,  17  [vgl  53 

cccclxxvi]  54 

ünum  dbz  finb »  135b  —  3,  8  55 

Impetu  drbtk  10  t35b  —  3,  10  56 

Iusticia  reht  cxptk  "  135b  —  3,  13  57 
Deprauant  enabahkfrent «  136*  —  3, 16  58 
Gratiami*  luibi  136*  —  3, 18  59 


1  Uolutabrö  b    Uolutab  0  c    Volutabro  defhikopq    in  volutabro  Vulg.      *  dh.  uuistuom 

9  cheleini]  das  letzte  i  angehängt         *  dk.  lugi  •  dh.  anadahtigo         e  dh.  Nionuih 

dragedinges.    ante  tmdriono  (■=  andriuuono)        7  dh.  keill        8  dh.  dero  eristun  uuelolti  (« 

ouerolti)      9  dh.  daz  eina      10  dh.  drati      u  dh.  cuoti      "  dh.  en  abah  kerent       1S  gratia  Fulg. 
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794  B,  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büghern 

Bibl.   7.     Ep.  can.  1.  3.   4.  6.     Md.  369.     Sb.    —    Zf.   i Maßmann  100).  — 
•     Ep.  can.  2.  (Hoffmann  61) 


ZUM  BRIEFE  JOHAMIS  L 
CCCCLXXIX 

a  _  Clm.  18140.    6  —  CTm.  19440.  c  —  Codex  Vindob.  2723.     d  =  Codex 

Vindob.  2732.    e  —  Cotfea?  Goftcic.  103.  /*  =  CTm.  13002.    ff  —  Clm.  18530,  1. 

Ä  =  Clm.  14689.    t  =  Clm.  22201.    *  —  CT*.  17403. 

PROLOGUS  *  innandesuntierdaztuot    c  79*    e   78b  18 

1  Osores2  leidara    a  206b  6  383  ff  123*  inna  des.  vz  in  er  daz  tuot  d  92b  unz  her  19 

2  leidare  /  226**  *  231'  leidere  t  248e  t  248c  —  2,  9                                     20 

3  leidezarac78bd92be78bleidizariA43b  Ex   maligno   uonnavpiligivuiiligi    b  383  21 

4  Dissertat  chosot   a  20öb   b  383    e  78b  vonoaupiligivuilligi  c  79*  d  92b  vonna  22 

5  g  123*  &  43b  chösot  c  78b  <J92b  cbosit  vpiligivuilligemo   g  125*   uonnaubile-  23 

6  />226*s  chosith  t  248c  chost  *  231*  uuillin  e78b  von  ubelen  willen  i  248*  24 

7  Occasio  frist  a  206b  b  383  c  79*  d  92b  ubilwiüi  f  226**  ubelwille  *  231*  —  25 

8  f  226**  g  123*  k  231'  urist  e  78b  Anth-  3,  12                                                   26 

9  saga 3  t  248°  Uiscera  5  inuvarti  a  206b  invuartigi  b  383  27 

EPISTOLA  J0HANNIS  PRIMA  c  79*  d  93'  g  125b  inuuarügi  e  78b  28 

10  Temptauerunt 4   ruortun  a  206b  b  383  inwertiga  t248c  —  3,17                    29 

11  c  79'   d  92b   e  78b   g  123'  ruortin  Reprehenderit  lastrot  a  206b  6  383  c  79'  30 

12  /,226*2  *  231*  rurtin  t  248c  —  1,  1  d  93*  e  78b  ff  125b  lasleroth  t  248e  31 

13  Usqueadhuc  innidesunzinerdaztuola206b  lastirit  /  226**  lästert  k  231*  —  3,  20  32 

14  b  383   innidesvnzinerdaztuot  g   124*  [cccclxxx]                                             33 


CCCCLXXX 

Codex  Stuttgart,  tbeol.  et  phil.  fol.  218  f.  50*. 
15  Reprehenderit  lastirot  —  3,  20  [cccclxxix] 


CCCCLXXXI 

Codex  Vindob.  1239. 

lenp 

16  Contrectauerunt   creifolum    hanthotun  °     (lustum)   Defensorem.   fpgbt  scfrmbrf 7  34 

17  136b  —  1,  1  137*  —  2,  1  35 

Scandalum  pespxrnidb*  137*  —  2,  10  36 

1  die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  ab  s  GoOsores,  0  mit  corr.  au»  b  radiert  t 
Oseres  e  s  im  context  i  *  conlreclaveruot  Fulg.  s  nach  Viscera  rasur  e  •  /.  crei- 
fotuo,  hantlotun        7  dfu  fogaU  sccrmare        ■  dh.  pespuraida 
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CCCCLXXIX— CCCCLXXXIV*  Zum  Briefe  Johanns  i  Und  ii  795 

Ep.  can.  3.  4.  6.  7.     Md.  369.     56.  —  La.  i.  1.  (Zs.  15,  541).  —  Id.  359 


a  —  Clin.  18140. 
Vtndob.   2732.     e 


ZUM  BRIEFE  JOHAMIS  IL 
CCCCLXXXn 

6  —  Clm.  19440.    c  =  Codex  Vindob.  2723.     <*  —  Codex 
=  Co<kr  Gototc.  103.     /*  =  «m.  13002.     $  —  Clm.  4606. 
A  =  am.  22201.     t  «=  CJm.  17403. 


PROLOGUS i 

1  Gratiam  gipht  b  384  c  79'  d  93* 

2  Usque  2  adeo  unzinandaz  a  206b  unzina- 

3  nadaz  e  79*  unzinanandaz  c  79*  4  93* 

4  vnzin  an   nan  daz  b  384    uozandaz 

5  f  226**  i  231*  vnzandaz  k  248c 


EPISTOLA  JOHANNIS  SECUNDA 

Uidete  uos  pigoumit  ivuih  a  206b  pigov-  8 
met  iv|vuih  b  384  pigoum&  iuuih  9 
(iyvih  d  uuuich  e)  c  79'  d  93'  e  79*  10 
pihuttt  iuch  /*226** 1  231*  seheth  uch  H 
A  248c  —  8  12 

Atrameütum  tinctun *  a  206b  6  384  c  79*  13 
d  93*  $  153'  tintin  h  248c  —  12        14 


Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 


6  Gratia  huldi  146* 


Uidete  uosmet  ipsos  nemet  fuer  gouma  15 
146'  —  8  16 


7  Senior*  ePte*  52  —  1 


CCKXLXXXIV* 

Codex  Oxoniensis  Jun.  83. 


1  die  gll.  des  prologs  übergeschrieben  ab  *  sque,  davor  das  rote  V  nicht  aus- 

gemalt a        »  tinctun]  über  un  rasur  d         4  diese  glosse  kann  auch  anderswohin  gehören: 
senior  und  sonstige  formen  davon  kommen  in  den  Episteln  und  der  Apoealypse  häufig  vor 
•  /.  elt'e 
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Bibl  7.  10.  (Diut.  in,  431).  11.  13.  (IHut.  n,  42).    Bp.  can.  3.  4.  5.  6.  7.     Md. 
369.     Sb.  —  La.  i.  1.  (Zt.  15,  541).  —  Rp.  can.  2.  (Hoffmann  61) 


ZUM  BRIEFE  JOHAMIS  HL 
CCCCLXXXV 

a  —  «m.  18140.  6  —  C7ro.  19440.  c  -»  Code»  FtnA>6.  2723.  d  =  CMea? 
Fm(fö6.  2732.  6  =  Cotfeo;  fiotoic.  103.  f  —  Clm.  13002.  $  —  67m.  14689. 
&  =-  CAn.  4606.  i  =  «m.  6217.  k  =  CTm.  14745.  I  =  Ctate  7f<rtc. 
(Rhenov.  66).  m  =  CMesc  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Cockr  Ängelom.  i  4/11. 
o  =  C7m.  22201.    p  —  CTm.  17403. 

PROLOGUS  l  Garriens  cherrent  a  206b  b  384  <f  93'  u 

1  Obiurgat  refsit  a  206b  c  79'  rf  93'  «  79'         cherrenter  c  79'  e  79'  cherrioterf  226*  15 

2  f  226**  9  43b  refset  j>  231'  rephsit        ^43bp231'  chronanf  h  153b  chronent  16 

3  b  384  pirefsit  o  248°  1 105  chronenter  m  3'  chronint  o  248e  17 

4  Testimonium  liumunt  a  206b  c  79'  d93'         chornent  n  62'  .i.  chroenenter  t  21'  18 

5  e  79'  livmvnt  6  384  liumint  /  226°         chro'nent*  k  81b  —  10  [cccclxxxvi]    19 

6  p  231'  lumund  o  248*  Per  Domen2  vonnamir  6  384  e  79'  d  93'  20 

EPISTOLA  JOHANNIS  TERTIA  uonnamin  a  206b  uannamir  e  79'  durfa  21 

7  Primatum  hertuom  a  206b  6  384  c  79*         den  naiii  o  248°  —  14  22 

8  d  93'  «  79'  her  tum  o  248c  —  9 


CCCCLXXXVI 

Codex  Berol.  Ms.  theol.  fol.  481. 

9  Horum  dero  sachon  146b  —  4  Garriens  cfaerrente.  challonte.  chronente  23 

10  Deduces  brengist  antuuirdist  146b  —  6         147'  —  10  [cccclxxxv]  24 

11  Nos,  nos  diuites.  uuir  de  Stada  habemes 

12  I46b  —  8 


CCCCLXXXVII 

Codex  Vindob.  1239. 
13  Gratiam  lkubk  3  142b  —  4 

1  die  gll.  des  prologs  übergeschrieben  ab        ■  nominatim  Vulg.        *  dh.  liabi 
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CCCCLXXXV— CCCCLXXXIX  Zun  Briefe  Johannis  ra  Und  Judae        797 

Bibl.  7.  10.  (Diut.  m,  431).  11.  13.  (DhU.  n,  42).    Ep.  can.  3.  4.  5.  6.  7.    Mf. 
369.  370.     Sb.  —  Bp.  ean.  2.  (ffojfmflnn  61).    La.  i.  1.     (&.  15,  541) 


ZUM  BRIEFE  JUDAE. 
CCCCLXXXVni 

a  =  Cfei.  18140.  b  —  CTm.  19440.  c  «=  Codex  Findoft.  2723.  d  —  Codex 
Vindob.  2732.  «  —  Codex  Gotwic.  103.  /*  =  Clm.  13002.  jf  —  Clm.  14689. 
A  =  -Chi.  4606.  t  —  Clm.  6217.  k  =  «m.  14745.  2  —  Cod^  furtc. 
(JUtotov.  66).  m  «=  Codex  Stuttgart,  herm.  26.  n  =  Codex  Angelom.  i  4/11. 
o  =  Clin.  22201.    p  —  Clm.  17403. 


PROLOGES* 

1  Iugo   dioreif  c  79*  d  93*  e  79*  dior  eh. 

2  a  206b  dtoreh  b  384  iuch  o  248° 

3  Erutos  irlosia  c  79*  d  93*  e  79*  irloste 

4  f  226** o  248e  irlost p  231*  Mos  a  206b 

5  6  384 

EPISTOLA  JUDAE 

6  Subintroierunt  zuovuor  b  384  zuouvorun 

7  a  207*  zuuureo  o  248c  zuöuorunt  c  79* 

8  zuoTüorant  d  93*   zuouuMun  e  79* 

9  untiruuren  />226*s  untirwrent  p  231* 
10  —  4 

U  Domicilium  beima  a  207*  b  384  c  79* 


d  93*  heimo  e  79*  heimothi  o  248c  19 

—  6  20 
Despumantes  *   virspumta    c  79*  d  93b  21 

uirppumenta  e  79*  uirspum  a  207*  22 
virspum   b  384    firspuwente   0  248e  23 

—  13  24 
Querellosi  pisprahhara  a  207*  pisphhara  25 

d  93b  pissphhara  c  79b  pihsprahhara  26 
b  384  pisprachare  f  226**  pispchar  27 
p  231'  pispracheri  «  79*  pispracbili  28 
g  43b  pisprechi  0  248c  —  16  29 

Magnißcentia*  4ra  a  207*  6  384  e  79*  30 
era  c  79b  d  93b  A  153b  l  105  n  62»  31 
0  248e  cra  m  3b  ere  t  21*  k  81b  —  25  32 


a  =  Codex  Ftndofc 

12  Subintroierunt  undarslichun  b  147b  —  ^ 

13  Pr^scripti  bemeinte  &  147b  —  4 

14  Exfornicatae  vfrhxorodf 4  a  144*  —  7 

15  Disputans  redinonte  b  147b  —  9 

16  Effusi,  corrupti  gemietit  6  148*  —  11 

17  Autumnales,  in  autumno  poma  proferen 

18  tes.  perente.  spätta  6  148*  —  12 


CCCCLXXXIX 

1239.    b  =  Codex  Berol  Ms.  theol.  fol.  481. 

Suas  confusiones  iro  hönida  6  148*  —  13  33 
Querelosi  sceltara  6  148*  —  16  34 

Personas  heröti  M48*  —  16  35 

Quaestus  keuuinnes   a  144b   geuuinnes  36 
b  148'  —  16  37 


1  die  gll.  des  prologt  übergeschrieben  ab 
799,  24.    MagnificeDtiam  ikn        4  dh.  verhnorode 


*  Despumentes  e        *.  die  gl  in  m  nach 
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798  B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Bücre&n 

Bibl.  1.  2.  5.  7.     Mg.  370.     Sb. 


ZUR  APOCALYPSIS. 
CCCCXC 


a  =  Clm.  18140.     b  —  Clm.  19440. 
Ftndo6.  2732.    6  —  Codex  Gotwic.  103 
Ä  =  Clm.  22201. 

PRAEFATIO  i 

1  Parum  luzil  a  207*  b  385  c  79b  d  93b 

2  Merito   frehti   c  79b   d  93b   e  79*   freh 

3  a  207*  6  385  girehü  A  248d 

4  Inferior  hiotrora  b  385  c  79b  d  93b  hin 

5  trora  a  207*  hintrota  e  79"  hintiror 

6  /*226"  hintor  t  231'  nideror  A  248d 

7  [ad]  Amplexum  pihalsidu  a  207*  b  385 

8  c  79*  pihalsido  d  93b  e  79*  pihalsid 

9  f  226"  bihalset  1 231*  halsun  ga  A  248d 

10  Adsciuerat  zuogihalota  a  207*  b  385  c  79* 

11  6  79*  zögihalota  d  93b  zugiholit  /226" 

12  i  231*  zuladite  A  248d 

13  Indefossum  inincrapa  6  385   incrapani 

14  c  79b   iocrapana   d  93b    umbigrabani 

15  e  79*  umbigrabin  /*  226*1  umbegben 

16  t  231*  vmbigrabinen  A  248d 

17  Extraneus  sihhirer  a  207*  6  385  sihharer1 

18  c  79b  d  93b  e  79*  sihcher  /,226*t  sicher 

19  t  231*  fromidir  A  248d 

20  Dispositio  gisezido  a  207*  e  79*  gisezida 

21  b  385  c  79b  (2  93b  gisezzidi  A  248d 

22  Exponitur  irrechit  a  207*  6  385  irrechit 

23  Yuird  (vuirdit  c  uuirdit  e)  cl§b  d  93b 

24  6  79*  irrechetwirt  A  248d 

APOCALYPSIS 

25  Podere   garavui    b  385    garauvi    c  79* 

26  garauui  e  79*  gariwi  /  226**  •  23  lb 

27  gariuui   g  43b   garuui   d  93b    gerwe 

28  A  248d  —  1,  13 


c  mm  Codex  Vindob.  2723.    d  =  Codex 
f  _  Clm.  13002.    $  =  Clm.  14689. 
t  —  C/m.  17403. 

Hissurus  ruerfanscot  b  385  e  79b  d  93b  29 
uuerfanscolonteri  e  79*  gisendilwerdin*  30 
A  248d  —  2,  10  31 

Rompheam  *  vuaffan  c  79b  d  93b  wafan  32 
e  79*  wafio  /  226"  uuafin  g  43b  wafen  33 
t  23  lb  wa  phin  A  248d  —  2,  12  34 

Mitto  *  vuirfo  6  385  c  79b  d  93b  uuirfo  35 
e  79*  wiruo  A  248d  —  2,  22  36 

Altitudinem  «  tiuphi  6  385  c  79b  e  79*  37 
tivphi  d  93b  tiuphe  /  226"  t  231b  38 
tuphi  A  248d  —  2,  24  39 

Collirio 7  ouchsalpun  a  207b  6  385  d  94*  40 
ouchsalbun  e  79*  ouchsalbin  /  226"  41 
•  23 lb  oucsalpun  c  79b  g  43b  OYgsalbo  42 
A  248d  —  3, 18  [ccccxci]  43 

Bilibris  »  zuiYuaga  a  207b  c  79b  d  94*  44 
zuivuAga  6.385  zuuiwaga  «79*  zuowaga  45 
A  248d  znowage  /226"  zucwage  1 23  lb  46 
ziuuuagin  g  43b  —  6,  6  47 

Equus  pallidus  planchaz  a  207b  b  386  48 
c  1&  d  94*  e  79*  planchiz  f  226"  49 
t  23  lb  planchiz  ros  g  43b  —  6,  8       50 

Grossos  •  proz  o  207b  6  386  c  791*  d  94'  51 
e  79*  /  226"  A  248d  t  231b  —  6,  13  52 

Cadet  [sol]  scinit  a  207b  c  79b  d  94*  53 
e  79'  /*  226"  t  231b  scinit  6  386  54 
schinit  A  248d  —  7,  16  55 

Cecinit  plite  a  208*  b  386  —  8,  7  56 

Sulphureas  solphyr 10  (solphir  cd),  ignis  57 
terr$  a208*  6  386  c79b  d94*—  9t  17  58 


1  die  gU.  der  praefatio  iibergesehr.  ab       *  gihharer]  a  angehängt  e       *  im  coniexth 
4  Romphtan  cd    Romphea  g        *  mittam  fttfr.,  mitto  Sabatier  3,  996'        •  altitodincs 
Fulg.,  altitudiüem  Sabatier  aao.         '  Colirio  ^         •  Bilibri  und  darüber  die  deutsche  gl  a 
•  Grossos  suos  a        10  schwerlich  deutsch 
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CCCCXC.  CCCCXCI  Zur  Apocalypsis 


799 


AM.  1.  2.  5.  7. 


Mg.   370.     Sb.   —   Bibl.   4.   6. 
(Diut.  u,  42) 


10.   (Diut.  m,  431).    11.    13. 


1  Ueneficiis  *  calstrun  b  386  galstrun  c  79b 

2  d  94'  e  79'  gaistirun   /*  226**  t  231b 

3  galstrin  g  43b  caUtrara  a  208*  zoberere 

4  h  24Sd  —  9,  21 

5  Signa  2  zeichini  fr  386  d  94'  zehhini  c  79b 

6  zeichin  0  43b  —  10,  4 

7  Eice  foras  lazuzan   b  386  c  79b  d  94' 

8  lazuz  a  208'  e  79'  Ä  248d  —  11,  2 

9  Caracterem  zeibhan  c  79b  d  94'  zeichan 

10  a  208*  6  386  zeichin  e  79'  f  226** 

11  $43b  A248d  t231b  —  13,16 

12  Falcem  sihhila'   a  208'   b  386    c  80' 

13  d  94*   sichila   e  79'  f  226"  sichi  la 

14  Ä  248d  Sichel  t  231b  —  14,  15 

15  Mitte  analegi  c  80'  d  94'  e  79'  anelegi 

16  a208'  b  386   anlegi  f226"  ä  248d 

17  t231b  —  14,  15 

18  Aruit  giiiph&a  a  208*   b  386    giriff&a 

19  c  80'  girif&a  d  94'  ripheta   f  226*1 

20  t  23  lb  riphet  e  79'  rifet  A  248*  — 

21  14,  15  [ccccxci] 


Conmanducauerunt  chuvn  b  386  chuun  32 
c  80*  d  94'  e  79*  chuon  Ä  248d  chu-  33 
win  /,226'1  chuuuint  t  23  lb  —  16,  10  34 
[ccccxci]  35 

Coccino  rotemo  gotauvep  pe 4  a  208*  ro-  36 
temogotavueppe  b  386  d  94*  rotemo-  37 
vueppe  c  80'  rotem  (rotim  f)  weppe  38 
e79'  /,226'1  rotinwetppe  t  23  lb  rot-  39 
weppi  h  248d  —  17,  4  40 

Poculum  scenchivaz  M  386  e  80*  d  94*  41 
scenchiuaz  f  226'*  t  23 lb  scenchuaz  42 
e  79'  trinchvaz  h  248d  —  17,  4  43 

Thinum  6  pinpou  b  386  d  94'  pinpoum  44 
a  208'  c  80'  e  79'  f  226'*  i  23 lb  45 
pinpovm  Ä  248d  —  18,  12  46 

Redarura  reito  a  208'  b  386  c  80'  d  94*  47 
e  79*  reit  h  248d  redir  /,226*2  reder  48 
i231b  —  18,13  49 

Stagnum  [ignis]  gisich  b  386  c  80*  d  94*  50 
e  79*  f  226*  i  231b  gisih  A  248d  —  51 
19, 20  52 


CCCCXCI 


a  =  Gm.  4606.     6  —  Clm.  6217.     c  =  C/ro.  14745.     d  =  Codex  ^iAnonr. 
508.     *   =    Ctoter   June    {Rhenov.   66).      /*  —   Codex    Stuttgart,    herm.   26. 

0  ss  Codex  Angdom.  i  4/11. 


22  Significauit  pisigilta  a  153b  bisigilu  e  105 

23  fZb  g  62»  bisiglt  6  21b  ^sigelt  c  81b 

24  —  1,1 

25  Pupugerunt7  phuaiton.  I  stiezzin  a  153b 

26  fvllitin.  i  stiezen  6  21b  stiezzen  c  81b 

27  pfosotan  l  steizun  g  62*   pfosotan.  I 

28  sttinzvn  e  105  pfosotin  t  steinzun  f  3b 

29  —  1,  7 

30  Oricalco  orchalch  a  153b  orchalcho  e  105 

31  f  3b  orchacbo  g  62b  —  1,  15 


Collirio  ovcsalba  a  154*  öcsalbe  b  21b  53 
augsalbe  e  81b  ögisalbo  e  105  ogilsalbe  54 
/  3b  —  3,  18  [ccccxc]  55 

Iris  reginbogo  g  62b  reginböga  e  105  56 
regin  boga  fZh  reginböge  d  51b  regen-  57 
böge  b  21b  e  81b  reginbovm  a  154*  58 
—  4,  3  59 

Signacula  Insigela  a  154*  insigela  f  3b  60 
insigila  e  105  —  5,  2  61 

Liber  innolutus  buoch  zuogetanaz  f  3b  62 


1  Uenefici  a  und  darüber  calslrara.    Ueoeficos  fghi        *  die  gl.  in  g  vor  der  vorigen 
9  sihhila]  das  »weite  i  angehängt  e  *  die  gL  übergeschrieben  a  *  scenchivaz] 

davor  rasur  eines  buehstaben  o       •  (hyintun  Vulg.    Tbinam  i       7  Papugcr  #■ 
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Bibl.  4.  6.  10.  (Drof.  m,  431).  11.  13.  (Diut.  n,  42.  43).  —  Zf.  (Mafsmann  100). 


—  Germ.  15,  349 


1  böh  zögetanaz  g  62b  bvoch  zvogetanz 

2  «105  pvoczvftgetaniz  a  154*  —  6,  14 

3  Absinthium  werimvota  a  154*  ▼vermuota 

4  e  105  wermuota  /  3b  wormöta  g  62b 

5  —  8,  11  [ccccxcii] 

6  Signa  pisigila  a  154*  bisigila  /"3b  bisigilin 

7  6  21b  Insigila  e  105  —  10,  4 

8  Amaricare *    gipilteron  a  154*   gibiteron 

9  e  105  gibitiran  g  62b  gibitaran  /*  3b 

10  gebitteren  b  21b   gebitlsn   c  81c  — 

11  10, 9 

12  Iocondabuntur 2    tagaltont    t    spottont 

13  a  1 54*  e  105  g  62b  tagaltent  l  spottent 


b  21b  tagaltet  l  spottet  c  81e  tagalta  l  16 
spottant  /'S5  —  11,  10  17 

Amodo  binnan  pides  a  154*  hinninpides  19 
g  62b  hinninbides  e  105  /*  3b  furbaz  19 
b  21b  wrbas  c  81e  —  14,  13  20 

Aruit  girifota  «105  f  3b  girifita  6  21b  21 
girifat  a  154*  —  14,  15  [ccccxc]         22 

Commanducauerunt  cbuun  f  3b  g  62b  23 
chuin  e  105  chuwen  a  154*  chowin  24 
b  21b  schowin  c  81*  —  16, 10  [ccccxc]  25 

Bedarum  reitwagana  e  106  f  3b  g  62b  26 
reitwagena  a  154*  retwagin  6  21b  27 
re'twagen  c  SV  —  18,  13  28 


CCCCXCII 

Codex  Stuttgart,  theol.  et  phil.  fol.  218. 
14  Absinthium  *   werimvthi   48*  —   8,  11  [ccccxci] 


ccccxcm 

67m.  6230. 
15  Stelle  tero  sterno  110b  —  8,  11  Castra  heriperga  124b  —  20,  8 

1  amaricari  Pulg.        *  Iocundabunt  a    Iocabuntur  efg        •  Absinthiüs.  hs. 


29 
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CCCCXCI— CCCCXCIV'  Zur  Apocalypsis  Und  Anhang  Zum  Alten  Und  Neuen  Test.  801 
Em.  19.  (411.  412) 

ANHANG  ZUM  ALTEN  UND  NEUEN  TESTAMENT. 

ccccxciy1 

um.  14747. 


1  (96a)  Passeres  mez2 

2  Elisus  piuallan  —  Marc,  9,  19 

3  Spatulas  pl&ir   —   Lev.  23,  40  [xliu. 

4  vgl  n] 

5  Scittba  heidner  —  CoL  3,  11 

6  Vrna3  .1.  mezeimpres.  I  diurna  andres 

7  balpes 

6  Crepusculum4  tagapt5 

9  Allilia  roarata.  •  l  ölihiu 7  —  Matth.  22, 4 

10  Caraina 8  aeit 

11  Tortoribus    reiphara.    f.    uuizinara    — 

12  JlfattÄ.  18,  34 

13  Prurientes  lüstrante.  I  Wie    —   2  Jim. 

14  4f  3  [ccccxcv] 

15  Sambuces9    hruozzun    —    Dan.   3,   5 

16  [cCCXl] 

17  Statua  manalihun  —  Dan.  2,  31  [cccxi. 

18  cccxn] 

19  Ambro10  piroman. "  manpizzo 

20  Lamm  m6h.  in  diutisco  dicitur  —  Lev. 

21  11,  16  [xxxix.  XL.  xli] 

22  Visöotus12  uüisunt 

23  (96b)  Stelio  papilio.   möl  siü  krillosi  l3 

24  —  Lev.  11,  30  [u.  xl.  xli.  xliu.  l] 


Bubonem  büf.  hörothüchil14  —  Lev.  1 1, 17  25 

[xli]  26 

Plantheras 15  daz  uufr  chundfanun  cbüe-  27 

den.  den  man  ze  cbruce  thrggit  28 

Linces16  lincha  29 

Oereas  peinpga.  hähla  n  —  1  Reg.  17,  6  30 

[u.  ui.  xcvni.  cm.  cvui.  ca.  ex]  31 

Golores  faruua  —  Sap.  15,  4  32 

Gripem  gr'if  —  Lev.  11,  13  [vgl.  xli]  33 
Strutionem  strüz  —  Lev.  11,  16   [xli.  34 

xLin]  35 

Alietum  eringeoz.  id  eligriu  —  Lev.  11,13  36 

[xl.  xli.  xliu]  37 

Vulturem  ktr  —  Lev.  11, 14  [n.  xli.  xliu]  38 
Noctuam  nabtram  —  Lev.  11,  16  [xli.  39 

vgl  xxxix]  40 

Gratulus1*  tuchil  41 

Cygnum  alpiz  —  Lev.  11, 18  [u.  xli.  xliu]  42 
Onocrotalum  19  snepha  — ■  Lev.  11,  18  43 
Herodion  falucho   —   Lev.  11,  19  [vgl  44 

xl — xliu]  45 

Caradrion  heigro  —  Lev.  11,  19  46 

Brucus  kheuiro20  —  Lev.  11,  22  [xli]  47 
Attacus  höhera  —  Lev.  11,  22  [xli.  xliu]  48 


1  diese  gll.  schliefsen  sieh   ohne  weitere   bemerkung   an  die   zu  den  beiden  ersten 
büchern   des  Matthaeuscommentars  des  Hieronymus  an  *  entweder  zu  Matth.    10,  29 

passeres  asse  veniont,  sodass  die  gl.  auf  asse  sich  bezöge,  oder  passeres  fehler  für  passus 
(zb.  Matth.  5,  41)  *  nrna  ffebr.  9,  4,  urnam  Esth.  3,  7.  9,  26.  dieselbe  gl.  in  der  Passio 
Theclae  Em.  18  4  crepuscnlo  2  Reg.  2,  32  5  /.  tagarot         e  etwa  verderbt  aus  dem 

an  der  bibelstelle  folgenden  parata?  7  zu  alan  •  camiaus  etc.  oft  in  Vulg.  B  Sam- 
ba cae  Vulg.  19  nicht  in  Vulg.  u  /.  pinoman,  s.  s*  16,  1  "  nicht  in  Vulg.,  bubalomm 
3  Reg.  4,  23,  bubalis  Arnos  6,  13  "  /.  krillo,  si   könnte  der  an  fang  eines  falschlich  mit 

ausgehobenen  weitern  sive  sein  u  hörothüchil  wol  gl  zu  onocrotalum  (vgl.  nr  xli.  xlüi.  l) 
des  folgenden  verses,  wenn  dies  auch  801,43  nochmals  glossiert  erscheint      li  nicht  biblisch 

16  nicht  biblisch         1T  hähla  gehört   wol  zu  einem  andern,  ausgefallenen  lat.  wort 
19  s.  zu  342,  25  19  Onocrotalum]  a  aus  o  corr.         *°  von  anderer  hand  übergeschrieben 

Althochdeutsche  gloasen  I.  51 
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802    B.  Glossen  Zu  Den  Einzelnen  Biblischen  Büchern  CCCCXCIV'.  CCCCXCIV* 

Em.  19.  (412).  —  Mones  Anz.  7,  587 


1  Opiomachus    simil.     niigat.   hauuigrim- 

2  mila*  —  Lev.  11,  22 

3  Pica  2  ägalstra 

4  Coturnix3  uuahtala 

5  Ibin  scaruo  —  Lev.  11,  17  [xlhi] 

6  (97*)  Corcodrillus  nibhus  —  Lev.  11,29 

7  [xLin.  XLvm.  l] 


Lacerta  ^dehsa  —  Lev.  11,  30  [xli.  xliii.  23 

xlviii.  l.  ccccxciv*]  24 

Ranunculus 4  frosk  25 

Celata*  arhapaniu  26 

Licia6  harluf  27 

Malagma  salpa  —  Sap.  16,  12  28 

Sagma7  säum  —  Lev.  15,  9  fu.  xliii]  29 


8  (Scrabones)  hornuz 8  5' 

9  [u.  xxiv.  xxvm.  xxx.  xxxui.  xxxv.  xxxvii] 

10  (Lacerta)  Lacerta  egidehse  7*  —   Lev. 

11  11,  30  [xli.  xliii.  xlviii.  l.  CCCCXCIV8] 

12  (Concubina  est   uxor 9)  chebis  10  9b  — 

13  Jud.  19,  10 
uCadus11    est    meusura   tri  um    urnarum 

15  Sextarius  uero  duas  libras  appendit. 

16  dictus  quod  sexta  pars  coagii  sit  zutM2 

17  12*  —  Luc.  16,  6 

18  (In  melotis  .  .  .  Quidam  dicunt  melotam 

19  pellem  esse  meli.  Taxus  enim  qui  et 

20  melus  est  animal  cuius  peius  melota 

21  dicitur)  dahs  24b  —  Hebr.   11,  37 

22  [cccclxiuJ 


CCCCXCIVb 

Codex  Oenipontanus  711. 

—  Ex.  23,  28  (Buccella  13  est  quod  bueca)  bucca  vvange  30 
74'  —  1  Reg.  2,  36  31 

(TrabGa  l4  est  a  thrahendo)  slite ib  76b  —  32 
1  Par.  20,  3  [clvi.  clvhl  clx]  33 

(Opilauit)  Pila  stäf  est  uas  concauum  34 
aptum  ad  frumenta  tundaenda  superius  35 
aulem  lignum  cum  quo  tunditur  pilum  36 
dicitur  .i.  stäf  ?  strephil  ubirstefe  lc  37 
77b.  78*  —  Ps.  106,42  38 

(Trteris)  TriGris  .i.  chieM7  82V—  E$ai.  39 

33,  21    [CCLXXIX.    CCLXXXl]  40 

(Perpendiculum)  pliwag  17  82*  —  Ssai.  41 

34,  11  42 


1  sicher  eine  gl.  zu  dem  unmittelbar  auf  ophiomachus  in  der  Vulg.  folgenden  locusta 
*  davor    Migale    ohne   gl.     Pica  nicht  biblisch  *  Exod.    16,  13.     Ps.   104,  40 

4  nicht  in.  Vulg.;  formen   von  rana   häufig  B  3  Reg.  7,  36.     Ezech.   41,  25  e  nur 

licio  Jud.  16,  13.  14  Vulg.  7  die  dann  folgenden  wenigen  glL  gehören  schwerlich  mehr 
zur  bibel  und  werden  daher  an  späterer  stelle  zum  abdruck  gelangen  '  hornuz]  h  aus 
corr.  •  über  uxor  ist  ch  . . .  ausgewischt   .       ,0  darüber  rasur  "  cados  Vulg. 

11  über  congii  IS  buccella m  Vulg.  ,4  trahas  Vulg.  "  mit  dunklerer  tinte  ■•  diese 
ganze  bemerkung  queer  unten  am  rande  von  anderer  hand  über  beide  seiten  gehend,  stäf 
übergeschrieben,  aü  desgl.,  ubirstgfe  desgl.  stäf,  strephil  sind  zum  zeichen,  dass  sie  getilgt 
sein  sollen,  unterstrichen        i7  beide  gll.  von  anderer  hand 
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C.  GLOSSEN  ZUM  LIBER  COMTTfö. 


a  =  Om.  18140. 
Vindob.   2732.     e 


ccccxcv 

=  Om.  19440.    c  =  Codes  FftuM.  2723. 
■  C/m.   14689.     /*  —   Codex   Wirziburg.  Mp. 
$  —  Codex  Vindob.  804. 


d  —  Codex 
th.  4°.   60. 


PRAEFAT10  i 

1  Ecclesiasticis  christanen  t  clericis  b  295. 

2  '  296 

3  In  corpore  samahafti  b  296 

4  Adsumpsi  hintstuont  *  b  296 

5  Caput  vuristuora  b  296 

6  Ad  erudiendum  zigizuhtunne 8  6  296 

7  Extenta  lanc  semi  6  297 
S  Collocarem  gisazti  b  297 

9  Editione  antfristungo  b  297 
10  [ad]  Titulum  giscripe  t  tuldi  b  297 
H  Censui  gisazta  b  298 

12  Aedificationis  gipezi  roti  b  298 

LIBER  COMITIS 

13  Uocatus  giladoter*  a262b  b  167  giladot5 

14  c  119'  d  135b  —  Rom.  1,  1 

15  Segregatus  gisceidaner  b  167  c  1 19*  d  1 35b 

16  gisceidinir  e  45'  —  Ä0m.  1,1 

17  Factus  est  uuard  b  167   vuard  c  119* 

18  d  135b   uuart  e  45'   —   Rom.  1,  3 

19  [cccxcix] 

20  Predestinatus  vorapimeinter  a262b  uora- 

21  pimeinter  b  167  —  Rom.  1,  4 

22  Traducere  meldan  a  2b2b  b  167  c  119* 

23  d  135b   melden  e  45'  /*6b  g  175b  — 

24  itfatfA.  1,  19 


Natum  est  irrunnanist  a  262b  b  167  c  119a  25 
inrunnan  ist  d  135b  irrunnin  ist  e  45*  26 

—  JfaffÄ.  1,  20  [ccclxviii]  27 
Orta   est   ufgiench   a  262b   b  167    —  28 

Esai.  9,  2  29 

Edictum  gipot  a  262b  6  167  —  Luc.  2,  1  30 
Describeretur  giprieuit  a  262b  b  167  —  31 

Ztic.  2,  1  32 

Inuoluit  pivuant  a  262b    piuuaot  6  167  33 

e45*   piuuand  d  135b  piuand  c  119'  34 

—  Iwc.  2,  7  [ccclxxxv]  35 
Reclinauit   gilegita   a  262b    6   167    —  36 

Luc.  2,  7  37 

Diuersorio  gastnuissode  &  167    gastuvis-  38 

sode  «262b  gastvuissode  c  119'  rfl35b  39 

gastuuissida  e  45'  —  Luc.  2,  7  40 

Euangelizo  chundo  a  262b  b  167  e  45*  41 

—  Luc.  2,  10  42 
Sobrie  cbusco  a262b  b  167  —  Jrt.  2, 12  43 
Pie  uvola  a262b  uuola  6 167  —  Tit.  2, 12  44 
Sectatorem  6  uolgari  a262b  uvolgari  b  167  45 

—  TYf.  2,  14  46 
Loquere  sage  a262b  b  167  —  Tit.  2,  15  47 
Exortare  anizi  a  262b  b  167  —  2%.  2, 15  48 
Uerbum   sahha   a  262b  6  167  —  Luc.  4fr 

2,  15  50 


1  die  gll  der  praefatio  übergesehrieben  b         a  steht  über  dem  folgenden  ut  tanta  b 
*  zigizahtnane]   das  zweite  u   ot*#  ?b  radiert  b  4   giladoter  übergesehrieben  b 

5  giladot  übergesehrieben  cd        6  SectorS  & 

51* 
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C.  Glossen  Zum  Libkr  Comttis 


1  Conferens  fertragantiv  a262b  fertragantiu 

2  6  167   firtragantiu  c  119*  firtragantiv 

3  d  135b  trahtintiu  e  45*  —  Luc.  2,  19 

4  Multifariam  i  manacualto 2  a  262b  6  167 

5  manacfaltliho  3  c  119*  d  135b   manio 

6  faltlicho  e  45*  manechvaltich  /"6b  ma- 


—    Ä56r.   1,   1 


7  nechualtich  g  175b 

8  [cccclxui] 

9  Hodis  uvisun  a262b  vuisun  c  119*  <2135b 

10  uuisun  6  167  —  Hehr.  1,  1 

11  Olim  hier  a262b  6  167  c  119*  iu6rdl35b 

12  —  Hebr.  1,  1 

13  Melior  furiro  a  262b  6  167  c  119*  d  135b 

14  —  Hebr.  1,  4 

15  Differentius  untsceidlihhora  a  262b  Dif- 

16  ferentius  nomen4  untsceidlihhor.  na- 

17  mun  6  167  sceidhaftor  namun  c  119* 

18  d  135b  —  Hebr.  1,  4 

19  Aliquando  ionoltres  a  262b  &  167  c  119* 

20  <i  135b  ionaltres  e  45*  —  fle&r.  1,  5 

21  Introducit  furileitit  a  262b  uurileitit  e  45* 

22  uurileitit.  I  saget  uuri  6  167  vurileitit. 

23  l  sag&vuri  c  1 19*  d  135b  —  Hebr.  1,  6 

24  Amictum  pivengida  a262b  piuengida& 167 

25  —  Hebr.  1,  12 

26  Wem  ipse  selpselpo  a  262b  b  167  c  119* 

27  d  135b    selph  selbo  e  45*  —   Hebr. 

28  1,  12 

29  Sanguinibus  pluolun  a  262b  6  167  c  119* 

30  (*135b  e45*  —  JoÄ.  1,  13 

31  Uoluntate  gilusti  a  262b  b  168  c  119* 

32  d  135b  e  45*  —  Joh.  1,  13 

33  Carnis  uvipes  a  262b    uuipes  6  168  — 

34  JoA.  1,  13 

35  Prodigia  uvnter  a  262b  uunter  b  168  — 

36  Act.  6,  8 

37  Disputantes  stritenta  a  262b  6  168  c  119* 


d  135b  stritinti  e  45*  —  Act.  6,  9  38 
[cccxcu]  39 

Dissecabantur 5  giseragot  uurtun  b  168  40 
giseragotvurt  d  135b  giserogotnirtun  41 
c  119*  giserigot  vurtun  a262b  giserig-  42 
uurtin    e  45*    —  Act.  7,  54  [cccxcu]  43 

Slridebant  grisgrimmotuo  a  262b  6  168  44 
griscrlmotun  d  1 35b  gruscrlmotun  c  1 1 9*  45 
griscrimoton  6  e  45a  —  4cf.  7,  54        46 

Continuerunt 7  firhepitun  a  262b  6  168  47 

—  Act.  7,  56  [cccxcu]  48 
Impetum  analouf  a  262b  6  168  —    Act.  49 

7,  56  fcccxcii]  50 

Testes  urchundun.  t  martarunta  d  135b  51 
urchundun  marcarunta8  6  168  ur-  52 
chundun  c  119*  martarunta  a  262b  —  53 
Act.  7,  57  54 

Positis  nidargilegiten  a  262b  6  168  —  55 
;lcf.  7,  59  56 

Ne9  statuas  nivuizzes  a  262b  niuuizzes  57 
6  168  niuuizzest  e  45*  vuizes  c  119*  58 
<M35b  —  Act.  7,  59  59 

Continens  pibapari 10  a  262b  6  168  c  119*  60 
d  136*  e  45*  —  Ecclt.  15,  1  61 

Flectetur  givueihhit * 1  a  263*  c  1 19'  d  136*  62 
giuueihhitft  168  giutißichituuirdirte45*  63 

—  Eccli.  15,  3  64 
Sequere  pilido  a  263*  6  168    —    Joh.  65 

21,  19  66 

Recubuit  güineta  a  263*  b  168    e  45*  67 

gilin&a  c  119*  d  136*  —  JoA.  21,  20  68 
Empti  sunt  gichouffit  a263'  b  168  c  119b  69 

gichoufit  d  136*  gichoufisint  e  45*  —  70 

Apoc.  14,  3  71 

Sine 12  macula  anasunta  a  263*  b  168  72 

sunta  c  1 19b  d  136*  e  45*  —  Apoc.  14,  5  73 
A13  bimatu  fonna  zui  iarigi  6  168  zui-  74 


1  Multifaria  fg  *  manacualto]  lt  auf  rasur  a,  c  aus  ansät z  von  u  gemacht  b 

3  manacfaltliho]   die  beiden    ersten  a   angehängt  c  4  diese  gl  in  cd  nach  der  folgenden 

8  Dissecabantur]  secabant  auf  rasur  e       .'  priscrimoton]   das   letzte  o  unsicher,  scheint 
aus  u  corr.  e  7  diese  und  die  nächste  gl.    stehen  in  a  vor  804,  40,  in  b  sind  sie  über 

804, 35.  37  geschrieben  8  marcarunta  übergeschrieben  b         •  Ne  fehlt  cd         10  pibapari] 

das  erste  a  angehängt  c        "  givueihhit]  das  letzte  i  angehängt  c         "  Sine  fehlt  cde 
»  A  /ta/f  cd 
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1  iarigemo  c  119b  d  136*  e  45*  —  Matth. 

2  2,  16 

3  Eiquisierat  i  forscota  b  168  c  1 19b  d  136* 

4  forisceta  e  45*  —  Matth.  2,  16 

5  In  *  rama  hohi  a  263*  b  168  d  136*  «  45' 

6  h6hi  c  119b  —  JfattA.  2,  18 

7  Ploratus  chlagot  a  263*   cblagot  b  168 

8  —  JfattA.  2,  18 

9  Ululatus  uveinot  a  263*   vueinot  fr  168 

10  —  Jfarrt.  2,  18 

11  Pro  herode  inherodesstal  a  263*  inhero- 

12  desesstalle  6  169  —  Matth,  2,  22 

13  Aliquando  iuneizuuenni  6  169  —  Gal. 

14  1,  13 

15  lo  iudaismo  3  iniudantuome  a263*  6  169 

16  c  119b  d  136*  —  Gal.  1,  13 

17  Proficiebam  deh  a  263*  b  169  d  136* 

18  e  45*  dÄh  c  119b  —  Ca/.  1,  14 

19  Emulator  pilidari  a  263*  e  119b  e  45* 

20  ellinari.   I  pilidari  b  169    pilidari.  I 

21  ellinari  d  136*  —  Gal.  1,  14 

22  Carni  fleisce  a  263*  b  169  c  119b  d  136* 

23  fleiske  e  45*  —  Gal.  1,  16 

24  Sanguini  pluote  b  169  c  119b   d  136* 

25  e45*  —  Gal  1,  16 

26  Antecessores  fordrun  a  263*  6  169  c  H9b 

27  el  136*  forderun  e  45*  —   Gal.  1,  17 

28  Adorans  dickentiu  a263*  6  169  dicken- 

29  tiv  <U36*  diccentiu  c  119b  diccintiu4 

30  e  45*  —  Matth.  20,  20 

31  Die   gipiut  a  263*  c  119b  d  136*  e  45* 

32  giptut  b  169  —  ATatA.  20,  21 

33  Indignati  sunt  zurntun  a  263*  b  169  — 

34  Matth.  20,  24 

35  Differentes  untseeitunga  a  263*   6  169 

36  d  136*  untseeitunta  e  119b  untirsce- 

37  tinti  e  45*  —  fltfm.  12,  6 

38  Siue  oda  a  263*  6  169  —  Rom.  12,  6 


Qui  *  preest  dermeistrot  a  263*  b  169  39 
meistrot  d  136*  e  45*  meistront  c  119b  40 

—  Rom.  12,  8  41 
Benedicite6  guotes  petot  b  169  guotes-  42 

p&ot  c  119b  d  136*  guotsprechit  «  45*  43 

—  Rom.  12,  14  44 
Id  ipsum  ein  a  263*  ft  169  e  119b  ein  45 

d  136*  —  JWro.  12,  16  46 

Sentientes  firstenta  a  263*  6  169  —  47 
Rom.  12,  16  48 

Processerat  deh  a  263*  6  169  c  119b  49 
d  136*  e  45*  —  Luc.  2,  36  50 

Confitebatur  lopota  a  263*  b  169  c  119b  51 
d  136*  lopsagata  e  45*  —  Luc.  2,  38  52 

Caput  prineipatus 7  hertuom  furistuomes  53 
6  169  herlvom  furistuomes  d  136*  54 
hertuom  uurstuomes  e  45*  hertuomes  55 
c  119b  hertuom  a  263*  —  Col.  2,  10  56 

Expoliatione  8  inpiroupoti  a  263*  6  169  57 
c  119b  d  136*  e  45*  —  Cot  2,  11        58 

Consepulti 9  epano  pisoufta.  I  pigrapana  59 
6 169  epana  pisovfta.  \  pigrapana  d  136*  60 
ebina  piseufti  pi  grabana  10  e  45*  epa-  61 
nopisoufta.  t  epano  n  gigrapana  c  119b  62 

—  Col.  2,  12  63 
Preputio  n  vurivuabst  c  119b  d  136*  fu-  64 

rigivuahsti  a  263*  furigiuuahsti"  b  169  65 

uurigauuahst  e45* —  Col.  2, 13  [ccccxl]  66 

Consutomati  sunt  irgiengun  a263*  c  119b  67 

irgie'gun  14  6  169  dl3ö*  irgiegen  e  45*  68 

—  Luc.  2,  21  69 
Tulerunt  prahtun  a  263*   b  169.   170  70 

c  119b  d  136*  prachton  e  45*  —  Luc.  71 

2, 22  72 

Masculinum  gomanchunni  b  170  d  136*  73 

gommanchunni  «45*  gömanchint  c  1 19b  74 

—  Luc.  2,  23  [ccclxxxv]  75 
Par  gimahhidi  a  263*  b  170  d  136*   gi-  76 


1  Exqscrat  b  *  In   M#   c<fe     .     9   tftefe  #/.   in  ab  vor  805,  11.    In  fehlt  cd 

4  diccintin]  davor  in  einiger  entfernung  von  einer  kand  des  \Qj/u.  ein  p,  desgl.  am  randee 

*  0"i  fehlt  ede        •  Benedicat  c         '  prineipalus  /eAfc  a         8  Exspolationem  e        •  ftt 
erfe  nflcÄ   der  folgenden  gl.  10  pi  grabana]    p   «i«  b  radiert  e         ll  da*  zweite  epano 

übergeschrieben  c        1S  Pputio1  <i*    Prepntii  rf    Prepntium  e        ,s  furigiuuahati]  h  <w*  corr.  b 

14  die  correctur  von  anderer  hand  d 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  mahidi1  c  119b    gimachidi  «45*  — 

2  Luc.  2,  24 

3  Pullos  iungidi  a  263*  6  170  e  119b  d  136* 

4  e  45*  —  Luc.  2,  24 

5  Timoratus  gotauorahtaler  a  263*  b  170 

6  c  119*  gotevorahtaler  d  136'  goteuorh- 

7  tilir  e  45*  —  Lue.  2, 25  [vgl.  ccclxxxi. 

8  CCCLXXXV] 

9  Ulnas  arma  a263*  b  170  c  119b  d  136* 

10  e  45*  —  lue.  2,  28 

11  Salutare*  haltari  a  263*  6  170  —  Lue. 

12  2,  30 

13  Quanto  insolancsamemo  b  170    c  119b 
U      d  136*  e  45*  —  Gal.  4,  1 

15  Sub  tutoribus  piscermarun  c  119b  d  136* 

16  piscermarun  t  b  170  piscirmarun  a  263* 

17  piscirmarin  e  45*  —  Gai.  4,  2 

18  Actoribus  magazobun  a  263*  6  170  c  119b 

19  d  136*  magizogin  e  45'   —   Gal.  4,  2 

20  Factum  vuortanen  a  263*  c  119b  d  136* 

21  uuortanen  6  170  —  Gal.  4,  4 

22  Siebentem»  durra  a  263*  6  170  c  119b 

23  d 136b  e  458  —  Esai.  44,  3 

24  Confundam  *  ginezo  a  263*  b  170  c  1 19b 

25  d  136b  ginezzo  c  45*  —  Esai.  44,  3 

26  Prior  fordaroro  a  263*  b  170   fordroro 

27  c  H9b  d  136b  fordoror  «  45*  —  Joh. 

28  1,  30 

29  De  longe  uerro  a  263*  uerno  6  170    — 

30  Esai.  60,  4 

31  De  lalere5    halpun  a  263*    irhalpunlili 

32  6  170  irbalpanliho  c  119b  irbalpauliha 

33  d  136b  —  Esai.  60,  4 

34  Dromedarii    marahscalbha  d  136b   mar- 

35  sebalcha  e  45*   imarahseaha6    c  119b 

36  olpentara.  marahscalhha 7  «263*  6  170 

37  —  Esai.  60,  6  [cclxxix] 

38  Minima  hintrosta  a  263*  b  170  c  119b 


d   136b    hinstritiu  a  45*    —    Matth.  39 

2,6  40 

Diligenter  givuariiiho  a  263*  giuuaraliho  41 

6  170  —  Matth.  2,  7  42 

Exhibeatis  irpiotet  a  263*  b  170  —  Afat.  43 

12,  1  44 

Probetis   pichorot  a  263*  b  170  c  11 9b  45 

d  136b  pichorit  e  45*  —  Ätf».  12,  2  46 
Eundem  [actum]  eina  a  263*  (170   —  47 

Rom.  12,  4  48 

Factus   esset 8    akuvari  a  263*    altvuari  49 

c  119b   d  136b  altuuari  6  170  e  45*  50 

—  Luc.  2,  42  51 
Non  9  cognouerunt  nivvissun  a  263*  ni-  52 

uuissun  6  170  uvissun  c  119b  vuissun  53 
d  136b  uuissun  c  45*  —  Luc.  2,  43    54 

Comitatu  gisinde  a  263*  6  170  c  119b  55 
d  136b  e  45*  —  It*c.  2,  44  [ccclxxxy]  56 

Fidelis  [sermo]  gitrivuvaz  a  263*  gitriu-  57 
uuaz  6  171  —  1  Tim.  1,  15  58 

Primus  fordrosto  a  263*  6  171  d  136b  59 
fordarosto  c  119b  fordristo  «45*  —  60 
1  Tim.  1,  15  61 

[ad]  Informationen! 10  zilero  a  263*  6  171  62 
c  119b  d  136b  zilera  e  45*  —  1  Tim.  63 
1,  16  64 

Ydrie  uvazaruaz  a  263*  vuazaruaz  c  119b  65 
d  136b  uuazaruaz  6171  uuazziruaz  e  45*  66 

—  Joh.  2,  6  [ccclxxxviii.  ccclxxxix]  67 
Architriclino  * -i  demofuristinstuolsazin  a  68 

263*  6  171  demo  vuristin  (uuristin  d)  69 
stuolsazin  c  119b  d  136b  —  JoA.  2,  8  70 

[CCCLXXXIX]  71 

Ponit  scenchit  a  263'  6  171  c  ll^d  136b  72 

—  Joh.  2,  10  73 
Seruasti  gisparatos  a  263*  6  171  cll9b  74 

d  136b  —  Joh.  2,  10  75 

Prouidentes12  uorapigoumanta  a263*  6171  76 


1  gimahidi]    a  angehängt  c         *  nach  der  folgenden  gl.,  aber  durch  %eichen  umge- 
stellt b        *  ob  diese    und  die  nächste  gl.  in  der  tat  %ur  angeführten  Esaiasstelle  gehören, 
lasse  ick  dahingestellt        4  effandam  Vulg.         *  De  laterö  c        •  imarahseaha  übergeschrie- 
ben c        7  beide  worle  übergeschrieben  a,  nur  olpentara   (l  aus  ansat%  von  p  corr.)  b 
8  eB  ab         ö  Non  fehlt  ede  ,0  informatione  e         1!  Arehitriclinio  d         lt  nach  d*r  fol- 

genden gl.  abcd 
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1  forapigoumanta  c  120*  d  136b  —  Rom. 

2  12,  17 

3  Defendentes  irrehhaola  a  263*  6  1 7 1  c  1 1 9b 

4  d  136b  —  JWm.  12,  19 

5  Congeres  gibuffos  a  263*  6  171  c  120* 

6  d  136b  —  Rom.  12,  20 

7  Suscitauerunt  muntr&un  a  263b  muntre- 

8  tun  6  171  muntrfi"  c  120*  d  136b  — 

9  JfatfÄ.  8,  25 

10  Dixit'   gipot  a263b  c  120*  gipOt  6  171 

11  d  136b  —  AfatrA.  8,  26 

12  Aboriamur  unssuintilot  c  120*    unsuin- 

13  tilot  a  263b  6  171  d  136b  —   2  Cor. 

14  4,  8  [ccccxvii] 

15  Mon2  destituimor  niuallem  6  171  vallam 

16  c  120*  uallam  d  136b  uallin  e  45*  — 

17  2  Cor.  4,  8 

18  Deicimur3  giniderit*  a263b  ginidiritc  120* 

19  d  I36b   giniderituuerd  6  171    ginidirit 

20  uuerden  t  45*  —  2  Cor.  4,  9 

21  Patrem  familias  huseigun  a  263b  b  171 

22  —  Matth.  10,  25  [ccclxviii] 

23  Domesticos  gisuase  «263b  6171  c  120* 

24  d  136b    gisuasen5  e  45*   —    Matth. 

25  10,  25 

26  Asse  uvider  (vuider  cd  uuider  b)  einemo 

n 

27  phenninge  (phennige  d)  a  263b  6  171 

28  c  120*  d  136b  —  Matth.  10,  29 

29  Ueneunt  firchouffit  uuerd  b  171  firchou- 

30  fltvuerd  d  136b    ficbouffitvuer*  c  120* 

31  fircoufit  uuerdent  e  45*  firchouffit  a  263b 

32  —  Matth.  10,  29 

33  Melioris6  pezirinvuerdes  (uverdesauuer- 

34  des  b)  a263b  b  171  c  120*  d  136b  — 

35  Matth.  10,  31 


latente7  givuilligo  a  263b  c  120*  d  136b  36 
giuuilligo   6  171    e  45*  —  2  ParaJ.  37 

6,  40  38 
Superadulta  uparuvahsaniu  a263b  upar-  39 

uuahsaniu  b  171   upvuahsaniu  c  120*  40 

upnvabsiniv 8    d  136b    uparuuahsiniu  41 

e  45*  —  1  Cor.  7,  36  42 

Iudicauit»  pimeinta  a  263b  6171c  120*  43 

d  136b  «  45*  —  1  Cor.  7,  37  44 

Matrimonio  hileibhe 10  a263b  6171c  120*  45 

d  136b  hüeichi  e  45*  —  1  Cor.  7,  38  46 
Dormierit  gentot  a  263b  6  171  d  136b  47 

1 45*  entot  c  120*  —  1  Cor.  7,  39  48 
Nubat  gibivue  a  263b  d  136b   gibiuue  49 

6  171  e  45*   gihive  c  120*  —  1  Cor.  50 

7,  39  51 
Homini  negotiatori  choufmanne11  a263b  52 

6  172  —  Matth.  13,  45  53 

Eiecerint"  firuverfenta263b  firvuerfent13  54 
c  120*  d  136b  firuuerfent  6  172  —  55 
Luc.  6,  22  56 

Mutuo  inthlebanliho  6  172  iüthlehliho  57 
e  45*  inthlehanoti  a  263b  intlehanliho  58 
d  136b  intlehenliba  c  1201  —  Luc.  59 
6,  34  60 

Foenerantur  inthlehanont"  a263b  6  172  61 
intlehanont  d  136b  inüehenont  c  120*  62 
indehinont15  e  45*  —  Luc.  6,  34        63 

Ex  antiquis16  fonnaaltenziten  6  172  —  64 
Parab.  8,  23  [ccxxix]  65 

Librabat  vf  vuach  6  172  —  Para6.  8,  28  66 
[ccxxix]  67 

Delectabar  frovuita  6  172  —  Parab.  8,  30  68 
[ccxxix]  69 

Elucidant  offanont  a  263b  6  172  c  120*  70 


1  dicit  Vulg.         *  Non  fehlt  cde         s  Deicimas  a        4  giniderit]  e  aus  i  corr.  a 
5  gisuasen]   e  aus  corr.  oder  v  e         6   meliores  Fulg.  7  die  Stellung  der  gl.  ist  nicht 

sicher  *  die  gl.  übergeschrieben  d  9  Iudicaai  e  10  hileihhc]  das  erste  i  angehängt 
cd  u  die  ganze  gl.  der  ersten  zeile  der  seile  übergeschrieben  b,  gehört  aber  hieher,  da 
zum  tage  der  hl.  Prisca  (18  Januar)  bestimmt  u  Eie^rint  b  ,s  das  deutsche  wort  auf 
rasur  d  u  nach  der  gl.  rasur  b  ,5  indehinont]  nt  Ugiert  e  M  diese  und  die  beiden 
nächsten  gll.  von  zweiter  hand  oben  am  rande  b.  da  sie  zu  Mariae  desponsatio  (23  Jan.) 
gehören,  so  habe  ich  sie  hieher  zwischen  die  gll.  zu  Fabianus  und  SebasUanus  (20  Jan.) 
und  zu  Mariae  purißcatio  (2  febr.)  gestellt 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  dl36b  offinant  e  45*  —  Eccli.  24,  31 

2  [cclxix] 

3  Conflans l    zirennentaz   a  263b    b   172 

4  c  120*  d  136b   zirennintiz  e  45a  — 

5  Mal  3,  2 

6  Herba  chrüt*  6  172  chrut  c  1201  d  136b 

7  —  Mal  3,  2  [cccliv] 

8  Fullonum  ladantaro  3  &  172  c  120*  e  45* 

9  landantaro  d  1 36b  ladantero*  a  263b  — 

10  JfaJ.  3,  2  [cccliv] 

11  Comroendat 4  giliupit  a  263b  6 172  c  120* 

12  d  136b  giliu  int  e45*  —  2  Cor.  10, 18 

13  Emulor  ellinun  a  263b  b  172  cl20*  «  45* 

14  ellinnun  d  136b  —  2  Cor.  11,  2 

15  Emulatione  ellinungo  &  172  c  120*  rf  136b 

16  ellinunga  e  45*  —  2  Cor.  11,2 

17  Pateremini    dultet   a  263b  b  172  e  45* 

18  dult&  c  120*  d  136b  —  2  Cor.  11,  4 

19  Alabastrum    salpuaz    a  263b    b  172   — 

20  Zwc.  7,  37  [ccclxxxu] 

21  Uerbo*  gipote  a  263b  6  172  —  Rom. 

22  13, 9 

23  Instauratur  iruollot  uuird  b  172  iruollot- 

24  vuird  d  136b  irvollatvuirdit  c  120*  ir- 

25  uollit  uuirdit  e  45*  iruollot  a  263b  — 

26  Ä0m.  13,  9 

27  Colligimus  uzlesames«  b  172  c  120*  d  136b 

28  uzlesan  a  263b    uzgilesin   e  45*    — 

29  Matth.  13,  28 

30  Uinctum 7    hapht  a  263b  6  172  c  120* 

31  habt  d  136b  haften  e  45*  —  2  Itro.  1, 8 

32  üocauit  ladota  a263b  b  172  —  2  Jim. 

33  1,9 

34  Uocatione  ladungo  a263b  6 172  —  2  TYro. 

35  1, 9 

36  [secundum]  Propositum  pimeinido  a  263b 

37  b  172  —  2  Tim.  1,  9 


Depositum  enti  a  263b  6  172  c  120*  3S 
d  136b  e  45*  —  2  Tim.  1,  12  39 

Sanorum  rehtero  a  263b  6  172  —  2  7Vm.  40 
1,  13  41 

In  remigando  indemoueride  a  263b  b  172  42 
d  136b.  137*  e  45*  indemoveride  c  120*  43 
—  Marc.  6,  48  44 

Phantasma  gitrugida  a  263b  6  172  c  120*  45 
d  137*  e  Ab*  —  Marc.  6,  49  46 

Adplicuerunt  zuosteditun  a  263b  6  172  47 
c  120*  e  45*  zuogisteditun  d  137*  —  48 
Marc.  6,  53  [vgl  ccclxxyi]  49 

Qui  se  male  habebant  den  opilo  uvas  50 
(uuas  b  vuas  cd)  a  263b  b  172  c  120*  51 
d  137*  den  ubila  uuas  e45*  —  Marc.  52 
6,  55  53 

Conclusit8  pi?iench  a  263b  c  120*  pi-  54 
uiench  &  172  piuinch  e  45*  pivienc9  55 
d  137*  56 

Aridam  ™  lama  a  263b  6 172  c  120*  <*  137*  57 
e  45*  —  AfattÄ.  12,  10  5S 

Melior  furiro  a263b  c  120'  dl37*  uuriro  59 
6  172  —  Mattk.  12,  12  60 

Tuleriüs  fuorr&  c  120*  d  137*  fuorrit  6t 
e  45*  furrä  a  263b  fu'ret  6  172  —  62 
Luc.  9,  3  63 

Stadio  "  spurt  a  263b  6 172  c  120*  <*  137*  64 
e  45*  —  1  Cor.  9,  24  65 

Brauium  ^  lön  6  172  c  120*  d  137*  66 
Ion  a  263b  e  45*  —  1  G>r.  9,  24  67 
[ccccxi]  68 

Agone  strite  a  263b  b  172  c  120*  e*  137*  69 
e  45*  —  1  Cor.  9,  25  70 

Primo  mane  uruo  (vruo  cd)  in  morgan  i\ 
a  263b  6  173  c  120*  d  137*  fruo  in  72 
morgin  e  45*  —  Matth.  20, 1  73 


1  Conflant  e         9  darüber  •  i .  borieh  von  anderer  hand  b  3  ladantero  ?/'*«•  Herba 

fullonum  (fu  auf  rasur)  .i.  borith  (r  ffi**  c  öorr.)  a.  ladantero]  dan  auf  rasur  e  *  Con- 
mendat  a  *  Uerbo]  o  scheint  aus  ü  radiert  a  .  6  uzlesartnes]  n  radiert  d  T  Ui"ctü  c 
*  mit  meinen  Hilfsmitteln  kann  ich  nicht  entscheiden,  ob  die  gl.  zu  Rom.  11,  32  oder 
Gal.  3,  23  gehört,  da  ich  nur  die  evangelien,  nicht  aber  die  episieln  zu  dorn,  vi  und  vn 
post  theophaniam  kenne  9  pivienc]  das  zweite  i  auf  rasur  von  ?  e  d  10  Aritiam  abcd 
Araciam  e        "  Stadium  abcd        "  BrauiQ,  darüber  .&.  (=  grece)  6 
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1  Conuentione   gidingun i    a  263b   b  173 

2  c  1201  d  137*  gidioge  e  45*  —  Matth. 

3  20,  2  [ccclxviii] 

4  Ex  denario  diurno  uonoa  (voona  cd)  de- 

5  motagaphenninge  b  173  c  120*  d  137* 

6  uoni  einemo  tagi  phenningi  e  45*  — 

7  JfattA.  20,  2  [ccclxviii] 

8  In2  foro   inhelgarte  a  263b  b  173  beim- 

9  garte  c  120*  d  137*  e  45*  —  .¥orrt. 

10  20, 3 

11  Conduxitleittaa263b  b  173  c  120*  dl37* 

12  «45*  —  AfoHA.  20,7 

13  Procuratori 3  meiore  a  263b  6  173  c  120* 

14  d  137*   mein  c  45*  —  Matth.  20,  8 

15  Pondus  suari  a263b  b  173  c  120*  d  137* 

16  e  45*  —  -tfo/rt.  20,  12 

17  lniuriam  unreht  a  263b    b  173    c  120* 

18  d  137*  c  45*  —  Matth.  20,  13 

19  Conuenisti  gidiogotos  a263b  c  120*  d  137* 

20  gidinchgotos  &  173   gidingotost  e  45* 

21  —  Matth.  20,  13 

22  [secundum]  Ignobilitatem  tuttieiti  b  173 

23  tträheit  d  137*  tuberheit  «  c  120*  duer- 

24  heil  e45*  —  2  Cor.  11,  21 

25  In   quo  indiv  a  263b    indiu   b  173   — 

26  2  Cor.  11,  21 

27  Quis  dihheniger  a  263b  dihheiniger  6  173 

28  —  2  Cor.  11,21 

29  Minus  sapiens  an   uuisliho  b  173   un- 

30  vuisliho  c  120b  uovvisliho  d  137*  un- 

31  uuislicho  e  45*  —  2  Cor.  11, 23 

32  Plagis  haräscar  &  173  d  137*  haramscar 

33  c  120b   harmscara  e  45*   —    2  Cor. 

34  11,23 

35  Una  miDUs    quadragenas   einesminuior- 

36  zuchslego   (173    einesminvior   zucb 

37  slego  d  137*  einis  min  utrzig  slegi  «45* 


eineminviorzoch 5  c  120b  —  2  Cor.  38 
11,24  39 

Nocte  ac  die  eine  naht  untaeinentach  40 
b  173  eina  naht  unti  einan  tac  e  45*  41 
einen  (enend)  tach  untaeinanaht  cl20b  42 
d  137*  —  2  Cor.  11,  25  43 

Instantia  «  anasteintiv  a  263b  anasteintiu  44 
b  173  anastenti?  d  137*  anasten tiu  7  45 
c  120b  anastenlunga  e  45*  —  2  Cor.  46 
11,  28  47 

Cottidiana  sollicitudo8  tagalihsorga  &173  48 
c  120b  d  137*  tagilih  sorga  e  45*  —  49 
2  Cor.  11,28  50 

Scandalizatur  9  girrituuirdit  6  173  e  45b  51 
girritvuird  c  120b  d  137*  girrit  a263b  52 
—  2  Cor.  11,  29  53 

üror  i«  prinno  a  263b  6 173  c  120b  dl37*  54 
prinna  e  45b  —  2  Cor.  11,  29  55 

Prepositus11  pbest  a263b  6  173  c  120b  56 
dl37*  —  2  Cor.  11,32  57 

Sporta  churpun  a  263b  c  120b  c  45b  58 
churpun.  I  sportalun  (spbrtulun  d)  59 
b  174  d  137*  —  2  Cor.  11,  33  60 

Parco  sinlazo  a  263b  ft  174  c  120b  d  137*  61 
e  45b  —  2  Cor.  12,  6  62 

Stimulus  gart  a  263b  c  120b  e  45b  -garte  63 
b  174  d  137*—  2  Cor.  12,7  64 

Angelus  poto  a  263b  b  174  c  120b  d  137*  65 
c  45b  —  2  Cor.  12,  7  66 

Colaphizet  halsslegilo  12  a  263b  &  174  67 
c  120b  d  137*  —  2  tar.  12,  7  68 

Similitudinem  spei  a  263b  6  174  c  120b  69 
d  137*  e  45b  —  Luc.  8,  4  70 

Retinent  gihuccent  c  120b  d  137*  c  45b  71 
gibuckent  b  174  —  Luc.  8,  15  72 

Afferent  13  perent  a  263b  b  174  c  120b  73 
dl37*  e45b  —  Luc.  8,  15  74 

Si  unguis  doh  ih  mit  d  137*  do  ih  mit 14  75 


1  gidingun  übergeschrieben  a  *  In  fehlt  cde  8  Procuratore  ab  4  nach  dieser 
gl  in  e  unten  am  rande:  Galentia  ganeonis  und  darüber  herz  (/.  heiz),  luxöriosi  {aus  JPru- 
dent  Agn.  76,  Hamarl.  322?)  *  min]  i  angehängt  c  •  Instantiam  e  7  anastentiu] 
das  zweite  a    angehängt  e  *  sollicit  6  9   rfi'we  und   die  folgenden  gll.  bis  810,  9 

in  e  nach  812,  15         ,0  Uuror  ab         "  Proposilus  erf         1J  halsslegilo]  a  angehängt  c 
11  aflerunt  Vttlg.        "  mit]  i  angehängt  c 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  c  120b  doh  ih  a  263b  b  174  —  1  Cor. 

2  13,  1 

3  Aes  i  6r  a  263b  b  174  c  120b  d  137*  — 

4  1  Cor.  13,  1 

5  Tinniens    chlengilontaz    a  263b    6  174 

6  chlengilintiz  e  45b  chlengohtaz  c  120b 

7  d  137»  —  1  Cor.  13,  1 

8  Etsi  doh  a  263b  b  174  c  120b  d  137* 

9  e  45b  —  1  Cor.  13,  2 

10  Transferam 2  ferfuorro  a  263b  ferfuorrc 
U      6  174  firvuorre  c  120b  d  137'  firuorre 

12  e  45b  —  1  Cor.  13,  2  [ccccixj 

13  [non]   Emulator   nihazot  a  263b  6  174 

14  hazot  c  120b  d  137*e45b  —  1  Cor.  13,4 

15  Perperam  unreht  a  2641  6  174  c  120b 

16  d  137*  unreth  e  45b  —   1  Cor.  13,  4 

17  Non 3   inflatur  irpuritniuuird  6  174   ir- 

18  puritvuird  d  137*  irpuritvuirdit  (uuir- 

19  dit  c)  c  120b  e  45b  —  1  Cor.  13,  4 

20  [non]   Irritatur    irgremitnivuird  4  c  120b 

21  d  137*  irgremit  uuird  6  174 

22  uuirdit  e  45b  irgremit  a  264*  - 

23  13, 5 

24  [nunquam]   Excidet   ninphallit5    a  264* 

25  6  174  c  120b  d  137b  numphailit  e45b 

26  —  1  Cor.  13,  8 

27  Speculum  spiegal  a  264*  6  174  c  120b 

28  d  137b  —  1  Cor.  13,  12 

29  Enigmate  ralusso  a  264*  6  174  —  1  Cor. 

30  13,  12 

31  Fletu  rozze  «264*  b  174  —  Johel  2,  12 

32  Planctu  uueioode  b  174  —  Johel  2,  12 

33  Prestabilis  antlaziger  a  264*  b  174  c  120b 

34  d  137b  e  45b  —  Johel  2,  13  [cccixii] 

35  Libamen  gozopher  a  264*  b  174  c  120b 

36  d  137b  gozophar  c  45b  —  Johel  2, 14 

37  Zelatus  [est]  anadota  a  264*  6  174  c  120b 


irgremit 
-  1  Cor. 


d  137b  antota  e  45b  piscirmta  6  b  174  38 

—  Johel  2,  18  [cccxxii]  39 
Demoliuntur 7  unsupnt.  I  unvuathlihent  40 

(unuuatlihent  6)  b  174  d  137b  unsupnt  41 
a  264*  vnsupnt  c  120b  unuualUichent  42 
e  45b  —  Matth.  6,  19  43 

Erugo  röt  a  264*  rot  e  45b  rost  6  174  44 
c  120b  d  137b  —Matth.  6,20  [ccclxviii]  45 

Demolitur  s  frizit  6  174  c  120b  d  137b  46 
frizzit  a  264*  e  45b  —  Afartfc.  6,  20      47 

Fecerit  tati  a  264*  6  174  c  120b  d  137b  4S 

—  Esai.  58,  2  49 
Repetitis   eiscot   a  264*    6  174  c  120b  50 

d  137b  6  45b  —  ßa/.  58,  3  [cclxxix]  51 
[ad]  Lites  stritun  b  174  strita  o  264*  —  52 

Esai.  58,  4  [cclxxix.  cclxxxvi]  53 

[ad]  Contentiones   pagun   6  174   c  120b  54 

d  137b  paga  a  264*  e  45b  —  Esai.  58, 4  55 

[CCLXXIX]  56 

Impie9  uiantliho  a  264*  b  174  d  137b  57 
viantliho  c  120b  uiantlieho  e  45b  —  5S 
Esai.  58,  4  [cclxxix]  59 

Contorquere 10  vuintan  c  120b  d  137b  60 
uvintan  a  264*  uuintan  6  175  uuintin  61 
e  45b  —  Esai.  58,  5  62 

Saccumi  i  harra  a  264*  6 175  —  Esai.  58, 5  63 

Confracti  gidiota  a  264*  6  175  c  120b  64 
d  137b  e  45b  —  Arn.  58,  6  [cclxxix]  65 

Colliget  inphahit^  a  264*  b  175  c  120b  66 
d  137b  inphalit  e  45b  —  Ast.  58,  8  67 
[cclxxix]  68 

Calumniantibus  barmisonta13  b  175  —  69 
Matth.  5,  44  7o 

Publicäni  offansuntiga  a  264*  b  175  —  71 
Matth.  5,  46  72 

Elbnici  heidini  a  264*  6  175  €  120b  73 
d  137b  e  45b  —  AfatfA.  5,  47  74 


1  Ae9]  A  mitausradiert  bei  Gelegenheit  einer  rasur  von  8  zeilen,  welche  die  hand,  die 
zb.  807,  64  ff  geschrieben  9  an  den  rand  gesetzt  hatte  b         *  Transferam  ab  3  Non  fehlt 

cde  4  ni]   i  an  je  hängt  c  *  ninphallit]   das  erste  i  angehängt  c  •  piscirmta  von 

zweiter   hand  übergeschrieben  b  7  Demoliuot  d     demolitur  Vulg.  8  Demolitur  b 

9  lmpi^  ab  10   Contorquere  b  n  nach  der  folgenden  gl.  a,   von  »weiter  hand  über- 

geschrieben b  "  inphahit]  a  angehängt  c  18  harmisonta]  s  auf  rasur  und  die  ganze 

gl.  von  zweiter  hand  der  folgenden  gl.  übergeschrieben  b 
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1  Offensionem    irpalgida    fr   175    c   120b 

2  d  137b  —  2  Cor.  6,  3 

3  Tollent  ruorrent  c  120b  d  137b  uuorrent 

4  e  45b   vurreat  a  264*  uurrent  fr  175 

5  —  Matth.  4,  6 

6  Mukus    manaheitiger 1    a  264*   fr    175 

7  c  120b  rf  137b  e  45b  —  Art  55,  7 

8  [CCLXXIX] 

9  Inebriat  uptreoc  chit  fr  175  uptrenchit* 

10  c  120b  d  137b   upartrenchit  e  45b  — 

11  Art  55,  10 

12  Infundit   ginezit  a  264*  fr  175  c  120b 

13  d  137b  ginezzit  «45b  —  Art  55, 10 

14  Uacuum*  uopiderb  a  264*  fr  175  d  137b 

15  umpiderp   €  120b  underpi  e  45b  — 

16  Art  55,  11 

IT  Mensas  [numulariorum]  muniz  scrannun4 

18  c  120b  d  137b  muniz  scrannum  e  45b 

uro  5 

19  Mensas.  muniz.    Numulariorum.  scran- 

20  nun  fr  175  Mensas.  scrannun.  Numu- 

21  lariorum.  munizaro  a  264*  —  Matth. 

22  21,  12  [ccclxx] 

23  Speluncam  hol   a  264*  6  175  —  Matth. 

24  21,  13 

25  Indignati  sunt  zurntun  a  264*  6  175  — 

26  Matth.  21,  15  [ccclxvhi] 

27  Natum    [fuerit]    irrinnit    a  264*    6  175 

28  c  120b  d  137b  —  Exod.  24,  14 

29  Questionis  strites  a  264*  fr  175   c  120b 

30  d  137b  —  Exod.  24,  14  [h.  xxvni] 

31  Species  6  piladi  a  264*  fr  175  pilidi  c  120b 

32  d  137b  —  Äcoci.  24,  17 

33  Adultera  '*  [generatio]  huorilinaz  a  264* 

34  fr  175  d  137b  huorlinaz  c  120b  Iforli- 

35  «az  c45b  — Matth.  12,  39 


Corde  tiuffi  a  264*  6  175  d  137b  tiuphi  36 
c  121*  e  45b  —  Matth.  12,  40  37 

Condemnabunt  uirdänont  fr  175  virdänont  38 
d  137b  firdamnont  c  121*  —  JfaftA.  39 
12, 41  40 

Plus  quam  [Iona]  furiro*  fr  175  c  121*  41 
d  137b  furiroro  e  45b  —  Matth.  42 
12, 41  43 

Uacantem   [domum]  muozzuntaz  fr  175  44 

—  Matth.  12,  44  45 
Scopis  pesamun  a  264*  pesamunt  fr  175  46 

—  Matth.  12,  44  47 
Etiam  si  doh  a  264*  fr  175  —  2  Esdr.  48 

1,  9  49 

Intendens9   zuolosantaz  a  264*   fr  175  50 

c  121*  d  137b  —  2  Esdr.  1,  11  51 

Post  nos  nah  uns  fr  175  c  121*  d  137b  52 

e  45b  —  Afalrt.  15,  23  [ccclxtih]  53 
Etiam  ia  a  264*  fr  175  d  137b  ia  c  121*  54 

—  Matth.  15,  27  [ccclxvhi]  55 
Super  i°    opana    a  264*    fr   176   c  121*  56 

d  137b  obina  e  45b  —  JkecA.  18,  20  57 
Uiuificabit"    giliphaftot    fr   176    c  121*  58 

d  137b  —  Ezech.  18,  27  59 

Probatica12  opherlih."  I  uehelih  fr  176  60 

opherlih  t   vehelih 14   c  121*   d  137b  61 

opharlih    e  45b    uehelih    a   264*    —  62 

Joh.  5,  2  63 

Sabbatum  uirra  a  264*  fr  176  virra  c  121*  64 

d  137b  uira  e  45b  —  Joh.  5,  10  65 

Declinauit"  gileid  fr  176  c  121*  <i  137b  66 

e  45b  —  Joh.  5,  13  67 

Peculiaris  tiurrer  a  264*   fr  176  d  137b  68 

tiurer  c  121*  e  45b  —  Deut.  26,  18  69 
Reconcilietur  pisuonituuerde   fr  176  —  70 

2  Macc.  1,  5  71 


1  manaheitiger]  das  zweite  a  angehängt  c      s  oplrenchit]  i  angehängt  c      s  UacTü  d 
4  maniz]  i  angehängt  c        6  zaro  von  zweiter  hand  übergeschr.  b.    von  dieser  zweiten  hand 
rühren   auch  die  striche  her,   durch  welche   folgende  Ordnung   hergestellt  wird:   Mensas 
scrannun,  Numulariorum  munizzaro,  also  wie  in  a         °  die  gl.  übergeschrieben  d         7  Adul- 
terina  e         *  furiro]  das  zweite  r  aus  s  corr.  b.    das  deutsche  wort  übergeschrieben  cd 
9  attendens  Vulg.  10  Sup  ad    Sup  c.    die  gl.  nach  der  folgenden  bcd        "   Uittificaü  b 

l*  Practica]   i   aus  a  corr.  c  ,s  opherlih]   p  auf  rasur  b  l*  l  vehelih  über- 

geschrieben c        li  DelicaQ  von  jüngerer  hand  in  Declinafi  corr.  b.    Declinaui  e 
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C.   Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  Magnificaueris l  gilopot  vuirdis  b  176 — 

2  Ecclt.  36,  4  [cclxix] 

3  Festina  tempus  *  iiidu  zlt  b  176  d  137b 

4  ilidu    zit  c  121*    iladu  zit   e  45b  — 

5  Ecclt.  36,  10 

6  Excussit 3  danatreip  b  176  —  Dan.  3,  49 

7  [cccxi] 

8  Inquietos  unstille  b  176  —  1  Thess.  5, 14 

9  Uidete  goumanemet  6  176  goumanemfi 

10  c  121*  guomanem&  d  137b  goumi  nemit 

11  «45b  —  1  Thess.  5,  15 

12  Intermissione 4  vntlaz  b  176  —  1  Thess. 

13  5,  17 

14  Probate  pichorot  a  264*  b  176  c  121* 

15  d  137b  pichoret  e  45b  —  1  Thess.  5,  21 

16  Transfiguratus 5  gipilidot  a  264*  6  176 

17  firpilidot  d  137b  firpilidoter  c  121*  e45b 

18  —  Matth.  17,  2 

19  Supergradiatur  upuangalo  6  6  176  d  137b 

20  upvangalo   c  121*   —    1  Thess.  4,  6 

21  [ccccxliii] 

22  Circumueniat7    pisuihhe  a  264*  b  176 

23  c  121*    d  137b    pisuuiche  a  45b  — 

24  1  TAess.  4,  6 

25  Nomen  liumunt  b  176  c  121*    d  137b 

26  liumun  e  45b  —  Da».  9,  15  [cccxi] 

27  Secundum     diem     banc    soizhiutoscinit 

28  6  176  c  121*  d  137b.  136*  so  iz  lutu 

29  scinit  e  45b  —  Dan.  9,  15  [cccxi] 

30  Iustificationibus  uuerdnussin  b  176  vuerd- 

31  nussin    d   138*    vuerdnussun  c   121* 

32  uuernussidin    e  45b  —   Dan.  9,  18 

33  [cccxi] 

34  Placare  gihuldit  uuird  (vuird  cd)  b  176 


c  121*  d  138*  gihuldituuirdit  «45b—  35 

Dan.  9,  19  [cccxi]  36 

Adtende   zuolose  b  176  c  121*  d  138*  37 

e  45b  —  Iton.  9,  19  [cccxi]  3S 

Deorsum  nidarortes  6  176  c  121*  d  138*  39 

nidar  ortis  t  45b  —  Jöä.  8,  23  40 

Pascat  nerige  b  176  c  121*  rf  138*  nerie  41 

e  45b  —  3  Reg.  17,  9  [cxxxv]  42 

Post  tergum  «  nabiro  b  176  c  121*  d  138*  43 

e  45b  —  3  Reg.  17,  11  44 

Puccellams  snitun  a  264*  6  176  c  121*  45 

<I138*  e45b  —  3  Reg.  17,  11  46 

Ydria  uuazaruaze.  I  eimpre  6  V76  vua-  47 

zervaze  (vuazavaze  d).  I  eimpre  c  121*  48 

d  138*  uuazziruaz  e  45b  —  3  Jtey.  49 

17,  12  50 

Lecito  io  amplun  a  264*  6  176   c  121*  51 

d  138*  e45b  —  3  Reg.  17,  12  52 

Philacteria  "  plehhir  a  264*  6  176  d  138*  53 

e  45b  plechir  c  121*  —  Matth.  23,  5  54 

[ccclxx.  vgl.  CCCLXXUl]  55 

Recubitus  stuola  a  264*  b  176  c  121*  56 

d  138*  e  45b  —  JfattA.  23,  6  57 

Ambitu  umpiuarti  e  121*  umbiuarti  «45b  5S 

—  &fA.  13,  10  59 

Funiculo  teile  a  264*  6  176  c  121*  d  138*  60 

e  45b  —  Esth.  13,  17  61 

Hirice  heidahi.  I  uarmabi  b  176  d  138*  62 

heidahi  ™  c  121*  e  45b  fulpoüta  „  264*  63 

6  176  —  Jer.  17,  6  [ccxci]  64 

Salsuginis  salzsuti   a  264*  6  176  c  121*  65 

d  138*  «  45b  —  Jer.  17,  6  [ccxci]  66 
Splendide  rihliho  a  264*  6  176  c  121*  67 

d  138*  riclicho  e  45b  —  lue.  16,  19  68 


1  diese  gl.  von  zweiter  hand  über  81 2,  3  b  *  tempus  fehlt  b  *  von  zweiter 

hand  über  812,  8  o  4  von  zweiter  hand  über  der  vorigen  gl.  b  8  Transfiguratur  e. 

zwischen  dieser  und  der  vorigen  gl.  stehen  in  e  die  gll.  812,  53  ß  vgl.  anm.  11  •  opuan- 
galo  übergeschrieben  d  7  Circumuenit  a  '  Postergum  ede  9  Puccella]  II  aus  d  corr.  a 
Buccellam  e  10  Lecito  a6  Lechito  e  ll  rfr«  #//.  812,53.58.  60.62.  813,4.  12. 15.  19  in 
e  nach  812,  15,  die  andern  812,  56.  65.  67.  813,  4  an  der  richtigen  stelle.  Philacteria  in  e 
durchstrichen  und  dafür  am  rande  mit  griech.  buchstaben  eingetragen,  beides  von  einer 
hand  des  16  jhs.  ls  heidahi]  das  letzte  i  angehängt  c  1S  fulpoü  von  zweiter  hand 

übergeschr.  6,  darüber  desgl.  nivvi  holz  und  davor  mit  Verweisung  quam  latini  tramaritiam 
(darüber  mazzoltra)  vocant 
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1  Sepultus  pisouft  fr  176  d  138*  pisoofter 

2  a  264*   pisouphter  c  121*    —   Luc. 

3  16, 22 

4  Chaos  festin  '  a  264*  fr  176  festi *  c  121* 

5  dl 38*  e45b  —  Luc.  16,26 

6  Fomitem3  quichilunga4  a  264*   fr  177 

7  c  121*  d  138*  —  Ge».  37,  8  [na] 

8  Ministrauit 5  machota  fr  177  —  Gen.  37,  8 

9  [?ill] 

10  Somoiator  troumseeidari  fr  177  —  Gen. 
U      37,  19  [vin] 

12  Locauit«  piualah  fr  177  c  121*   d  138* 

13  pivalafa  a  264*  piualh  e  45b  —  Matth. 

14  21,  33  [ccclxviii] 

15  In  eaput  zioparost  a  264*  fr  177  c  121* 

16  d  138*  zi  oprost  e  45b  —  Jfaf/A.  21,  42 

17  Fac  chohho  6  177  d  138*  ctaocho  c  121*- 

18  —  Gen.  27,  7 

19  Lenis  siebter  a  264*   fr  177  e  45b  sieht 

20  c  121*  d  138*  —  Gen.  27,11 

21  Expauit "  arspranch  fr  177  —  Gen.  27, 33 

22  Eiulatu  uueinode  fr  177   vueinode  c  121* 

23  d  138*  mit  uueinodi  e  45b  —  Gen.  27, 38 

24  [ü.  X] 

25  Adhesit  zuo  gatetasih8  fr  177  zuogiteta 

26  sih  c  121*  zogiteta  sib  d  138*  zuogi- 

27  teti  sih  e  45b  —  Lue.  15,  15 

28  Siliquis  sp*chuUun   6  177  d  138*  spra- 

29  cbulluo  a264*  e  121*  e  45b  eihlun» 

30  a  264*  fr  177  —  Luc.  15, 16  [ccclxxxii] 

31  Stolam   garauui    fr  177    e  45b   garauvi 

32  c  121*  garuui  d  138*  —  Luc.  15,  22 

33  Aureos  maoehusa  fr  177   c  121*  d  138* 

34  maneusa  e  45b  —  4  Äe^.  5,  5  [cxlvii. 

35  cxlviii] 


Mutatoria  muzgiuuati106177  muzgivuati10  36 
c  121*  d  138*  muezziogiuuati  e  45b  37 

—  4  Reg.  5/5  [vgl.  cxlviii.  gl  zu  5, 22]  38 
Occasionem^ananristunfr  177  anavristun  39 

c  121*  d  138*  anifistunga  e  45b  —  40 

4  Reg.  5,  7  41 

Comitatu  gisiode  fr  177  c  121*  d  138* «  45b  42 

—  4  Äey.  5,  15  43 
[ad]    Supercilium   spize   a  264*   fr  177  44 

c  121*  d  138*  spizze  «  45b  —  I«c.  4, 29  45 
Super  se  nahiro  fr  177  c  121*  d  138*  «45b  46 

—  4  Reg.  4,  5  47 
Creditori   sculdsuohhin    a  264*   fr  177  48 

d  138*  sculdsuochin  c  121*  scultsuochin  49 
e  45b  —  4  Äe0.  4,  7  50 

Lucratus  [eris]  gipeziro::s  12  fr  177  gipe-  51 
zirotos  c  121*  d  138*  gipezzerotost 13  52 
e  45b  _  JKfoTfA.  18,  15  53 

Longeuus  lanclip  fr  177  c  121b  d  138*  54 

—  Exod.  20,  12  55 
Traditionen)  lera  fr  177  c  121 b  d  138*  56 

lera  e  45b  —  Motf/A.  15,  2  [ccclxvüi]  57 
Edissere  irrechi "  a  264*   fr  177  c  121b  58 

d  138*  e  45b  —  Matth.  15,  15  59 

Eicere  uzpringan  fr  177   c  121b  d  138*  60 

«45b  —  Num.  20,  10^  61 

Largissime 15  [aquae]  ginuhtsamostiufr  177  62 

c  121b  <H38*  —  Num.  20, 11  63 

Maior  furiro   fr  177   c  121b  d  138*  —  64 

Jok.  4,  12  65 

Confluebant  voorun  i«6  177  —  Dan.  13, 4  66 

[cccxi]  67 

Smigmata  salpun  a  264*  fr  177  c  121b  68 

d  138*  e  45b  —  Dan.  13,  17  [cccxi]  69 
Conmiscere  *7  huoro  a  264*  fr  177  d  138*  70 


1  festin]  am  n  radiert  b  *  diese  gl.  zweimal,  an  den  verschiedenen  stellen  e 

8  Fomite  a.    vor  Fomitä  rasur  von  initiü  (dh.  gl.  zu  Fomitem)  b        A  quichilunga]  das  zweite 
i  angehängt  e  •  diese  und  die  folgende  gl.  oben  am  rande  von  zweiter  hand,  zum  teil 

ausradiert  b         •  Locaui  e         *  diese  gl.  von  zweiter  hand  über  813,  17  b         *  gateta]  e 
verschmiert  und  undeutlich  b  •  eihlun    übergeschrieben  ab,  von  zweiter  hand  b;  diese 

zweite  hand  unterstrich  auch  sp*chulluB  10  das  deutsche  wort  übergeschrieben  bd 

11  occasionea  Vulg.  lt  gipeziro::8]  rasur  von  ro  b  !*  gipezzerotost]  i   aus  e  corr.  e 

14  irrechi]  das  letzte  i  angehängt  c        "  Largisime  c         10  die  deutsche  gl  von  zweiter 
hand  übergeschrieben  b        ,7  Conmiscere]  über  dem  ersten  e  rasur  eines  circumftexes  b 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comitis 


1  hüoro  c  121b  gislapf  e  45b  —  Dan. 

2  13,  20 

3  Opere  sculdi  a  264*  6  177  c  121b  d  138* 

4  e  45b  —  Dan.  13,  23 

5  IrrueriiDt  inprahhun  6  177  c  121b  d  138* 

6  inpracchio  e  45b  —  Dan.  13,  26  [cccxi] 

7  Postiüum  i    turili  a  264*  6  178   c  I21b 

8  d  138*  «45b  —  Dan.  13,26  [cccxi. 

9  cccxm  zu  18] 

10  Prespiteri  altichvn2  b  118  — Dan.  13,  28 

11  [cccxi] 

12  Concubuit  huorota  a  264*  b  178  c  121b 

13  d  138*  huoreta  e  45b  —  Da».  13,  37 

14  Condemnauerunt    irteihvn3    6  178   — 

15  Dan.  13,  41  [cccxi] 

16  Recte  giuuisso   b  178  d  138*   givuisso 
n      c  121b  —  Pan.  13,  55  [cccxi] 

18  Scribebat  reiz  6  178  c  121b  d  138*  c  45b 

19  —  Joh.  8,  6  [ccclxxxviii.  ccclxxxix] 

20  Aliegoriam4    pizeihnussi  b  178  c  12lb 
2i      rf  138*  pizeihinunga  e  45b  —  Gal.  4,  24 

22  Arabia  serzlant   a  264*   6  178  c  121b 

23  d  138ab  sercilant  c  45b  —  fial.  4,  25 

24  Foenum  gras  6  178  c  121b  d  138b  e  45b 

25  —  Joh.  6,  10 

26  Intempesta 5  iouinslri  a  264*  6  178  c  121b 

27  d  138b  c  45b    Tvnvuerhparigun   ziti6 

28  b  178  —  3  Reg.  3,  20  [cxxxv] 

29  Conflatilem 7  [vitulum]  gigozzanaz  a  264* 

30  b  178  d  138b  gigozanaz  e  121b  gigoz- 

31  zinis  e  45b  —  jßrod.  32,  4  [vgl.  n] 

32  Ceruicis*  einstritigi  b  178  c  121b  d  138b 

33  e  45b     einstri^gi    a  264b    —    &cod. 

34  32,  9 

35  Literas  »  paoh  6  178  c  121b  d  138b  e  45b 

36  —  Joh.  7,  15 

37  Coccinum10rotazgotauueppi  (gotavueppid 

38  cotavueppi  c)   6  178  c  121b    d  138b 


rotiz  gotiuueppi  t  45b  —  Esai.  I,  18  39 

[CCLXXIX]  40 

[in]  Natatoria  urspringe  a  264b  b  178  41 
c  121b  d  138b  urispringe  e  45b  —  42 
Joh.  9,  7  [ccclxxxviii.  ccclxxxix]  43 

Conspirauerunt ll  gienidotun  a  264b  6  178  44 
gieinidotun  d  138b  gieinodotun  c  121 b  45 
gieinotin  e  45b  —  Joä.  9,  22  [vgl.  46 
ccclxxxviii]  47 

Amantadine  seragi  6  178  d  138b  serigi  48 
c  121b  e  45b  —  4  Reg.  4,  27  [cxlviii]  49 

Oscitauit  geuvota.  t  geinota  a  264b  ge-  50 
vuota.  I  geinota  d  138b  gGuuota.  t  !  51 
geinota  6  178  geuuota  e  45b  geinota  52 
c  121b  —  4  Jtty.  4,  35  [cxlvii.  cxlviii.  53 
cl.  cmi]  54 

Stadiis  spurtmalin  a  264b  b  178  c  121b  55 
dl38b  —  Joh.  11,  18  56 

Infremuit  irgrisgrlmota  6  178  d  138b  57 
irgruscrimmota  c  121b  —  Joh.  11,  33  58 

Percutiet  piscinit12  a  264b  b  178  c  121b  59 
d  138b  e  45b  —  Art.  49,  10  60 

Gazophilatio  trisachamaro  *3  b  178  c  121b  61 
d  138b  trisichamara  «  45b  trisahusa  62 
a  264b  —  Joh.  8,  20  '  63 

Corpora  "  potahba  a  264b  b  178  c  121b  64 
d  138b  potachi  «  45b  —  Dan.  14,  31  65 

Alueolo  muoltro  b  178  c  121b  d  138b  66 
muoltra  a  264b  muoltera  e  45b  —  Don.  67 
14,  32  [cccxi]  68 

Scenophegia  gizeltvuahta  d  138b  gizelt-  69 
uuahta  6  178  e  45b  zeltuvahte  a  264b  70 
—  Joh.  7,  2  [ccclxxxix]  71 

Diem  [hominis]  lop  c  121b  e  45b  —  Jer.  72 
17,  16  [ccxci]  73 

Stratum  gipanchoten  6  178  d  138b  e  45b  74 
gipenehoten  c  121b  —  Luc.  22,  12      75 


1  PosttiB  0.    auf  s.  178  sind   in  b  zwei  grofse  rasuren  am  obern  Unken  rande 

2  altichvn    von   zweiter  hand  übergeschrieben  b  *  die  gl.   über  Concubuit  von  zweiter 

hand  b         4  Allegoria  bde         *  intempestae  noctis  süentio  Vulg.y  vgl.  aber  VeroeU.  2,  456' 

6  die  gl.  übergeschr.  b        7  Gonflatile  ab      •  Ceruices  ab      9  Litteras  0      10  Codeinum  c 

11  conspiraverant  Vulg.         l2  piscinit  über  dem  vorhergehenden  Stadiis,  über  Percoüet 

leerer  räum  e        l3  trisachamaro]  das  letzte  a  angehängt  d        "  Gorpore  e 
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1  Habitu  garanui  fr  178   d  138b   garauvi 

2  c  121b  gigariu  e  45b  —  FW.  2,  7 

3  Post  bkiuum  *  affzueintag  6  178   apht- 

4  zueintag  d  138b  aphterzueintagun  c  121b 

5  aflar  zuein  tagin  e  45b  —  Matth.  26,  2 

6  Alabastrum  *  salpuaz  fr  179  e  45b  s^puaz 

7  c  121b  salpfaz  d  138b  —  Jfa/fA.  26,  7 
6  Pascha  ostfriscinch  c  12  lb  osterfriscinch 
9      a  264b  fr  179  d  138b  ostirfriscinc  e  45b 

10  —  J/aX/Ä.  26,  17  [ccclxviii.  ccclxx] 

11  Scandalum3  gisuihhani    fr   179   d  138b 

12  gisuvihtaanH  c  121b  gisuichini  «  45b 

13  asuihhani  a  264b   asuih *    6  179   — 

14  Matth.  26,  31  [ccclxviii] 

15  Dederunt  [palmas]  sluogun  c  121b  slögun 

16  d  138b  slugun  a  264b  fr  179  e  45b  -*- 

17  Matth.  26,  67 

18  Detestari  intsagan  •  a  264b  fr  179  c  12 lb 

19  d  138b  untsagin  e  45b  —  Marrt.  26, 74 

20  Corbonan7  Irisachamara 8  a  264b  fr  179 

21  c  121b  d  138b  trisichamera  e  45b  — 

22  Matth.  27,  6 

23  Uiactum »  hapht   a  264b  fr  179  c  121b 

24  d  138b  haften  «  45b  —  Matth.  27, 16 

25  [ccclxviii] 

26  Insignem  ziupilemarten  a  264b  d  138b 

n 

27  ziupile  marteri  fr  179  ziupilegimarten 

28  c  121b   zi   ubüi    gimarten    e  45b  — 

29  Matth.  27,  16 

3oPretoriold  phalanza  c   121b  —   Matth. 

31  27, 27 

32  Angariauerunt   ginottun   a  264b  fr  179 

33  d  138b  ginotun  c  121b  ginoltin  e  45b 

34  —  Matth.  27,  32  [cccLxvin] 


Caluariei*  sciulhm ** a 264b  fr  179  c  121b  35 
d  138b  —  ilffltfrt.  27,  33  36 

Parasceuen  ™  pherintach  ««  a  264b  fr  179  37 
(1 138b  pheritac  c  121b  —  Matth.  27,62  38 

Oellentibus  lb  chrazonten  fr  179  —  E$ai.  39 
50,  6  [cclxxix]  40 

Innitatur  gitru&  e  121b  d  138b  gitruet  41 
a  264b  fr  179  —  Bsai.  50,  10  42 

[ad]  Sutuarium^uuihbus^  a  264b  fr  179  43 
e  45b  vuihhus  c  121b  d  138b  zitrise-  44 
huse1"  fr  179  —  Zach.  1 1,  13  [cccu]  45 

Circumueniamus  pisuihham  fr  179  c  122*  46 
<f  138b  pisuihhan  a  264b  pisuichin  47 
e  45b  —  %>.  2,  12  48 

Diffamat  giunliuraunthaftot  a  264b  fr  179  49 
d  139*  unliumunthafot  c  45b  unliunt-  50 
haflot  c  122*  —  Sap.  2,  12  51 

Nugaces18  giposi  a  264b  fr  179  c  122a  52 
d  139*  e45b  —  Sap.  2,  16  53 

Respectus  zuouirsiht  a  264b  fr  179  c  122*  54 
zuovirsiht  d  139*  zufirsih  e  45b  —  55 
Sap.  2,  20  56 

Spicati  [nardi]  giahartero  a  264b  fr  179  57 
c  122*  d  139*  ahartero  e  45b  —  Marc.  58 
14, 3  59 

Obiciuntur  anagisag&  vuerd  c  122*  d  139*  60 
anagisaget  uuerd  fr  179  anagisagit  61 
uuerdent  e  45b  anagisage  a  264b  —  62 
Marc.  14,  60  63 

Anathematizare  intsagen  a  264b  fr  179.  64 
180  intsagan  c  122*  d  139*  insagen  65 
M5b  —  Marc.  14,71  66 

Mirratum  gim irroten  fr  180  c  122*  d  139*  67 
gimyrrotin  i»  c  45b  —  Marc.  15,  23    68 


1  P'piduä  6  2  am  rande  von  b  179  «nrf  10  seilen,  die  von  zweiter  hand  waren, 

ausradiert;  darunter  befanden  sich  auch  deutsche  gll.        '  Scandalum]  m  aus  nt  radiert  a 

4  giauvihhani]  das  letzte  i   angehängt  c  •  von  anderer  hand  übergeschrieben  b 

•  intsiagao  tf        7  Gorbanan  6tf         8  triaachamara]   das  vorletzte  a  angehängt  c         9  diese 
gl.  nach  der  folgenden  cd       l0  praetorium  Fulg.,  praetorio  Sabotier  3,  173*       ll  Galjuarie  c 

11  aciuUun]  iu  nicht  ganz  deutlich  a  1S  über  der  zeile  nachgetragen  d  "  pherintach 
übergesehr.  a  "  diese  gl.  über  die  folgende  von  zweiter  hand  geschrieben  b  w  die  gl. 
zwischen  815,  7. 8  e.  das  deutsche  wort  übergesehr.  a  "  über  Statuarium  zunächst  domus 
figuli,  darüber  zitriaehusel,  beides  von  zweiter  hand  b  l8  in  allen  hss.  nach  der  folgenden 
glosse         19  gimyrrotin]  y  sieht  wie  v  atu  e 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Cohitis 


1  Coauitiabantur   scultun   a  264b    6  180 

2  c  122*  d  139*  e  45b  —  Marc.  15,  32  . 

3  Decurio  dingman  a  264b  fr  180  d  139* 

4  «  45b  dincman  c  122*  —  itfarc.  15, 43 

5  Peram*   tascun  a  264b  6   180   c  122* 

6  d  139*  tasca  e  45b  —  Luc.  22,  36 

7  Auvlsus  est  danagisceidan  yuard  d  139* 

8  danagisceidan  (-in  a)  uuard  (uvard  a) 

9  a  264b  fr  180  danagisceiden  uuart  e  45b 

10  danagisceidan  «  c  122*  —  lue.  22,41 

11  Tolle  frumi  a  264b  6  180  c  122*  rf  139* 

12  e  45b  —  Luc.  23,  18 

13  Indigne  unuuerdliho  b  180   unuverdliho 

14  c  122*  vnvuerdliho  d  139*  —  1   tor. 

15  11,29 

16  ludicium  uuizi  6  180  e  45b  uvizi  a  264b 

17  vuizi  c  122*  d  139*  —  1  Cor.  11,  29 

18  Diiudican6  giseeidant  6  180  d  139*  gi- 

19  seeident  c  122*  giseeidenter  e  45b  — 

20  1  Cor.  11,29 

21  Calcaneum    hintscranch   a  264b   b  180 

22  <2  139*  bintarscranch 3   c  122*  hinte- 

23  scranc  e  45b  —  JoA.13,  18 

24  Dolaui  scessota   a  264b    &  180   c   122* 

25  dl  39*  6  45b  —  Os.  6,  5  [cccxvn] 

26  Magnus    tuldhaptit   d  139*    bildhafter* 

27  b  180  c  122'  e  45b  —  JoA.  19,  31 

28  Euanuit   gileid   a  264b    6  180    c  122* 

29  d  139*  giled  e,45b  —  Luc.  24,  31 

30  Mittite  *  inuverfet  6  180  —  Joh.  21,  6 

31  Nauigii  sceffes  b  180  —  Joh.  21,  6 

32  Militant  stritant   6  180  c  122*   stritent 

33  a  264b  d  139*  stritan  c  45b  —  1  Petr. 

34  2,11 

35  Detractent  •    pisphhent    6   180    d   139* 

36  pisprechant  c  122*  —  1  Petr.  2,  12 


Si  quo  minus  allesuuenni.  I  allesuuie  37 
6  180  allesvuenni.  I  allesvuie  d  139*  38 
allesvuenni 7  c  122*  alles  uuenni  e  45b  39 

—  Joh.  14,  2  40 
Insitum  ingihaphtaz  b  180  d  139*  ingi-  41 

haftaz  a  264b  ungihaftaz  c  122*  ingi-  42 

haftiz  e  45b  —  Joe.  1,  21  [cccclxtiii]  43 
Gratis  anasculd   a  264b   6  180  c  122*  44 

d  139*  ana  scult  e  45b  —  Joh.  15,  25  45 
Mori  hinaziohan8  &  180  c  122*  hinazio-  46 

hon  dl39*  —  Joh.  4,  47  47 

Spiritus  uehementis9  dratesvuintes  fr  180  48 

—  Act.  2,  2  [cccxcn]  49 
Sedit  gistatota  fr  180  —  Act.  2, 3  [cccxcn]  50 
Proseliti  recchun  10  fr  180  d  139*  e  45b  51 
-  rtchun  c  122*  —  Act.  2,  11  [cccxcn]  52 

Arabes  serzi  fr  180  c  122*  d  139*  serici  53 

e45b  —  Act.  2,  11  54 

Magnalia"    lop    fr   180   —    Act.  2,  11  55 

[cccxcu]  5ß 

Ad  inuicem  uritin  fr  180  —  Act.  2,  12  57 

[cccxcn]  58 

Soluerit  flrprihhit**  a264b  fr  181  c  122*  59 

d  139*  firprichit  e  45b  —  Matth.  5,  19  60 
Cartallo  zeinnun  a  264 b   fr  181  c  122*  61 

d  139*  zeinun   e  46*  —  Deut.  26,  2  62 

[il.    LXVIII.    LXIX]  63 

Dragma  13  perala  fr  181  d  139*  peralun  u  64 
c  122*  e  46*  —  Luc.  15,  8  65 

Coagitatam  epanogiuuactaz  fr  181  d  139*  66 
epanogivuoctaz  c  122*  epinigiuuactaz1*  67 
e  46'  —  Luc.  6,  38  68 

Fistucami«  halm  a  264b  fr  181  c  122*  69 
d  139*  e  46*  —  Luc.  6,  41  70 

.A.a.a.ahlesa264bfrt81  c  122*<*139b  71 

—  Jer.  1,  6  72 


1  Pera  ce  9  danagisceidan]  das  zweite    a   angehängt  c  s  hintarecranch]  i  an- 

gehängt c  4  tuLdhafter]  a  angehängt  e  •  diese  und  die  nächste  gl.  von  zweiter  hand 
am  rande  b9   hier  eingereiht,  weil  zu  feria  iv  post  pascha  gehörig  6  Detractent  c    de- 

treetant  Vulg.  7  vuenni]  i  angehängt  c  •  hinaziohan]  iohan  auf  rasur  b  •  dw«  g-/. 
jmd  rfte  folgende  von  zweiter  hand  zwischen  der  zeile  b  l0  recchun]  <fa#  zweite  c  in» 
h  radiert  e  ll  rft«**  $7.  und  die  folgende   (aber  in  umgekehrter  Ordnung)  zwischen  der 

zeile  von  zweiter  hand  b.  unten  am  rande  von  b  180  eine  zeile  ausradiert  "  firprihhit] 
das  letzte  i  angehängt  c        "  dra  Chinas  Vulg,         u  peralun  übergeschrieben  c  "  epini] 

n  undeutlich  e        ,e  Festucam  eVulg. 
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1  Qaerela  meil  c  122*  t  46*  —  Luc.  1,  6 

2  Siceram  i  gitanaz  traoch  a  264b  6  181 

3  d  139b  gitanez  tranch  c  122*  gitaniz 

4  tranc  e  46*  —  Inc.  1,  15 

5  PugiUarem  hast  tabulü   a  264b   (181 

6  hanttabulun  d  1395  bantabalun  c  122* 

7  hanttauilun *  a  46*  —  Iwc.  1,  63 

8  Irraerint*  zuoiltin  6  181  c  122*  d  139b 

9  zuoilteo  e  46*  —  lue.  5,  1 

10  Subdnctis  zuogiscopanen.  \  zuogilanten 

11  *  181  d  139b  gilanten  c  122*  t  46*  — 

12  Lue.  5,  11 

13  Bases  scinchun  a  264b  fr   181   c  122* 

14  d  139b  t  46*  —  Act.  3,  7 

15  Manns4  menigi  fr  181  —  Act.  12,  1 

16  Intermissione  yntlaz  fr  181  —  Act.  12,  5 

17  [cccxcn] 

18  Suscitauit*  vuacta  fr  181  —  Act.  12,  7 

19  [cccxcn] 

20  Caligas  hosnn6    fr  181    —    Act.  12,  8 

21  [cccxcn] 

22  Traditionum  lerono  c  122*  —  Gal.  1, 14 

23  Racha  mitsceltun  a  264b  fr  181  d  139b 

24  muotsceltun  c  122*  —  Matth.  5,  22 

25  Phantasma 7  gitrugida  fr  181  c  122*  d  139b 

26  —  Matth.  14,  26 

27  Suffocati  irtrancta  fr  181  d  139b  irtrancti 

28  c  122b  —  Marc.  5, 13 

29  Stipendia   Ion   c  122b  —  Rom.  6,  23 

30  [CCCCI] 

31  Misereor  super  turbam8  mir   irparmet 

32  diumenigi    fr  182    mir  irparm&    diu 

33  me*!gi  d  139b  mir  irparmfi  c  122b  — 

34  Marc.  8,  2 

35  Deficient  irlickentfr  181  d  139b  irliccent 

36  c  122b  —  Jfarc.  8, 3 

37  Luscum  einougen  fr  182  d  139b  finougen 


a  265*  einovhgen  c  122b  —  /Ware.  9, 46  38 
[ccclxxvii]  39 

Mentam  minznn  a  265*  fr  182  c  122b  40 
d  139b «  46*  —  ifatfA.  23, 23  [cccLxmi.  41 
ccclxx]  42 

Anetum  Ulli  a  265*  fr  182  c  122b  d  139b  43 

—  Matth.  23,  23   [ccclxvhi.  ccclxx]    44 
Cyminum  chumi  a  265*  fr  182  d  139b  45 

chümi  c  122b  —  üfattA.  23,23  [ccclxvhi.  46 

ccclxx]  47 

Uilicus  »  meior  fr  182  c  122b  d  139b  «  46*  48 

—  Luc.  16,  1  49 
Fodere  ziacharagen  fr  182  c  122b  d  139b  50 

zi  acharegen  e  46*  —  It«c.  16,  3        51 

Catini  sulziuazes  fr  182  c  122b  salziuazes  52 

d  139b  sulzuazes10  a  265*  snlzuaz  e  46*  53 

—  Luc.  11,  39  54 
Dipondio  "  zuigiuuage  fr  182  zuigivuage  55 

d  139b  zuigivage  c  122b  zuinuagi  «46*  56 

—  Luc.  12,  6  57 
Crapula  npazili    a  265*   fr  182   c  122b  58 

vpazili  d  139b  uparacili  e  46*  —  lue.  59 

21, 34  60 

Aspernabantur  leideztun   fr  182  c  122b  61 

d  139b  e  46*  —  lue.  18,  9  62 

Plalanus  ahorn  a  265*   fr  182   c  122b  63 

d  139b  e  46*  —  Sccli.  24,  19  [cclxix.  64 

CCLXX.   CCLXXl]  65 

Deicimur12  ginidiritvuerd  (uuerd  fr)  fr  182  66 
c  122b  d  139b  ginidiridunerden  e  46*  67 

—  2  Cor.  4,  9  68 
Disco  pahuueigo  a  265*  fr  182  pachuueigo  69 

d  139b  pachvueiga  c  122b  paheuueidi  70 
e  46*  —  Marc.  6,  25  71 

Spiculatore  "  vuizinare  c  122b  d  139b.  72 
140*  nuizinare  e  46*  uvizanare  a  265*  73 
uuizanare  6  182  —  Marc.  6,  27  74 


1  Sicerä  b  *  hanttaniluo]  i  auf  rasur  e  *  Inroerent  c  Irruerent  eVulg.  4  diese 
und  die  3  folgenden  glL  in  b  von  »weiter  kand  »wischen  der  »eile  nachgetragen;  hieher  ge- 
hörig, weil  auf  Petri  und  PauH  be»ügUch  (29  Juni)         *  excitavit  Vulg.,  s.  »u  nr  cccicn 

•  hosuo]   uq  nicht  ganz  sieher  b        7  Pbanlama  c        •  die  gl.  nach  817,  39  bed 
9  ViUicns  e    villicom  Vulg.         10  salzoazes]   das  erste  %  auf  rasur  a;  es  stand  salua  .  .  . 
und  d  ist  nun  aus  a  corr.  a        "  Dipojdio,  das  »weite  p  schon  selbst  in  n  corr.b      1S  tg7. 
807,  18        "  Sracnlatore  a 

Althochdeutsche  gloosen  I.  52 
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C.  Glossen  Zum  Liber  Comith 


1  Suscipiens 1  indihent   b  182  d  140*  in- 

2  dihenter    c   122b    —    Luc.    10,  30 

3  [CCCLXXXII] 

4  lumentum  ros  a  265*  b  182   —   Luc. 
b      10, 34 

6  Erogaueris2  [tuij  zuogitues  a  265*  6  182 

7  zuogitvos  d  140*  zuodinesgituos  c  122b 

8  zuogituost  dinos  e  46*  —  Luc.  10, 35 

9  [CCCLXXXII] 

10  Crucifixerunt  gichestigot  c  122b  gichesti- 

11  gotun  b  182  d  140*  gichestigoten  e  46* 

12  —  Gal.  5,  24 

13  Austeris  '  grimmer  b  182  c  122*  d  140* 

14  grimer  a  265*  grimmir  e  46*  —  Luc. 

15  19,  21  . 

16  Passus  critmali4  a  265*  d  140*  critmala 

17  b  183  gritmali  c  122b  —  Maith.  5,  42 

18  [cCCLXVIIl] 

19  Mutari*  giuuantalon  6  183  givuantalon 

20  d  140*  vuantalon  c  122b  —   Mattk. 

21  5,42  _  _ 

22  Ydropicus  uuazarsiuhh  b  183  vuazarsiuhh 

23  d  140*  vuazersiucher  c  122b  —  Luc. 

24  14, 2 

25  Accubitus«  stuola  6  183  c  122b  d  140* 

26  e  46*  —  I«c.  14,  7  [ccclxxxii] 

27  Certi  sunt  uuareztun  b  183   uvareztun 

28  a  265*   vuareztun   d  140*    vuarezua 

29  c  122b  uaaraztuu  e  46*  —  lue.  20,6 

30  Arescit"  serauuet  b  183  serauv&  c  122b 

31  seravT&  d  140*  —  üfarc.  9,  17 

32  Aquare*  trenchi9  a  265*  b  183  c  122b 

33  d  140*  —  Ittc.  13, 15 
34Teloneo">    zollantuome    a  265*    6  183 

35  c  122b  d  140*  zolleotuome  e  46*  — 

36  Matth.  9,  9 

37  Asinaria  esillibiu  .i.  chuirnstein  (chuirn- 

38  stein  b)  b  183  d  140*  esillih.  ehuirn- 


sten"  c  122b  esillihiu  a265*—  Ifef*.  39 
18,  6  [t^J.  ccclxviii]  40 

Denuntiamus  «  firpiotem  6  183  c  122b  41 
d  140*  firpeitin  e  46*  —  2  r&ess.  3, 6  42 

Repetas  eiscos  a  265*  b  183  c  122b  43 
d  140*  eiscot  e  46*  —  Inc.  6,  30        44 

Suffocabat  uurchta  b  183  vurchta  d  140*  45 
uureta  e  46*  vureta  c  122b  —  AfoftA.  46 
18, 28  47 

Hypocrit?  truganara  6  183  d  140*  trugi-  48 
nara  c  122b  truginari  e  46*  —  Matth,  49 
22,  18  50 

Staterem 1S  uuideruuagi  b  183  vuidervuagi  51 
d  140*  giuuagi   t  46*  givuagi  c  122b  52 

—  Äatt*.  17,  26  53 
Uentilabrum  uuintscuuala  b  183  ufint-  54 

seuuala  a  265*  vuintscuuala  d  140*  55 
uuintscuuoia  e46*  vuintecubla  c  122b  56 

—  Luc.  3,  17  57 
Aresceatibus  serauuenten   6  183    sera-  58 

uventen  a  265*  seravuenten  e  122b  59 
d  140*  seriuuanün  e  46*  —  Luc.  60 
21, 26  61 

Discessio  seeitunga  a  265*  b  183  c  122b  62 
sceitvnga  d  140*  —  2  Thm.  2,  3        63 

Testificor  p&o  "  a  265*  6  183  d  140*  64 
pisuerio  c  122b  pisuerigo  e  46*  —  65 
2  Ztro.  4,  1  66 

Prurientes  lustrenta  a  265*  b  183  c  122b  67 
d  140*  lustrinti  e  46*  —  2  Tim.  4,  3  68 
[ccccxciv*]  69 

Delibor  hinasigo  "  6  183  c  123*  d  140*  70 
hinisigo  e  46*  —  2  Tim.  4,  6  71 

Resolutionis  entes  a  265*  6  183  c  123*  72 
d  140*  —  2  Tim.  4,  6  73 

Peripsima  spriv  a  265*  b  183  spriu  74 
c  123*  d  140*  spriuir  «  e  46*  —  1  Cfer.  75 
4, 13  [ccccxv]  76 


1  Su8cipiens  c         *  Super  erogaueris  ce         *  austerus  Vulg.         4  /.  scritmali 
8  mutuari  Vulg.         •  diese  gl.  in  bede  nach  der  folgenden         7  Arcscet  b         •  adaquare 
Pitlg.,  scheint  vom  glossator  als  ad  aqoare  «■  *ur  tränke  gefasst  zu  sein       •  treochi]  i  an- 
gehängt  e         t0  Theloneo]  <fa«  zweite  o  ata  n  eorr.  e  "  chuirnstea  übergeschr.  c 

"  Deau'tiaai'  6  "  Siatert  b  "  vielleicht  lateinisch         «  hinasigo  lifo-  der  srifo 

nachgetragen  und  das  erste  i  «owfe  a  angehängt  c        "  /rann  auch  spraair  sein  e 
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1  Placabilis  i   mlmo  nti  (  183  —  Parab. 

2  15,  4  [ccxxix] 

3  Inmoderata*  fllosprahhiliu   (  183   filo- 

4  sprahhiliv  d  140a  filosprahaliu  c  123a 

5  —  Parab.  15,  4  [ccxxix] 

6  Conteret  giunurouuit  6  183  giunurouvit 
T      a265a  giunurovuit  c  123a  giunvrovuit 

8  d  14Üa  —  Parab.  15,  4  [ccxxix] 

9  Disseminabunt  preittent   a  265*  b  183 

10  d  140a  preitent  c  123a  preitint  e  46* 

11  —  Parab.  15,  7 

12  Animequior3  epanmut  6  183 

13  Tetrarchia*   daz   fiorda   teil  6  183  — 

14  Luc.  3,  1 

15  Imperii  tyber  ribhcs  b  183  —  Luc.  3,  1 

16  Prava  crvpiv  6  183  —  Luc.  3,  5 

17  In  directa  ingrehti?  b  183  —  Luc.  3,  5 

18  Detentio  pihepida  I  anadaht  6  183  — 

19  Ecdi.  24,  16  [cclxix] 

20  Per  loca  uuar  unta  uuar  6  183  uvarunta- 

21  uvar  a  265a  vuar   unta  vuar  c  123* 

22  vuar  vnta  vuar  d  140a  uuar  uuti  uuar 

23  «46*  —  Luc.  21,  11 

24  Inicient  analeckent  b  183  d  140*  ana- 

25  lekent   a  265a    anauverfent    c   123a 

26  anauuerfent5  e  46a  —  Luc.  21, 12 

»6 

27  Defluenü   varantero   d  140*   uarantero 

28  (183  varanlemo  c  123a  uuarentemo 

29  e  46a  —  Ecdi.  51,  13  [cclxix] 

30  Corruptus  aer 7  suhtlumiv  b  183  —  3  Reg. 

31  8,  37  [cxxxv] 

32  Aurugo  s  gilivui  6  183  —  3  Reg.  8,  37 

33  [cxxxv] 


Rubigo  militov  b  183  —  3  Reg.  8,  37  34 

[cxxxi.  cxxxv]  35 

Deuolatio  scelta  b  183  —  3  Reg.  8,  38  36 

[cxxxvi.  cxxxv.  CXXXVIl]  37 

Inprecatio  fluoh  (183  —  3  Reg.  8,  38  38 

[cxxxv]  39 

Plagam   sculd  (183  —  3  Reg.  8,  38  40 

[cxxxv]  41 

Reuereatur»  uurihte  (  183.  184  uvrihte  42 

c  123a  vurihte  d  140b  —  Tu.  2,  8  43 
Resipiscant10  irnesen  ( 184  d  140b  irnesan  44 

c  123a  irnesin  e  46a  irnesen t  a  265a  45 

—  2  Tim.  2,  26  46 
Designauit  uzscied  a  265a  c  123a  d  140b  47 

urscied  (  184  uzscit  e  46*  —  Luc.  10, 1  48 

[ccclxxxh]  49 

Requiescet"  gistatot(  184  —  Luc.  10,  6  50 

Sicomorum 12  uuilderouicbpoumo  (  184  51 

vuildero  vichpoumo  d  140b  uvildero-  52 

uicpoumo  a  265a  vuildero  vicpoumo  53 

c  123a  uuildir  ficpoum  e  46a  —  Luc.  54 

19,  4  [ccclxxxi]  55 

Conpetorum 13  giuuihho  (  184  givuibho  56 

a  265a  gtvuihho  d  140b  givuicco  cl23a  57 
giuuicco  e  46*  —  Tkren.  2,  19  [ccxcv]  58 

Sublimitate  hertuome  a  265*  ( 184  c  123*  59 
e  46*  hertvome  d  140b  —  1  Tim.  2, 2  60 

Nata  giuuahsaniu 14  (  184  givuahsaniv  61 
a  265*  giuvahsaniu  c  123*  givuahsiniu  62 
d  140b  giuuahsiniu  e  46*  —  Luc.  12, 18  63 

lnmarcescibilem 16    vnziganganlih  (  184  64 

—  1  Petr.  1,  4  [cccclxxi]  65 


»  die  gl  der  folgenden  von  zweiter  Hand  übergeschrieben  b  *  Immodcra  c 
>  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  819,  19  am  rande  von  »weiter  band  b,  zum  teile  aus- 
radiert; nach  819,  17  üt  eine  gl.  völlig  ausradiert,  es  lässt  sich  mit  meinen  hilfsmitteln 
nicht  entscheiden,  ob  Animaeqaior  %u  Bar.  4,  5.  30  oder  Marc.  10,  49  gehört  4  sehr  un- 
sicher b  anauuerfent]  das  letzte  e  aus  u  corr.  e  6  die  correctur  von  zweiter  band  b 
i  diese  und  die  nächsten  gll  bis  819,41  am  untern  rande  von  zweiter  band,  fast  ganz 
ausradiert,   in  folgender  Ordnung  b:  819,   32.   34.   36.   38.   30.    40  ■  aenigo  Vulg. 

▼ereatur  Vulg.,  revereatur  Sabotier  3,  898"         *°  Resipiscunt  a        »  die  gl.  über  der  vor- 
hergehenden  b        «  Sicomorus  e        »  Compitornm  e        "  ginnahsaniu]  h  aus  8  corr.  b 
"  diese  und  die  folgenden  gll.   bis  820,  8   nebst  mehreren  andern  ganz  unleserlichen  am 
oberen  und  seitenrande  von  zweiter   band,   aber   ausradiert  b.    über  InmarceacibUem  üt 
noch  haraaearo  einer  andern  gl.  zu  erkennen 

52* 
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C.  Glossen  Zum  Libbb  Coiotis  Le.  1.  2.  3.  H.  dl.  (399).  Sb.  —  Gkrm.  3, 3*2 


l  Armamini  giVuaffinit  vuerd&  6  184  —     Coüatione3  giuucrfe.  I  samanaton  (sa-  18 


2  1  Pär.  4,  1 

3  Ex  uirtute  mahti  b  184  —  1  Petr.  4,  11 

4  [cccclxxi] 

5  Solidauit 1  gistatit  fr  184  —  1  Ptfr.  5, 10 

6  [cccclxxi] 

7  Allevauit2  ginerit  6  184  —  Jacob.  5,  15 

8  [ccccLivm] 


manatuo  d)  b  184  d  140b  givuerfe  19 
a  265a  giuverfe  c  123*  giuueffe  e  46*  20 
—  2  ilfocc.  12,  43  [gcclxiv]  21 

Dormitionem  cnti  a  265*  6  184  c  123*  22 
<Z  140b    e  46a   —   2   Jfaee.   12,  45  23 

[CCCLXIV]  24 


CCCCXCVI 

Folium  Mellicense. 


.9  Deni 4  zehani 

10  Deligatum*  tiurlihan  —  Ssai.  58,  13 

1 1  Dissipatarum  zaspranctero  —  Ezech.  34,1? 

12  Dudum  aer,  edo  forn  —  Gen.  27, 33  [xv] 

13  Deuotare  6  anachundeon 

14  Decurio  zebanzoherosto  —  Marc.  15,  43 

15  Discoiis  unsempften  —  1  Petr.  2,  18 

16  Dispersit  zateilit  —  Luc.  1,  51 

17  Dipondio  demo  kauuage  —  Luc.  12,  6 


Decollauit  pistum  plöta  —  Marc.  6,  27  25 

Decapoleos  zehan  purgeo  —  Marc.  7, 31  26 

Discessio  aplit  —  2  7Ae».  2,  3  27 

Diluuii7  flooti  28 

Delibor  pim  gaoffarot  —  2  Tim.  4,  6  29 

Deuotio  6  urteilida  —  3  Reg.  8,  38  30 

Discretor  urteillent9  —  Hebr.  4,  12  31 

Defertur10  ist  katragan  —  Esai.  18,  7  32 

Defraudaui  ih  pilirneta  —  Luc.  19,  8  33 


1  solidabit  V tag.         *  alleviabit  Vütg.         »  Coolatione  cd         4  deoos  £xorf.  26, 16. 
Num.  7,  86,  dena  Apoc.  9,  16  5  delicatum  Vulg.         •  deootabitor  £cc2i.  19»  5.  6? 

7  diluvii  Gen.  6.  7.  9  mehrfach        •  devotatio  fufe".       •  urteillent]  da«  /etete  t  gestürzt 
10  deferetar  fttfr. 
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Nachtrags  Und  Bbuchtigdngkn 


NACHTRÄGE  UND  BERICHTIGU 


XI  V*  J-JOJ*  • 


S.  18,  6  col  t  tilge:  ac.  —  23,  32  col  2  «na*  «am.  /.  ainoerpal.  —  25  col  1  anm.  2 
co  ut  itcAor  (diese  und  die  weiteren  bemerkungen  zu  den  Gl.  K.  beruhen  auf  nochmaliger 
einsieht  der  hs.  durch  Sievers  an  den  stellen,  wo  unsere  coüationen  verschiedene  resultate 
ergeben  hatten).  —  37  coL  1  anm.  1  /.  u"iidhar-.  —  42  col.  1  anm.  3  /.  q :  ood]  rasur  von  o. 

—  43  col.  1   anm.  1   /.  &:ho]   h  mit  rasur  aus  d  corr.  —  43  col.  1  anm.  2  l  Humeotom. 

—  45  col.  t  anm.  t  tilge:  St  —  S.  —  59  col.  1  anm.  1 :  ich  bin  nun  an  meiner  lesung 
uuiitt  etwas  zweifelhafter  geworden.  —  61  col.  1  anm.  1  /.  ••  und  wol  kaum  von  erster  hand. 

—  63  coL  1  anm.  i  L:  das  h  ist  halb  radiert.  —  66,  22  col.  2  /.  znngon.  —  67  col.  1 
anm.  2  £  lutumhoro]  der  letzte  strich  des  m  ist  etwas  nach  oben  ausgezogen.  —  80,  10 
col.  2  /.  dato  ist  —  93  muss  der  columnenUtel  lauten:  R.  (A).  —  93,  35  /.  initiauit  saocti- 
ficauit  ay.  —  100,  Z  col.  2  L  plozhaid.  —  110,  6  col.  2  /.  oparuuinit.  —  138,  7  col  2 
L  firuuuici.  —  157,  1  col  1  /.  plomom.  —  166  col  1  anm.  2  ist  zu  tilgen.  —  185,  31 
ist  in  der  dritten  columne  Iofimts  ein  druckfehler  anstatt  Iofimis.  —  192  ist  die  letzte 
marginalziffer  38  abgesprungen.  —  206  col.  1  anm.  3  /.  Ma^mimos]  qv  und  ami  in 
Ugatur.  —  224,  27  col  1  l  Barabula.  —  239  col  1  anm.  3  Reciou  ist  sicher.  —  271,  5 
/.  [vgl.  qcclxvi'].  —  278,  78  l  [ein.  cxii],  —  295,  46  /.  [xcvm.  c],  —  zu  300,  1  füge: 
uuaxzertrogUD]  das  erste  r  aus  e  corr.  b.  —  302,  8  l  vgl.  xvn].  —  334  anm.  17  mtuf  lauten: 
Fiscellum  pooaer  Rz.,  Isidor  usw.  —  zu  34t,  7.  8  /%«  hinzu:  unrito  hoffa]  da«  errfe  o  aus 
u  corr.  6.  —  343  anm.  21  /.  aaacleipit  —  zu 356,  5  ist  zuzufügen:  auaitta]  R  ow#  h  corr.e. 

—  2«  359,  5  desgl.  Mortariolum]  das  zweite  r  aus  1  corr.  />.  —  361,  45  und  anm.  16  gi- 
h6otoa]  6nt  auf  rasur  c.  —  368, 5  /.  [lxix].  —  386,  24  /.  [lxxxyi.  xc].  —  387,  25  /.  ulichtest. 

—  394,  11  /.  [vgl  ciil  ccclxvi*].  —  400,  23  gariliho  c  30\  —  401  anm.  5  ist  zu  streichen. 

—  zu  404,  30  füge  Benedict!*»  f.  —  404,  44  uosempfti  c  31'.  —  418,  48.  49  lntsparo  m  20'. 

—  451,  21  istdirgisunti  b  29*.  —  454,  35  gihab&a]  das  letzte  a  mit  blasser  tinte  hinzu- 
gefügt c.  —  467,  48  meonisciusUrichi  d  40".  —  467  anm.  19  ist  hinzuzufügen:  Contionatio- 
nem  d.  —  483,  35  gipirn&]  g  aus  p  radiert  d  75\  —  484,  51  gier&ist  d  76".  —  485  anm.  5 
tilge:  d.  —  499,  70  giauarran  d  56\  —  518,  10  t  galstrontes  fehlt  d  60'.  —  527,  28  l  d 
6l\  62'.  —  563,  38  vuolatuoDtes  d  68'.  —  594,  30  helisara  d  41'.  —  595,  50  Lunuoa  ma- 
lioi  d  41*.  —  601,  61  j.  Umilir  d  43*.  —  604  anm.  11  l  Plectentea  cegp.  —  613,  61  stro 
auch  d  44».  —  614,  5  fesü  dino  d  44".  —  630,  42  /.  opdabi:9  c  39\  —  647,  24  ph&arara 
d  49\  —  678,  1—3  Mttc  ich  doch  besser  zu  Johel  ziehen  sollen.  —  683,  18  tilge  uochun- 
duno,  dafür  anm.:  unchuodemo  aus  uochunduno  corr.  c.  —  700,  59  /.  gichuolla»  a.  — 
713,23  nicht  am  rande  c.  —  713,71  ist  hinzuzufügen:  [ccccxcv].  —  714,  2.  14.  41.  717,26 
tut  context  der  randbemerkung  c.  —  714,  58.  715,  35.  718,  12.  719,  31  f  im  context  der 
ranäbemerkung  a.  —  737,  18  /.  ist 
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Druck  von  J.  B.  Hirsch feld  in  Leipiig. 
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